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PREFACI A 


Societatea Academica Româna luându decisiunea de a scote 
ua editiune noua complecta de tote operele Principelui Di - 
milrie Cantemiru, aice se dau la lumina doue opuscule: 

1. Evenimentele Canlacuzeniloru si Brancoveniloru y si 

2. Divanulu, sau Galcev’ a Intielleptului cu Lumea , sau 
Giudetiulu sufletului cu trupulu. 

Supraveghierea acestei publicatiuni cadiându in sarcin'a 
mea, me simtiu datoriu a communicâ lectoriloru în mân'a 
cărora va cadea cartea acâst’a observatiunile ce amu avutu 
occasiunea a face. 

Yoiu incepe cu primulu opusculu. 


I 

Acâsta scriere mai antâiu a fostu publicata in c Archiv’a 
Bomanisca », publicatiune periodica ce au aparutu in Iassi 
in annii 1841 si 1845 sub redactiunea D-lui M. Gogalnicânu, 
carele in epoc’a Rena.scerei a fostu unulu din cei mai prin¬ 
cipali propagatori ai românismului prin studiele, prelectiunile 
si publicatiunile salle istorice. Publicatiunea s’a facutu dupe 
na traductiune communicata de Banulu Vasile Vârnavu. 

De asta data aflându-se cu caile a se reproduce in acâsta 
editiune, amu fostu insarcinatu eu a face ua noua traductiune 
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dupeuacopiatrassacuessactitatedeD. Dimitrie Sturza, mem- 
brulu Societăţii Academice, dupe unu essemplariu ce se afla 
in Bibliotec’a de la Goettingen. 

Textulu grecescu este si ellu ua traductiune a lui George 
I. Zavira, carele in prefaci’a sa affirma că opulu originale a 
fostu scrissu de Cantemiru in limb’a moldava, apoi tradussu 
in cea russâsca, si dupe acest’a in cea germana, dupro care a 
luat’o Zavira. 

Cetindu cineva prefaci’a lui Zavira, si vediendu cntusias- 
mulu cu care ellu ae esprime despre Principele Cantemiru, 
nu se pote opri de a-si pune introbarea : ore grecu era ellu, 
sau românu? daca era românu, pentru ce n’a facutu traduc- 
tiunea sa in romanesce ? iar daca era greou, pentru ce dice : 
«amu voitu se o traducu si in lirab’a nostra vorbitore, ca se 
nu se rusinedie ai noştri audindu de la alte naţiuni alle 
nostre ? » Luă ellu ore pe Cantemiru dreptu Grecu ? 

Zavira, fia grecu sau românu, in veneratiunea sa pentru 
numele lui Cantemiru, ca si Banulu Vasile Vârnavu, au tra¬ 
dussu oper’a acest’a, fora a face nici ua roflexiune, nici unu 
commentariu asupra onginei ei. Cu tote aceste, daca ar fi 
studiatu alte opere alle lui Cantemiru, sau ar fi resfoitu pucin 
chronicarii noştri, s’ar fi aflatu in faci’a unoru contradiceri 
si anomalii ce ar fi pussu la indoiăla autenticitatea ei. Tra- 
ducatoriulu de astadi anse, cu tota veneratiunea ce si ellu 
porta numelui lui Cantemiru, crede a nu peccatui aratându 
aice indiciele ce-lu punu in âssemine indoela ; ci din contra, 
că ar comitte unu peccatu attribuindu lui Cantemiru opere ce 
nu ar fi alle salle. 

Eata dar observatiunile ce ellu ’si permute a face : 

1° Nepossedendu originalulu, greu se pote susţine că a- 
cestu opusculu ar fi fostu scrissu intru adeveru de Cantemiru. 
Mai tote scrierile acestui principe, dupe' cercetările ulteriore 
ce s>u fa,pntu, s’at; descoperitu, afara de acest’a; prin urmare 
traducătorii, russi, germani sau greci, greuvpru proba că a- 
câst’a a fostu scrissa de Cantemiru, si in limb’a moldava. 
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2°. De vorau compara mctliod’a si feliulu narratiunii din 
acesta opera, cu alte opere istorice alle lui Gantemiru, va tre¬ 
bui se observâmu câ in acest’a se afla unu talentu si ua intel- 
ligentia multu mai inferiore. Cantemiru in descriptiunea fap- 
teloru si a evenimenteloru, chiai* a celloru tradiţionale, este 
multu mai severu, mai essactu, si chiar mai prolixu de cumu 
se areta aici ; si nu sciu cum s’ar putea admitte ca nisce epi- 
sode ca acelle ce cuprindu opera acest’a, petrecute chiar pe 
timpulu seu, nisce fapte in care ellu insusi se vede si sescie 
caa figuratu ca martoru oculariu si ca actoriu, se le descria 
cu atâta laconismu, cu atâta lipsa de mqthoda, si cu atâta 
lipsa de consciintia istorica. 

3° Nu s’ar putea scusa câ ar fi scriss’o intr’ua etate fra¬ 
geda, pre cându. omulu nu are ânca ideile assiediate bino in 
capulu seu ; căci dupe. conclusiunea finale se vedecâoper’a a 
fostu scrissa pe la annii J 710 —7, adeca camu cu o-r—6 anni 
dupe nefastele, evenimente ce au facutupe Gantemiru se emi* 
greze in Russi’a, 

4° Dimitrie Gantemiru, ca ginere allu lui Sierbanu Vodă 
Cantacuzenu, trebuia macar prin socra-sa si prin soti’a sa se 
fi cunoscutu mai bine imprejurârile morţii socrului seu; prin 
urmare ar fi descrissu acestu tragicuevenimentucellu pucinu 
cu culori mai pathetice, de cumu se vede scrissu in§ 5—6; 
ellu n’ar fi pututu vorbi despre acest’a cu atâta racela si con- 
cisiune, si pe un simplu «precumu se dice » nu putea se aâ 
runce infami’a de fratucidi pe numele unchiloru sociei salle, 
Stolniculu Constantinu si SpatariulMicham Gantacuzeni. Can- 
temiru, care intr’ua etate multu mai frageda scrissesse uao- 
pera filosofica si morala, «Divanulu», nu putea se descria^as- 
tufeliu acestu evenimentu iqsemnatu pentru famili’a spciei 
salle , pe care o adora, si pentru care dupe batali’a percuta 
de la Şţanilesci versa lacrimo amare inaintea lui Petru cellu 
mare, ţemându-se se nu ajunga in mâneleTurciloru. 

p" Evenimentele venirei,salle la Domni’a Moldovei, des- 
crisse : in § 10, 17 si 18, putoau ore se fia pentru densulu unu 
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subiectu atât de aridu, ia câtu se vorbâsca despre sine insusi 
fa pers6n’a a trei’a? Putea ellu se scia mai pucinu si mai 
prostu a scrie de câtu contimpuranii sei chronicari N. Costinu 
si I. Neculcea? 

6° Cantemiru, a cârui’a eruditiune l’a pussu intre cei mai 
insemnati scriitori ai secolului, daca in adeveru a voitu se 
lasse posterităţii chronic’a evenimenteloru timpului seu, pu¬ 
tea ellu se descria cu atâta superficialitate, precumu se vede 
intre §§.26—32, trecerea armateloru russesciin tiâra, allian- 
ti’a sa cu Petru cellu mare," luptele de la Stanilesei,^participarea 
Gantacuziniloru munteni, intrigele lui Lupu Gavrilitia, defec¬ 
ţiunea Russiloru, scl... ? dar atunci ar trebui se punemu pe 
Cantemiru pe ua trepta mai inferiora de câtu loanu Neculcea, 
carele aceste evenimente le descrie cu celle mai mici detailuri. 

Aceste pucine observatiuni suntu, pare-mi-se, destule spre 
a provoca attentiunea istoriciloru mai competinti asupra au¬ 
tenticităţii acestui opusculu. Eu unulu, nu potu presupune 
de câtu că dupe mortea lui Cantemiru se va fi aflatu pe lunga 
ellu vre unu manuscriptu ca acestu-a, compussu cine scie de 
cine, carele in celle din urma s’a attribuitu pennei lui. 

Urmărirea unoru assemine cercetări ânse se va putea face 
ca mai multu succesu cându se voru da la lumina tote ope¬ 
rele lui Dimitrie Cantemiru, capetate in celle din urma de 
cotra Societatea Academica prin staruintiele d-lui Grigore 
Tocilescu, tramissu anume de Societate in Russi'a pentru a- 
câst’a. 


II 

A dou’a opera «Divanulu» este iarasi ua lucrare de natura 
a provoca discussiunea si' critic’a. 

Acest’a pentru prim’a ora s’a tiparitu la Iassi, in dillele 
domniei lui Antiochu Cantemiru, frate mai mare allu lui Di¬ 
mitrie, in annulu 1698. Pâne in dillele nostre editiunea ve¬ 
chia ajungându de totu rara, D. B. P. Hasdeu a avutu bun’a 
idee de a o retipări in « Archiva Istorica », in annulu 1865. 


Digitized by t^ooQle 



PREFĂCU 


▼U 

Reproductiunea de facia se face dupe dispositiunea luata 
de Commissiunea lexicografica a Societăţii Academice, insar- 
cinata cu revisuirea proiectului de Dictionariu allujlimbei ro¬ 
mâne: ea intra in editiunea generale a opereloru cantemiriane, 
servindu totu ua data si ca materialu filologicu, ca un’a ce in¬ 
tra in seri’a publicatiuniloru secolului allu XVII-lea. Preve- 
ghierea acestei reproductiuni cadiându iarasi insarcin’a mea, 
amu incheiat’o cu unu glossariu de cuvintele acelle cari nu 
mai suntu in usulu limbei, prin urmare neintiellesse de ge- 
neratiunea actuale. 

Ce este cartea acâst’a? Gându, cumu, si in cespiritus’a lu- 
cratu ea ? Ce impressiuni a pututu produce pe timpulu cându 
s’a tiparitu pentru prim’a ora, si ce impressiune pote pro¬ 
duce astadi ? Eata ce s’ar fi cuvenitu se ne spună eruditulu 
reproducatoriu din 1865, carele fora contestatiune si-a do- 
banditu atâte titluri bine meritate in republic’a littereloru. 
Nu era destulu, pare-mi-se, a o introduce cu ua simpla si 
scurta nota, spre a ne spune numai că este: «singur’a pene 
acuma opera filosofica româna originale .» 

Cellu mai insemnatu meritu allu acestei cârti este: antâiu 
că se vede a fi scrissa de unu fiiu de Domnu, intr’ua epoca 
cându instrucţiunea si occupatiunea de a scrie erau date o- 
meniloru din classele de josu alle Societăţii, calugariloru, lo- 
gofetiloru sau calemgiiioru ; allu doilea că ea este legata de e- 
tatea cea mai frageda a vieţii lui Gantemiru, etate careellu o 
numesce «vers?a catarigiein , adeca a pubertăţii. 

Spre a constata etatea care a pututu se aiba Cantemiru când 
a publicatu cartea acest’a, credu câ nu este destulu a lua ca 
positiva assertiunea lui Zavira câ s’ar fi nascutu in an. 1673. 
Dupe acellu calculu, principele autoriu trebuia se fi avutu 25 
anni, la apparitiunea operei lui. Dar ore Zavira nucommitte 
ua errore intru acest’a ? N’amu pune ore mai multu temeiu 
pe affirmatiunea logofetului Ioan Niculcea, unulu din parti- 
sanii cei devotaţi ai partidei Gantemiresci din Moldov’a, u- 
nulu din cronicarii cei mai consciinciosi ai timpului acellui-a. 
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uduIu din miniştri fratiloru domni Cantemiresci, carele aur- 
matu pe Principele Dimitrie si chiar dupe catastrofa de la 
Stanilesci, pribegindu impreuna cu alţi boeri in Russi’a? Ce 
e dreptulu, Neculcea nu spune nicairi nimica despre annulu 
nascerei lui Gantemiru, daru, vorbindu despre domni’a lui An- 
tiochu Cantemiru, ellu dice : 

«Viindu Antiochu Yoda cu domni’ala scaunuludomnescu 
«ita Iassi, era omu t6neru ca de douediecianni, omumare la 
«trupu, cinstesiu, chipesiu, la minte assiediatu, judecatoriu 
«dreptu ; nu prea era carturariu, numai nici era omu prostu... 
«scl.» deci fiindu sciutu câ Antiochu era frate mai mare, si 
câ a venitu cu domni’a la an. 1696, cându avea etatea ca de 
douedieci de aiini, cata se conchidemu câ Dimitrie atuncea 
era cellu pucinu cu unu annu mai micu, adeca de 19 anni, 
iaru la publicarea cârtii de 21 anni. Dupe acestea, de vomu 
calcula câ ua assemine carte nu se pote compune mai râpede 
de câtu in 3—4 anni, iaru tipărirea a trebuitu se se faca cellu 
multu in cursu de unu annu, cata iaresi se conjecturâmu câ 
Dimitrie Cantemiru â conceputu oper’a ac6sfa la etatea de 
15—16 anni. 

Dar unde si curau si-a facutu Gantemiru educatiunea, pen¬ 
tru ca la assemine etate, si in timpuri ca acelle, se fi pututu 
concepe mintea lui assemene carto? Tatalu seu, Constantinu 
Cantemiru Vodă, nici nuscia carte, dicuchronicarii; apoi scoli 
sau omeni invetiati prin ti6ra nu se prea aflau, pentru ca ju¬ 
nele Principe se fi pututu capetâ dincopillariabaseledeerudi- 
tiune care l’au destinsu mai tardiu. Zavira dice câ ellu la e- 
tatea de 11 anni a fostu tramissula Constantinopole ca osta- 
ticu (zalogu) pentru domni’a tatalui seu; în asia ipotese, s’ar 
putea presupune câ ellu acolo a fostu inconjuratu de profes- 
sori distinşi cari l’au instruitu. Dar chronicele ndstre celle 
mai accreditate nu spunu asia. Neculcea ne spune câ betrâ- 
nulu Cantemiru Vodă, a tramissu zalogu la Turci prin Antio¬ 
chu, fiiulu seu cellu mai mare, carele cu tote aceste n'a pu¬ 
tutu se âjunga a fi « carturariu». Deci Dimitrie, sau Beiza- 
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dea Dumitrascu , a stătu in tibra: si incâ se affirraa câ la 
raortea tatalui seu aflânduse in Iassi, armat’a tierei l’a fostu 
proclamatu Domnu, de si era anca copillu; si numai dupe ce 
adomnitu trei septemâni, a fostu radicatu din ordinuluSulta¬ 
nului si dussu la Constantinopole, unde se afla frate-seu. Asia 
dar positivulu este câatuncea, adeca la an. 1693, ellus’âdusu 
la Constantinopole; si fraţii Cantemiri, ramaşi sărăci de la 
părintele loru, mostenindu numai vre o cinci diece pungi de 
bani (*), n’aupututuse duca de câtu ua viuetia plina de mise- 
rii. Dar Dimitrie era, precumu se vede, ua intelligentia es- 
traordinaria si a aflata mediloce nu numai se traesca si Se se 
instruâsca, ci se-si faca chiar nume distinsu in Constantino¬ 
pole; ast-feliu câ a ajunsuchiarlatronulu Moldovei, pe care se 
intreceau a-luprecupeti Grecii din Fanariu.Eata,întru adeveru, 
cum se vede ellu descrissu de chronicariulu N. Costinu: 

«Fiindu ellu pmu istetiu, sciindu si carte turcesca bine, 
«se vestisse acmu in totu Tiarigradulu numele lui, de-lu 
«chemau Agii la ospetiele loru celle turcesci, pentru priete- 
«siugulu ce avea cu dfinsii. Alţii dicu, sciindu bine in tam- 
«bura, îllu chemau Agii la ospetie pentru dicaturi....» 

Totuşi este necontestatu câ Dimitrie Cantemiru a avutu de 
dascalu, professore sau preceptoriu, pe Ieremi’a Cacavela , 
unu eruditu distinsu pe timpulu acellu-a. Acbst’a se vede si 
din «pistol’a publicata in capulu operei. Dar la ce etate a fostu 
datu Cantemiru pe mân’a lui ? câţi anniastatupe lângă ellu? 
acest’a biografii cei mai competenţi voru investiga. 

Se mai constata câ oper’a n’a fostu scrissa in Moldov’â, ci 
in Constantinopole, sau in Udriiu (Adrianopole), unde se vede 
câ a fostu relegatu junele principe ca cadiutu sub urgi’a vizi- 
riloru de atuncea, banuitu de hainu, sau de rebelu, dupe in 1 - 
trigele si acusatiunile lui Constantinu Vodă Brancovenu. 

Cutote aceste este lucru forte de mirarecumu in assemine im- 
prejurâri, si in assemine etate, junele Cantemiru a pututu se se 

(1) Vedi Letopisetiele, edit. 1872, Neculcea, pag. 245. — Ua punga de bani valora 
cinci suto lei vechi. 
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inspire a face ua carte de assemine natura ? E nepriceputu de 
mintea communa ca educatiunea unui omu, tnacaru ori câtu 
de severa fia, se influentieze spiritulu seu eu atâta putere, in 
câtu se producă ua opera lipsita cu totulu de idei sau espres- 
siune juvenile, Câci, de si D. Hasdeu o califica de «opera 
filosofica», eu imi voiu perraitte a nega acest’a], fiindu câ in 
ea nu domina unu adeveratu spiritu filosoficii, ci mai raultu 
tendenti’a de a predica ascetismulu cellu mai rigurosu si bi- 
gotismulu cellu mai absurdu, de a face pe omu se fuga din 
societate spre a-si duce viueti’a in chiliele monastiriloru si sub 
stresinele bisericelor, fora a-lu stimula cotra datoriele sociale 
cari lâga pe omu de pamentu sau de patria. Apoi ori câtu de 
instruitu inalle theologiei se fi fostu junele principe, nu putea 
si n’arufi pututu avea pe degete texturile sânteloru scripturi, 
spre a putea face la totu pasulu atâtea si atâtea citatiuni copi- 
ose. Deci cata se remanemu cu convicţiunea câ fondulu subi¬ 
ectului appartine inspiratiunii părintelui Cacavela, dascalulu 
lui Cantemiru. Spre a urmări sorgintea originalului, aru tre¬ 
bui se aflam u car tea lui Andreiu Vissovatius , (despre care se 
vorbesce cotra capetulu Cârtii antâia la pag. 103)dupe care 
este pote ua imitatiune sau ua prelucrare, comandata ca these 
de essercitii de cotra professoru elevului seu. 

Daru pâne la assemine descoperiri, se continuâmu cu ob- 
servatiunile. 

«Divanulu» in prim’a sa editiune se vede a fi scrissu in 
doue limbi: in românesco şi in grecesce. In editiunea de 
facia, amu crediutu inutile de a reproduce si versiunea gre- 
câsca, câci ea nu aru fi adusu nici ua lumina de interesu fi- 
lologicu sau litterariu. De si s’aru putea nasce si intrebarea : 
in care versiune s’a scrissu originalulu ? totuşi versiunea gre- 
câsca nu ne-aru fi pututu da ua idee mai buna despre cunos- 
cintiele scriitoriului: limb’a in acâsta versiune este atâtu de 
neîngrijita, atâtu de barbara, in cât nu oputemu calificaindes- 
tulu. Spre a da ua idee despre acâst’a, amu crediutu câ e destul 
a reproduce in versiune grecâsca alâturi cu cea româna ti- 
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tlurile capitoleloru din Cartea a trei J a. In adevâru e de mi¬ 
rare cum insusi invetiatulu Cacavela a pututupermitte elevu¬ 
lui seu se 6ssa la lumina cu uagrecâsca atâtu de comuna, si mai 
allessu intr’ua opera cu unu titlu atâtu de pomposu. Dar’ 
pote câ pe timpulu acellu-a asia se scria limb’a grecâsca, si 
in assemine ipotese, trebue serespingemu ideea câ versiunea 
acâst’a a fostu lucrare originaria a lui Cantemiru, fiindu câ de 
la dânsulu nu se mai v&du alte opere scrisse in limb’a acâst’a. 

Daca amu presupune câ cartea de la inceputu a fostu con¬ 
ceputa si scrissa in romanesce de cotra Dimitrie Cantemiru, 
multe observatiani asupra stilului si a limbei ne punu iarasi in 
mirare si confusiune. Daca astadi ne-amu afla inannulu 1698 
si amu primi cartea acâst'a, tipărită si data in daru fprecumu 
afirma tipografii la capetulu ei), ne-amu permitte a intreba 
pre autoriu curau de n’a scriss’o in limb'a romanesca, asia 
cumu se scria atunce de alţi scriitori ? Ce suntu frasele acelle 
intortochiate cari n’au pututu nici uadala se se formeze in 
espressiunea românului, si care nu se vâdu la nici unulu din 
scriitorii contimpurani ? 

Se citezu câteva de curiositate : 

«Si ca se cu unu cuventu dicu.» (C. I. 1, 19). 

«Se nu te mai pentru alţi vechi si minunaţi a Greciloru 
imperati intrebu » (C. I, 38j. 

« Pentru aceste pentru tote intru adeveru si pre amaruntulu 
se mi le ce le-ai facutu dovedesci» (C. I, 38. 

«Se nu cându ai pentru vre une desiertâri si amagituri 
«se te insieli.» II, 24. 

«Precumu sfântulu dice Augustinu» (C. II, 29. 

«Nici se te gandindu insieli.» C. 34). 

«De te lumea spre indragirea ei trage» C. II, 46.) 

« De vei ceva scârnavu cu pofta face» (C. III, 11) 

«Feresce-te se nu florea vieţii talie demonului dai, si de- 
«cia hlujerele Domnului a aduce se-ti 6a voia» (C. III, 15.) 

« Ca se dreptu a trai poţi, invetia a muri» (C. III, 16) 

«Cum se povestesce Zefcsis zugravulu a prea frumosei fe- 


Digitized by 


Google 



XII 


PREFAC1A 


mei chipu a zugravi vrendu, câte-va cu frumsetia mai de 
frunte si mai allesse femei au foştii allessu, si asia de la fiete 
carele câte ua parte cea frumosa a feciei loru au allessu {pre¬ 
cum'amu dice) a un ei-a ochii, a altei-a- nasulu, a altei-a 
gura si alalte, si intr’unu chipu pe acestea alle frumsetieloru 
părţi infurmuindusi alcatuindu-le, ua prea de femeie frumosa 
faeia au sieruitu. » (G. III, 21.) 

« Cea slava dupe hunatate dvoresce» <G. III, 76.) . 

Gu tote aceste no s’aru putea dice că formele limbei române 
pe atunee erau ânoa intr’ua stare de cultura atâtu de-rudimen- 
tara, in câtu se se permită unui scriitoru a face nisoe barba¬ 
rism! atâtu de grossolani. Peito la Gantemiru amu mai avutu 
scriitori sfi cârti tipărite intr’ua limba multu mai buna si mai 
îngrijită. Dora spre scus’a lui Cantemiru sedicemucâ ellu, i- 
solatu de patri’a-rauma de prea micu, relegatu pe la Cons- 
tantinopole sau Adrianopole, nu avussesse oocasiunea se ci- 
tesca nici cărţile Mitropolitului Dossiteiu, nici bibli’a tipă¬ 
rită in dillele lui Sierbanu VodaCantacusinofcua căruia fiica 
mai tardiu s’a cassatoritu); prin urmare nu dussesse cu sine 
de câtu vorbirea limbei asia cumu o invetiasse in, cas’a pa- 
rintâsca si pubina deprindere in scriere. Assemine presupu¬ 
nere se p6te susţine si cu aoeea că oitatiunile din vechiulu si 
noulu testaraentu, ce sevedu cu profusiunein opera acâsţ’a, 
păru a fi tradusse din grecesce, iar nu luate din cărţile ro- 
manesci tipărite păne atuncea. : . . 

Ceea ce demonstra ânse spiritulu particulariu allu lur Di- 
mitrie Gantemiru este că, dupe tota negligehti’a ce arăta in 
modulu scrife'rei, dupe tota ignoranti’a litterara in care se afla, 
totuşi cându s’a vediiitu in faci’a unoru idei superiore'si a 
voitu se le esprime in romanesce , Jellu s’a facutd oreatoriu 
de cuvinte,' si chiar neolbgu. Glossariulu ce amu adaosfeu la 
Capetulu' volumului acestuia arata nu numai vorbele barbare 
impruiiutate din limb’a-slavona, grecesca si ohiaru turcesca, 
eare dă vede câ erau in usu pe atuncea, dar si pe acelle îm¬ 
prumutate de la limb/a latinasmuma) cari nu s’au scrissu de 
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nimeni altulu până la ellu, precumu: purgatoriu , preten¬ 
ţia, circumstanlia, index-, apoi unele formate din radaci- 
nele vorbeloru usuale, precumu: adeveratiune (din ade- 
veru) spre a esprime ideea de iubire de adeveru, — duhni - 
cescu (din duhu) spre a esprime ideea de spirituale , — ca- 
tintia (de la câtu) in locu de cuantitate, si altele de acestea. 

Este de observatu, pe lunga aceste, că in genere limb’a din 
acesta opera nu seassemenacu limb’alui Gantemiru din alte 
opere posteriore. Acest’a probedia câ lucrarea e făcută in ju- 
neti’a sa cea mai frageda, si e de mirare cum mai tardiu de 
n J a cugetatu s’o revddia si se o correga. 


III 

îmi remâne a mai spune pucinu ceva si asupra transcrip- 
tiunii. Spre a pune oper’a sub tiparin, amu fostu nevoitu se 
o copiezu, conformândume cu orthograli’a, sau modulu de 
scriere provisoriu adoptatu de Societatea Academica, cu care 
s’au tiparitu pene acuma câte-va din operele lui Cantemiru. 
Mare difficultate amu intimpinatu intru acest’a; câei cu sis- 
tem’a etymologica, adeca cu caractere lipsite de semne dia¬ 
critice, e cu neputintia ca ua transcriptiune se se pota face 
essactu; si lectorulu, ori cât de intelligente fia, nu va putea 
ceti unele cuvinte dupe rostulu originalu allu operei. Ac^st’a 
punendu adesse in perplessitate si pe cullegatorii de la tipo¬ 
grafia, macar ori câta nevointia mi-arau pussu la preveghie- 
rea editurei, totuşi s’au strecuratu multe errori de impressiu- 
ne, precum se potu vedea in errata annexata 

Se sperâmu ânse câ Societatea va reveni asupra sistemei 
acestei orthografii, pentru ca operele viitore se pota vedea lu- 
min’a cu mai multa correctiune si essactitate, si se pota fi 
pusse in usulu publicului cu mai multa folosintia. 

G. SIOM. 
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Din errdre s a pusu la paginele, incepedu de la 38 pene la 78, ca titlu de columna 
cuvintele: «Evenimentele Cantacuziniloru si Brancoveniloru.» in iocu de :«DivantUu 
seu judetiulu sufletului cu trupulu *. 
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TlERR’A MUNTENESCA 


DE 

DIMITRIE CANTEMIPU 

DOMNITORIULU MOLDOVEI- 


DUPB ORIG1NALWLU SCR1SSU DE AUTORIU IN LIMb’a RUSSfcSCA, TRADUS8U 
MAI ANTA1U IN LIMBA GERMANA SI APOI IN CEA GRKCESCA POPULARA LA AN. 

1795 de Georgb Ioan Zavira ; IAR acuma, dupe însărcinarea societăţii 

ACADEMICE ROMANE, DIN NOU TRADUSSA 


DE 
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membru Soc. Acad. Romane 


BUCURESGI 

TYPOGRAPHIA CURŢII, PROPRIETAR F. GOBL, 
12, Passagiul Român, 12, 
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PREFACl’A TRADUCATORIULUI GRECU 


LA LECTORI, 

Intre alţi insemnati scriitori ai secolului acestui-a, a fostu unulu si 
Dimitrie Cantemiru, domnulu Moldovei. Acest’a prin capacitatea sa 

personale, prin cultur’a arteloru, si prin instructivele salle scrieri, s’a 

> 

facutu cunoscutu in t6ta Europ’a. Ellu erâ fiiulu lui Constantinu 
Cantemiru, domnulu Moldovei, si s’a nascutu in Moldov’a la an- 
nulu 1673. La etatea de un-spre-diece anni fu tramissu ca ostatieu 
(zalogu) la Constantinopole, unde a petrecutu siepte anni. La 
1700 s’a insuratu cu Cassandra, fiic’a lui Sierbanu Cantacuzenu , 
fostu domnu allu tierei Muntenesci. După acest’a a petrecutu ierasi 
la Constantinopole alţi diece anni. La annulu 1711 a urmatu lui 
Nicolae Maurocordatu la domni’a Moldovei. Cumu s’a urcatu pe 
tronu, ellu a proiectatu se liberedie Moldov’a de jugulu Turciloru. 
De aceea in acella-si annu, ellu a facutu ua aliantia secreta cu Impe- 
ratulu Petru allu Russiei. Dar fiindu câ successele Russiloru atunce 
n’au fostu precumu se aşteptau , a fostu nevoitu se fuga din patri’a 
sa si se se duca in Russi’a. Intre aceste ellu a fostu facutu Principe 
de Mochileu, de cotra Petru cellu mare. Dupe acest’a murindu-i so- 
ci’a, s’a dussu la Petersburgu, unde la annulu 1718 s’a cassatoritu 
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cu fiic’a Principelui Trubescoi, cându s’a facutu si consiliariu se- 
cretu allu Imperatului. La annulu 1722 dupe staruinti’a acestui’a 
s’a fundatu Academi’a din Petersbourg; si in fine la annulu 1723, 
in allu 49* lea annu allu vieţii lui, a incetatu din viatia. EUu cuno- 
scea limb’a turcesca, persiană, araba, ellena, grecesca, slavona, 
moldava si francesa. Studiele ce facusse in istoria, in filosofia si in 
matematica, ilu puneau intre cei mai mari invetiati din timpulu seu. 
Ellu a ajunsu se fia numitu si membru allu Academiei de sciintie 
din Berlinu, iar aprope de morte principe allu Imperiului romano- 
cesarianu. Operele lui intelectuale au fostu apreciate de mulţi autori, 
precumu si prin oper’a nostra numita ’EXXyjvix&v fteatpov. Opu- 
scululu acestui minunatu scriitoriu despre evenimentele Cantacuze- 
niloru si Brancoveniloru din Tierr’a Muntenesca a fostu scrissu in 
limb’a moldava (1), si din acesta tradussu in cea rusesca, iaro din ace* 
st’ain cea germana. Acest’a aflându-o eu, amu voitu se o traducu si 
in limb’a nostra vorbitore, ca se nu se rusinedie ai noştri audindu de 
la alte naţiuni alle nostre : câci a nu sci alle nostre, ruşine si batjo- 
cora a nemului nostru se numesce. 


GEORGE IOANNU ZftYIRft. 


(1) Assertiuna care nu se probeza. 
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EVENIMENTELE 

CANTACUZINILORD SI BRANCOVENILORC 

DIN 

TI^RR’A MLATEAtftCA 


§ 1 - 

Gonstantinu Cantacuzenu, (fiiulu lui Siaitan-oglu Gantacuzeuu , 
care a fostu spendiuratu de Sultanulu Amuratu III) tatalu Gantacu- 
zeniloru din Tiârr’a Munten^sca , a fostu sugrumatu din ordinulu 
Domnitoriului Grigorie Ghica, la annulu 1664 ,flindu câ s’a doveditu 
câ intriga in contra Domnitoriului si voiâ se-lu innegrdsca cu min¬ 
ciuni la innalt’a Porta. 


§ 2 . 

Acestu Gonstantinu, avea siesse fii, si anume pe Sierbanu , Dra- 
gbici, Iordaki, Mateiu, Gonstantinu Stolniculu si Micbaiu. 

§ 3 . 

Sierbanu a desonoratu cas’a Domnitoriului Duca, si cum s’a pro¬ 
bat» lucrulu, temenduse de pedepsa, a fugitu la Constantinopole. 
Dar acolo nu numai cit s’a desculpatu, der prin mediloce de bani, la 
6 Ianuariu a annului 1679 , a capetatu si domni’a Tierrei Muntene- 
sci. 
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§ 4 . 

Indata ce s'a dussu in Tierr’a Muntenâsca, a inceputu se intre in 
correspondentie cu Imperatii Europei, si mai allessucu Cesarele Ro¬ 
mei (i), cu Imperatulu Russiei si cu regele Poloniei; si a cercatu de 
multe ori se se scuture de jugulu turcescu, si cu m&na armata se 
se undsca cu domnitorii creştini, bar flindu câ era mereu impedi- 
catu de fraţii sei, nu si-a implinitu scopulu. 

§ 5 . 

Dar la annulu 1689 ellu a adunatu ua 6ste, aprope de doue-dieci- 
de-mii de omeni; a pussu de au versatu patru-dieci de tunuri, a 
facutu provisiuni pentru câţiva anni, si a voitu facisiu se ridice re- 
sboiu in contra inemicului creştinătăţii. Deci a tramissu pre unulu 
din credincioşii sei boieri, carele era initiatu cu densulu, cotra Im - 
peratulu Leopoldu, ca se i se inchine lui, se unesca armele salle cu 
alle Imperatului, si se pună Tiârr’aMuntenesca pentru totu deauna 
sub protectiunea lui Imperiale. Constantinu Stolniculu si Michaiu 
fraţii sei, si nepolulu seu Constantinu Brancovânu, fiindu câ n’au 
pututu cu cuvenlulu se-lu impedicede la laudabilulu seu proiectu, 
s’au decisu se-lu omore. Deci peste câteva dile (precumu se dice) l’au 
adapatu cu unu prafu de veninu, prin unu servitoriu allu seu, la 
20 alle lunei Octombre, allu citatului annu. 

§ 6 . 

Cei duoi fratucidi, Constantinu Stolniculu si Michaiu Spatariulu, 
cari se ingrijiau mai multu despre alle loru de câtu despre alle cel- 
lorulalti creştini, au allessu domnu pe Constantinu Brancovânu, ca¬ 
rele se prefăcea câ are mare inlristare la sufletu pentru mortea su¬ 
bita a unchiului seu, dar care, cu tote aceste, a primitu cu mare 
bucuria ascunsa sceptrulu domnescu, proprietăţile si avutiele lui 
Sierbanu. Apoi acapetatu dela Innalt’a Porta si confirmatiunea Dom¬ 
niei. Ellu a aruncata la inchissore pre veduv’a lui Sierbanu, împre¬ 
una cu fiiulu si cu trei fete alle ei; si o amenintiâ că de nu-i va da 

(l) Numele ce se da Imperatului Germaniei. 
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250 mii de lei, ilu numai va chinui-o, dar o va si ucide, pre ea im- 
preuna cu copiii sei. Căci dicea că at&tia bani a cheltuitu la Turci, 
pentru ca se n’o tramita pre ea cu copiii sei la Constantinopole, 
lucru ce amarît’a de ea ar fi preferitu. 

In acesta necessitate estrema, ea a cerutu ajutoriu de la Impe- 
ratulu Leopoldu. După care acăst-a a tramissu pre Generalulu Bete- 
ranu cu siepte mii ostasi, si au liberatu pre Domn’a cu copiii sei, 
care era inchissa in Monastirea Cotrocenii, si au aduss’o in Ardealu, 
unde a pututu se fia nesuperata sub protectiunea Împăratului. Cine 
nu s’ar fi minunatu de marea rabdare a lui Dumnedieu ? Acestu 
Brancovănu (pre allu cărui’a părinte lu spandiurasse Grigore Vodă 
pentru tradarea ce voiâ se-i faca) era atuncea copillu micu, si un- 
chiulu seu Sierbanu l’a luatu, l’a crescutu, l’a instruitu, si in fine 
l’a innaltiatu la demnitatea de Spatariu. Iar totu acest-a s’a facutu 
inimicu de m6rte allu sociei si copiiloru lui Sierbanu Vodă, protec- 
torulu tutorulu si binefacatorulu seu. 

§ 8 . 

Dar pentru ca se nu se arate cotra domnitorii creştini inemicu 
allu cbristianismului/a inceputu, dupe essemplulu lui Sierbanu, se 
tina correspondentie prin scrissori cu ei. Dar cu ce scopu si inima, 
urm’a a aretatu. Ori cum se fia, acest-a a primitu ca recompensa de 
la Imperatulu Leopoldu titlulu de Principe allu Sacrei Imperatii a 
Romaniloru; si nu numai ellu, dăr si strănepoţii lui. Assemine a 
capetatu si de la Petru I Imperatulu Russiei mare credintia si con- 
sideratiune. 


§ 9 . 

La annulu 1703 , dupe ordinele Sultanului Mustafa, precându era 
viziru Râmi Mehmet Pasiâ (dupe indemnulu lui Alessandru Mauro- 
ccrdatu, neimpecatului sed inimicu), a fostu chiamatu ca se se duca 
la Andrianopole, unde petrecea atuncea Sultanulu. Atunce a cuge- 
tatu Sultanulu ca se-lu destitue, se-lu essiledie, sau se-lu tramita 
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chiar la morte. Ellu ânse dupe mijlocirea lui Mufti Fesulah Efendi, 
a scapatu de pericolu si iaresi s’a intorsu la domni’a sa. Pe lângă a- 
ceste a capetatu pentru sine si pentru tota posteritatea sa litluiu de 
Voevod-Evedi, adeca pentru totudeauna (hereditariu.) 

£ 10 . 

Dupe ce s’a intorsu Brancovânu in Tierr’a Muntenesca s’a cuprinsu 
de mare spaima pentru Turci; despre care s’a destainuitu la amicii 
sei, si mai alessu la Stolniculu Constantinu Gantacuzenu. Acestui-a 
i-a descoperitu si correspondeutiele ce a avutu cu domnii creştini, 
si planurile loru. I-a spussu ânse aceslui-a câ prefera se mdra sau 
se cersitorâsca pene prin tierrele creştiniloru, de câtu se trâca 
ânca uadata Dunarea, si se mdrga la Constantinopole. 

§ 11 . 

Cu acesta constanta deeisiune, a datu ordinu se se construâsca 
unu palatu pe loculu ce cumperasse mai inainte in Ardealu. A tra- 
missu unu tesauru (lada) cu auru, cu argintu si cu petre scumpe 
la Stefanopole (Brasiovu) din Ardelu, pentru sigurantia, si ua mare 
cuantitate de bani la Veneti’asialt’a nu mai micalabanc’a Imperiale 
din Vien’a, care se circule cu dobânda annuale. 

§ 12 . 

Intre acestea s’au stricatu conventiunile făcute la Garlovitz intre 
Imperatulu Russiei si Sultanulu, mai cu sâma dupeindemnulu rege¬ 
lui Suediei. Acâst'a o aflasse de mai nainte Brancovdnu de la ambas- 
sadorii depe lângă Porta, si s’a socotitu ca se se allieze sau cu Im- 
peratulu Austriei sau cu Imperatul Russiei. Elle promissesse in mai 
multe rânduri Imperatului Germaniei, câ la unu timpu oportiinu, va 
pune la dispositiunea sa âmenii si preparativele salle; iar Impera- 
tului Russiei promissesse , si cu juramentu se prinsese, prin con- 
sululu David de la Moscu’a si pe urma prin Castriotu , câ cându va 
cere necessitatea, nu numai câ va ajuta pre Imperatulu cu poporulu 
seu in contra Turciloru, dar si cu alte numerose trupe ce va aduna 
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din Bulgari’a si din Serbi’a va in tari pe Russi’a; precum si cu pro- 
visiunile necessarie pre cari le are adunate in mari cuantitâti prin 
Monastiri si alte locuri. 


§ 13 . 

Constantin Cantacuzenu, vediendu acesta hesitatiune, a aflatu ca 
ua vulpe viclena, ua noua s'retenie. Brancovbnu voiâ se scia ce tre- 
buea se faca; deci a cerulu consiliu mai allessu de la acestu Canta- 
cuzenu dicundu-i: «Pacea intre Imperatulu Russiei si Sultanulu s’a 
«stricatu. Ambassadoriulu estraordinariu este incbissu in celle sie- 
« pte turnuri. (Resboiulu in contra Russiloru s’a declaratu. Re- 
«gelui Svediei i s’a promissu ajuloriu; iar Dimitrie Cantemiru, 
« după destituirea lui Nicolae Maurocordatu, s’a numitu domnu la 
« Moldov’a. Acest-aa primitu ordinu ca nunumai se pună numai de 
« câtu paza la hotare, pentru ca se nu afle inemiculu misicârile Tur- 
«ciloru, -ci inspre primavera se construesca neaparatu unu podu 
« preste riulu Dunarea. Din tote misicârile aceste se vedertiza c k 
«Turcii voru se rădice resboiu contra Russiloru » 

§ 14 . 

Constatinu vedea bine cugetarea lui Brancovâuu, si prefacunduse 

câ vorbesce cu sinceritate a dissu: «Bun lucru ar fi ca se se scuture 

« si de jugulu turcescu; ânse acâst’a trebue se se faca inainte de a 

«trece Russii Dunarea; fiindu câ cine scie daca noi vomu fi mai 

« fericiţi sub dominatiunea Russiloru ? Ore nu trebue se ne tememu 

« de meni’almperatuluiGermaniei? Ore nu vomu supune, pre noi si 

« pre ai noştri, si pre toti locuitorii tierei, sub servitutea Scitiloru ?» 
# 

§ 15 . 

Prin assemine conlradiceri si propuneri, Gonslantinu a reusitu se 
impedice pre Brancovenu de la laudabil’a fapta care intreprinsesse. 
Cu tote aceste l’a consultatu se pazesca conventiunea făcută cu Im- 
peratul Russiei, si se nu calce legamintelece fucusse prin Gastriotu. 
Cu pucinu mai nainte ânse fugissera câţiva din boierii lui Nicolae 
Maurocordatu in.Transilvani’a. Intre aceştia era si Dumitrasicu Ra- 
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covitia, ginerele lui Michaiu Cantacuzenu si frate mai teneru allu 
actualului si atuncea destituitului domnu allu Moldovei Michaiu 
Racovitia. Acestuia Michaiu Cantacuzenu i vestisse prin scris- 
sori scopurile lui Brancovdnu. Iara Dumitrascu Racovitia le-a co¬ 
municata fratelui seu Michaiu Racovitia. Acestu Michaiu se află 
atunce la celle siepte Turnuri, ( 1 ) si a tramissu cu deameruntulu 
scrisse , ta te câte i scrissesse fratele seu din Arddlu despre 
Brancovdnu, Vizirului de atunce Chiupruli Oglu Numan Pasiâ. 
Cu tote acestea, pre câta a stătu la putere Chiupruli, tote au re- 
massu ascunse, cu mare tăcere. Indata ânse ce s’a schimbata, Sul- 
tanulu a datu ordinu successorului seu Mehmetu Pasiâ, ca se faca 
tâte chipurile se prindă pe Brancovdnu ca tradatoriu si se-lu aduca 
la Constantinopole, ca se-si id cuvenit’a peddpsa. 

§ 16 . 

In acellasi timpu a venitu si Chanulu de la Crimu Davlet Gherai. 
Acest-a era invitatu pentru ca se se consulte despre evenimentele 
de atunce. Indata ce s’a declaratu resboiulu cu Russi’a, l’au între¬ 
bata pre ellu cum trebue se destitue si se prindă pe Brancovenu , 
pre care-lu aretau chiar ai sei ca tradatoriu. Chânulu fora perdere 
de timpu spusse opiniunea sa , ca se faca pre Dimitrie Cautemiru 
domnu in Tidrr’a Muntendsca, iar pre acest-a se-lu tramita, ânso sub 
nume de domnu allu Moldovei, cu deplina putere ca se prindă pre 
Brancovenu si se-lu tramita la Constantinopole; apoi acest-a se ro¬ 
mâna singuru Domnu in Tidrr’a Muntendsca. Iara in Moldov’a se se 
pună fratele seu, sau altulu pre care acest-a lu va allege. 

§ 17 . 

Acestu consiliu s’a decissu ca se se essecute. Dupeaceea Chanulu 
a plecata pentru Crîmu, iara Dimitrie la an. 1710 in Noembre pentru 
Moldov'a ; si acolo s’a gatitu se plece pentru Tidrr’a Muntendsca cu 
cai de posta. 


(1) Inchiss6re la Constantinopole, unde se intemnitiâ Domnii si boerii din tierile 
Române. Turcesce se numiâ Edtcule. 
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- § 18 . 

Cum s’a purtatu Dimitrie Cantemiru dupe venirea lui in Moldov’a 
pentru creştinătate, acâst’a este cunoscutu cabinetului imperiale 
russescu. Iar 'Brancovduu si Canlacuzenu l’au calomniatuprinscris- 
sori secrete câ ellu numai cu numele este creslinu, câ nu e demnu 
de încredere, si câ in realitate este Turcofilu, s. c. 1. 

§ 19 . 

Imperatulu Germaniei din contra, vediendu purtarea buna a lui 
Cantemiru, a despretuitu denuntiârile loru cu ua intiellepciune si ua 
perspicacitate maretia ; si l’au indemnatu pe acest-a se se intielldg’a 
cu Domnii Tierii Munteneşti pentru ca cu puteri unite se faca causa 
comuna pentru crescinatate. Totu de odata a trimisu invitatiuni si 
cotra Brancov6nu ca se parasâsca ur’a sa cea vechia, fiindu câ Can¬ 
temiru este sub protectiunea lui Imperiale. 

§ 20 . 

După acesta scire atramissu Brancovdnu cotra Dimitrie Cantemiru 
pe secretariulu seu intimu Corbea, (carele atuncea petrecea la Kiev) 
cu propunere ca se se intiellega cu ellu si se-i ureze norocu bunu; 
(acestea ânse nu prin scrissori ci prin graiu) câ ellu s’au pusu sub 
protectiunea Imperatului Petru si câ a facutu conventiuni pentru 
asiediarea lui si a domniei lui, precumu se cuvine unui eres ţinu; si 
n’a negatu ca va da ajutoriu la âcâsta fapta de multu dorita. 

Pe lângă acestea a cerutu se afle cu ce conditiuni s’a supussu 
Cantemiru pre sine si pre supusii sei Imperatului Germaniei. 

§ 21 . 

Dimitrie Cantemiru, stiindu bine câ Brancovânu cu mulţi anni mai 
nainle promisese fidelitate cu juramentu Imperatului Germaniei, 
i-a trimisu respunsu prin numitulu Corbea câ ellu este credinciosu 
acestui Imperatu si ca s’a juratu se-i serve cu credintia ori cându 
trebuinti’a acu cere. Totu de o data ia datu consiliu ca se se pazâsca 
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de cursele Turcilor, facendu-i cunoscutu fora besitatiune câ ellu 
esto rauduitu se-lu prindă si se-lu tramita legatu la Constantino- 
pole, scl. 


§ 22. 

Dar ce a facutu după acestea nesocotitulu de Brancovdnu ? Ellu a 
relatatu cu deameruntulu prin scrissori tote acestea regelui Sue¬ 
diei , care atuncea se află la Bender; si l’a consultatu si aiba grija 
ca se nu se predea Rusiloru armat'a Suediei si Cozacii lui Mazepa, 
care se aflau la Iassi in ernatice, sub domnulu Dimitrie Gantemiru. 

§ 23 . 

Aceste scrissori alle lui Brancovdnu, regele Suediei le a trimissu 
indata vizirului la Adrianopole, unde se concentra oştirea Turcd- 
sca; si a ordonatu ca se se adune toii Suedii si Cozacii la Bender. 

§ 24 . 

Pre cându Brancovenu scriea acestea cotra regele Suediei, cotra 
marele viziru , ellu se plangea că de si primise ordinu de la Sulta- 
nulu, totuşi ellu n’a pututu se adune nici provisiuni, nici lemne 
pentru facerea podului peste Dunarea, nici oste s. c. 1. din causa câ 
Dimitrie Gantemiru Domnulu Moldovei a facutu cunoscutu in tota 
tidrr’a Muntendsca câ inalt’a Porta l’a distituitu si câ are se-lu tra¬ 
mita la Constantinopole legatu in lantiuri de mâini si de picidre. 

§ 25 . 

Marele viziru, primindu scirile acestea deja Regele si de Bran- 
covdnu, a chematu pe agentulu lui Cantemiru si ia spusu tota cu¬ 
prinderea scrissoriloru; dar s’a prefacutu câ nu crede celle disse des¬ 
pre Brancovdnu si că se indoeste despre rebeliunea lui. 

Agentulu, de si avea stiintie despre acestea , cu tdle acestea ga¬ 
rantă cu capulu seu despre domnulu, dicendu câ tâte aceste suntu 
departe de adeveru. Tolu de odata ânsâ a tramissu râpede si pe as- 
cunsu scire domnului seu despre acuzatiunea ce i se face. 
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§ 26 . 

Yizirulu a pusu pe agentu in inchissore si a tramissu ordinu lui Filgi 
Mehemed Pasiâsaraschierulu de la Benderu ca indata ce se va duce 
Cantemiru cu oştea sa la Benderu se-lu tramita cu padia la sine.— 
A tramissu si altu ordinu cotra aceslu Domnu ca la 23 Aprilie se se 
afle neaparatu cu oştea sa la Benderu. 

§ 27 . 

Astufelliu Brancovenu, insielatu depolitic’a lui Gonstantinu Canta- 
cftzenu, a calcatu jurămintele ce facusse Imperatului Russiei, si sa- 
pându grop’a altuia a cadiutu ellu insusi intr’insa la annulu 1711, 
fiindu câ Imperatulu Russiei a avutu de scopuse iea sub protectiunea 
sa pe creştini si se-i libereze de jugulu Turcescu. Imperatulu a 
voitu sa merga in Moldov’a ; der a tramissu înainte pe inspectorulu 

generale care atunce era.comandantu de brigada fiindu 

Grotopovu, (*) cu câteva trupe pentru ca se protegeze pre amenin- 
tiatulu Dimitrie Gantemiru. Dupeacest’a s’a dusu generalissimulu 
Comite Sieremetevu, si apoi a venitu si insusi Monarchulu, carele 
s’a opritu la Iassi. Gâ a gassitu Imperatulu pe Dimitrie Gantemiru 
constantu si credinciosu, nu este necessitate a o spune aice pre- 
largu, fiindu lucru bine cunoscutu Măriei salle Imperiale. 

§ 28 . 

Pre cându Imperatulu se aflâ la Iassi, a venitu acolo Caslriolulu , 
sau mai bine dissu Iscariotulu, ca aginte secretu allu lui Branco- 
v6nu. Acest-a a vorbitu multe despre pace, si a pomenitu despre lu¬ 
cruri cari au trecutu cu timpulu. Dar scopulu lui n’a fostu allulu de 
câtu se arate câ stapânulu seu Brancovenu si Constantinu Cantacu- 
zenu, cari au fostu atâtu de generoşi in promissiuni, nu suntu in 
stare a le realisă, si mai allessu ca se dea provisiuni de bucate pen¬ 
tru oştea Monarchului, de care erâ mare necessitate. Ei s’au scusatu 
despre acest’a cu venirea marelui Yiziru, cu apropierea Chanului ta- 

(l) In traductiunea din Archiva Romanesca se dice ; «Triinesse înainte pe Genera - 
luln Cropotinu » 

sion 2 
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tarescu si cu nefericitele imprej urări actuale; ca cându era vorb’a 
se se mantuâsca ellu si tierr’a lui de acella-si pericolu, de si cu tole 
acestea se aflâ incurcata in asia mare întreprindere. 

§ 29 . 

Pe lunga ^cest-a (Gas trio tu) a venitusi unu calugaru, carele cu chi- 
pulu santieniei, a afla tu unu mijlocu diavolescu, ca se bage in cursa 
ua armata crestinâsca si fora mustrare de cugetu se dea in mânele 
lurciloru pre acestu unsu allu Domnului. 

§ 30 . 

T6te planurile acestea erau inventiuni de omeni indraciti; dar t6te 
s’au paralisatu de cotra cellu prea Innaltu, pentru că in mediloculu 
resboieloru de uadata a lucitu pacea, despre care vomu vorbi mai 
la văile. 


§ 31 . 

Unu minunatu essemplu despre resbUnarea lui Dumnediu nu tre- 
bue se-lu trecemu cu vederea aice. Unu boeriu Moldovânu, allu câ- 
rui’a tata se numiâ Gavrilitia, iar ellu Lupu, cu purtări analoge nu¬ 
melui seu, a fostu insarcinatu dupe ordinulu secretu allu Impera- 
tului Russiei, de cotra domnulu Gantemiru, ca se cumpere pentru 
sum’a de 8000 taleri producte in Bassarabi’a pe numele Sultanului. 
Ellu a facutu acest’a, d6r cu tote că putea cu inlesnire se le aduca 
la armata, le-a lassatu la ua monastire departata cu doua mile de 
oştea Imperiale; la ua monastire numita Florescii, cu pretestu câ 
nu gasiâ carre. Dar acdst'a nu era adeveratu ; ci caus’a a fostu că 
Brancovdnu si Cantacuzenu Tu invetiassera se nu tramita provi- 
siunile la Russi, pentru ca se le pota luă usioru cându ei voru 
voi. Si daca Russii voru invinge, se se pdta scusâ că in assemi- 
nea timpuri greu se potu gassi carre de transportu. Daca, din con¬ 
tra , voru invinge Turcii, se se arate câ au fostu credincioşi 
cotra densii, câ n’au lassatu se ajunga in mânele inimiciloru atâta 
mulţime de grâu. Intre aceste, Lupu ţinea mereu correspondentie 
cu Vizirulu si cu Brancovbnulu, si-i da relatiuni in t6te dillele des- 
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pre misicârile armateloru, nescapându-i din vedere nici ua între¬ 
prindere cu care se servesce unu tradatoriu. 

§ 32 . 


Marele Viziru nu trecuse ânca muntele Tieghe(i) in Misi’a, si Bran- 
covânu i trimitea sciri prin Kastriotu si prin numilulu Lupu Ga- 
vrilitia despre numerulu si stareâ oştirilor russesti.—Totu deaun’a i 
da speranţe bune; si-i scriâ câ armat’a russâscase compune numai 
din 36,000 omeni, câ era lipsita de provisiuni, câ putea fora peri- 
colu sa merga ’nainte si câ fora indoâla va putea invinge pe Russi. 


§ 33 . 

Iar Imperatului Russiei vulpea vicldna ’i scria câ Turcii s’au apro- 
piatu de Dunăre si câ unu numeru de Bosniaci si Arnauti au se trdca 
prin tidrr’a Muntendsca se prindă tote drumurile si trecatorile (lucru 
ce nu era adeveratu). Pentru acâst’a, diceaellu,câ provisiunile care 
le adunase, si cari sta acolo de gâb’a va pute se le tramita; si mai 
allesu cându va împreună armat’a sa cu aceea a Russiei se rugă ca 
armat’a Russesca, său cellu pucinu ua parte din ea, se se apropia de 
hotarele tierei Muntenesci. — La acdst’a mai allesu l’a consultatu 
(daca nu me insielu) agentulu seu Kastriotu si Toma Cantacuzenu. 

§ 34 . 

Asia dara s’a dussu Generalulu Goenne (*) (pre care l’a caleu- 
zitu Toma Cantacuzenu) cu 5000 omeni in Tidrr’a Muntendsca, a as- 
siediatu taber’a pe riulu Siretiului, a inconjuratu orasiulu turcescu 
Braila ce este iunga Dunăre, pre care Ta si luatu in dio’a a patra, 
prin vendiare. 


§ 35 . 

Intre acestea, Generalulu Ioanu a fostu tramissu cu 7000 ostasi 
ca se apuce locu de batalia la Falciiu. Ellu ftnse a fostu inconjuratu 

(1) In traductiunea din Archiv'a Romanesca se dice : «in muntele Tiengului :» 
Grecesce; tţtrfY®. 

(2) In Arcbiva Rom. Se dice ; « Renne *. 
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de marele Viziru, cu oştirile turcesci si scitice; s’a opussu âuse cu 
mare bravura si s’a retrassu indereptu la armata. 

§ 36 . 

Marele Viziru s’a luatu dupe ellu cu tota armat’a lui, si s’a apro- 
piatu de oştea russesca care era la Stauilesci, si acolo a tinutu ua 
lupta inversiunata de trei dile. 


§ 37 . 

Iu dio’a a patr’a, cotra sera, s’au facutu propuneri de pace, si Vice- 
cancelariulu Baronu Siafirov si Corniţele Michailu Scheremetev au 
foslu numiţi plenipotenţiari pentru traclarea conditiuniloru de pace. 

§ 38 . 

Dupe aceea Imperatulu Petru s’a dussu cotra Poloni’a, iar Turcii 
cotra Dunăre. Marele Viziru, la intorcerea lui, a luatu cu sine pre 
mai susu numitulu Lupu; si mai antâiu l’a tramissu la Varn’a, apoi 
la Adrianopole, si fora nici ua judecata i-au taidtu capulu ca unui 
misiellu. 


§ 39 . 

Se revenimu ânse la Brancovenu si la Cantacuzeni. Dupe ce a 
venitu Imperatulu Russiei, precumu s’a dissu mai susu, la Iassi, 
Brancovdnu cu ai sei s’a dussu la Dunăre si a scrissu Turciloru câ 
ellu s’a pregatitu, conformu cu ordinele Sultanului, a se duce in 
contra inimiciloru. Imperatului Russiei ânse ia scrissu câ aşteptă 
venirea sa spre a-i tramitte provisiunile. 

§ 40 . 

Dar dupe resbcţîu, dupe renumele de credinciosu allu Sultanulu 
ce-si facusse, a capetatu unu nume forte detestatu. Ellu a scrissu 
la Veneti’a, la Vien’a si laalte curţi creştine, câ Russii credeau cumu 
câ cu paharele si cu rachiulu voru infrânge neinvins’a putere a Sul¬ 
tanului. Cotra aceste a datu ordinu severu ca acellu care va mani¬ 
festă amiciţia Russiloru se Qa consideratu ca inimicu allu patriei 
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salle si allu Sultanului, si câ si va perde chiar viuâti’a. Constantinu 
s'a bucuratu din t6ta inim’a, si se laudă la beţia câ era totu asiâ de 
bunu consiliariu ca Achitofelu ; câ tote predicerile lui s’au reali- 
satu ; iar cotra intimii lui a aretatu câ a datu , prin marele viziru, 
Sultanului unu mare daru. 


§ 41 . 

Dar dupe cumu dice prpverbulu : viclenia pentru viclenia; căci, 
dupe ua desiârta presumtiune, ellu credea câ, cu intelligenti’a si 
desteritatea mintiei, va putea insielâ si invinge pe amandoi puter- 
nicii imperati, si câ amandoi voru cadea in cursele salle. Sullanulu 
promissesse uadata câ va perde cu lotulu nemulu lui Cantacuzenu 
si Brancovânu. De aceea a si făcu tu inceputulu, si mai antâiu a 
scossu ua publicatiune confirmata si de Muftiu, câ cine va spune 
cumu câDomnulu Munteniei este unu ghiauru, adeca necredinciosu, 
seva consideră ellu ca necredinciosu, fiindu câ lui nu-i lipsesce 
alt’a de câlu se primesca religiunea mahometana; câ, pe lângă a- 
ceste, prin servitiele si fidelitatea care a aretatu, intrece cu multu 
pre mulţi Turci; prin urmare, este bine vediutu de Dumnedieu. 

§ 42 . 

Acesta amagitore unditia a inghitifo nemărginită mandria a lui 
Brancovenu ; si de atunce a inceputu a bruscă nu numai pre cei 
inferiori dar si pre intimii sei si pre rud’a sa , pre Cantacuzenu. A- 
cestui’a i dicea uneori câ s’a purtatu cu indolentia in administra- 
tiunea affaceriloru tierei si câ ei nu intiellegu nemica in alle guver¬ 
nului ; alte ori lu mustră amaru, in câtu au inceputu a face ua 
conspiratiune, cu tote câ nu le-a reussitu. Ellu le dicea câ ei suntu 
necredincioşi cotra Dumnedieu, cotra patria, cotra ellu si cotra Sul- 
tanulu, si-i amenintiâ facisiu dicendule: «Voiu face ca se invetie 
«tota lumea cine este Brancovânu si nemulu lui, si cine suntCanta- 
«cuzinescii si nâmulu loru. Voiu face ca in casele vostre si in cur- 

i 

«tile vostre, se curgă peno la genunchi sângele Cantacuzinesciloru. 
«Voi voiţi se me perdeti. Ati tramissu pre Spatariulu Tom’a la ar- 
«mat’a russesca. Pre unchiulu meu Sierbanu Vodă, pre fratele vos- 
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«tru, l’ati adapatu cu veninu de morte. Pre Duca Vodă, Domnulu 
«Moldovei si apoi allu Tierrei Muntenesci, l’ati tramissu in Poloni’a 
«in robia. Astufeliu voiţi se-mi intindeti si mie cursele vâstre. Astu- 
«feliu complotaţi si in contra mea, si in contra Sultanului, si in con- 
«tra lui Dumnedieu. Este vederatu.» 

§ 43 . 

Constantinu Cantacuzenu, care nu pucinu s'a spaimantatu de as- 
semine amenintiâri, s’a intiellesu impreuna cu fiii sei si cu fratele 
seu Michaiu, si au judecatu că mai bine este pentru ei se părda pre 
inimiculu loru, de câtu ei se fla perduti de cotra densulu. 

§ 44 . 

Eata dar cumu au inceputu acesti-a. 

Pre atuncea se află mai susu numitulu (la § 15) Dimitrie Raco- 
vitia, fratele fostului Domnu in Moldov’a Micbaiu Racovitia, carele 
atunce eră la Constantinopole. si ginere allu lui Michaiu Cantacu- 
zenu, in Transilvani’a, unde de mai nainte se retrassesse fiindu că. 
Brancovenu lu condamnase la morte, pentru cuventucăse dussesse 
la Iassi la Imperatulu Russiei. Acestui-a dar iau scrissu in secretu 
mai multe doleantie in contr’a lui Brancovenu, spre a le tramitte 
fratelui seu Michaiu ia Constantinopole, pentru ca acest’a, la timpu 
oportunu, se le supună Marelui Viziru si Turciloru influenţi. Acell’a 
a si reussilu, precumu vomu aretă mai la văile. 

§ 45 . 

Era usioru lui Constantinu Cantacuzenu se aduca la peire pre 
Brancovenu ; fiindu că acest’a nu numai că sciea secretele de mai 
nainte, si correspondentiele ce le avussesse cu Imperatulu Germa¬ 
niei si cu acell-a allu Russiei si cu alte imperatii creştine; der avea 
chiar copiele scrissoriloru si chiar unele originale (din care a scossu 
urmatorele articole, prin care le păstră la ellu ca probe de accusa- 
tiune in contra lui Brancovănu, pre cari le-au infacisiatu Cantacu- 
zenii la Porta) : 

a) Că ellu si acumu, ca mai nainte, intretine correspondentie se- 
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crete cu Imperatulu Germaniei; cu allu Russiei, cu regele Poloniei, 
si cu aristocraţia Veneţiei, câror’ale arata tote secretele Porţii. 

b) Câ Imperatulu Leopold, in consideratiunea fidelităţii lui Bran- 
covânu, la 30 Ianuariu 1695 ia datu ua diploma prin care ellu si 
strănepoţii lui de partea barba t^sca se se numesca principi ai Sa¬ 
crului Imperiu allu Romei. 

c) Ga ellu aduna mare mulţime de bani de la supusii sei pentru 
ca se se inavutiesca, si apoi i tramitte la banc’a Imperatului Roma- 
niloru si la banc’a aristocraţiei Venetiloru spre păstrare. 

d) Că ellu siepte luni pe fiacare annu locuesce la Târgovistea, cu 
mare superare a locuitoriloru de acolo, cu cuvenlu ca se schimbe 
aerulu ; dar in realitate pentru că se teme se nu fia resturnatu din 
domnia, si ca se pâta mai usioru fugi in Ardelu, unde a cumperatu 
moşii si casse; pre care, parte le pastreza pentru ca se le daruesca 
Imperatului, parte pentru ca se-si faca cetăti si palate. 

e) Câ ellu proiecta se se rescole si se fuga impreuna cu ai sei sau 
la Vien’a sau la Veneti’a, unde a si tramissu înainte pre agentulu 
seu. 

f) Că Tomâ Cantacuzenu cu voi’a sa s’a dussu in Russi’a. 

O Câ la Vien’a a pussu de i-a facutu trombitie de argintu, astu- 
feliu cum nici Sultanulu a avutu vreuadata. 

g) Că ellu a pussu de s'au batutu in Arddlu bani mari de auru, 
dubli, tripli, si chiaru decipli, cu chipulu si numele seu, din cari 
Cantacuzenu a si tramissu unulu la Constantinopole Sultanului, ca 
proba de aratarea ce facea. 

Aceste erau principalele accusatiuni care se faceau de cotra Can- 
lacuzeni Brancovenului, cari au fostu dusse împreuna cu câteva 
copii din correspondentiele lui Brancovânu cu domnitorii creştini. 
Dupe ce le-a primitu acestea Vizirulu, le-a datu Sultanului. După a- 
cea Sultanulu a ordonatu se se tramita unu omu de credintia in 
Tierr’a Muntenesca , ca se întrebe pre Cantacuzeni, si se se ade- 
vereze accusatiunile ce s’au primiţii din Ardelu pe numele lui. A- 
cesti-aau respunsu câ nu numai câ tote sunt adeverate; dar câ Dom- 
nulu era culpabile si despre alte multe infidelităţi contra Măriei 
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salle Sultanului, care inse nu le potu probă pre câlu ellu va h la 
domnia. 


§ 46 . 

Dupe intorcerea tramissului, s’a decissu ca cu t6te chipurile se se 
prindă viu nefericitulu Brancovenu si se ha aruncatu la inchissâre. 
Divin’a resbunare s’a facutu astufeliu : 

Pre c&ndu Marele Viziru proiectă se-si implinăsca scopulu, Bran¬ 
covenu voiâ, se insore pre fiiulu seu Radu cu hic’a Domnului Antio- 
chu Cantemiru, si cu permissiunea marelui Viziru se o aduca de la 
Constantinopole in Tierr’a Muntenesca. De aceea ia tramissu lui ua 
scrissore in urraatorea cuprind ere: «Că hiulu seu de mai mulţi anni 
«eră logoditu cu hic’a Domnului Antiochu Cantemiru , allu cârui’a 
«frate acumu s’a aratatu rebelu contra Sultanului si s’a dussu la 
Russi. De aceea se vede nevoitu a se ingriji de confirmarea aces- 
« tei logodne, pentru ca nu cumva acest’a se aduca vre o banuela 
« asupra lui. Daca dara acdst’a nu este dupre placulu marelui Vi- 
« ziru, ellu este gata se strice acdsta logodna, cu t6te că acesta ar 
« h Contra legiloru creştine , si se allbga pentru hiulu seu ua alta 
« nora, dupe innalta multiamire a Sultanului. » 

§ 47 . 

De acesta scrissore, din fatalitatea lui Brancovânu, s’ă folositu Vi- 
zirulu. De aceea i-a respunsu că nu numai că invoiesce callatori’a 
miressei spre Tidrr’a Muntenesca, dar câ in consideratiunea servi- 
tieloru hdele si numerose alle lui Brancovănu, va tramite unu Ca- 
'pugi-basiâ si unu Ceausiu ca se o faca a callatori cu mai mare o- 
nore. Faca Brancovănu precum doresce! pentru ca se arate si la alţi 
Domni ua pompa domnesca la nunt’a hiului seu. 

§ 48 . 

Acestea le-a scrissu marele Viziru, pe sperantia câ Domnulu va 
tramitte pre hiulu seu cu ua numerosa suita la Constantinopole , 
pentru ca se ia pe nora, si câ-si va aduce din Ardălu tesaurele, a- 
deca petrele scumpe, argintariele si aurariele, spre a face mai stra- 
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lucită pomp’a nuntii. Brancovenu n’a petrunsu vicleni’a acestui res- 
punsu si a decissu se tramita numai de câtu la Gonstantinopole pre 
fiic'a lui cea mai mare, impreuna cu ginerele seu, cu mari bogaţii, 
pentru împodobirea si pomp’a fiicei si a nurorei salle. 

§ 49 . 

înainte de tote, ellu a îngrijită se aduca pentru nunta tote bogă¬ 
ţiile lui din Ardălu, si fiic’a lui cu mare pompa a plecatu spre Con- 
stantinopole. Iar marele viziru a spussu in secretu colra orecari 6- 
meni insemnati aceste: «Minunatu lucru este cu Domnulu Tierei 
«Muntenesci. Eu nu polu semi inchipuescuce areascunsu in inim’a 
«sa. Ellu ne tramite adessea daruri bogate, si t6te ordinele Sulta- 
«nului le indeplinesce cu sirguintia si zelu. Ellu carmuesce tierr’a 
«lui bine si cumu se cuvine s. c. 1. Se cade dar lui mai multa onore. 
«Dar eu amu primitu sigure sciri de la cei de apropo ai sei ca ellu s’a 
«facutu necredinciosu si câ cugeta se fuga. Asia dar trebue se lu 
«consideru ca omu de nimica, nerecunoscutoriu si necredinciosu; 
«este prin urmare necessitate ca se cerce ta mu cu scumpatate pla- 
«nurile lui, si atuncea se-lu judecâmu dupe faptele lui.» Aceste 
spuindu, a decissu se-lu dobore de pre tronu si se-lu pedepsesca. 

§ 50 . 

Pentru essecutarea planului lui, a allessu pre Capudgi-basia Mus- 
tafa Aga, si i-a ordonatu se faca tote dupe consiliulu care-i voru da' 
Cantacuzinescii. N’a asteptatu dar alfa, de câtu pe fiic’a lui Branco¬ 
venu, care plecasse din Tier’a Muntenesca pentru ca se vina la Gon¬ 
stantinopole. 

§ 51 . 

Intre acestea s’a intemplatu siacest’a, că un doctoru Grecu, anume 
Corai, preparasse buruene pentru unu bolnavu, care era in cas’a lui 
Caimacam-Pasiâ. In acellasi timpu secretariulu intimu allu marelui 
Viziru, s’a dussu se visitedie pre bolnavu; si vorbiudu despre di¬ 
verse lucruri intre dânşii, s’a povestitu si acest’a câ Domnulu Tierrei 
Muntenesci s’a declaratu de tradatoriu si câ s’a allessu unu Capugi- 


Digitized by t^ooQle 



24 


EVENIMENTELE CANTACUZINILORU 


basia se se duca peste curându se-lu destitue si se-lu pună in in- 
chiss6re, s.c.l. Acestea le-a povestitu doctorulu la alţi amici ai lui. 
Greci; a scrissu si lui Brancovenu celle ce au se i se întâmple. 
Brancovânu a arelatu scrissorea acăst’a cotra consiliarii sei, si mai 
allesu către ConstantinuCantacuzenu. Iar acesl-a a dissu: «Prea in¬ 
ii naltiate D6mne, Pascele se apropie. Grecului acestui-a i trebuesce 
« bani. Ellu cugeta ca prin acesta descoperire se capete cevă de la 
«liberali ta tea Vostra. Că aceste sunt mincinâse, este lucru vede- 
«ratu dupe scrissdrea marelui Veziru tramissa mai de nainte. Prin a- 
« câst’a ellu probâza marea lui fidelitate cotra Maria Ta. » Doctorulu 
grecu s’a crediutu că nici merita a capetâ vre unu respunsu, si peirea 
Domnului a fost neinlaturata. 


§ 52 . . 

Capugi-basiă Mustafa, flindu amicu vechiu allu lui Brancovenu, a 
sossitu cu ordinulu de destituire la 23 Martiu a annului 1724, si s'a 
prefacutu că nu are vre unu ordinu pentru Domnu, ci că trece ca 
tramissu cotra Pasia de la Benderiu; si că, fiindu-i drumulu prin 
Tiărr’a Muntenesca, a veni tu se-lu visitedie ca vechiu amicu. Ajun- 
gendu in desera la unu hanu, s’a sfatuitu in secretu cu Cantacuzi- 
nescii ca ce trebue se facain dio’a urmature; fiindu că vizirulu i or- 
donasse se nu faca nimica fora a se consultă cu Cantacuzinescii. 

§ 53 . 

Ado’a di Gapugi-basiâ a tramissu, prin unu omu allu seu , scire 
Domnului, că a sositu tiinpulu spre a-si urmă mai departe callato- 
ri’a, si că trebue se mărga se-lu vâda. Brancovenu, flindu că nu 
avea nici ua banuela, l’a primitu cu politeti’a obicinuita, si ânca pe 
timpulu c&ndu de obiceiu se aduna toti boierii la Curte. I-afacutu ua 
primire forte amicale. Gabugi, basia eră urmatu de doisprediece omeni 
cari se numiau Giohodari-inarmali cu iatagane si cu pistole.Acesti’a 
aveau ordinu că, daca Domnulu nu se va supune, sau se va opune, 
se-lu ucidă indata. 
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§ 54 . 

Dupe cuvenit’a salutare, Capugi-basiâ a spussu Domnitoriului că 
are se-i spună cevă in secretu, si prin urmare se dssa toti din salla, 
afara de Dragomaau. Indata ce au essitu toti, a scossu ordinulu si 
i-a spussu : «Mi-ar fi placutu, amice, se nu-ti aducu o scire al&tu 
«de neaşteptata. Dar credinti’a ce datorescu Sultanului, me silesce 
«se făcu aceea ce mi-a ordonatu. Afla dar că ti s’a luatu domni’a, 
«si acesti’a au se te duca la inchissore.» Dupe aceste, omenii lui 
i-au pussu mânele si piciorele in lanliuri si l’au dussu la ua alta 
casa. 

§ 55 . 

Dupe acdst’a indata a tramissu la Cantacuzinesci si la cei lalli 
boieri Munteni unu ordinu cu urmatorea cuprindere : «Brancovdnu 
«este tradatoriu , si si-a atrassu urgi’a Sultanului. Deci acumu ellu 
«este destituitu si va fl numai de câtu tramissu cu paza sigura la 
«P6rta, impreuna cu t6ta cas’a sa si cu t6te averile salle. De va cu- 
«tezâ cineva se se opună la ordinulu Măriei salle Sultanului, de in- 
«data se voru tramitte doue-spre-diece mii de ostasi, cari voru prăpădi 
«cu focu si cu sabia pre toti locuitorii.» 

§ 56 . 

Aceste fapte, pentru inimele acelloru ce nu aveau nici ua cunos- 
cintia de lucruri, au fostu ca unu fulgeru. Numai Cantacuzinescii 
simliau mare bucuria, dicdndu : «Nimine dintre supussii Sultanului 
«nu va face altufeliu, ci tote dupe cumu a ordonatu Sultanulu.» 

§ 57 . 

Ado’a di Emir Ahor Acbmet-Aga a processu la allegerea unui altu 
Domnu, dupe ce a luatu mesuri ca se tramitia pre destituitulu la 
Porta. Ellu a venitu la Divanu, unde erau adunaţi toti boierii, si a 
propussu ca se se alldga Domnu Stefanu Gantacuzenu , fiiulu lui 
Constantinu Cantacuzenu. Acest’a se prefăcea dicendu câ nu este 
capabile de assemine demnitate si nu este in stare se primesca ua 
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asiâ binefacere de la Sultanulu. Dar Emir Ahor Aga l’a pussu bini- 
sioru la medi-locu, l’a imbracatudupe datina eu caftanulu sil’asilitu 
se siddia pre scaunulu domnescu. Tatalu seu Constantinu se uită cu 
ochi de crocodilu, si parea câ se intristădia si deplânge nefericirea 
lui Brancovânu; pe sub mâna inse surridea pentru împlinirea do- 
rintiei salle. 


§ 58 . 

Dupe acesl’a, noulu Domnu Stefanu s’a dussu la gasd’a lui Bran- 
covănu, unde era arestatu, si cu aparenta durere de inima a voitu 
se-si arate innocenti’a, sau mai bine se se afume cu fumulu mân¬ 
driei salle; se-i spună câ e forte intristatu de acesta subita si neaş¬ 
teptata catastrofa; câ mai nainte, pre cându era supussu unui as- 
semine domnitoriu, era forte fericitu, iar acuma, in vestmintele de 
domnitoriu, forte nefericitu. Brancovenu i-a respunsu cu multa 
circonspectiuno si cu ua blandetia crestinâsca. 

§ 59 . 

Dupe acăst’a Brancovenu a fostu tramissu la Gonstantinopole cu 
ua mare padia, împreuna cu soci’a sa, cu cei patru fii ai sei, cu soci’a 
mai marelui seu fiiu, care purta in bratie copillulu ei cellu micu , 
(acell-a singuru a remassu in vietia din totu nemulu Brancoveniloru) 
si cu patru gineri ai sei, alle câror’a femei au remassu in Tierr’a 
Muntenesca. In prim’a di aPasceloru din annulu acell-a auajunsula 
cetatea Misiei numita Rusciucu. In aceeaşi di nisce Ieniceri, anume 
pussi, au scossu din bisseric’a Patriarchiei pe fiic’a lui Brancovenu, 
care ajunsese de mai nainte la Gonstantinopole, chiar precâudu as¬ 
cultă sânt’a leturgia, si au jefuit’o in strada de tote petrele 
scumpe si podobele ce avea asupra ei; dupe care au dat’o la inchis- 
sore pe mân’a capului Geausiloru ; iar barbatulu ei a fostu datu in 
padi’a capului servitiului de imposite publice (Basiu-bachiculu); iar 
averile lui s’au secuestratu. 


§ 60 . 


Peste trei septamâni a ajunsu si Brancovenu la Gonstantinopole, 
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si, impreuna cu toti membrii familiei salle mai susu aretati, a foslu 
incarceratu in cea mai intunecosa din inchissorile de la Sieple Tur¬ 
nuri. Emirulu Ahor Aga a vendulu la mezatu tote averile lui ne- 
misicatore, iar pre cele misicatSre adunândule la unu locu, le-a tra- 
missu la Constantinopole, impreuna cu secretariulu seu tesaurariu 
si cu consiliariulu seu intimu Vacarescu. 

§ 61 . 

Incarceratulu Domnu Brancov6nu nu si-ar fl perdutu pote vieti’a, 
deca Domnulu Stefanu Cantacuzenu si ta tal u seu Constantinu, prin 
neaudite intrigi, si prin accusatiuni parte adeverateiar parte minciu- 
nose, nu ar â in tari tatu pre Sullanulu in contra lui. Pre ellu lu ac- 
cusau neincetatu, c&ndu pre ascunsu, cându pre facia, câ si de mai 
mulţi anni, si de mai curându, ţinea correspondentie cu imperatii 
cresliniloru si câ pandiâ occasiunea favorabile ca se se rescole con¬ 
tra Sultanului ; si pentru ca se-lu aduca la mai mare reutate,' au 
gassitu câţiva omeni, din acei ce au accompaniatu pre Brancovânu 
si pre Emir Ahor Aga cându veniau de la Bucuresci la Constatino- 
pole, cari au aretatu câ sub indelung’a sa domnia tiranica ellu a 
tramissu cea mai mare parte din averile lui la Imperatulu Germa¬ 
niei, la acel-a allu Russiei si la alţi domnitori creştini, pentru ca se i 
le păstreze ; si câ pre locuitori i-a adussu la asiâ stare câ nu mai 
sunt capabili se platesca tributulu cuvenitu Sultanului. 

§ 62 . 

Sultanulu, intaritalu deasseminemareaccusatiune, a datu ordinu 
ca se-lu silâsca prin torture se arate avutiele salle. De aceea l’au a- 
dussu de la Siepte Turnuri la Furnu, (carcere in suteranele Bostan- 
giiloru, unde dupe datina se făcu cercetările secrete si torturele). 
Si acolo a suferitu in cursu de cinci dîle, ellu impreuna cu cellu 
mai mare fiiu allu seu, chinurile' celle mai orribili, pene ce au mar- 
turisitu tote celle despre tradare si despre avuţiile loru. 

§ 63 . 

Dupe acestea, la 15 Augustu i-au adussu inaintea Sultanului, care 
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a datu ordinu ca se le taia capetele. Iar când Brancovenu a vediutu 
pre carnefice cu sabi’a gola , a descbissu gur’ a si a vorbitu cotra 
copiii sei: «Fiţi statornici, copiii mei! Noi amu perdulu totu ce amu 
« avutu pre lumea acdst’a. Se pastrâmu inse sufletele nâstre, si se 
« platimu peccatele nâstre cu sângele nostru.» Cellu antftiu căruia i 
s’a taiatu capulu, a fostu consiliariulu seu Vacarescu. Allu doilea,cellu 
mai teneru fiiu allu seu, Mateiu. Allu treilea, fliulu seu allu treilea, 
Radu, care se logodisse cu flic’a lui Antiocbu Cantemiru. Allu patru- 
ea, allu doilea fiiu, Stefanu. Allu cincilea, fliulu seu cellu mai mare, 
Constantinu. Iar cellu din urma a fostu insusi ellu, nefericitulu 
Domnu Brancovenu. Cadavrele loru s’au aruncatu in mare, iar ca¬ 
petele loru s’au pussu in nisce prăjini innalte si s’au purtalu pre 
tote stradele orasiului, unde heraldulu (crainiculu) strigă : «Acest’a 
este sfersitulu tradatoriloru!» 


§ 64 . 

Yeduv'a Dâmna, miculu ei nepotu si cei patru gineri, au remassu 
ânca la inchissâre. Dar spre a-si rescumpera libertatea, au promissu 
se dea doue sute cinci dieci mii lei. Prin aceşti bani, pre cari voiau 
se-i platăsca din averile loru, ar fl pututu scapa de la osinda, dăca 
Domnulu Stefanu, prin vicleni’a lui si prin dare de ua suma ana¬ 
loga de bani, n’ar fl uneltitu pre lunga Porta ca se-i essiledie la o- 
rasiulu Chiutai din Asi’a mica, ce este caile de optu dille de la Cons~ 
tantinopole. Ea a stătu acolo trei anni, dupe care nu numai că si-a 
capetatu libertatea dar si-a redobanditu si mosiele bărbatului ei, 
iar apoi s’a intorsu in Tidrr’a Muntendsca, unde si acuma petrece. 
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DEPLORABIL’A BORTE 

A LUI 

ŞTEFANU SI CELLORU-LALTI CANTACUZENI 

§ 65 . 

Stefanu Cantacuzenu la 23 Apriliu allu annului citatu a capetatu 
investitur’a Domniei de la Pârta. 

§ 66 . 

Sultanulu, dupe raportulu utfor-a din boierii Munteni, că adeca 
Stefanu Vodă a dossitu cea mai mare parte din sculele lui Branco- 
v6nu, s’a decissu ca la ua occasiune favorabile se stingă tota fami- 
li’a Gantacuzeniloru. Deci a dissu ua data cotra Marele Viziru : 
•Cânii, cari nu se rusinâdia nici de mine, nici de Domnitoriulu loru, 
«nici de ceillalti domni creştini, ci cauta se-i insiele, ca câni trebue 
«se mora.» 

§ 67 . 

La 21.a annâlui 1716, s’a dussu unu Capugi-basia la Bu- 

curesci la Stefanu Vodă (pre cându ellunici nu banuiâ cevâ), ca se-lu 
destitue dupe datina. Acest-a a ordonatu unui gramaticu turcu, 
se cetesca in publicu unu ordinu in cuprinderea urmatâre: «Este 
«destulu timpu de cându Stefanu Vodă domnesce preste Tiârr’a 
«Muntenâsca. Deci a aflatu cu caile Sultanulu ca se se numâsca in 
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«loculu seu Domnulu Moldovei Nicolae Maurocordatu ; iar ellu se 
«se duca la Gonstantinopole, unde se se bucure de gratiele si de 
«mil’a Sultanului si se tradsca fericitu si imbilsiugatu.» 

§ 68 . 

La 25 Ianuariu acellasi annu, a plecatu Stefanu Vodă cu tatalu seu 
Coustantinu Ganlacuzenu, cu soci’a sa Paun’a si cu doi fii ai sei, Radu 
si Constantinu, cotra Gonstantinopole. Ajungendu acolo, s'a cobo- 
ritu fora pedica la cas’a Tierei Muntenesci. Amicii lui, creştini si 
turci, s’au dussu se*lu visitedie cu mare bucuria, fiindu câ nimeni 
nu sciea câ Marele Viziru holarisse mortea lui. 

§ 69 . 

Marele Viziru Ali-pasiâ, carele atunce se află la Adrianopole ca se 
adune oşti contra Poloponesului, a scrissu locotenentului seu de la 
Gonstantinopole, ca se ordone a se traduce in limb’a turcesca cea 
din urma scrissore a gubernatorului generale din Ardâlu catra Ste¬ 
fanu Vodă, si se o dea Sultanului, pentru ca se se vddia necredinti’a 
lui cotra Sultanulu si correspondenti’a lui secreta cu Imperatulu 
Germaniei. Gum a facutu acdst’a Caimacamulu , Stefanu Vodă din 
ordinulu Sultanului a fostu depusdh la inchissorea lui Bostangi-ba- 
sia. Apoi in septamân’a Pentecostei la 7Iuliu 1716, la 4 ore de nopte, 
l’au sugrumatu antâiu pre densulu, apoi pre tatalu seu CoDstatinu. 
Capetele loru au fostu despoiate, umplute, si tramisse Marelui Viziru 
la'Adrianopole; iar cadavrele loru au fo 3 tu aruncate in mare. 

§ 70 . 

Peste câteva dille s’au tramissu la Adrianopole, cu mare padia 
Micbaiu Ganlacuzenu, fratele lui Constantinu Ganlacuzenu si Radu 
Dudescu, cumnatu de sora allu lui Stefanu Vodă, cari fora intardi- 
are au fostu sugrumaţi. Dar Domn'a Paun’a, soci’a lui Stefanu Vodă, 
împreuna cu doi fii ai sei, au fostu ascunsi de cotra nisoe creştini 
si cu ajutoriulu Providentiei au scapatu de acolo intr’unu chipu mi- 
raculosu si s'au dussu la Neapole. Peste pucinu s’au dussu si la Rom’a, 
la Vien’a, la Veneti’a si la Petersburgu, unde si acumu petrece sub 
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protectiunea Măriei salle Imperiale. Asta feliu trebue nesocotitii se 
judece că nu potu se despretiuesca mil’a si marinimi’a faceriloru de 
bine; si că in acbsta monarchia orthodoxa se padiesco lotudeun’a 
porunc’a lui Dumnedieu: « Fă bine celloru ce ti făcu reu. » 


FINE. 


SI OM 
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DIVANULU 

SAU 

GALCtfV’A INTIELLEPTULUI CP LUMEA 

SAU 

GIUDET1ULU SUFLETULUI CU TRUPULU 


A LUI 

IOANU DIMITRIE CONSTANTINU VOEVODU 

Antâiu isvoditu si de iznova dia vechiulu si noulu testamente in 
slav’a si folosinti’a moldovenescului nemu; in vremile Măriei Salle 
Blagocestivului, prea luminatului Moldaviei obladuitoriu, Ioan An- 
thiochu Gonstanlinu Voevodu, alcatuitu; turm’a a pravoslavnicului 
moldovenescului narodu, de prea o svintitului Părintelui Savva, Ar- 
chiepiscopulu si Mitropolitulu Sucevei; ocarmuindu-se iara cuosâr- 
di’a si epilropi’a cinstitului si blagorodnicului boiariu D-lui Lupu 
Bogdanu Hatmanulu , s’au tiparitu iu orasiulu scaunului domniei, 
in Iassi. Velelu de la Adamu 7206, iara de la mantuinti’a lumii 1698 
mesiti’a Augustu 30. 


(Si s’au tiparitu prin ostenel’a smeritiloru si mai miciloru : Atha- 
nasie Ieromonachulu si Dionisie monachulu, moldoveni.) 
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Herbulu darii vechii si-au fostu allessu bouru, 
Numele vesdndu-si ca tunulu prin noui*u. 

Noii mai pre urma avendu-lu moşia 

Totu acellu vechiu nume mai vesdndu-lu sie, 

Intr'acesta vreme cine-lu stapanesce, 

O Dumnedieu svinte, tu îllu ocrotesce. 

Cu mân'a ta svânta I au incoronatu-lu ; 

Si bratiulu teu tare l’au intemeiatu-lu, 
Parinti6sc a scara si scaunulu dându-i, 
Cerâsc’a ta arma, crucea, intindiendu-i. 
Spata-i povadesce, biruiudu pre tota 
Vediutu-nevediuta vrajmasiâsc a glota. 
Caruntede v&Iia, betranede-ajunga ! 

Slavitu fericesce-lu, cu vietia 'ndelunga ! 
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BLAG0CEST1VULUI, PREA LUMINATULUI Bl NOA CINSTITULUI, DULCELUI Bl MAI 
MARELUI FRATE, IOANU ANTIOCHU CONSTANT1NU VOKVODU, CU DUMNBDI&SCA • 
MILA DOMNU OBLADU1TORIU TIERRII MOLDOVEI, DE LA ALLU MĂRIEI 8ALLE MAI 
M1CU SI PLECATU FRATE, IOANU DIM1TRIE CONSTANTINU VOEVODU. 

CARTE DE INCHINATIUNE. 

Aslronomii, adecaa stellelorucunoscători (prealuminate,cinstite, 
iubitulu meu frate !) intru tote câte intru a ceriului trupu stelle se 
porta, doue numai neclatitore si nemutatore a fi arata, carele un’a 
in partea ceriului de-asupr’a, era alfa in partea ceriului de desubt, 
a se afla povestescu : un’a polus arcticus, 6ra alfa polus anlarcti- 
cus le Dumescu, prin carele a ceriului trupu si rotundiela se inver- 
tesce. 

Aceste dera doue stelle (mai maţele meu si iubilu frate I) macar 
câ cu starea un’a de la alta lunga depărtare si mare deosebire au; 
anse iarasi (după socotela) pururea nedespărţite si totudeun’a ne¬ 
deosebite sunlu; si a loru un’a cotra alfa drdpta potrivire, si un’a 
impotriv-a altei-a neclatita odihnire si rezimare, nici a ceriului lata 
lăţime, nici a sferei pamentului grossa grossime, a o opri seu a o des¬ 
parţi polu. Câ precum doue r6te intr’ua ossia se lega, asia acelle 
printr'ua mintâsca ossia (care aaron se chiama) un’a cu alfa se prin 
atât de meidianu despărţire intrulocadia. 

Intr’aceste doue stelle centrulu, adico tint’a mijlociriicâtintiei ce¬ 
riului se immijlociadia, si in acea adeverata mijlocire a rotundielei 
pamentului se asiâdia, carele din vertutea a aceloru doue dreplu 
cumpănite si potrivite stelle, acelle câte de-asupra centrului inte- 
meiate sunt, nici cum in susu seu in giosu, in drept’a seu in st&ng’a 
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a se muta sâu a se clăti potu; ci ori câte in a catintii ceriului cu¬ 
prindere se cuprindu, tote intr'acellu in mijlocu drepte mijlocitu 
centru se râdima preste tote. 

Ca aceste dâra doue stelle (dulcele meu iubitu mai mare frate!) 
doui fraţi sâu doue inimi a doui (ânse adeverati) s’aru assemena pu¬ 
tea fraţi, carii cu starea locului si cu deparlarea deossebirii (tru¬ 
peşei) macaru câ câtu departe departati si cu petrecerea ne intrulo- 
cati aru fi, ânse dupe a sufleteloru de nimica ceva-si oprita petrun- 
dere (de vreme ce sufletulu neopritu si prin t6te petrundiatoriu 
este) pururea nedepartati, totudeuna si in tâte date intrulocati se 
afla. Acmu dâra ce bine, sâu ce frumosu, de câtu a petrece fraţii 
împreuna? dice Psalmulu 132. Asia dara intre doui fraţi dragostea 
(ca intre doue stelle centrulu) nemutata prea intemeiata se mi- 
jlociadia; adeca intre doue inimi a doui fraţi nesmintita si nebe- 
legita se asiâdia; si asia din doue inimi ua adeverata dragoste is- 
voreste, care ca allu treilea frate a fi se socotesce. Acesti-a dâra cu 
acellu de auruallu dragostei fratieslilegânduse si impletinduse lan- 
tiulu, neruptu si neindoitu va fi, marlurisesce inlielleptulu , «funea 
intreita anevoe se va rumpe.» (Ecclesiastulu cap. IV, versu 12) Acesti-a 
totu deauna in tote si pretutinderea bine voru âmblâ, adeveresce 
iarasi intielleptulu : «trei sunt carele bineâmbla» (Pilde, cap. XXX, 
versu 29). 

Tbalesu filosofulu, carele dintre cei siepte ai Greciloru intiellepti 
unulu era, pentru trei lucruri boziloru sei mul tiamita si blagodare- 
nia a face obicinuitu era : antâiu câci omu si ni* dobitocu , a dou’a 
câci barbatu si nu femeia, a trei’a câci Ellinu si nu barbaru, l’au fa- 
cutu. Asia dara eu, (dulcele meu cinstite si mai mare frate!) pentru 
trei lucruri cellui in troitia de ua fiintia Dumnedieu, vecinicu a totu 
tiitoriu si chivernisiloriu imperatu, slava, cinste si închinăciune tri- 
mitu. Antâiu, căci nezlosovnicu innoplemennicu, ci pravoslavnicu 
crestinu; a dou’a, câci nu altei biserice, ci a resaritului urmatoriu; 
a trei’a câci nu altui-a, ci măriei talie dintr’unu părinte si dintr’ua 
maica, m’au facutu si m’au nascutu frate, pre carele, ca pre ua in¬ 
temeiata si vertosa sprijinâla si cetate, te tiiu. Adeveresce impera- 
tulu Solomonu dicendu : «fratele;, carele se ajutoresce de frate, ca 
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ua cetate vertâsa.» (Pilde, cap. XVIII, vers. 19). Asijderea, pre- 
cumu isvorulu mica ia ap’a mare a da nazuesce, asia eu celra mari’a 
ta si cotraa măriei talie cinste allergâadu, cinstea se mi se mardsca; 
precumu frumosu graiesce Eslhera (cap. X, vers. 6): «isvorulu micu 
in ap’a mare se maresce. » Si macaru câ de unu filosofu 6re carele 
s’au graitu: «gur’a,carea singura pre sine se lauda se fia putindu; » 
maivertosu, că alle măriei talie laude alle melle sunt; anse, precumu 
adeverulu pre tote biruesce si preste tote stapanesce , adeveritu si 
sciutu imieste: «cu a aceslui-a daru, a adevărului vestmentu imbra- 
cându-me, mirosulu vesminteloru melle ca mirosulu smirnei,» mar- 
turisesce Cantarea Cantâriloru (Cap. IV,vers. 11). Pentru acâst’a, cin- 
sti-voiu, lauda-voiu si acâst'a tuturoru marturisi-voiu căci mie in cin¬ 
ste, in lauda si (cu a lui Dumnedieu ajutoriu) ajulându-mi esci. 
Dar pre cine voiu cinsti ? proroculu me invetia : « Nu da altuia 
slav’a ta, si vrednici’a ta nemului strainu.» (Varuch,cap. IV, vers. 3). 
Pentru acest’a , cu cinste, ca domnului si fratelui meu mai mare , 
me voiu inchina. Si cumu nu te voiu cinsti ? Iarasi voiu dice. Si 
cumu nu voiu mărturisi ? Iarasi voiu grai. Câ eu de voiu tacea, au 
anim’a si dragostea nu-mi va striga ? Au acellea alle măriei talie 
cotra mine nenumerate de bine faceri nu voru mărturisi? Au cu 
proroculu impreuna nu voiu canta:» părintele meu si maic’a mea 
m’au lassatu pre mine, iara domnulu meu, (fratele meu), m’au luatu 
pre mine. «Pentru acest’a dar a măriei talie totu-de-a-un’a ăi in tote 
dillele cotra mine, dintru acea adevarata fratiesca dragoste isvorite, 
ca de vietia facatore de bine facere, isvore aretate, cărora respla- 
tiresi la pretiu preţuire a da vrednicu nefiindu, aceslu allu meu pu- 
cintelusiu pentru multu, mititelusiu pentru mare daru, cu rugă¬ 
minte spre primire illu aducu; carele de intâiu a prăstei si nevred¬ 
nicei melle minţi, ca unu de floricelle cullessu silegatu raanunchia- 
siu, carele ântâi’a a ostenintiei mello resadire si odraslire este, spre 
a măriei talie buna mirosela, l’amu, alegândulu si gatindulu, adussu. 
Anse cu ore ce si osârdia, si ostenintia, din a multor’a, nu de pamen- 
tesci ci de ceresci ogore, nevesteditore floricelle, cu nestricatoriu 
mirosu adunate, si intrulocate le-amu prefacutu. 

Anse cu acesta îndemnare, pre Maria ta priimiloriu, si a ostenele 
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ca acestea insotitoriu sciiudu, precumu si alte intru a Măriei talie 
vremi multe l’au resaditu si înflori tu, asia merogu ca si aceste alle 
melle ostenele (carele suntu ca nisce de unu prostu neinvetiatu 
gradinariu adunate floricelle) a se semana, a se sădi, a inflori, si 
tuturoru dempreuna a se obsci se bine voesci, si se nevoiesci. Si 
mai vertosu totu moldovenesculu nostru nâmu, cu Gantarea Can- 
târiloru a strigă , si unulu allui’a in bucuria arelându a cântă se în¬ 
demne dicendu : «flore s’au deschissu in pamentulu nostru.» (Ca- 
pu II, versu 12). 

Anse macar câ acesta allu meu darisioru. Măriei talie nevrednicu 
si netrebnicu este, căci mulţi minunaţi multe minunate, slăvite, si 
lumei obstite, tie pe urma lassate, au facutu si aratalu, de pome¬ 
nire destoinice si vrednice lucruri, carele ca sorele in senin’a vre¬ 
me dau radie , si ca lumin’a in intunerecu ce luminedia. Au pote 
dara luminuti’a luminarellei, impotriv’a sorelui se stralucesca? Au 
pote moviliti’a in a Olimpului munte costa se se cunosca? Ba ! Anse, 
precumu fericitulu Pavelu graiesce: «in cas’a mare, nu numai de 
auruside arginlu, ci si de lemnu si de lutu trebuescu vase». (Gotra 
Timotheiu,Cartea II, Capu II, versu 20). Si macaru câ tote blasta- 
matiile si nevredniciile in mine se alia, anse Măriei talie plăcute si 
învoite flindu, de treba si vrednice suntu; si macaru câ acest’a adice 
nevrednicu suntu, ânse: « nevrednici’a mea aceea mi-au aujatatu » 
(dice Issâi’a Gapu L XIII versu 5.) si cu acest’a invrednicindu-me, a- 
cesta a teneretieloru melle antâi’a născută roda Măriei talie inchi- 
nându si daruindu, bine invoila, priimila si plăcută a fl, cu pleca- 
tiune rogu, poftescu; si intru acâsl’a remâiu, allu Măriei talie mai 
micu si plecatu frate. 

Ioan Dimitrie Constantinii Voevoda. 

(de Ia Udriiu) 
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Cinstite si de truda iubitoriule cetitoriu, 6ta trei spre a sufletului 
dulce gustare ti se intindu mesciore, In cea dentâiu dara alle lumei 
adeca a trupului nebunii si relle, sufletului stricatore si de totu o- 
moritore pofte; si împotriva a intielleptului, adeca a sufletului in- 
tiellepciunei cunoscintia, si spre lumescile, se nu dicu trupescile, des- 
frenate pofte, infrenare, oprire, si părăsire se cuprinde. 

In cea a dou’a, pentru alle lumei grăite minciuni si bârfituri, si 
pentru a intielleptului vorovite adeveratu cuvinte marluri si măr¬ 
turii aducendu-se, lumea de mincinosa, iara intielleptulu de cre- 
dinciosu se dovedesce. In cea mai pre urma, care a trei’a este, pen¬ 
tru galcevele si pârele carile mai de nainte intre intielleptu si intre 
lume, adica intre sutletu si intre trupu, s’au facutu, ca paceluili, 
bine invoiti, si după dumnedieescele porunci amandoui improuna 
pre o caile si pre un drumu a umbla si a se indrepta îi învetia.Si pre- 
cumu cea vecinica, asia cea vremelnica intre densii a se alcatui 
pace si prietinire îi învitâdia. Intre aceste trei mesciore, adica tra- 
tajei, ca intre lumin6se si ne pravuite oglinde, preeum a trupului, 
asia a sufletului stătu si podoba iti privindu socolesce, si ceva din- 
tr’acesta lipsa, seu grozavu vediendu tocmesce, si cumu se cade fru- 
mosu oranduesce si impodobesce, si precumu lui Dumnedeu asia si 
6meniloru placutu si cinstitu a fi se te invrednicesci. 

Aicea dera care grozavi’a si frumseti’â trupului, si care grozavi’a si 
frumseti’a sufletului sa fia vei afla. Căci amanduroru podobele si 
desbracârile 6ta de facia stau. Antâiu dara lumea, adeca trupulu, 
spre care in adâncimi nemesurate besne fora fundu este se te ra- 
pesca, si in veci fora esire se te prapadindu chinuesca. Asijderea in- 
tielleptulu, adeca suflelulu, de acea besna si prapastia ferindu-te, si 
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despre a ei allergare impedicândute, spre care slava, fericire si in 
veci fora sfersire bucuria te indemnându invitâdia, carele besn’a in- 
tunerecului lumescu arata si luminâdia, si cellea care cinstesce si 
de lauda vrednice a fl descopere si invâtia. 

Asijderea a lumei, adeca a trupului, reu cunoscute si strâmbu 
grăite minciuni, cu alle salle drepte respunsuri, si cu vechile si no- 
uele s-te scripturi adeveresce, ivesce si desvelesce, carele cu in- 
tregu suftetu cercândule si ispitindule, vecinica vei avea vietia, pre- 
curnu marturisesce Evangelistulu: «ispitiţi scripturile, câ vi so vede 
voe intrânsele viâti’a veciloru a avea.» (loanu Gapu V, versu 39.) 

La aceste trei dara mese, eta si doue ti s’au datu pahare, dintru 
carele, carele iti va fl voi’a acellu-a vei lua; ânse unulu pe dinafara 
cu frumosa si plăcută poleiela, iara pe din lontru de arama, cu cot- 
lita si cumplita otrăvită jbeutura; iara altulu nearatosu si nedragas- 
tosu pe dinafara, ânse de auru pre din lontru, si de a vieţii apa si 
plina de dulcetia beutura plinu este. Adeca paharulu frumosu, ara- 
tosu, lumea sau imperati’a ei, paharulu nearatosu si cu smerilu 
chipu, ceriulu sau imperati’a lui este; dintre aceste doue pahare bo- 
gootzulu Davidu bine, cumuse cade, frumosu, intielleptiesce, si-au 
allessu. « Paharulu manluintiei (dice) voiu primi, si numele Dom¬ 
nului voiu striga.» (Ps. GXV. versu 13.) 

PAHARUL VIEŢII 

Acest’a adeveratu-paharulu care vietia drege, si nemorle vestesce 
este ; a acestui paharu dulce beutura nu se mai sfcrsiesco ; a aces¬ 
tui paharu plinire, sufletulu in veci ca vinulu cellu de veselia si de 
bucuria adapa. Acesta-i paharulu, pentru careDomnulu nostru Iisusu 
Christosu si mantuitoriulu nostru cellu cu bratiu vertosu dice : 
«luaţi, beţi dintru acest’a toti.» (Matheiu , Capu XXVI, versu 26 ; 
Marcu Gapu XIV, versu 22; Luc’a, Gapu XXII, versu 19.) Intr’aceslu 
paharu acea duhovnicesca, adeca sufletesca este beutura, dintru 
care toti allesii lui Dumnedieu voru se bea, marturisesce Pavelu. 
(Gartea I. Gorintheni, Gapu V, versu 4). Pentru aretarea dara cea pre 
din afara (o iubitule !) nu tescarandavi, nici te mâhni, câci frumosu 
este, numai trupesciloru ochi nearatosu a fl li se pare; ci cu dra- 
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goste priminilu-lu, iea, bea, ca sufletulu saturândulu, a necuratii- 
loru pojaru si innaltiata para va stinge, si va potolindu stemperâ 
Asijderea pentru a ceiluia* lai tu pre din afara frumsetia paharu, o- 
chiulu teu nu se amagosca, sighisdavi’a lui inima ta se nu, revnindu, 
poftesea, câ intrensulu otrăvită nebunia este, si pentru carii paha- 
rulu acellu-a primescu, Proroculu asiâ dice : «beau si se turbura, si 
se nebunescu.» Pentru beutorii lui iarasi altu Prorocu dice : «turbu- 
ratu-s’au si cletitu-s’au ca belulu, si tota intielleptiunea lorusi-au 
versatu.» (Psalmu CVI, versu 27) si iarasi acellu-a ferici tulu dice: 
«focu , erba , puciosa si duhu vivornicu , partea paharului loru.» 
'Psalmu X, versu 6). Acesta-i pabarulu acellu-a, pentru carele iarasi 
acellu-a blagoslovi tu graiesce: «a căreia drojdii nu voru scadea, si voru 
bea loti pecatosii pământului.» (Psalmu LXXIV, versu 8). Acesta-i 
paharulu allu urgiei lui Dumnedieu, pentru carele singuru dice : 
«iea paharulu a vinului urgiei mele si vei drege dintrânsulu tutu- 
roru nâmuriloru pământului, si voru bea, si se voru turbura, si 
voru nebuni.» (Ieremia, Capu XXV, versu 15—16; cauta si Apocal. 
Capu XVI, versu 19 si Capu XIV, versu 10). 

Dupe acest’a, pre mesiciore pre acestea, eta totu feliulu de hrana, 
eta totu nâmulu de pome: este pom’a vieţii, este pâm’a morţii, este 
pânea vieţii, este pânea morţii; carele vei vrea acelle vei manca. 
Framosa dara si aretosa la cbipu si mangaiâsa la vedere p6m’a mor¬ 
ţii ; nu te amagi, ci pomenesce precumu odiniâra cu acâsta poma 
Ewa s’au insielatu, si dându si bărbatului seu, saraculu omenesculu 
rodu, indata spre morte s’au inturnatu. Câ mancându, dulce iti va 
parea, inse amarânduse, sufletulu iti va otrăvi; marturisesce Ioanu: 
«facutu-s’a (dice) gur’a mea ca mierea, si daca mancaiu, amaritu-s’au 
in pântecele meu.» (Apocal. Capu X, versu 10). 

MâSA NECURAŢI El 

Pre mâs’a necuratiei pânea si vinulu nedreptăţii este si carii la 
dens’a siedu « mănâncă pânea necuratiei si beau vinulu nedreptă¬ 
ţii.» dice inlielleptulu (Pilde Capu IV, versu 17). Pre mes’a lăcomiei 
bucatele nesaliului suntu pusse, si carii dintrânsa mănâncă satura¬ 
rea nu sciu. Au nu pentru acesti-a dice Proroculu «cânii fora ruşine 
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nu sciura saturarea»? (IssaiaCapu LVI, versu 11, si Iezechielu 
Gapu VII, versu 19). 

mEs'a ccbatif.i 

Asijdirea pe mes’a curatiei pânea vieţii, vinulu nemortii este, 
dice Domnulu: «cine carnea mea mănâncă si sângele meu bea, nu 
va gusta morte.» (loanu, Gapu VI, versu 50— 51). Pre acâsta m6sa 
pom’a a pomului vieţii se pune; cine o va mancă in veci va trai. Pre 
mâs’a acâst’a hran’a dumnedieescului cuventu pussu inainte : «nu 
din singura pâinea viu va fi omulu, ci din totu cuventulu carele 
din gur’a Domnului esse.» (Deutoronomu. Gapu VIII, versu 3; si 
Math. Gapu IV, versu 4.) 

Acmii dara (o destoinicule cetitoriu !) eta mes’a dreptâtii, pânea 
vieţii, vinulu nemortii, si pom’a de vietia datatâre, si acestor-a lup- 
tatore si imponcisiatore, carele se fia aâvea si chiaru ti se arata. A- 
cestea dara cu scrissorea a le insemna, osteninti’a la mine ; iara 
dintr’acestea, carele a face, si carele a nu face,invointi’a la tine este. 

Asijderea aminte se-ti fia câ in cartea dintâiu, la care pere la car¬ 
tea adou’a , ‘carfe mărturia se aduce, glavinele pre margine însem¬ 
nate suntu pentru mai prelesne pricepere. 

Asijderea celle pentru assiediarea pâcii 76 de ponturi, care pontu 
pentru care trâba se fia, iarasicu glavinepe margini iti suntu aretate. 

Acestea dara cercându , citindu si ispitindu , nu numai cu cit61’a 
se remâi ; că pene nu le.vei duce la praxen, folosintia nu-i, pre- 
cumu frumosu S-tulu adeveresce Grigorie: «invetiatur’a acellui-a 
ce graiesce se pierde, cându glasulu cu lucrulu nu se ajuloresce»; si 
precurau dice Apostolulu : «Nu cellu-a carele au cunoscutu porun- 
cele, ci care le-au facutu pre densele, numai acellu-a va esi man- 
tuitu.» (loanu Gapu XIII, versu 16; si Iacovu, Gapu I, versu 25). 

Spre acestei a nostre ostenintie din s-tele scripturi dândute, si 
(precum sciulu este) cevâ gresiela sau lunecare aflftndu, cellu ne- 
gresitu cine se fia pomenesee, si celle smintite si greşite indrâpta 
si tocmesce, si Dumnedieu milostivulu in fericita viâtia crutiândute, 
in t6te bine, precumu trupesce asia si Suflelesce, adaoge si spo- 
resce. 

Voitoriulu de bine, 

loanu Dimltrie Constantina Voevoda. 
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PREA LUMINATULUI, BLAG0CEST1VULU1, SI PREA CUVENTARET1ULUI IOANU 
DIMITR1E CONSTANTINU VOEVODA, TOATE CELLE DE LA 
DUMNBD1EU DORITE ! 

A Măriei tale poslania si carte cu tota inina’a si cu bucuria pri- 
mil’amu; si cu atâta mai muitu, câci pre a loru talie invetiaturi 
antâiu odrasla o amu cunoscutu. Ferice-ti de buna invointia, prea 
vitezulu meu sufletu, inlielleptiesce a judecatu; ca eu, plugariulu 
carele la hold’a mintii talie amu ostenitu, dupe Apostolului cu- 
ventu, mai aDtâiu din rod’a ei se idu; de care lucru se me credi, de 
vreme ce afara din tota imbunarea graiesce, atâta de frumosa si 
dulce in gustare mi-au parutu, câtu a nu striga n’amu pututu : 0, 
intru totuimperatessa retorica! cu câte dururi, cu câte slave, in pu- 
cina vreme, pre iubitorii tei imbogatiesci! si indata aminte de rodi- 
toriulu acell-a pamentu mi-amu adussu, pre carele Evangelistulu 
cu mu câ au roditu, cu multul u immultita semânti’a ce au priimitu 
îllu lauda, si cumu câ acesta pilda si intru Blagorodi’a mintii talie 
s’au plinitu amu dissu; care pucina semântia ai smeritei melle di- 
d a scaii i priimindu, intru invetiaturi cu miiele immultita au resaritu 
roda. Si cu acestea ânca mirândume, amu totu atuncea si cresti- 
nesc’a ta revna laudatu ; câ indata, spre slav’a lui Dumnedieu, in 
candil’a acestei carticelle, a darului si a inveliaturii ce intru tine ai, 
lumin’a a aprinde nu te-ai lenevitu. Si mai vertosu pentru ca toti ai 
câroru ochi semaluitori sun tu se vedia si se marturisesca, cumu câ 
invetiatur’a unde vre ua fiintia buna, adeca vre ua iscusita minte 
afla (precumu a Măriei talie), pro celle grelle iusiore si pre celle ce 
la mulţi preste putintia suntu putinti6ce le face. Laudata daru ca 
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pre ua vrednica si intru tote deseversita a Marei talie amu cunos- 
ctrlu cartea; si asia o va cunosce Qete cine, â carui’a cu fumulu 
zavistiei sufletesci ochi intunecati nu voru fi, de vreme ce cartea 
acest’a, aflare minunata si gându; decia si didascalia cu totului totu 
pravoslavnica are, care capulu si incepatur’a credintiei nostre este; 
asijderea despărţirea pârtiloru ei dupe pricini, forte cumu se cu¬ 
vine; si a vorovei infrumsetiare, pre câtu a moldovenescului nernu 
limba a cuprind^ pote, cu retoricescu mestersiugu împodobita, a- 
dânca si bogata, la dovedirile a vechii si a nouei scripturi. Cu isto¬ 
rii si respunsuri si acellor de pre din afara intiellepti indestulitu in- 
frumsetiata. Si ca cu unu cuventu se dicu, cu didascalia tocmita, 
atâta câtu, mai mulţi cei ce de angeresc’a istetiune si a mintii as¬ 
cuţire scire n’au (pentru prea de minune lucru ce este) a Măriei 
talie ostenintia a fl, a o socoti se voru indoi. Ci macaru cum, de 
vreme ce, precumu Thales filosofulu, dice: « de câtu tote lucru¬ 
rile mai inliellepta este vremea» singura iti va arata, de una vreme 
ce incepaturile pene intr’atât’a iti suntu câtu de slăvite roduri, si 
prea cinstite lucrări sfersitulu astăpta. Acmîi dara, prea luminate, 
bine calatoresce, si cu darulu lui Dumnedieu spre a inveliaturei si a 
intielleptiunii dragoste sporesce; si asia adeveratu se fli, câ nu în¬ 
delunga vreme si in rândulu a mariloru sei viteji inlielleptiunea 
numerândute te va incununa. Vietiuesce, a pravoslavnicei biserici 
cu miile doritu odoru, si de pururea prin inlielleptiune intru celle 
cotra Dumnedieu inaltiâri procopsindu, intru a celloru de aprfipe 
folosiri se fii. Amin. 

A Măriei talie smerita sluga si rug&toriu, 

Ieremia Caca velit. 


Digitized by t^ooQle 



SI BRANCOVBNILORU 


47 




















Digitized by t^ooQle 



A LUI 

IOANU DIMITRIE CONSTAŢINU VOEVODA 


D1VANULU LUMII 

CD I I T I E L L KPTUL.LT 

SAU 

GIUDETIULU SUFLETULUI CU TRUPULU 


CARTEA AATAI’A. 

I. LUMEA DE CIME-I FĂCUTĂ A SCI TI SK CADE. 

InlieltepluLu,. 

Vre-reasiusi asiu pofli ca se te sciu (precumu mi se pare) 0, lume 
falnica, amagitore si trecatore, cine te-au facutu si ce esci ? de c&ndu 
esci, si de cându esci cu mu te tii ? 

II. LUMEA DE DUMNBDIEU A FI CREDE. 

Lumea. 

Eu suntu fapta si plăsmuirea a vecinicului imperatu, si suntu 
gradina plina de pomi, sau pomi plini de roda; si mai adeve- 
ratu : vistiariu plinu de totu binele ; si suntu 7207 de ani de cându 
intr’acestu chipu frumosu Domnulu m’au mestersiugitu; si me tiiu 
cu omenii si omenii cu mine. 
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III. LUMEA TRECĂTOR E A FI SB SCII. 

lnlielleptulu. 

Adeveratu precumu plăsmuirea lui Dumnedieu se fii sciu si cre- 
diu. Asijderea gradina plina de flori. Numai eu, pre câtu pricepu, 
florile talie iara curundu vesteditore, cadiatore si in nimica intorca- 
tore; si pomii, si pomele pomiloru tei me temu se nu , ca pomulu 
cellu ce Dumnedieu au poruncitu lui Adamu a nu manca, se fia; si 
porunc'a Dumnedieului si a ziditoriului seu calcânduau mancatu, si 
cu morte au muritu, Iara avutiele vistiariului teu, nestalatore. Pe¬ 
trecerea ta cu omenii, si omenii cu tine, desiertare si amagăla este. 
Iara pentru a anniloru vechime câtu ai, multu memiru : atâtu câtu 
esci de amagitore, mincinosa si siugubătia, cumu te Dumnedieu 
rabda , si nu te, cu unu cesu mai inainte, prapadesce ? ci cu acd- 
st’a, pre a sa prea bogata mila si îndelunga rabdare svitesce. 

IV. cr A LUMII FRrMSRTIA NIT TR AMAGI. 

Lumea. 

O, nebunule si desiertule de minte 1 Cumu câ amagitore si min- 
cinosa se fiu dici, nu cauţi se vedi si se cunosci frumsetiele melle ? 
nu privesci podob’a mea ? nu oglindesci bunurile melle ? nu iei a- 
minte desfătările si desmierdârile melle ? 

V. LUCRURILE LUMII CA PRAVCLl' ÎNAINTEA VBUTULUI. 

lnlielleptulu. 

Vediu frumsetiele si podob’a ta ca drba si ca florea erbii ; bu¬ 
nurile talie in mânele talhariloru si in dintele molieloru ; desfătă¬ 
rile talie pulbere si fumu, care cu mare grossime in aeru se inaltia, 
si indata reschirânduse, ca cându n’ar fi fostu, se făcu. 

VI. PRB IMPBRATII LIMBBLORU PUTERNICI VEDIENMŢ, NU TB MÂHNI. 

Lumea. 

Vai, nepriceputule si străinule de minte! (Ce dici câ ai buna pri- 
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cepere) cu ce minte si cu ce socolâla, cuventu ca acest’a dici? Eni, 
iea aminte si iea sâm’a pre imperati, cumu sfărâmă si făcu cetâti, 
cumu prapadescu si făcu oste, cumu omora si ierta , cumu ieau si 
dau; si privesce pre bogaţii, pre carii eu îi imbogatiescu, câ nici 
cumu cevâ le lipsesce , si totu ce poftescu le se afla. Au nu eu le 
dau ? au nu de la mine ei au acestea ? 

VII. LCMBSC'A NOROCIRE N ARE FERICIRE. 

Intielleptulu. 

Dara pâne cându acestu bunu allu teu si fericitu daru mostene- 
scu? 


Lumea. 

Nu au hotaru, nici seversitu. 


VIII. NOROCIREA FORA HOTARV. 

Inlielleptulu. 

Cunoscut’amu si adeveratu este câ nu au hotaru; ci cându nici se 
gandescu, atuncea tote aceste le lipsescu si de tote se golescu si 
se saracescu, si din vestit’a si laudat’a bogatia, in blestemat’a si de- 
faimat’a saracia trecu; si sfersitulu cellu bunu si dulce se fia ar 
trebui, si veselu s’ar cadea, in reu si in amaru se intorce, si cu ne¬ 
povestita intristare se intorce in tierân’asa. Iara sufletulu in gheena 
fora mila se, in veci fora deseversitu, cbinuesce. 


IX. PILDA DIN VECHIMEA ISTORIEI, IRA. 

Lumea. 

Bine amu dissu eu câ priceperea îti lipsesce, iara mintea te-au 
lassatu strainu; dara nu ai istoriile cetitu, nici ai chronicele cer* 
catu, ca se scii si se inveti in câtu de pucina si scurta vreme Ale¬ 
xandru imperatu, feciorulu lui Filipu, câta lume au supussu ? câte 
tierri au agonisitul câte cetâti au sfaramatu si au facutu si câte a- 
vutii au castigalu? si cu cinste intru a sa imperatia s’au seversitu? 
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X. PILDA DE PE ALEXANDRU MARELE. 

Intielleptulu. 

Ba citita si amu cercatu; ci ânca amu aflatu că, de ua mica a lui 
sluga, si in putina beutura, ua picătură de vinu amestecatu, din- 
tr’atât-a mărime ce avea, mai de giosu de câlu toii l’au facutu, din 
imperatia in saracia, din verlute in slăbiciune, din frumsetia in 
grozăvia si ponegretia; si ca se nu cu unu cuvenlu dicu, din vie- 
tia in morte, si din viu mortu l’au prefacutu si cu mare intris- 
' tare sufletulu la iadu l’au mutatu. Dara acest'a este facerea 
de biDe a ta? cu acest’a celloru ce cu tine se semetiescu, si in 
tine se nadejduescu platesci? Acest’a este seversirea, si mai pre 
urina esirea, acelloru ce ţinu si socotescu câ bunurile talie n’au se- 
versitu. O, vrednica esci de urire si de lepădare ! 

XI. DUPE MORTE NUMELE NU IN REUTATI, CI IN BUNATATI VESTITU SE REMAIA 

Lumea. 

Dara cu acesta minte te porţi ? Si cu acesta socotela âmbli, O, 
sburatule de minte? Dara eu căci dissi câ bunurile melle n’au sver- 
situ , n’amu dissu precumu, cei ce le stapanescu , nu voru muri; 
ânse de voru si muri ei, iara numele si slav’a loru nu more, nu se 
trece, nu se seversiesce, ci in veci remâne; si pentru acest’a voi loti 
maivertosu de câtu pentru tote ve siliţi, ca voi trecenduve, numele 
cinstitu se ve remâia. 


XII. NUME VESTITU CU FACEREA UE REU NU VEI AGONISI. 

Intielleptulu 

Poh ! cu ce dulcetia de miere , ânse cu otrava amestecata si ne- 
mine a me ospeta poftesce, si a face silesce; adeca eu cu slav’a bo¬ 
găţiei talie a me afla se silcscu, ca nume vestilu se agonisescu, si 
in pucina vreme tote celle alle pohtei trupului mieu se făcu, (pre¬ 
cumu Alexandru) ce folosu voiu avea ? câci ellu atâl’a rolundiela a 
pamentulului calcându , si atâte imperatii supuindu , dupe morte 
locu mai multu de siepte palme nu i-au remassu, si pe acellu-a nu 
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ellu, ci pamentulu pe densulu l’au stapanitu; câci câ tierr'a pe pep- 
tulu lui s’au suitu, ochii i-au umplutu, gur’a i-au astupatu; si cu a- 
câst'a pilda aducându*i, câ nesaturânduse de slava , se se sature 
delutu, si trupulu acellu-a ce omenii fiiu lui Dumnodieu (pentru 
frumsetia) a Q socotea, viermii si gândacii pământului l’au mancatu, 
si din tierâna fiindu iarasi in tierâna s’au intorsu. Au dora mai de- 
afirea de câlu densulu me voiu face ? au la mai mare stâpena me 
voiu sui ? Deci acumu, o, amagelnico ! acest’a este împerati’a ta? 
asia este puterea ta ? intr’acestu chipu remâne slav’a ta ? O, vred¬ 
nica esci de ocara, si anca de multu defăimare cellu ce-ti crede tie 
si te poftesce pre tine, si apucândute hrapesce si nu le leapada. 

XIII. FRUMSETI A LUMII INIM A TA NU POFT^SCA. 

Lumea. 

Dara ce vrei se dici? au doru nu suntu frumfisa? 

XIV. DRAGOSTEA FRUMSKTIELORU MULTE STRICĂCIUNI ADUCE. 

Intielleptulu. 

Ba frumosa, de te voiu socoti câ esci grozava, ca de a talie frum- 
setie se nu me nebunescu. 

Lumea. 

Dara au nu suntu buna? 


XV. VRE UNU BINE DE LA LUME NU VEI AGONISI. 

Intielleptulu. 

Ba buna, de te voiu precumu rea se fii cunosce, ca prin reutate 
bunu se me făcu si la mai mare bine se ajungu. 

XVI. IN LUME VRE UA INTIRLLEPTIUNE NU VEI AFLA 

Lumea'. 

Dara nu suntu intiellepta si de t6ta cunoscinti’a plina P 
Intielleptulu 

Ba intiellâpta, de te voiu nebuna ţinea, si prin a ta nebunia in- 
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tielleptu se me făcu; si mai vertosu, căci inlielleptiunea ta nebu¬ 
nia este. 

XVII. IN LI'ME BrNRTATE 81 ODIHNA NU VEI NIMERI. 

Lumea. 

Au si la acdst’a a respunde vei afla? au nu suntu plina de totu 
binele ? 


Intieleptulu. 

Ba plina, de me voiu pricipe că tu esci^desiertarea desiertăriloru 
si t6te îti suntu disierte. 

XVIII. LUMEA SPRE BINELE, IARA NIT SPRE RBULU OMULUI DUMNEDIBU O FACUSSB 

Lumea. 

Ore cu ce feliu de socotela mai rea de câtu totu reulu me soco- 
tesci? Gâci pre mine singuruDumnedieuziditoriulu mieu deca m’au 
deseversitu facutu, au n’au dissu că-i bine? adeca au vediutu ca 
suntu buna? 


XIX. LUMEA Dl'PE PBCATU IN REA S'AU PREFĂCUŢI'. 

lntielleptulu 

Adeveratu că dupe acestu a lui Dumnedieu cuventu esci buna. 
Căci Dumnedieu prea bunulu nemicu reu ci totu bine face; pentru 
aceea esci buna. Anse asia erai omului pene a nu se, de frum- 
seti’a si dulcăti’a pomului cellui de morte aducatoriu, amagi; pre 
a carui-a pomi poma mâncându cellude antâiu zidituomu, intru a- 
ceeasi data muritoriu s’au facutu (căci Dumnedieu pre omu nemu- 
ritoriu îllu facusse, iara dupe aceea tu omului in truda te-ai facutu 
si in amaru le-ai intorsu. Deci acea bogata Dumnedieesca mila, pre 
facerea si plăsmuirea a loru salle mâni pene în seversitu a se pră¬ 
pădi si a peri nevrându, si cu acesta mijlocu altu pamentu si altu 
ceriu nou s’au giuruitu, allu cărui pamentu florile nevesteditore, po¬ 
mii si pomele neputreditore, si in t6te timpurile peste mesura 
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dându rod’a sa, si alia cărui ceriu la mesura caldur’a sorelui, si la 
mesura frigulu gerului, si mai vertosu acolo arsitia si seceta du va 
fi, si drn’a va lipsi, si sârele nu va apune, căci nopte nu se va face; 
si, ca se cu unu cuventu dicu, totu binele nu va lipsi, si reulu la 
nime se va atinge ; ânse acestea cu acdsta tocmela omului intru 
moştenire s’au giuruitu, ca de la tine si de alle talie desiertâri, si 
intru nemica folositdre amagiri leped&ndune si ferindune, acelle 
ceresci si alle moşiei nostre cei vecinice se cercâmu si se le urmămu, 
precumu au canlatu poeticulu, adeca: «cu cinste privesce, minte, 
ceriulu; celle pamentesci cu reu le cauta batjocuri.)/si altulu: «noa 
moşia, ceriulu.» 


XX. 8MB A PECATULUI DESLBGARB, NOULU ADAMU, ADECA CHRIST08U 
A VENI AU TREBCITU. 

Lumea. 

Eu dicu că tu s-ta scriptura nu ai cititu. Au nu Evangeli’a dice 
că: «Dumnedieu părintele atât-a au iubitu lumea (pre mine adeca) 
câtu si pre fiiulu seu unulunascutu mi l’au datu; dar tu, nebunule, 
cumu si in ce feliu si pentru ce me urâsci ? 

XXI. VENIREA LUI CHRI8TOSU 81 A PBCATULUI DESLBGARB. MAI NAINTB PRIN 
PROROCI DISSR ; IAR VIINDU BLLU IMPERATl'A 8A NE GIURUESCE. 

Intielleptutu. 

fia cititu; ci de l’au datu, nu dora ca tie se se obstesca, ci ca pre 
ai sei din tine se-i osebesca, si preallesiilui se-i alldga, ca nu cumva, 
intru a ta lumina ambl&ndu, intunereculu cellu vecinicu se moste- 
ndsca ; ci lumin’a ta ponegrdtia socotindu, lumin’a sorelui cellui 
neapussu se dobandesca ; căci lumin’a ta inlunerecu, si frumseti’a 
ta grozăvia, si bunatatea ta reutate, si indemân'a ta reseola si ne a- 
siediare, totuomulu cu mintea intrdga a fi socotesce; si asia de tine 
se ferescesi te urasce,si intr’acestu-a chipuEvangelistulu Ioan mar- 
turisesce, (Capu 1.) «si lumin’a in intunerecu luminddia si iutunere- 
culu pre densa nu o cuprinse.» 
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XXII. PRE DUMNEDIEV DE PE FAPTELE SALLE CCNOSCR. 

Lumea. 

0 pucinu socotiloriule ! dara ochii de ce trâba iti suntu ? au nu 
ca a mea ghisdava si frumosa lumina se privesci ? Si au nu vedi a- 
ceste doue lumini mari, carele Dumnedieu puterniculu, un’a spre 
luminarea dillei, si alfa spre luminarea nopţii, mi le*au datu? si a- 
cestea n.u pentru alta,ci ca se-ti ochii luminedie,si allo melle frura- 
setie dragastose se privesci, si lucrurile se-ti slujesci. Deci cumu 
nu suntu se me îndragesci ? Cu 6 socotesce, nesocotilule ! cându 
lumin’a sorelui cu nuoru sau cu neguri se acopere , dici că vremea 
este melancholica sau strista, si cu vremea si a ta voia se strica, si 
ânca lipsindu lun’a noplea, calatoriu, câta a primejdiei frica porţi , 
si câta veselia si bucuria ai avea macar cevasi de s’ar lumina ca eal- 
lea ta a cunosce se poţi. Anca mai cu deadinsu, ofluturalicule! dute 
la cellu orbu de ochi, si intreba câtu este dulceti’a luminei melle , 
si ce ar dâ c a se o dobandesca si intrebându-lu pre densulu ti-ar l 
spune dulceti’â luminei melle; siasia si tu a me indragi te-ai inve- 
tiâ, precumu ti se cade se me indragesci, si so me iubesci, si seni} 
multiamesci. 


XXIII. r.U DURERILE CETI S'AIT DATl\ SPRE BIXK MRA xr SPRE REC 
SE TE SLVJESCI. 

Intielleplulu. 

Dumnedieu a totu puterniculu nu numai aceste lumini aufacutu, 
ci si alt’a; ci aceste doue le-au facutu ca de asupra capului omului 
se himinedie, iara cea atrei’a in lontrulu capului. Deci celle pre din 
afara (precumu ai dissu) spre luminarea ochiloru mei, ca, vedien- 
dule, pre cellu ce le-au facutu se cunosca, si, cunoscendulu , se 
nu-lu uite si precumu aceste totu deaun’a îmi luminedia ochiulu, 
asiâ ellu de la mine neparasitu se se proslavesca; iara nu precumu 
ai dissu ca pre tine si alle talie desiertâri privindule se le indra- 
gescu (căci nebunu este carele iubesce ceva in desiertu). Iara cea 
din lontrulu capului lumina este socotel’a mintii melle, cu care de 
lumini datatoriulu Dumnedieu m’au luminatu, ca a socoti se pociu. 
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de vreme ce faptele cuvântului seu sunt asiâ de frumose, asiâ de 
ghisdave, asiâ deluminose, cu câtu ellu mai frumosu, mai ghisdavu, 
mai luminosu va fi ? Au nu voru avea osebire câtu intunericulu cu 
lumin’a? Căci asiâ si Ioanu propoveduesce cit: «Dumnedieu lumina» 
iara lumea-i intunerecu.» Deci flindu tu intunerecu,cumunu te voiu 
urî? si Qindu ellu lumina, cumu nu-luvoiu indragi? cacifeliu si fora 
de minte a fi acellu-a care mai vertosu intunereculu de câtu lumin’a 
ar iubi: adeveratu acellu-a de câtu tine ar fi mai nebunu. Deci pre 
densulu prea frumosu, prea luminosu sciindu-lu, lumin’a ta pone- 
grela, negura si miediu de nople, lipsindu lumin’a se o socotescu, 
si pre densulu se-lu laudu , se-lu slavescu , se i me inchinu si 
se-lu iubescu, iara pre tine se te defaimu, se te hulescu, se te ure- 
scu si se te ocarescu; câci a lui este lumin’a si ellu lumin’a cea a- 
devarata; iara a ta cea stricatore, si tu esci intunereculu cellu 
primejduitoriu. 


XXIV. SPRE POFTELE MTMII ORBIT, MCTU SI StTRDV TE FA.’ 

Lumea. 

Bre hei, omu necunoscatoriu ! Vine-mi ca neparasitu de tine se 
ridu. Dara nu te vedi câ si tu in mine si prin lumin’a mea âmbli, 
si cu densa in tote trebile talie te slujesci, si dici câ lumina n’amu? 


XXV. CEA DP.APOI SOCOTESCE. 

Intielleptulu. 

In credintia bine mi-ai dissu necunoscatoriu; câci de a talie ne¬ 
mica nu sciu, iara de lo si sciu , precumu mincinosa se fia le sciu ; 
iara de suntu (dupe allu teu cuventu) necunoscatoriu , pentru ace- 
st’a suntu, câci, prin line amblându, âmblu ca cumu nu asiu âmblâ 
in tine. ( 1 ) O, lume! ânca a te întreba poftescu : celloru ce-ti 
cumu-ti este voi’a slujescu ce le daruesci ? 


(I) lea aminte la ce seversitu va veni intr'altu chipu a Intiellnptului întrebare. 
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XXVI. avctai'a a multoru reutati priciră. 

Lumea. 


Ori ce ar pofti. 


Eu poftescu avuţia. 


Intielleplulu 


Ispitesce intielleptulu. 


XXYII.jAVim'A IMMULTINDVSB LACOM IA C REŞCE; DIR LACOM IA ZAVISTIA SB RA8CB. 

Lumea. 

Zidiulu cassei talie pre care, stramosiulu teu facendu-lu, fora 
mesura avuţia intrensulu au ziditu, si mâine diminâtia sau mai poi- 
m&ue se va surpa, si avuli’a ce o zidisse stramosiuteu iutrensulu o 
vei afla, care este mai multa de c&tu poftesci tu; asiâ 6ta că te-amu 
facutu bogatu. 

\ 

Intielleptulu. 

0, lume! eu poftescu mai multu : ca vestitu si cu nume mare se 
me făcu. 


XXVIII. ZAVISTIA PE FRAŢI OMORA. 

Lumea. 

Fratele teu, sau prietiuulu teu , are multa avuţia, si se tine si 
petrece forte bine, carele nu este bine se fla de o potriva si intr’ua 
mesura cu tine; ci cu avuti’a ce ai aflatu in zidiulu stramosiului-leu. 
Silesce si făt intr’unu chipu dora îllu vei omori, si, omorindu-lu, iti 
vei lua si a lui, si 6ta câ mai avutu, mai vestitu, si de câtu toti mai 
vestitu, si de c&tu toti mai laudatu te vei face. 

XXIX. UCOMVLP TOTI SĂRĂCI A PI POFTESCE. 

Intielleptulu. 

0, lume, eu poftescu moşii si moşteniri, adecasate, tiarini, si 
vii, ca mai multu se me intarescu si mai slavitu nume se-mi ago- 
nisescu. 
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Lumea. 

Eata că eu ti-amu dalu avuţia multa. Dute la cei ce, de lipsa, 
moşiile si satele tsi vendu, si acumu iu mare strinsore fiindu, cu 
eftinu pretiu le vei cumpera, si intr’acestu-a chipu.eta că cu moşii si 
cu ocine te vei face. 


Intielleptulu. 
O, lume ! eu poftescu târguri si cetâti. 


XXX. NRAGIUNGUNDO-I TIABIM, SATE POFTESCE; IARA MANDRI7LIT MIMAI RLLC 
«MC, IARA ALŢII DOBITOACE A FI SOCOTBSCR. 

Lumea. 

Eata că veciuulu, sau cellu de aprdpe allu teu, satu si cetate are, 
carele alţi megieşi mai avuţi de câtu tine, nu au; si tu cu avuti’a 
baniloru îllu inlreci. Acmu dara cheltuesce ore ce pucinu dintru allu 
teu (sau cu mân’a altora) si-lu ucide, sau îllu desradacinddia; si allu- 
lulu strainu nu va incapea se le cumpere, si macaru de aru si inca- 
pea, se va teme de tine se se amestece. Căci tu esci vestitu de bo¬ 
gata si de puternicu; si asiâ neadaugendu pretiulu, prea lesne si 
ia câta de pucinu pretiu le vei dobândi; si cu acestu-a mijlocu si ce 
tale si t&rgu vei dobândi. 

XXXI. BOGATCLC SCAl’M’Lll CEU.C MAI UIXALTC cftRCA. 

Intielleptulu. 

O, lume! eu dupe aceste dupe tote, si cinste politicdsca ceru si 
poftescu. 


Lumea. 

Fiete unde intre omeni, passa; si ei, precumu câ bogatu escisciin- 
dute, loculu cellu mai de susu si capulu messei iti voru areta ; si 
ori carele vediendute, in piciore sculânduse, ti se va inchina. Eata 
că intr’acestu feliu, si cinste vei afla. 
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XXXII. BOGATULUI MÂNDRU, DUMNKDIRU VRĂJMĂŞII' LUI. 

hitielleptulu. 

O, lume! eu de câtu acestea, si mai mare cinste îmi poftescu, si 
intre stăpâniri se me invrednicescu. 


Lumea. 

Dute la usi’a imperatesca sau domnâsca, câ pentru numele cellu 
vestitu allu bogăţiei talie, si mai vertosu cu puterea avuţiei, boeria 
îti voru da, si anca si cea mai de frunte; pene in câtu cu allu bani- 
loru agiutoriu, si domnia, si craia, macaru si imperatia p6te se 
agonisesci. Eata dara câ tota cinstea lumii nu-ti lipsesce. 

Intielleptalu. 

O, lume! eu cu acestea împreuna, si imperati’a ceriului voiu se 
agonisescu si se o mostenescu. 

XXXIII. 81 CU BOGATI'A SI CU RA1ULU, ANKVOIA ESTE; NIMB 
A DOI DOMNI A SLUJI NU DOTE. 

Lumea. 

■ O, dulcele mieu prietenul Dara nu-ti agiunge, nici te-ai indestu- 
latu, câ pre lume ori ce ai poftitu nu ti-au lipsitu ? Au fiindu tu 
intr'atât-a cinste si slava, gandesci câ vei mai muri? Au assemini-te 
cu ceilalţi omeni? câci ca tine cine este? sau cine lie se potrivesce? 
Au dâra lipsesce-ti ceva? Dar, bunule mieu prietenu! câci in multe 
gânduri si socotele dândute, îti isblasnesci firea, si socotesci acel le 
ce întristare îti aducu. Eata Iote câte-ti plăcu, înaintea oehiloru le 
ai. Lassa acmu dara alte prepuneri, ci numai siedi si mănâncă, si te 
veselesce; câ câtu ai, nici o danaora nu le vei sversi. 


> XXXIV. DE ESCI IXTIBLLEPTU, IN TREI VREMI TE CUMPENESCB 

Intielleplulu. 

O, lume! dara eu sciu, precumu si âltii mulţi, ca mine ânca si 
mai puternici de câtu mine au fostu; dara pene la sversitu ce s’au 
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facutu? Ce s’au facutu Imperatii Persiloru cei mari, minunaţi si 
vestiti? Unde Kyros si Crisors ? Unde este Xerxes si Artaxerxes? 
acesti-a cari in locu de Dumnedieu se socotia, si mai puternici 
de câtu toti omenii lumii se linea, pene intr’atâta câtu si culucrulu 
marii si cu valurile furlunei ei vrea se stapanesca, omeniloru sei 
poruncindu ca se bata marea cu toiege si se o puia in obedi, căci iau 
stricatu podulu cellu ce peste mare facusse ia bogazulu de la Cher- 
sonisos (care locu se cbiama acmu bogaz-hisari); si alte lucruri de 
vertute ce au aratatu. Unde este Alexandru marele Macedonenulu, 
(care nu pentru marirea statului, ci pentru mari si minunate res- 
boie, si a multe tieri biruintia, marele se numesce)? si se nu te mai 
pentru alţii vechi si minunaţi a Greciloru imperati intrebu, ci pen¬ 
tru aceşti mai de curundu: unde este Constantinu marele, zidito- 
riulu Tzarigradului ? unde este Justinianu cellu ce au acea minunata 
si de tota lumea laudata si in tote unghiurile a rontundielei pa- 
mentului, vestita'ziditu beserica, care sechiama svânt’aSofi’a? Unde 
este Theodosie cellu mare si Theodosie cellu micu? Unde este Va- 
silie Machedonu si cu fiiulu seu Leonu Sofos, si alţi imperati puter¬ 
nici, mari si vestiti a Greciloru? Unde suntu imperatii Romei, ce¬ 
tăţii cei de tâte biruitâre ? Unde este Romilos ziditoriulu ei, si alţii 
pene la Cesaru Augustu, căruia t6te părţile i s’au inchinatu? si ce 
se-ti mai dicu? Unde suntu moşii strămoşii noştri? Unde suntu 
fraţii, prietenii noştri ? cu cari eri, alaltaeri, aveamu impreunare si 
intru unu locu petrecere ? cari acmii din midiloculu nostru perira, 
si acmu se pare că n’au mai nici ua danaora fostul Acmu dara pentru 
acesti-a adeveratu, si fora insielaciune se-mi spui, in ce chipu si in 
ce feliu s’au petrecutu ? 

XXXV. MORTEA SOCINDU. AVUŢI*A CE FOLOSESC R? 

Lumea. 

Prietine I in grea m’ai supussu întrebare ; de vreme ceai osâr¬ 
dia a sci, dta că intru adeveru iti voiu povesti. Toii acesti-a pe cari-i 
întrebi, dupe acea de omu slaba fire datoria(traescetu!) aumuritu; 
si parasindume pe mine, si-au schimbatu loculu dieendu că voru se 
traăsca mai multu aiuri nu sciu unde. 
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XXXVI. «SOLO AI ESUTU DIN pântecele maicei, goluţe VEI 1NTORCE IN TlERANA 

Intielleptulu. 

Dar dupe mor tea loru, spunemi: dintr’atât-a avuţia si vistiare ce 
au avutu, ce au radicatu si au dussu cu sine ? 


Lumea.. 

Se scii câ numai cu ua felega de pâosa iuveliti, ca cumu ar fi in 
camâsi’a cea de matassa invescuti, si intr’unu sacriiu assiediati, ca 
in hain’a cea de purpura mohorita imbracali, si iu gropnitia arun¬ 
caţi, ca in saraiurile si paiaturile celle mari si desfătate assiediati, 
s’au dussu-se! iara alta nemica, nici in sinu, nici in spate, n’au ra¬ 
dicatu cu sine. 

XXXVII. A TUTURORA SVERSITULU UNULU, ADECA MORTE A. 

Intielleptulu. 

Bine că pentru a loru viâlia si avuţia pe dreplu mi-ai spussu ; 
dara pentru a loru suflete, ore cumu socotesci se fia 1 si cumu se 
petrdca in lume acea-a cârei-a sversitu nu este ? Si mai vertosu 
pentru acdst’a, ca fora minciuna se graiesci voiu. 

Lumea. 

Acmii dara voiu se graiescu si eu dupe a v6stra socotdla, adeca pre- 
cumu socotiţi, pre cei buni de raiu si pre cei rei de iadu se fia mo¬ 
ştenitori. Deci se scii că, de este asiă, mai mulţi in iadu de câtu in 
raiu se afla. 


XXXVIII. NESOCOTINTI'A PATIMA ADUCE. 

Intielleptulu. 

Hai, lume insielatore ! dara la acest-a sversitu, pe cei ce cumu 
îti place si cumu iti este voi’a îti slujescu îi aduci, si plat’a simbriei 
loru iadulu le arăţi ? dara cumu nu esci tu amagitdre si minciu- 
n6sa ? Dara au nu-mi dissesi tu mai dineaorea, precumu câ bunu¬ 
rile talie sversitu se nu aiba î Eata dara, au nu suntu avuţiile talie 
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fumu, si bunurile talie pravu, si desfătările talie pulbere de ventu 
rădicate, cinstea si slav’a ta ocara si defăimare! Ce ai facutu schiptrulu 
Imperatului, de carele lumea tota spaimantânduse se cutremură, si 
cine de a lui cotra densulu venire audiâ, cheile cetătiloru salle 
pene a nu sosi le tramitea ; allu căruia avuţia nu eră numeru, si 
puterile lui invincire nu avea ; caii si carele lui iuti si multe; călă¬ 
reţii puternici ? pedestraşii lui tari si cu fieru imbracati ? si armele 
loru ascuţite si vrăjmăşie, pururea spre sânge-versare gafa ? cetă¬ 
ţile lui mari si largi, cu ziduri innalte si gruse ? siantiurile loru a- 
dânci si late? zimţii loru grossi si vertosi; dobitocele lui multe, 
scumpe si frumose ? dara tiitorile lui celle allesse, ca cu frumseti’a 
pre cellelalte a lumii fete se intreca ? dara viile lui celle cu rod’a 
strugurului pline, si gradinele celle cu totu feliulu de flore de mi- 
rosu purtatore, impodobite si infrumsetiate? dara palaturile si sa- 
raiurile lui celle minunate si de pătra incoltiurata zidite si sieruiri 
de săpături iscusite, si cu totu feliulu de marmura scumpa, ghis- 
davu pardosite? Acmu dara pentru aceste, pentru tote,intru adeverii 
si pre amaruntulu se mi le ce le-ai făcut dovedesci. 

XXXIX. DFMNEDIEV SCHIMBA SI MI7TA IMPRBATIILB. 

Lumea. 

0, vai de mine! Ti-amu dissu precumu pucjnati-esţecunoscinţi’a 
si prea multa necunoscinti’a; dara eu nu suntu insielatqre, precumu 
tu me ocarăsci; ci suntu drepta si tote pre dreptate făcu; căci eu 
ori câte amu in mine cuprinse, pe tote ca pe nisce fii le tiiu ; si pre¬ 
cumu unu părinte carele are mulţi fii, si le împarte avuti’a si bu¬ 
nurile salle, si dintru densii tamplânduse vre unui-a a muri, si 
acellui-a avuţia iarasi fratiloru mortului si fiiloru lui o imparte, 
asiâ făcu si eu; si de aceste tote de câte m’ai intrebatu, dreptu a-ti 
spune nu me voiu ruşina, căci nu strâmbu si vrednicu de ocara, ci 
dreptu si vrednicu de lauda amu facutu. Schiptrulu lui altui-a l’amu 
datu ; avuţiile si bunurile lui, cărora n’au silitu se le câştige amu 
impartitu; puterile si strasiniciile lui cu patru scânduri in a pamen" 
tului pântece le-amu legatu; caii si carrale lui pe câmpuri le-amu 
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faramatu; callarelii lui pe deluri si pedestraşii lui pe siesuri hullurii 
si alte a ceriului passeri le-au mancatu; armele loru rugin’a le-au 
topitu; cetăţile lui alţii le-au faramatu si le-au cu pamentulu ala- 
turatu ; siantiurile lui s’au amplutu cu gunoiu, si zimţii cei frumoşi 
de pustietate s’au rasipitu ; dobitocele lui mdsa intinsa jigauiiloru 
le-au facutu ; gardurile viiloru lui focului, si strugurii loru de pi- 
ciorulu straiuu s’au calcatu; livedile si pomii loru cei cu roda dulce, 
de tota securea si de Iota mân’a care n’au resaditu, s’au taiatu ; 
tiitorile lui celle iscusite curve cetâtii le-amu facutu ; florile gradi- 
neloru lui, degetele străine le-au culiesu si nasulu cellui necunos- 
cutu le-au amirositu; palaturile lui, salasie bogheloru si puhaceloru 
le-amu premenitu. Ea ta dara că acest’a este dreptate : ca cu totii 
tote alle melle daruri se mostenăsca si se slapandsca. 

XL. LUMEA AGONIS1NDU III MARE PRIMEJDIA SPRE A SUFLETULUI PER DURE ESCI. 

lntielleptulu. 

Pentru acdst’a dara, o, lume magulit6re! pre mine a me măguli 
nu vei putea; căci eu, precumu trtte zestrele talie, ca nuorulu si 
ca umbr’a nuorului, se fia amu cunoscutu ; si ânca cunoscut’amu 
că de voiu si pre tine si pe t6ta avuti’a ta agonisi, ce folosu imi 
este, de vreme ce acellu nepretialuitu sufletu îmi rapuiu ? si cu a- 
căst’a in tine si in zestrele talie, nici ua danaorâ nu me voiu na- 
dejdui, precumu nume nadejduescu fora de vasu pre marea ambla. 

XLI. CU UNII CARI INTRATI SI RODAŢI FIINDU IMPERATI'A CERIULUI AU AfiONISITU, 

NU TE SUMBTI. 

Lumea. 

Dara pentru ce pricina si pentru care lucru sufletulu se-ti perdi ? 
Au d6ra socotesci că bunurile si desfătările melle agonisindu, su¬ 
fletulu îti vei pune? vedi dara acmu, o cinstite prietine! că nu buna 
socotăla in chivernisăl’a ta pui, ci numai celle ce spre reu mergu 
gandesci, iara nu si celle ce spre bine; că de ai gândi in tote chi¬ 
purile (pentru carile ti se si cade se iei aminte), nu ai acesta minte 
in capulu teu purta; ci ti-ai aduce aminte pentru Davidu, carele în - 


Digitized by t^OOQle 


91 BRANCOVENILORU 


65 

tru alâl’a slava imperatindu, si cu oşti si cu avuţii, dara cotra su- 
fletu stricatu-i-au ceva aceste a melle iscusite zestre? Ba, ci ânca 
si imperatu, si prorocu, si dupe morte si svântu au foslu, si raiu¬ 
lui s’au invrednicitu. Pentru acesta dara, de vreme ce intielleptute 
numesci, lasa-le de a mai hulire imfrumuseliate podobele a zeslre- 
loru melle; căci nu oumai Davidu, ci si alţii, mulţi, imperati, bo¬ 
gaţi, cinstiţi, mari, tari si vestiti, carii toti cu alle melle de indra- 
gite podobe fiindu imbracati se purta , si, din pricin’a acestor-a , 
nici câtu-i negru sub unghia scădere de binele sufletului loru nu 
s’auatinsu; ci, precumu mai susu ti-arau pomenitu, imperatiei ce¬ 
riului s’au indestoinicitu. 

XLII, LUMEA PRE MULŢI l!« MULTE BUNATATI ÎNTEMEIAT! FIINDU 
LA MARI NEBUNII I AU INTORSU. 

Intielleptulu. 

Audi tu, nesatiosa (de a ucidere alle omeniloru suflete) lume! a- 
ceste isvode carele tu mi le araţi, eu de multe ori si de multa vreme 
le-amu ispitilu si le-amu cercatu, si forte primejduitâre le-amu a- 
flalu. Ean aduti si tu aminte pe acestu laudatu Davidu imperatu si 
prorocu, la ce stepena (cu allejtalle lumesci fapte ingurluinduse) l’ai 
adussufcânu numai căci i se scurtă vieti’a, ci ânca in locuce era se 
mostenesca raiulu, gheen’a illu inghitiâ, si acest’a era cându, cu a ta 
indemnare, (o, de reuvoitore a omului lume !) pe Versavi’a muierea 
lui Uriafletteus spre curvia luasse; ci numai cu atâta au haladuitu 
din lantiulu teu , căci indata ti cunoscu spurcat’a indemnare, si au 
inceputu ase mărturisi (dupe dovad’a lui Nathanu proroculu) si a dice: 
«miluesceme, Dumnedieule, dupe mare mil’a ta, căci foradelegea 
mea eu o sciu, si peccatulu mieu inaintea mea este pururea.» Si ânca 
mai prin ispita sciu că iaresi cu cellu-a ce telaudi, prorocu Davidu, ti 
au dissu: «desiertarea desiertâriloru, si tote suntu desierte.» adeca 
tu esci desiertare, si lucrurile talie desiertâri. Si ânca maiaudit’amu 
ce ai lucratu acelluia-si prorocu prea intielleptu Solomonu fiiu, că, 
dupe atâta ce de mare cotră Dumniedeu avea Iasca, câtu singur u 
gura cu gura cotra sine au graitu, ăpoi pe urma, iarasi de tine ne- 
bunitu fiindu, câtu, calcându Dumnedieesc’a porunca, femei si fete 
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de nămu străina intre tiitorile salle au luatu. Atuncea dara pre a- 
cella minunatu intru intielleptiune, aile talie desfătări si cu fumse- 
ti’a mueresca impreunalu fiindu, din intielleptiune in nebunia, din 
curatia in spurcatiune, si din dreptate in strambatate, si din svântu 
in peccalosu l’au premenitu, câcu si capiste boziloru, de mâni-de 
omu făcuţi, au facutu. Acmii dara, de'vreme ce tu, pene intr'atăt’a, 
cu alle talie mestersiuguri a face putuşi, si pre acellu intielleptu, 
carele singuru dumnedieesculu nespussu rostu intru intielleptiune 
fu laudatu, intru crodinti’a a acelluia-si Dumnedieu a se sminti illu 
făcuşi; dara pe minesăraculu, carele nu dintruinlielleptiunealuiua 
parte sau a trei’a parte, ci nici a mii’a parte dintr’o cirta a intiellep- 
tiunei lui amu, cumu nu me vei ademeni ? Si cumu nu me vei pre- 
cumu ti-a fi voi’a premeni ? Că asiă-si de totu pre acellu allu mieu 
ziditoriu si de vietia-mi datatoriu Dumnedieu a-lu uita me vei face, 
si spre acellu-a ce a facutu ceriulu si pamentulu, marea si tote âm- 
plerile ei, se parasescu;si aurului, argintului, silucruriloru mânu- 
loru omenesci se me inchinu, si cu alle talie (prin desfătări) mâncări 
si beuturi, mai vertosu pântecele a-mi fi Dumnedieu se priimescu ; 
pentru care lucru fericitulu Pavelu, tare si vertosu , a me feri fru- 
mosu si minunatu me inveliându opresce. 

XLIII. PRE MULŢI AUDINDU CA CU AVUŢI'A RAIULU MOŞIA AU CUMPERATU, 

CU AC&STA PRICINA AVUTl'A NU IUBI , CĂCI CELLORU MAI MULŢI 
IADULU LE-AU CASTIGATU. 

Lumea. 

0, prostatecule omo! dara iarasi te abaţi din drept’a si bun'a soco- 
tăia? dara ce socotesci? au dora că cu zestrele melle impodobitu, si 
cu avuti’a mea inavutitu si imbogatitu fiindu, sufletuluîti veiperde? 
si nu sciu ce-mi spui că, cu alle melle cuviose desfătări, te vei in> 
china boziloru ? 0, minunatu lucru de mare a ta nepricepe, si de 
grossimea a tampirei mintii talie 1 dara n’ai cunoscutu că nu multa 
avuţia, cu multulu folosu, sufletului teu vei face ? Cu avuti’a poţi 
zidi beserici, monastiri, fontâni, poduri; cu avuti’a poţi scâte robi, 
a plaţi datornici; cu avuti’a poţi a milui, a in tari pe cei slabi; si 
mai vertosu, n’ai cititu (au pâte fi că esci neinvetiatu) svânt’a scrip- 


Digitized by t^OOQle 



SI HRANCOVENILORU 


67 


tura? că imperati’a ceriului oste forte eftina, căci o femeie, doi bani 
numai in gazofilachie aruncându, imperati’a ceriului si-au cumpe- 
ratu. (Math. Capu II.) Acmu dara cumu nu este fericita avuti’a mea, 
si cumu nu vei fi tu nebunu da nu vei sili a o agonisi, de vreme ce 
si sufletului si trupului indemâna si bine îti face ? 


XLIV ADAOGUNDU-Tft-SE AVUŢIILE , INIM’A SE NU TI SE IMPETR^SCA. 

Intielleplulu. 

Ah, lume lingusitore ! cumu te spre a mea amagire lingusiesci ! 
Eu, macar câ, adeveratu, (dupe allu teu cuventu) de carte neinve- 
tiatu si proslatecu suntu , inse, precâtu cu putintia mi-au fostu , 
svintele scripturi amu cercatu ; si iarasi intr’acea svânla si adeve- 
rata scriptura aflaiu unde dice câ unu voinicu , pre Domnulu Chris- 
tosu intrebâudu, disse : «Bunule invetiatoriu, ce voiu face se mos- 
tenescu imperati’a ceriului ?» Bunulu invetiatoriu bun’a invetiatura 
i-au datu : se pazdsca si se se feresca de t6te de celle ce pravil’a 
si legea opresce; se lie si se faca tole acelle carele legea si pravil’a 
a face inddmna si poruncesce. Ellu a respunsu precumu aceste tote 
se afla pazindu-le si tiindu-le dicundu : «acestea din tinereti’a mea 
le-amu pazitu.» Atuncea Domnulu acea deplinu i-au aratala trebu- 
intia dicundu-i : «Dute de vinde tota avuti’a ta, si o dâ saraciloru.» 
Atuncea misielulu , fiindu cu a ta dragoste deprinsu, si cu a ta 
insielatiune cuprinsu, reu se intristâ si cumplitu se mâhni, si mai 
vertosu te ascultă pre tine (o, vrednica de hula, lume !) de câtu pre 
dascalulu, pre carele precumu este bunu mai denainte Ulu mărturi¬ 
sise, si asii cu frânta voia, tristu intoreenduse, porunc’a cea buna 
a didascalului cellui bunu a o face cu greu îi fu ; dara acdst’a pentru 
ce ? au nu căci era cu tine si cu desfătările deprinsu, si spre poftele 
talie cu totulu impinsu ? si asiâ mai tare cu avuti’a au incbissu si 
au perdutu, de câtu au descbissu si au agonisitu , imperali'a cere- 
sca ; si pâne in tr’atât’a de strâmta si de aspra i s’au făcu tu, câtu 
mai pre lesne se fia cămilei a intra prin urechile acului, de câtu lui 
imperati’a ceriului. Pentru acest’a dara me temu, câ nu ca sarac’a. 
banulu voiu da, ci ca bogatulu, cându îllu va cere cinevâ, me voiu 
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intrista. Ci nici cu acdst’a nu mo vei insiela, câci nu-ti poftescu bo- 
gati’a ta. 


XLV. LUMEA, TEMNITIA. SI PENTRU CE SE SE IUIl£SCl? 

Lumea. 

Acmu dara tu nici cumu nu mo iubesci! 

Intielleptulu. 

Ba iubescu, precumu te-au iubitu si fericitulu Davidu, câ te 
precumu temnitia se fii socotia. Si iarasi ca Davidu, lui Dumnedieu 
a totu puterniculu, cu smerenia me rogu dicendu: «scote. Dom¬ 
ne! din temnitia sufletulu meu, a me mărturisi numelui teu.» 

Lumea. 

Dara câ acestu-a cuventu mai multu spre urire si defăimare, de 
câtu spre dragoste si lauda este. Anca imi dici câ suntu si temnitia 
dara pentru acest’a intru adeveratu vine-mi se ridu de intunecala 
orbirea ta. Dar nu me vedi câtu suntu de larga si lata, luminosa si 
frumosa, cuviosa si dragastosa, o, sarace? Pentru acesl’a intreba pe 
cei ce siedu in temnitia si inchissore, se-ti spue ce este incbissorea 
temniliei si slobozeni’a mea. 

XLVI. DESFREXAT'A VOIA SUKLETI'LU SPRE MORTE RAPESCE 

Intielleptulu. 

Adeveratu, dupe a ta nebuna socotela, si precumu ti se pare 
esci larga si lata. Anse spre a facere reutâti, iara nu bunatâti, lu¬ 
minosa si aralosa; a lumină si a arata cărările celle strâmbe, ver- 
satore de sânge'si perdiatore de sufletu; dara dupe a mea socotela 
bine pricepu si frumosu cunoscu, câ pre câtu poţi prea atât’a siles- 
ci ca, priD acdsta a ta intunecosa lumina, cu sloboda voia si des- 
frenata pofta, a umblâ se me faci; si asia de ua data, cu a ta lumina 
inlunereculu nebuniei se me cuprindia, in periri se me aflu si in 
bezcisnicia in veci fora de sversitu se me cumplitu chinuescu. 
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XLVII 15 LUME FERICISE 5C ESTE, 5ICI LCMANCLC FEBICITU. 

Lumea. 

Vai, vai! cumu a te pricepe nu poţi! si pre aceşti-a ce in mine 
slobodu locuescu, cumu sunt de fericiţi si in tote bisiugiti, a cu- 
nosce se te invrednicesci, si loru a te obşti se te nevoesci! 

XLVIII. FERICIŢI? CARELE CC LCMEA 5C S AC AMESTECAT!?. 

Intielleptulu. 

Ba minţi, falnica si minciunosa ce esci! Căci intielleptullu nu pe 
cell-a'ce este in tine, ci pe cell-a ce au essitu din tine fericesce; si 
âuca mai fericitu cellu-a ce n’au venitu in line! si nici cu acesl’a a 
me dovedi vei putea. 

XLIX. BEBPTCLC NC SE VA CLĂTI DE ORI CB I S AR ÎNTÂMPLA. 

Lumea. 

0, bles te mâţule, licaitule si nemica cunoscatoriule ! Dara Patri- 
arsii, Prorocii, Apostolii, Mucenicii, si alalti svinti, au nu cu totii 
in mine au locuitu? Au nu cu totii cu mine s’au slujitu? Dara de 
vreme ce acei-a se numescu cu totii fericiţi, pre carii eu in mine 
(ca intr’unu sacriiu) ca pre nisce odore scumpe i-amu pazitu, câci 
tu atâtea de mine nevrednice cuvinte imi graiesci ? si necuvidse 
respunsuri imi respundi ? 

L. DE LCME LEPADAXDVTE, TITCI.U KRRICIREI VEI AGONISI. 

Intielleptulu. 

Ai, ce latratore si de minciuni spuitore esci! Dar tu pe acei-a 
ce-su mai susu pomeniţi svinti, au din tine se Ba fosta îi socotesci? Au 
cu tine se se Ba slujitu gandesci? Dar că ei, (o, fericiţii!) antâiu de 
tine si de dulcetile talie lepadânduse, allu fericirei titulu si-au a- 
gonisitu, si (acei intru pomenire de trei ori fericiţii) nu numai de 
tine, ci 6i singuri de sine s’au lepadatu; porunc’a bunului loru in- 
veliatoru pazindu, unde dice: « Cine va se via dupe mine se se le- 
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pede de sine » si pene intr’atât’a te urrisse, câ cându le dieea ci¬ 
neva câ voru sa mora, adeca se iassa din tine, atuncea bucuria nes- 
pussa si nepovestita le venia ; si pe lunga acea fericita si nu in za- 
daru bucuria, ori fia cefeliu de cumplita, otrăvită si nemildsa morte 
in sema nu baga; ci unii intrându in focu, cacumuarintrain rouă; 
alţii intrându in geru si in ghietiusiu, ca cumu ar intra in căldură 
si in feredeu; alţii cu vine de bou batuti, ca cumu ar fl cu daruri 
dăruiţi; alţii, de codele a cai sirepi si nemoliti, cu iute alergătura 
tîrîiti si pre a ulitieloru pietre sparcuiti, ca cumu ar ii in primblări 
si privelişti âmblâ, si a altor-a a mulţi alte multe, fora mesura 
cumplite si nesuferite pedepse patimia, si pentru aceastea nemica 
nici cumu _se scarandaviâ, ci mai vertosu cu draga inima si veselu 
sufletu colra densele (adeca cotra munci) alergă; si pentru ce asiâ ? 
pentru ca cu unu cesa mai inainte din tine se idssa, si de la tien- 
chiulu cellu ce din a loru cuconia a agiunge silia se ajunga. Asijde- 
rea sechastrii (O, norociţii! câ partea cea mai buna si-au allessu !) 
carii pentru a ta de uritu uriciune, prin straşnici munci fora de 
soţii singurateci numai fugindu, si prin găurele adânceloru ver- 
tope, intr’unu locu cu jigâniele veninate si cu Oarele cumplite a 
petrece ascundiendu-se; si pentru ce acâsl’a ? Pentru căci bine so- 
cotia câ mai cumplita, mai vrajmasia, mai veninosa gadina de câtu 
tine nu va 0; si mai vertosu cu urrît’a si de totu intregulu cu min¬ 
tea hulit’a ta grozăvia se nu privâsca, care slabiloru de Ore trupes- 
ciloru ochi ore ce frumsetia a avea se pare, cu care cei mai mulţi, 
prin amagâl’a necunoscintiei, reu se amagescu; iara ei (o, de totu 
rostulu de trei ori laudati!) mai bine prin gaure a locui, de fome a 
muri, si de sete a se topi au allessu de câtu in tine a locui, cu bu¬ 
nurile talie a-si petrece, si cu desfătările talie a-si sminti nepreti- 
uitele salle osQntite suflete, pre carii tu (o, clevetitore!) ne¬ 
buni se Oa fostu îi cu barfela numesci; la a câror-a nebunia cu 
totii, cu osirdia lui Dumniedieu se ne rugâmu, ca si pre noi păr¬ 
taşi se ne faca si pre noi nebuni si fora de socotela se ne socotesci. 
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Ll.’cU POFTELE LUMESCI DEPRIPÎDIE^DUTE, DUMXED1ESCILE PORUNCI GRI^LLE 

ltl VORU PAREA. 

Lumea . 

* 

Malta me mieru de ce rulezi si de ce blojoresci, graindu îndesi* 
ertu ? Acmu tu vei se dici, precumu câ acei-a ce de mine se ldpada 
petrecu vr’unu bine, sau afla vre unu folosu? Oh! dâra câ iarasi câ 
me mira si me minunediu voiu dice ! si bn iea aminte ce voiu a te 
intrebâ. Dara unu omu, carele intr’unu munte pustiiu locuesce, si 
intr’ua gaura de balauru, sau intr’ua peştera de leu, sau de ursu, 
sau de pardosu vietiuesce, ore ce feliu de petrecere va se faca ? si 
ce feliu de custu va se custe ? sau ce chipu de traiu va se traâsca ? 
Pururea in răcnetele leiloru, in mormăiturile ursiloru, in siueretele 
balauriloru si a sierpiloru, nepristano, ca se nu dicu neparasitu, 
groz’a si fric’a cumpliteloru jiganii, sau se le dicu dihănii purtându ; 
si cutremurându-lu var’a ferbintâl’a, si pripaculu ferbendu-lu si 
cocendu-lu, idrn’a frigulu si geruiu recindu-lu si inghietindu-lu, fo- 
mea lesinându-lu si hemesindu-lu, setea aprindiendu-lu si topindu- 
lu, si de va si ceva de mancatu sau de beutu afla, dora radaein’a 
ierbei si ap’a din bort’a copaciului; pre carele nu ellu le mănâncă 
sau bea, ci elle pre densulu topescu si sversiescu; deci acâst’a tie 
intielleptiune de se pare a fi, mare nebuna esci, si in nupoerulu cel- 
loru fora de minte se te socotesci. 

UI. AOP.VRBATA COTRA DUMXEDIKC DRAGOSTE CE POFTKSfcK, ACEEA 1 SE DARVBSCB. 

lnlielieptulu. 

Ah, fatiarnica si pulbere ce esci, lume! Dara câci bine scii tu câ 
dragostea pe tote invince si biruesce, care, ininim’a unui-a ca acel- 
lui-a intrându, si cuprindiendu-o; adeca cea deplinu si adeverata 
dragoste, tâteacellea carele mai susu mi le-ai pomenitu câtu suntu 
de relle, cumplite, si do strasinice, tote in blânde, bune si in plăcute 
se intorcu; cându flamandiesce si insetosibdia, prin adeverat’asi de- 
plin’a dragoste, de tftta hran’a dulce, si de tota beutur’a bune se in- 
deslulitu satura; pripaculu cellu ferbinte si ardiendu palitoriu, si 
geruiu cellu iute si vrajmasiu inghietiatoriu, în ventulu cellu ce pri- 
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mavâr’a in resversatulu zoriloru sufla, se intdrce si spre (a trupului 
si a cărnii slabului omu) indem&na se primenescu ; gangâniile, jigâ- 
niile, fiarele celle vrăjmăşie si cumplite, blânde si domolite i se făcu, 
câtu si piciorele îi sărută, si ânca si slujba îi făcu; si pentru ca se, 
intr’unu cuventu dicu , tote acelle ce împotriva si relle suntu, ur- 
matdre, ascultatore si bune se făcu; căci câ acellu deplinu bine (a- 
deca Dumnedieu) cu densulu pururea este, si ellu de fatia fiindu 
nici un’a ti lipsesce. 


LIII OMPLP 1MPERATP PRESTE TOATE LUCRURILE LUMII ; ANSE TOATE IN 
CHIPP DE ZĂLOG II SPNT DATE. 

Lumea. 

Dara in mine ce vei cauta si nu vei afla? sau ce vei pofti si nu 
vei gassi ? Ean privesce tote circumstantiele, adeca impregiuru-stâ- 
rile melle, târgurile celle norodose, cetâtile celle vertose, satele celle 
desse, viile celle roditore, tiarinele celle de bisiugu^datatore, gradi¬ 
nele celle cu flori frumose, livedile celle cu pometuri dragastose. 
Iea aminte saraiurile celle mari a domniloru, a boieriloru; socotesce 
palaturile celle innalte si desfătate a crailoru si a imperatiloru; pri¬ 
vesce ulitiele celle late si cu petra căptuşite a cetăţilor si a târguri- 
loru; iea sema avutiiloru si a lucrurilor scumpe, carele într’acestea 
se afla. Dara pentru alalte in mine ce suntu nepovestite cununi de 
daruitu, si pro cellu-a ce fora indointiaimi slujesce de impodobitu, 
precum sunt pescii mării, piticii peraeloru , fiârele si tota dihani’a 
pământului, passerile ceriului si alalte, cu carele dumnedieesculu 
cuventu m’au umplutu si a lui mâna svânta prin mine, prin frumo- 
s’a sa zidire le-au imprastiatu; si mai vertosu (o, brudatecule!) prin 
a mea pricina si prin mediloculu meu tu cu densele se teslujesc^si. 
mancându, bându, desfatându-te, se te veselesci; si binele mieu 
cunoscundu, cu totu sufletulu se-mi multiamesci. Dara (o, sarace !) 
Solomonu au n’au mai intielleptu de câtu line fostu? si ellu ânca 
acâst’a invetia, căci numai acest’a îti va remanea. 
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LIV. DULCJ&T1A LUMEI, OTRAVA SUFLETULUI. 

Intielleptulu. 

O, cursa si latiu prin intunerecu intinsu! dara au nu cunoscu eu 
câ toie aceste ce mi le-ai pomenitu, si asiâ-si tu singura unui pomu 
te assemeni, carii pe lunga loculu unde odanaora au fostu Sodo* 
mulu precumu se se afle se povestesce, carii de câtu alţi pomi ai 
lumii precumu mai frumoşi, mai umbroşi si mai cuviosi se fia se 
povestesce; iara ispitindu cineva a cerca in lontrulu loru, putregaiu, 
si in pomele loru putregiune pleva si amaritiune afla; ci ânse tu totu 
mai cumplita si mai otrăvită amaratiune porţi; căci pomele pomi- 
loru acellor-a gustulu amareseu, iara a ta otrava gustulu indul- 
cindu, adeca poftele trupului placundu, suflotulu omori si otravesci; 
pentru care lucru tuluroru de strigatu este: o, lume, ce esci miere 
amestecata cu fiere! 


LV. CU LUMEA PRECUMU VRE UADATA ADEVERATU PRETESIUGU VEI LEGA, NU GÂNDI 

Lumea, 

Mullu stau si de a ta scurta si prosta minte memiru. Cumu si in ce 
chipu : miere amestecata cu fiere a fi imi dici? Dara pre carii vre- 
uadanaora ai auditu se dica : O, câ de ar muri numai pentru uri- 
tulu lumei ? Ha! sciu cit vei precumu mulţi se afla si pre mulţi ai 
auditu se dici. Dara sciu pentru ce. Nu dora câ pentru reulu mieu , 
ci pentru a loru de crieri pucinatate, necunoscintia, si a pucintelu- 
sia orece bantuela, nerăbdare si nesuferire. Iara cellu intregu cu 
crierii si coptu la minte, acdst’a niciua danaora dice, nici vreuadata 
pomenesce. Ore, carele este acellu-a ce si-ar uri mamc’a, se nudicu 
maic’a, căci (precumu ti-amu si mai dissu) eu pre toti ca pre nisce 
fii îi tiiu, ca pre nisce prunci îi aplecu, si ca pre nisce cuconi îi in- 
grijescu ; si intr’acestu-a chipu eu pre densii socotindu-i, si de 
totu reulu fewndu-i, ore in ce chipu ? in ce feliu ? si cine 
ar de mine a se desparţi vrea ? căci eu tuturoru si in tâte buna 
si blânda suntu. Si de bine, cine a-se deslipi ar pofti ? Si de 
vreme ce-i iubescu, eta dara câ le suntu prietenu ; si care ar fi a- 
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celle-a ce ar vrea de prietenulu seu se se instraineze ? Nime! Gata 
dara câ de iubitu si de indragitu suntu. 

LVI. LUMEA MAIC A REUTATILORU SI GASD'A TALHARILORU ESTE. 

Intielleptulu. 

O ! cumu si in ce feliu , precumu me iubesci mi le arâti, si ânca 
tu singura pre tine(dupea ta greşita socotdla) precumu se fii de iu¬ 
bitu te dovedesci? Dara adeveratu câ a totu omulu a sci si acâst’a 
a cunosce se cade, câci prietesiugulu teu unoru talhari se assâmena, 
carii latinesce (filetes, latrones) se chiama, adeca tâlharii in chipu 
de prietenu pre callatoria drumetiului se arata, si ca cumu ar fi 6- 
meni buni cu cuvinte dulci pre callatori tâmpina, si cu densulu îm¬ 
preuna la caile tovaresi se făcu; inse cercându-si vremea ca înde¬ 
mâna cadiendu-le , pre saraculu cellu fora scire callatoriu si cellu 
pentru densii fora nici ua padia mergătoriu se lu uciga si se-lupra- 
paddsca, si asiâ vremea si loculu aflându , fora de mila versare de 
sânge facându, pre saraculu ca pre unu miellusiellu fora de vina 
morţii si perirei îllu dau; ânse acei talhari totu mai buni de câtu 
line, si lu mai rea de câtu densii: câci ei trupulu, iar tu sufletulu 
ucidi. 


LVII. LUMEA DB CATU TALHARI! MAI REA ; CĂCI TALHARI! TRVPULU, 

IARA LUMEA SUFLETULU UCCIDB. 

Lumea. 

0, vai de mine si de mine 1 cumu talhariloru, ucigasiloru si ome- 
niloru rei me assemeni? dara cumu si in ce cbipusieu nebunilorusi 
celloru lipsiţi de minte nu te voiu potrivi ? Dara ean socotesce : ore 
eu ca acei talhari făcu ? câci talbarii silescu ca pre o mu de Iote câte 
are se-lu lipsesca, si se-lu pustiesca ; dara eu nu asia; ci pre cei ce 
in mine locuescu cu de tote ii imbisiugescu, îi immultiescu si nici 
un’a a le lipsi silescu. 

LVIIl. POFTELE LUMBSCI CA SIRRNELB PEOMU ADORMIRDULU, ILLU INNEcA. 

Intielleptulu. 

Adeveratu acestu subţire si de mulţi omeni necunoscutu meşter- 
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siugu de la Sirene (acestor-a Moldovenii fete de mare le dicu) Ta 
luatu; carele cu alle salle frumose, cuviose si mangaiose versuri 
pre sărăcii de corabieri nebunindu-i îi adormu, si asia (precumu 
spune fabul’a) elle in corabia sarindu îi imbracisiedia si in fundulu 
luciului mării afundându-i îi cobora si fora veste îi inneca. Ci tu de 
câtu sirenele totu mai de reu facatore; căci elle trupulu iara tu su¬ 
fletul u înneci ; ânse intielleptulu callatoriu ce face ? isi vertosu u- 
rechile salle astupa, ca nu cumva glasulu sireneloru audindu se se 
atipdsca, si asia, prin a loru cântece, ca cându n’ar audi cântece, 
trece; si dintru acea de vietia primejduitore mestersiuguire cu a- 
magela scapându, fora poticala baladuesce. Ca acellui-a dara intiel- 
leptu si bine socotitoriu callatoriu, si mie a face, si ca densulu a 
me păzi f6rte mi se euviindu cade; ca, in tine locuindu, ca cumu 
n’asiu fi in tine se me socotescu; si cu acâst’a de alle talie indivuri 
in chipuri de amagele se me scutescu. 

UX. TOT* ÎNDEMÂNĂRILE FIILOW ViCULUI ACBSTOI-A DF.glERTE 8ţ YRROXICK 

DE Rissr. 

Lumea. 

De vreme ce cuacdsta socotdla te slujesci, cu buna sema bine se 
scii ca prostatecu esci; câci eu nimarui a face vre unu reu silescu, 
nici spre 'primejdi’a sau spre perirea cuivâ me nevoiescu; ci mai 
vertosu tuturoru in tote totu binele indemâna si tdta lesnireâ invo- 
iescu, si nevoiescu, precumu toti intielleptii miei acdst’a marturisescu; 
nimarui fatiarnicescu; pe nime amagescu; pe nime urescu; pe nime 
din mine isgonescu; ci tuturoru bine le poftescu si pre toti, cumu 
pre cei mari asiâ si pre cei mici, in ce chipu pe tineri intr’acellu 
cbipu pe betrâni, ca pe nisce fii, cu mare dragoste cuprindiendu-i 
îi imbracisiediu; ânse nu ca sirenele precumu (spre pisma) dici tu, 
nici magulindu-i ca se-i innecu, precumu (pre strâmbu) reu graiesci 
tu, ci precumu unu bunu chivernisitoriti părinte, precumu pentru 
cellu dentâiu nascutu fiiu a-lu cresce silesce, asia pentru cellu mai 
diu urma nascutu se nevoiesce, ca si pre acellu mare crescutu a-lu 
vedea pohtesce. Asiâ dara si cu pentru toti fiii mei nevointia puiu, 
ca ori ce ar cere si ori ce ar pofti, nimarui intru nemica, nemica 
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cevâ se-i lipsesca, ci de me, pentru acest’a dara tu insielatore si de 
reu voitdre, socotesci, precum pucinu esci la crieri totu omulu 
se scia. 

LX VAI ACBLLUI-A CARELE CEVA DB CATI' DUMXED1EU MAI BUNII A AFLA CERCA. 

Inlielleptulu. 

Adeveratu este acestu-a allu teu minlitoriucuventu; căci si fiiloru 
văcului acestui-a (pre carii tu fii îi numesci, si ei pre tine maica te 
au, si de binefacatore precumu se le di insielânduse le socotescu) 
nemica a le lipsi, si cu tote imbogatiti si indestulili a 0 le se pare; 
ci precumu eu socotescu, si nu numai eu, ci totu intregulu la minte 
asTâ va cundsce, că nu de totu binele si de tota avuli’a se 0a bisiu- 
gitu, ci mai vertosu de tota saraci’a si de totu reulu se 0a cuprinşi; 
si cu adeveratu si forte fora de gresiu totu omulu se scia că acel- 
lor-a ce tu 6i lei îi numesci, si precumu tote bunurile si t6te avu* 
tiile le daruesci; că nu bogaţi, ci mai vertosu sărăci, nu in bunatăti 
mari si de t6te satui, ci mai vertosu meseri si flamândi, precumu 
au cantalu Davidu. Iara daca socotăl’a cea intrdga si chivernisea cea 
buna a sci si a pricepe vei pohti, acăst’a este: că totu cellu-a ce va 
fugi de tine si se va feri de totu binele teu, si cu tâta inim’a, si cu 
intregu sudetu spre doranulu va cerca, nu se va lipsi de totu bi¬ 
nele. 0, asculta-me, lume! că cu c&tu voiu d in Domnulu de saracu 
de câtu tine, si de câtu t5la avuli’a ta suntu mai bogatu, si de dom¬ 
nulu tiindu-me, câtu voiu d de slabu, de câtu tine si de t6ta puterea 
ta suntu mai vertosu, precumu invătia fericitulu Pavelu. 

LXI. OMULU UI VOI A LUI LASSATC, CARELE MAI SUSU SE VA SCI' MAI CU 
GREA CADIATURA VA CADEA, 

Lumea. 

0, nepriceputule si in tote ticaitule ! iea-ti aminte si ti pune in 
socotăla tari’a si vertulea, marimea si puterea iubitiloru mei di, ca¬ 
rii, cu mine slujinduse, cu de aceste nepretiuite cununi i-ami>incu- 
nunatu, si cu infrumsetiale corone i-amu incoronatu; pre carii tu, 
ou a ta rea si prâsta socotăla, sărăci si meseri îi socotesci, slabi si 
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• neputincioşi a fi îi numesci. Au nu unii Afric’a, Asi’a si Europ’a, si 
mai bine se dicu tota a pamentului rotundiela , si acestoru pome¬ 
nite pârti avuţii au agonisilu ? Au nu unii falc’a leului au despicatu ? 
au nu alţii marea cu lanliuge de fieru au legatu? au nu alţii mun¬ 
ţii siesuri au facutu? Au nu unii apele din gârlele loru au aba- 
tutu ? carele prea adânca adâncime avendu, la trecerea loru nici 
genunchiulu omului se nu se ude le-au facutu , si din mari mici, 
din adânci neadânci, le-au premenitu.? Au nu unii minunate si ne 
povestite celâti au facutu, si cu de zidiuinnaltirae sigrossime, prea. 
grossa si prea innalla, le-au incongiuratu si le au inlemeiatu ? 
Au nu alţii cetăti mari, tari, puternice ca acestea, in clipâl'a o- 
chiului le-au faramatu, si zimţii cei innalti cu tiern’a temeliei i-au 
amestecatu ? Si ce se mai laudu si se le spuiu minunile loru cotfa 
unu nepriceputu ca tine ? Căci de asiu tacea eu macaru, elle sin¬ 
gure alle loru peste minuni minunate fapte se arata, si prin ocbiulu 
si urechi’a a lotu omulu se porta ; precumu si alle alle loru (a fii- 
loru mei adeca) in mulţime nenumerate si nemesurate puteri si bo¬ 
gaţii, carele de nu le poţi cu ochiulu privi, du-te la cei vechi si la 
cei nuoi istorici, câ de tfitesi tote deplinuîli voru arata câte minu¬ 
nate si slăvite au facutu si au desfacutu. 


LXII. VERST A SI NOROCIREA LUMII CA ROT’A CA!»DU SE INVBRTESCE. 

Intielleptulu. 

In mare mărime a mirârii, mirândume si uilândume stau. Cu ce 
cântece, cu ce laude, cu ce slava, voiu canta, voiu lauda si voiu 
slavi ore acellu subţire la minte, iscusitu la socotâla si intregu la 
chitâla zugravu, carele de câtu toti antâiu aieve form’a si chipulu 
avuţiei fiiloru tei au sieruitu si adeveratu o au zugravitu. O, fru- 
mosa, intrega, si de câtu simceoa briciului mai ascuţita si mai iute 
minte ! Gâ r6tei prin ossia invertitore o au assemenatu; si adeve¬ 
ratu dara, si, dieu, forte fora minciuna adeveratu. Câ precumu par¬ 
tea rotii'cea de desubtu se sue in susu si, ajugându in midi-loculu 
cumpenirii (unde, de nu multu, macaru câtuvâsi pucintica vremea 
sta s’ar cadea, nici minuta macaru, adeca nici câtu ar clipi ocbiulu 
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nu se zabovesce, ci din cumpen’a midi-locireî spre in a giosului • 
parte) cu mare repegiune se povarnesee; si asiâ partea care mai 
dineorea o vedeai suinduse in susu , acmu , si mai intr'acellu eesu, 
o vedi cobortnduse in giosu; si partea care era in raidi-loculu cum- 
penirii cei de-asupra, este in midi-loculu compenirei cei de desubtu. 

Si precumu ocbiulu, a rotii sema, cându se sue, cându se pogora , 
si c&ndu face ua invortejire, a lua mai nu pote, asia vieti’a si verst’a 
vieţii fiiloru tei, cându se nasce si câtu traesce ce face, si cându 
more, mintea a pricepe mai nu pote; si precumu partea rotii care, 
de Ia pamentu, in susu suinduse, s’au sculatu, iarasi ingiosu pogo- 
rânduse , de unde s’au sculatu , se supune, asiâ si fiii tei, din 
pamentu essindu, iarasi prin mai nepriceputa vreme,, iarasi in tier- 
n’a loru se intorcu. Si pentru pucintelusie a pucintica vreme de- 
sierta si fora folosu desmierdare, grozavu in scurta vreme moru 
si se trecu; si mai verlosu adeveratu de plânsu si de tânguitu este, 
câ, dupe viâtia fora de folosu, murindu cu trupulu, moru si cu su- 
fletulu, si allu gheenei nestinsului focu moştenitori si locuitori se 
făcu. Iar eu, o lume! cellui de tdte darurile deseversitu datatoriu 
Domnu fiiu flindu, innoise-voru ca alle hulturului tineretiele melle. 

LXIII. RIT INTEACBSTU VECV, CI IN CELI.D V11TORIU VIETI A A TI 8E LUNGI 8ILB8CB. 

Lumea. 

0, sarace ome! cumu maica minciuniloru si isvoru de cuvinte 
desierte te făcuşi! Cumu lucru ca acestu-a a fi se pote ? Câ eu suntu 
de 7207 de anni, de cându suntu de stapânulu meufacuta, si pene 
acmu câţi omeni si câţi fii a omeniloru au venilu in mine, nici a 
unui-a tineretiele se se innoesca am vediutu; nici betrâni, sau la 
verst’a belranetielor viindu, iarasi teueru se se faca, si la verst’a 
tineretieloru se se intorca, amuauditu , ci dora numai pe tine de 
mi va fl a te vedea. Anse precumu socotescu, nici tu vei fi mai de 
a firea, sau mai harnicu de câtu alalti omeni, carii de atâte mii de 
anni atâtâ nenumerate mii de omeni s’au trecutu, si câţi acmu ânca 
vii se afla (si dici câ pole se fii si tu mai de-a firea si mai harnicu 
de câtu câtivâ); dara intr’atâta soma de 6meni ore cu vr’unulu se 
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se mai ca tine afle, si sei se innuoâsca tineretiele, si din slabu tare, 
din betrânu lîneru se se faca ? ci numai, precumu mai susu ti-amu 
dissu, câ tu maic’a minciuniloru si isvoru basmeloru te făcuşi; 
căci bine socotescu si adeveratu sciu, câ si tu macaru cu cevă mai 
multu de câlu alţi omeni nu vei fi. 

LXIV. VIETIA VBCINICA 8VRR8ITU NU ARE: NICI DIN RRTRANU TENERU, CI DIN 
PECCATOSU DREPTT A TE FACE NEVOBSCE. 

Intielleplulu. 

Nu asia, fatiarnico! nu asia. Ci precumu pravulu inâintea vân¬ 
tului, asia minciunose minciunile cuvinteloru talie, inaintea vân¬ 
tului ce amu dissu, adeca inaintea adeverului si adeveratu cuvin¬ 
teloru melle; câ nu de la mine, nici din singura mintea mea amu 
dissu câ mi se voru innoi cu a vulturului tineretiele; ci mai ver- 
tosu peresiu tie si martura mie pre Dumnedieesculu părinte Davidu 
Psalmistulu. Si iea dara aminte, si pune in urechi cuvintele melle ! 
câ căci amu dissu câ se voru innuoi lineretiele melle, nu numai a 
melle (macaru câ peccatosusuntu, numai acea nădejde tragu), ci a tu- 
turoru aliesiloru lui Dumnedieu, nici amu dissu câ s’au innoi tu, sau 
seinnuoescu; ci am dissu câ se voru innuoi, si acâst’a crede, si cu buna 
sema asiâ va fi: nici tineretiele prin de a ddo’a ora intorcerea dilleloru 
ce prin bunesi sufletului folositore fapte se voru innuoi, iara nuinvâ- 
culusau imperati’a ta, ci in vâculu si imperati’a ceriului, unde sufle- 
tulu omului, prin bunatâti intarinduse, nici uadanaora nu va imbe- 
trani;ânca de ti vei aduce aminte de a Domnului cuvântuunde dice: 
«cinstesce pretatalu teu si pre maic’a ta, de vei vrea se fii viu multu 
pre pamântu.» lata dara câ bunele fapte, nu numai in cellu-a vâcu 
ce-i fora sfersitu, ci si intr’acestu cu sfersitu, vieti’a lungesce si ti¬ 
neretiele innuoesce. Anse mai vertosu noa, nu tu, ci ceriul moşia ne 
este. 


LXT. NU CELLE CB TRUPULU VEDE, CI CELLE CE SUFLETULU PRIVESCE, 
ACELLOR-A NADEI DUESCB. 

Lumea . 

Dara cumu îti voiu dice, sau cum te voiu socoti se fii cu minte 
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intrega sau cumu cu cei intiellepti te voiu numera, de vreme ce lu¬ 
crurile spusse si nevediute credi, si pre celle viitore si fiito.re te spri- 
jinesci, si pre celle carele ce suntu cum suntu, si cându voru fi ne- 
cunoscendule le marlurisesci, si prin intunereculu necunoscintioi 
si nesciintiei te nadejduesci. Câci eu câte ti amu graitu, câte ti-amu 
spussu, ti le-amu si aratatu; si cumu a loru raelle cuvinte nu te 
incredintiedi, si celloru fiilore, nevediute, neaudite si nepricepute, 
te bizuesci? Câ de ai ti prorucu, asiu dice: «aceslu-a este prorocu si 
cunosce celle viitore! » Dara de vreme ce prorocu nu esci, iata dara 
câ celle viitore nu pricepi. Anca imi spui câ la sversitulu vecului a- 
cestui-a va fl asiă si asiâ; si tu nu numai celle de la sversitulu ve¬ 
cului, ci nici mâine, nici mai apoi ce va fi si ce se va lucra nu poli 
a sci. Eata dara câ tu, cu acesta minte purlându-te si cu acdsta so- 
cotâla slujindu-te, mintea ta este in ventusi socotel’a in nuoru; de 
vreme ce tota nădejdea si t6ta credinli’a ta in celle viitâre si celle 
flitâre le pui. Acmu dara lassându pism’a, vino la mine. Caula de 
vedi, iea aminte si pricepe câ Iote alle melle sunt adeverate; câ nu 
numai căci eu iti spuiu, ci si de alţii intiellepti asiâ suntu mărturi¬ 
site, căci tâte câte ti amu spussu eata câ si dinaintea ochiloru ti le- 
amu pussu; si nu fii pismatariu si necredincioşii, ci urmatoriu si 
credinciosu. 


LXVI. NĂDEJDEA CREDINCIOSULUI IN ZADAR NU ESTE. 

IntieUeptulu. 

O, prin celia cu lalie si maro prilistâtia ce osci 1 Cumu larga si 
lata, ânse cu ghiatia căptuşită caile imi arăţi! si cu ce iscusita (ânse 
de omu cunoscatoriu, priceputu) mestersiugu, precumu tu se fii 
credincidsa si eu se te crediu se me inveli ? Dara cu acestea alle 
talie minciunose insielaturi, inim’a nu-mi vei smomi, nici cu 
gândulu me voiu induoi; si nu numai se le crediu, ci nici a le 
audi poftescu. Câci eu pre tine se te dovedescu nu-mi trebue, câci 
tu singura pre tine precumu basne graiesci te dovedesci; mai ver- 
tosu câ prea cu adeveratu sciu si prea cu buna sema pricepu, câci 
t6te lucrurile talie comediiloru (carele 6re ce ar fl se păru, iara preste 
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pucinelu eesu ca cumu n’ar fi fostu se făcu) se assemana. Ci asiâ-si 
liiresi si lu, si lucrurile talie comedii suntu; si asia tu mai vertosu 
comedia esci stricatore sufletului; căci comediile celle ce omenii 
le făcu nu strica cuiva ceva, fora câtu zabavescu fora dobânda; iara 
tu si trupulu aduci la tânga, si sufletulu duci in munca; si mai ver¬ 
tosu nici aicea folosesci, nici aiurea, fora câtu numai cu sulitiele 
(desmerdârile adeca) ochiulu indulcesci si pre nevediute inimele 
ranesei; si nu numai inim’a trupului, ci si a sufletului, a carui-a 
rana vindecare n’are. Pentru acest’a dara eu rabdându voiu rabda : 
adeca nadejduindu voiu nadejdui in Domnulu; si nu multu, nici 
cu zabava, si nădejdea mea se va isbandi. Căci de câtu tote mai ver¬ 
tosu credinti’a mea nădejde este; si asia prin adeverat’a nădejde, 
nădejdea in desiertu nu mi va fi. Si pentru acest’a mai frumosu me 
voiu incorona, căci cu tota inim’a si cu totu sufletulu fora induoin- 
lia audindu amu crediutu, si intru adeveru dupe fagaduintia amu 
nadejdui tu. 

LXVII. SPURCATELE POHTE IMMULT1NDUSB. PENE MAI PER URMA IN PRĂPĂSTI I 

OCEANIEI TE LRPADA. 

Lumea. 

0, amagitule si pucinu priceputule ! Au tu mie vei se-mi spui? 
au tu pe mine vei se me inveti? au vei se dici câ esci la anni mai 
vechiu de câtu mine, căci tu celle ce mi spui câ le-ai auditu, eu le- 
amu vediulu; si de acmu inainte câtu voiu vedea eu, nici străne¬ 
poţii tei nu le voru audi. Nici te face tu denaintea mea mai multu 
sciutoriu. Au n’am vediutu eu pre mulţi cu a ta minte purtânduse, 
si cu socotdl’a ta slujindu-se, si in lucrurile fiilore nadejduinduse? 
Si asiâ numai cu nădejdea remaindu, si de alle melle bunuri s’au 
scapatu, si nici uadanoara aceea ce au ganditu au ajunsu nici 
ce au cercatu, au aflatu, nici vremea locu de caintia i-au mai 
datu; ci asiâ si aceia ca tine neascultându fiindu, si folosilorele 
melle cuvinte neintiellegendu, de tote s’au scapatu si s’au depar- 
latu. Si cauta acmu dara de me asculta, si ce-ti voiu spune me 
crede; câci voiu a unui de câtu tine maiintielleptu omucuventu se- 
ti graiescu; si mi se pare, si adeveratu este, câ cu acăst’a se te 
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dovedescu. Câ cino au vediutu duhulu omului suinduse in susu, sau 
a dobitocului coborânduse in giosu? loti dintr'unu locu au essitu, 
intr’unu locu voru merge. Nici isbandirea nadejdei talie au vediutu 
ochiulu, sau au auditu urechi’a; ci numai intru adeveru se scii ci 
in zadaru ostenintia si in desiertu nădejde tragi. Câ uiacaru pe a- 
cest’a socotesce : de vreme ce cineva in mine fiindu si cu alle melle 
bunuri slujinduse, si bine n’au vediutu essindu din mine (adeca 
dupe morte), ce bine va se mai gasesca,sau ce fericire va se-lu mai 
talnesca? Dara sciu câ, dupe a ta inderepnica pisma, precumu au a- 
flatu, sau va afla vei se dici. Dara spunemi de unde pene intr’alâta 
te-au incredintiatu? sau cine dintr’acei ce din mine au essitu (adeca 
din cei morţi) s’au intorsu (adeca au invisu) si precumu altu bine 
mai bunu de câtu binele mieu au allatu, se vie se-li spue? Kala câ 
eu nu doue, ci ua mărturia iti poftescu. ui precumu nu vei afla, 
forte adeverata suntu; si tu iarasi, precumu nădejdea ta in zadaru 
se fla, adeveratu se fii. 

LXVIII. DREPTITLC IN VECI NIT VA MIRI 

IntiellepluLu. 

Adeveratu câ de câtu mine la anni mai vechia esci; si la acesl’a 
impotriva nu me puiu. Si pentru acâst’a dara, asiâ de multe, si feliu 
de feliuri de latiuri a intinde te-ai invetiatu, si cu acellea pre mulţi 
ca mine de omu slabu purtaloriu de fire, i-ai in laliurile talie ve- 
natu; si ânca adeveratu ai graitu câ isbandirea nadejdei abuniloru 
credincioşi ochiulu n’au vediutu, nici urechi’a au auditu. Si asiâ 
este câ, pentru a loru rabdare care tu in tâte dilele si in tâle coşu¬ 
rile, in totu chipulu cumplitu îi fora mila chinuesci, darui-le-va sta- 
pânulu a t6ta facerea bunurile carele n’au vediutu si desfătările carele 
n’au auditu, si, pentru câ nu s’au amestecatu cu tine si au alle talie 
cumplite munci chinuitore suferitu, le va da acestea. lara dupe doua 
adeveratu ai un’a minciuna graitu* Precumu mai la tote, asiâ te-ai o- 
biciuilu, si cu fericitulu Pavelu frumosu le voiu dovedi, unde dice: «a 
se imbisiugi in lucrulu Domnului pururea, sciinducâ osteninli’a loru 
se nu fia in desiertu in Domnulu.» si aiurea dice: «căci viâti’aviitore 
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au giuruitu Domnulu (curatiloru); Dumnedieu a minţi nu scie.» Au 
si împotriva acestoru de câtu zidiurile mai tari si decâtutemeli’a de 
marmura mai intemeidte cuvinte, ai cevâ a respunde? Au nu mi se 
cade mie acmu tare si fora iudointia se me nadejduescu, de vreme 
ce Pavelu este carele marturisesce adeverat’a a Domnului fagada, 
carele, ca si Domnulu seu, a minţi nu scie? Ah ! povdtia orba ce 
esci, lume ! Ah ! spuitore de basne si marturisitore de minciuni ce 
esci, lume! Cumu silesci si a me face te cu lingusiture nevoiesci, ca 
cuvintele talie se fia adeverate, si a Domnului, si alle credinciose 
slugele Domnului se ha minciuni, se dicu, pentru care lucru morte 
voiu primi*. Si acest’a nu numai a face, ci nici a dice nu o voiu gândi; 
ci iarasi cu glasu mare voiu dice: rabdând voiu rabda Domnului 
si nadejduindu me voiu nadejdui adeveratului cuventu allu slu¬ 
gii Domnului; si dintru acest’a nepoticnindume, dupe a mea 
nădejde mi s’a isbandi. Iara pre tine, părere desierta si visu 
de nălucire te voiu socoti, si celloru ce-ti tie urmeza povetia 
orba le voiu numi. 

LXIX. CU Mfltei CREDINŢI* CELLE CERESCI CERSINDU, ÎMPREUNA 81 CBLLE 
PAMINTESCI TI SE VORU DA. 

Lumea. 

De vreme dara ce pene intr’atâta taria nădejde ai, si pre multe vii- 
tore si liitâre te intemeezi, si nu celle ce vedi, ci celle ce audi,credi, 
căci dara cu alle melle lucruri, in tote alle talie lucruri si chiverni- 
sele te slujesci? Antâiu dara câci in mine locuesci? căci hran’a si 
bucatele melle mănânci ? câci pânea si bisiugulu tiarineloru melle 
strângi? câci rodele pomeloru melle cullegi? câci cu hainele melle 
te investi, si incingendute te invelesci ? câci vac’a mea mulgi ? câci 
mierea albineloru melle strângi ? câci cu boulu meu pamenlulu meu 
ari ? câci cu samintiele melle sameni? câci cu corabi’a mea pre mare 
si cu callulumeu pre uscalu âmbli? si ce se-tispuiu mai indelungu? 
Ce pre scurtu ? câci (precumu ti-am mai dissu) cu tote alle melle te 
slujesci ? si de vreme ce precumu eu se nu fiu sluga buna, nici fa- 
catore de bine imi dici, câci alle melle bune parenduse in totu 
chipulu cu densele te chivernisesc! ? Ci aceste tote ori câte le faci. 
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eu sciu pentru ce le faci. Pentru ca se nu ti cevâ mâine lipsbsca, 
si mai multu in cas’a ta tote se se immultiasca. Si sa-ti spunu, sa- 
racule de minte! alfa, care sciu câ nu o vei putea tăgădui. Au nu 
te s-fa scriptura invetia: «Ne Le griji ce vei manca sau ce vei bea 
mâine?» Au putea-vei acâst’a tăgădui ? sau putea-vei câ acesfa nu 
este asia se dici ? Ba. Gâci dara nu cu nădejde traesci? câci âmbli 
si nu siedi ? câci muncesci si te grijesci? câ(dupe cuventulu scrip- 
turei) de vei si siedea si se nu te grijesci, mâine iote aceste tie 
trebnice nelipsindu-ti, voru fi gata. Acmu dara acesfa trebue se cu¬ 
noşti, sicunoscendu mie se-mi multiumesci: câci eu suntu tuturoru 
in tote de totu bine facatore si dalatore, si precumu pra-alţii asiâ 
si pre tine (macaru câ indarapnicu esci) bunuriloru si vistiareloru 
melle partasiu te făcu; si din câtu ai mai multe iti adaogu; si pen¬ 
tru acesfa cunnoscendu, trebue, iarasi, dicu, se-mi multiemesci. 

LXX. NU ROBI', CI 8TAPANU LUMII Dt'MNEUIEU TE-AIT LASSATU. PENTRU ACESTA, TU 
PRE DEN8A, IARA NU EA PRE TINE SE STAPAN&CA. 

Inlielleplulu. 

Cuventulu carele mi arăţi adeveratu allu s-tei scripturi este ; 
si asiâ este , si asiâ eu lu crediu. Anse iti adu aminte câ , dupe ce 
deseversitu Dumnedieu a Iote puterniculu te-au plasmuitu, si tote 
in tine locuitore ce se afla, adeca pamenlulu si ceea ce ellu nasce, 
marea si Iote plinirile ei, au facutu; mai pre urma de tote , pre 
mine din lutu si tierâna mau ziditu, si tie au dissu si te-au facutu, 
iara pre mine singuru cu alle lui puternice mâni m’au fremenlatu, 
si dupe acesfa suflându-mi cu duhulu seu m’au insulletialu di- 
cendu : «Adam , zidirea mânuloru melle ! » si dupe assemenarea 
lui si preste tote câte fiitore in lume , in tine adeca, stapânu si 
Domnu m’au innaltiatu ; tote pre mâna si pre sema mi-au lassatu : 
oile, boii, ânca si pescii mârii si alalte; si cu orece pucintelu mai 
giosu de câtu ângerii m’au încununatu ; si cu unu cuvenlu se ti 
dicu : pre mine stapânu, pre tine sluga, pre mine poruncitoriu, pre 
tine ascultatoriu a fi au poruncite, si in voia lassândume, precumu. 
mi-a fi voi’a, asiâ se me cu tine slujescu. Eata dara câ nu eu tie, ci 
tu mie esci supussa , nici eu pre tine, ci tu pre mine a ascultâ tre- 
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bue. Si pentru câ de ia a tâte datatoriulu Dumnedieu pene intr’a- 
tâta posvolenia mi s’au datu, pentru aceea cu lucrurile talie, pre- 
cumu imi va placeâ asiâ me voiu sluji Anse spre celle bune nici se 
gandesci, dl de me voiu lassa in nădejdea acellui-a ce mi-au datu 
nădejde, Dumnedieu, imi va lipsi ceva. Ba. Adeveratu tote deplinu 
voiu avea, si un’a macaru numi va lipsi; că cei ce cârca pre Dumne¬ 
dieu nu voru fl lipsiţi de totu binele, ci iarasi a lui porunca sv&nta 
ascultându, voiu munci si in sudori voiu agonisi bran’a mea. Anse 
iarasi nu numai pentru mine voiu sili, ci si altor-a voiu nevoi a le 
folosi; si mai vertosu ca si pe alţii darului meu, de la stapânulu 
meu datu, partasi se-i făcu; si negutitorindu talantii mei mai multa 
dobânda se făcu ; ânse dobânda facendunu in desierte si forafolosu 
multu trupului si sufletului slricatore desfătări se me desfrenediu; 
ci lucrându pamentulu meu, voiu manca si eu, si pe fratele meu 
voiu hrăni. Câ mai vertosu ce omu m’asiu numi, sau cumu drâpta 
sluga Domnului meu m’asiu socoti, cându in spurcate si fora za- 
bala desfrenate alintaturile talie darulu si castigulu meu asiu chel¬ 
tui? Se nu dea Dumnedieu ! Câ acâst’a nu numai dobitâcele sema- 
luitore (adeca omenii), ci nici dobitocele simlitore vedemu câ nu 
făcu, (căci si elle un’a cotra alfa ua dragoste arata.) Ci cata dara, 
eu cumu voiu relle si stricatore cuvintele talie asculta ? si mai reu 
de câtu dobitocele se me făcu, si firea cea omenesca se o schimbu 
pre firea dobitocesca, si ânca de câtu dobitocele mai reu, de voiu as* 
culta si voiu face dupe cuventulu teu. 


LXXI. DUMNEDIEU U.RIJEA PECATOSILORU AVKNDU, CV CATV MAI VERTOSU A DREP- 

TII.ORU VA AVEA. 

Lumea. 

Acinu vediu câ tu multe cuvinte, ânse fora socotela cuvinte a 
respunde vei afla. Dara $nsa voiu se te intrebu, de vreme ce dici câ 
s-fa scriptura citesci. Au nu dîce intr’unu locu: '«Iea aminte 
passerile ceriului, câ nici ara, nici samana, nici hrana nu le lipse- 
sce.» Acmu dara, căci tu de s-t’a scriptura neascultătorii! te faci ? 
Si căci porunc’a Domnului nesocotind’o o calci ? si in totu chipulu 
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te silesci si te nevoiesci : ari, sameni, venedi, lucredi, si alalte, si 
căci nu te laşi pre nădejde? si atunce se vedi cumu vei trai; atun- 
cea vei cunosce câtu suntu eu de buna, si câtu suntu de bune bu¬ 
nurile bunatâtiloru melle. 

LXXII. NC CELLORC LENEŞI, SI CELLORC OSTENITORI DVMNEDIEC 

OARCRILE 8ALLE DA. 

Intielleptulu. 

Au cu acest’a a ta amagelnica socotela se me amagesci, si pre- 
cumu câceva reu făcu vei se-tni arâti ? câci aru, sainenu, si cu mun- 
a drepta hran’a imi agonisescu, dara acest’a tu.nu socotesci ? (Aua- 
deveratu câ, de si socotesci, te faci a nu socoti) câ Dumnedieu in veci 
fora sversitu laudalulu câtu de intiellepta, frumosa si de mintea o- 
menesca nepriceputa, au oranduitu tocmela? Gâ precumu ti-am si 
mai dissu , câ pre mine, acestor-a tuturoru stapânu si mai mare las- 
s ându-me, precumu la unu imperatu, ori câte slugi ar avea, Iote a 
lui pita a manca aştepta ; si precumu eu de la imperatulu meu (Dum¬ 
nedieu) in daru si fora altu preliu ieu, asia loru in daru si fora plata 
se le dau; mai vertosu câ pricin’a mea, adeca a omului, alalte t6te 
s’au facutu pentru slujb’a si pentru lesnirea lui. Pentru aceea si slu- 
gele mello, din remasiti’a faramusieloru melle, se se hranesca. Deci 
se scii câ unde dice scriptur’a pentru passeri câ nu samana, nici ara, 
si părintele cellu cerescu le grijesce, va se dica pentru cei sărăci 
cari a arâ putere n’au, nici a samana potu, carii prin pricin’a celloru 
ce samana si ara se hranescu. Si-ti adu aminte unde mai dice scrip¬ 
tur’a, prin rostulu credinciosei Hananeencei: « câci si cânii se hra¬ 
nescu din faramusiurile ce cadu de pe mds’a stăpânului.» Asia dara 
eu, arându si samanându, si passerile ceriului din remasiti’a tiarinei 
si cânii din faramusiurile pânei melle se hranescu, nici passerile in 
cuibulu loru, nici cânii in stratulu loru siediendu, le vine hrana 
la gura. Ci passerile cu sburarea, si cânii cu amblarea si cu adulmi- 
carea, hran’a isi agonisescu; iara nu hrau’a pe densele cdrca. Acmu 
dara acelle purtatore de duhu nesimtitore fiindu, spre a loru hrana 
se nevoiescu; dara eu, purtatoriu de duhu simtitoriu fiindu, de voiu 
cerca hran’a mea, lui Dumnedieu ce gresiescu ? Mai vertosu câ ellu 
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singura, dintr’a lui prea bogata mila, pământului au poruncitu se 
crâsca samintie, se dea roda spre a mea hrana; si pentru acest’a 
totu deaun’a me voiu nevoi. Că nu celloru leneşi si trândavi, ce cel- 
loru nevoitori si ostenitori, au daruitu Dumnedieu bunurile salle , 
precumu au dissu: «bate si ti se va deschide; cere si vei afla.» 

LXXIII. CATE FORTURI Uf LUME ŞUTIT, TOTE OMULUI A LE TRASE ESTE. 

Lumea. 

Acmu dara, dupe a ta pr6sta minte si rătăcită socotela, cunoscu 
câ vei se dici precumu câte reutâti, câte greutâti, câte rescole, câte 
nevoi, câte bescisnicii si câte blastematii, tote in mine suntu; si 
(dupe cumu buiguesci) eu se fiu mai rea de câtu totu reulu si mai 
amara, de câtu totu amarulu ; ci numai intru tote totu rea, si 
totu reului potrivindume me assemeni. 0, sarace si de trei ori 
misiellule! 0, străinule de minte. si lipsitule de crieri 0, cumu 
un’a graiesci si marturisesci, si alta cei si poftesci! Dara de vreme 
ce (cumu dici tu cu acea inima strâmba si cu acelle buse minciu- 
nose) suntu asiâ de rea, asiâ de cumplita, asia de amagitore si asiâ 
de aspra, câci in mine locuesci? si adeverâtu sciu câ si ca vieli’a 
intr’acesta lume Dumniedieu se-ti largesca te rogi. Si ânca cu buna 
sema mai sciu câ, de te-ai sci adeveratu câ esci se mergi in raiu, si 
de te-aru lassa in voi’a ta, si se te intrebe: voia-ti e se mori si se 
mergi in raiu, au se te intr’acesta lume a trai lâssa? Pare-mi, si ce 
dicu câ mi pare ? câ adeveratu de raiu te-ai lassa, si de mine te-ai 
apuca, si spre raiu cu ochi rei, iara spre mine cu ochi buni ai cauta; 
si mai pre scurtu: mai bine pre mine, de câtu raiulu, ai allege. 


LXXIV. CUNOSCĂTORI ULUI OMl T LUMEA ACEST A MUNCA 81 1ADU ESTE. 

lnlielleptulu. 

Prea cu adeveratu si cu buna sema câ câte tituri de reutâti ai po¬ 
menita, câci dicu eu câ le ai, asiâ este; si intr’acest’a chipu tola zi¬ 
direa si t6ta firea omenesca se te scia. Câci fora alta de socolintia 
indoela, asiâ esci; si adeveratu si in tine, si intre reulâtile talie mai 
multa a trai lui Dumnedieu me rogu. Anse nu ca dora pentru câ 
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vre ua dragoste, sau vre unu libovu, spre tine sau spre desbraca- 
tele podobele talie amu; ci ca mai mullu intre chinurile reutâtiloru 
talie traindu, prin reutâti bunu se me făcu, si ânca cu adeveratu 
in scire se-li fia câ eu pre tine intr’acest’a chipu te socotescu, si cu 
acâst’a te potrivescu, lume! tu, adeca, escifocu, trupulu meu ola, si 
sufletulu auru, Si cu câtu zlatariulu mai multu in ola ferbe aurulu, 
cu atâta mai lumuritu essa. Asia dara eu pentru acâst’a in tote si de 
tote slavitului Dumnedieu me rogu ca mai multu in line a vetiui 
vreme se-mi daruâsca, si asfâ pre câtu prin mai multa vreme mai 
multu pedepsindume, si de complitu foculu teu grosnicu ardicendu- v 
me, cu atât’a mai de frum6sa cununa se me impodobescu. Precumu 
si a luiChristosu allessuluvasu, Pavelu,graiescecâ: «Ca prin focu...» 
la care cuventu cu greşita socotela dicu Papistasii cumu in ceeaJume 
se fia unu focu curatitoriu, cârui-a cu limb’aloru purgatorium îllu 
numescu ; ci la acest’a, si im potriva acestui cuventu , precumu tie, 
asia papislasiloru respundu câ nu dice acolo fericitulu Pavelu pre¬ 
cumu este in deosebitu allu treilea locu, adeca raiulu, iadulu si pur¬ 
gatorium ; (căci nici biseric’a nostra ac6st’a primesce, ci numai doue 
locuri: raiulu,iadulu, iarade purgatorium nici biseric’a resarilului, 
nici alta svânta scriptura pomenesce), ci numai « ca prin focu», a- 
deca pe tine le numesce focu, si drepţii, in tine âmblându, ca prin 
focu âmbla, si ca prin focu din tine ca aurulu esse curaţi si lămu¬ 
riţi. Asiâ dara tu mie acmu focu curatitoriu imi esci, si cu câtu in tine 
mai multu (precumu amu mai dissu mai susu) voiu trai (ânse nu dupe 
a ta fapta , ci dupe a lui Dumnedieu porunca), cu atâta mai fericilu 
si mai mare daru vrednicu voiu essi. Asiâ dara se scii câ tu intr’ace- 
stu vâcu trupuriloru omenesci focu curatitoriu esci (iara nu altulu 
in ceea lume, cumu brudescu papistasii) ce pre cei cu minte intrega, 
temulorii de Dumnedieu, de se ferescude tine si de desfătările talie, 
mai luminoşi, mai curaţi, mai laudati, si mai fericiţi, cotra vdculu 
cellu fora de sversitu ii scoţi. Si tu fiindu rea, loru buna si defolosu 
te faci; iara pre cei slabi la minte si ticăloşi cu firea, carii poruncele 
si legaturele Domnului si Dumnedieului loru uitându, spre a talie 
desmierdaciuni si desfătări se dau, si cu tote feliurile talie de slo¬ 
bozenii se ingurluescu, pre acei-a sărăci si goli de totu binele isgo- 
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nindu-i, nu cu atâta îi laşi, ci (prin pricin’a ta) si gheenii moştenitori 
îi faci. Si precumu cei drepţi, fericiţi si plini de lotu darulu dese- 
versitu, si împodobiţi a ceriuriloru imperatia, asiâ cei nedrepţi si 
pecalosi, desierti'de totu binele, plini de totu reulu si amarulu, a 
iadului si a gheenei, satanii si slugiloru ai gatilu focu; si multu 
fora sversitu in veci cumplita si nesuferita munca voru se mosle- 
nâsca, a cărora rescumperare si vre ua data erlare nu este. 

LXXT. ÎMPOTRIVA LUMII, A DEC A A DIAVOLULUI, V1TEJESCE DR VEI STA, BIRUI-VEI. 

Lumea. 

Me rogu dara aerau, dulcele si iubitulu meu prietenu, pentru 
numele lui Dumniedieu, de vreme ce si eu amu inceputu a cunosce 
că cuvintele talie câmu nu suntu relle, si eu ori câtu impolriva 
ta m’asiu pune (macaru că si eu amu-a-ti respunde), se te dovedescu 
nu voiu putea, nici cu tine intr’unu giugu a trage voiu birui; nu¬ 
mai iarasi te, pre numele viului Dumnedieu, giuru se-mi spui pe 
dreptu, că nici eu ce suntu si cumu suntu a me sci nu potu, si cu 
tine de cându me galcovescu sidesputalii făcu, mintea ca cumu mi- 
ar fi intratu in Labirintului Critului, si nici intr’ua parte vre ua 
caile, sau deschidere (macaru că multu amu silitu) a afla suntu har¬ 
nica, de vreme ce Dumnedieu â Iote ziditoriulu nu petra,sau lemnu 
sau altu ceva, din dobitoce nesimtitore, ci omu cu minte si cu so- 
colela te-au facutu; si cu duhu dumnedieescu te-au prefacutu. Ia¬ 
rasi dicu si te rogu spunemi: ce feliu de reutate si ce feliu de bu¬ 
nătate amu, si de cându vietiuesci si ambii in mine, ceva se-ti placa 
si de tine vrednicu nu ai aflalu? si, precumu dicu, de vei afla si de 
va cevâ placea, de tine, iubitule, noopritu si neaparatu iti este, si 
ce ti va fi voi’a, aceea iea si fă. Iara de nu vei cevâ se li placa găsi 
nici eu cu deasil'a si cu vr’ua asuprela a-ti placea te silescu. Sau amu 
eu vre ua putere spre acest’a se te asuprescu, de vreme ce nici 
cumu cu mine si cu a melle bunuri a te da in prietesiugu nu vei, 
nici a me lauda poftesci? Incailea taci si gur’a iti stânge, si nu me 
cotra toti de ocara face; si iarasi dicu si me rogu taci, că sciu ca 
tacerea-i de 6meni intiellepti laudata. 
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UXTI. TRUPULU LUMII, IAR SCFLETCLIT CERIULUI SE POTRITESCE. 

, lntiellieptulu. 

De vreme ce pre numele a marelui ca si cellui dintre innalturi 
Dumnedieu m’ai giuratu ca acesta a ta in Lavirint’a Critului intrata 
minte, la ua caile si la ua essire se o scotiu, forte bucurosu, si in¬ 
tru adevdru spune-ti voiu si nu te voiu amagi. Tu esci plasm’a si 
zidirea a vecinicului imperatu, imfrumsetiatu in t6te poddbele talie 
(căci Dumnedieu ceva grozavu si neplacutu nu face), prin vremea a 
siesse dille, deplinu intru tote isprăvită, precumu de câtu toti mai 
vechiulu istoricu scrie Moise, si pre tine, lume te chiama: pilda si 
tiposu a lumii mici, adeca a omului; si tote podobele, si celle ce in 
tine se afla, spre omu, si celle ce suntu in omu se potu talcui. Dicu 
dara: antâiu in tine este lumina, care la omu este credinti’a, la tine 
intarilura, adeca ceriulu, care la omu este nădejdea ; la tine suntu 
apele de-asupra, carele suntu de la Dumnedieu lassate grije ; apele 
de desubtu, suntu carele din trupu nascatore dodaele. In tine este 
pamentu, la omu trupu. Erbele si copacii, suntu bupele lucruri; ro- 
dele si samintiele talie suntu bunatâtile si pomenele; sorele, a ve- 
ciniciloru intielleptiune; lun’a, a vremelniciloru aratare: pescii ca¬ 
rii suntu pururea in apa , suntu plecăciunile; passerile sburatore, 
suntu cerescile privelle; dobitocele a saraciloru ajutoriu si ajutore; 
teretorele, adeca lighioele care pe pântece se tragu, suntu a altoru 
durori pătimiri; jiganiile insemnddia a demoniloru si a reutâtilorn 
chitiri; iara omulu, spre a lui Dumnedieu inchipuire facutu, insem- 
nedia hiresi’a sau firesc’a omului alcătuire, si hiresi’a si firesc’a a 
mintii plinire; raiulu, acea deseversitu fericire si a slavei urmare a- 
rata. Pentru acest’a dara, lumea mica, adeca omulu, avendu lumin’a, 
adeca legea, si avendu intaritura, adeca nădejdea (si acestea antâiu 
imi suntu trebnice) ca lumin’a credintii adeverulu se arate, iara 
gresiel’a si intunereculu se imprastie si se reschire. Intr’acesta 
chipu dara esci tu, o, lume ! Mai intrebatu-m'ai ânca: ce feliu de 
bunătate si ce feliu de reutate ai? Si acest’a se ti-o svitescu, Bună¬ 
tatea esteacdst’a: câci cându voiu socoti câ lumin’a ta este inchi- 
puitore credintiei melle, si precumu tu intru a trupescului ochiu pra- 
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vila esci curata, asia eu, iu lumiu’a credinliei, fora cetia se fiu, si prin- 
trens’a cu buna paza se dmblu; si precâtu este intaritur’a, adeca ce- 
riulu teu, de vertosu si mare, asia' nădejdea mea cotra Dumnedieu 
se fia taro si vertosa; si asia cellelalte tote, precumu mai susu am 
insemnalu si ti amu aratatu de le voiu socoti, atuncea buna, si prea 
buna, imi esci, si cotra a trupului si a sufletului meu folosinlia me 
agiutoresci. Iara reulatea ta ânca acest’a , si intr’acesta cbipu este: 
eâ lumea mica, adeca omulu, de nu se va lumina cu credinti’a si nu 
se va intari cu nădejdea, si de nu se va grigi de ispite si de doda- 
iele carele impregiurulu seu are , si de nu ’si va spre bune lu¬ 
cruri nevoi trupulu, ca se nasca si se odraslesca rode de bunatâti, 
si, de nu va cu plecăciune si cu smerenia ambla , si de nu se va 
uita celloru ceresci, ci celloru pamiulesci, adeca de va dupe a tru¬ 
pului iara nu dupe a sufletului voia ambla ; si de nu va pe cei ne¬ 
puternici si sărăci agiutori; si de nu i se va de a allor-a pătimire si 
nevoia jale si mila face ; si de nu va socoti si va chiti precumu de 
demoni si de a loru cotra firea omenesca spre reu silitâre renl&ti ti 
este a se feri si a se aperâ; si de nu-si va aminte aduce câ ellu spre 
inchipuirea ziditoriului seu (adeca a lui Dumnedieu) este facutu, si 
cu allu seu svântu duhu invietu si prefaculu, si de nu va cunosce 
precumu ellu omu, iara nu dobitocu, este, si cu minte si deplinu 
si deseversitu ; a cunfisce binele si reulu, de reu se se pazâsca se se 
feresca, iara binele se-lu aiba si se-lu faca; si de nu va sili, si de nu 
va nevoi ca in tine fiinducu aceste mai susu pomenite si de trei ori 
fericite bunatâti, raiulu, adeca slav’a si fericirea cea deseversitu se- 
si agonis6sca, atuncea rea esci tu, si relle tote alle talie; câ lipsin- 
duse lumea mica (adeca omulu) de aceste luminate podobe, alle a 
gresieleloru si a pecatoloru grosnice de intunecâri besne, a lumina 
nu va putea, si asiâ iadului si focului gheenei se va da ; la carele, o 
ticălosului cuventulu acellu-a allu Domnului Ghristosu se potedice: 
a mai bine ar fi fostu acellui-a petra (iara nu omu) se fia nasculu.» 
Intr’acestu-a chipu dara, omului, rea si complita te faci; si intr’ace» 
stu-a feliu, din buna rea, din draga urîta, din blânda grâsnica, din 
frumdsa grozava, din folositore stricatore ; si cu unu cuventu se 
dicu, din invietdre omoritore te schimbi si te prefaci. Eata acmu 
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dara că din LavirintuJu, adeca din inveluirea si din inchissoreâ care 
mintea iti cuprinsesse te-amu scossu, si ce esci si cumu esci ti-amu 
aratatu. Si adeveratu asiâ se te cunosci si se te scii, si asia Iota zi¬ 
direa se te cunosca. Ansa dara pre urma viclesiugulu si reutatea 
care intr’ascunsulu inimei talie ascundiendu Iii, a nu-mi arata a ţi¬ 
nea nu ai pulutu ; ci m’ai rugatu că de vreme ce le-amu eu cuno- 
scutu, incai altora se nu te svilescu, care lucru peste fire imi este. 
Că dice unu intielleplu stihotvortiu arapescu : «doue lucruri smin- 
tela mintii făcu : cuventulu in sine a-lu ţinea in vreme de graitu , 
si a grai in vreme de tăcere ; iara in vreme de trebuintia aceea este 
bine ca in vorova se te nevoiesci.» Pentru acdst’a dara, macaru de 
totu, si ce dicu de totu ? că nici a mii’a parte nu te-amu cunoscutu , 
ci iara precâtu te-amu prieeputu netacendu tuturoru neparasilu 
totu deâun’a te voiu mărturisi; căci acest’a imi si trebue si mi se 
cade. 

LXX Vil. CANDV LITMRA TR LAUDA, ORE ESTE PRECVMU DICU OAMENII, S1N6CRU PE 
TIRE TE ISPITESC*; NICI CVACtiSTA SE NC TE MARDRESCI. 

Lumea. 

Cunoscul’amu si priceput’amu acmu dara, că drepte ti sunlucu¬ 
vintele si buna iti este so.colel’a. Si pentru căci acdst’a a mintii melle 
cei necunoscatdre mi-ai aratatu drumulu si a drumului essire cumu 
se cade, forte iti multiamescu. Si pentru acăst’a eu cu tota i- 
nim’a tie me giuruescu că nu rea ci buna, nu grosnica ci blânda, 
nu stricatore ci folositore, nu omoritore ci invietore se-ti fiu. Si de 
acmu inainte in pretesiugulu si in dragostea mea se te afli poftescu; 
si eu in tote ca unu bunu prietenu, si ca ua credinciosa si de fiiulu 
seu duiosa maica se-ti slujescu. 


LX XVIII. TOTK C&HCk SI ASCCLTA; CRLLE BUNE OPRESCE, CELLE RELLE 1SGONESCE. 

Intielleplulu. 

Eu suntu f6rte ascultaloriu si cotra totu cuventulu bunu si ade¬ 
veratu urechi’a plecatoriu, si iarasi dupe socotelâ mea săma cumu 
se cade se-rai ieu; si de voiu afla si voiu gassi precumu esci in cu- 
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ventu si in credintia stalatoriu, si chipurile a unui’a ou a altuia de 
nu se voru prtrivi, si firea unui’a cotra a altui’a de se voru lipi, 
bucurosu si la prielesiugu te voiu priimi. 

socotElv 

Substârile, asuprastârile, impregiuru-stârile, si celle din lontru 
cuprinse, precumu mai sussu amu pomenilu, precumu le ai tu, le 
amu si eu. Pre tino maerocosmosu, pre mine microcosmosu me 
chiama. Tu esci rotunda, eu suntu rotundu; si de vei inlreba in ce 
cliipu suntu rotundu? mesora din crestetulu capului pene in tal- 
pele picioreloru, si din verfulu degeteloru mânei drepte pene ;n 
verfulu degeteloru mânei stânge, si vedi câ lotu na catinlia a me- 
surei inlr’amendoue pârtile vei alia; si asiâ, eta câ si eu suntu ro¬ 
tundu. La acestea potrivire avemu. Numai cu catinti’a a ne potrivi 
nu putemu, câci tu esci mai mare, eu suntu mai micu. Acmu tu 
esci mai mare si rotunda; eu suntu mai micu si iara rotundu; tu 
din fire asiâ, si eu din fire iara asiâ. Si doue glontie rotunde, unulu 
peste altulu pole se stea? Ba ! ci numai unulu de pe altulu este se 
se restârne si se se pravalgsca; nici peste totu p6te unulu de al¬ 
tulu se se lipdsca; si ca cumu amu dice pre v’unu rotundu sclipu, 
sau in verfulu acellui rotundu sclipu, sau cumbâ, unu rotundu 
glontiu de petra pole se stea ? Ba! ci numai îi cauta a se prăvăli. 
Asiâ dara firea ta celle pamiutesci, iara a mea celle ceresci cauta; 
si atâta osebire făcu, câtu ap’a din focu; si de va putea foculu cu ap’a 
intr’unu locu a locui, 3i doue rotunde glontie unulu peste altulu a 
se sprijini, si eu cu tine prielesiugu voiu putea a alcatui. Pentru a- 
cest’a dara in zadaru si in diesiertu te rogi, câci nici te voiu asculta, 
nici ce le rogi voiu face. 

UX». NICI CC MII LOCH PECATULUI 8K NU DAI; CĂCI PECATULU CATU DR MICA PRI¬ 
CINA AFLANDU, MARI REUTAT1 A LUCRA POTE. 

Lumea. 

O, cinstitulu meu prietenu! si dulcele meu fiiu! Dara câci ca 
prietenu se-mi fii dici, si câci cotra dragostea parintiasca te invite- 
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diu. Nici dicu eu in tote dile si tolu deauna cu mine si cu îndrăgi¬ 
tele melle se te indrâgesci desfătări; ci, de nu in trei dille ua data, 
macaru intr’ua septemâna ua data, prin vremea a siesse dille lu-• 
crându si ispravindu tote racodeleie talie, iara a siâptea di te odih- 
nesce, precumu si Dumnedieesc’a scriptura te invâtia; si odih- 
nindute, bea, mănâncă, te desfatedia, te desmierda si le veselesce, 
ca si tu, din trud’a si din munc’a mâneloru telle se cunosci dul- 
câlia. Că daca ti-i voi’a se-ti spuiu cu dreptulu, numai câtu 
vei bea si mânca, atâta ai agonisitu, iara altele voru remanea; 
si nici elle de tine, nici tu de densele vei avea folosu. Si câta vreme 
iti va fi bine si te vei veselindute desfata, numai atâta ai traitu. 
Deci socotesce si in minte-ti siedia cuvintele melle; (si de vreme ce 
esci intielleptu) cumu îti va parea câ-i mai cu caile si mai bine, a- 
siâ intr’acestu-a chipu fă, numai binele si indemân’a poftindu; si a- 
câsl’a tie mai de folosu allegendu , cotra acâst’a te indemnu, si a- 
cest’a te Invetiu. 

LXXX. POFTELE LVMBSC1, A DEC A PBCCATELE, VIETl'A SCCRTEdIA 

IntieUeptulu. 

O, lume! că eu dissu-ti-amu câ cotra tot© cu urechi’a me plecu si 
ascultu. Si precumu albin’a prin tote florile si prin t6te locurile puin- 
duse cârca, si unde ar dulcâtia afla miere strânge, iara unde amără¬ 
ciune gasesce totu acolo o lassa; asia dara si eu, precumu tote alle 
talie si bune si relle amu ascultatu cuvinte, si acest’a voiu asculta. 
De vreme ce intr’ua septamâna imi allegi ua di, adeca siesse dille 
dupe a mea, iara ua di dupe a ta voia se făcu, inse antâiudillele a vieţii 
melle se-mi socotescu; si de voiu afla vreme ca se me pociu desfata 
si veseli de saţiu, precumu imi dici tu, face-voiu si aceea. Iara de 
nu voiu afla vre ua lungime'a vremii, ci numai cându voiu incepe 
atunce se seversiescu, <5re de ce trâba? si cu ce socotâla voiu si a- 
cellu allu teu cuventu asculta? 

LXXXl. TEEI LUCHCIU POMBNBSCB : MOHTEA, IXVIERBA SI DREPTA CB 
VA SE FU GIDDECATA. 

Lumea. 

Asculta-me, rogume, pucintellu ; si se-ti ua frumâsa socotela a- 
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râtu , care forte bine sciu câ-ti va placea; căci, dicu, de placutu 
este. Iara de nu-ti va placea, iarasi si tu vei socoti. Di asia :custulu 
vieţii talie se fia ua suta de anni. Si de vei pune in annu câte 50 de 
septemâni, făcu 5,000 de septemâni, din carele allegendu câte ua 
dî, făcu 5,000 de dîlle, sau 13 anni si 320 de dîlle ; iara de vei al- 
lege câte 2 dîlle din septemâna, aprope de 28 de anni. Deci iea a- 
minle si fâ intr'acest’a chipu pene vei agiunge la verst’a de 20 de 
anni, sau n’ai avutu prileju, sau ai fostu subt a altui-a ascultare, si 
a petrece si a te desfată n’ai pututu. Iara dupe ce vei agiunge la a- 
cestoru 20 de anni versta, socotesce som’a dîlleloru a 5000 de sep- 
tamâni, carele (precumu amu dissu). câte ua dî, făcu 13 anni si 320 
de dîlle; iara câte doue dîlle, făcu 27 de anni si 280 de dîlle ; si a- 
siâ, de la versta de 20 de anni, bea, mănâncă, joca, te veselesce si 
te desmierda, pene la verst’a de 48 de anni, sau pene la 50 de 
anni; iara deciea, daca vei se socoteşti si celle ceresci, ânca 50 de 
aDni iti remânu. Si intr’acest’a chipu si pre lume iti vei petrece, si 
la verst’â de 100 de anni cu cinste seversindu-te, si imperati’a ce¬ 
riului vei moşteni. Au nu este frumosa si inscusita, si intr’âmbe 
părţile buna , si vrednica de lauda socotâl’a acdst’a ? Si de me vei 
asculta, in desiertu si fora isprava alta mai buna socotela a afla , 
sbuciumându-ti mintea, crierii nu-ti mai pedepsi: căci bun’a si cea 
de seversitu socotela, acdst’a este ; si drumulu acestu-a este; si ca 
unu bunu vitdzu, si destoinlcu voinicu, passa pe densulu. 

LkXXII. ME VEI TEII PENE LA IOO DK UHI, POATE VREME DE POCAAlfM SE APLI ; 

DAR DE NC VEI PENE LA IOO DE MINUTE 
AGIUNGE. ETA PURUREA GRIJITU 81 POCAITU A FI TI SE CADE. 

Intielleptulu. 

Eata dara câ eu a ta soootâla mâlcomu tacendu o ascultaiu, Acmu 
dara, asculta si tu, si eu iti voiu arata alta socotdla (căci socotâl’a ta 
se polrivesce cu unu cuventu ce di ce câ pescele in balta fiindu îllu 
vindi); si dupe ce voiu si eu a mea arata socotâla, se caute alţi 6- 
meni intiellepti, si cari voru dice câ-i mai buna aceea voiu ţinea, si 
aceea-si cu totii a o ţinea se cade. 

SION 1 
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LXXXII1. DR&PTA SOCOT^LA Y1RTII TALLB PUNE. 

Lumea. 

Arata dara acest’a cu ce socotâla dici. 


LXXXIY. DILLELE ANNfeQRU TOTU DE 70 DE AMII 1EA ; CATT DE PUTERE, 80; CEI 
MAI MULŢI, BOALA NEY1NDECATA. 

lntielleptulu. 

Socolâl’a mea acâst’a este. Unu omu cându la verst’a de 80 de 
anni agiunge, ori-cine îllu vede îllu fericesce dicendu : «A ! fericitu 
este omulu acestu-a ! Si ferice este de densulu, câci si-au umplutu 
custulu vieţii salle, si la adânci betranotie au agiunsu ! » Si pene 
într’atâtu-a totu omulu poftesce, cunoscendu câ ce e mai multu, cu 
tote feliurile de durori si de pătimiri suntu îngreuiaţi si îngreunaţi, 
precumu Psalmistulu au cantatu Davidu : « Dillele ai loru noştri 70 
de anni, iara de putere 80 de anni; si mai mulţii loru, truda si du¬ 
rere.» Acmu dara iea aminte binisioru si vedi. Di dara acmu eâ eu 
suntu de verst’a de 80 de anni, si apoi se me socotescu : trait’amu 
aceşti pomeniţi anni, au ba ? Socotesce. Eu, intr’acesti 80 de anni, 
7 despărţiri făcu, adeca 7 verste allegu. Verstele suntu aceste ; 
prunci’a, copilari’a.catarigi’a, voinici’a, barbati’a, caruntetiele si be- 
tranetiele. Intr’aceste dara 7 părţi a custului, aceşti 80 de anni se 
cuprindu. Deci dicu câ intr’acesti 80 de anni, 40 de anni numai, 
amu fostuviu, iara 40 mortu. Adeverata dara, si negresita socotâla 
este câ in 24 de cesuri ua inverlejire se face: 12 cesuri intunerecu, 
adeca nâpte; si 12 câsuri lumina, adeca dî, Diuo’a dara dicu câ tra- 
iescu, iara noptea moriu; adeca diuo’a viu, iara nâptea mortu sunt; 
căci in patu dormindu, in chipulu cellui ce in nasâlia zace me făcu: 
mintea, simţirea perdiendu, cu ochii nevbdiendu, cu urechile neau- 
dindu, mirosulu neadulraecându, gustulu nepricependu, si mai 
vertosu tote alle trupului organe amortindu si slabanogindu-se. A- 
sijdere : eu afundatu in pilota, ellu ingropalu in gropnitia; ellu a- 
coperitu cu tiern’a, eu invelitu cu obialu ; ellu in patru scânduri a 
sacriiului, eu in patru păreţi ai cassei, a mortului suflelu viu si allu 
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meu sufletu viu remâae. Si precumu eu, dormindu , numai vinele 
celle vii mi se claiescu si se bătu, semnu iarasi de deşteptare ara- 
t&ndu; asia la mortu viele a sfintei scripturi cuvinte, precumu ia¬ 
rasi va se invia adeverescu. Si asia amandoi, elju din gropa, eu din 
asternutu, eliu din sacriiu, eu din casa , ellu din morte , eu din 
somnu, ne vomu scula. Eata ci nici ua deosebire unulu de altulu 
avemu; si asii eta ci numai 40 de anni amu fostu viu, iara 40 
mortu; si 6la40 de anni mi-au vidti'a ramassu. Acmu dara se soco- 
timu: ore aceşti 40 deanni vietiuitu-i-amu deplinu, au ba? Ascultai 
Intr’acăsti 40 de anni, vomu se allegemu celle 7 verste alle omului 
si apoi a fiele-care dintr’aceste verste ce feliu de viitia si de traiu 
amu avutu se cunoscu, si pre tine, o, lume! anca a pricepe se te 
făcu. Antâiu dara prunci’a eu dicu ci nu mi-au fostu vidli’a deplinu 
adeca in vremea de 7 anni a prunciei; cici cellu-a ce vietiuesce scie 
ce face, cunâsce ce vede, intiellege ce aude, pricepe reulu, binele, 
vorovesce, âmbla, si socotâla are; carele aceste Iote la pruncu, a- 
deca la verst’a prunciei, lipsescu; si nici de unele de acestea in 
scire îi este. Eata dara ci, pruncu fiindu, amu fostu ca cindu n’asiu 
fi fostu; si asii, dta ci adeveratu viâti’a de 33 de |anni mi-au ra¬ 
massu. Dupe acăst’a dara, a dou’a, vârst’a copillariei urmedia, care 
pene la 14 anni se suie. Deci (pre câtu in minte tiiu), dupe acest’a 
de acmu versta dicu ci atuncea viu, iara nu omu amu fostu: cici 
antâia-si data a omului este ca se cunosca credinti’a, legea si pravi¬ 
lele; reulu si binele se cunosca ; hran’a si beutur’a se-si agonisesca. 
Credinti’a amu dissu anliia, adeca se crâdia, se cunosca, se scia ci 
este Dumnedieu, si tâte vediutele si nevediulele au facutu. Aduo’a, 
pravilele si legea, adeca de ce-i este a se feri, si ce-i este a păzi se 
cunâsca. A trei’a, hran’a si beutur’a, adeca se pota a ara, a semana, 
vii’a a lucră, negutitoria a face, carele tote pentru a omului chiver¬ 
nisea suntu. Deci eu, intr’acea versta fiindu, de aceste de tote lip- 
situ eramu; mai verlosu ci nici pre Dumnedieu precumu este sci- 
eamu, si deşi in beserica marturisiamu; dara ce dicu? pentru ce 
marturisescu si de ce folosu imi este, acea mărturisire ? nu curios- 
ceamu; ci antiiu pre Dumnedieu a pricepe, mintea imi lipsia; a- 
dou’a ci, in Dumnedieu a crede si alle lui sfinte porunci a păzi de 


Digitized by t^ooQle 



98 


DIVANUL!) cartea t. 


ce folosu se-mi fla, si se pociu cunosce credinti'a nu me agiutoriâ. 
Deci imi pare că nu numai eu, ci tota cea de obşte omenesca fire, a- 
siâ si inlr’acestu-a chipu se fia. Iara de vei dice precumu unii, in ver- 
st’a copillariei fiindu, cunoscinti’a acellui la versta coptu omu au a- 
vutu, acdsl’a nu tagaduescu. Căci Dumnedieu si părintele lumineloru, 
carele darurile celle deseversitu trimite, pote acest’a se faca ; si nu 
numai in firile omenesci, ci si in celle dobitocesci; acest’a a arata pu- 
ternicu este ; precumu ua danaora magariulu lui Valaamu cunos- 
cea pre ângerulu lui Dumnedieu, iara Valaamu nu lucunoscea. Asij- 
dereasi leii cei flamândi pre Daniilu; precumu este proroculuDom¬ 
nului, pricepură si intru nimica îllu vatamara. Si foculu coptoriului 
Vavilonului pre cei trei prunci, precumu nevinovaţi se fia simţi, 
si firea focului, care nu numai lemnele ci si petrele mănâncă si mis- 
tuesce, iara fragid’a si molcelusi’aaacelloru brudiori cuconaşi carni- 
ceâ, a o beteji, sau a o ovili macaru ceva-si nu putu. Si alte multe, 
nenumerate in mulţime si nemesurate in mărime, au facutu si au 
aratatu minuni, la care omenesc’a fire nu se potrivesce; ci pentru 
cea hiresia si de obsce, mai vertosu pentru a mea fire dicu, câ in 
verst’a copillariei de acelle mai susu pomenite ponturi nici cumu 
ceva pricepeamu, macaru ua părticea nu cunosceamu; si cine dara 
cunoscintia n’are si pre Dumnedieu nu scie, si pre sine pentru ce s’au 
nascutu, si ce, si cine este, nu inliellege; 6ta câ nu omu, ci dobi- 
tocu, sau ca alta ceva nesemaluitoriu si ne simtitoriu este; precumu 
lemnele, petrele si alalte. Câci si alalte câte in lume suntu, precumu 
dobitocele, lemnele, petrele, passerile, pescii, nu câ nu suntu dicu, ci 
suntu; ânse nu omenii se chiama, ci fiete care, dupe chipu, dupe 
assemenare si dupe nâmulu loru se numescu. Asia dara eu, nu n’amu 
fostu, ci am foslu, ci ca cumu ar fi numai cu assemenarea si cu chi* 
pulu omului, iara nu deplinu omu ci mai multu (nu cu cbipulu, ci 
cu socotel’a) dobitocului, de câtu omului, me potrivescu. Pentru a- 
cdst’a dara, de câtu voiu dice ca am dobitocesce vietiuitu, mai bine 
voiu dice câ asia-si nici n’amu macaru ua di traitu; si de câtu cu 
chipu de omu si cu fire dobitocesca, mai bine mortu si fora duhu 
de vietia me voi numi. Si asia eta dara câ vieti’a mea 26 de anni au 
remassu. Intr’acesti dara 26 de anni 5 verste se cuprindu: catari* 
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gi’a, voinici'a, barbati’a, caruntetiele si betranetiele; din careantâi 
este catarigi’a (carea de la 14 anni pene la 21 se suie), anse dupea 
mea'Socotela pene la 17 anni totu dea copillariei fire se tine; si 
asia-si pene a ajunge omulu in verst’a de 17 ani, adecapene incepe 
(cumii se dice) a infierâ mustetia, totu copillu se chiama (căci dupe 
limb’a latindsca acdsta versta pubertas se chiama; adeca puber se 
cbiamâ perii, carii antâiu la mustetia sau la barba resaru.) Si asia-si 
mai totu cu a copillului minte se slujesce; si verst’a catarigului totu 
in t6te ca a copillului se potrivesce pene la 17 anni (allessu-de ’si 
vaTninteacu invetiatur’a preface). Precumu si fericitulu Imperatu 
Davidu adeveresce dicendu: «peccatele tinerelieloru melle, Domne, 
nu pomeni. » adeca teneru fiindu ce nu sciea faceâ si ce- nu price¬ 
pea Incrâ. Si cu asista socotela, eta câ ânca 5 anni din vieti’a mea 
perchiiu; si inrtr’acestu-a chipu la 23 de anni remasse vieti’a mea. 
Acmu dara, intr’aceste 3 remasse verste,, ânca 2 anni voiu-mai scă¬ 
dea, cu acesta socotela: adeca se-i fiu perdutu in bole, in nevoi, in 
inchissori, in robii sau nevolnicii. Căci omulu, saraeulu, in băla fi¬ 
indu, precumu iarasi se.va insanatosiâ adeveri tu a fi nu p6te. A- 
sijderea inchissore, in nevolnicii fiindu, precumu se va iarasi mân¬ 
tui adbveratu a sci nu pâte. Si acestea giumatate vietia, iara giuraa- 
tate m6rte se chiama. Si nu numai acestea, ci si alta fiete care vie¬ 
tia, cu neindemâna si nesuferita, oricare omu cu minte inlrega ar 
fi, nu vietia ci morte; nu petrecere, ci inchissore; nu indemâna si 
linisce, ci munca si casnao vanumerâ, siacestoru-a o vaassemenâ. 
Căci unde este munca, nu este vietia, ci morte; câci si munc’a ve- 
ciloru morte se numesce, Eata c& din 80 de anni tota yieti’a mea la 
20 de anni se sprijini. Dara cându asiu fi numai 60-de anni traitu ? 
Ar fi remassu 15, iara din 40, diece, si din 20 numai cinci asiu fi 
aflatu. Acmti dara; (o, curendu trecatore lume! adu-ti aminte câ 
mi-ai dissu: macaru dintr’ua septemâna ua di se făcu voi'a ta si se 
âmblu in desfătările talie tavalindume, vediusi câ, dupe socotel’a 
cea drfcpta si adeverata, din 80 de anni, numai 20 aflaiu ai mei. Deci 
in 20 de anni, 1000 de septamâni făcu; si scotiendu dintr’ua seple- 
mâna câte ua di, 1000 de dille, se fâcu 2 ani si 270 dille; si 
cu atâta' de' scurta si pucina. vreme, ore ce feliu de desfătări, 
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ore ce feliu de petrecânii voiu se me desfatediu si se petrecu ? 
Ci de câtu se te ascultu pe tine si se fiu cu atât’a, mai bine se nu te 
ascultu si se fiu si fora de atât’a. Si mai bine eu de tine si tu de mine 
se ne despartimu, si se ne departâmu. Pentru acdst’a dara totu cellu 
cu pricepere, si fiete carele ce-i cu minte, intielleptiesce si cu in- 
trâga intielleptiune, ca unu intielleptu, forte pre amaruntulu se iea 
aminte si sesocotesca câ, de vreme ce luându sâm’a a 80 deanni de 
desfatatu si de a lumii voia, de amblatu, numai doi ani si 270 de 
dille gassiiu ; dara carele va trai 40, ca numai unu annu si 135 de 
dille ii voru remanea. Asijderea, precumu amu mai dissu, cellu mai 
cu pucini anni ânca mai pucina vreme ii va fi, si macaru in multa, 
macaru in pucina vreme, cuvintele si invetiaturele, carele lumea in- 
vâtia, de facutu nu suntu; câci si cea multa si cea pucina vreme 
totu multu strica; câci in multa vreme mai multu vei greşi; iara 
acea pucina macaru ua di, si nu ua di, ci macaru intr’unu cesu, cu 
poftele lumesci omulu saraculu sufletulu isi vaperde; si pentru 
dulcâli’a care trupulu in vremea uneicâsu are, nevinovatulu sufletu 
grosnicu fora mila, cumplitu fora dojenâla, multu fora numeru, in 
veci fora sversitu, chinuinduse, se va neparasitu pedepsi. Nici in- 
tr’acea nădejde omulu ticalosulu se se lasse dicându : câ macaru de 
amu si facutu relle in tineretie, iara dupe ce voiu ajunge la betra- 
netie me voiu lassa s : me voiu pocăi. Nici lassa pecatulu cân- 
du ellu pe tine te lassa, câ folosu n’ai. Ci, precumu diceln- 
tielleptulu: « giuruindu nu dice intorcendume mâine voiu da, câci 
pene mâine nu scii ce li va fi tie.» Asijderea, slavitului a prea sfîn- 
tului Christosu Dumnedieu cuventu pomenesce pururea, unde dice 
la pild’a bogatului: « mănâncă, bea, suflete! câ ai multe si bune » 
— si nu scie câ mâine va. se se iea sufletulu de la densulu, si se so- 
cotâsca totu omulu ce câ socotâla si intiellegere se slujesce câ nu 
numai desfătările si desmierdârile lumii, ci asiâ-si tota lumea si 
Iote bunurile ei de-ar agonisi, si nu 80 sau 100 de anni, ci asiâ-si 
câtu lumea de-ar trai, si pierdiendu-si sufletulu, ce folosu are? mai 
vertosu câ, daca lu va perde, a-lu gassi nici ua carare (ânse nu in- 
tr’acâsta lume) nu i se arata. Si daca lu va cu peccate iadului vinde» 
macaru cu câtu de scumpu pretiu, vre unu medi-locu de rescum- 
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perare nu i se dâ. Pentru acest’a dara flete cine cellu ce omu se 
numesce, si cu chivernisirea a intregei minţi se slujesce, forte cu 
tâta nevointi’a si cu amanuntulu se se soco teşea ; si socotindu se 
' pricdpa ce este lumea, adeca ce este trupulu lui si ce este ellu; a- 
deca ce este sufletulu lui si ce suntu lucrurile lumii, adeca ce suntu 
poftele trupului; ce-lu indămna lumea, adeca la ce-lu trage poft’a 
trupului, si ce-i este a face; ce poftesce lumea, adeca ce poflesce 
carnea; si ce-i se cade lui, adeca, si ce se cade sufletului a lu¬ 
cra. Si cunoscendu acâst’a. se vddia câ tota lumea cu doue lucruri 
se slujdsce; cu lumin’a si cu intunereculu, adeca cu binele si cu 
reulu. Si asupra acestoru doue, patru venturi tari, si câtu ce potu 
se bătu si se ostescu: adeca imperati’a ceriului si sufletulu, impe- 
rati’a lumei si trupulu. Geriulu si sufletulu spre a binelui parte si- 
lescu, adeca spre lumina nevoiescu, si asupra intunerecului, adeca 
a reului, resboiescu ;*pre binelvoru se-lu faca, iara pre reu voru se-lu 
isgonesca. Lumea, sau imperati’a lumii, si cu trupulu, de partea 
reului ţinu; iara asupra luminii lui, asupra binelui adeca, se ostescu 
pre reu se-lu faca, iara pre bine nici se-lu pomenesca. Cotra acdst’a 
dara totu omulu deplinu, spre a sufletulu nevointia si osîrdia, 
f6rte tare a se pune îi trebue ca se nu cumva partea cea mai mica 
pre cea mai mare se calce; nici trebue robulu mai mare de câtu 
stapânulu seu se se faca. Căci ceriulu mai mare, vecinica si netreca- 
tore, iara lumea mai mica curându stricatore si nestatatore moşia 
este. Asijderea trupulu tierna, muritoriu si in nimica intorcatoriu: 
iara sufletulu duhu Dumnedieescu nemuritoriu si pururea traitoriu 
este, precumu au poeticulu cantatu. Ca se fii intregu cu sufletulu , 
ore ce ai tăgădui a suferi ? « Căci acăsta parte de câtu trupulu mai 
mare pretiu are; si mai vertosu flete ciue sem’a binisioru de a r 
luă, macaru cevâ-si intielleptei minţi a placea n'ar aflâ; si de-ar si 
află acelle carele trupului si ochiului trupescu plăcu, frumosu E- 
vangelistulu ne invdtia Ioanu : «nu indragiti lumea,.nici celle lu¬ 
meşti.» Pentru acăst’a omenăsca minte, cerescile ( 1 ) socotăla, 
iara pamentescile se batjocuresca, si prin feliuri de feliuri de nevoi 

(I) Aice de buna s6ma este ua errore tipografica in originalu, căci ar trebui si 
dica: •cerescile se ctra socotita » sau : •cerescile se socotâsca .» G • S . 
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spre ceriuri se se inlinda, unde si scaunulu si adeverât’a odihna ti 
este. Căci noa lumea nemernicia ne este, si intrens'a prisileti sun- 
temu; iara ceriulu moşia, si acolo casnici si mosineni suntemu. 
Anse cându va fi acest’a? cându de lume ne vomu lepădă, si pre- 
cumu de la dens’a nici unu foiosu precumu nu avemu cându vomu 
cunfisce; si celle carele amu cunoscutu si amu auditu, dumnedie- 
esci, aposlolicesci si bisericesci porunci, de le vomu severei cu 
fapt’a precumu dice nu cellu-a carele au cunoscutu poruncile, ci 
cellu-a ce le-au facutu se va ferici. Acestea dara cându indemâna 
voru fi si pre lesne se voru face? cându cu t6ta inim'â si cu dese- 
versita dragoste, de acestea ne vomu a le face apucă; căci dragos¬ 
tea pe tote invincindu, tare biruesce. 

IABAS1 POMENIREA TRECVTBLORP. 

Vediusi dara acmu, o prietenule! de ’nceputu lumea, cumu, ce, 
si in ce feliu este? Vediusi bunurile, desfătările lumii, la ce sever- 
situ essu? Vediusi ce poftesce si la ce indemna lumea, adeca tru- 
pulu pe omu, adeca pe sufletu se faca ? Vediusi câte magulituri, 
câte latiuri si câte curse, spre a ticălosului omenesculu sufletu, in 
tote pârtile si in tote cărările arunca ? Vediusi vieti’a si custulu o- 
mului in lume câta vreme este? Pentru acâst’a dara, de totu bunu 
si de totu plinu de bunatâti a fi silesce; că asiâ nefiindu strâmta 
caile ceriuriloru, si, precumu dice, pene nu veţi intorce si se ve 
faceţi ca pruncii, nu veţi intra in imperati’a ceriului. Adeca in tote 
curaţi si ’n tâte blândi se fimu; ânse pentru cea slaba de omu fire, 
multa si in multe feliuri ne s’au de mantuintia aretatu medi-loce; 
si macaru de n’omu putea la verfulu stepenii bunatâtiloru, incailea 
aprâpe de verfu sau la medi-locu, se ne află mu. Căci multe suntu 
salasiele lui Dumnedieu; si se nu fimu de totu, de totu, intr’acea 
caile instrainati si departati. Ci iarasi de totu de acâsta lume a le 
lepădă cu greu ti se pare; si iti este voia ca, in acesta lume, nu de 
totu pustiiu si saracu se fii, si in vieti’a ta si oro ce indemâna se 
cunosci cu greu este; căci precumu este cămilei greu prin urechile 
acului a intra, ânca mai greu bogatului imperati’a ceriului. Anse 
iara acellu milostivu dice, că acest’a la omeni nu, .iara la Dumne- 
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dieu se pote; căci ceva lui Dumnedieu a ou se putea nu este; ci in 
t5te m&n’a lui fiiindu si deschidiondu-o, tote de bunătate se âm- 
plu. Gi de vreme ce acăsta trecatore lume este lumea chiverniselei 
(că de nu se va chivernisi cineva nu va procopsi); si de va putea 
cineva cu intrdga intielleptiune si cu buna socotela in lume fiindu, 
pe lume se chivernisăsca si sufletulu nebetejitu si neintinalu se-si 
padiăsca, frumosu si minunatu lucru ar fi, de vreme ce si omeni- 
loru si lui Dumnedieu ar fl placutu. Si acellu-a 6re cine ar fi ? Ar fi 
acellu-a carele alle lui Andrei Yissovatius 77 de ponturi ce arata, 
pre carele strămurarea bunatătiloru si frâulu peccateloru le nu- 
mesce, adeca indemnarea spre bunatâti si oprăl’a spre pecate. Si a- 
cestea dara carele mai innainte a le arată vomu, si a ti le denaintea 
ochiloru pune silimu, forte preamaruntulu aminte se iea, si cu alle 
sufletului urechi se asculte. Ascultându dara si intiellegendu se le 
faca; că. paremise, că si 6meniloru si lui Dumnedieu bine invoitu 
va fi: ânca si de cea trecatore si de cea viil6re viătia se va folosi; si 
dupe vietia slăvită si cinstita, in morte cinste, si dupe morte cinste, 
la a dou'a venire iarasi cinste va gassi, in slav’a tatalui, si a Aiului, 
si a sfântului duhu, acmu si pururea si in vecii veciloru. Amin / 


CONETIULU CÂRTII ANTAIA. 
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A LUI 

IOANU DIMITRIE CONSTATINU VOEVODA 

LA 

DIVANULU LUMII 

CU INTIELLEPTULU, SAU LA GIUDECAT’A SUFLETULUI CU 
TRUPULU, ALLE SUFLETULUI SPRE A TRUPULUI, 

SAU A INTIELLEPTULU SPRE A LUMII, DOVADA PENTRU CELLE 
CE AU GRA1TU MINCIUNI, SI SPRE A SA 
MĂRTURIA PENTRU CELLE CE AU GRA1TU ADEVERATE. 

- 4 »—— 

CARTEA A I>OU*A. 


I. LUMEA DB CUIE-I FĂCUTĂ A SCI TI 8E CADE. 

Lumea acăst'a, si tote plinirile, adeca tdte impregiuru stările ei, 
de cine făcute a fl, a sci antâiu ti se cade; dupe acăst’a, precumu 
trecatore si nestatatore este, a pricepe iti trebue. Precumu singuru 
ziditoriulu ei Domnulu Christosu dice: «Ceriulu si pamentulu se 
va trece.» (Math. Capu V. versu 18.) si allulu, acăst’a urmându, in- 
vetia: «tote le are vremea, si cu vremile salle voru trece tâte.» 
(Ecclesiastulu, Capu III, versu 1). 
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■ I. LUMEA UE DUMNEDIEU A PI FĂCUTĂ, CBEDB. 

Lumea dara acest’a de Dumnedieu a tâte facaloriu este făcută, 
precumu cellu de câtu loti mai vechiu istoricu marturisesce Moise: 
«Din inceputu facil Dumnedieu ceriulu si pamentulu, sialalte.» 
(Nascerea, Capu I. versu 1.) 

LUMEA CA UA «RADINA, OMENII CA FLORILE. 

Lumea dara ca ua gradina, intrens’a omenii ca nisce flori, pre¬ 
cumu marturisesce: «Israilu vâ resari ca crinulu» Ossie (Capu XIV; 
versu 6.) «tota carnea fânu si tota slav’a ei ca flârea câmpului.» 
Issaia (Capu XL versu 7. si 8.) sau: ca pomulu este omulu si ca r6d’a 
adeca ca pomele faptele lui, din pomulu bunu va essi râdă buna* 
Cotra acest’a urmâdia unde dice pentru omulu bunu: «si va fi ca 
lemnulu lunga isvorele apeloru, si la vremea sa va da râd’a sa, si 
frundi’a lui nu va cadea.» (Psalmu I, versu 3; si Ierem. Capu XVII, 
versu 8.) 

LUMEA CA UNU V1ST1ARIU: SPRE BINE BUNU, IABA DESPRE REU DE TB VEI SLUJI 

RBU 1TI VA FI. 

Sau lumea ca unu vistiariu (ânse dupe ceste vremelnice.) Cu a- 
vuti’a dara bine de te vei sluji, bine vei-avea; ânse «avuti’a strânsa 
spre reulu stapânu seu» dice Ecclesiastulu (Capu V, versu 12) si ia- 
rasi dice: «cine iuhesce avuti'a, codaJtu va manca dela dens’a.» 
(Ecclesiastulu Capu V, versu 10). 

■II. LUMEA TRECĂTOARE A FI SE 3CI|. 

Crediendu dara precumu lumea de Dumnedieu se fia facula, a- 
sijderea precumu acest'a trecatâre si alfa viitore a fi, crede; pentru 
câTheologulu marturisesce Ioanu: «Si vediuiu ceriu nou si pamentu 
nou, căci ceriulu dentâiu si pamentulu dentâiu au trecutu.» (Apo- 
cal. Capu XXI, versu 1.) «Ceriuri noue si pamentu nou asteptâmu.» 
(Petru, Cartea II Capu III, versu 13.) ■ 
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TUNUT LUMII URMEDIA ; OMULU, CA ERBA DILLELB LUI. 

Lumii dafa omulu urmedia, pentru câ dice: «omulu, ca 6rba dil- 
lele lui.» (Psalmu Cil, versu 15.) Pentru câ-ce dara? Pentru câ-ce a- 
cellu dentâiu ziditu omu, dupe a ziditoriului porunci neamblându 
si a lui porunci neascultându, muritoriu si dintr’acâsta lume mu- 
tatoriu s’au facutu ? Dara cu ce au gresitu ? Cu a pomeloru frum- 
setia amaginduse, vediu dara muierea, câ bunu se fia lemnulu la 
mancare, si frumosu ochiloru, si la privâla mangaiosu ; «si luâ din 
rdd’a lui si mancă si dote bărbatului seu» (Nascere, Capu III, versu 
6.); intr’aceeasi data dara, alle lumii bunuri sau avuţii nestatatore, 
si omului nefolositore s’au facutu, precumu au Ecclesiastulu cu¬ 
noscuta : «gollu au essitu din pântecele maicei salle, asiâ gollu se 
va inlorce, si nemica va duce cu sine din ostenintiele salle.» (Capu 
V, versu 14.) 


IN LUMB DBSIERTARBA URMEDIA. 

Dupe acest’â, intr’acesta lume desiertarea urmedia, câ iarasi a- 
cestu-a dice : «desiertarea desiertâriloru, si l6te desierte.» (Capu I, 
versu I.) 


LUMEA CU MIL A LUI MţMNBDIEU TRAIESCB 

Anse de atâtu-a vreme precâtu saraculu omenesculu norod u in¬ 
tru desiertâri si fora socotâle lucruri aflânduse, si pene in dio’a de 
astadi, de atat’a soma de anni, intrensa omenii traiescu , acest’a 
dintru acea prea bogata Dumnedieesca mila se o scii; câ dice : 
«indelungu rabdatoriu, multa milostivu , nici dupe fora-de-legile 
nostre face noa.» (Psalmu Cil, versu 8—9). 

IV. CC A LUMII FRUMSBT1A NU TB AMAGI. 

Anse ta pentru alle acestei lumi poddbe si frumsetie nu te a- 
magi; nici in desfătările ei cu t6ta inira’a te da, căci mai pe urma 


Digitized by t^OOQle 



108 


DOVADA ÎMPOTRIVA LUMII. 


«rîsulu dureriloru se va amesteca, si celle de apoi alle bucuriei la¬ 
crimi cuprindu.» (Pilde, Capu XIV versu 13). 


V. LUCRURILE LUMII, CA PBAVULU INNAINTBA VESTULUI. 

Asijderea tote alle lumii lucruri (osebitu de celle bune) « ca pra- 
vulu innaintea ventului» (Psalmu I, versu 4); si iarasi: « cu avu- 
ti’a de talhari pradata si cu hain’a de molii faramata.» 


VI. PRE I.MPBRAT1I LUMII PUTERNICI VKDIESDU-I, NU TE MÂHNI. 

Anse iarasi tu pre alţii vediendu, adeca precumu suntu imperatii, 
Domnii si alalti, carii, cu bogati’a si cu a lumii slava, multe si ce 
le-i voi’a făcu, de acest’a nu te mâhni nici te intrista, precumu Pro- 
roculu te invetia: «nu te teme cându se imbogatiesce omulu si 
cându se va immulti slav’a casii lui.» (Psalmu XLVIII, versu 17); 
« căci plecata este spre morte cas’a lui si la celle de desubtu cără¬ 
rile lui.» (Pilde, Capu II, versu 18) Nu este dara dumnedieesc’a 
privire asupra lui, sau asupra slavii lui; pentru care lucru marturi- 
sesce Issaia; «spre carele se cautu, fora numai spre sărăcuţi si sdro- 
biti cu duhulu, si se cutremura de mine?» (Capu LXVI, versu 2.) 

Tll. M7M&SC A NOROCIRE FERICIRE R'ARE. 

* 

Nici se socotesci sau se gandesci că acesta a loru lumesca noro¬ 
cire vre ua deplina fericire va avea. 


VIII. NOROCIREA FORA HOTARU. 

Nici vre unu hotaru sau vre ua adeverata si insemnata alle avu- 
tiiloru trecatfite voru avea vreme. 

IX. BOOATULU LUMII, 8ARACU 81 ORBU. 

Si macaru că lumea, adeca dupe lumăsc’a socotâla, bogaţi si slă¬ 
viţi se numescu; ânse sărăci si de totu golii suntu si orbiţi cu min- 
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tea, acdst’a necunoscendu, precumu adeveresce Ioanu: « Dice cumu 
că bogatu suntu si nici un’a imi lipsesce, si nu scii că tu esci rai- 
siellu, saracu, orbu si golu.» (Apocalipsu, GapuIII, versu 17.) A* 
cdst’a Davidu, imperatu fiindu, au cunoscutu dicendu-si sie : «Eu 
suntu saracu si misieliu.» 


CALLEA LATA 81 DBSFATATA LA MOBTE ADUCE. 

Asia dara a unoru ca acestor-a la reu seversitu si la rea caile le va 
essi, pentru care frumosu se dice: «Este caile care omului drdpta se 
pare, iara cea mai de apoi a ei duce la îiorte.» (Pilde, Capu XIV, 
versu 12.) si iarasi acolo: « callea celloru fora caile duce la mdrte.» 
(Câpu XII, versu 28.) Căci totu trupulu in tierna se va intdrce , 
ânca mai curundu de c&tu alalti celluputernicu, precum dice:«totu 
puterniculu scurtu.» (Eccles. Capu X, versu 11.) Si la reu dara se¬ 
versitu voru agiunge, pentru carii frumosu vorovesce Ioanu: «Avu- 
ti’a care au inghititu va bort si din pântecele lui o va smîci Dum- 
nedieu.» (Capu XX, versu 15.) Adecă cu alie iadului cumplite le va 
resplati munci. 

X. PILDA DIN VECHILE ISTORII IEA. 

Nici din vechile istorii cu une pilde se te amagesci; ci mai ver- 
losu cu acellea se te intielleptiesci, căci vei afla pentru imperati 
cari in scurta vreme multe aubiruitu. Că «nu estecinevă se se târna 
de ceea ce trupuld ucidu, ci de ceea ce sufletulu» (Math. Capu X, 
versu 28); si mai vertosu că totu cellu ce om6ră omori-se-va, că 
iarasi dice: «toti carii scotu sabia, in sabia voru muri.» (Math. 
Capu XXVI, versu 32), ftnca de cellu câtu de micu. 

XI. PILDA DB PE ALBXANDRU CELLU MARE. 

Pentru acdst’a dara, frumdsa pilda de pe Alexandru marele a luă 
poţi, precumu la istori’a lui scrie că de ua sluga a lui se fia otra- 
vitu si omoritu; adeca pe cellu mare au omoritu cellu micu, si pe 
imperatulu au ucissu sltfg’a. Pentru carii bine dice Ecclesiastulu: 
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« vediui slugile pe cai si Domnii amblându pe giosu, ca slugilei.» 
(Capu Xversu 7.) si altulu dice: «aceia au imperatitu, iara nu de la 
mine.» (Ossie, Capu VIII versu4.) si aiurea: «cadiu si fu risipirea lui 
mare.» (Iezecbiel, Capu XIII, versu 12;. Assemine asiu acest’a a po¬ 
trivi putea: «pre fleru rugin’a illu topesce, pe elefantu sau precumu 
se dice pre filu si6recele illu omdra.» 

XII. DCPB MOKTB, NUMELE NC IN BECTATI, CI IN BCNATATI 8B BEMAIA. 

Socotosce dara de vreme ce acea mai de apoi mdrte este, incailea 
nu reu, ci bunu nume se-tf remâia, câ «mai bine numele bunu de 
câtu avuti’a multa.» (Pilde, Capu XXII, versu 1.) Si aiurea dice: 
«mai bine numele bunu de câtu mirurile scumpe» (Eccles. Capu VII, 
versu 2.); ânsa nu in a omenescului ochiu privela, ci in acea Dum- 
nediedsca oglindire, carele inimile privesce si gândurile cunosce. 
Pentru acdst’a invâtia: «socotiţi se nu dreptatea vâstra inaintea 
omeniloru faceţi.» (Math. Capu VI.); si ca nu cumvâ pentru tine 
se se dica: «perit’au pomenirea lui cu sunetu» (Psalm IX, versu 7.) 
Asia dara in tota vieti’a ta spre acâst’a silesce ca acellu-a a lui Iovu 
cuventu dupe a ta morte a dice se poţi: « slav’a mea pururea seva 
innoi. (Capu XXIX, versu 20). 

XIII. NUME VESTITE CC FACEREA DE RBC NC AGONISI. 

Padiesce-te dara iarasi dicu, ca nu cumvâ tie se se dica: « ce te 
slavesci in reutate, cellu-a ce esci puternicu î (Psalmu LI, versu 1). 

ORI CB FELIU, IN LCME SCCRTC TBAICLC SI SCURTA SLAVA Bl. 

Si acâst’a a sci fârte ti se cade, câci intr’acdsta putreda lume ma- 
caru asiâ, macaru asiâ, in scurta vreme slav’a ei vei moşteni, pre¬ 
cumu adeveresce Iovu: « ca Horea essa si ca umbr’a fuge, si nici 
uadanaora intr’acea stare remâne.» (Capu XIV, versu 2.) Asseminea 
acellu-a allu Ieremiei s’ar putea aduce: «Vai de noi câ s’au plecatu 
dio’a si s’au facutumai lungi umbrele de sera.» (Capu VI. versu 4.) 
Nicniora in norocire sau iu bogatia aflându-te, cevâ-si mai multu de 
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câtu esci se te tii, pentru ca frumosu svântulu invâtiaGrigorie : «de 
vei a intiellege (dice) in ce chipu esci, trebueantâiuacunosce ce mi 
esci, ca din form’a buneloru se te mesori, pre câtu cu a buneloru 
lipsa se fii grozavu.» (In cartea a cincea a Obiceiniciloru). Anse dupe 
Davidesculu cuventu : « tu esci vierme si nu ornu ; câ ce esci vieti’a 
nâstra? aburu.» (lacobu, Gapu IV, versu 14) Si pururea acell’a allu 
Issaiei pomenesce cuventu: « eu sunt omu allu dureriloru, sciindu 
slăbiciunea. » (Gapu VIII.) Au dora tu cu cevâ de câtu alţi âmeni 
mai multu vei fi? Ba. Pentru acest’a cuventulu acest’a s’ar învred¬ 
nici a se dice : « suntu daru si eu muritoriu omu , assemine tutu¬ 
rora âmeniloru. » (Intielleptiunea lui Solomonu, Capu VLI, versu 1). 


XIV. FRUMUSBTI'A LUMII UIIM A TA NU POFîESCA. 

Nici pentru alle lumii de urita frumsetia se nu te nebunesci «nici 
se poftdsca inim’a ta frumsetia ei,» (dicu Pildele, Gapu VI, versu 25). 


XV. DRAGOSTEA FRUMSETIELORU MULTE STRICĂCIUNI ADUCE. 

Dragostea frumusetieloru multe stricăciuni aduce; câ scrie isto- 
ri’a pentru frumseli’a a unei muieri, a Eilenii, vestit’a cetate s’au 
rasipitu Troad’a, si cu frumseti’a pâmei s’au amagitu Evv’a. 


XVI. VRBUNU BINE DE LA LUME NU VEI AGONISI. 

Nici vre unu bine de la acdstâ reo’a lume precumu vei agonisi se 
gandesci: câci pentru dens’a strigândudice Issaia : «câ tu dara pe- 
mentulu teu prăpădişi, si pe poporulu teu ucissesi. » (Gapu XVI, 
versu 20). 


XVII. IN LUME VRE UA INTIRLLEPTIUNE NU VEI AFLA. 

Nici vre ua intielleptiune intrens’a vei afla; câci «intielleptiunea 
lumii nebunia este lâDga Dumnedieu.» (Corinth. Gartea I, Gapu III, 
versu XIX.) si aiurea urmedia: «câ nebunu s’au facutu totu omulu 
de sciintia. (Ieremia, Gapu X, versu 14.) Asseminea acestor’a, Intiel- 
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leptulu la Pildele salle dice: «nu este intiellepliune, nu este sva- 
tuire, nu este cunoscinlia împotriva Domnului.» (Gapu XX, versu 
30). si Apostolulu cotra Romani: «intielleptiunea trupului morte 
este.» (Gapu VIII, versu 6; cauta si Issaia Gapu V, versu 20). 


XVIII. IN LUME BUNĂTATE SI ODIHNA NU VEI NIMERI. 

Asijderea vre ua bunătate s’au vre ua indemâna intrens’a cercându 
vei afla, precumu in Cartea Marturiiloru sventulu arata Augustinu 
si dice: «Vai sufletului acellui’a carele de la tine (o Domne !) des- 
lipinduse, au ganditu câ va avea cevâ mai bine ! impregiurâri si in 
veluire, indrâpnice si impotrivnice, din dosu si din coste, si in 
pântece; si âta tote aspre!» 


XIX. LUMEA, SPRE RINELB, IAEA NU SPRE REULU OMULUI DUMNBDIBU O FACUSSE. 

Inse pre lume pre acest’a Dumnedieu milostivuln, prea bunulu 
si prea marele, si puterniculu si ziditoriu, spre a omului folosintia 
si indemâna o facusse. Acâst’a a se dovedi pote, căci precumu ne- 
muritoriu a fi illu facusse, si de vreme ce nemuritoriu era, eta dara 
câ lumea acâst’a de folosu îi era. 

XX. LUMEA-DUPE PECCATU IN RBU S'AU PREPACUTP. 

Asijderea dupe gresiâl’a si peccatulu acellui dintâiu omu, tote a- 
celle ce de folosu era se fia in stricăciune, si celle dulci in amaru, 
si celle ce lesne cu nevoia si cu truda; aceea ce saraculu de omu a 
agonisi s’au prefacutu si s’au premenitu ; precumu aevea scrie 
Moise: «lui Adamu disse: câci ai ascultatu glasulu muierei talie si 
ai mancatu din lemnulu care poruncisemu tie se nu mănânci? Blas- 
tematupamântulu inlucrulu teu! si in ostenintia vei mancă dintren- 
sulu; in tote dillele vieţii talie spini si ciuline va resari tie si vei 
manca erbile pământului; in sudorea fetii talie vei mancă pâine ta 
pene cându te vei intorcein pamentu din carele esci luatu,câci pravu 
şsci si in pravu te vei intorce.» (Nascerea, Gapu III, versu 17*- 19). 
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DPMNEMBII CU MU SE PACCATCLIT DESIMEA AC ARAT ATU. 

Dupe aceea iarasi acellu tnilosu milostivii Dumnedieu, cu miPa sa 
cea fora mesura bogata , cotre a sa plasma cu miloserdia intorcen- 
duse, aratalu-i-u moduri si mijlociri ca de sub legatur’a acellui bla- 
stemu a essi se păta, ca iarasi ia veci traitoriu si nemuritoriu se se 
faca. 


XXI SPRE A PECCATCLCI DBSLEGARE JiOULU ADAMP, A DEC A CHRISTOSP, 

A VENI AP TREBPITC. 

La acest’a dara fora gresiu acăst’a au trebui tu, si acăst’a s’au făcu tu. 
Adecă vechiulu Adamu au gresitu si iarasi udu nou Adamu se-lu man- 
tuesca, si trupu pentru trupu patimindu, se-lu isbavesca. Pentru 
care lucrumarturisescesvântulu Augustinu: «Dumnedieu precumu 
te-au facutu pre tine asiâ nu te va mentui pre tine fora tine.» A- 
deca nu numai singura Dumnedieirea care este a tâta puternica, ci 
impreuna si omenirea care este lui Adamu partasia au trebuitu, a 
deca Dumnedieu si omu; si asilt se se faca nou Adamu, si blaste- 
temulu se se deslege. 


XXII. VENIREA LUI CERISTOSU 81 A PECCATPLPI DES LEGARE NA1NTE PRIN PROROCI 
DISSA : IARA VIINDO ELLC, IMPERATI A 8A NE DARPESCB. 

Acest’a dare Is. Cbs. Dumnedieu si mantuitoriulu, nădejdea si 
scutirea nostra fu, carele mai denainte prin svintii sei proroci s’au 
aratatu; pene mai pre urma dara celle scrisse prin proroci a se plini, 
vremea sosindu, singuru s’au aratatu, de fecioresculu pântece ne- 
scarandavindu-se, din Mari’a fecior’a si din Duhulu svântu omenescu 
trupu lu&ndu, si intrup&nduse, patimindu si rastigninduse, si a 
trei’a di inviindu (dupe cumu eră prin allesii sei scrissu) pre ve¬ 
chiulu si peccatosulu Adamu, noulu si cellu fora peccatu Adamu 
impreuna cu sine pre totu omenesculu narodu au din morţi scu- 
latu. La acest’a, pene a nu fi, adeveratu marturisia cu duhulu sv&ntu 
cunoscendu Ossie: «Inviea-ne va pre noi (dice) dupe doue dille, si 
ia dio’a a trei’a ne va scula pre noi.» (Capu VI, versu 2); si « pre 
carii intunerecu si in umbr’a morţii, (precumu dice Issaia Capu IX, 
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versu 2) «luminatu-i-au sorelo dreptăţii.» precumu dice la Tropa- 
riulu Născutului. Acest’a striga Apostolulu dicându: «Ua data ati 
fostu intunerecu, iara acmu lumina.» (Cotra Ephes. Capu V, versu 8). 
Acdst’a in umbr’a degii din ’nceputu se insemnâ, precumu dice: 
«tuturoru fiiloru lui Israilu era lumina, iara intunereculu si ceti’a 
peste totu pamenlulu Egiptului.» Ishodu, Capu X, versu 22.) 

CARKLB CREDE IN DOMNCLF, DE VA SI MORTC FI, TRAI-VA, SI CARELE CREDIEKDF 
TRAESCE IU VA MURI IN VECI. 

Venindu dara ellu, ce dice? « Cine crede in mine (dice) de va si 
mortu fi, trai-va, si carele traesce si crede in mine nu va muri in 
veci.» (Ioanu, Capu XI, versu 25). Acest’a dara cumu pote? Pote ; 
«pentru căci singuru cu sângele lui (de la morte ne-au rescumpe- 
ratu.» (Ephes. Capu I, versu 7.) sau precumu de a do’a ora ne-aru 
fi nascutu, precumu dice Apostolulu prin Evangelia, «eu v’amu 
nascutu pre voi » (Corinth. Cartea I , Capu IV, versu 15); si 
asiâ-si acellor’a ce intrensulu crediura, le dede loru putere fii 
lui Dumnedieu (si lui fraţi) a fi» (Ioanu Capu I, versu 12) si cu 
sine impreuna imperatiei salle moştenitori (ânse acest’a cellor’a 
ce de acâsta lume se voru lepădă si se urmedie lui, ca, precumu 
ellu, asiâ ei in lumina se âmble.) Dara a cârei imperatii moşteni¬ 
tori ii face? care ochiulu n’au vediutu, nici urecbi’a au auditu, 
nici in inim’a omului s’au suilu; « care mai denainte au gatitu-o 
Dumnedieu cellor-a ce-lu iubescu.» (Corinth. Cartea I, Capu II, 
versu 7) adeca: « noa locuirea ceriulu » (Cotra Filippu Cartea III, 
Capu III, versu 20). Acest’a mai dennainte cunoscea Proroculu di- 
cendu : « acdst’a mosi’a slugeloru Domnului» (Issaia, Capu XXIV, 
versu 17 ; si: «drepţii ca sorele vor străluci» (intielleptu Capu III, 
versu 7. Math. Capu III versu 43) si : «lumin’a loru va fi miellu- 
siellulu , căci nopte nu va fi acolo.» (Apocal. Capu XXI, versu 23). 

XXIII. PRE DrMNEDlEC DII PE FAPTELE SALLE CONOASCE. 

Mai cu deadinsu pre Dumnedieu de bine-facatoriu, de pre alle 
salle minunate fapte a-lu cunosce vei putea, carele pururea in pri- 
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vel’a ochiului teu nelipsite suntu, si precumu elle singure îllu mar- 
turisescu; « Ceriurile povestescu slav’a lui Dumnedieu.» (Ps. LX, 
vei*su 1.) Si elle in de elle un’a pe alfa pre Dumnedieu facatoriulu 
si ziditoriulu ei a cunosce invetia : « Dio’a dillei scote cuventu si 
noptea nopţii vestesce pricepere.» (Ps. XVIII, versu 2). 


CU POFTELE LUMII 6RB1TU FIINDU, PRE IXTUNERECU AMBLAXDU, SE NU-TI 
CUMVA PARA CA IN LUMINA ESCI. 

Iara tie acâst’a ti se cade eâ intr’atâta lăţime, lărgime si fora nici 
ua oprela a voiei slobodu vediendute, se nu cumvâ cu frumosele si 
bunele salle daruri, carile de la densulu iti suntu dăruite, spre reulu 
si spre perirea ta se te slujesci; se nu cându ai in lumina câ âmbli 
parendu-ti, intunereculu se afli, pentru cari se dice : « intunecarea 
ochiiloru se nu vedea.» (Ps. LXIX, versu 23.) Nici prin tunerecu ca 
orbii, ci prin lumina se âmbli, precumu se dice: «careleâmbla dio’a 
(adeca carele âmbla in lumin’a legii, câci legea lumina este, (Pilde 
Capu VI, versu 23.) nu gresiesce.» (loan Gapu XI, versu 9.) Câci 
pentru carii socoteseu lumin’a lumii acestei’a precumu ac6st’ase fia 
lumin’a cea adeverata, Domnulu acest’a numele pune: «orbi suntu 
si puvetia orbiloru.» (Malh. XV, versu 14) Si mai vertosu lumiu'a 
lumii acestei’a intunericu este, câ bine au cunoscutu Iovu câ noi 
in intunerecu ne inveluimu,» (Capu XXXVII, versu 19). 


XXIV. CU DARURILE CE TI S AU DATU, SPRE RINE IARA NU SPRE REU 
SE TE SLUJESCI. 

Asia dara cu multe zestre Dumnedieesci spre a-ta slujba inzes- 
tratu fiindu, cu acestea mintea se nu ti intuneci, se nu cumva pen¬ 
tru tine se se dica: «deasupra au cadiutu focu Si nu vediii sorele.» 
Psalmu LVII, versu 9.) Si pre cell-a ce au si pre densulu si pre tine 
facutu se nu cunosci, ci a credintii lumina avendu cunosce si pre 
Dumnedieu datatoriulu si părintele lumineloru nu uită, si acest’a, 
dî : «Ce voiu da Domnului pentru tote carile mi-au datu mie?» 
(Ps. CXV, versu 12). 
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DE8PHB POFT A OCHIULUI FOARTR TE PAOIESCB. 

Si despre a trupului ochiu pofta forte te padiesce se nu cându ai 
pentru vre une desiertâri si amagituri se te insieli, câci pentru pu¬ 
tina invointia, pre urma multa iti va urmă caintia; câ frumosu Dom- 
nulu invbtia : «deochiulu teu tesmintesce, scote-lu si lu lepădă 
de la tine.» (Math. Gapu V, versu 29). 


MCI ALTA FHUMSETIA SAU LUMINA MAI FRUMOASA SAU MAI LUMINOASA DB CATU 
CEA DUMNBDltSCA SR CERCI. 

Nici alta frumusetia sau lumina mai frumosa)si mai lumindsa de 
c&tu cea Dumnediesca se cerci; câci ellu dice : « eu suntu lumin’a 
lumii.» (IoanCapu VIII, versu 12). Acâst’a mai denainte au cunoscutu 
Issaia dicendu : «norodulu carele âmbla intru intunerecu vediu lu¬ 
mina mare; celoru-a ce petrecea in umbr’a morţii lumina au resarilu 
loru.» (Gapu IX, versu 2). Căci mai multu de atât’a cercându , vei 
dice luminei intunerecu si intunerecului lumina. De care lucru 
bine se dice: «in intunerecu ca in lumina âmbla.» (Iovu Gapu XXIV, 
versu 31). Si iarasi pentru acăst’a se dice : «iubiră omenii mai ver- 
tosu intunereculu de câtu lumin’a.» (Ioan Gapu III, versu 19). Pre 
acei-a vaierddia Issaia : «voi carii diceti bunului reu, cei-a ce punu 
amarulu in dulce, ceia ce punu intunereculu lumina si lumin’a in¬ 
tunerecu.» (Capu V, versu 20). 


XXV. SPRE POFTELE LUMBI ORBU, MUTU SI SURDU TB FA. 

Pentru acbst’a dara, in lume intr'acdsta si prin intunereculu lu¬ 
minei ei amblându, tote in nemica le socotesce, si spre alle ei de 
pofte invetiaturi, surdu si mutu te fâ, precumu dice Proroculu : 
«Iara eu ca surdulu nu audiamu , si ca mutulu ce nu si descbido 
gur’a sa.» (Ps. XXXVII, versu 14). Adecă nu numai a le face, ci nici 
a le audi, nici a lo grai se poflesca inim’a la, pentru câ adeveralu 
se scii câ «prosta inlrens’a si saraca vietia purtâmu » (Tabie , Gapu 
IV, versu 23). 
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XXVI. CEA DE APOI SOCOTBSCE. 

Bunu socotitoriu dara fii, si cei ce de la lume ceva poftescu la ce 
sversltu voru ajunge aminte iea. 

XXVII. AVUŢI A MULTORU RBUTATI, PRICINA. 

Antâi dara va avuţia se poftesca, din care multe si in multe feliuri 
a se nasce reutâti potu si sufletulu la iaduîllu cobora, si in ceva pu- 
cinu incependu nici cu cellu multu se satura, precumu la Pildele 
lui Solomonu dice : «Pântecele necuratitoru nesatiosu.» (Gapu XIII, 
versu 25). Pre carii cu mania certa Issaia : «Cânii fora ruşine nu 
sciura saturarea.» (Capu LVI, versu 11). Si altulu adeveresce : «Nu 
se va amplea lacomulu de bani.» (Ecclesiast. Capu V, versu 9). 


XXVIII. AVUTI'A IMMULTINDUSE, LACOM IA CRESCE; DIN LACOMIA ZAVISTIA SE NASCE. 

Avuti’a zidiurile si cetâtiie fărâmă se temeliele restorna. Avuti’a 
cu câtu se immultiesce, cu atâtu lacomi’a cresce. Lacomi’a incepe 
zavistia; zavisti’a nasce morte, precumu dice : «incepu durere si 
nascii fora de lege.» (Ps. VII, versu 15). 

XXIX. ZAVISTI'A PB FRAŢI OMOARA. 

Pentru zavistia Cainu pre fratele seu Avelu ucisse, precumu scrie 
Istoriculu (Nascerea Capu IV, versu 8). Avuti’a nasce mandri’a cca 
spurcata, precumu svântulu dice Augustinu : » Anevoe este ca ne¬ 
mândru se fia cellu bogatu». 

XXX, LACOMULU TOTI A FI SĂRĂCI POFTE8CB. 

Căci adeveratu este câ avutulu, adeca lacomulu, numai ellu avutu 
si imbogatitu, iara alţii toti sărăci si misiei a fi poflesce 

XXXI NRAGIUXGRNDU-I TIARIXF. SATU POFTBSCE, IARA MANDRULU NUMAI ELLU 
OMU, IAR ALŢII DOBITOACE AFI SOCOTBSCE. 

Neagiungendui tiârinele, poftesce sate ; nosaturânduse de sate , 
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poftesce târguri; ne indestulânduse cu târgurile, poftesce celâti, si 
alalte. Asijderea mandrulu, adeca cellu innaltu cu firea, numai ellu 
omu, iara alţii toti dobitoce a fi socotesce Adu-ti dara aminte câ 
pentru mandria ângerulu din ceriu cadiu si dracu se făcu, dicendu: 
«in ceriu me voi sui; asupre steleloru ceriuluivoiu innaltiâscaunulu 
meu.» (Issaia, Capu XIV, versu 13). 


XXXII. BOGATULU SCAVNILU CELLU MAI DB SUSU tfSRCA. 

Intr’acestu-a chipu bogatulu printamplâri imbogatinduse, cinstea 
si scaunulu cellu mai de susu c6rca; si cu câtu s’ar mai sus sui, cu 
atâtu ânca mai susu a se urcă poftesce; si nici la ua stepena de 
cellu mai de giosu a se propri ar vrea. Pentru care a se dice s’ar pu¬ 
tea radica-se innaltulu, ca cu mai grea cadiatura se cadia. 

XXXIII. BOGATULUI MÂNDRU, DUMXED1EU KEPRIETKKU LUI. 

Si antâiu slugi lunga cei mari a fl agiungându, pene intr’atâla cu 
mintea agiungu si aface nevoiescu, câ ei stăpâni si pre stăpâni slugi 
a face silescu. Si cu acesta socotela ca tota cinstea, slav’a lumii a- 
cestei-a se nu le lipsesca. Si Dumnedieu nepretinulu loru, Gâci Dom- 
nulu mândriloru se imponcisiedia , iara celloru smeriţi le dâ daru. 
Si precumu graiesce Davidu: «ochii mândriloru vei smeri.» (Psalmu 
XVII, versu 28). 

XXXIV. SI CU BOGAŢI A SI CU RA1U A FI KEYOKSCK ; NIMB A DOI DOM XI 
A SLUJI XU POATE. 

Nici se te gandindu insielli, câ cu avuti’a a ceriului imperatia vei 
cumpera , câci : «nime pote a doi domni sluji.» (Math. Capu VI, 
versu 24.) Câci avuti’a mai vertosu inchide de câtu deschide, si mai 
multu opresce de câtu indemna. Avuti’a dice câ nu vei mai muri. 
Avutt’a dice câ altulu de potriva ta nu este. Avuti’a dice câ ea nici 
ua danaora te va paraşi. Avuti’a iti dice câ nici ua danaora vre-ua 
intristare vei avea. Avuti’a iti dice : mânânca, suflete, câci ai multe 
bune. Nici iti pomenesce câ mâine sau poimâine sufletulu ti se va 
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luă, si ea va remanea. Gauta la Pild’a bogatului. (Luca, Gapu XII, 
versu 16). Ci precumu Irumosu invetia Ecclesiastulu : «nu scie o- 
mulu sversitulu vieţii salle, ci ca pescele se prinde in unditia», pre 
carele invdtia Issaia : «orânduesce cas’a ta, câ vei se mori, si nu 
vei fi viu.» (Gapu XXXVIII, versu 1). « Nici voru folosi in dioa res- 
platirei» (Pilde Capu XI, versu 4.) Si mai vertosu precumu singuru 
de adeveru graitoriu rostulu Domnului marturisesce : «Vai voe bo- 
gatiloru , carii aveţi desmierdaciunea ivostra ! Vai voe, cari satu¬ 
raţi sunteti, câ veţi flamandi ! Vai voe, care rideti acmu, câ veţi 
plânge !» (Luca Capu VI, versu 24, 25). Assemine aceslor-a cauta 
la Pild’a bogatului cu a săracului. (Lazaru, Luca, Gapu XVI, versu 
19—20). 


XXXV. DE ESCI IXTIELLEPTC, IX TREI VREMI TE CUMPRXE8CE. 

Pentru acest’a dara Seneca (macaru câ pagâuu era) anse frumosu 
invetia’: «de este sufletulu teu intielleptu, in trei vremi se se cum- 
«penesea : fiitorele forte a păzi, aceste de acmu bine a chivernisi si 
«celle trecute adessu a pomeni.» Adecă celle trecute in minte ti le 
adu, si ce au fostu unii si in ce s’au intorsu vei vedea, 'precumu 
dice : «pre cei bogaţi ii trimisse desierti.» (LucaşCapu I, versu 53). 
Spre acdst’a acellu allu Senecai multu a folosi pote cuventu : «Rez- 
sipirea cellui mai dinainte cadiutu,pre cei mai de pre urma invetia; . 
si intru acâsta de acmu vreme forte cu socoldla intrega se te ocar- 
muesci, câci nici unele infipte sau statatore le ai.» Marturisesce Da- 
niilu : «muta vremile ; verstele , imperatiile schimba si le asiddia.» 
(Gapu II, versu 21.) «Cellu-a ce înformeza lumin’a si face intunere- 
culu, cellu-a ce face pacea si plasmuesce reulu, eu Dumnedieulu 
cellu-a ce face tote aceste.» (Issaia, Capu XLV, versu 7.) Asijderea 
Siracbu invet’a: «pomenesce celle de pre urma si in veci nu vei 
greşi.» (Gapu VII, versu 36). «Câci macaru imperatu, macaru sluga, 
macaru bogatu, macaru saracu, macaru tare, macaru slabu, toti ua 
vielia porta, si aceia saraca, saraca vietia purtămu.» (dice Tobie, Capu 
IV, versu 23). Si a tuturoru essire este dintrens’a un’a, adeca spre 
morte, pentru care adeveresce Davidu : «eu intru pe callea a tolu 
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pamentulu.»(Imper. III, CapuII, versu2).Precumusi Sirachustriga: 
«O, morte! câtu de amara iti e pomenirea ta omului impaceluitu in 
suppussele salle,» (Capu XLI, versu 1). Si iarasi vietiuindu, toti pre 
ua caile amblându , si pre aceea iarasi intârcere cuiva nu se dă. 
Pentru că frumosu adevereza Iovu : «eta scurţii anni trecu , si pre 
cărările carele nu me voiu intorce âmblu». (Capu XVI, versu 22). Si 
Ieremia pre acăst’a se vaierădia: «Vai de noi, ca ş’au plecatu dio’a 
si s’au facutu mai lungi umbrele de sera.» (Capu VI, versu 4). 

XXXVI. MOARTEA SOSINDU, AVUŢIA CE FOLOSESCB t 

Pentru acdsta dara in minte se-ti ba (dice Sirachu) că : « mortea 
nu va zăbovi.» (Capu XIV, versu 12). Viindu dara mortea, impera- 
rati’a, puterea, avuti’a si bogati’a ce folosesce ? Căci vrajmasia si 
cumplita este celloru nedrepţi; căci mortea, colibele saraciloru si 
paturile imperatiloru, totu cu unu picioru calea ; si precumu s’ar 
dice : «gola este mortea : arginlulu si aurulu loru nu-i va putea 
mântui in dio’a maniei lui Dumnedieu.» (Sofonie, Capu III, ver. 2). 

XXXVII. (iOLL.IT Al ESSITU DIN PÂNTECELE MAICEI, GOLLU TE VEI ÎNTOARCE 

IN TIERNA. 

Pentru care pomenesce Iovu : «gollu amu essitu din pântecele 
maicei melle, si gollu me voiu intorce.» (Capu I, versu 21). Adecă 
desparti-se-va sufletulu de la trupu ; desparti-se-va omulu- de cas’a 
lui si in mormentu va intra ; desparti-se-va de duhulp, desparti-se- 
va de putere si de avuţia , si in slăbiciune si in saracia va merge; 
nemica dintru alle salle a ridica si cu sine aduce va putea, precumu 
svântulu vorovesce Augustinu : «hiresiu allu nostru nemica nu a- 
vemu, fora numai peceatulu.» 


XXXVIII. ALLIT TUTURORU SVERSITULU UNUI.U, A DEC A MOARTEA. 

Vedi si pricepe aemu dara că allututuroru sversitulu mortea este. 
Vediusi pre imperati si pre cei tari la ce agiunsera ? Pentru cari 
Proroculu prorocesce : «a lega imperatii loru in obedi si boerii lui 
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in catusie de fleru ca se faca intrensii giudecata si in mânele drep- 
tiloru sabia de âmbe pârtile ascuţita. » (Psal. CXLIX, versu 7 si 8). 
« Căci n’au cunosculu câ de câtu cellu innaltu altulu (adeca 
Dumnedieu) este, si acellu-a le va in dreptatea sa giudecându-i res- 
plati.» (Ieremia, Gapu XVII, versu 10; Iovu, Gapu XXXIX, versu 31; 
Issaia capu XI, versu 4). Pre carii scriptur’a mustra : «n’au ascul- 
tatu, n’au primiitu invetiatura, 1 proci.» (Sofonnie, Gapu III, versu 2). 


XXXIX. NESOCOTINTI'A PATIMA ADUCE. 

Pricepi acmu dara câ nesocotinti'a si neascultarea patima aduce ? 
Si cellui-a ce strâmbu lucrâdia, in locu de simbria, iadulu i se dâ ? 
Precumu adeveralu Ossie graiesce : « Ventu semanara si vivoru se¬ 
cerară.» (Gapu VIII, versu 7). 

AVUŢI A STRÂNS A, SPRE REULU STAPANU-SEU. 

Vediusi precumu avuţiile si puterile nemica folosu făcură ? Ve- 
diusi câ avuti’a strânsa spre reulu stapânu seu , iara nu spre binele 
.lui este ? Vediusi câ pomenirea lui cu sunetu peri ? Vediusi câ bu¬ 
nurile si bogăţiile spre a ceriului suire, grelle sarcine suntu ? Mar- 
turisesce Avacumu : « Vai cellui-a carele aduna nu alle salle, pene 
cându va grămădi asupra sa lulu indessatu.» (Capu II, versu 6). «Câ 
6ta acmu in pulbere zace.» (dice Iovu Gapu X, versu 9). 

PUTERXICILORU CU REUTATB DUMNEDIEU RESPI.ATESCE. 

Mai vertosu câ si intr’acesta vietia , puterniciloru cu reutate res- 
platesce Dumnedieu, precumu scrie la Paralipomenonu: «Innalliatu- 
s’au inim’a lui, si se făcu mania lui Domnedieu asupra lui.» (Gapu 
XXXII, versu 26, Cartea II). «Câ cellui in lume vertosu, dice Dum¬ 
nedieu, luaiu-voiu din mân’a drepta săgeţile si din mân’a stânga ar- 
culu.» (lezechiilu Capu XXXIX, versu 3 si Gapu XXXVIII, peste 
totu). Si cellu a totu puterniculu Dumnedieu, carrele, si caii, si os¬ 
taşii cei puternici si implatasiati (in mare ii inneca); passeriloru ce¬ 
riului si pesciloru mârii masa ii face. Eilu pre mândru lovesce, si 
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pre cellu vertosu ranesee. Eilu cetăţile loru fărâmă si le resdumica. 
Precumu s’ar putea dice: «Alexandri’a va fi rasipita, si Memphis, cu 
nevoi in tote dilele.» Iezechiilu Gapu XXX, versu 17.) Ellu face si in 
viile loru râdă nu va fi. Ellu uccide din omu pene in dobitocii ; si 
precumu a mulţi imperati si puternici pilde vei putea afla, cerca 
scripturile. 


XL. DUMXEDIEU SCHIMBA SI MUTA IMPEUATIILE. 

Asijderea a acestor-a schimba imperaliile si le muta, si precumu 
Sirachu adeveresce : «Imperati’a din nemu in nemu se muta pentru 
nedreptatea.» (CapuX, versu 8.) si Dumnedieudice: «Vai tie care vei 
pradă ! Au nu si ellu se va pradă ?(Issaia, Gapu XXX, versu 1). Ca¬ 
sele puternicului mândru locasiu passeriloru le face, precumu a po¬ 
trivi s’ar putea : « Vavilonulu s’au facutu locasiu a tota passerea. » 
(Apocal. Capu XVIII, versu 2) si pre cellu mândru blasteina Davidu 
dicendu : « Dumnedieulu meu , pune-lu si pre densulu ca rot’a.» 
(Ps. LXXXIII, versu 13) si iarasi dice : « stapani’a lumii se o ia al- 
tulu ; copiii sei faca sărăci si muierea lui veduva. » (Ps. CIX, versu 
8—9.) Acellui-a Amosu ii spune : « Femeea ta in cetate va curvi. »- 
(Capu VII, versu 17). Unui’a ca mândrului dice Davidu : «Trecuiu, 
si eta nu era; cercaiu-lu si nu se afla loculu lui.» (Psalmu XXXVII, 
versu 36). 


«l'HI.W TU, ALLE TALLB CUIB VA STAPAKI NIT SCII. 

Aceste alle lumii remaitore folosintie cunoseul’au Ecclesiaslulu 
dicendu : «Pre care nu cudoscu, ore intielleptu au nebunu va stă¬ 
pâni in ostenintiele melle cu care amu assudatu ?» (Capu II, versu 
19). Pentru acest’a de collu-a ce celle vecinice le are te teme, pre¬ 
cum Ieremi’a striga : «Nu'se va teme de tine imperalulu nemuriloru.» 
(Capu X, versu 7.) «Căci alle lui.numai remânu,iaraalalletote trece- 
voru ca utnbr'a.» (Intiel. Capu V, versu 9). 

XLI. LUMEA ACONISIXDIT, IN MARE PRIMEJDIA SPRE A SUFLETULUI PERDRRE ESCI. 

Aceste dara trecute pomenindu si celle vritore socotindu, padie- 
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scete, căci in mari te afli primejdii, ca nu cumva lumea agonisindu 
sufletulu se pierdi, precumu Domnulu graiesce : «câce va folosi o- 
mulu de ar agonisi tota lumea si paguba sufletului seu sefaca?» (Math. 
Capu VIII, versu 36). Si ca cumu cu vasulu spre mare, asia in pri¬ 
mejdia cu sufletulu in trupu esci, dice Ecclesiastulu : «Carii van- 
slescu pre mare, povestescu primejdiile ei.» (Capu XLIII, versu 26). 
Si Âpostolulu dice : «Cu câtu mai multu suntemu in trupu, ne in- 
strainâmu de la Domnulu.» (Corinth. Cartea II, . Capu V, versu 6). 


XLII CA UNII CB, IM PER ATI SI UOGATI FIIND IMPRRATl'A CERIULUI AU 
ACONISIT NU TE SEMEŢI. 

Asijderea prea cu totu de-adinsulu a te padi in minte se-ti fia 
ce nu cumva cu une pilde indoindu-te se te amagesci. Câci in svin- 
tele scripturi vei găsi precumu unii imperati cu tiitori si cu muieri 
multe, bogaţi si cu putere fiindu, si asiâ imperatiei ceriului s’au in- 
vrednicitu; căci dumnediesciloru taine partasiu cine nu s’au facutu? 
Anse tie anlâiu acest’a a sci ti se cade, câ precumu dice Apostolului 
« Rădăcină tuturoru reutâtiloru este poft’a avuţiei.» (Timolh. Cartea 

I, Capu VI, versu 10). Câci afle pofteloru începături dulci, iara celle 
pre urma amare essu, precumu se assemana acdst’a: « Facutu-s’au 
in gur’a mea ca mierea dulce; si dacamancaiu, amaritu-s’au in pân¬ 
tecele meu.» (Apost. Capu X, versu 10) si peccatulu numai orece 
antâiu pricina cerca, iara de aciea prelesne spre morte a lucra p6te, 
câ dice Âpostolulu : «Peccatulu aflându vreme, prin porunca me a* 
magesce si printrensa me uccide » (cotra Romani Capu VII, versu 

II. ) Si asid adeveratu se scii ca lumea, adeca trupulu, gasda talha- 
riloru, adeca locuintia pofteloru este. Pentru care lucru marturisesce 
Ieremia: «Au pester’a talhariloru este cas’a acGst’a?» (Capu VI, 
versu 11, si Issaia Capu LXXXV, versu 7.) Si nu numai pre cei fora 
soţii si nepaziti, ci ânca si pre cei prea intrarmati si forte bine stre- 
juiti a*i uccide si a-i omori in multe feliuri se ispitesce si in t6te 
chipurile se nevoiesce, precumu s’au cotra mulţi veditu. 
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LXIII. LUMEA PRE MULŢI IN MULTE BUNATATI ÎNTEMEIAT! FIINDU, LA MARI 
NEBUNII l-AU INTORSU. 

Acâst’a veditu si adeveratu este, câci pre mulţi intregi la minte 
si cu bunătăţile intemeiati, la mari nebuniri si la intunecose orbiri i-au 
intorsu: pre Davidu fericitulu la precurvia l’au indemnatu, care o 
au si facutu; si, apucându dara peccatulu pricina, nici cu atâta l’au 
lassatu, ci ânca si la de omu uccidere l’au impinsu , precumu isto- 
ri’a la a dou’a imperatia (Gapu XI, versu 2); si mai giosu scrie câ, 
luându pre Yirsavi’a fiic’a lui Eliavu, muierea lui Urie Hetteulu, au 
curvitu cu dens’a; si după acestu-a peccatu facutu, au adussu pre 
Urie, câci eră la 6ste cu Ioavu, Vezirulu lui Davidu, si dupe ce au 
venitu iara l’au trimissu, si scriindu carte, si cu mân’a lui trimisse 
la Ioavu, ca daca va merge se-lu puia unde va fi resboiulu mai greu; 
si Ioavu asiâ facendu, câci l’au pussu la cetate, unde era barbati mai 
vertosi, si essindu din cetate si dându resboiulu si uccigendu pre 
mulţi au peritu si Urie Hetteulu. Asijderea pre âiulu seu Solomonu, 
din intielleptiune carele mai multa si intrega de câtu toti omenii 
pre pamântu avea, mai nebunu de câtu tota lumea l’au prefacutu; 
câ precumu Cartea la a trei’a imperatia (Capu XI, versu 1) câ, iu- 
bindu Solomonu muieri multe de altu nâmu. si de a loru dragoste 
nebunesce cuprinsu flindu, capiste lui Hamos, idolulu lui Moab, au 
ziditu, si singuru Domnulu de ado’a ora aratâudu-i-se, si aceste a 
nu face poruncindu-i, nu ascultă; si alţi mulţi assemine acestor-a. 


BINE ESTE PECATULU A NU-LU PACE ; IARA FACANDU-LU, NU LU TĂGĂDUI, 
i CI-LC 1NDATA MARTURISESCB. 

Ci acest’a tie intr’acestu-a chipu pilda se-ti ba; câci acesti’a, a- 
tatu-a intariti si sprijiniţi, si in a credintii legaturi lari legali flindu, 
si numai cu ore-ce spre peccatu începature facendu intr’acestii chipu, 
precumu mai susu scrie, trupescile si lumescile pofte iau intorsu. A- 
sijderea Davidu tie frumosa pilda se-ti fia că, dupefacutulu peccatu, 
(precumu iarasi Imperâti’a âduo’a, Capu XII scrie)trimisse Dumnedieu 
pre Nathanu Proroculu cotra Davidu; si nimica cevasi peccatulu si 
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vin’a lui tăgădui, ci indala marturisindu-se disse Psalmulu LI pen¬ 
tru mărturisirea peccatului; si apoi dupe acest’a nu au mai gresitu. 
Si altor-a mulţi cinstiţi vei afla pilde, carii dupe peccatu nimica za- 
bavindu s’au intorsu. Si acest’a se scii, căci pote fi aceia mai cu fer- 
binte si mai cu adeverata dragoste cotra Dumnedieu se intorcea, si 
cu acea socotela ca se nu mai gresiâsca. Anse precumu dice Intiel- 
leptulu in pildele salle: « de siepte ori va cadea dreptulu (in di) si 
se va scula.» (Capu XXIV, versu 16). 

PRBSTE TOATB DB CHRV1A TE FERKSCB. 

De tole dara, si pentiu tote paditu se fii, anse mai vertosu pen¬ 
tru a curviei pofte; căci neprietenulu diavolului cu multe (ânse pri¬ 
cina avcndu) a amagi pote , iâra mai lesne cu muieresc’a frumsetia 
care, ca foculu sau ca marea este de cumplita; precumu Tbales filo- 
sofulu bine au cunoscutu si dice: «Foculu, muierea, si marea, trei 
reut&ti de opotriva.» 

A8UDERBA DB MÂNCĂRI 81 BEUTURI MULTE. 

Si mai vertosu lumescele, se nu dicu trupescele pofte prin mân¬ 
cări multe si beuturi peste mesure se atitia si se adaoga, carile lip¬ 
sire mintii aducu, precumu marturisesce Ieremia: «Beau, si se tur¬ 
bura si se nebunescu» (Capu XXV, versu 16); si de câtu dobitocele 
mai rei se făcu; că dice Varucliu: « dobitocele mai bune suntu de 
câtu densii. » (Capu VI, versu 67) «alia câror’a Dumnedieu pânte¬ 
cele le este» (Cotra Filipu, Capu, HI,versu 19).IaraEcclesiastulu in 
potriva dice: «Cine postitoriu va fi, va adaoge vibtia.» (Capu XXXVI, 
versu 34). 

LXIV. ! RE MULŢI AUDINDU CA CU AVUŢI A RAIULU MOŞIA AU CUMPBRATU, 

CU ACESTA PRICINA AVUTl'A NU IUBI, 

CĂCI CELLORU MAI MULŢI IADULU LE-AU CÂŞTIG ATU. 

Asijdereapre mulţi că cu avuti’a a ceriului imperatia au cumperatu 
vediendu, intru acest’a nu tesimeti, căci nu toti pre avuţia a o sta- 
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pani potu.Pre cei mai mulţi bogati’a ii robesce. Anse, Precumu Theo- 
logulu Nazienzanulu graeisce) adeveratu este: scumpulu,sau laco- 
mulu , ascunde avuliille ca unu robu, iara darniculu le cheltuesce 
ca unu domnu. Anse acei ce cu banii a ceriuriloru imperatia si-au 
agonisitu, antâiu dara acesta trecatore lume, si mai vertosu de sine 
s’uu lepadatu, si cu milosteni'a impreuna tote alalte au urmatu bu¬ 
nătăţi, dupe Dumnedieesc’a invetiatura. «Gine-va se via dupe mine 
se se ldpede de sine » ; Si mai vertosu macaru bogatu , macaru sa- 
racu, lui Christosu a urmă cumu se cade, (Cauta Luca Capu XIV, 
versu 26 si Math. Capu X, versu 37 , 38, 39). Si adeveratu dara 
că credinciosiloru imperati’a ceriului eftina este; căci talhariulu cu 
unu cuventu, (ânse plinu de credintia,) imperatiei ceriului s’au in- 
vrednicitu. (Luca, Capu XXIII, versu 63). 

IN DARE AI LITATlî, IN DAftC 8B DAI. 

Ansa tie Dumnedieu milostivulu si de omu iubitoriulu fericire 
dându-ti, si in tote imbisiugindule, intru acestu-a chipu socotesce, 
cumu nu alle talie ci alle lui suntu, si neparasilu svântulu lui nume 
laudându, in laud’a numelui lui, din celle ce ti-au datu dă; si pre¬ 
cumu in daru ai luatu , asiâ in daru se dai. Cotre acest 1 a adeverata 
a lui svânta dissa este : «pentru un’a insutitu va da.» (Cauta Matb. 
Capu XIX, versu 29 ; si Marcu Capu X, versu 19, 30; Luca, Capu 
XVIII, versu 29, 30.) Incredintiediate dara acmâ, căci cându mai 
multu vei da, atuncea mai multu vei agonisi. 


LXV. ADArGANDT-TI-SE AVUŢIILE, INIMA SE NT TI SE IMMTBtSCA. 

Adaogându-ti-se dara avuţiile, se nu ti se cumva inim'a impelre- 
sca: ca milostenie a face se te lenevesci si pe celle saracu vediendu 
se te scarandavesci; si cu acellea cu carele bine sufletului a face ai 
putea, spre reulu si spre peirea ta se le fii strânsu. Adu-ti aminte 
de a bogatului cu a săracului pilda, si nu face ca acellu-a, ca se nu 
pati ca 'acellu-a. (Cauta Luca, Capu XVI, versu 20). Adu-ti aminte 
de voiniculu carele cotra Domnulu nostru Iisusu Christosu veni si 
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pentru imperati’a ceriului cumu o va agonisi intrebâ, cârui-a ii re- 
spunse (dupe ce se află tote alle legii porunci se le Ha paditu): «de 
vei deplinu a fi, du-te, vinde carile ai, si dâ saraciloru, si vei avea 
comora in ceriu, si vino de urmedia mie. » (Math. .Gapu IX, versu 
21). Si acellu-a câci multe moşteniri avea, greu îi cuventulu dască¬ 
lului bunu păru, si se dusse tristu. Socotesce dara se nu si ca acel¬ 
lu-a de învetiatur’a Domnului se te mahnesci, si se nu cumva chei’a 
în drdpta invertesci, adeca, vrendu a deschid, cu bogati’a se impe¬ 
rati’a ceriului încui, si din afara portiloru fericirii se remâi. 


SICI COMO LĂCOMIEI LOCU SE DAI. CĂCI CA FOCULU MC SE VA SATURA 

Pentru acest’a dara nici cumu cevâsi locu lăcomiei se dai, câci 
lacomi’a a se laţi si a se immulti încependu, de dens’a a te desberâ 
anevoia este, pentru câ frumosu Seneca adeveresce: «Macaru câ 
nlalte reutâti, îmbetranindu noi, îmbelranescu si elle, numai sin¬ 
gura lacomi’a intineresce.» 


XLVI. LUMEA, TBMH1TU ; SI PENTRU CB SE SE ICBRSCA ? 

Si cu acest’a ânca a te însciintiă ti se cade : câ de te lumea, sau 
poftele lumii, spre îndragirea ei trage, socotesce, frate, pentru ce , 
si câci lumea se fia de îndragitu sau de iubitu ? De vreme ce Proro- 
culu temnitia o numesce, si adeveralu asiâ este: si impotriv’a lu¬ 
mii Apostolulu invetia : «Nu iubiţi lumea nici celle lumesci» (Car¬ 
tea 1, Ioanu Capu II, versu 15). Lumea dara temnitia este omului; 
asiă trupulu temnitia este sufletului, si pre acellu blagorodnicu su- 
fletu, cu amaratiunile pofteloru lui, ticalosulu omu îllu dosadesce; 
cârui-a mare nevoia, nesuferita si cumplita amaratiune, îi aduce, de 
care lucru bine Aristotelu au graitu: «Blagorodniculu sufletu , nici 
a face, nici a pati slrambatate pote.» Si dupe densulu Seneca ada¬ 
oge: «acellu de bununemu dosad’a a suferi nu pote.» Câadeveratu 
dara câ, precumu temniti’a trupulu ovilesce, asiâ trupulu in slobode 
voi amblându, sufletulu langediesce si-lu prapadesce; câci acellea 
trupului largi si late, inguste si strâmte sufletului suntu. Pentru a- 
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cdsl’a Davidu striga: «scote, o Domne, din temaitia sufletulu meu.» 
Ps. CLXII, versu 7). 


XLVII. DESFRERATA VOIA SUFLETULU SPRE MORTE RAPE8CE. 

Anca de priceputa este câ desfrenat’a voia sufletului paguba si 
morte aduce; si ca cumu cineva pre callulu sirepu fora zabale ar G, 
asiâ acoperitele pofte spre morte rapescu. Pentru care lucru cuven- 
tulu acestu-a s’ar potrivi: «Eata cellu galbenu, si cine siede pre 
densulu, morte numele lui.» (Apost. Capu VII, versu 8). Lat’a caile 
strâmta essire are; si Gete cine pre ce câi va amblâ sâm’a i se va 
lua. Pentru câ minunatu Ecclesiaslulu invetia : «Veselesce-te, voi- 
nicule, întru linereliele talie, si în bine se Ga inim’a ta, si âmbla 
în căile inimii talie si in privdl’a ocbiloru tei. si se scii câ pentru tote 
acestea aduce-te-va Dumnedieu la giudecata, (Capu XI, versu 9) 
unde Gete cui dupe a salle va resplati fapte.» 

XLVIII. IR LUME FERICIRE RC ESTE, NICI LUMARULU FBRICITU. 

Nu este daru in lume fericire; nu este cellu cu a lumii pofte fe- 
ricitu; nu este necuratitului pace; nici cu densii se le obscesci; 
căci « cine se va atinge de pecura, ima-se-va de ea.» (Ecclesiastulu 
Capu Xin, versu 1) (i). 

XUX. FERICIŢI! CARELE CU LUMEA RU S AU AMESTECAT!/. 

0 ! fericitu carele cu lumea amestecare n’au avutu ! si «fericita 
barbatulu carele nu âmbla in svatulu necuratiloru ! » (Ps. I, versu 
1). O ! fericitu carele nu este cu lumea! câ dice Domnulu : « eu 
v’amu allessu pre voi din lume» (loanu, Capu XVI, versu 19). Si de 
câtu alle lumii fericiri, mai fericiţi suntu morţii cei curaţi; câ vii 
traiescu cu trupulu, si suntu morţi cu sufletulu; iara curaţii cu tru- 
pulu murindu, sufletulu vietia vecinica le agonisesce. Pentru ace- 

(1) La citatiunea acest’a se vede ua erore •• mai antâiu câ iu textulu grecescu se 
dâ ca citatiune de la Sirachu , apoi câ iu Ecclesiastulu nu essista ua Carte a IlI-a, 
prin urmare nici citatiunea nu se gasesce. G. S. 
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st’a le socotesce câ , cându viu esci, se fii ca mortulu : ca, cându 
vei muri, se înviedi si atuncea deplinu se le fericesci. 


L. DREPTDLD MD SE VA CLĂTI, OE ORI CE I S’AR TAMPLA 

Mulţi minunaţi, mulţi slăviţi, mulţi fericiţi au venitu , si acmu 
sun tu in lume, carii din bunele salle fapte, ca nişei munţi tari înte¬ 
meiaţi, pre carii a Domnului urzire este, si ca cedrii Divanului în¬ 
rădăcinaţi, carii de fortun’a si vivorulu câtu de mare nu s’au clatitu; 
marturisesce Intielleptulu: «nu va întrista pe dreptulu, macaru ori¬ 
ce i s’ar intempla.» (Pilde, Capu XII, versu 21). Acesti-a, ca nisce 
verlosesi luminase diamantnri, nici cumu de cevâ s’au betejitu s’au 
rojditu; căci Dumnedieâsc’a deplina dragoste avendu, dicu : «lo- 
vira-me si nu m’au durulu ; trassera-me si n’amu simtitu.» (Pilde, 
Capu XXIII, versu 35). 


LI. DE LUME LEPADAMDDTE, TTTDLD FERICIRII TEI AROMIŞI. 

Aceslor-a dara de te vei assemenă si carâriloru loru de vei urmă, 
si de lume de acâst’a de te vei lepădă , bine se scii câ titolulu feri¬ 
cirii vei agonisi. Câ singuru Dumnedieu adeveresce : «Fericiţi, sa- 
raciloru! Câci a vâstra este imperati’a ceriului! Fericiţi care acmu 
flamanditi, câci ve veţi satura ! Fericiţi cari acmu plângeţi, câci 
veţi ride ! fericiţi veţi fi cându v’oru urrî pre voi omenii si cându 
v’oru isgoni pre voi si ve voru ocarî, si voru lepădă numele vostru 
ca pre reu, pentru numele Aiului omenescu !» (Math. Capu VI, versu 
20, 21, 22)». Câ iarasi dice : «Cine auaflatusufleluluseu perde-lu-va 
pre densulu; si cine si-ar fi perdutu sufletulu seu pentru mine, 
afla-lu-va pre densulu.» (Math. Capu X, versu 39). Si ânca dice : 
«Cine va se via dupe mine , se se lepede de sine, si luându crucea 
sa se via dupe mine.» Adecă vertutea, puterea, spre tole a diavo¬ 
lului iscusienie; câ dice Domnulu, si adeveratu dice: «Eata câ v’amu 
datu voa putere a calcă asupra sierpiloru si a scorpiiloru, si presle 
tota puterea neprietenului, si nemica va strica.» (Luca, Capu X, versu 
19). Si acâst’a împreuna cu ce ? cu dragostea cea adeverata insotitu 
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a fi, câ: «deplin’a dragoste afara scote fric’a.» (loanu Cartea I, Capu 
IV, versu 18). Cari nici focu, nici fieru, nici toegu, nici alta-ceva de 
pedâpsa cinie in sema bagara; si cu acesta socotela, si cu acesta in¬ 
triga nădejde, câ : «carii in lacrimi voru samana, in veselia voru 
secera.» (Ps. CXXV, versu 5). « Credinti’a, leulu si smeulu calea ; 
prin credintintia, duhulu intaresce slăbiciunile nostre.» (Romani, 
Capu VIII, versu 25). «Credinti’a aduce dragostea; dragostea crede, 
Iote nadajduesce, tote sufere.» (Cartea I, Corintb. Capu XIII, versu 
7). «Credinţi'a cuventului acellui-a crede câ vertulea in slăbiciune 
se plinesce.» (Cartea II, Corinth. Capu XII, versu 9). Credinti’a dice: 
«cinstita e mortea preacuviosiloru sei inaintea fetii Domnului.» (Ps. 
CXV, versu 5). Credinti’a, de cellu-a ce sufletulu, nu de cellu-a ce 
trupulu uccide, se teme; credinti'a numai de Dumnedieu se teme; 
câci acellu-a si sufletulu si trupulu a omorî pâte, precumu dice Ie- 
zechielu : «Uccide sufletele carele nu moru, si invie pre acei cari nu 
traiescu.» (Capu XIII, versu 19). Credinti’a acest’a face ca, cu câtu 
s’ar pedepsi mai multu, cu atâta se intaresce mai multu. Pentru câ 
frumosu svântulu arata Augustinu : «Cutea fierului, cuptorulu au¬ 
rului, biciulu callului, intr’acestu-a chipu suntu nevoile dreptului.» 
Aceştia prin credintia de dragoste atitiati fiindu, singuri sieîsi dicu: 
«Nevoiesce ca unu bunuallu lui Christosu ostânu.» (Timoth. Cartea 
II, Capu II, versu 3). Acesti-a sufleteloru salle dicu : «Sai prin munţi 
ca passerile, câci peccatosii întinseră arcu.» (Ps. X, versu 2). Ace¬ 
sti-a cuventulu acellu-a pomenescu: «O, morte! câtu de amara este 
pomenirea ta omului nedreptu; împotriva, nadajduesce-se dreptulu 
in mortea sa.» (Intiel. Capu III, versu 4). Acesti-a cuventului acellui- 
a se semetiescu: «Fericilu omulu, carele sufere ispitele! câci cându 
se va intreba, lua-va coron’a vieţii care au giuruitu Dumnedieu cel- 
lor-a ce iubescu.» (Iacovu, Capu I, versu 12). 


LII. CU POFTELE LUMBSCI DEPRINDlftNDU-TB, DUMNEDIEESCILB PORUNCI 41RELLR 

ITI VORU PAREA. 

Anse acest’a forte bine a cunosce îti trebue : câ omulu, saraculu, 
in becisnice si de ocara vrednice alte lumii pofte si fora isprava des- 
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mierdâri deprindiendu-se , t6te ori câte spre a sufletului fericintia 
suntu, grelle si aspre i se arata ; si svintele Dumnedieesci porunci 
nu numai a le face , ci si a le audi cu urîtu îi pare. Nici de a Dom¬ 
nului adeveratu cuventu îsi aduce, unde dice: « Luaţi giugulu mieu 
asupra vostra, si invetiati-ve de la mine; căci blându suntu si umi- 
litu cu inim’a; si veţi afla odihna sufleteloru vostre, câ giugulu 
mieu netedu este Si sarcin’a mea usiâra.)> (Math. Capu XI, versu 20, 
30). Anse adeveratu câcevâ mai usioru si mai netedu de câtuDum- 
nedieescele porunci a fi nu pote ; sau ceva mai de folosu, sau mai 
de treba, de câtu in legea Domnului Dumedieului vostru a âmblâ, 
a se afla nu pote; câ, de vreme ce alle lui grelle, sau alle lumei u- 
siore, si de voru cei ce lui slujescu nenorociţi fi, au cei ce lumii slu- 
jescu fericiţi voru fi ? Ba ! Acest’a nu dea Dumnedieu ! Pentru câ 
bine svântulu Augustinu dice : «Vai fericirii vecului acestui-a ! Vai 
uadala ! Vai de a dou’a ora ! Si vai iarasi !» Anse acest’a se scii : 
căci deplin’a cotra Dumnedieu dragoste impolriva a tota asprimea 
si greutatea lumesca biruesce; si, ca cu unu cuventu se dicu, pre 
tote biruiesce dragostea. 


LIII. ADEVERATA COTRA DUMNEDIEU DRAGOSTE ORI CE POETESCB I SE DARUESCE. 

Pentru adeverat’a si deplin’a contra Dumnedieu dragoste, pome- 
nesce si adu-ti aminte pentru minunatele a lui Dumnedieu minuni, 
carele, cu cei ce-lu iubescu svintii sei, au lucratu si au aratatu. An- 
tâiu Noe dreptulu si cu famili’a lui, din a tota lumea potopu, prin 
versate preste verfulumuntiloru ape cu corabi’a a vensla, si din re- 
versat’a Dumnediedsca urgia , intregu si nebetejitu, spre a omeni- 
loru de a dou’a ora înnoire a scâpa. Apoi dara, lui Avraamu samin- 
ti’a, ca stelele ceriului, nenumeratu s’auimmultitu. (Cauta Nascerea, 
Capu XV, versu 5). Moise in potriva lui Faraonu a sta, si Israiltene- 
seu ndmu din mân’a lui a scote, si prin Marea Roşia ca pre uscatu 
a trece, si alalte mari minunate minuni. (Cauta Ishodu, Capu in, 
versu 10 ; si Capu V, versu 1; si Capu VI, versu 11; Capu VII, versu 
8, 1 proci, si Capu XIV, versu 22). Dupe acest’a Moise in munte pa- 
trudieci de dille si palrudieci de nopţi a nu manca si a nu bea. (Js- 
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hodu, Capu XXIV, versu 18).Asijderea israiltenesculu norodu in pu- 
stiiu (dupe ce cu mari minuni din Egipetu i-au scosu) patrudieci de 
anni cu manna si cu bucate ceresci i-au hranitu, (Ishodu, Capu XV, 
versu 4, si Numeri, Capu XI, versu 31), nici altu cevâ i-au lipsitu. 
Pre Ilie in pustie corbulu cu pâne si cu carne l’au hranitu, (Imperat. III, 
Capu XVII, versu 6), si alalte cu densulu lucrate ciudesse, cu carulu 
in ceriu a se sui. (Imperat. IV, Capu II, versu *); pre unu copillu 
mortua inviea,(Imperat. III, Capu XVII, versu 22), sicotradensulu 
ceitrimissi doOchozi imperatulu Samariei,cinci dieci cu nacelniculu 
loru, disse: «De suntu omulu lui Dumnedieu, pog6re-se foculu din 
ceriu si se te înghilie pre tine si cei ce-su cu tine.» si asia focu din 
ceriu s’au pogorîtu si i-au înghititu. (Imper. IV, Capu I, versu 10). 
Asijderea, îndouite suntu alle ucenicului seu, a Iui Ielisseiu; pre 
Daniilu in grop’a leiloru de flămânde a jigăniilor filei nebetejitu l’au 
feritu; si ângerulu Domnului de la ludeea pre Avraamu la Vavi- 
lonu in clipel’a ochiului aducendu; si pre Daniilu cu linte a hrăni. 
(Caula in Cartea unde scrie pentru Vilu si pentru Zmeu , Capu I, 
versu 37, si Daniilu Capu VI, versu 16,22). Cei trei prunci, Ana- 
nia, Azaria si Missailu, carii cu limb’a chaldeesca Sidrah, Missah si 
Avdenago se numia, cu a lui Navuhodosoru porunca in cuptoriu 
aruncaţi, neparjoliti s’au aratatu. (Daniilu, Capu III, versu 21). Pro- 
roculu Ionu în pântecele chitului trei dille neamistuitu, si iarasisa- 
natosu la uscatu l’au lepadatu. (Iona, Capu II, versu 11). Siâncace 
se-ti mai pomenescu eu? căci sfintele scripturi de acestea suntu pline, 
câci nenumerate de multe si nemesurate de mari cu precuviosii sei 
Dumnedieu au facutu. Si ânca in sfântulu Nou Testamentu ca acestea 
fora numeru vei afla, începătură singuru Domnulu si mantuitoriulu 
nostru Is. Chr. facendu, orbii a lumina, surdii a audi, mutîi a grai, 
şchiopii a umbla dreptu, bolnavii a-i tămădui si morţii a inviea; si 
allesu dupe densulu sfintele si credincioselesalleurmatore slugi, de 
totu feliuri de minuni aratându, si prin credintia de tota primejdia 
padili a fi, din temnitie incuiate si nestricate pecetea, cu nesciuta 
socotela a-i scote. (Fapte, Capu V, versu 18).PrePavelu, de trei ori 
fericitulu, din valurile mârii. si lui, si tuturoru corabieriloru vietia 
daruindu, la ostrovulu Milita l’au mantuitu, si acolo veninos’a mu- 
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sicându-lu vipera, cevâ-si macaru nu l’au dodâitu. (Faptele, Apoşi. 
Capu XXVIII, versu 4, 5). Lui Macarie Egiptenulu in pustia doui 
pui de leu îi slujia, (cauta la prologulu a trei s-ti, Sergie, Reginu si 
Theofllu) carii, prin atâte multe si cumplite alle pârtii resaritului 
ji gâni i, atâta locu au amblatu si fora smintdla s’au intorsu la Ieru- 
salimu. Asijderea pentru Patriarsi, Mitropoliti, Episcopi, ai sei svinti, 
Vasilie, Grigorie, Ioanu Zlataustu, si alalti, precumu svintii Nicolaiu, 
Spiridon si bezsrebârnicii Pantelimonu, Cosma, Damianos, carii 
slăvite si de lauda vrednice au lucratu minuni. Asijderea, s-tii lui 
mucenici si mucenitie; dar pentru totu laudatii slâlpnici, carii ern’a 
frigulu, ver’a pripaculu, in tote dillele vieţii loru au purtatu si au 
rabdatu: ver’a ventulu credintii aburându-le si ârn’a a dragostei co- 
tra Dumnedieu vestminte imbracându. O, fericita dara colra Dum- 
nedieu dragoste! câcu golulupicioruascuţitele calcasimcelle; ânse 
cu aceşti mai susu pomeniţi, cu toti împreuna , curati’a amblâ, că 
precumu dice Apostolulu: «Curati’a spre tote este lesne.» (Cartea 
I, Timoth. Capu I, versu 8). 


LIV. ©MULC 1MPBRATU PESTE TOTE LUCRURILE LUMII, ANSE TOTE IU CHIPC DE 
ZOLOGU II SUNTC DATE. 

Anse cotra acest’a, precumu fiete cine a cunosce si a pricepe 
pote, câ Dumnedieu a totu puterniculu, a omului, a lumii si a 
tuturoru vediuteloru isvoditoriu si facatoriu, macaru câ în tota 
lumea acest’a si ’ntru tote plinirile ei stapanitoriu (si cu sloboda 
voia stapanitoriu) si in nemica opritu te-au lassatu, si ca pre unu 
împeralu a tuturoru pamintesciloru te-au asiediatu, precumu mar- 
turisesce: «Pusu-l’ai spre lucrurile mânuloru talie, tote i-ai sup- 
pussu sub piciorele lui» i proci. (Ps. VIII, versu 7, 8). Cu acest’a 
dara nu-te amflâ, nici te semeţi, câ, precumu Ecclesiastulu au 
cunoscutu: «in potriva binelui, reu este ; si in potriva vieţii, 
morte.» (Capu XXXII I, versu 15). Adecă cu alle salle bine slu- 
jindu-te podobe, bine-ti va‘Q, căci împreuna cu binele reulu se porta. 
Deci, precumu dice Domn ui u: «sau faceţi pomulu bunu si pâm’a 
lui buna; sau faceţi pomulu reu si pom’a lui rea.» (Math. Capu XII. 
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versu 33). Si mai giosu iarasi acolo dice: «Bunulu omu, din bunulu 
vistiariu alle inimei salle, bune scote; si reulu omu din reulu vistia- 
riu, relle.» (Math. Capu XII, versu 35). Socotesce dara câ, dupe vie- 
tia, mortea allerga, câci precumu Apostolulu marturisesce : «Ne¬ 
mernici suntemu pre pamentu.» (Evrei, Capu XI, versu 13; Filipu, 
Capu III, versu 20. Petr. Cartea I, Capu II, versu 11). «Nici avemu 
cetate remaitore, ci fiitore se cercâmu.» (Evrei, Capu XIII, versu 
14). Nici pentru celle împregiuru-stârile lumii se te nadejduesci, 
nici cercându a lumii vreme, cea mai burta vei află; câci acestea ca¬ 
rele acmu suntu, la alţi era rasipite, si carele uadanaora au fostu , 
iar acmu suntu sfaramate, pentru câ au Ecclesiaslulu cunoscutu, si 
dice: « Ce este cellu-a ce au fostu ? acellu-a ce este se fia. Ce este 
cellu-a ce s’au facutu ? Este cellu-a ce-i se se faca.» (Capu I, versu 
9). Si mai vertosu de vei vechile istorii ispiti, acolo se vedi uadanaora 
ce imperatii, ce cetâti, ce târguri, ce sate, ce vii, ce grădini au fostu, 
de carele acmu mai nici temeliile nu se cunoscu; si carele acmu ves¬ 
tite si lumii sciute se afla cetâti si imperatii, pre atuncea nici sate 
era, nici 6meni pre acelle locuri locuia; si din celle vechi câte se-ti 
pomenescu? Unde este Ninevi, cetatea cea prea mare ? (Cauta Nas- 
cerea, Capu X, versu 11). Unde este Vavilonulu, carele siesse 
diece de miile impregiurarea zidiului era si cinci dieci de coti iesla- 
resci înnaltimea, si pe grossimea lui carrele ambla? (Cauta istori’a 
in lucrurile persiesci, cartea 12, unde pentru chipulu Vavilonului 
scrie). Unde este gradina cea in slava făcută a Vavilonului, care din 
celle siepte minuni a lumii un’a era, care raiulu spendiuratu se chi- 
emâ ? (Cata iarasi istoria Persiloru, Cartea XII). Unde este Troad’a 
care in lărgime trei sute de miile dicu se fia cuprindiendu ? ai cărei 
■ acmu de abia cii si colea câte ceva din temelia precâtu se fia fostu 
se cunoscej si alte multe carele pentru lungime nu le mai insem- 
nediu. Pentru acest’a si pentru alle lumii lucruri frumosu dicelovu: 
«Ca florea esse si cu umbr’a fuge, si nici uadanaora intr’acea stare 
remâne.» (Capu XIV, versu 2). Asia dara Iote circumstantiele, adeca 
impregiuru-stârile alle lumii suntu. 
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AGONISIT'AI TOTE, DACA AI AGONI8ITU CELLE CEEE8CI. 

Anse tu aceste de le vei ca cu odihna si cu mu se cade a le moş¬ 
teni vrea, antâiu imperati’a lui Dumnedieu cere, si cu aceea impre- 
una ti se voru da alalte. 

LV. DVLCETI A LUMII, OTRAVA SUFLETULUI. 

Mai vertosu dara a sci ti se cade : câ otrav’a sufletului dulcâti’a lu. 
mii acestei-a este, adeca in voi’a sa este, peccalu este, precumu Au- 
gustinu dice : « Peccatulu atâta este slobodu în voia, adeca poftito- 
riu, câ de n’ar fi slobodu in voia, u’ar fi peccatu, carele trupulu în- 
dulcesce si sufletuluotravesce.» Pentru carele se dice : «facutu-s’au 
gur’a mea ca mierea de dulce, si daca amu mancatu amaritu-s’au in 
pântecele meu.» (Apocal. Capu X, versu 10). 


LVI, CU LUMEA PRECUMU VREUADATA ADRVERATU PR1ETESIUGU VEI LEGA NU GÂNDI. 

Vre uadata câ cu lumea te vei in adevarata lega prietenia, sau ve- 
cinicu ei mostenitoriu câ te vei face, nu gândi. Căci când prin a vre- 
miloru tamplâri, precumu cevâ spre folosu a fi li se pare, acest’a se 
scii câ cu câtu mai multu Ui slujesce, cu atâta mai vertosu te lega, 
si subt a ei le supune stăpânire, pentru câ dice Seneca: « Cu câtu 
ne-amu suitu la suisiu, cu atâta ne-amu suitu la frica.» Si pentru 
acest’a dara totu deaun’a lumesc’a vietia , cu câtu mai norocita, cu 
atâta mai primejduilore este. Cotra acest’a iarasi Seneca adeveresce: 
«Neodihnitu lucru este norocirea, pentru câci pre unii spre mân¬ 
dria, pre alţii spre curvia indemna; pre unii amfla, pre unii moie, si 
pre toti îi istovesce.» Cu acestea dara, dragostea lumesciloru noro¬ 
ciri, si cotra omuaratatelesalleblandetieîntr’acestuchipu îllu făcu. 


LVII. LUMBA, MAIC’A RBUTATILOâ SI GAZDA TALRARILORU ESTE. 

Bine dara se scii câ pentru lume Ieremia dice: « câ pesterea tal- 
hariloru este cas’a acest’a.» (Capu IV, versu 11). Siadeveratu câ t6te 
poftele ei talhari, si ea gasda este; si pre cei întrens’a nepadili cal- 
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iatori, ca cumu prieteni, adeca folositâre si de binevoitore le-ar fi; 
ânse de naprasna si fora veste zugrumându-i ii om6ra. De care lu¬ 
cru iarasi Ieremia dîco: «Pace cu prietenulu se vorovesce, si pre 
ascunsu ti întinde cursa.» (Gapu IX, versu 8). Si: «ânca’lu padindu, 
pe saracu se-lu apuce alesiuesce.» (Ps. IX, versu 20, 21). Cându 
dara lumea blânda, si intru tote dupe a ta voia lesne si cu înde¬ 
mâna ti se arata, atuncea mai paditu si mai stejuilusefii; câci cându 
te va îmbracisiâ spre morte te va strânge; si cându te va sărută cu 
veninosu dinte si cu de morte aducatore te-va musica musicatura; 
câ marturisesce: «Cu intrare blânda, iara mai pre urma musicâ-va 
ca napârc’a. » (Pilde, Capu XLIII, versu 32). Si altu prorocu invelia 
dicendu: «Nu crede prietenului, nici ve încredintiali in ducători; de 
la ceea ce dorme in sinulu teu, padiesce închiderea gurii talie, câci 
fiiulu viclesiugu face părintelui seu, si Gic’a iscoda asupra maicei 
salle, si neprietinii omului cassasii sei.» (Michea, Capu VII, versu 
5, 6). Asia dara lumesc’a norocire Iudei lui Iscariotes se assemana, 
carele cu sarutarea pre Domuulu Dumnedieulu seu spre morte vendu. 
(Caula Malh. Capu XXVI, versu 20, i proci). Asia dara norocirea ve- 
cului acestui-a cu alle trupului pofte pre nevinovatulu sufletu, ca 
alle trupului pofte, pre nevinovatulu morţii vecinice si diavolului 
vendiendu-lu îllu dau. 


LVIII. • LUMEA DE CATU TÂLHARII MAI REA ; CĂCI TÂLHARII TRUPULU, IARA LUMfeA 

SCFLETULU UCCIDE. 

Pentru acest’a dara fia-ti în minte câ norocirile lumii, cu spurca¬ 
tele îngiugânduse pofte, de câtu tâlharii cei ce trupulu din vest¬ 
minte desbraca, si din lumesc’a vielia scotiendu-lu îllu uccigu; ânse 
mare si cumplita este; câci tâlharii, trupulu uccigendu, de vestminte 
de lâna sau de matassa îllu desbraca, iara ea, trupulu învescându si 
îmbracându-lu , sufletulu uccide si de allu sfântului duhu vestmentu 
,îllu golesce. Pentru care Solomonu intru Pildele salle dice : «Este 
ca cumu ar S bogatu si nemica are.» In potriva , pentru acellu cu 
buna a sufletului padia amblându graiesce: «Este ca cumu ar fi sa¬ 
racu in multe bogaţii.» (Capu XIII, versu 7). 
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LIX POFTELE LUMRSCI CA SIRENELE PE ONU ADORMIM DU ILLU INNRCA. 

Strajuesce-te dara cu inlrega inliellepliune, si tfrte paditu se Si, 
câci pre lunecosa si masgosa caile callatoresci, si priD marea plioa 
de sirene vanslesci; adeca lumea acest’a multe si in multe feliuri 
subţiri spre intrensa a locuitoriului amagiri are; si precumu ea a- 
magitore, asia si desmierdârile ei insielatore. Câci ea maic’a pofte- 
loru Si nascatorea desmiordâriloru este; de care dice Iezechielu: 
« precumu maic’a asiâ si flic’a.w (Capu XVI, versu 44) adeca pre¬ 
cumu lumea, asiâ si poft’a desmierdâriloru ei trecatore, si sufletu¬ 
lui stricatfire si rapuitdre suntu. Si mai vertosu cu alle lumii des¬ 
fătări, se nu dicu ocâri, pre acellu cu densele ingurluitu atipinduse 
illu adormu, si ca curau de nisce mangaiose ar fi mangaătu de cân¬ 
tare viersuri; pre care a'dormitu, Solomon intru Pildele salle, cu in- 
tielleptiesculu cuventu, ca cu unu boldu lovindulu, illu deştepta : 
«Nu iubi somnulu , se nu te impresore vecinici’a» (Capu III, ver¬ 
su 13). Câci ea, din blânda si mangaiosa, grosnica si cumplita ledi- 
ca se face; marturisesce Iezechielu : «Leu s’au facutu si s’au inve- 
tiatu a prada si pre omeni a inghiti.» (Capu XIX, versu 6). Astupa 
dara urechile talie, a nu audi versurile ei; marturisesce Amosu: 
«Du de la mine dulcdti’a viersuriloru talie; cântecele lăutei talie nu 
voiu audi.» (Capu V, versu 23). Si Psalmistulu: «Iara eu ca surdulu 
nu audiamu.» (Ps. XXXVI, versu 14). 

LX. TOTE ÎNDEMNĂRILE FIILOR VECULUI ACESTUIA DESIERTE 81 VREDNICE DE RI8U. 

Pricepe dara ca «îndemnările fiiloru vecului acestui-a (precumu 
dice Ieremia) desierte suntu si lucruri vrednice de risu.» (Capu X, 
versu 15). Macaru câ ei cu a sa nebuna intielleptiune asiâ marturi- 
sescu precumu folositore se le fia ; carii fora pricepere fiindu, pen¬ 
tru densii Varuchu dice: «Dobitocele mai bune suntu de câtu ei.» 
(Capu VI, versu 67); si ca cumu in somnu, si prin a visului părere 
fiindu, aievea si adeveratu fiindu li se pare. Pentru care frumosu 
cânta Cantaretiulu: «Dormira somnulu si nemica aflara toti bărba¬ 
ţii din avutiele talie.» (Ps. LXXV, versu 6). La acest’a frumosu Issaia 
se potrivesce dicendu: «Precumu visedia cellu ce flamandiesce câ 
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mănâncă iara dupe ce se destâpta desiertu este sufletulu lui si 
precumu visâdia cellu ce insatâdia câ bea , iara desteptânduse lesi- 
nându ânca mai insatosiedia, si sufletulu lui desiertu este.» (Issaia, 
Gapu XXIX, versu 8). Si mai vertosu ca cumu cinevâ sburându s’ar 
visa, desteptându-se iarasi in loculu care s’au culcatu se afla. Asia 
dara loru, precumu in t6te sporescu si se adoage parenduli-se, iara 
ei totu intr’acea mesura, ânca si in cea mai de giosu remânu. 


LXI. VAI ACELLUI-A CARELE CEVA DE CATU DUMNEDIEU MAI BUNU A AFLA CERCA. 

Asia dara fiii vecului aceslui-a ceva mai de folosu de câtu fiii lui 
Dumnedieu a afla cerca ; si, de Dumnedieu deslipinduse, lumii se 
lipescu ca de viitorele primejdii se se scutesca. De care lucru cu- 
viosiesce sfântulu Augustinu adeveresce: «Vai sufletului acellui-a, 
carele de tine deslipinduse, cevâ mai bunu câ va afla au ganditu!» 
Iara Proroculu dice: «Mie, a me lipi de Domnulu, bine-mi este.» 
(Ps. LXIII, versu 28). Si asia desfrenatele luraesci aflându pofte si 
desmierdâri, acest’a socotescu fericire, si mai buna de câtu fericirea 
vecinica; si aflându avuţii, acest’a socotescu intielleptiune a fi, 
marturisesce Solomon: «Barbatulu bogatu smgur pe sine intielleptu a 
fi îi pare.» (Capu XXVIII, versu 11) si feliu de feliuri de mancâri si 
de beuturi gasindu, acest’a satiulu a fi gandescu. Pentru carii se 
dice: «Bogaţii meserira si flamandira.» (Ps. XXXIII, versu 10). A- 
cestiacuunsorilede feliuri de miruri fetiele in frumsetia a le străluci 
socotescu; de carii dice Naumu : «Fetiele loru Ca negreti'a 61ei.» 
(Gapu II, versu 10).'Anse fericitu acellu-a carele cunosce câ: «nu numai 
din singura pâinea viu va fi omulu, ci din totu cuventulucare essa din 
gur’a Domnului» (legea II, Gapu VIII, versu 3 si Matb. Capu IV, 
versu 4, Luca IV, versu 4). Câci acellu-a cercându si ascullându 
cuventulu Domnului «nu va fi lipsitu (dice) de totu binele.» (Ps. 
XXXIII, versu 11). Si s-tulu duhu tote slăbiciunile lui le va inlari, 
marturisesce Apostolulu : «Câ duhulu intaresce slăbiciunile.» (Co- 
tra Români, Capu VIII, versu 26). 
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LXII. OMITLV IN VOIA LVI LASSAATV, CARELE MAI SVSV SE VA SVI MAI CV «REA 

CADIATVRA VA CADEA 

Anse pre fiii vecului acestui-a lari, mari, puternici si avuli ve- 
diendu-i, si intru tota voi'a sloboda amblându, privindu-i, nu se 
smintesca inim’a ta; căci totu omulu in voi’a sa de la Dumnedieu 
lassatu este. Marlurisesce Psalmislulu : «Sloboditu-i-au pre densii 
(dice) dupe poftele inimii loru si voru amblâ in isvoditurele loru.» 
(Ps. LXXX, versu 3). Anca pre câtu se voru sui mai susu, pre atâ¬ 
tea voru cadea mai giosu; că iarasi dice : «Se suie pene la ceriu si 
se pogora pene la besna, si sufletulu loru in reutâti leşina.» (Ps. 
CVI, versu 26). Câ slav’a loru nu de la Dumnedieu, ci de la lume 
este; ca dice Domnulu: «acei-a au imperatitu. iara nu de la mine.» 
(Ossie, Capu VIII, versu 4). 


DVMNEDIRESCILE TAINE DESCOPERITE. 

Dupe acesl'a macaru câtu-va maîmulta vreme, intru acea a stăpâ¬ 
nirii loru stepena de i-ai vedea, nici de acest’a se te clatesci; căci aas- 
cunseloru Dumnedieesci taina omului descoperita nu este ; că pen¬ 
tru acâst’a Ecclesiastulu se mira. « Acâst’a vediuiu (dice) in dillele 
desierlârii melle: dreptulu piere in dreptatea sa si strâmbulu multa 
vreme custa in reutatea sa.» (Capu XVI, versu 16). Anse temeiulu 
allu adeverintii acest’a este: «Dreptulu din nevoi se va isbavi, si se 
va da necuratulu pentru densulu.» (Pilde, Capu XI, versu 8). Si ma¬ 
cara tote imperatiile si tote părţile de-ar dobândi a pământului, ce 
folosu are, de vreme ce ellu. murindu, gollu si saracu se duce, iara 
imperatiile si avuţiile la altulu remânu, precumu si de la altulu la 
densulu au remasu; cârui-a Davidu dice: «trâca din nâmu in nâmu 
si dintru imperatia inlr’altu nemu.» (Ps. CIV, versu 13). Anse tu 
acestu-a cuventu a-lu pomeni ti se cade : «Bucura-se-va lumea, iara 
voi v’eti in tristă.» (Cartea II, Corinth. Capu XII, versu 9). Si tu cându 
slabu vei fi (anse in Domnulu), atunci de câtu totu putemiculu pa¬ 
ni in tescu mai puternicu esci; câ iarasi dice : «Cându slabescu, a- 
tunce tare suntu.» (Cartea II, Corintb. Capu XII, versu 10). «Câci nu 
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este in omu putere , nici va mântui necurati’a pre necuratulu » (Ec- 
cles. Gapu VIII, versu 8). Si slăbiciunea lui Dumedieeu de câtu 6- 
menii mai tare este. 


LXIII. VERST A 81 NOROCIREA LUMII, CA ROTA GANDU SE INVERTESCR. 

Pricepe acmii dara si cunosce si acest’a: ce este versl’a, fericirea 
si norocirea lumii si acellor-a carii in reulate se slavescu, si in pu¬ 
terea nebunatătii loru se raarescu ; că assemena-se ca cându mer- 
gendu carulu cineva pre rota se stea. La acăst’a s’ar potrivi putea 
a lui Davidu spre neprietenii sei blastemu, dicendu : «Dumnedieulu 
meu, pune-i pre densii ca rot’a.» (Ps. LXXXUI, versu 14). Adecă ver- 
st’a si norocirea ca rot’a se li se invertindu-se intorca; sau fericirea 
loru ca lumea intr’ua mesura nestatatore sesefaca. Adeveratu dara 
că in chipulu rotei fericirea văcului acestui-a este. Precumu unu Schi- 
thu, adeca tataru, (anse ma'caru că tataru era, dar frumosu au co- 
tra Alexandru marele graitu, cându Alexandru dupe ce au batutu 
pre Christosu si l’au prinsu viu, dupe aceea asupra Tatariloru trecendu 
Arax ap’a au mersu ; atuncea solu au trimissu Ta tarii la densulu, 
si antâiu acest-a cuventu se fla solulu dissu, scrie Istori’a): 0, Ale¬ 
xandre ! necrediutu lucru este norocirea , căci noroculu cu aripi si 
fora pici5re este, de tolu a sbura si de la omu a se duceţ pote, iara de 
totu pre cineva a se pune si pre densulu a locui nu p5te, adeca căci 
nu are piciore. 


VlfcTIA OMULUI 81 NOROCUL ABURU. 

Precumu dara a Aiului vecului vieti’a, asia si norocirea este; că 
precumu dice Apostolulu adeveratu este : « Că ce este vieti’a n6s- 
tra ? aburu.» (Iacovu, Capu IV, versu 16). De vreme ce scurta ne 
este vieti’a, necrediuta norocirea, ce trebue dara ? Acest’a, precumu 
dice Domnulu : «Cine crede in mine, nu va muri in veci.» (Ioanu, 
Capu III, versu 36). Eata dara că a Prorocului se va implini dissa, că: 
«innuoise-voru cu a vulturului lineretiele lui.» (Ps. CU, versu 5). 
Adeveresce altulu dicendu : «Iara carii nadejduescu in Domnulu 
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scbimba-voru putere si voru lua penne ca vulturii'; voru alerga si 
nu vor osteni; voru âtnblâ si nu voru slabi.» (Issaia , Capu XL, 
versu 29). 


LXIV. MU lltTR’ACRSTU-A Vfcr, CI IN CFLLII VIITORI’, VIETIA A TI SE PRELUNGI 

8ILBSCE. 

Cotra acest’a dara fii socolitoriu câ nu inlr’acesta vietia, ci in cea 
viitore, dillele custului teu se se lungesca si se se innoesca. Anse 
adeveratu se scii si adeveratu se fii. câ de te vei dupe S-tele Dum- 
nedieesci porunci bine si cumu se cade chivernisi, nu numai in cea 
viitore, ci si intr’acesta de aerau vreme, dillele spori-ti-voru si a- 
daoge-ti-voru Marturisesce singuru Domnulu in celle diece po¬ 
runci : «Cinstesce pre tatalu si pre inaic’a ta, ca se ti fia bine si se 
vietiuesei mulţi anni pre pamentu.» (Deutoronomia, Capu V, versu 
16). Acest’a dara cea deplinu si deseversitu cinste este ca se asculţi 
poruncile lui Dumnedieu, si ascultându-le, se le’faci. Adecă de la reu 
se te abaţi si binele se faci; pentru câ dice Psalmulu : «Cine este 
oraulu carele va dille se vâdia bune ? opresce limb’a ta de la reu, si 
husele talie se nu gradsca insielaciune; abate-te de la reu si fâ bi¬ 
nele; cerca pacea si o gonesce pre dens’a.» (Ps. XXXIII, versu 13, 
14, 15). Cu acUst’a dara lui Iezechielu custulu i s’au adaosu; mar¬ 
turisesce Issaia : «Bolnavului si cellui muritoriu, innaditu-i-s’au 15 
anni.» (Capu XXXVIII, versu 5, si Imper. IV, Capu XX, versu 6). 


LXV. Vlfrn'A VECI NIC A SVBRSITIT NARE ; NICI DIN BETRANCT TENERU, CI DIN 
PECCATOSIT DREPTU A TE FACE NEVOIESCE. 

Anse tie mai vertosu cea viitore lungime de vidtia a cerca si a 
cerceta, ti se cade; cârei-a sversitu si trecutu nu este; nici din ba- 
• trânu teneru, ci din peccalosu dreptu a fi silesce, ca prin bunele talie 
fapte sufletulu se-ti intineresca. Câci nici noi, nici vidti’a nostra, din- 
tr’acesta lume este; ci « noa locuirea, ceriulu.» (Cotra Filist. Capu 
III, versu 20). In care locuire, clalire , smintire, mutare, trecere, 
b61a sau morte nu este, ci in veci petrecere, traiu, custu , vietia , 
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este. AcCst’a dara cu ce se agonisesce ? cu credinli'a si bunele fapte; 
ci Domnulu dice: «Carele crede in mine nu-va muri in veci.» 
(Ioanu, Capu VIII, versu 51). Si iarasi dice: «Cine trupulu mieu mă¬ 
nâncă si sângele mieu bea, nu va gusta morte.» (Ioanu, Capu VI, 
versu 35, 50, 58). 

LXVI. PRIN CHR1STOSU A DOU A ORA NB-AM NĂSCUŢII. 

Asia dara Domnulu si părintele nostru Is. Chr., prin a sa buna 
vestire ne-au de adou’a ora nascutu (Cartea I, Corinth. Capu IV, 
versu 15); si fiii sei facendu-ne, alle ceriuriloru moşteniri, adeca ve- 
cinic’a vietia, ne daruesce ; iara pre alalti, căci pre densulu si a lui 
bunavestire nu primiră, vii fiindu, morţi îi numesce; câ dice: «Lassati 
morţii se îngrope pre morţii loru. » (Math. Capu VIII, versu 22). 
Asijderea cu tota inim’a si cu totu suflelulu silitoriu fii ca nu cumva 
celle ce trupesculu ochiu vede, se le credi, si loru se te nadejdu- 
esci; ci cellea ce sufletesculu ochiu prin credintia le mai denainte 
pene a nu fi vede si le cunfisce. Câci de vei tote Cu vederea cercă 
si apoi se le credi, acCst’a în mare peccatu si mai vertosu in tăgă¬ 
duirea dumnedieăsca te va aduce. Câci pre Dumnedieu nime l’au 
vediutu undeva, ânse prin allessii sei mărturisitori, si prin s-tele salle 
scripturi insemnate , si prin minunile salle aratatu , adeveratu si 
vederatu îllu avemu. Iara fiii vdcului acestui-a acelle ce numai 
cu ochiulu trupului privescu acellea cunoscu si cu acest’a ei 
in de ei inliellepti si cunoscutori se fia li se pare. Precumu martu- 
risesce Domnulu : «fiii văcului acestui-a mai intiellepli de câtu fiii 
luminii intru ndmulu loru suntu.» (Luca, Capu XVI, versu 8). Si 
celle fiitore si nefiitore le socotescu, si precumu uadata suntu se fia 
tagaduescu; si mai vertosu pre cei ce le maturisescu nebuni si fora 
socotCla a fi ii numescu. Precumu uadanaora fericitulu Pavelu co- 
tra Atheniani, pentru invierea Domnului Christosu pomenindu, dis- 
sera: «A nuoiloru demoni vestitoriua fi se pare.» (Faptele, Capu 
XVI, versu 18); si mai giosu: «Iara daca audira a mortiloru scu¬ 
lare, unii cu alţii ridea.» (Capu XVII, versu 32). Cu acdst’a dara pro- 
roci’a Issaiei s’au umplutu, unde dice: « Peri-va dara intielleptiu- 
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nea de la intielleptii ei, si intiellegerea de la pricepători o va as¬ 
cunde.» (Capu XXIX, versu 14). 


LXVII. NĂDEJDEA CREDINCIOSULUI IN ZADARC NU ESTE. 

Anse «inainlea ocbiloru passeriloru in zadaru se arunca mreje.» 
(Pilde, Capu I, versu 17). Câci aivea si marturisitu este câ prin cre- 
dintia nădejdea tn zadaru, sau in desiertu, nu este. Si intru acest’a 
care suntemu bine sunterau, precumu dice Apostolului «Cu darulu 
lui Dumnedieu suntu acest’a ce suntu, si darulu lui Dumnedieu in 
mine desiertu n’au fostu.» (Cartea I. Corintb. Capu XV, versu 10). 
Că precumu amu si mai dissu: «avendu credintia, avemu dragoste; 
avgndu dara dragoste, avemu nădejde; căci dragostea tdte crede, 
tote nadejduesce.» (Cartea I, Corintb. Capu XIII, versu 7)‘ Precumu 
dice si Psâlmulu XV, versu 9: « Carnea mea se va odibni spre nă¬ 
dejde.» Cotra acăst’a cuviosu sfântulu marturisesce Augustinu: «0- 
dihnita este inim’a mea, Domne, pene cându odibnesce spre tine.» 
Si adeveratu dara câ alta nădejde (fora in cuventulu lui Dumnedieu) 
amagdla si nebunia si turburare de minte este. Pentru care adeve- 
resce Canturetiulu: «Turburatu-s’au si clatitu-s’au ca betulu, si tota 
intielleptiunea loru si-au versatu.» (Ps. CVI, versu 26). Si asia ne- 
bunindu-se, si de aceeaşi nebunia turburându-se fii vecului năluci- 
riloru, sau cumu amu dice cumediiloru s’au sprijinitu, si loru trai¬ 
nice si vecinice a fi s’au nadejduitu. 


NĂDEJDEA IN DOMNULU NE CLĂTITĂ TEEBUB. 

Anse tu puindu nădejdea, neclatitu fii; câci Dumnedieu prea ere. 
dinciosulu de ce au giuruitu nu se va intorcenduse cai. «Dumne- 
dieu a minţi nu scie, nici acăst’a pote.» (Cauta Titu, Capu I, versu 
2). Si cotra Evrei dice: «Nepututu este Dumnedieu a minţi; prea 
vertdsa mângaere se avemu, cu care nazuimu la cea de tinutu mai 
denainte pussa nădejde.» (Capu VI, versu 18). 

SIOK 10 
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LXVIII. SPURCATELE POFTE IMMULTINDU-9B, PERE MAI PRB URMA III PRRPA8TIA 
OCEANIEI TE U&PADA. 

Fia-ti dara in minte câ spurcatele lumescile pofte si cu densele 
cupriodiendu-te, nu numai cu câtu despre Dumnedieesc’a mila des- 
partindute te osebescu, ci ânca ua greutate, ua ponegretia, si mintii 
ua întunecare iti aducu; ca uadata de-’ti-e de Dumnedieu si de a 
lui sfintele porunci aminte aduce, si de la dânsele a fugi si a le le¬ 
pădă ai vrea, ca deciea vre unu folosu si pocaintia a nu avea so-ti 
paia, ca mai vertosu in nădejde se te dai, si ca cumu a se dice, pro¬ 
curau nici pentru bine, nici pentru reu vre ua resplatire vei avea; 
si cu unu cuventu se dicu, in acelle de trupu si de sufletu ucciga- 
tore si omoritore a oceaniei se te lege legaturi, din care a te deslegâ 
in veci se nu mai poţi (in care legaturi Lucâferulu si Iuda au câdiutu) 
si ca cumu din morte înviere si drdpt’a a omului si strasinica giu- 
decata n’ar Q, si ca cumu drepliloru al tu bine mai bunu si mai mare 
de câtu acestu-a nu va mai fi; si ca cumu ar dice câ nu-i Dumnedieu; 
totele omenesci, macaru câtu dintr’ascunsu lucruri se privâsca, 
marturisesce Proroculu: «Disse nebunulu intru inim’a sa: nu este 
Dumnedieu.» (Ps. LII, versu 1). Si ca cumu ar ua socotâla pune 
precumu duhulu omului ca aburulu dobitocului muritoriu si in ne¬ 
mica intorcatoriu se fia. Adecă, câci cându cu trupulu si cu sufletulu 
vei muri, si macaru câ allu omului sufletu precumu nemuritoriu se 
fia adeveritu si adeveratu'este. Anse adeveratu dara câ, dupe lumes¬ 
cile de vei amblâ pofte, si cu trupulu si cu sufletulu vei in veci 
muri. precumu adeveresce in Pildele salle Solomonu: «omului 
mortu necuralu, nici ua nădejde ii va mai fi.» (Gapu XI, versu 7) si 
«mortea peccatosiloru cumplita,» dice Psalmulu XXXIV, • versu 22. 


LXIX. DEEPTCLt IN VECI NV VA Ml'RI. 

Anse tu, de vei dupe Dumnedieescile porunci âmblâ, precumu 
in veci nu vei mai muri, multe mărturii ai, câ cu acestea paditu 
fiindu, nici putregiune de oasele talie va da, nici sufletulu teu in 
perire se va afla marturisesce antâiu Psalmulu: «Nu vei lassa in iadu 
sufletulu mieu , nici prea cuviosului teu a vedea putregiune.» (Ps* 
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XV, versu 10). Acest’a cu rabdarea si pontru numele Domnului, cu 
dragostea tuturoru nevoiloru si greutâtiloru suferirea, căci «multe 
griji dreptiloru.» (Ps. XXXtlf, versu 20). Câror’a Domnulu cu blan- 
ddtia graiesce : «SuferiVai pentru numele mieu, si n’ai scadiutu.» 
(Apocal. Capu n, versu 3). «Pentru acdst’a iti voiu dărui dara, (dice 
Domnulu,) binele care n'au vediutu ochiulu, nici urecki’a au auditu, 
carele de mai fiainte amu gatitu tie, căci m’ai iubitu.» (Cartea I. Co- 
rintb. Capu n, versu 7). Si alte multe si nenumerate pentru a drep¬ 
tiloru nădejde in s-tele salle scripturi dovede ; precumu dice : «Vi- 
etia au cersiutu de la tine, si iai datu lui lungimea dilleloru in veci 
si in vbculu vdcului. Mare este Slav’a lui intru mantuinti’a ta, si 
mare cinste vei pune asupra lui.» (Ps. XX, versu 5, 6). Si iarasi: 
«Fericitu barbatulu a cui este numele Domnului nădejdea lui, si in 
desierlaciuni si in nebunii mincinose n’au cautatu.» (Ps. XXXIX, 
versu 5). Asijderea in Solomonescile Pilde : «aibi incredintiare in 
Domnulu, Si nu te radiemâ intru intiellepciunea ta.» (Capu III, versu 
5). Si intru alle salle intielleptiuni adeverddia :» Desiinaintea 6me- 
niloru casne au patitu, nădejdea loru de nemorte plina.este.» (Capu 
III, versu 4). Si Issaia acest’a plinesce : «Nadejduit’amu in Dom¬ 
nulu Dumnedieulu tare in fora sversitu» (Capu XXVI, versu 4). Si 
Ieremi’a acest’a intaresce: «Blagoslovitu barbatulu carele nadej- 
duesce in Domnulu , si va fl Domnulu nădejdea lui.» (Capu XVII, 
versu 7). Acesti-a, si alţii mulţi ca acesti-a dintru cei vechi, intrdgă 
si adeveratu mărturia aducu. Asijderea de la singuru de adevâru 
dicatoriulu allu Domnului Cbristosu rostu mărturia vei putea luă, 
căci «in numele lui nemurilevoru nedejdui.» (Matb. Capu XII, versu 
21). Si Apostolulu seu, fericitulu Pavelu, urmedia : «prin carele 
(dice avemu apropiere prin credintia, si darulu acestu-a in carele 
stâmu si neslavimu, in nădejdea a slavei afiiloru lui Dumnedieu.» 
(Romani, Capu V, versu 2). «Că cu nădejdea (iarasi acellu Apostolu 
dice) ne-amu mantuitu.» Iara pentru nădejdea lumii, dice : «Nă¬ 
dejdea dara care se vede nu este nădejde ; căci ce vede cineva si 
nadejduesce ? (C<?tra Romani, Capu VIII, versu 24). Si cotra Colas- 
seni scrie : «Cbristosu este in voi nădejdea slavei.» (Capu I, 
versu 28). 
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LXX. CU UTRtGA CRRDINTIA CELLE CRRESCI CER8INDU, ÎMPREUNA 81 CRLLE 
PAMANTESCI TI 8E VORC DA. 

Deplin’a dara a nădejdii avcndu credintia, precumu câ prin dum- 
nedioesc’a mila fiitorele si vecinicele mostenitore fericiri se moste- 
nesci, cu acelle vecinice împreuna , nici aceste pamintesci iti voru 
lipsi. Anse Dumedieu bunu chivernisitoriulu ori câte le-au lassatu, 
tote ca ua pricinire ore-ce le-au lassatu, pentru caun'aaltei-ase.fia 
spreagiutorintia; pentru ca cumu dara tote pentru omu, asia omulu 
pentru tote mai chivernisitoriu si mai lucraretiu de câtualalte nese- 
meluilore dobitoce se fia. Anse pentru câ in a peccatului blastemu le- 
gatu si supussu fiindu, in munca se se hranâsca si spre dossada se 
se nasca ; precumu Domnulu cotra Evva antâiu au dissu: «In dureri 
vei nasce fii !» Si apoi contra Adamu; «Blastematu pamentulu in 
lucrulu teu ! Si in sudorile felii talie vei manca pâinea ta.» (Nasce- 
rea, Capu IU, versu 16,19). Cotra acest’alovumarturisesce: «Omulu 
,se nasce spre truda.» (Capu V, versu 6). Pentru aeest’a dara forte 
bine omulu se socolâsca. Dupe socotela dara se cunosce câ nu din¬ 
tru a sa vrednicia, ci din prea bogat’a Dumnedieâsc’a mila traiesce; 
căci de ar dice omulu câte ar dice, in zadaru graiesce , precumu 
sfântulu Grigorie Nazianzanulu marturisesce : «In disiertu osteniâ 
limb’a , de n’ar fi foslu a mantuitoriului mila» si precumu frumosu 
Aposlolulu arata : «Traiescu eu , ânse nu eu, ci traesce in mine 
Chrislosu.» (Galath. Capu II, versu 20). Si tâte câte spre a lui si a 
vieţii lui trebuintia suntu pre mâna ce spre a lui slujbaşe fia i le-au 
dalu, si mai vertosu ellu prijea tuturoru porta ; câ pentru acdst’a 
sfânt’a ne invetia scriptura, se nu negrijimu ce vomu mancă sau ce 
vomu bea; adeca nu celle ce trupului, ci celle ce-sului Dumnedieu 
plăcute se padimu ; si asiă nemica ne va lipsi, câci «cei ce cerca 
pre Domnulu nu voru fi lipsiţi de totu binele.» (Ps. XXXIII, 
versu 11). 


LXXI. NU ROBC, CI STAPAN'U LUMII DUMNEDIEU TE-AU LASţţTU ; PENTRU ACEST'A, 
T(J PE DENS A. 1ARA NO BA PE TINE SE 8TAPAN&SCA. 

Socotesce dara ca, de vreme ce Dumnedieu plăsmuitoriulu teu 
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pre pameniu si preste tole alalte alle salle fapte stapanitoriu si im- 
peratu te-au aratatu, si cu tole darurile daca te-au incoronatu, eta 
dara că nu robu, ci stapânu lumii te-au lassatu ; pre care , dupe 
Dumnedieescile salle porunci, a o chivernisi ti se cade Nici poftele 
lumii pre tine, ci tu pre densele se le infrenedi si se le haliuesci 
Si socotesce : unu persiesou omu invetiatu, numele Heilsady, ma¬ 
cara că pag&nu era, dara frumosu au graitu dicendu : «Nuorulu si 
vântulu.lun’a si sorele, si ratundiel’a, lucrddia, pene cându tu ua 
pâine se-ti agonisesci in palme. » Tote pentru grigea ta gat’a si po- 
runc’a padiescu ; nu va fl socotela drepta ca tu porunc’a se nu-mi 
tii; adeca dupe Dumnedieăsc’a porunca tote tie iti slujescu. Asiâ 
dara ce omenia vei avea cându tu porunc’a plasmuitoriului si a tu¬ 
turora daruriloru datatoriulu nu vei ţinea ? Si ânca acest’a se cu¬ 
noşti , că acellu-a ce ti-au datu atâta , are si pote si mai multu de 
câtu atâta. «Cereţi dara (dice) imperati’a lui Dumnedieu si drepta¬ 
tea lui, si tote se voru adaoge voa.) (Math. Capu VI, versu 33). Do- 
* bandindu dara t6te câte ai poftitu , aeest’a trebui se scii câ nu nu¬ 
mai pentru tine, ci pentru ca si pre alţii bunuriloru salle partasiu. 
se faci ti le-au datu; si precumu in daru ai luatu, asiâ in daru se 
dai. Câ dice unu duventu : Dâ saraeiloru , si se voru amplea jitui- 
tiele talie. (Pilde, Capu III, versu 10). Si mai adeveritu, singuru Dom- 
nulu si Dumnedieulu nostru Is. Chr. la pild’a talantului dice : «A- 
ferim, sluga buna si credinciosa! câ pre pucine ai foslucredinciosa, 
mai pre multu te voiu pune. Intra in bucuri’a Domnului teu !». 
(Math. Capu XXV, versu2?). Iara mai pre urma, pentru cellu 
scumpu dice, adeca slugii carele talantulu in pamentu au ascunsu 
6 «Luaţi de la densulu talantulu si daţi cellui-a ce are diece.» (Math. 
Capu XXV, versu 28). Acest’a dara, de bogatia plina, Dumnedieâsca 
mila, nu numai omenii ci ânca si dobitocele cu ua socotela ore-care 
a o cunosce se pare. Asiâ mai vertosu cu câtu nu este ruşine, ca tu, 
omu socotitoriu fiindu, acest’a a pricepe se nu poţi, si de câtu do¬ 
bitocele mai reu si fora minte se te faci ? Sau, precumu s’ar acestu 
acestu allu Issaiei cuventu a chemă putea : «Cunoscut’au boulu pre 
stapânulu si asinulu ieslea Domnului seu, iara Israilu pre mine nu 
m’au cunoscutu, poporulu mieu n’au intiellessu.» (Capu I, versu 3). 
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Si Apostolulu acâst’a-si adeveresce dicendu : «Dobitoculu omu 
nu pricepe celle ce suntu a Duhului lui Dumnedieu , căci nebunia 
este lui.» (Pavelu cotra Gorinth. Capu II, versu 14). 


LXXII. DUMNEDIEU 6RIJRA PBCCATOSII.OR AVftNDU, CE CATE MAI VRRTOSE A CELLORU 

DREPŢI VA AVEA. 

Yedi acmu dara câ Dumnedieu de bine facatoriulu nostru, nu nu¬ 
mai pentru noi omenii, ci ânca si pentru passeruice, si pentru alte 
lighioi in grije are. Adecă precumu s’ar a talcui putea, nu numai pre 
cei drepţi (căci prea milostivu este) ci ânca si pre cei peccatosi si 
fora socotâla hraaesce si chivernisesce. Adeveresce Cantaretiulu: 
«deschidiendu-ti tu mân’a, t6te se voru amplea de bunătate.» (Ps. 
CUI, versu 29). La acesta socotela unu poeticu arapescu- frumosu 
graiesce dicendu : «0 bunule Domne, acellu-a ce din nesciut’a ta 
comora, inchinatoriloru de bozi si inchinatoriloru de focu, lefa, na- 
faca, le dai; dara pre prietenii tei, câci se-i laşi sărăci, tu carele si 
spre neprieteni îti tii cautatur’a sau privirea» Asia dara de vreme 
ce pentru passeri in minte ii este si le grijesce, cu câtu mai vertosu 
pentru allesii sei in grije ii va fi? (Gauta Math. Câpu VI, versu 26 ; 
precumu scrie si Issaia pentru grijea ce are Dumnedieu de poporulu 
seu, Capu LXII, versu 12; cauta si Cartea II, Petru, Capu II, versu 9, 
si Ps. XXXIII versu 8; si Intielleptulu Capu III, versu 9). Si aiurea 
dice: «Dreptulu din nevoia se va isbavi, si se va da necuratulu in 
loculu lui.» (Pilde, CapaXI, versu 8). «Si nu va dossadi cu fome 
Domnuiu sufletulu dreptului.» Capu X, versu 3). Si fericitulu Da- 
vidu marturisesce: «Teneru fuiu (dice) si eta imbetraniiu si nu ve- 
diuiu pre dreptulu lassalu si semânti’a lui cersindu pâine». 


LXXIII. XC CELLORE LENEŞI, CI CELLORU OSTENITORI DUMNEDIEU DARURILE 

BALLE DA. 

Anse si acesl’a a sci ti se cade: câ nu lenesiloru si trandaviloru , 
ci celloru ostenitori si de truda iubitori, Dumnedieu bunurile salle 
dâ. Câci antâiu de câtu tole temeiulu si lemeli’a de densulu pussa 
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acest’a este: «cresceti si veimmultiti, siampleti paraentulu,si stapa- 
niti pesciloru marii, sburatoreloru ceriului, dobitoceloru pamentu- 
lui, i proci.» (Nascerea, Gapu I, versu 28). Dupe acest’a urmedia: 
«Si in sudorea fetii talie vei manca pâinea ta.» (Nascerea, Capu III» 
versu 19). Dupe acâst’a urmâdia: «Esi-va omulu la lucrulu seu si 
la lucrarea sa pene in sera.» (Ps. GUI, versu 29). Dupe acdsl’a urme¬ 
dia: «Dute la furnica, o lenesiule ! socotesce căile ei, sifiiintielleptu 
ca dens’a». (Pilde, Capu VI, versu 6). Dupe acâsl’a urmedia: «Cine 
va manca pamentului seu, satura-se-va de pâine.» (Pilde, Gapu XII. 
versu 11). Acestea dara nu numai omenii, ci si dobitocele, passe- 
rile si jigâniile t6te a le urmă si a le cercă se vedu; marturisesce 
Proroculu: «Tincii leului racnindu, a apuca si a cere de la Durnne- 
dieu hrana sie.» (Ps. GUI, versu 21). Si Ieremia: «Turturăo’a si ran- 
dunâo’a, si stârculu, cunoscu vremea venirii salle.» (Capu VIII, 
versu 7). Asiâ dara darniculu Dumnedieu: «celloru ce ceru, iara nu 
celloru ce tăcu bunurile salle va da, pentru câ siDguru invetia: «ce¬ 
reţi si se va da voa, cercaţi si veţi afla, bateti si se va deschide voa.» 
Math. Capu VII, versu 7). 


UMT. CATE FORTURI IN LUME SUNTU, TOTE OMULUI A LE TRAGE II ESTE. 

Adu-ti dara aminte câ câte blastematii, câte nevrednicii, câte 
bescisnicii, câte nevoi, câte f greutâti, câte asuprâlle si dodaielle suntu. 
Iote in lume suntu; si aceste tote a le petrece, a le vedea, si la capu 
a-ti veni Ui suntu; câ dice Iovu : «Omulu spre truda senasce» (Gapu 
V, versu 7); si din nascerea sa în totu custulu lui tote cu amara- 
tiune si cu otrava amestecate ii suntu. Marturisesce Issaia: «Pome- 
ni-voiu toti annii miei intru amaratiunea sufletului mieu.» (Capu 
XXXVIU, versu 18). Si mai vertosu in tote dillele ca in cesulu mor¬ 
ţii, se nu dicu ca morţii, se te scii, marturisindu Apostolului «ca 
morţii, si 6ta câ traimu.» (Cartea II, Corinth. Gapu VI, versu 9). A- 
cesl’a dara adeveratu se scii câ cu câtu mai multu cu curata inima le 
vei suferi, nemica stricându-ti, mai fericituvei fi. Adeverescesfântulu 
Augustinu : «Pre auru foculu, pre fieru meschiulu, iara pre direp- 
tulu necazurile si dodaiele intarescu.» Iara altulu dice : «Nu se va 
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întrista direptulu, ori ce i s'ar tâmplă.» (Pilde, Gapu XII, versu 21). 
Si macara de ti s'ar si cevă într’acestu vecu vieti’a prelungă, nu 
pentru acestei lumi saturare, sau pentru a ei slobode voi, si în des- 
mierdări a petrece se-ti paia că traiesce, ci acdst’a pomenesce că : 
«Dumnedieu nu va mortea peccatosului, ci ca se se întorca, se tra- 
esca» (Iezechielu, Gapu XVIII, versu 23). Asia dara, prin acestoru de 
acmu reutăti medi-locire, celle fiitdre bunalăti a agonisi silesce, si 
a le câştigă nevoiesce. 


LXXV. CUNOSCATORIULU1 OMU, LUMEA ACfcSTA MUNCA SI UDU 11 ESTE 

Si acest’a se scii că cunoscatoriului si cellui deplinu omu, lumea 
acâst’a si pedepsa îi este; si printrâns’a cellui dreptu de celle spur¬ 
cate a se curaţi forte lesne îi este. Căci Dumnedieu pre allesii sei 
într’acestu vecu îi certa, precnmu dice: «Dumnedieu pre cine iu- 
besce îllu certa.» (Pilde, Capu III, versu 12; cata si Tobie, Gapu XIII, 
versu 2; si Apostolulu Pavelu cotra Evrei Capu XII, versu 6; Iovu, 
Capu V, versu 7; lacovu, Gapu I, versu 12; Apost. Capu III, versu 
19), Celloru drepţi dice: «Bucurase-va lumea , iara voi va veţi în¬ 
trista.» (Ioanu Capu XVI, versu 20). Si mai vertosu intr’acdsta a 
lumii vietia, ca într’unu focu curatitoriu (carele papistasii in vieti’a, 
viitore a fi îllu socotescu si cu numele purgatorium illu numescu, 
adeca curatitoriu) a fi ne poruncesce, ca cu câtu ne vomu pedepsi 
mai multu, cu atâtu se ne curatimu (ânse se nu ne spurcămu) mai 
multu. Pentru acdst’a dara lui Dumnedieu.se ne rugămu, in vietia, 
înlr’acâst’a, adeca in foculu curatitoriu mai multu se traimu, pre- 
cumu se rugă Davidu: « se nu moriu, Domne, ci se traiescu. » (Ps. 
CVII, versu 17). Asiâ dara tu cu câtu mai multu in vietia, într’a- 
cest’a, traindu si pedepsindu-te, ca argintulu în focu lamuritu se te 
faci; precumu iarasi dice : «Argintu lamuritu si ispititu de siepte 
ori; iara tu, Domne, ne vei feri pre noi si ne vei padi pre noi.» 
(Ps. XI, versu 7). Intr'acestu-a chipu dara Domnulu pre alle¬ 
sii sei a-i preface va; si acâst’a cu ce dara? cu pedepsa, cu necazuri, 
cu nevoi, cu sărăcii, si cu alte înlr’acestu chipu. Pentru care lucru 
frumosu marturisescelssaia: «Fiertu-te-amu, ânse nu ca argintulu, 
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allessu-te-amu in cuptoriulu sărăciei.» (Capu XVIII, versu 10). Si 
Intielleptulu dice: «capre auru în cuptoriu i-au ispititu si ca jert- 
filulu curbanu au luatu pre densii.» (Intielleptiune Capu III, versu 
6).Si Zacharia proroculu adeveresce dicendu : «Si voiu aduce a trei’a 
parte prin focu; si-i voiu topi precumu se lopesce argintulu; si-i 
voiu ispiti precumu se ispitesce aurulu. Eilu va strigă numele mieu 
si eu tllu voiu audi. Dice-voiu: poporulu mieu esci; si eilu va dice: 
Domnulu Dumnedieulu mieu!» (Capu XIII, versu in sfersitu). Unde 
dara mai bunu focu curatitoriu de câtu lumea acest’a vei afla? Căci 
adeveratu se scii că altu focu curatitoriu (fora lumea acdsta), nu 
este; iara cine că este dice, reu dice. Iara eu acăst’a socotescu că 
pene nu-ti vei trupulu acestu-a in chipu de 61a, si sufletulu in 
cbipu de focu face, si asia sufletulu împreuna cu trupulu de 
nu-ti vei in par’a vieţii acestei-a fierbe, mantuintia nu ai. Că 
precumu sufletulu, cu trupulu împreuna, au gresitu, asiâ împreuna 
a se pedepsi trebue; si precumu in lume,intr’acest’a,au facutu pec- 
catulu, in lume intr’acăst’a pocaindu-se ertare se iea. Căci la Iadu 
cu este pocaintia, precumu cânta Psalticulu că : «nu este in mdrte 
tine se te pomenăsca; si in Iadu dara cine se va mărturisi tie ?» Si mai 
vertosu pâne esci sanatosu, precumu pocaanie se fia de facutu, cauta 
Ecclesiâstulu lui Iisusu Syracbu (Capu XVI, versu 24, si Capu XVIII, 
versu 25). Că tu singuru pre tiae de nu te vei indrepta, nici singuru 
Dumnedieu nu te va mântui. La care lucru Sfântulu Augustinu mar- 
turu imi este unde dice : « cine te-au facutu pre tine fora tine, nu 
te va indrept’a pre tine fara tine.» Si precumu dara in trupu si in 
sânge ai gresitu, asiâ in trupu si sânge se te curatiesci, căci intr’ 
altu chipu curăţire nu este. Sfântulu fericitu Pavelu mărturia imi 
este : «T6te in sânge se curatiescu si fora sânge nu se va erta pec- 
catalu.» (Cotra Evrei Capu IX, versu 22). lata dara că, dupe ce tu 
murtndu si alle trupului teu slichii un’a de all’a, dupe ce se voru 
desparţi, si trupulu de la sufletu se va deosebi, cumu si in ce chipu 
peccatulu ti se va erta ? Si nu unu latinescu parulu purgatorium, ci 
ua miia macaru de ar fi ce ti-ar folosi ? De vreme ce in Iadu spove¬ 
dania si pocaania nu este, vederatu dara este că precumu la facerea 
peccatului tote alle trupului slichii împreuna au foetu, asiâ si la de. 
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slegarea peccatului tote impreuna a fi se cade. Si precumu tuturoru 
spurcat'a a lumii desmierdare plăcută au fostu , asiâ si greutatea 
pocaaniei cu totele împreuna a rădică si a rabdă le trebue ; si pre¬ 
cumu Iote au gresitu , asiâ tote ertaliune se iea , si intr’acestu-a 
chipu se voru mântui; iara intr’altu cbipu, ba , in veculu acestu-a 
Fii dara acmu inlr’acestu pucinu vecu pucintelusiu rabdatoriu si 
suferitoriu , si odihn’a si desfătarea cea multa vei agonisi, cârei-a 
sfersitu nu este. Pentru care adeveresce Ecclesiastulu : «pucintellu 
osteniiu, si multa odihna aflaiu.» (Capu LI, versu 35). Împotriva, 
cellui necuratu si in statulu spurcatiunii muritu, dice Pildele : 
«omului mortu necuratu nici ua nădejde îi va mai fi ». (Capu XI, 
versu 7). 


LXXVI. ÎMPOTRIVA lumii, amica a diavolului, vitejescb de vei 
STA BIRUI-VBI. 

Si acest’a a sci forte ti se cade : câ cu totu deadinsulu de vei im- 
potriva reutătiloru pofteloru lumii acestei-a vitejesce si neclatitu 
sta, nici cumu cevâ a-ti strica va putea. Mar turisesce fruntea aposto- 
loru : «stă împotriva diavolului si va fugi de la tine.» (Petru, Car¬ 
tea I, Capu Y, versu 9). «Căci lumea multe scie; multe poftescu pof¬ 
tele ei, ânse intielleptulu si cellu adeveratu omu, mai multu si mai 
multe puterile lui.» Si iarasi dicu că lumea, adeca omulu carele lu¬ 
mii slujesce, multe precumu se fia invetiatu i se pare; si tdte alle 
lui sciute, adeverite si vediute i se vedu a fi. Anse t6te inveluite si 
nici intr’ua parte spre esire locu sau carare afla. Câ adeveratu dara 
Bernandus in chitirile salle adeverddia: «mulţi multe sciu, si singuri 
pre sine nu se sciu.» 


CU IXTIELLEPCIUNE DE VBI CERCA, LUMESCU CEVA DE PLACUTU NU VEI AFLA. 

Anse tu de vei cu intrdga intielleptiune si cu buna socotdla cer¬ 
ca, pare-mi-se si adeveratu, câ in lume intr’acdst’a macaru cevasi 
spre a intielleptiunei plăcere nu vei afla ; câ : « desiertarea desier- 
târiloru (dice Eccjesiastulu) si tote desierte.» (Capu I, versu 1). Si 
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iarasi dice : «in zadaru mrej’a de’naintea ochiloru sburatoreloru se 
arunca.» (Pilde, Capa I, versu 16). Asiă dara in desiertu lumea pre 
cella de intielleptiune cuprinsu a amagi silesce. Nici dara cu acest’a 
precumu te vei desvinovati se gandesci. Adecă precumu diavolulu, 
sau alle lui mestersiuguri, se te fia amagitu câ cu acest’a mai mare 
agonisesci peccatu; câci diavolulu a stapani asupra ta putere nu are, 
nici alte cevâ a-ti adaoge pote, fora câtu pote se te iu demne ; iara 
peccatulu a-lu face, sau a nu-lu face, in mân’a ta este. Pentru ne- 
stapanirea diavolului asupra ta, si precumu macaru unu peru din 
capu a-ti smulge vrednicu se nu fia, cauta sfintele scripturi, câ de 
acdsta mărturia pline suntu. (Precumu Imperati’a III, Capu XXII, 
versu 22; Paralip. Capu XVIII, versu 20 ; Iovu, Capu I, versu 12 si 
Capu II, versu 6; Malh. Capu VIII, versu 12; Marcu , Capu V, versu 
12, 13; Efes. CapuII, versu 2; Timoth. Cartea II, Capu II, versu 26; 
Apost. Capu XX, versu 7). Acestea dara pricependu invetia, si inve- 
liendu-le nu tacea ; ci m Iota vremea pre toti, in tote lucrurile, in- 
‘ vetia si marturisesce. 

: LXXV1I TRCPL'Lt' LDMII, IARA SCFLETCLtl CERIULUI SE POTRIVBSCB. 

Lumea, cu cellu de obşte cuventu, adeca : ceriurile, pamentulu. 
marea, besnele, si alalte carele in lume se cuprindu; tote lume se 
chiama. Asiă dara a omului trupu,cu tote câte in lontrusi din afara, 
cu unu nume trupu se chiama. Adeca , precumu Petru Belhurius, 
unde pentru sfera talcuesce dice : « sfera este barbatulu deplinu , 
carele, precumu sfer’a intre doue poluri, asiâ ellu intre doue tien- 
chiuri, intre nascere si intre morte, cu neparasite clatiri, mutări si 
griji, este supussu. Adeca lumea care ceriurile cuprindu, lumea 
mare, Trupulu carele vieti’a cuprinde, lumea mica se chiama , si 
amandoue de unu ziditoriu si de unu facatoriu făcute, si de 
unu Dumnedieu si de unu Domnu stăpânite suntu; ânse un’a 
împotriva altei-a forte imponcisiatore. Antâiu despre partea sufletu¬ 
lui nemuritoriu; adou’a căci tâte alle lumii mari lucruri, trecatdre, 
si nestatatdre suntu.Iara lumea mica, cu Dumnedieesculu seu daru 
acâst’a pote, ca tote acellea alle ei trecatore si pulreditore, in veci- 
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nice, in netrecatore si pururea trăitor© a le preface; si prefacendu- 
le in veci se le mostenâsca; si acest’a cumu ? Intr’acestu-a chipu. 
Adecă lumin’a lumii in lumin’a credintii, adeca in sorele cellu ne- 
apuitoriu a o preface; adeca prin credintia, Dumnedieu lumin'a lui 
se se faca». Adeveresce : « Lumin’a lui este miellulu, căci nopte nu 
va fi acolo.» (Apost. Capu XXI, versu 23). Si Issaia. « Nu va mai a- 
pune sorele teu.» (Capu LX, versu 20), O ! luminosa se va lumin’a 
lumii preface, precumu dice : «3-va lumin’a lunei ca a sorelui, si 
lumin’a sorelui insieptita.» (Issaia, Capu IV, versu 26). 


NADEJDBA TARE CERIULUI SE POTR1VESCE. 

Asijderea intaritur’a, adeca ceriulu lumii mare, lumea mica in 
intaritur’a cea adeverata, adeca in nădejdea credintii se mute, care 
de câtu mai tare si mai vecinica este; căci ceriulu se va trece iara 
nădejdea nu, precumu singuru Domnulu mărturisesc© : «Ceriulu si 
pamentulu se va trece, iara cuventulu meu (adeca nădejdea ce 
v’amu datu voa) nu va trece.» (Math. Capu XXIV, versu 35). Si mai 
vertosu ca nădejdea iDtaritura, adeca ceriu nou, se va face, martu- 
risesce Ioanu: «Si vediuiu ceriu nou si pamântu nou.» (Apost. Capu 
XXV, versu 1). Adeca acellu-a ceriu, intaritur’a si plinirea nadejdei 
este. Precumu Apostolulu adeveresce : «Ceriu nou si pamentu nou, 
si fagad’a lui asteptâmu.» (Petru, Cartea II, versu 13). 

NEVOILE, NEASIADIARILE SI AMĂRĂCIUNILE LUMU , APELORU SI MARII SE 

ASS&MENA. 

Asijderea apele, adeca marea, amaratiuni si dodaela se tacuesce, 
pre care mare ca a crediutu Căldură se o usuce, si de totu de la omu 
se lipsesca si se nu mai deaciea fia. Precumu Bagoslavulu marturi- 
sesce Ioanu «si mare de aceeia nu este. » (Apost. Capu XXII, versu 
1). Adeca in ceriulu nou si pamentulu nou , amaratiune si dodaâla 
se nu fia. 

FAPTELE BUNE SAU RELLE A OMULUI, POAME ORI BUNE SAU RELLE POTRIYBSCU-SK. 

Dupe acdst’a, a lumii mari rode si samintie, a lumii mici bunele 
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sau rellele salle fapte suntu. Adecă precumu in lume intr’acest’a le 
va fi semanatu, asiâ acolo le va secera ; de carele Solomouu dice : 
«manca-voru viptulu căii salle.» (Pilde Capu I, versu 31) ( 1 ). Iara 
pentru cei desierti se dice: « ventu semana si vivoru secerară. » 
Ossie, Capu VIII, versu 6). Iara « carii in lacrimi sâmana, in vese¬ 
lia voru secera.» (dice Ps. CXXV, versu 5). Pentru acdst’a mai de 
multu s’au dissu:'« Nu din singura pâinea viu va fi omulu, ci din 
totu cuvântulu carele esse din gur’a Domnului. » (Deutoronomu, 
Capu VIII, versu 3; si Math. Capu IV, versu 4; Luca IV, versu). Ac6- 
st'a dara bran’a cea cerâsca si pâinea cea ângerâsca si pâinea cea 
ângerâsca este. 

VECirnc'A uitiellepticiie soulvi si assAmana. 

Urmâdia ca pre sorele lumii mari, lumea mica in vecinic’a, adeca 
în dumnedieâsc’a intielleptiune a-lu muta. Pentru care Apostolulu 
dice: «Intielleptiunea lumii nebunia este lunga Dumnedieu.» (Car¬ 
tea I. Corinth. Capu UI, versu 19). Adeca lumin’a sdrele lumii (care 
de nu se va în credinti’a intielleptiunii cei deplinu preface, adeca in 
lumin’a sau sdrele carele nădejdea arata) inaintea miellului (carele 
sorele dreptâtii este), adeca înaintea Dumnedieescii lumini, întune- 
recu si nopte este. 


ALLE VBBMBLRICEUMMŢ DBSIEBTATIDNI, LUNA SB TAUXE8CE. 

Iara soti’a sorelui, lun’a, care tându plina, tându desierta (*), ca¬ 
rele-a vremelniciloru lipsa sau desiertare arata, pre care cu lumina 
împrumutându-o o plinesce, adeca intielleptiunea cea vecinica, a- 
ceste de acmu desierte si neplinite, este se le plinâsca. Adeca fi-va 
lumin’a lunii cu a sorelui, adeca totu desiertulu capu de întiellep- 
tiune si de cunoscintia se va amplea. Pentru acest’a bunu si cre- 
dinciosu marluru pe Mabacbia amu, unde dice: « atuncea voru ve- 


(1) In traductiunele moderne se dice: tBfanânce deci fruptulu urmării lorii», 

(2) Vorb’a tându in acăsto frase e propabile ua errdre tipografica, căci dupe tra- 

dnctiunea grecesca correspunde cu vorb’a edndu (jc^tc), ceea ce numai întalnimu 
iu alte parte G. S . * 
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dea (adeca- le va mintea la capu veni, si voru cunosce) ce se Sa in¬ 
tre dreptulu si întră str&mbulu.» (Capu III, versu 18). 


PR1V&LLELE CRRESCI PASSBRILORU SB POTRIVESCU. 

Passerile dara ceriului lumii, in privirile si privelele noului cerin, 
a le assemenâ pote, carele prin întreg’a credintia, ca passerea sbu- 
ratoriu, cerescile privelle si seiruri va privi; cotra care socolela a- 
cellu-a allu Prorocului s’ar cuventu a potrivi putea: « cine îmi va 
da penne ca a porumbului si voiu sbura si voiu odihni.» (Ps. LIV, 
versu 6). 


NEVOIRSII SI 8ARACI1 ÎMPOTRIVA T1RANILORU, DOBITOCELORU SB ASS&RANA. 

Acolo sărăcii si misieii cei slabi, carii ca miellulu spre junghiere 
si ca oi’aspre tundere, asia' ei spre cei ce-i asupriâ nedeschidiendu-si 
gur’a sa, si ca dobitoculu ce cu povara si cu giugu se cu suferirea 
in greue, volnici, tari si puternici se voru arata, căci Dumnedieu a- 
giutoriulu loru; pentru carii Iovu dice: « Cui esci agiutoriu, au nu 
cellu slabu?» (Capu XXVI, versu 2). 

IN IMPBRATI'A CER&SCA PĂTIMIRE SI IN CEVA LIPSA NT VA FI. 

Atuncea durerile, pătimirile (carile ca sierpele ii muscl si ca scor- 
pi’a ii inveninâ) nu voru fi. Acole rellele chitiri sau vrajmasiele is¬ 
pitiri (carele ca demonii sau ca diavolii ii bantuea si dodaiâ) nu voru 
trece, nici cotra densii vre ua putere voru avea, căci loru s’au dissu: 
« Eata v’amu datu voa putere asupra sierpiloru si asupra scorpiiloru, 
si presto tota puterea neprietenului, si nemica va strica.» (Luca , 
Capu X, versu 19). 


ACOLLO SE VA ALLB6B CARELE LUI DUMNEDIEU S'AU ASSEMaNATU. 

Acolo carele hirisiu si deplinu omu au fostu, si carele lui Dum¬ 
nedieu facatoriulu sau s’au assemenatu, se va allege; căci porun¬ 
cile lui padindu, din omu Dumnedieu, sau fiiu lui Dumnedieu s’au 
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facutu. Pentru carii mai denainte Davidu se mira.» Eu dissiu (dice) 
voi Dumnediei a fi.» (Ps. LVI, versu 6). Si mai pre urma loanu 
Uarturisesce: «Iara câţi primiră pre ellu, le dede loru putere fii lui 
Dumnedieu a fi,» (loanu Capu I, versu 12). 


SLAV A, CINSTEA 81 NOROCIREA CEA DEPLINA, BLAGOSLOYRN1A DUMNEDIE&SCA ESTE. 

Acesti-a slav’a, norocirea si fericirea cea deplinu voru lua, si in 
veci o voru moşteni, câror’a linulu si cellu de bucuria glasu se va 
dicându-se audi «Veniţi blagosloviţii Părintelui mieu de moşteniţi 
gătită voa imperati’a ceriului de la zidirea lumii.» (Math. Capu XXV, 
versu 34). 


PRE LUMEA ACESTA, CEA TUTORE ESTE DE ACONISITU. 

Intr’acestu-a cbipu dara, lumea mica, adeca omulu, pre lumea 
mare, adeca pre acesta amagelnica si trecatore vreme, in imperati'a 
cea fora sfersitu si fora trecu tu, nevoindu-se a o mută si a 
o premeni va putea, si acelle mai susu pomenite, de fericire si de 
slava nevestejite, si neovilite va casliga cununi, la carele puterni- 
culu Dumnedieu acelle alle salle de demultu ascunse va descoperi 
minuni. 


Bto'A ACfeT'A LUME. BUNA IT1 TA PI, CANDU DUPB A El POFTE RU VEI AMBLA. 

Asia dara reo’a acest’a lume tie buna ti-au fostu , căci nu intr’a 
ei, ci intru a credintii, adeca intru a s6relui cellui adeveratu ai am- 
blatu lumina ; si subt intaritur’a cea de ciîtu ceriulu mai vertâsa, a- 
deca subt nedejdea cea fora smintela, suppuindu-te, te-ai acinatu, 
si cu dens’a te-ai acoperitu. 


Tom GtBCUMSTAIITIlLE LUMII PECATULUI PIBISlB SI DOTEDE TOBU FI. 

Asijderea aceste alle lumii tie pomenite pilde si typuri, de nu te 
vei intr’acestu-a chipu a le primeni sili, ci numai spre a trupescu¬ 
lui ochiu privi-vei, si spre a trupului poftire âmblâ, acellea tie pe- 
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resie si dovede îti vor fi. si acest’a a ti se dice urmddia : Au singura 
pre tine n’ai cunoscutu ? au pilda nu ai avutu ; au invetiatura sau 
invetiatoriuti-au lipsitu ? Au nebunu ai fostu, si acestea a cunosce 
intielleptiune n’ai avutu ? Carele a tăgădui si bâha a prinde nu vei 
putea, căci tie intielleptiunea Duhului, care este vietia, ti s'au datu, 
căci ai lepadatu ? Si intielleptiunea trupului, care este morte, ai 
cercatu, căci o ai luatu ? căci intielleptiunea trupului mârte, iara a 
Duhului vietia a fi Apostolulu marturisesce. (Cauta la Români, Capu 
VIII, versu 6). Pentru intielleptulu dara cellu trupescu, asid se 
dice : « acellu-a va muri, căci n’au avutu invetiatura.» (Pilde Capu 
V, versu 23).Iara intielleptiunea Duhului acdst’a face : vlntiellep- 
fiunea zidi sie casa si sprijini stâlpi siepte.» (Pilde, Capu IX, versu 
1). Adecă intielleptulu cu duhulu gati-si casa, imperati’a ceriului, 
pre care in celle a Duhului siepte daruri o au intemeiatu si sufle- 
tulu intrens’a a vietiui si-au asiediatu, cărui-a smintdla sau risipire 
nu va fi; fiindu pre pielra zidita, viindu povoiulu nu o va surpa. 


IN TOTA VREMEA FII GAT'A, CA LA VREMEA DE ÎNTREBARE A RB8PDNDE 8B FOŢI. 

Acestea dara asiâ a le sci ti se cade, si într'acestu-a chipu a le cu- 
nâsce si a le pricepe ar trebui; ca la vremea de întrebare a respunde 
se poţi; si ânca si celloru ce nu te voru întrebă tu, pre câtu poţi, 
le spune si le marturisesce; căci tâte alle lumii lucruri (pene nu le 
vei spre bine primeni) desierte suntu si lucruri vrednice de risu. 
(Ierem. 1. x. v. 15). 


LŞXIVII. CANDC LUMEA TE ÂlIDA, ORB ESTE PRECDMU DICU OMENII? SINGURII 
PRE TINB TE I9PITESCE. NICI CD AcEST'A SE TE MANDRR8CI. 

Anse tu macara de te vei de la lume precumu în bunatâti se fii 
lauda, cotra acest’a, singuru tie giudecata se-ti fii: 6re precumu lu¬ 
mea dice, sau într’allu chipu se fii ? Nu mai multu pre alţi pentru 
tine ce voru dice, ci singuru sciintii inimii talie crede. Căci lumea 
nu pentru binele teu, ci pentru reulu teu te lauda; adeca ca si tie 
se para precumu maf multu cevâ de câtu esci se fii, si asiâ în mai 
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multu pe cei intiellepti si buni, de câtu pe cei rei si nebuni a-i o- 
borî si a-i derema silesce. Precumu frumosu vorovesce Seneca : 
«Pre câtu ne-amu suitu mai susu, pe atâtu-a ne-ainu mai la frica a- 
apropiatu, si fulgerulu totu deaun’a locurile înnalle lovesce.» Nici 
se gandesci că. Iote drumurile si alle drumuriloru ei esiri a cunosce 
vei putea, că cu acâst’a prea lesne te vei amagi, pentru căci siuva- 
ite căile văcului acestui-a. Nici te ispiti pe strâmbele cărări că vei 
dreptu a amblâ putea , ci unde cea drâpta caile vei gassi, pre dens’a 
ambl&ndu nu o paraşi. Adecă că între celle înderetnice ambl&ndu 
si tu a nu te îndereptnici cu nevoia este; precumu intielleptulu gra- 
iesce: «au pote dora omulu a ascunde foculuin senu si vestmintele 
senu-si ardia?» (Pilde, Gapu VI, versu 27). Asiâ dara în prietesiugulu 
lumii, adeca în îndemân’a si în norocirea ei fiindu, in ceva a nu te 
sminti putintia nu este. Pentru acâst’a dara de dens’a departe, si din 
cărările ei într’ua parte departata te abate; căci eându mai lina ti se 
ivesce, atuncea latiuriîti gatesce; si cându mai cu dragoste iti vo¬ 
rovesce, atunceaa te sugramâ silesce. Marturisesce Ieremiea: «pace 
prietenului seu vorovesce, si pre ascunsu îi pune luilatiuri.» (Gapu 
IX, versu 8). 


LXXIX. TOTX CERCA 81 ASCULTA ; CELLE BUNE OPRESCE ; CELLE RELLK IZGONESCB, 
CA CELLE BUNE, ADECA CERESCI, DIN CELLE RELLE, ADECA PAMINTESCI, 

MARE DEOSEBIRE AU. 

Anse si acest’a a sci forte ti se cade: căci tote a asculta si a cer¬ 
ca ti se cade. Gelle bune dara opresce, iara celle relle de la tine le iz- 
gonesce; si precumu suritu, asiâ dreptu le giudeca si le socotesce, 
precumu dice: «carele ce cunosce graiesce, giudetiulu allu dreptă¬ 
ţii este.» (Pilde, Gapu XII, versu 17). Si asiâ vei aflâ, precumu lu¬ 
mea acest’a macaru că multe ti au giuruitu, si spre mai multe ti 
s’au adeveritu, ânse nici uadanaora într’unu cuventu, cau cu tine 
intr’unu locu va sta, nici in fora sfersitu cu dâns’a vei putea custâ. 
Si trupulu cu lumea macaru că forte se potrivesce, ânse sufletulu de 
dens’a forte se deosebesce; căci trupulu spre celle pamintesci, iara 
sufletulu spre celle ceresci cauta ; căci fiete care fire, celle sie as- 
semine iubesce. Trupulu dara muritoriu, putrediatoriu si trecato- 

BION 
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riu, — muritorele si putrediatorele si trecatorele; iara sufletulu ne- 
muritoriu, nepulrediatoriu si vecinicu, — nemuritârele, neputredia- 
torele si vecinicele oglindesce; cu acâst’a dara atâtu-a împotrivire 
si deosebire au, câtu stihi’a uscata de cea umeda, sau câtu cea rece 
de cea fierbinte. 

SUFLETULU CEA MAI TREDXICA PARTE BSTE : ACRST'A TRERUE URUITA. 

Pentru acâst’a dara sufletulu allu omului mai vrednicu si mai 
mare fiindu, ellu pe trupu, iar nu trupulupedensulu, a stapanitre- 
bue; si trupulu dupe densulu, iara nu ellu dupe trupu, a ambii fit. 

LXXX. NICI CUMU LOCU PECCATULUI SE NU DAI; CĂCI PECCATULU CATU PRICINA 
AFLANDU, MARI REUTATI A LUCRA POTE. 

De tote pazitu si în tute grijitu fii; nici se cumva vreua danaora 
dici «câ tote alalte bunurile amu, si de vei un’a mai rea, adeca dupe 
a trupului pofta, ceva face, ce va fi? Căci peccatulu prileju si pricina 
cârca; iara deaciea a se laţi pre lesne ii este, si «dintr’ua scânteia 
se va aprinde focu.» (Eccles. Capu XI, versu 34), «si foculu nici ua 
danaora va dice : «agiunge.» (Pilde, Capu III, versu 16). Si acâst’a; 
adeca facerea peccatului, nu într’ua septamâna sau într’un annu ua 
data, ci asiâ-si macaru uadanaora în tota viâti’a la (macaru câ fora 
gresiâla, unulu Dumnedieu) a nu greşi, si poftei trupului teu a nu 
te smomi silesce si prea nevoiesce. Câci numai ua data voi’a si poft’a 
desfrenându-se, multe nebunii deciea pre urma îi urraâdia, si spre 
mai mari si mai adânci de gresiele besne a-lu răni cutâdia, câ «din- 
tr’unu peccatu multe se făcu» (Martoru Apost. Rom. Capu VI, versu), 
si aciea trupulu alta de a sufletului deosebita lege dobandesce si 
istraine obiceie agonisesce. Adeverâdia Apostolulu: « Vâdia alta lege 
in madulârile melle ostindu asupra legii mintii melle.» (Romani, 
Capa VI, versu 23). 

LXXXI. POFTELE LUMESCI, ADECA PBCCATBLB, VIBTI'A SCURT R DI A. 

Si macaru câ de vei si cuvintele lumii ascult!, si dupe trupescile 
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voi vei amblâ, si nu iatr’ua septamâna , sau intr’unu annu uadata, 
ci asiâ-si in t6te dillele vieţii talie si in totu câsulu custului teu, 
ce-ti folosescu ? Ci adeveratu acestu-a folosu ai, ci de ti-ar si cevâ 
vieti’a mai luDga fl, mai scurta o făcu; si asiâ pucina desfătarea si 
scurta ti-este vieti’a , si din c6su ce trece ânca mai scurtindu-o o 
sfersiesci, precumu frumosu Solomonu intru alle salle graiesce in- 
tielleptiuni: «noi dara cari născuţi suntemu ; totu deauna sfersiti 
a fi.» (llapu V, versu 13). Si macaru câ in lungimea vieţii de te se- 
metiesci, socotindu ci vei avea vreme de reutiti si de alle trupu¬ 
lui pofte se te parasesci, dara de naprasna de ti se va acellu-a allu 
Prorocului cuvântu grai: «oranduesce cas’a ta ci vei se mori, si nu 
vei fi viu.» (Issaia, Capu XXXVIII, versu 1). Anse tu singuru pre tine 
te cârca, si dintr’unu capetu pene intr’altu capetu allu vieţii talie 
sâm’a luându-ti allârga, ci precumu dicu eu câ scurte iti vei septa- 
mânele afla, si prea pucine intru desfatirile lumii iti va fl a amblâ, 
iaca cindu ai trai câtu de multu. 


LXXXII. TREI LUCRURI PURUREA FOMENESCE : MOARTEA, ÎNVIEREA, 

SI DB&PT'A CK VA SE FIA GIUDBCATA- 

Mai cu deadinsu inse, acest’a in tota vremea si peste totu cesulu 
din minte si din chitâla se nu-ti 6ssa,jadeca: nascutu-m’amu, muri- 
voiu, muri-voiu , si iarasi inviâ-voiu inviâ-voiu, si la strasnic’a si 
drâpt’a Dumnedieesca giudecata a esi imi este. Dupe acâsl’a : «îm¬ 
potriva binelui reulu, iara impotriva vieţii mortea este.» dice Eccle- 
siastulu (Capu XIV, versu 12). Si in S-tulu Noulu Testamentu : «ve¬ 
ni-va (dice) Domnulu slugei acei-a in cdsulu carele nu va sci ellu.» 
(Luca, Capu XII, versu 46). Pentru acâst’a invetia : «Străjuiţi, căci 
nu sciţi cându fiiulu omenescu este se via.» (Math .Capu XXIV, versu 
42, si Luca, Capu CXX1I, versu 40). Eata dara câ nici cumu tiencbiulu 
vieţii talie, unu annu sau diece, sau ua suta, se pui nu este ; câ 
nu numai ânnulu sau dio’a ce vine, ci asia-si si resuflarea adou’a neâ- 
deverata si nesciuta’ti este. Asiâ dara nici cea trecuta, nici cea viitdre 
noinuta a ta este; câci cea trecuta au trecutu, pre care a o mai intorce 
nu poţi, si aceea din vietia ti s’au scurtatu; iara cea viitore precumu 
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o vei agiunge nu te vei adeveri. Si precumu dara c&ndu te vei nasce 
n ai sciutu, asia cându vei muri nu vei sci; si precumu câsulu mor¬ 
ţii talie carele va fi nu cunosci, asia nici giumatetea vieţii talie care 
di va fi nu vei pricepe. Pentru acest’a se nu cumva socotesci di- 
cendu : giumatatea vieţii melle voiu mancă, bea , si pre lume me 
voiu cumu imi place desfată ; iara in cea ramassa giumatate sufle- 
tulu de celle de mai nainte de mine cu spurcatiuni intinatu îmi 
voiu curaţi. Câ de vei lassa peccatulu c&ndu pe line te lassa, ce fo- 
losu vei avea ? Căci in betranetie parasindu-lu, atunceea nepulendu 
nu lu faci.,Eara cellu ce'pote si nu-lu face, fericitu este. «Pentru ace- 
st’a adu-ti aminte (dice Ecclesiastulu) de plasmuitoriulu teu in dil- 
lele tineretieloru talie.» (Capu XII, versu t). Nici se dici : mil’a lui 
Dumnedieu este mare, si tâte pecatele melle nu va pomeni, c&ci : 
«mil’a si mâni’a de la densulu de sirgu se apropie. » (Ecclesiastulu 
Capu XIII, versu ... ) 

LXXXIII. DE VEI TRAI PENE LA CA SITA DE ANNI, POTE VREME DEPOCANIE SE AFLI; 
DARA DB NC VEI PBNB LA CA SCTA DE MINCTE AGICNGB ? BATA PITRCREA GRIJITC . 

POCAITC, A El TI 8E CADE. 

Anse de va dupe a lumii pofta care te invetia socotbla fi, adeca 
tienchiu vieţii talie ua suta deanni,puiudu cinci-dieci de anni dupe 
alle ei invetiatituri si pofte amblâodu, iara cinci-diece de celle relle 
a te curaţi si a te pocăi; de va fi asiă, bine va fi; dara de vei cu 
poftele cu acellea pre Dumnedieu manieâ si nici la cei cincidieci nu 
vei agiunge, sau de vei si agiunge, dara de vei peste cei cinci-dieci 
allu cincilea cesu muri, si vreme de caintia si de pocaintia nu vei 
găsi ? Reu va fi , reu ! reu ! de trei ori reu ! si lecu nu va fi ! vai ! 
vai 1 de trei ori vai! si mângâiere nu este! Pentru acâst’a dara lotu 
deaun’a aceea trupulu se-ti poftesca care in cbsulu esirei sufletului 
din sine ar pofti. Anse macaru de ai si trai acei remasi cincidieci de 
anni, se dicu, într’acea socotbla acest’a forte cu primejdia este; si cu 
reulu invetiându-te, a-lu desvetiâ cu nevoia este; marturisesce Ie- 
remi’a: «De va putea Arapulu peliti’a se muta, si pardosulu pis- 
truirea sa, veţi putea si voi face binele , daca a-ti invetia*u reulu.» 
(Capu XIII, versu 23). 
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LXxxrtr. drUpta socot£la vieţii talle pune. 

Pune dara buna socotola si drâpta giudecata vremii vieţii talle si 
adeveratu semaluitoriu si giudecatoriu anniloru tei le fit. 


LXXXV DILLBLB ANNILORU TOTU 70, IARA CATU DE IN PUTBRB 80 ; CE E 
HAI MULTU, BOLA NEVINDECATA. 

Acâst’a dara forte prea lesne a cun6sce vei putea, căci dillele an¬ 
niloru tei 70 sau 80 de anni (macaru câ si acesti-a cu multe învă¬ 
luiri si dureri îi vei petrece); iara cei mai mulţi preste mesura, du¬ 
rere Detamaduita si fora lâcu boia este. Iara cându in tineretie sau 
in mai tenera versta vei fi, nu socoti câ dupe ce la cea neputintiâsa 
versta vei agiunge, atuncea din nebuniile pofteloru talle te vei in- 
tiellepti si de celle alle tineretieloru foru-ispravnicii te vei paraşi; 
câ tu la 80 de anni gandindu, dara de nu vei pene la 8 caşuri sau 
pena la 1 c6su agiunge, si fora veste mortea întru alle salle le va 
legaturi strânge, si de malulu prapastiei cei fora defundu te va îm¬ 
pinge? precumu dice: «Nu scie omulu sversitulu seu, ci ca pescele 
se prinde cu unditi’a.» (Ecclesiastulu, Capu IX, versu 12). 

DIN SIEPTE VIRSTB A VIEŢII, IN CARE VEI MURI NESCIUTU IVI ESTE. 

Anca si acest’a a sci ispitesce si a cunosce forte chilesce : ca in 
80 de anni siepteveise muţi verste; si intr’acellesiepte verste, ore 
scii în care sversitulu îti va fi? ba ! si macaru câ de câtu tote pre 
urma, adeca betranetiele precumu cu mortea mai de aprope vecina 
este, sciutu este; în care si mai pre lesne poţi de latiurile lumii i 
le păzi; căci la acea versta agiungendu, adeveratu la verst’a morţii 
cea sciuta si cunoscuta ai agiunsu. Anse acelle siepte mai necople 
si mai nebune verste, cu tota inirn’a si cu întrâga nevointia este se 
te strajuesci; câci mortea nu numai pre verste, ci asiâ-si pre cesuri 
si pre tote minutele stapauesce; si cându si cumu va veni, cuiva 
macaru nu desvelesce. Iara cea temeinica si adeverata socotela a- 
cest’a este: «se nu faci multe necuratiesce, nici se fii nebunu , ca 
se nu mori nu in vremea ta » (Eccles. Capu VII, versu 18). 
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PILD A MORŢII DE PRE YlftlTA TA IBA. 

Socotâla dara buna si întrâga chit&la pune, si singuru de pre tine 
pilda ti-agonisesce, si acâst’a privesce, că: tu, ânca viu fiindu, iara 
giumatate esci mortu; si pre tine de nu, iara pre altulu in somnu 
sau la a dou’a venire din morţi te vei rădică. Pentru acdst’a dara în 
tdte dillele vieţii talie, cându spre dormire te culci, spre morte gafa 
se fii, de vreme ce cându scularea îti va fi nu scii; la care lucru cu- 
ventulu acestu-a s’ar a chiema putea: «nu te laudâ pre cea de mâine 
necunoscendu ce va se arate dio’a ce este de via.» (Pilde. Gapu 
XXVII, versu 1). 


Digitized by t^ooQle 


PENTRU 

CELLE SIEPTE A VIEŢII OMENESCI VÎRSTE, 

SI VlfiTI’A OMULUI CA POAM’A. 

Ântâi’a dara versta si flore a vieţii omenesci, prunci’a este. Cându 
pre lume pruncu te-ai nascutu, acest’a se scii câ nu pentru alta 
ceva te-ai, ( 1 ) fora numai spre credintia viindu , pre Dumnedieu 
plasmuitoriulu teu se cunosci, si cunoscendu-lu se-lu proslavesci. 
Precumu frumosu orecinegraiesce:«prunculude curundu nascutu, 
este de curîndu spre a credinlii invetiatura ehiamatu, sau peccatosu 
de curendu spre pocaania adussu. » (Constantinu , Cartea III, Capu 
XXXIV). 

Asiâ dara din prunci’a ta spre pocaania chiematu flindu, in tote 
dillele Vieţii talie spre pocaania passa; si dintr’acea caile in drâpt’a 
s’au in stâng’a nu te abate. Precumu Proroculu invâtia:«acâst’a este 
callea ! amblali pre dens’a.» (Issaia, Capu XXX, versu 21; cauta 
Math. Capu XVIII, versu 3). Si intr’altu locu Domnulu nostru pen¬ 
tru Apostolii sei, pre carii cunoscendu-i Domnulu in curatia si in 
nereutate, prunci mitiulei ii numesce dicendu : «marturisescu-me 
tie, Părinte, Domnule a ceriului si a pământului, căci ai ascultatu a- 
cestea despre intielleptii si pricepetorii, si le-ai descoperitu mitiutei- 
loru.» (Math. Capu XI, versu 25). 

Asijderea prunci’a, tiposu si pilda alle altoru verste este, adeca 

0) Aicea p6te e9te unu lacuna de textu, sau errdre tipografica. D. Hasdeu a com- 
plinit’o prin cuvdntulu «nascutu.* G. S. 


Digitized by AjOOQle 



166 


DOVADA ÎMPOTRIVA LUMII 


fora nici ua reutate fiindu , si decia din dî in dî creseendu, cotra 
acelle mai copte verste mergendu. Adecă precurmi s’ar cadea din 
dî in dî pocaani’a si cotra Dumnedieu cunoscinti’a se crâsca arata. 
Asijderea binele sau reulu necunoscendu , adeca nimerui bine sau 
reu facendu, arata cil celle lalte verste nu cu mintea prunciei, ci cu 
reutalea ei se amblâmu, precumu si Apostolulu invetia : «se nu co¬ 
pii cu socotela flti, ci cu reutatea pruncusiori se fiţi.» (Cartea I, Co- 
rinth. Capu XIV, versu 20). Pentru acâsl’a cu reutatea pruncu fii, 
iara cu mintea in tote dillele, precumu prunculu, asiâ si tu cresce 
si te agiutoresce. 


ADOC'A SI a TREIA V1RSTA 

Adou’a si a trei-a versta, sau legatur’a florii a vieţii omenesci co- 
pilari’a si catarigi’a este; la care versta omulu agiungendu, precumu 
florea de va in vreme buna lega, buna poma face, iara de in vreme 
rea, rea poma va face. Asiâ tu din verstele aceste dumnedieesci loru 
porunci te invâtia. Precumu dice: «se se dea copiiloru istetiune si 
tinereiloru sciintia si intiellegere.» (Pilde, Capu I, versu 4). CAci in 
copillaria sau relle sau bune deprinderi, sau obiceie vei putea lega, 
si carile in catarigia vei agonisi, in betranetie le vei moşteni. De care 
lucru împotriva se dice: «carele in tineretie nu le-ai adunatu, cumu 
iu betranetie le cerci ?» (Eccles. Capu XXV, v. 5). In copillaria legea 
vei invetia; in catarigia istetiunea vei deprinde. In copillaria pe- 
deps’a a suferi vei învetiâ; in catarigia invetiatur’a si mintea vei a- 
gonisi. Si macaru câ deplinu si cumu se cade a pricepe nu vei pu¬ 
tea; inse frumosa vreme pom’a legându, iarasi cu vreme dulce 
roda vei mancă. Sau adânca si grosa temelia lepadându, mare si în- 
nalta si frumosa deasupra vei zidi casa. Acest’a dara cotra fiii sei a 
parintiloru datoria este ca: certându, pedepsindu, in inveliatur'a 
sânteloru scripturi a-i întemeia li se cade; se nu cumva omu ca do- 
bitoculu, si viu ca mortulu se fia; câci se dice: «acellu-a va muri 
căci n’au avutu învetiatur’a.» (Pilde, Capu V, versu 23). Maivertosu 
Anca pentru copii certati si pedepsiţi, fiindu in legea Domnului in- 
vetiati, de vei s-tele sau si alte vrednice scripturi cerca, pre mulţi 
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vei afla carii in copillaria cu verst’a, ânse in betranetia cu mintea 
era. Precumu cei trei copii, Ănania, Azaria si ‘Missailu, si asseme- 
nea Daniilu soti’a loru; Davidu micu între fraţi, si mai micu in cas’a 
părintelui seu iiindu, spre imperatia de la Samuilu Proroculu s’au 
pomazuitu si pre Goliathu uriasiulu cu prasliuti’a au omorîtu, si 
mantuintia norodului lui Israilu au facutu; dupe densulu fliulu seu 
Solomonu, in copillaria pre toti omenii cu intielleptiunea au intre- 
cutu. Asijderea era cei siepte fraţi Maccabei, carii ai maicei loru in- 
vetialura tiindu si ascultându, pre tiranu nu ascultara, si porcina a 
a manca, legea nu calcara, mortea si foculu in sema nu bagara; si 
de carii se-ti mai pomenescu ? Câ ca acesti-a mulţi si nenumerati 
vei află, carii multe si nenuraerate flindu, betranesci si de lauda 
vrednice au lucratu , si fapte au aratatu. Eata dara câ invetiatur’a 
cinstita pre densii in chipu omenescu flindu, cu minte angerâsca i-au 
prefacutu. împotriva, copii nepedepsiti, din chipu omenescu in fire 
dobitocâsca se primenescu. 

Anse acdst'a forte se scii câ omulu cu mintea si cu invetiatur’a 
din dobitoce se allege; iara acest’a lipsindu, si de câtu dobitoculu 
mai reu este. Cotra acest’a unu cuventu a unui stibotvortiu persescu 
forte se cuvine, carele dice: «omulu cu socotel’a mai bunu este de 
câtu dobitoculu; dobitoculu de câtu densulu mai bunu, daca nu va 
grai dreptu.» La acest’a socotâla, vedi Proroculu ce graiesce : «ma- 
caru de n’asiu fl barbatu, avendu dubu, de câtu se graiescu min- 
ciun’a; adeca mai bine mortu, do câtu viu minciunosu a fl.» (Michea, 
Capu II, versu 11). 


STICHU- 

Copillulu nenvetiotu dobilocumicu cresce; 
lara mare fuccndu-se boa mare se numesce. 

Câci pedeps’a si invotiatur’a iipsindu, nu numai in copillaria, ci 
asia-si si in betrauetie totu dobitocu se va numi, si assemine celloru 
forasocotela seva socoti. Pentru copiii nepedepsiti si neinvetiati, 
frumosa pilda ai, câ copiii cei ce batgiocuriâ pe Ielisseiu , ursii i-au 
sfaramatu. (Cauta a IY-a Imperatia, Capu II, versu 23). Asijderea : 
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«celloru invetiati, âDgerii straja loru suntu.» (Cauta Math. Capu 
XVIII preste totu, si mai verlosu Capu X). 


YMST’A A PATR A. 

A patr’a versta, sau ânca de curându legala poma ai vieţii ome¬ 
neşti, Voinici’a este, care, ca cumu ar fl ua poma, ai eâreia ânca 
stihiile spre dulcâtia sau spre amarime nu s’au asiedialu, care fârte 
pazila, si nebetejitu păzită, a fl se cade, ca nu cumv’a carabusiulu 
viindu se-o incolliasca , sau paingulu cu painjin’a se o inve- 
luâsca; câci in cevâ betejindu-se, anevoia in dulcâti’a si in gus- 
tulu care era se fia va veni. Asiâ dara voiniculu de t6te socotitu si 
strajuitu a fl se cade; câ intr’acea versta mai mulţi neprieteni de 
câtu intr’alta versta are. Antaiu, singura verst’a tiueretieloru, care 
drecumu camu rătăcită, sau ânca bine neasiadiata este. Aduo'a, sân¬ 
gele carele intr’acea versta mai multu isvorâsce, adeca poftele mai 
multu se adaogu, care pofte mai multe si mai iuti de câtu a altoru 
verste suntu, de carile f6rte a ne păzi tare Apostolulu invâtia : «de 
tinerescile pofte fugi, si urmedia dreptatea, legea, dragostea si pa¬ 
cea.» (Cartea II, Timoth. Capu II, versu 22). Asijderea Ecelesias- 
tulu : «in tineretia sem’a fapteloru se ne luâmu; invetia, veselesce- 
te (dice), tenerule, intru tineretiele talie, si in bine se fia inim’a ta 
in dillele tineretieloru talie, si âmbla in căile inimii talie, si in pri- 
vâl’a ochiloru tei, si se scii câ pentru Iote aceste aduce-te-va Dom- 
nulu la giudecata.» (Capu I, versu 9). Iara precumu tineriloru a fi 
si in ce chipu a ambla se cade, invâtia Apostolulu. (Cauta Timoth. 
Capu II, versu 6). Si nici uadanaora in sfatuirea tinerâsca nu te ra- 
dima; câ Rovoamu svatulu betrâniloru lepadându si a tineriloru al- 
lergându, pomenesce si adu-ti aminte la ce stătu au agiunsu. (Cite- 
sce istori’a, a III Imperatia, Capu XII). 


VIRST A A CINCEA 

A cincea versta, sau câcerea pâmii ai vieţii omenesci, barbati’a 
este : care ca ua poma la vreme âgiunsa si copta este , si câtava 
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vreme intr’acellu chipu si intr’acellu gustu remâae. Asia dara o- 
mulu, la verst’a bărbăţiei agiungendu, in tote dulce, intregu, coptu, 
a fi i se cade ; nici se se cu navă , asemine unoru pome, carele pe 
din afara aratose si chipesie se arata, iara muscându amaritiune si 
complitu gustu vei afla. Asijderea, altele inlregi si nebetejite la c6- 
ja, iara in lontru cercându putreda si putredita o vei afla, adeca in 
verst’a bărbăţiei agiungendu, se nu cumvd cu trupulu barbatu, iara 
cu sufletulu ticalosu, sau cu trupulu frumosu si sanatosu , iara cu 
sufletulu grozavu si bolnavu, se fii. 

Si acdst’a socotesce câ de vreme ce cu trupulu vertosu, tare, bar¬ 
batu, si vrednicu esci, cu câtu mai multu cu sufletulu mai tare, mai 
vertosu, mai barbatu, si mai vrednicu se fii. Si acâst’a se scii câ : 
cându esci mai tare, atuncea si neprietenu mai tere iti va veni, si 
impotriva cellui vertosu dusimanulu se iovertosiedia. In verst’a 
dara intr’acdst’a, cu lumea, adeca cu diavolulu, ca unu barbatu im- 
potriva-i stâ; si va fugi de la tine, precumu povestea acesta s’au po¬ 
trivi : «Fii barbatu vertosu, si bate resboiulu Domnului.» (A 11-a 
Imperatia, Capu X, versu 12). Cotru acest’a fericitulu se marturise- 
sce Pavelu : «Asiă dau resboiu, nu ca cumu asia lovi aerulu ; ci 
trupulu mieu curatiescu si in slujire îllu tocmescu.» (Corinth. Car¬ 
tea I, Capu IX, versu 26, 27). Anse cellu deplinu si deseversitu bar¬ 
batu carele este ? Acellu-a ce Proroculu îllu lauda dicendu : «Feri- 
cilu barbatulu carele nu âmbla in svatulu necuratiloru, in scaunulu 
uccigasiloru n’au siediutu, ci in legea Domnului voi’a lui, si in le¬ 
gea lui se va invetiâ diou’a si noptea.» (Ps. I, Capu I). 
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PENTRU LUMESCILE A OMULUI 

OE PEDtiPSA TÂMPLARI, 

CA.RELE PENTRE A VIEŢII ACESTEI-A VIRSTE SE TAMPLA. 

Tamplârile dara pentru alle omului vieţi vârste, adeca pedepsi- 
târe, si ca cumu s’ar dice trupului certatore si invetiatore, acestea 
suntu. 

Antaiu dara slabitiunea, adeca bâl’a. Pentru acâsta pedepsa, asia 
se socotesci: câ nu numai pre cei peccatosi, ci ânca si pre cei drepţi 
de multe ori a-i chinui se vede. Anse se scii câ cei drepţi, ca mai 
drepţi se-i faca, iara pre cei peccatosi din nebunia , adeca din pec- 
catu, spre caintia se-i intorca. Acâst’a dara din prea bogat’a dum- 
nediedsca cotra omu mila si dragoste se o cunosci; câ pre cine Dum- 
nedieu iubesce, cerla-lu, dice intielleptulu. (Pilde, Capu III, versu 
12). Si mai vertosu: «boluavirea si bSl’a munc’a peccatului este», 
marturisesce sfânt'a scriptura. (Cata Ishodu Capu XV, versu 26 ; Le- 
vitu Capu XXVI, versu 16; Deuteronomu Capu VII, versu 15, si 
Capu XXVIII, versu 27, si Imper. Il-a Capu XXIV, versu 13, si Itn- 
per. a IV-a Capu V, versu 27; Paralipom. Cartea II, Capu XII, versu 
18; Ioanu Capu V, versu 14, i proci). Pentru acâst’a , resbolire si 
boia tamplându-ti-se, lui Dumnedieu multiamesce, si pentru a pec- 
cateloru talie de rana vindecare socotesce si cauta in sântele scrip¬ 
turi ci sânţii a lui Dumnedieu allesi, cum si in ce fel iu suferia si cu 
multiamita pentru bol’a ce lo venia numele lui Dumnedieu slaviâ. 
(Cârca Nascerea, Capu XLIX, Denteron. Capu XXXI; Imper. l-a, 
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Capu XII; Imper. IlI-a, Capu II; Issaia, Capu XXXVIII versu 1; 
Maccab. Cartea I, Capu II, versu 49, i proci). 

Asijderea pentru suferirea si indelunga rabdarea a sflntiloru pen¬ 
tru feliu de feliu de necazuri ce le venia (Cauta : Naşterea Capu 
XII, versu 14, 15; Iovu I, versu 20, si Capu n. versu 9; Math Capu 
V, versu 39; Pavelu, Romani, Capu V, versu 3; Corinth. Cartea II 
Capu VI, versu 4; Solom. Cartea II, Capu I, versu 4; Tinaoth, posl. 
I, Capu VI, versu 11; si Il-a Capu II, versu 1; Iacovu, Capu V, versu 
7; Petru. posl. I, Capu I, versu 6, Capu II, versu 19, i proci). Si a- 
cest’a socotesce că cându cu trupulu bolnavu vei fi, cu sufletulu prea 
sanatosu a fi ti se cade; că de voru amanduoe de uadata muri, a- 
manduoe de uadata voru peri; si deci ea aflare sau insanatosiare 
du va mai fi; ci acâst’a in minte se-ti da ca cându bolnavu cu trupulu 
sanatosu cu sufletulu se fii, si murindu cu trupulu, se învii cu su¬ 
fletulu. Si mai vertosu că celloru vii cu sufletulu , trupese’a morte 
plăcută le este; că «cinstita mortea prea cuviosiloru inaintea fetii 
Domnului.» (Ps. CVI. versu 15). Si : «nadejdui-se-va dreplulu in 
mortea sa.» (Intiel. Capu UI, versu 4). 

Asijderea acâst’a socotesce si acesta pilda aminte iea : câ cându 
cu trupulu bolesci, cumu ca cu doftori si cu doftorii lâculu bolii si 
insanalosirea trupului a află silesci si nevoiesci, cu câtu dara mai 
vertosu cu sufletulu in bol’a peccatului (care cu ua miia de pârli de 
câtu a trupului mai rea si mai cumplita este) sciindu-te, si in pa 
tulu gresieleloru zacându, vediendu-te, cu sufletescii doftori si cu 
dumnediescile doftorii, spre a lui vindecare si tămăduire, nevoinlie 
si ostenintie a pune ti se cade. Că cându cu sufletulu vei muri, in 
veci vei muri si in viere nu ti va mai fi; adeveresce Proroculu: «Nu 
se voru scula necuraţii la giudetiu, nici peccatosii in svatulu drepti- 
loru.» (Ps. I, versu 5). «Iara drepţii in veci voru trai, si la Dumne- 
dieu este partea loru.» (Intiel. Capu V, versu 15). 


TAMPI.AREA A DCOA 

A dou’a tamplare sau peddpsa, robita sau inchissorea este; care 
iarasi a lui Dumnedieu certare sau iubire este. Precumu a incre- 
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dintiâ de pe Israilitenesculu norodu te vei putea, pre carii Dumne- 
dieu iubindu-i, cu acdst’a mai adessu ii certa; mai pre urma cumu 
a crestiniloru imperatia se vede, carii multu se marisse si susu se 
innaltiasse, pentru a câror'a mandria suppusu-i-au subt giugu si ca 
pre boulu ce trage in plugu i-au ingreuiatu; si acdst’a pentru a creş¬ 
tinescului norodu dragoste au facutu, câ vederatu este, câ pre cine 
iubesce Domnulu illu pedepsesce; si medi-loce ca aceste pentru a 
peccatului ertare ii arata; că mai vertosu creştinului, nu imperatu, 
ci robu a fl se cade; ca aicea robu flindu, in viitorii veci imperatu 
se fia. Pentru acdst’a, robu si inchissu cu trupulu flindu, se nu cumvâ 
si cu sufletulu inchissu si robitu se fii; că trupulu in robi’a omenăsca 
flindu, ertare si scapare are; iara sufletulu in diavoldsc’a robia re- 
maindu, scapare si ertare n’are (ânse dupe ce de trupu se va des¬ 
parţi). Aceste dara lumesci inchissori si robii, celloru vecinice fii- 
tore, pilde si invetiaturi iti suntu; câ de vreme ce tu acesta lu- 
mesca de robia si de inchissore pedăpsa a suferi nu poţi, dara cea 
diavoldsca robia si a iadului inchissore , cumu vei putea rab- 
da ? si de vreme ce acestea grelle si nesuferite suntu, cu câtu 
mai vertosu acellea nici cumu de suferitu si alle loru greimi nici 
cumu de purtatu voru fi ? împotriva, câ pe câtu celloru drepţi, mai 
multu si nesemaluitu, binele, slav’a si imperati’a pre atâtu-a celloru 
peccatosi reulu, ocar’a, robi’a va fi. 

STICHURI ÎMPOTRIVA: 

Fi-va munc’a nencetata; 

Căci la ladu nu va fl plata; 

Pentru tine, ce vei dice, 

Ome drepte ? totu ferice. 


TAMPLAREA A TREIA, 8 AR ACI'A 

A trei’a dara a vieţii de peddpsa tamplare saraci’a este, care 
medilocitdre a celloru duoe mai susu pomenite pedepse este ; cu 
care Dumnedieu milostivulu inimele si credinti’a nu numai a cel¬ 
loru peccatosi, ci mai vertosn a celloru sie allesi drepţi, ispitesce, 
precumu pilda si tiposu de la dreptulu si credinliosulu Iovu a lua 


Digitized by 


Google 



CARTEA II. 


173 


vei putea , precumu la istori’a lui arata , carele pre mân’a nepriete¬ 
nului seu diavolului spre ispitire Dumnedieu dându-lu, si diavolulu 
a-i strica cevâ si din credintia a-lu mişca se gândiâ, numai ellu (o 
de trei ori fericitulu I) cu câtu ii scadea avuti’a, pre atâtu îi adao- 
gea credinti’a, si cu câtu îi saracia trupulu , pre atâta i se imboga- 
tiâ, sufletulu ; carele câte pedepse si in avuţia si in trupu de la ne- 
prietenulu rodului omenescu diavolulu au luatu, tote cu dragoste 
le-au suferitu si cu umilintia le-au primitu,si in t6te lui Dumnedieu 
multiamiâ dicendu : « Gollu amu esitu din pântecele maicei melle, 
gollu me voiu intorce acolo. Domnulu au datu ; Domnulu au luatu. 
Precumu Domnului au placutu, asiâ s’au facutu. Fia numele Dom¬ 
nului bine cuventatu 1» (Iovu, Gapu I, versu 21). 

Asiâ dara tu rabdatoriu si suferitoriu Dumnedieesciloru ispite se 
fii; căci Dumnedieu in cuptoriulu sărăciei trupulu fierbându-ti, su¬ 
fletulu tti l'amuresce si de imaciunile carele are îllu curatiesce ; câ 
dice Domnulu : «Rescoptu-te-amu, si allesu-te-amu in cuptoriulu 
sărăciei.» (Issaia, Capu XLVIII, v. 10). 

Asijderea, dupe cea cu dragoste rabdare, colra Dumnedieu negra- 
indu cuventu de blastamare, precumu acelluia-si Iovu pierdutele a- 
vutii indoite, asia tie induplecate le va da. 

Âsijderea acest’a socotesce: câtu de uritu si de saracu lucru a 
trupului saracia se fia, cu câtu dara mai multu a sufletului misiel- 
lia va fi ? Si de vreme ce cu trupulu saracu, cu sufletulu bogatu se 
fii ti se cade. Si de vreme ce cu trupulu avutu si bogatu a fi pof- 
tesci, cu câtu mai vertosu a sufletului bogatia si avuţia a cerca, si 
aflându-o a o apuca, si nici cumu a o mai lassa ti se cade ? Si ânca 
socotesce câ din bogatia mare, in lume, cumu spre saracia a cadea 
iti vine tamplare, si cumu pentru acest'a a nu ti se tâmplă silesci, 
asiS dara cu sufletulu din credintia tare, nici cumu cevâ a scadea se 
te laşi. Si de vreme ce trupulu a-ti imbogati si cu bani si cu mo- 
haine a-lu imbraca, si pântecele totu deaun’a a-lu satură, cu câtu 
mai vertosu sufletulu cu hain’a dreptăţii a-lu imbracâ, si de totu 
dumnedieesculu cuventu a-lu satură ti se cuvine ? Căci partea acâst’a 
mai mare preliu are, dice stihotvortiulu. 
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VIRST'A A SIESSBA. 

A siessea versta, sau începerea langedirii p6mei a vieţii omenesci, 
carunteti’a este; care ca ua păma cându, si de ua parte, si de alta, 
a se ovili si a putredi incependu, dio di in di ânca spre mai putre- 
giune merge. Asia dara omenesc’a viâtia daca ia verfulU si ia ste- 
pen’a cea mai de susu agiungendn, intr’alta parte locu sau carare 
a se abate, si in lături a se da, a află nu p6te, ci numai spre scă¬ 
dere purceg&ndu, la tienchiulu de la carele au purcesu este se se 
intorca; adeca din tierna spre tiărne essindu purcede, si din loculu 
din carele s’au luatu iarasi acolo este se se puia. 

Asiâ dara, o prietenule! ce gandesci? si ce intrebându allergi? 
Eata inainte-vestitorii ti-au venitu! Eata solii ti-au sositul Eata pe¬ 
rii albi in capu si in barba ti-au resaritu! Eata genunchile slabindu 
spre pamcntu a se inchina au inceputu I Eată ca mediloculu spre 
slăbiciune s’au prefacutu! Eata că din doi ochi patru iti trebuescu 1 
Eata că Iote a trupului organe te parasescu I Eata că celle patru 
stihii cine de sine in adessu se sfadescu 1 Eata că spre impecarea si 
asiediarea loru medilocu si medilocire nu ti s’au datu! 

Pentru acestea dara de pena acmu de m6rte amintenuti-ai adusu, 
si de a trupului si a lumii pofte nu te-ai parasitu, parasesce-te si 
adu-ti aminte acmu; căci mai denainte trecute verste, de te spre lu- 
mescile nebunii intarlâ, iara acest’a a acellora-si nebunii uritiuni în¬ 
cepe a-ti arată. Pentru acest’a dara, inceput’ai cu a trupului putere 
a scadea? incepe cu a sufletului vertute a adaoge. Inceput’ai cutru- 
pulu a imbetrani? începe cu sufletulu a întineri. Slabesce-ti tru¬ 
pului intaresca-ti-se sufletulu. Si de vreme ce despre partea tru¬ 
pului te instrainedi, nu este cu ruşine si despre partea sufletului 
strainu a fi ? Si vedi că trupulu va se-ti mora , căci si sufletulu 
iti laşi se pera ? Si de vreme ce din acâsta lume te isgonesci, căci 
cea viitdre se nu agonisesci ? Si daca de aceste moşii si avuţii te pa- 
rasesci, căci aiurea casa si comdra siediendu nu-ti gatesci ? Eata si 
uu multu aceea ce n’ai cunoscutu vei cundsce, si folosu n’ai: si a- 
*eea ce n’ai priceputu vei pricepe, si dobânda n’ai. 

Asiâ dara verst’a acest’a a o cunosce li se cade, ca cumu ua po- 
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ma, adeca unu meru, sau ua pâra , daca într’unu locu a pulredi o 
vedi, precumu âuca nu multe dille si de totu putreda si de lepedatu 
iara uu de manca tu, câ o vei vedea sciutu este. Pentru acest’a, pre¬ 
cumu mai vertosu începi a imbetrani, cu atâta mai vertosu începe 
sufletulu a-li griji si cu bune fapte a-lu intineri. 


VIKST'A A SIEPTKA. 

A sieptea vârsta, sau de totu putregiunea pomii vieţii omenesci, 
betraneti’a este. Agiuns’ai dara la belranetie ? Agiuns’ai la morte! 
si macaru câ intr’alte mai tinere verste, mdrtea nesciuta , iara in 
vârsta intr’acâst’a prea sciuta ca de naintea ochiloru tti este. Si pre¬ 
cumu pom’a de totu si peste totu putredindu, deciea numai de le- 
padatu este, asiâ verst’a agiunsa la betranetie, decia fora altu lâcu 
numai de muritu este. Si acâst’a scii câ cându lâcu si tămăduire 
trupului nu-i, atuncea vindecare si lecuire sufletului |este. Cu ce ? 
Cu parasirea reutâtiloru si cu ferirea bunatâtiloru. Atuncea adeve- 
ratu trupulu imbatranindu, sufletulu întineresce; si acâst’a a dice 
vei putea: «Innuoise-voru ca a vulturului tineretiele melle.» (Ps.CII, 
versu 5). Acmu dara in minte se-ti fia « câ roortea nu va zabavi. » 
(Eccles. Capu XIV, versu 12). Si dillele vieţii nostre ce se fia, soco- 
tesce câ ori carele, câtu de multu au traitu, acellui-a.annii prea pucini 
i-au parutu, precumu dice: «diminâti’a ca ârb’a se trâca ; dimine- 
ti’a se înfiorâsca ; si se traâsca; sâr’a se cadia si se se usuce.» (Ps. 
LXXXIX, versu 6). Si macaru câ intre omenescii ochi multa vreme 
si mulţi anni, 80 sau 100 se vedu, ânse aceea ce in Dumnedieâsc’a 
privâla este, aceea cunosce. Câ pentru pucini cu relle fapte mulţi 
pierdi, marturisesce : «câ ua miia de anni inaiotea ochiloru tei. 
Domne, ca dio’a de eri ce au trecutu.» (Ps. LXXXIX, versu 4). 

Pentru acâst’a dara a lumii acestei-a desfătări si curundu treca- 
tore poftiri, de vreme ce precumu vre ua temelia si in ceva vre ua 
taria a nu avea cunosci (iara de nu cunosci, asiâ se cunosci), lassa- 
le, fugi, si de dânsele paresesce-le, precumu dice : «Cine îmi va da 
penne cu a porumbului, si voiu sburâ, si voiu odihni. «(Ps. LIV, 
versu 7).; si sai prin munţi ca passerile, » câci peccatosii întinseră 
sion ta 
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arculu.«(Ps. X, Gapu 1). Bine dara si pre amaruntulu, a tuturoru 
lucruriloru mărime, si a tota lumea lărgime sdm’a le iea. Adeve- 
ratu dara că, dupe omenesc’a socotea, ore-ce mare, si lumea ace¬ 
st’a ore-ce larga a fi se pare; &nse pentru a lumii acestei-a in Dum- 
nedieâsc'a privela catintie, frumosu arata Augustinu : «mai mica 
(dice) este tota lumea in privirea lui Dumnedieu de c&tu picatur’a 
inaintea mării.» Asiă dara tota lumea in a intielleptului, adeca in a 
sufletului, lui Dumnedieu urmaloriu socotâla este. Pentru acest’a 
dara, devreme ce a sufletului cea mai mare parte este, a lui socotâla 
trebue a se adeveri; si precumu ellu socotesce, asiâ se fia socotitu. 
Si de vreme ce ellu este cellu vecinicu, iara trupulu cellu vremel- 
nicu, ellu trebue grijitu, feritu si socotitu. Ellu trebue teneru si sa* 
natosu a fl pazitu. Pentru a lui dara odihnire, trupulu ca ua sluga 
a osteni si a se pedepsi se cade, precumu slibotvortiulu frumosu 
cânta: « Ca se fii sanatosu cu sufletulu, fleru vei rabda si focu.» A- 
deca: trupulu vei casni, sufletulu vei netedi; trupulu vei osteni, 
sufletulu vei odihni; trupulu vei perde si-lu vei prăpădi, sufletulu 
vei afla si vei agonisi; adica a lumii acestei-a imperatia vei lepădă, 
si in a slavei cei vecinice te vei apuca.—Acest’a dara, cu ce? Cu pă¬ 
răsirea de la reu si cu facerea de bine.—Acest’a cându ? C&ndu fric'a 
lui Dumnedieu in inim’a ta va salasilui; precumu dice : « prin fric’a 
lui Dumnedieu se abate totu de la reu.» (Pilde, Capu VIII, versu 
13). Acâst’a unde? In lume intr’acest’a, si in vietia intr’acâst’a, si 
in scurt’a vreme intr’acâst’a. Abatendu-te dara de la reu, curati’a 
urmddia, care mare si multa putere si biruire porta; marturisesce 
Apostolulu : « curati’a spre t6te p6te. » (Tirnoth. Cartea I, Capu IV, 
versu 6). 

Sfersitu-ti-s’au dara verstele, si cu densele impreuna vieti’a ? 
Dupe aceştia dara venitu-ti-au vremea, sositu-ti-au cdsulu, si mai 
multu a paşi ti s’au scurtatu pasulu; fii gata si nu te mâhni, nici 
le întrista; căci acest’a Dumnedieu milostivulu spre binele si spre 
folosulu teu o face; si cas’a sufletului acea învechita, putredita si 
rasipita, a o zidi, a o intari, si a o innoui va. Si acâst’a dice: «Vino ; 
si eu salasiuri, slava, cinste iti voiu da, care in cas’a ta de mai na- 
inte nici ai vediutu, nici ai auditu, carele pe tine pâne a nu te plas- 
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mui lie ti le-amu gatitu.» Asia dara tu, o putredule trupu ! carele 
ca o putreda p6ma esci (pene nu va putredi dara p6m*a, si nu-i vă 
in pamântu cadea semânti’a, au putea-va resari alfa, si din putreda 
intrăga se se faca 7 Si de adou’a ora, de isnova se se prefaca 7 Ci a- 
cesfa trebui se se resadesca, ca prin urma alfa se ressaia si se odras- 
lindu cresca). Asiă dara a totu trupulu a muri, a putrodi trebue, ca 
iarasi la a duo’a a Domnului Christosu in slava si in putere venire, 
a invieâ si a se scul’a se pdta. Atuncea dara cărţile vieţii se voru 
deschide, scaunele se voru pune, Divanulu se va intinde ; atuncea 
totu trupulu in ivâla si tdta carnea in privâla va veni; acolo locu 
de ascunsu, sau cevă de supusu, nu este. Atuncea dreptulu, vecini- 
culu, si aliu nâmuriloru îm per atu, nâmurile, vecii, in dreptate va 
giudeca, carele flote cui dupe alle salle va resplati fapte. Pentru a 
mortiloru inviere si pentru a cărnii, adeca a trupului, spre slava 
mutare, sfintele marturisescu scripturi. (Gauta Cartea IV, Esdra, Capu 
II, versu 16 ; Iovu Capu XIV, versu 13, Capu XIX, versu 26; Issaia 
Capu XXVI, versu 19 ; Iezechielu, Capu XXXVII, versu 1,9; si din 
sfântulu Noulu Testamentu cârca Math. Capu XXII, versu 23, 31; 
Luea Capu XX, versu 35; IoanujCapu V, versu 21, 28; Fapte, Capu 
XXIV, versu 15 ; Corinth. Cartea I, Capu XV ; Colasan. Capu III, 
versu 4; Apocal. Capu XX. Iara pentru a Domnului nostru Iisusu 
Christosu drâpta si nefatiarnica, carea in dillele de apoi va se via 
giudecata, cauta din vechiulu Testamentu : I-a Imperatia, Capu II, 
versu 10; Ps. LXXXV, versu 13; Issaia Capu IX, versu 10,19 si Capu 
XUI, versu 4, 6; Ierem. Capu XXX, versu 23; Daniilu Capu VII, 
versu 9; iara din Noulu Testamentu cetesce : Math. Capu XII, versu 
36 ; Capu XUI, versu 41, 49; Marcu XIII, versu 26, 27; Luca Capu 
XVII, versu 24, 30 ; Romani, Capu II, versu 5, 16; Evrei, Capu IV, 
versu 28; Petru, Cartea II, Capu III, versu 1; Apocal. Capu I, versu 
6, i proci). 

Pene aicea de ’neeputu alle lumii si a lucruriloru ei reutăti, nea- 
siediări si mincinâse stări, si mutări, arataiu. Asijderea a Intiellep- 
tului mai inainte grăite, si a lumii aratate cuvinte, precumu adeve- 
rate si negresite a fl mărturii, si de credinlia si prea credinciose 
mărturii aduşi, la carii minciuna nu se afla, si de la sine graire nq 
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se gasesce; ci aceea ce sfântulu Duhu au aflatu, aceea au resu- 
flatu, si cu ce Dumnedieesculu Duhu i-au in tari tu , aceea au graitu, 
si spre ce li-au poruncitu aceea au slujitu ; nici de la sine alta ceva 
mai multu sau mai deasupra au graitu, sau au faculu. 

Acestor-a dara mărturii aducere pricina au fostu acellu allu lu¬ 
mii cuventu, carele in Cartea I, Capu LXVIII, cotra Intielleptulu au 
dissu că nu doi ci unu marluru ii cere, aralânduse precumu graiu- 
rile si dissele ei se fia adeverate , iara a Intielleptului se fia basne 
Eata dara că intielleptulu adâncele si nenumeratele alle sfinteloru 
scripturi vistiare cercându, si marturi si mărturii ca acestea aflându, 
spre a ei de minciuni grairi dovada i-au adussu; si adeveratu dara 
că dupe a sa nevointia o au suppussu. 

Anse câtu pâra si galcăva Lumea cu Intielleptulu, adeca trupulu 
cu sufletulu, au făcutul si c&te necazuri si dodaielledespre minciu- 
nosele alle lumii blojirituri au trasu ! Iara Intielleptulu ca unu in- 
tregu intielleptu si deplinu cunoscaloriu, acellu-a allu sfântului si 
fericitului si Domnului allesului vasu a lui Pavelu cuventu , carele 
(cotra Corinth. Cartea I, Capu XIV, versu 33), au pomenitu 
si aminte i-au venitu, unde dice: « Nu este allu vrajbii Dum- 
nedieu, ci allu păcii.» Si iarasi pre lume, adeca sufletulu pe 
trupu spre pace si spre învoire illu trage; ca intre densii pace 
fiindu, amenduoi Dumnedieescele porunci se urmedia. Si cu acăst’a 
in loLe, tuturoru pace si iarasi dicu pace se fia. Ce vei dice de tine 
dara, o pace ? că fericita esci ? Ce vedi dice de voi, o tmpacatoriloru ? 
Că buna parte luaţi si minunatu titulu asupra imbracati? Căci fiii 
lui Dumnedieu ve cbiemati? Singuru Domnulu marturisesce: «Fe¬ 
riciţi de pace făcătorii! căci acei-a fiii lui Dumnedieu se voru chiema.» 
(Math. V, versu 10). 

Pacea dara in trei chipuri si in trei locuri se face. Chipulu ant&iu 
si loculu antâiu, este singuru omulu in sine: trupulu cu sufletulu, 
singuru cu sine a se impaca. Chipulu allu doilea este: intre fraţi 
si intre vecini, cu pacea si cu invointia a petrece. Acâst’a dara pace 
vremelnica, a lumii acestei-a se cbiama; pentru care Apostolulu 
invetia : « ca cu toti dmenii pace se avemu.» (Romani, Capu XII, 
versu 40). Chipulu allu treilea si loculu allu treilea allu păcii este: 
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ca omulu cu Dumnedieu pace si invointia se aiba; care pace veci- 
nica adeca si cerdsca se chiama; care, cu a credintii si cu allu Bo¬ 
tezului Testamentu, intre omu si intre Dumnedieu se lega; care 
ffirte de cercatu, si aflându-o de pazitu este; ca nu cumvâ cu Dum¬ 
nedieu pacea stricându, noa se ne stricâmu. Câ robulu cu impera- 
tulu a se învrăjbii anevoia este; câci dreptu este (dice) «suppussu 
a fi lui Dumnedieu, si cellu muritoriu nu impotriva a fi lui Dumne¬ 
dieu, a se socoti» ( Antiohos nobilis ; cauta Maccavei, Cartea I, Capu 
IX, versu 12). Si de vreme ce intre fraţi, intre prieteni, intre cre¬ 
ştini, macaru si intre păgâni, pacea laudata si fericita este, cu 
câtu dara intre Dumnedieu si intre rodulu omenescu pacea mai fe¬ 
ricita va fi ? Câ cu multulu de câtu a omeniioru mai cinstita si mai 
folosilore este. A omeniloru dara pacea vremelnica fiindu, vremel- 
niciloru folosesce, iara lui Dumnedieu vecînica fiindu, in celle veci- 
nice folosesce. Căci ellu, nu ca lumea, ci ca unu Dumnedieu ne dâ 
noa pace, precumu singuru marturisesce : «Face lassu voa ; pacea 
mea dau voa; nici precumu lumea dâ voa, eu dau voa.» (Ioanu, 
Capu XIV, versu 26). Acest’a dara pacea cea Dumnedieesca este ; 
carea Issaia mai denainte au cunoscutu: «Immulti-se-va imperati’a 
lui, si păcii lui nu va fi sversilu.» (Capu IX, versu 6). Intr’acea pace 
dara, stricăciune, rescola sau altu semnu de neasiediare nu va fi ; 
nici altu învrajbitoriu se va ivi; precumu dice proroculu: «Nu va 
rădică nâmu asupra nâmului sabia, nici se va face resboiu.» (Issaia, 
Capu II, versu 4). Si Ioanu marturisesce : «Si va şterge Dumnedieu 
Iota lacrim’a de la ochiulu loru, si deciea morte nu va fi, nici plân¬ 
gere; nici vaiete, nici durere nu va fi deciea.» (Apocal. Capu XXI, 
versu 4). 

Acest’a pace Dumnedieu părintele, prin trimissulu spre a noro¬ 
dului omenescu mântuire, unulu nascutulu seu fiiu, crediatoriloru 
lui au datu. Pre acestu-a unulu nascutu allu părintelui, din prea 
curat’a feciora Mari’a si din Duhulu sfântu. ângerii nascându-se ve- 
diendu-lu, cu pastorii impreuna cantâ: «Slav’a cellui dintru innalturi 
Dumnedieu, si pre pamentu pace, si intru omeni buna voia.» (Luca, 
Capu II, versu 14). 

Pentru acesloru in trei feliuri si in trei locuri de pace legătură 
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chipuri pucintelusie iu osteniutia zabaza facendu, pucintelusii, ia* 
rasi dicu, inainte a ceti si a ispiti sirguesce. Adecă iu cartea a trei’a, 
care pentru aceste mai sus pomenite pârli siepledieci si siepte de 
ponturi cuprindu, din carele multe, si trupului, si suQetulu, în lume 
într’acâst’a, si in cea fiit6r©, precumu a-ti folosi cunoscutu si pri- 
ceputu este; nici in giumatatea allergârii, ci acellu deseversilu allu 
curgerii tienchiu neopritu allergându, a agiunge silesce. 


CONETIl'LU CÂRTII A DOU’A. 
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PENTRU 

A PREAFERICITEI INTRE LUME SI INTRE 1NTIELLEPTU, 

SAU INTRE TRUPU SI INTRE SUFLETU PACE, SI 
PENTRU VREMELNICĂ SI VECINICA PACELEGAMfiNTU SI A81EDIARE, 
ASIJDEREA PENTRU 

A TRECUTIÎREI SI F11T6RE1 LUMI BUN’a CHIVERNISfiLA. 

—~~—iţw-- 

CARTEA ATREI ’A 

(PONTURI 77}. 

De vreme ce io lume, intr’acdst’a, omulu nascenduse si trecato- 
reloru acestor-a obstindu-se este, acest’a este viteji’a, acest’a este 
vrednici’a, ca prin amestecăturile si neasiediârile vremiiacestei-a, 
cumu intre lumesci asia si intre ceresci, cumu intre sufletu asia si 
intre trupu, cumu intre omeni asia intre Dumnedieu imperatu, si 
in liniştea sufletescului limanu aciuatu se fia ; si de vreme ce nepri¬ 
eten ulu omenescului ndmu, diavolulu, mai vertosu intre trupu si in¬ 
tre sufletu, galcdva neprietenire si ne invoire a fi, pururea a inde- 
mna sia invita obiciuitu este , spre acestui-a vrajmasiu neprietenu 
biruire, sia tuturoru galceveloru si nopaciuiriloru grabnica stem- 
perare; si prdcumu a vremelniciloru, asia a veciniciloru buna alcă¬ 
tuire si assiedare, cu aceste iuainte insemnate ponturi, bine a-ti 
agonisi si frumosu a te chovernisi vei putea. 
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PREDOSLOVIA. 

PENTRU LEGATUR’A PREA. FERICITEI PĂCI. 

Ca bine fericesce, si cu odihna allu vieţii custu, precumu se 6a 
omulu de poftitu si de cercalu, iara cellu reu si blastematu precumu 
se fia descarandivitu si de lepadatu, flete cine carele adeveratu omu 
este, adeca carele cu intrega minte eâ se slujesce, este vrednicu 
a se chema, pre lesne este a cunosce si a mărturisi că nu reu si fora 
socotela, ci bine si cinstesiu este de vietuitu, ca fericitu se vietiuesca. 
Si mai mulţi carii nu de tolu suntu domoliţi, adeca deprinşi cu 
ispitirea, ci nu numai acei-a, ci fiete cine (căti cotra acâst’a de-a-toc- 
ma suntu) năravurile relle si peccatele a le desbracă si a le scutură, 
iara bunătăţile a 16 agonisi si a le imbraca ar vrea si ar pofti. Cotra 
acăst’a dara antâiu indemnatorele si impingatorele pricini trebue 
a sci, carele precumu cotra bunatăti îllu indemna si illu invitedia, 
iara de la reutăti illu infrenâdia. Si ânca medi-ldcele si tocmelele 
a cunosce i se cade, carele spre acestei buni nevointia agiutându ca 
si spre aloru deplinu facere a urmă se pota. Cu acellu seversitu dara, 
si eu ânca de demultu unele ca acestea gandisemu, si de prin multe 
locuri câte un’a câte un’a cullesesemu. Acmii dara intr’acest’a ce me 
aflu versta', iarasi acellea gandindu, cu slove a insemnă vruiu. Câ 
precumu folositore se fla, cunoscutu este; ânca si pentru celle fiitore 
amu pusu socotâla, căci aceste pre sufletu a-lu intari, a-lu povatiui, 
si la celle drepte si cinstesie a urmă, munţii siesuri, si hartopele 
câmpuri îi face, si ascuţite simcelle a-i suppune potu, dintre carele 
macaru de nu si t6te ci iarasi macaru unele, câ si acelle in multe 
feliuri, prin cei din multe feliuri, a-i clăti si a-i urni potu. 

Nesciinti’a si necunoscinti’a a lucruriloru carile pre lesne sunt a 
se cunosce, sau nesemaluirea si orneniloru negandirea, a multe reu- 
tâti pricina este, (adeca) in părăsirile bunatatiloru, si in agonisirea 
reutâtiloru sau a peccateloru. Cade-se dara inainte vre ua sciintia a 
purcede, ca deciea a ascunsului inimii sciintia se nu lipsâsca. Nes¬ 
ciinti’a dara mai vertosu in cei-a cari multe a sci si a multe lucruri 
cunoscători si pricepători a fi li se pare; si mai mulţi (câci adeve- 
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ratu si precumu se cade) n’au cunoscatu nici singuri pre sine, nici 
lumea, nici cellea ce sun tu in lume, nici pre Dumnedieu , nici voi’a 
lui, nici bunatatea si reutatea, nici acestoru-a sversitulu nici essitulu, 
nici pre a loru acea hiresia fericire. Pentru acdst’a mai vertosu de 
strigatu este: O, orbele a omeniloru minţi! O săracele de lumina! 
De vreme dara ce pentru omeni dicu nici eu pre mine me ferescu , 
căci si eu unulu din cei mulţi precumu se fiu cunoscu; ci precumu 
au dissu orecine, ce-i adeveratu si se cade, nevoiescu si intreba, si 
totu intr’acdst’a suntu. Asiâ dara si pre alalti de aprdpe ai miei în- 
tr’acestu-a chipu a-i face vre-re-asiu. 
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I. 


CTNOSCE-TE PRK TIME. 

(Pvtb&i oaot6v). 

Aat&ia-si data dara la cuprinderea bunalâtiloru trebue intiellep- 
tiune, adeca averea mintii, pentru lucrurile carele suntu adeveratu 
de cunoscutu si dreptu a se giudeca, adeca sdm’a a li se lua suntu 
vrednice. Si de ’ntâiu căci omulu sie mare vecinu si de aprope isi 
este; singuru pre sine a se cunosce i se cade. Precumu uadanaora 
unulu din cei siepte ai Greciloru intiellepti dicea, Thalesu Filoso- 
fulu : «Cunoscete pre tine.» Căci flete ce, celloru cunoscători cu 
fapt'a lesne se vede. Anse adeveratu asijderea celloru necunosca* 
tori cu nevoia este. Ac^st’a dara a fora-isprâvii si a nesocotintii loru 
pricina este, precumu au scrisu Laclantius (Cartea I, Capu I): «Co- 
tra acdst’a dara omulu pre sine cunoscându-se, cunoscinti’a nu nu¬ 
mai acellui pre din afara omu, care este a trupului, ci si a cellui pre 
din lontru omu, care este a sufletului, si cellea ce staruescu spre a 
sufletului cuprindere; căci partea acdsl’a mai mare pretiu de câtu 
trupulu are. Eata dara ca de cunoscutu : ce sunlemu ? si ce a vietiui 
ne nascemu? care oranduela ni se dâ? Dumnedieu ce li-au porun- 
citu se fii? si cu care parte in lucrulu omenescu esci asiediatu, in- 
vdtia.» Omului, precumu de vrednicia, asia de nevrednici’a Arii salle, 
de ganditu si de socotitu este. Vrednici’a, adeca, cu care omulu 
pre alalte pamintesci pre tote intrece, mai vertosu câ duhu sema- 
luitoriu are, adeca are minte, adeveratele a intiellege si bunele a 
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vrea, plinu de tota slobozeni’a, cerescu ore-ce si Dumnedieescu, ca 
ca aceste poddbe si zestre omulu spre bun’a vietiuire se se slujâsca, 
iara nu spre reu se seslujesca, nici pre densele, cu blastamati’a ne- 
vrednicesce se le strice, si se le scarnavesca, ci totu deaun’a de acea 
Dumnedieâsca parte orece vrednicu se faca, ca nu, omu fiindu.vietia 
nu a omului ci a dobitocului se porte. Căci si sfintele scripturi pre 
omenii carii nu cu tocmela omenesca vietiuescu, porciloru, câniloru, 
lupiloru, si alloru jigânii ii asemena. De ruşine este se ne fia cându, 
omeni fiindu, dobitoceloru se ne assemenâmu, ca nu cumva se ni se 
dica: «au nu ve cunosceti insive pre voi ?» (Corinth. Cartea II, Capu 
XIII, versu 5). Dinlr’alta parte omului a sa neharnicia si prostime de 
socotitu ii este. A.deca : că omulu departe stă de Dumnedieu, nu nu¬ 
mai cu locululocuinlii, ci si vertosiel’a firii; căci plăsmuirea (siânca 
decâtuângerii mai giosu)din tiărna si dintr’a pacientului lutufacutu 
trupu purt&ndu, macaru că cu duhu de la Dumnedieu insufletiatu, 
numai muritoriu, slabu si cu multe lipse si misiellii impregiuratu 
si suppussu este. Deci dara se nu se mai deafirea de câtu este so- 
cotdsca, si cu desidrta mandria amflându-se se se mandrâsca; ci nu¬ 
mai câtu de desiertu si misiellu lucru se fiu omulu, se cunosca (ânse 
pâne cându asupra celloru omenesci va fi sprijinitu.) Acestu-a dara, 
adeca omulu. prea puternicu va fi , cându cu intielleptiunea nea- 
giunsurile lui va plini; si acest’a pururea socotindu se gandâsca ; 
omu suntu si nu Dumnedieu ; si iarasi omu sun tu si nu dobitocu. 
Pentru căci pre omu partea lui cea mai rea, adeca carnea , cotra 
celle pamentesci si cotra peccate illu trage, si resboindu-se cu res- 
boiulu eellu din lontru, adeca cu duhulu cellu semaluitoriu, precum 
si cei suppusi obicinuiţi suntu asupra stap&niloru sei viclenir si ro- 
cosieniri a face. Pentru acest'a cu mare padia, buna straja de ne- 
vointia a pune se cade, ca pre suppusi, si pre cei ce suppusi a fi se 
cade, ca se fia deasupra si se birudsca se nu lassi; nici pre tine de 
la acesti-a, ca de la nisce vrajmasi si neinfrenati cei spre rellele no- 
cuveniri si grozavii a te răpi se te lassi. Socotdl’a drepta si intrega, 
pre gresitSrea pofta se o stapandsca, ca nu siDguru pre tine, pene 
nu vei fi bunu sau pene nu te vei face bunu, se le iubesci; căci altu 
ceva, fora numai binele, a iubi nu se cuvine. Pre însemnarea dara 
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a cei de obşte omenesca fire, ânca si agonisitele salleobiceiesiade- 
tiuri, pre amanuntulu cercet&ndu fiete cine a cunosce trebue. Căci 
unulu este datu spre frica, altulu spre vrajmasia, altulu spre milos¬ 
tivire, altulu spre ruşine, altulu spre zavistia, altulu spre mania, 
altulu la curvia si la alte pofte relle, altulu la iubire de argintu, al¬ 
tulu spre scârnav’a mandria, i proci. Pre a sa dara fiete cine minte 
se cunosca, si ascutitu, si a buneloru si a relleloru salle giudetiu 
se se arate, precumu au scrissu Ciceron (Cartea I-a Facerii): «Si 
aicea, dice acestu-a, svatuesce-te pre line; di: cine se fii?» 

Pentru acest’a cunoscendu-te la ce peccatu se fii mai aprdpe, a- 
cellui-a puternicesce si impotriva se-i stai; si cu acestu din lontru 
neprietenii, carele cu tine adessu resboiu a bate obicinuitu este; a- 
deca câ-ti este cu densulu a te bate se gandesci, si cumu si in ce 
feliu iti este a te lovi in minte, se-ti fia. 

II. 

CUNOSCE PRE DUMNEMEU. 

(rvcoptCe tov d-eâv). 

Dintru a sa cunosciotia, oinulu de la spiti’a cea de giosu, mai 
susu a se sui, trebue adeca la a lui Dumnedieu cunosciotia. De si 
dara Dumnedieu cu omenesc’a socotdla nu se cuprinde, precumu si 
sufietulu omului, pentru cari necuraţii se certa, căci pe dânsulu a fi 
illu tagaduescu; nu mai adeveratu a fi prin alte socotele se ispitdsca, 
mai vertosu de ia a lumii pârti si nu numai de la celle mai mari, ci 
si de la celle mai mici, si de la singure a omului madul&ri, la adeve- 
rate sversituri si slujiri, cu tocmâla orânduite, carele acestui lucru 
prea bine oranduitu, pre unu mesteru oranduitoriu cu intiellepliune 
si cu putere prea innalta a fi arata. Acestu-a dara este Dumnedieu ! 
(Caula Ps. XIX; Romani, Gapu I ; Intielleptiune Capu XIII). Care 
Dumnedieu substare duhovnicesca si prea deseversitu este; si pen¬ 
tru acest'a este vicinicu, fora de inceputu, din siguru de sine, nu 
de la altulu traindu, deciea singuratecu numai a totu puternicu, 
atâtu-a câtu ori fia-ce ar vrea deseversitu a face pdte; a totu sciu- 
toriu, asia câtu nemica ori-ce s’au facutu ori-ce este se se faca 
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de câtu macaru peascuasu du se ascunde; de tolu bunu, carele de 
bunalalese bucura sireutatea uresce; prea svâutu, preadreptu, ca¬ 
rele fiete cui dupe faptele lui resplatesce; buniloru, cerescile bună¬ 
tăţi, iara railoru muncele impartindu. Acestu-a ca sorele, (numai 
aevediutu) vietiuindu si cu sloboda voia biruindu, in ceriu petre- 
cendu, prin radiele Duhului seu, de la densulu trimissu, fiete unde 
ehivernisesce si tocmesce. Acestu-a, a lumii ca acâst’a , a pârtiloru 
ei si a locui lorilor u, ziditoriu este. Pentru acâst’a dara Dumnedieu 
si indreptatoriulu cellu prea de susu , de la zidirile salle celle cu 
intiellegere cuprinse, cu cuviosa si prea mare cinste, cu slujba si 
cu ascultare, ca de la nisce datornici a se cinsti si a se slavi se cade; 
pre carele Epicurosu (de si zidirea si mai dennainte cunoscere, adeca 
proni’a , necuratiesce tagaduiâ) pentru innaltimea firei acei-a de 
cinstilu o au socotitu. Prea bun’a dara a lui Dumnedieu cinste si as¬ 
cultare este : «poruncele lui a urmă, si, cu câtu in putinli’a omu¬ 
lui a fi, dupe densulu a amblâ.» (Efes. Capu V, versu 1). De insem- 
nalu este dara intru a lui Dumnedieu cunoscintia,Du pre atâta a firii 
salle, a fiinlii cei ascunse, pre câtu mai vertosu a voiei salle cei de la 
densulu descoperita, cu cunoscinti’aa cuprinde. Adeca: case scia omul 
ee poftesce Dumnedieu de la densulu, si cumu in dumnediescele po¬ 
runci, mai deadinsu prin Is. Christosu,fiiululuiD-dieu,unulunascutu 
date , se âmble? si iarasi ce va cu 6menii sefacaP. Adeca celloru ce 
asculta de densulu făgăduitele ai nepovestiteloru ceresceloru bunuri, 
iara neascultătorilor urgiile a grelleloru munci (de carele de a man- 
doue,dupeacest’a pre amaruntulueste de disu). Cellui-a ce se lipe- 
sce cotra Dumnedieu, pre cumu se fia Dumnedieu ii trebue a crede; 
ânca precumu este si darnicu, adeca milostivulu, cotra cei ce-lu 
cârca pre densulu (Evrei, Capu XI, versu 6.) Acesta in Dumnedieu 
credintia de se va cu sufletulu deplinu cuprinde, face-va ca lui 
Dumnedieu din inima a sluji se vomu. (i) Adeca bunatatea si curati’a 
lui plăcută si de densulu poruncită cu lucrurile a o deprinde, 6ta dar 

(1) In transcriptiunea D-lui Hasdeu, cuvcntulu din urma se vomu este subliniatu ca 
cuvânta neintiel legi bile. Ou t6te aceste dupe mai multe espressiuni se vede că pe 
timpulu lui Canlemiru verbulu voi-re se declina mai multu ca ajutatoriu; deci nu 
e nici ua obscuritate , când vomu vedea ca acestu cuvSntu astadi s ar scrie ; si voimu 
precumu si traditiunea greca o indica prin v « 0^Xwjav O. S. 
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eâ lui Dumnedieu a placea te invetia. Gâ « cine-mi dice pre Dumne- 
dieu cumu cunosce si invetiaturele lui nu pazesce, minciunosu este. » 
(Ioanu Cartea I. Capu II, versu 4; cauta si Ierem. Capu XXII, versu 
15.16.)Pentru Dumnedieu, nu a tatu-a asciinti’a cea privitore, pre 
câtu cea practieesca a sci, nevointia a pune trebue; căci acâst’a 
mai vertosu de câtu aceea, a lui cunoscintia inainte ne aduce, si a- 
cesl’a folosesce, ca pre densulu cunoscendu se iubimu, ca se ne iu- 
bimu de la densulu. 


III. 

ICBESCB PRE DUMNEDIEU FACATORCLF DE BINB 

(Ayaira xov suspŢEtTjv ooo fl-e6v). 

Acelle a lui Dumnedieu de bine faceri in omeni mila date, trebue 
pre densii cotra Domnulu acestu-a, adeca cotra părintele de bine 
facatoriu, carele pre densii cu dragostea sa i-au îmbracisiatu spre 
iubire se-i împingă si se-i îndemne; câci omulu traiesce, căci are 
viâtia, si celle ce spre purtarea vieţii cauta, precumu mintea, soco- 
tâl’a, si alalle de la Dumnedieu mesterulu cellu din trei-înnalturi a- 
ceste tote purcedu; macaru că 6re-carii acestea a firii au scrissu, câ 
acesta fire atâtu de mare intielleptiune si putere avându, câtu cu 
mutatu nume Dumnedieu este. Care intre limbi au cunoscutu Sena- 
ca, a cârui-a graiuri de cinstitu vrednice suntu, carele au scrissu 
pentru de bine faceri Cartea IV, Capu UI si celle mai pre urma. Cu 
multu mai vertosu noi creştinii, câror’a darulu lui Dumnedieu s’au 
luminatu. 

Acâst’a cunoscendu, pre Domnulu de bine facatoriulu si de noi 
iubitoriulu, cu tolu sufletulu si cu draga inima a-lu iubi ni se cade. 
Dragostea dara cotra Dumnedieu de la noi intr’acestu-a chipu a se 
arata trebue, câ aceea este lui plăcută se facemu si poruncile lui se 
păzi mu (Cauta, Ioanu Cartea I, Capu U, versu 3). Ori câtu acestu-a 
ne poruncesce, macaru câ si forte grelle se păru, se le si urmâmu, 
si se le si facemu; si câtu acâst’a opresce, macaru câ cârnii nostre 
se placa, se ne oprimu si de densele se ne parasimu. Câci acellu-a 
a lui Dumnedieu mantuitoriulu daru, carele tuturoru omeniloru au 
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luminatu, ne-au insciinliatu că necurati’a si lumescele pofte lepa- 
dându, cu stemperare, dreptu si curalu se vietiuimu, si acâst’a «in¬ 
tru acellu de acmu vecu.» (Titu, Capu II, versu 6 si 12). De vomu in 
lumina (adeca in sfintienia) amblâ, precumu «Dumnedieu este in lu¬ 
mina» obstire avemu imprumutu. (Ioanu Cartea I, Capul, versu 7). 
Pre Dumnedieu iubindu, obiceiele nostre seindreptâmu, ca curaţi co- 
tra curatu a merge si lui a placea se putamu; de vreme ce Dumne¬ 
dieu cu lantiubu do auru allu de binefacerii lui la sine ne trage, si de 
câte ori cu alle lui daruri ne slujimu, de atâte ori spre a sa dragoste 
seneatitiâmu; se nu ne dobitoceloru assemenâmu, carele cu ghinda 
branindu-se si apa din perae bându, pucinu gandescu de unde a- 
cestea loru pre lesne se le vie. Anca se nu si mai reu de câtu do¬ 
bitocele flmu,'dintru carele nu pucine, pre carii le grijescu, si 6rece 
de binefacere pricepu, cu ua iubire ore-care ii urmedia, precumu 
cânii, caii. Ulii, si alalte, de carele sciinti’a si istori’a marturisesce. 
De temutu este se nu ue pre noi, orecându in dumnedieesculu giu- 
detiu, acestea a dobitoceloru pilde mustre. 

IV. 

CUROSCB A LUMII ACESTEI-A DB8IERTARE. 

(Impioe tvtoO to x6ap.oo ttjv [iaTatorqTa). 

Anca omului trebue lumea acest’a de giosu a cunosce si in pucinu 
a o socoti, nu pentru câci de la Dumnedieu in chipu frumosu si ira- 
podobita este, ci câci omenii in chipu reu cu dens’a se slujescu, si 
cu altele ce in lume se cuprindu. Ca acestea suntu avuţiile pamen- 
tesci, si poftele trupului, si iubirea de slava, precumu dice unu fru¬ 
mosu stihotvortiu :«Poftirea cinstei, si avuţiile, si spurca t'a desfătare, 
pre aceste trei, in locu de trei dumnediei lumea le are.» Cu acestea 
si cu acestoru-a pofte (ca cumu ar fi nisce bunuri pre mari) cei mai 
mulţi omeni la peccate sejdau, si de la a bunatâtiloru caile se abatrn 
precumu Atalantu cu merele celle de auru pre lunga drumulu al- 
lergârii prin Hippomanes aruncate ca se le cullega cuprindienduse 
cu allergarea s’au intrecutu. Si macaru acestea si bune de s’ar lafa- 
cia parea, numai prea adeveratu desierte, mincinose si trecatdre 
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sud tu. Assemine stralucitorei stecle, dar frageda ; assemine come- 
diiloru, care dupe scurta vreme suntu lipsi tore; assemine orecâroru 
p5me, carile impregiurulu locului unde uadanaora Sodomulu au 
fosta a se nasce se povestescu, carele pre dinafara chipesie si fru- 
mose suntu, iara de vei strânge, pldva, putregaiu si fumu vei afla. 
Âsiâ socotesce : nu suntu acestea pene intr’atâta, ca omulu ce este 
cu inim’a intrâga, sufletulu cotra celle de susu indreptatu fiindu, la 
aceste pamintesci pogorându-lu, cu a loru invetiatura se se tiia, si 
intr’acestea fericirea sa seasiedia ? Gâci intr’acesteaaltanu este fora 
numai căptuşituri, amagele si mascarale. Acdst’a priceput’au Solo- 
monu, carele intru imperatiâsca stare intaritu, cu avuţii, cu cinste si 
slava mare, si cu desfatâri, ânse intielleptu fiindu, acestea au pri- 
ceputu desiertâri a fi, si de acestea in Ecclesiastulu seu au marturi- 
situ. (Capu I, versu 1). Asijderea Septimius Severius de giosu omu 
fiindu, prin multe stepene la imperati’a Romaniloru s’au radicatu, 
si, morţii aprope fiindu, au dissu : «de tâte fuiu, si ceva nu mi-au 
folositu.» Adeveratu dara câ avuţiile lumesci, multe sarcine suntu, 
pre cellu dintr’acâsta vietia essitoriu ingreuindu-lu, si cellui essitu 
neinsotindu-se, adeca de densulu remaitore ; carele si grije de pri- 
miejdia ceru, cu mare nevointia si cu multa frica se pazescu , si cu 
multe feliuri de intemplâri impressurate pre lesne se prapadescu. 
Cinstile lumii acestei-a nestatatore, si fumului asseminea intru in- 
nalturi intindiendu-se, ci indata peritore; necinstesiele, trupescele 
desfatâri, dulcetia de câtu a mierii mai multa au, ci mai pre urmâ 
in amara fiere se intorcu. Pentru acest’a, ori-cine adeveratu intiel¬ 
leptu este, de va aceste pamentesci lucruri cu minte innalta caută, 
nu le va in locu de mare lucru socoti, ci copilaresciloru giocuri 
le va potrivi (precumu pre acestea Valerius marele in Cartea a sies- 
sea la sversitu le-au numitu). Precumu pentru intentările reu- 
tatiloru , si indemnârile a face peccate a opri, dreptu Apostolulu 
Ioanu invdtia : «Se nu iubimu lumea acdst’a, nici carele suntu 
in lume, precumu suntu poftele trupului, poftele ochiloru si man- 
dri’a acestei vietie.» (Cartea I, Capu II). Câci cine aceste cu- 
rundu trecatore iubesce si pre Dumnedieu a iubi si voiei lui a sluji 
nu pote, si pentru acdst’a nici in veci va remanea. Câci si lumea a- 
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c6st’a, si părţile ei, si tote se voru trece. De socotilu daru ne este in 
ce chipu in S-tele împreunări a fi ne s’ar cadea. (Petru, Cartea II, 
Capu III, versu 2). 

STICHU. 

Lucru mare, o, minte ! ceriulu socolesce. 

Celle paminlesci fora socotele lucruri proste le n umesce. 

Cu rei ochi cauta cellor-a ce poţi perde, nu intr’atât-a de mare 
lucru prostele a lumii aeestei-a se le pretialuesci, si'pentru dânsele 
se gresiesci, si saracu se te intorci. Nu cumpera atâta de scumpu, a 
■te cai. Feresce-te ca nu binele teu cellu mare in tiârna se cadia si cu 
tiârn'a se piee. Omulu intielleptu si curatu in pământuri intr’aces- 
tea pururea nemernicu si ospe a fi se se socotesca; si nu precumu 
aicea fiindu infiptu va avea scaunu, ci numai in scurtu salasiulu îi 
este a-lu muta. (Paralipomenon, Cartea I, Capu XXIX, versu 15; 
Ps. XXXIX, versu 13; Evrei, Capu XI, versu 13). 


_ V. 

NOA MOŞIA CERIULU. 

('H itcjLtptSa' piac stvaî 6 6opav6<). 

DIN TOTE SVFLETITLC LA DUMNEDIBCSE AIBI. 

(Avapisoa efc oXa, yj etc t6v &e6v va &TO>6Xexiq). 

Din socotâl’a a tuluroru lucruriloru, sufletulu cotra Dumnedieu 
se indemnâmu. Din tote lucrurile lumii acestei-a, carele sau cu min¬ 
tea sau cu chitelâ se pricepu, omului intregu si cu minte slujîndu-se, 
trebue a loru isvodu si începătură, firea si ceinti’a , puterile si slu¬ 
jirea cauţându, si pricina apucându, pre Dumnedieu isvoditoriulu 
tuturbru a ruga, si pre sufletulu seu spre a lui cinste si urmare.a in- 
torce. Căci acestu-a allu nostru prea innaltu Dumnedieu acest’a va, 
si noa acest’a a face poruncesce. 

13 

aioN 
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VI. 

CrnOSCB PRITM09'A intiri.lepticne, adrca raita buna. 

(KotxâXaSe rrjv topauSrqta dperîjc). 

De chititu este sufletului, ce si ia ce feliu se Sa intielleptiunea. Io- 
tielleptiunea este substaatia, adeca postanovanie, adica sub-stare a 
totu lucrulu cu cinste a face, sau du pe cinstitele pravile a trai; este 
drbpta si orânduita a sufletului intaritura; este priceperii fiece pre- 
lesne in caile a-i pune ( 1 ); este a omenescului sufletu sanatate, si 
aceea (adeca sanalatea sufletului) cu multu mai vertdsa de c&tu a 
trupului. Eata dara că mintea sanatosa a fi de poftitu este, 
si acâst’a cu mare nevointia de silitu este. C&tu dara de frumosu si 
de mangaiosu lucru este intielleptiunea! căci facându ca intre dra¬ 
gostele si in lucrurile omeniloru frumosa chivernisea si cuviintia 
se fia, si ca cumu ar fi ua frumdsa resunare, cu multu de c&tu cea 
a musichiei mai cu mângâiere cuprinsa, a cărei intielleptiuni cin- 
slesiele si frumdse frumsetie de se voru cu a sufletului ochi privi, 
pre a sa mare dragoste in omenii cei cu priceperea cuprinşi a atitiă 
pote; precumu au cunoscutu Platonu in Fedru, si de la acellu-aCi- 
ceron (pentru trebe, Cartea I, si Seneca Cartea CXV) unde scrie : 
«de ne-ar fi pre lesne a bărbatului bunu sufletu si inima a primi, o. 
c&tu de frumdsa facia ! o, c&tu de sv&ntu, cinstitu si dulce fulge- 
r&ndu, adeca străluminându amu vedea-o!» De aici cu dreptate, de 
acolea cu puternicia, de aice chivernisela cu socotăla si cu inliellep- 
tia lumin&ndu, i proci. Intielleptiunea din singura de sine de lauda 
vrednica este ; ânca mai vertosu de la cei-a carii intielleptiunei 
nu urmădia, ci numai daca din bunele fapte cunoscu intr’altii a sa 
auda; căci asia cumu se cade si se cuvine se pdrta, macaru 
că ea luada nu poftesce. Omulu prin intielleptiune nu numai ânge- 
riloru, duhuriloru ceresci, ei si singuru lui Dumnedieu se assdmena. 
Intielleptiunea cellu-a ce are, prin sflntienia lui (adeca lui Dumne- 


(t) Versiunea gr£ca ; îivat «” uxoXi) ^Srjy'la tou vo 6t icprfţ xi6e icpaYpa, ceea ce in stilalu 
modernu s’ar traduce prin • este inleânitdre calausa a mintii spre ori ce lacru » # 

(G. S). 
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dieu) se reduce (i). Asia, intielleptiunea pre pamentu unu lucru ce- 
rescu si Dumnetliescu este. Cine bunele fapte si altele ’si frumosu 
tocmesce din omu Dumnedieu a fi poftesee, si, dicu, a fi se cade, de 
vreme ce a învoinlieloru ingiugare si potrivire au. (Cauta Epictetu 
cotra Ariani, Cartea II, Capu XIX). Cine dara, fora numai cellu de 
minte saracu si nu adeveratu omu, cuprinsu de intielleptiune si cu 
dens’a împodobita a fi nu va nevoi, cu atâtu-anu câtu ar putea omu 
deplinu se se faca, si mai vertosu Dumnedieescu, siacellui-asiDum 
nedieu se se asemine ! dara căci ? IO¬ 
VII. 

A lOTIBLLBPTIUJflI, SAU A BUNATATI1, POM* SAC BODA. 

(O' xap7c6c vvfi dperqc). 

Aceea a drepteloru fapte frumsetia, de-i voru lipsi multiamirile , 
nu se clatesce, adeca cevl nu-i strica. 

Se vedemu precumu intielleptiunea nu numai flore are, ci ânca 
si roda dulce si cu dulcelia, a radacinei amarime calcându, lesnirea 
si indemân’a cea adeverata, aduce. 

Buna sciintia a ascunsului inimii (s). 

Căci antâiu intielleptiunea din sine a intr’adâncului inimei (adeca 
a bunei sciintia a ascunsului inimei îndemnare spre bucuria aduce. 
CA de vreme ce a omului sufletu singuru lui precumu se cade cin- 
slesiu, dreptu se fia vietiuindu , ii marlurisesce si ânca acmu (in- 
tr’acestu-a vecu adeca) lucrurile-si, precumu trebue si se cuvine, câ 
le lucrddia ii svitesce: «dintr’aceea a sufletului nepovestita fontâna, 
linisce, bucuria si veselia isvoresce, pre Iote, a tote lumesciloru intre- 
cendu desfatâri si coversindu desfrenâri.» (Pilde, Capu XV,versu 15). 
Asijderea si pace intra inlonlruri, in celle din luntru gâlcevi, prea 
mare odihna si linişte este. Mai vertosu câ singura intielleptiunea 

(1) Cuvdutulu acesta io versiunea grecâsca se vede fyoiaftt, adeca s&mena. D. Has- 
deu iliu subliniedia, ca cdndu nu I ar intiellege. 

(2) întrebarea acest’a : dara cdd? nu se vede in versiunea grcoesca. Se nu fia 6re 
ua erore tipografica ? 

(3) Buna sciintia a ascunsului inimii, dupc versiunea greceaca s’ar traduce prin 
iconscintia , avvelSqats G. S. 
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numai, bucuria fora grija vecinica stâ; si macaru ci unele ca in 
chipulu nuoriloru împotriva se punu, dara nici uadata nuorii pe di 
biruescu, adeca nici ua data inlielleptiunea de la cineva se biruesce. 
(Seneca, Cartea XXVII). Căci numai pre ua carare, prin a intiellep- 
tiunii adeca medilocu, a odihnei vieţii adeveratu se arata. Deciea co- 
tra împotriviri si imponcisieri nepovestite agiutoriu se rădică; si 
împotriva a facatoriloru de reu, a reiloru vorove si napisti, hiresiu 
de arama zidiu se face. Nemica reuintr’ascunsu la inimii sciindu, de 
vre ua vina nu se va stidi, nici de v’ua pobrozire faci’a i se va gal¬ 
beni. 

Dintr’acella-si a bunei sciintia a ascunsului inimii izvora ca a- 
cestu-a curge. «De nu va pre voi inim’a vostra vinovaţi da, incre- 
credintiare aveţi cotra Dumnedieu » raarturisindu sfântulu Ioanu 
Cartea I, Capu III, versu 2i). Si dupe acdst’a nădejde buna si ver- 
tosa, pentru prea mari bunuri si isbându carele suntu se afle. 

VIII. 

DUMNEDIEU DREPŢILORU, CCTRATILORC, LE ARE DE GRIJE. 

(0' fl-eo; l'/st tyjv «ppovttîa tcov ooicov aovoO). 

Intielleptiunea dara si bunele fapte si pre cei de unele ca aces¬ 
tea iubitori, Dumnedieu prea bunulu pre ua parte Unea pre pa- 
mentu, într’acesta de acmvi viâtia, ii cu daruri daruesce, si pre- 
cumu dice Issaia: « diceti direptului de vreme ce au fostu bunu, 
ca rod’a lucruriloru salle se mănânce.» (Capu III, versu 10.) In 
padi’a lui Dumnedieu suntu curaţii; acestu-a pre singura asa pro¬ 
nia preste densii intinde si latiesce ; rugele loru la vreme de 
trâba pusse, cu buna voia ii asculta; pre densii din primejdii ii o- 
presce si scote. Asijderea de vrăjmăşii loru neparasitu îi apera. A. 
lui Dumnedieu cotra drepţi de alle salle de bine faceri pilde, la a- 
ratare si de pomenire stau: precumu Enochu din pamentu, ca morte 
se nu vedia, primenitu; asijderea Ionâ. in adancimea si latimea a- 
peloru pazitu; Ilie cotra ceriu radicatu; Lotu din a Sodomului ar¬ 
dere mantuitu ; Daniilu din fălcile leiloru, si cu a lui trei soţii din 
mediloculu pârei a Vavilonului cuptoriu nemica betejiti; Petru si 
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Pavelu din temnitia cu de miratu socotela isbaviti; si alte multe 
nenumerate acestor-a assemine. Pentru losifu, Davidu, Iezekielu, 
si altele se le trecu. (Cauta Ps. XXXVII, XCI, XCIX, XCLV). La sfer- 
situ neimaciunea mare agiutoriu si sprijinela este. Cine de Dumne- 
dieu cu fiesca frica se teme, acellu-a de nimica de alta se sparie. 
Celloru-a ce pre Dumnedieu iubescu tote (ânca si celle ce relle ce 
păru) impreuna se lucrddia spre bine. (Romani, Capu VIII, versu 
28). M6rtea celloru drepţi in locu de datoria a Arii cei seversitore 
este se se socotdsca; loru, nu strasînica, ci plăcută odihnire, adeca 
repaosu, le este. 


IX. 


A IUTI EL LE PT IUN II, A RCXATATII, BESPLATIRRA CEA PRE DB SITSU PREA FERICITA 

litru TEC 1 X 1 CA ESTE. 

(T^c apsrrjc o piod-oc etvat dvaitarr] xat p.axapuotaxYj 

dltOVOlţ C<OYj). 


Macaru câ omenii intiellepti, cu cellea carele în lume bune se so- 
cotescu, nu s’au slujitu, ânse loru dupe acdsta muritore vietia, dupe 
însasi mortea, acea prea cinstita a intielleptiunii ceresca cununa din 
singuru Dumnedieesculu daru orânduita le române; adeca fericil’a 
vednica vietia, in care a deplinului si a deseversitului bine slujire 
pliuita se cuprinde. De, omulu pre pamentu câta-vâ vreme in îm- 
multimea bunuriloru pamentesci, se duca poftesce vietia, cu câtu 
mai vertosu ca omulu muritoriu, dinlr’acesta muritore zidire cu 
multe feliuri de nevointia mantuitu, in lumea acea mai curata si 
ceresca, a duhu simtitoriu, trupu duhniceseu, tare neslricaciosu si 
slavilu imbracatu purtându, de poftitu si prea de doritu este. (Co- 
rinth. Cartea I, Capu XV, versu 43, 44). Asijderea lucruriloru sciin- 
tiei, si a intiellepliunei lucruri urmându tote lui (omului adeca) de 
trâba flitorele deplinu mostenindu, de nimica lipsitu, cotra prea bu- 
nulu si pre marele Dumnedieu, si cotra a lui străluminata privire 
trimissu, cu densulu (cu Dumnedieu adeca) si cu a lui unulu năs¬ 
cuta fiiu, si cu s-lii ângeri, cu intrega partasia învrednicitu; cu 
slava cerdsca si imperatesca incununatu, cu desfâtari si cu veselii, 
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de a omului fire neagiunse, neamagitore, si cu vre ua neindemâna 
a turburârii neamestecatu, in veci statatore, si nici uadanaura treca- 
tore. (Petru, Cartea I, Capu I, versu 4, 7, 8, 9 ; si iarasi Ps. XVI, la 
sfârsilu; deciea cotra Thessalon. Cartea I, Capu II, versu 12; si 
ânca cotra Corinth. Cartea II, Capu IV, versu 17; si mai dice Thi- 
molb. Cartea II, Capu II, versu 10). Asia ca omulu prin sflntienia, 
Dumnedieescii firi partasiu se fia; (Petru, Cartea II,Capu l, versu 4) 
si pâne intr’atâta câtu din omu mai Dumnedieu se se faca. Acestu-a 
este binele cellu mare. Acest’a este cea prea de susu fericire, cu a căro¬ 
ra priviri tote pemintescile bunuri desierlesi in greutăţi amestecate 
se vedu; si adeveratu că blastematii si desiertâri suntu, cu a cârui- 
a bine nădejde insufletiatulu intielleptulu oiuu singuru pre sine de 
la reutâti, si de la rellele fapte a se resboi; (Catra Corinth. Cartea 
II, Capu VI, versu 1). Si ânca cu aceste fapte a se curaţi. (Ioanu, 
Cartea I, Capu III, versu 3). Cu a intielleptiuniloru si a bunatâtiloru 
trebuintia a se agiutorâîi trebue. Asijderea i se cuvine a se îmmulti 
in lucrulu Domnului, sciindu că «osteninli’a sa se nu fia in zadaru 
in D-nulu.«(Corinth, Cartea I, Capu XV, versu in sversitu). Căci Chri- 
stos D-nulu fiîulu lui Dumnedieu, unulu nascutu, de la Dumnedieu 
insemnatulu si la omeni trimissulu, acăst’a au fagaduitu, si cu ade- 
verate invetiaturi in a sa s-ta Evangelia au intaritu. Asiă dara « cu- 
ratieni’a preste tote este lesne, avendu fagaduinti’a acestei de acmu 
si a cei fiitore vieţi.» (Contra Timoth. Cartea I, Capu IV, versu 8). 
pre carevietia vecinica « fiitore dreptiloru au giuruitu Dumnedieu, 
a minţi nesciuloriu.» (Titu, Capu I, versu 2). Socotesce dara : nu 
este atâtu-a de a se cinstire curati’a ? macaru de si cu ostenintia. 
Pentru acdst’a mai vertosu este de strigatu cu poetieulu : 

« Si ânca se socotimu intielleptiunoa a o laţi cu faptele. 

« Passa, omu bunu ! unde intielleptiunea te chiatna. 

« Passa cu picioru fericitu. 

« Mari de bine resplatiri esci se iai. Ce stai ? » 

Pentru acdst’a dara de celle vecinice pururea so-ti aminte aduci. 
Acdst’a a cereseei de bine resplatiri, prea mare si verlosa nădejde, 
cu mintea fiindu necuprinse, sufletului maro odihna aduce. Pro- 
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cumu pietrei magnisului du este odihna, fora numai in polusu (po- 
lusu este stâo’a, cârei-a ii dicu Moldovenii fusulu) prin carele ce- 
riulu se invertesce, spre carele piatr’a magnisului trage ( 1 ). Mai de- 
nainte bunulu seversitu cauta, carele fora seversitu remâne; a ve- 
cinicei vieţi neîndoit’a nădejde din sine curatia nasce, si curati’a 
iarasi deplina a acestei vieţi nădejde nasce. La acâsta tinta tie îna¬ 
inte pussa, intru faptele talie totu deaun’a la dens'a a te nevoi si a 
te intinde cauta. Cauta de vedi nădejdea luării de cinste între lucra¬ 
tori si între ostasi ce lucredia ? Nadejdei credinti’a vertosa se nu 
lipsâsca, sau incredinliarea pentru Dumnedieescele fagade se nu se 
sminlesca; căci acestea pre hote care ostenintia macaru c&tu de a- 
mara indulci-o-va. 


X. 

MCCATBI.E, SPURCATE SI grozave. 

('H dp-aprta itvat ţuapd xat dox^ptoţ)- 

Dupe acest'a mai vertosu de socotitu si de chititu este, intiellep- 
tiunii, adeca bunatatii, împotriva pusse reutatea si peccatulu, ce si 
ce feliu este ? Vin’a sau peccatulu de morte este a legii dumnedie- 
esci calcare, de la drept’a si cinstit’a socotela abatere si părăsire; 
este sufletului omenescu prin reutate stricatiune sau prin spur¬ 
care, spurcata spurcaliune; esla rea a sufletului boia de câtu a tru¬ 
pului mai patrima. Daca omulu nu violiuesce cumu trebue si cumu 
se cade, nici cu cinste se apera, sluga si robu trupesceloru pofte se 
face, si pre densele a stapani neputernicu, prin carele mintea ome- 
nesca turburându-se din statulu seu cade. Dedea cu densele mai 
multu adaogendu-se, nebunu se face, muteloru dobitoce asseraine; 
ânca de câtu dobitocele mai reu , de vreme ce, sciindu si vrendu, 
face reulu. Acest’a de stihotvorti prin Cercia facatorea de otrava 
insemoata este: care cu beutur’a paharului ei, pre omeni in dobi¬ 
toce ii primenia. Asiâ dara omulu prin peccale, singuru pre sine 


(t) Curios© idei si termini de cosmogratla erau pre atunci : polus este sUoa ! care 
Moldovenii o numescu fusulu ! magnetulu, magnisu ! prin polus, ceriulu se inverte* 
$ce ! Magnisulu, sau magnetulu, pttra ! G. S, 
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demonului adeca diavolului si duhului prea reu assemine se face. 
(Ioanu, Cartea I, Capu III, versu 8; si Capu VIII, versu 49; si 
Capu VI, versu 70). De carele noi forte tarea ne feri trebue. Câ 
«care omu vre ua reutate ore-care cu sufletulu este pazindu, 
diavolului in inim’a sa locu arata?» (Efesu, Capu IV, versu 27). 
Curatiesce dara sufletulu teu de spurcatele a reutâtiloru latun ; 
spala imatiunile aceste, si bfilele aceste & tămădui si a însanatosia 
nevoiesce. O! câtu de nesocotiţi si nebuni suntu , carii eu trupulu 
seu frumosu alcatuitu, impodobitu si mândru stolitu a fi poftescu*, 
iar pe sufletu mai mullu grozavu, necuratu si nempodobitu a fl. 
illu lassa ! \ , 

: ' - . I tl . 


XI. 

A BUNĂTĂŢII SAU A INTIKLLEPTIUNll GREUTATE SE REUICA, IAR A 
PBGCATSLUI SPORGATIVN& RENANE. 

(T^c dpsxYjţ. zb 6apo<;. ot>x6vsxat, T-rjc Se dp.apx{aţ b p.oXcap.6c 

axopivst.). 

Socotesce câ de vei ceva cu cinste, macaru cu ostenintia si cu 
greutate face, dupe aceea osteninti’a si greutatea se vaduce,iar 
cinstea remâne. Asijderea de vei ceva scârnavu cu pofl'a face, poft’a 
se duce, iara spurcaliunea remâne. (Din diss’a lui Catonu marele, si 
a lui Mussonius cotra Gellius, Cartea XVI, Capu X). 

XII. 

A PEGCATULUI tilOZAVU SAU STR1CATIUXE LA ALŢII ESTE DE CAUTATU ; 

ADECA DE LA ALŢII PILDA SE 1AI. 

(Tyjv do/Tjiitav rrjc dpiapxtas xoyevst va rrjv oto*/dCetat xivdc 
stc toOc aXXooc, t)y ouv ax ^ dXXoos vd xdpvj xapddstYP-'*). 

Pre a peccatului spurcatiune si grozăvia, de o cine-va la sine pu- 
cinu vede, in pild’a a altui cuiva peccatosu, ca intr’ua oglinda a o 
privi pole. Nu intru desiertu si fora isprava uadanaora Laconii fli- 
loru sei celloru tineri, din necinstit’a beţia a-i intorce vrendu, pe 
bilotii robi imbetându-i, cu fapte necinstesie, maintea ochiloru loru 
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a-i pune obiciuiti era. Vediendu dara tu pre cinevâ lucru necinste- 
siu si necuviosu faeendu, vedi-te si pre tine : au nu si tu intr’acel- 
lasiu chipu esci ?Sau reutate assemine reutâtii loru lucredi ? Ce la . 
altulu ocaresci si defaimi, acest’a tu nu face, ci din streinele (adeca 
a altor’a) de tine privite gresiele, pre alle talie indreptedia , si a te 
păzi te invetia, ca pre tine streinele primejdii pazitu se te faca. 


XIII. 


A PECATULCl RK1.I.E FACERI, REU.B ADUCE CEA MAI DE APOI. 

('H xctxr} xpdlt; r/jc dp.apxtac «pspvşt xoaa 6cepiva). 

A peccatului nu inceputulu, ci sversilulu ii cauta. Nici fruntea, a- 
deca inceperea acelloru ce cu îmblândire pamintescele scarnave si 
mincinose desmibrdari si umbrici6sele lesniri se arata, se iei a- 
minte; ci spre a sufletului privire te intorce, ca dupe facutulu pec- 
calu se vedi ce urmedia. Adecă, eh, dupe ce poftele, carde pecca- 
tulu a se face poruncia, se recescu si se lipsescu, atuncea denain- 
tea spurcatiunii peccatului facutu, ruşinea, cainti’a si a sufletului a- 
inar’a durere vine, carele la omulu cunoscatoriu, in locu de munca 
si de pedepsa ii suntu. (Cauta cotra Romleni, Capu VI, versu 21). 


XIV. 

■EC'A SCinrriA A ASCENSITLri INIMEI PRE ONU PROBOZESCI'. INTR'ARETARE. 

( C H xecxrj aoveidyja tc (pavspot toxcet tov av^-pooxov). 

Aicea cea din ascunsulu inimii reo’a sciintia se cuprinde; de vre¬ 
me ce cuventulu sufletului pre omu, adeca pre trupu, pentru relle 
facerile lui, cotra a ini mei pravile illu pobrozesce si lu dojenesce, 
(Romani, Capu D, versu 15) Câ de si nici unu omu a reu faceriloru 
salle este sciutoriu, ci mintea ta a acei relle dinlr’ascunsulu inimii 
sciintia, in locu de cercetatoriu, de marturu si de giudetiu, ânca si 
in locu de muncitoriu si de pedepsitoriu îi este. (Cauta Selineris, 
Satira XIII). Acbsta a rellei din lontrulu inimei sciintia muscare , 
ca rodialur’a viermelui din lontru este. Si este ca cumuar fi ua gus¬ 
tare mai inainte, a celloru mai de pre urma a peccatului munci, cu 
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carile mai pre urma de reu făcătorii de la Dumnedieu suntu se se 
certe. (Cerce-se Tacius pentru Tiberius, Analium, Cartea VI, Capu 
VI). Si iarasi adeveratu este : «cellu-a ce gresiesce se tremure, a- 
deca se se tdma». (Dice Seneca, Cartea XCVII), 


PEDEPSELE. 

(A't Tiţuoptat). 

Si nu numai intr’atâtu-a facerea rea a peccatului se sprijinesce, 
ci «multe durori peccatosului. » (Ps. XXXII, versu 10>. «Si nu 
este pace necuratiloru. » (Issaia, Capu LVII, versu 21, Cotra Efes. 
Capu V, versu 6). Anca intr’acesta vietia de la D-dieu cu feliu de fe- 
liu de bole si de greutâti se cârta; si alte date cu multe feliuri de 
tamplâri iarasi de la omeni cu nesuferite munci, si acâst’a fora de 
blandetia; enca si dreptiloru unele ca aceste a le veni aduce tem* 
plarea. Ci acea prea grea a peccatului munca peccatosiloru remâne 
cându? cându vâculu acestu-a se va sversi, viâti’a acâst’a trecat6re 
va trece, laacellu neminciunosu mai de pe urma giudetiu dumne- 
dieescu, la carele nici ua pricina de price le va folosi, nici ua 
siuvaire, nici ua aciuare, sau sub pamentu fugire voru avea. 
Atuncea necuraţii (o, de vaieratu este !) carii lui Dumnedieu a 
placea n’au vrutu (o, de tanguitu este!) nu numai de prea bunulu 
bine se voru desparţi (o, c&tu de jalnica despărţire!) pre carele in 
vieti’a loru a-lu agonisi îllu putea, adeca «vieti’a fericita ceresca, de 
la care se voru opri.» (Corinth. Cartea I, Capu VI, versu 10; Galat. 
Capu V, versu 19, 20, 21; Apocal. Capu XXI, versu 27). Ci ânca cu 
Dumnedieesc’a urgia (o, nesuferita durere t) osinditi in perlulu fo¬ 
cului se voru arunca, nu fora mari dureri ardiându (o, cumplita 
munca!) si cu feliu de feliuri de pedepse împreuna cu ducatoriulu 
si amagitoriulu loru, diavolulu, se voru chinui: care mortea aduo'a, 
este, « din care vre ua essire nu se va mai da.» (Math. Capu XIII, 
versu 42; si iarasi Capu XV, versu 41, 46 ; Thessal. Cartea II, Capu 
XI, versu 8, 9; Evrei. Capu X, versu 27; Apocal, Cap. XX, versu 15; 
si iarasi Capu XXI, versu 8). Mortea acest’a este a peccatului simbria 
sau lâfa, si «numai peccatosiloru se dâ.» (Romani, Capu VI, versu 
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23). «de veţi dupe trupu trai, muri-veti.» (Romani Capu VII, versu 
13). «Poft’a dupe ce se incepe prasesce peccatu; iara peccatulu fa- 
cutu nasce morte.» (Iacovu Capu I, versu 15). Peccatulu la vreme 
placutu este ca mierea amestecata cu veninu. «Cea mai de apoi a 
pofteloru celloru ce cu sufletulu resboiu bătu , intr’acestu-a chipu 
este,» (adeca antaiu miere apoi veninu). (Petru, Cartea I, Capu II, 
versu 2). Si precumu tâlharii cei ce in chipu de prieteni pre calla- 
tori tumpinându-i a-i omori suntu obiciuiti asia precumu si sire¬ 
nele (aceste se chiama fele de mare) pre cei ce pre mare innota, cu 
alle loru blânde si mangaiSse cântece , precumu se fia innecatu si 
afundatu se graiesce. Inlr'acestu-a chipu Ioanu pre Amassa cu 
blându chipu tampinându-lu, nepazindu-se, cu sabi’a l’au petrunsu. 
(Capu II, Samoilu, adeca Imperati’a a Il-a, Capu XX, versu 9, 10). 
Eata dara : 


STICHU. 

« Carele suntu de stricatiuno, le socotesce ; 

« Macaru câtu de plăcute ar fl, lepada-le.» (i). 


XV. 

SCURTIMEA VIEŢII ACRSTE1-A DE POMENITU, SI POMENITA MCLTU POLOSESCK. 

(T6 6pa^u tyjc rcapoOs’/jc Corfe ţnrj p.ovso6p.svov itoXXd totp sXel). 

Deciea de pomenitu si de socotitu este scurtimea si fugirea a- 
cestei pamintesci vieţi. Pentru căci «acesta vietia assemine aburului 
este, carele in scurta vreme se arata si indata piere.» (Iacovu, Capu 
IV, versu 14). Si «singuru omulu otâvei înflorite assemine; si in 
pucinteliisia vreme se prospetâdia, inverdiesce, ânse prea lesne ves- 
tediesce si pulrediesce.» (Issaia, Capu XL, versu 6) «Nime pre cea 
de mâine di a-si făgădui pote; câci nesciul’a sdra ce aduce nu scie. 
Spune-mi, cellu-a ce dormi, poli se nu te mai destepti ? Di-mi, cellu-a 
ce esci desteptatu, poţi se nu mai dormi de aemu? Di-mi,ceku-a ce 
te duci, poli se nu le mai inlorci? Spune-mi, intorsule, poli se nu 

(1) Nue indoiela că acestu versu, ea si alte precedente, este tradussu, si ânca spre 
a le păstra iidelitateanici suntu rimate , e curiosu ânse că nu so citedia autoriulu C. S. 
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te mai iutorei ? si altele.» Seneca , Cartea XLIX). Si cotra acAst’a: 
«in scurtu a trai, si pre tote dillele, numai ua singura vietia soco. 
tesce.» (Seneca, Cartea CI). 


VERS1TJ. 

« Pre tota crede diu’a tie se o fia luminatu prea de de sussu. 

« Prea tardia este vieti a cea de mâine; traiesce asta-di. » 

(Daca ai vreme, cauta Ps. CV. versu 7). 

Numai acest’a dara adeveratu : traiesce, carele cu cinste si cu sfin- 
tienie vietiuesce. Adeveratu dara «că spre a tuturoru lucruriloru con¬ 
tenirea nemica nu-ti va folosi, ca adessu gândirea a scurtului traiu, 
si acestui-a sversitulu nesciutu.» (Seneca, Capu CXLI, la sversitu). 
Pentru acâst’a dara, «curăţirea a vieţii si a obiceieloru talie, pe nă¬ 
dejdea a adeveratei dille de mâine, sau la cea mai de pre urma a 
batranetieloru versta, sau in dio’a morţii talie se nu te lassi.» (Sira- 
chu, Capu V, versu 8). Nu atuncea dreptu a vietiui se-ti fia voi’a , 
cându iti va fi din vietia pogorirea. Aicea multe folosesce acest’a : 

stichu. 

« Lassa zabavirile ; pururea au stricatu. 

«A depart’â celle gata...» (i). 

Cu câtu mai indelungu cu deprinderea peccatului te vei indelet- 
nici, cu atâta mai cu anevoia dintr’acea rea slujire intarite si’nrada- 
cinate iti va fi a desradacinâ. «Pazesce-te se nu cumvâ la Domnulu 
si a lui nunta cu felele celle nebune a merge silesci, după ce usi’a 
s’au inchisu.» (Math. Capu XXV, versu). Carele esci cellu-a ce scii 
câ reu le-ai slujitu cu darulu lui Dumnedieu (socotesce) ore este 
se-ti daruesca Dumnedieu din darulu seu vreme de cainlia si de po- 
caintia? «care raru sciiuta si adeverită este.» (Issaia, Capu LV, 
versu 6; Ps. XXXII, versu 6). Feresce-te se nu florea vieţii talie 
demonului dai, si deciea numai hlujerele Domnului a aduce se-ti fia 

(I) Versiunea grecdsea suna asia: c Trjv apyr/cav 7 uavxa va Tr'va^ivr^;, 6Xa6») £tva« 6’ 
xtjxava (xaxpuvr);*. Mai bine s’ar traduce astadi asia ; « Jntardierra pururea se o laşi : 
destricatiune este ca celle gata case le inlaturedi .* Ori cuinu, ideea rerndne totu fora 
vig6re si intiellesulu totu obscuru. G, S. 
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voia. Ci dupe gresidla (dupe peccatu adeca) se nu la oceanie cademu 
căci a pocaintii si a ca in ti i pilda data ne este; ci nici se prea nadej- 
duimu, căci sversitulu vieţii nostre nesciutu si neadeveritu este 
lassatu. Si nici atuncea peccatulu a lu paraşi se gandesci, cându 
singuru peccatulu pe tine te parasesce. 

XVI. 

MORTEA APROP1BTORE SI NBTRECATORE 

(0 ? â'dvatoc itvat oop.a xai Ssv £e|i,axp{vet). 

Sversitulu si despărţirea acestei vieţi, adeca mortea, totu deaun’a 
ne gonesce si ne intiresce. Acdst’a pre noi ânca c&tu de sanatosi si 
de tari, in fiete care căsu, indata a ne culci pote; si verst’a cea ma- 
tora si betrâna neasteptându, precumu dovad’a cea din tote dillele 
ne invâtia. 


stichu. 

« Când neadeveratu; 

« Uadata a muri adeveratu ». ( t ) 

. Totu deauna dara spre a nuntii venire gatiti a fi ne trebue, ca se 
nu ne negatili apuce. Căci in ce chipu ne va cuprinde, tntr’acellu-a 
chipu denaintea strasinicului si nefaciarnicului a lui Cbristosu giu- 
detiu a ne giudeca ne va pune. Devreme dara ce vreme de vietuitu 
ai, vietiuesce, ca cum in cesul de morte ai vrea se vietuesci; in c6- 
sulu morţii acele nemica tti vor agiuta. Pentru carele cu poftele te- 
ai îndeletnicitu si peccate ai agonisitu. Cu acesta’a împotriva dillei 
morţii, se stai; mai denainte de tine reutâtile tale se mora. (Seneca 
Cartea XXVII). De vreme ce viatia poftesci, dâ-i de gatesce, ca 
mârtea prea pucinelle de mirositu a află se pota. 

STICHU. 

« Mortu se vietiuesci, vin îti trebue a muri. 

« Deprinde-te dara până a nu muri, — a muri». 

Mortea dreptiloru nu este în rondulu cellu mai de pre urma a 

(I) Versiunea grectisci g «note jxsv «S7)Xov, xitt St flavetv eOS»iXov.» 
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a fapteloru, macara că prostesce asia dice (adeca « more »); ci cellu 
de la acestei muritore pamentesci vieţi hotara, la aceliu a nemuri- 
torei si fericitei, cerescei vieţi margine este trecutu. De poftitu lucru 
este, cu silitdre vointie, de la morte in privâl’a lucruriloru lui 
Dumnedieu a intra. (Epitectulu cotra Ariani, Cartea LIII, Capu V). 
Dara ce trebue ? Ca fericitu pre tine mortea se te apuce, invdtia-te a 
trai. Ca se dreptu a trai poţi, invetia-te a muri. De ti s’ar in tote 
dille inaintea ochiloru mortea afla, nemica de celle de lutu, adeca 
pamintesci, ai gândi; nici fora socotela de celle pamintesci macaru 
cevâ-si a pofti. (Epictetu , Echiridionu , Capu XXVIII). 


XVII. 

IH TOATE FAPTELE TALLE A Dl’ -TI AMINTE DB CELLE MAI PRE URMA SI IN 
VECI NU-I GREŞI. 

(Mtjmjoxoo ta datata ooo, xa i e?c x6v atoovaâ'jy ap.apr)ja£t<;). 

« Intr’aceste dara de pre urma , si mai de nainte de morte, si 
dupe mârte, giudecat’a lui Dumnedieu sta.» (Evrei, Capu IX, versu 
27). Cându Domnulu, nostru Is. Cristosu, de la Dumnedieu gindetiu 
pussu, in străluminata din ceriu venirea sa «giudeca-va viii si mor¬ 
ţii » (Timoth. Cartea II. Capu IV, versu). In care vreme «aceste de 
acmu acoperite, acoperemenlurile radicându-se se voru descoperi, 
unde flete cui dupe a sa fapta se va plaţi.» (Caula Romani, Capu II, 
versu 5, 6, 7, 8, 9, 10; si cotra Thessal. Cartea II, Capu I, versu 6, 
7, 8, 9). 

Acdsta dara a venirii lui Cristosu dî, si a giudetiului de apoi, fl¬ 
inte macaru câtu de tardiu , anse nu va trece. Dreptiloru dara ve¬ 
sela, iara necuratiloru trista si intunecosa va fi. (Cauta Math. Capu 
XXV, versu 3 si versu 46). Acdst’a dara fora gresiu asteptându, 
curatiesce, dreptu si sfintiesce, a vietiui de invetiatu ne este ; ca 
«la aceliu grâsnicu cesu neintinati de peccate si nevinovaţi se ne 
aflâmu.» (Petru, Cartea II, Capu III, versu 11, 14). 
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XVIII. 

SB NU TK CI.ATBSCI DIN CREDINŢI A PRNTRIT SCURTA NOROCIRE A NBCURATILORU. 

(Myjv oaXeoeoai âic6 r»jv tcioqv 5tâ tyjv oXtŢVjv eotoyîav xâ» 

dasSăiv). 

Nu este dara pentru ce barbalulu cu inim’a inlrega, in bunu asie- 
diamentusi in buna alcătuire fiindu, se se cla teşea, se se mute, si se 
se turbure ; pentru căci celloru necuraţi, câteva ddle intr acesta pa- 
minlesca vietia a le curra se vede, câ acestoru-a norocita norocire, 
nu adeverata si slatatore, ci minciunâsa si sburatore este , care ia* 
rasi in mare se va intorce misielatate, si macaru câ dumnedieesc’a 
jsbandire (resplatire adeca) cu incetatu passu, si camu cu impe- 
dicatu picioru pre densii a-i goni se vedi; numai dre-cându totu ii 
va agiunge, si zabavirea cu a muncii greime va resplali. 

ST1CHU. 

« Prea prea radica-se innaltiatura, 

« Cu mai grea se cadia cadiatura.» 

(Caule-se iara-si pentru acesta socotbla (dissele [Psalmului I la 
sversitu, si Ps. XXXVII si mai vertosu Ps. LXXXI), 

XIX. 

SR NC TE TURBURI DE ASUPREI.RLB DREPŢI LORI'. 

(Na ţrqv ooYX^Csaat ste tac O-Xtyetc xrnv Sixâctov). 

Nici este pentru ce, pre cinevâ de la a bunatâtiloru invetialura a- 
cellu-a a direptiloru pe pamentulu acestu-a care impotriva sortiu se 
despartia si se-lu departedie. Gâci acesti-a nu numai căci cu bunu¬ 
rile acestei lumi pucinu a se partasi se vedu, ci ânca mai vertosu 
despărţirea bunuriloru si a voiei slobode, a desfătării, si ânca si a 
singurei vieţi, multe reulâti, nevoi, a priimi si a suferi suntu obi- 
ciuiti. 

Are Dumnedieu ziditoriulu lumii drepte pricini a chiverniselei 
salle, pentru carele intr’altu locu vomu dice precumu uadanaora a- 
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cest’a prea buniloru barbati, sfintiloru proroci, si singura Aiului seu 
unulu nascutu , Apostoliloru si sOntiloru mucenici a se tâmplă au 
aratatu. (Gauta cotra Evrei, Capu XI, versu 36, 37, 38). Spre stelle, 
molie pamintesca caile nu este: pre acest’a innaltii drepţi este se 
rnerga; «la acea fericita vecinica vietia prin ingusta caile este de 
intratu.» (Math : Capu VII, versu 13, 14). Pătimirea, si a greulâli- 
loru suferire, pentru bunatâti, este pricina si materia, (adeca acăsfa 
este callea spre stelle, adeca la ceriu). (Caute-se Seneca, unde scrie 
pentru Pronia. Asiă dara allesii se se deprindia si se se ispitâsca; 
căci bunatatea se ivesce, si se reutâtile rusinâdia. Câ cei-a ce iu- 
bescu pre Dumnedieu (ânca si celle relle) spre bine impreuna se 
lucredia. (Cotra Romani Capu VIII, versu 18,28). «Nu atâta intrarea, 
pre câtu essirea acestei vieţi este de cercatu. Si nu atâta acelle carele 
in lume acmii, cu ochii cei trupeşei suntu de privitu, pre câtu celle 
Aitore in ceriu vecinicu cu ochii sufletului suntu de oglindilu.» (Co- 
rinth. Cartea II, Capu V, versu in sversitu) Asiă dara aceste alle lu¬ 
mii greutâti si pentru a sufletului curatia suferite pătimiri, cu mare 
dobânda se voru schimba. Care dara intielleptu, negutitoriu Aindu, 
acestea va lepădă ? 


XX. 

FAEA CCRAT1BNIA, NIMB FERICITC. 

(Xo>p£c ttjv soasSetav ooSetc p.axaptatbc). 

Intru adeveru de crediutu este câ nu numai prin a lui Dum¬ 
nedieu, mai denainte prin scrissori insemnale porunci, ca bu¬ 
nătăţii si sflntiei căci ne vomu inchina, pre acea deseversita a 
sa buna facere , cu darulu seu intru fericire a agonisi vomu pu¬ 
tea ; ci mai vertosu căci fora acesl’a de pazitu temelia, ca pre 
unu vertosu zidiu , de nu le vomu păzi, pre acelleasi asiă cum 
se cade a le agonisi nu putemu. Acest’a frumosu dumnediees- 
cele invetia cuvinte, precumu cotra Evrei, sflntieni’a precumu se 
fla de urmatu : «fora care nime pre Dumnedieu va vedea». (Capu 
XII, versu 14). «Si de nu se va immulti dreptatea vdstra maimultu 
de câtu a Fariseiloru si a Carturariloru, nu veţi intru imperati’a ce- 
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riului intra.» (Matb. Capu XVIII, versu 3). «Intru aceliu cerescu Ie- 
rusalimu naacaru ceva intinatu nu va intra.» (Apocal. Capu XXI, 
versu 27). La S-tele salasie a salasilui nu se dâ a merge fora numai 
celloru ce sunt sfinţi. Diavolulu cându in ceriu locuia, din ceriu, în 
tarlarulu cellu mai de desubtu s’au oborîtu; pentru căci? pentru 
căci au gresitu. Au tu dora cu greo’â peccatului sarcina încarcatu, 
la loculu aceilu înnaltu gandesci câ te vei sui ? Acolo alta caile, sau 
alta parte, nu se cunosce fora de acdsta îngusta si strâmba, care de 
siDguru Cbristosu Dumnedieu aratata, si cu alle lui s-le urme cal- 
cata. Nu este ca cine-va cu desiârta nădejde singuru pre sine se se 
amagâsca, ca d6ra pre furisiu si prin nescari suppuneri a resbi se 
pota. La fericit’a vibtia fora bine si cinstesiu trăire altulu nime pote 
a agiunge. Au dâra mai bine vei allege? Pentru lucruri proste, de- 
sierte si veştede, pecum este beti’a, curvi’a, isbandirea de pisma, si 
lacomi’a, de vecinic'a ceresca vibtia a te desparţi ca se rabdi ? Cu 
buna sema acesta schimbare de câtu aceea a lui Glavcus mai ne¬ 
buna ar fi , carele alle salle de auru arme lui Diomides le-au datu, 
pentru carele de la dânsulu au luatu altele de arama. 


XXI. 

PILDELE BCNATATILOEC DB LA ALŢII ALLEGE. 

(Ta 'JcapadstŢp.ata za>v dpsttbv âitâ âAXooc ptaCco^s). 

Pentru potrivirea pildeloru inaintea ocbiloru tei omeni cu intrdga 
inima si curaţi, insemnati sau in bunatâti vestili pune, si prin a loru 
sfânta invetiatura, loru a te potrivi si de assemine a te face silesce, sau 
âaca pre dânşii si a-i inlrece te nevoiesce. Si macaru câ anevoia 
este cbipu ca acellu-a, ca intrânsulu lâte bunătăţile si inliellepliu- 
nile deplinu si deseversitu a se afla; ci din multe feliuri de omeni, 
feliu de feliuri de bunatâti tie a le potrivi nevoiesce, si acellea a le 
cuprinde te ostenesce; precumu se povestesce Zefcsis zugravulu a 
prea frumâsei femei cbipu a zugravi vrendu, câteva cu frumsetiâ 
mai de frunte si mai allesse femei au fostu allessu, si asia de la fiete 
carele câte ua parte cea frumâsa a fetii loru au allessu (precumu am 
elice) a unei*a ochii, a altei-a nasulu, a altei-a gur’a si alalte, si in- 
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tr’unu cbipu pe acestea alle frumselieloru părţi infuruiuindu si al- 
catuindu-le, ua prea de lbinee frumosa facia au siruitu. 


XXII. 

PILDELE DE LA SFINŢI. 

(IlapaSetYpiaTa ăir6 touc âŢiouc). 

Asiâ dara dintre acei-a pre carii istoriile îi scriu pro câţiva, mai 
vertosu pre carii ii scii. işaintea ocbiloru mintii ii pune; precumu 
pre Avraamu, intru prea intriga cotra Dumnedieu credintia si din¬ 
tru acdst’a isvorându drept’a slujba; pre Iosifu in devestevcia si in 
curatia; pre Iovu in rabdare si in suferire; pre Moisi pentru neba- 
garea in sema a avutiiloru si a vistiareloru Egipetului; pre Davidu 
la blandetie; pre Iezecbielu, pre Iossie, pre Daniilu si pre soţiile lui 
in nesemaluita curatia, i proci; carii cu t6ta dovad’a pre intaritâ a 
vecinicei vieţi fagaduintia, care noi acmu o avemu, nu au avutu. 

XXIII. 

PILDE DE LA LIMBI, 8AG DE LA PAGANI. 

(IlapaSetYpiata â%6 zooq efl-vtxooc). 

Anca si din limbi, adeca de la păgâni, cullege pilde; precumu 
dreptăţile de la Arislides, Gamillius, Fabricius; suferirea sărăciei 
de la Curius, Manenius, Quintius Gincinatus, i proci; contenirile si 
părăsirile de la Bellelirofonles.Xenocrales, Scipiones, Tuberon; răb¬ 
dările si alle meniei potoliri, de la Arcbila, Socrates, Platonu, Fo- 
ciones, Pericles, Fillipu allu Macedoniei imperalu (aceslu-a a fostu 
tatalu lui Alexandru marele) si de la Antigonus primus; a curviei 
oprire, dela Eraclitus, Stilpones, Zenones; adeveraliunea si nici de 
cumu a minţi, de la Epaminonda si Pomponius Atlicus. Aceste de 
laudatu. nu totu numai cu cuventulu a lauda, ci cu faptele a urmă 
silesce. Ruşine dar se crestiniloru fia, pre adeveral’a a lui Dumne¬ 
dieu cunoscintia aruncându, de nu voru alâle intru bunatăti in¬ 
trări avea, precumu acesti-a cu cunoscintia ca acăst’a nefiindu in- 
temeiati s’au aratatu. 
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XXIV. 

PILDA A Lri CHRISTOSr, SI A LVI URMARE. 

IIotpaîeÎYlittTa tot) Xpcatot) xat yj a&too {Atjnrjatc) 

Ci de câtu tote mai cinstita si mai deseversitu pilda si archetypu 
(capu pildeloru) pre pamentu, Is. Chs. Ducsulu credintii nostre au 
fostu , (Cotra Evrei Capu XII, versu 2), a cui potrivire a face ni se 
potrivesce de la densulu singuru. (Math. Capu XI, versu 29, si Capu 
XVI, versu 24; Ioanu, Capu XIII, versu 15, si de la Apostoli, pre- 
cumu de la Pavel cotra Filippiseni Capu II, versu 5), care si ellu lui 
Christosu au urmatu (cotra Corinlh. Cartea I, Capu XI, versu 1), si 
de la Petru, careleau scrissu: «Christosu, de vreme ce au palimitu 
pentru noi, au lassatu noa pilda ca urmele lui se urmămu» (Cartea I. 
Capu II, versu 21), si de la Ioanu, a cui aceste suntu cuvintele: 
«cine dice in trensulu a petrece trebue, precumu ellu au amblalu, 
si ellu asia a amblâ.» (Ioanu , Cartea I, Capu II, versu 6). 


XXV. 

A LVI DUMNRMBV PORUNCI NV DICE CA SVNTV IN NEPVTINTIA CV PAZA. 

(AC ivtoXaC toO fteoo o5x elocv &86vatai). 

Nici suntu de a se ascultare cei-a cari pentru a peccateloru inve- 
luire blojorescu, in neputintia a 0 bunatâtiloru slujba a da, adeca 
peccalele a isgoni si dumnedieescele porunci a păzi. A omeniloru 
lenevire si nevrere aceste oprelle si aceste inveluiri aducu inainte. 
«A nu vrea, in pricina este a nu putea inainte se Întinde.» (Seneca, 
Cartea CXVI). Este dara a bunatâtiloru caile, dentaiu 6rece cam as¬ 
pra si grunzosa, ci mai pre urma pre lesne si neteda se arata, mar- 
lurisindu Isiodus. Iara Ioanu allu lui Christosu Aposlolu au scrissu: 
«acest’a se fia dragoste cotra Dumnedieu, ca poruncele lui se pa- 
zimu; poruncele dara a lui se nu fia grelle » (numai se lipsesca câ 
suntu in neputintia). (Ioanu Cartea I, Capu V, versu 3). Si singuru 
Christosu, cu a lui de adeverintie graitoriu rostu au spussu : « Giu- 
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gulu seu a fi usioru, si sarcin’a lui usiora.» (Math. Capu XI, versu 
cellu mai de pe urma). 


« Nevointi'a pre tote biruesce, 

« Iar pre nevointia dragostea o atitia ; 
« Pentru care pe dreptu dissu este : 

« Pre tote le biruesce dragostea. » 


Dragostea dara cotra Dumnedieu, cotra bunatati si cotra a buna- 
tâtiloru cinstit’a cinste, se nu lips6sca. Ac6sla dragoste pre tote ori 
câtu de silnice si nesilnice ar fi, va calea si va domoli. 


verşi u. 

«Ca se-tirescumperi trupulu, 
c< Fieru si focuri vei patimi; 

« Se fii sanatosu cu sufletulu, 

« Oare ce a suferi vei tăgădui î » 


Ca bunu se te faci, a vrea ti se cade; ânse adeveratu si cu t6ta i- 
nim’a, si vertosu cu t6ta putinti’a a vrea, si cotra bunătate cu tote 
puterile intinde-te; invâtia-te (ca in seola) pre dreptate sau cură¬ 
ţia, precumu Apostolulu cotra Timotheiu invâtia. (Cartea I, Capu 
IV, versu 7). Si ânca altu Apostolu mai agiutoresce (Petru, Cartea 
II, Capu I, versu 3). Cotra acâst’a « singuru pre tine cu tâta agiulo- 
rinti’a invetiaturii adaoga credintii talie bunătate.» (Petru, Cartea II, 
Capu I, versu 5). Deprinderea multu phtesce, cu care tote mai pre 
lesne si mai pre usioru se făcu; anca mai vertosu celle carele la in- 
ceputu cu nevoia a Q se pare. Este dara deprinderea ca ua alta Bre. 
Acesta dara deprindere cu privirea a omeniloru celloru de a dou'a 
<5ra prin curatienia născuţi se agonisesce; adeca ceea ce uadala au 
gresitu, si apoi pocaindu-se s’au curalilu, ca cumu de isnova s’ar fi 
nascutu. 
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XXVI. 


PILDELE NU A CBLLORU CB GRBSIESCU SE TE AMAG&SCA, CI CELLE A CBLLOEU 
DREPŢI CU INIM A SUNTU DE UEMATU. 

(Ta xapa$siYp.axa xrnv dp.apxavft>vxa>v xat p.Vj xoXaCop.svtov 

as xXaveooov). 


Se nu te singuru pre sine imblasnesci, si in peccatu remaindu se 
te zabavesci, sau acesta pricina se dai căci in sântele gasesci scrip¬ 
turi , precumu si drepţii uadata au gresitu.^ Ci mai vertosu pentru 
acest’a te pazesce, de vreme ce a sânţi ca acesti-a uneori lunecări 
s’au tamplatu, cu câtu mai multu tie cu paza intra acâsla lunecosa 
caile îti este a ambla. Anse acesti-a dupe cadiatura, ci multu mai 
cu paza si cu dragoste in cinstit’a curati’a au amblatu. Pentru acdts’a 
Dumnedieu milostivulu intorcendu-se, vinovăţiile ce facusse le-au 
ertatu. Asia dara si tie gresindu îti este se te pocaesci, si precumu 
unii âre-cari bolnavi âindu s’au tamaduitu, asiâ si tu bol’a care in 
lontrulu trupului o ai, trebue se o scoţi. 


XXVII. 

CV NĂDEJDE! A MII.EI LVI DVMNBDIEV NV ESTE DE GHKSITV. 

(Me xtjv eXxîda xvj<; â-etac soxXayvîac âsv xo^svet va 
dp.apxdvmp.sv). 

Mil’a. si bunatatea lui Dumnedieu de la binele ce vrei se faci se nu 
teintorca.adeca milei lui nadejduindu se nu te pocaesci; câciPsal- 
ticulu si Imperatulu cantat’au Davidu : « adeveratu bunu este impe- 
ratulu lui Israilu (ci au adaossu) adeca cellor-a carii cu curata suntu 
inima. » (Ps. LXXXV). Si intr’altu locu : « mil’a D6mnului din veci 
in veci asupra celloru ce se temu de densulu si dreptatea lui preste 
âii âiloru celloru-a ce pazescu legea lui, si-si aducu aminte porun- 
cele ca se le faca pre densele.» (Ps. Cili, versu 17,18). Si Pavelu A- 
postolulu pre omulu in peccatu remassu si de giudetiulu lui Dum¬ 
nedieu câ va fugi nadejduesce, asia graiesce; «au avuţiile (sau mul¬ 
ţimea) bunătăţii lui si a răbdării si a blândeţii nu bagi in sdma, ne- 
cunoscendu pre tine câ bunatatea lui Dumnedieu cotra caintia te 
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duce? ci pentru impetrirea ta si pentru inim’a care a se cai nu scie 
insuti tie vistiariu iti strânge meni’a in dio’a meniei si 'ntr’a ivirei 
dreptei giudecâtii lui Dumnedieu, carele va resplati fiete cui dupe 
faptele salle.» (Cotra Romani, Capu II,versu 4,5,6). Asia dara carele 
cu nădejdea milei lui Dumnedieu spre zabavire in peccatu reu se 
slujesce, de la dumoedieesc’a mila se opresce. Pentru acesl’a le vei 
teme. Pentru acest’a celloru ce se pocaescu in darulu lui Dumne¬ 
dieu nu este se nu nadejduesca. Si iarasi celloru-a ce nu se poca¬ 
escu, in mil’a lui Dumnedieu nu este se se sprijinesca. La cei dara 
ce se pocaescu, fagaduintiele a bunuriloru lui Dumnedieu; i ara la 
cei ce nu se pocaescu, gătitele dumnedieescele urgii cauta. 


XXVIII. 

RUGBLE MULTU FOLOSITOARE. 

(A i icpoaeoycu iroXXd mtpeXooai). 

A lui Dumnedieu si a lui Christosu agiutoriu, carele prin duhulu 
sfântu noa este se se aduca, rugele din tota vremea, cu tota inim’a, 
adeca slujb’a acdst’a macaru in prea stramtori este se se faca : «ce¬ 
reţi si se va da voa.» (Math. Capu VII, versu 7, si Capu XXI, versu 
22). « Părintele cerescu da-va duhulu sfântu celloru ce-lu ceru. » 
(Luca Capu XI, versu 13; si Iacovu , Capu I, versu 5). Si de vreme 
ce acestu dumnedieescu ceremuagiutoriu, socolesce precumu Dum¬ 
nedieu celloru ce nevoiescu, nu celloru leneşi va agiuta. 

x Agiutoriulu nevointia iubesce; 

« Cine dara pre cellu desiertu va agiutori ? 

« Sau somnului nelucraretiu va ingiuga virtutea.» 

Acesta din tota vremea ruga caua impreuna cu Dumnedieu voro- 
vire este. Dupe acest’a ca aceslu-a folosu aduce, ca omulu prin- 
trens’a de la peccatu se se intorca, si precumu la ceriuri cu Durn- 
nediu s’ar ridica. Si cu acâst’a mai vertosu cotra a sfintieniei si a 
curatiei intrare se ne agiutori mu ; pentru care lucru, de vomu vrea 
cotra Dumnedieu sloboda se avemu mergere, trebue inim’a nostra 
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se nu se osindesca, si ânca ori ce amu de la densulu pofti vomu lua 
căci poruncele lui pazimu, si carele in privirea lui suntu plăcute fa- 
cemu. (Ioanu Cartea I, Capu III, versu 21, 22). «Carele, dara, ure- 
chi’a sa intorce a nu audi pravil’a si rug’a lui, este scarandavire. » 
(Pilde, Capu XXVIII, versu 9; Issaia, Capu I, versu 15; Michea, 
Capu UI, versu 4; Ioanu Capu IX, versu 13). Roga dara pre Dum- 
nedieu ca curatu se te faci si fii curatu, ca rugele talie se nu fia 
trecute si neplăcute. 


XXIX. 

AGONISIREA SAU AVEREA DUHULUI SFANTU, DE PAZITU. 

(H f -cod ăyioo irvsOptatoc evohnqots). 

A lui Dumnedieu sfântu duhu de la Dumnedieu nu vei lua, de 
vei trupu necuratu, de peccate neintinatu si imatu purta; si de-lu 
vei mai denainte de la densulu trimisu avea, pazesce-te ca «nu pre 
densulu ca pre unu ospe, carele de celle necurate se scarandavesce 
si se ingretiasidza, cu laturile a relleloru talie fapte si cu a necuvi- 
oseloru vorove si a ganduriloru întunecări, se-lu intristedi si se-lu 
gonesci.» (Efesu, Capu IV, versu 30). Si mai cauta acestei disse, so- 
cotindu (Intielleptulu, Capu I, versu 5), că « sfântulu duhu invetia- 
turei (se dice) precutnu se fiafugendu de la viclenia si se se dea in- 
dreptu de la nebunele gânduri.» i proci. 


XXX. 


A ANGERILORU PRESENT1A, ADECA TOTUDEAUNA ÎMPREUNA FIINTIA, DE POFTITU 

(H' w ăyyâfoov icapooota). 

Prea cinstiţii cu sfintieni’a lui Dumedieu ângeri, de vreme ce bu¬ 
curoşi suntu de la Dumnedieu cotra drepţi a se trimete , «ca fiete 
unde nelipsindu-le se-i apere.» (Ps. XXXIX, versu 8; si Ps. XCI, 
versu 2 ; si cotra Corinth. Cartea I, Capu XI, versu 10, si cotra E- 
vrei, Capu I, versu 14). Si daca a acestoru ceresci totudeauna fiin- 
ti’a a nu-ti lipsi poftesci, ca unu ângeru la sfintienia si la ua potrivire 


Digitized by ^.ooQle 



214 


PENTRtJ PACE*. INTIBLLEPTULtJI CD LUMEA 


r 


a fi te silesce, ori câtu vei putea. Căci fiete ce cu acellu de assemi- 
nea sa a se iubi, iara pre cei ce nu se assemena a-i urî sunt obi- 
ciuiti. 


XXXI. 

PRIVIREA LC1 DUMNBDIBU ESTB DE CINSTITC. 

(Nd £6Xa6o6p.e&a touc 6'pB-aXp.ouc toO freoo). 

Gandesce-te precumu tu nici uadata de totu singuru se fii, ma¬ 
cara in locu de la alalti privitori c&tu de departatu, macara in locu 
c&tu de ascunsu, câci pururea denaintea ne a opritiloru dumnedie- 
esci ochi esci. Acesta «nu numai faptele, ci si gândurile cauta, ma¬ 
cara in prea intunecosele alle nopţii in tunerece.» (Cauta Ps. CXXXIX). 
Pentru acest’a fia-ti ruşine ori-ce necinstesiu a face , de vreme ce 
tote înaintea ochiloru a privitoriului giudetiu faci. (Cauta Boetius , 
pentru mângâiere, la sversitu). Ci si Seneca, macara câ pagânu era, 
intru acesta socotela impodobitu au graitu. Asiâ este de ganditu 
ca cumu 6re-cine in inlontrulu peptului lui i-ar a privi putea. Asia 
adeveralu este de vieliuitu , ca cumu in privdla amu vietiui. Câ ce 
dara folosesce de la omu in taina a fi ? «câ nemica lui Dumnedieu 
este inchuiatu; inlontrulu voiloru vostre este si in mediloculu gân- 
duriloru vostre se afla.» (Seneca, Cartea LXXXIII). Assemine intru 
a lui Epictetu scrissori cotra Ariani se afla. (Cartea I, Capu XIV). 

XXXII. 

PRIVIRE* OMULUI CINSTITU, A DEC A ÎMBUNĂTĂŢIM ATU, FOLOSITOR^ 

(Kat 6wd6 tooc xtpiiooc dv§pac va svtpeicdjjis&x). 

Ci ânca pre unu barbatu orecare cinsti tu, cu curata greuime de 
dascalia si de invetiatura plinu, ca cumu totudeauna de facia ar fi 
si tote alle talie fapte privindu de ti-lu vei gândi, si nelipsitu in 
medi-loculu gânduriloru talie a fi de-lu vei socoti, intru a cârui-a 
privire cevâ a face ce nu se cade, rusine-ti va fi, si acest’a spre a 
reutâtiloru oprire multu a-ti folosi va putea. Bine din a lui Epicurus 
Seneca invdtia: «Asia fâ tote, ca cumu ar privi drecine.» Si dupe a- 
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ceea adaoge: «De nainte a cui ânca si omenii cei rei, reutătile sau 
binele, se-si ascunda; de vreme ce tu innaintea lui cu cevd peccatu 
a face nu indrasnesci.» (Cartea XI si XXV). 

XXXIII. 

IMOTIUi ONENILORC CFRATl, SAC DREPŢI, DE CRMATC. 

(lipsitei va dxoXooD-oop.ev xtjv aovxpo<piav xâ>v 6auov). 

«însoţirea a allesiloru si curatiloru omeni urmedia, si se o agiungi 
o gonesce, si cu densii adessu teimpreuna; carii pre tine cu alle salle 
vorove si fapte mai bunu a te face ar putea; spre bunătate a te ati- 
tiâ si spre lucrurile bune a te trage si a te agiulori» (Cotra Evrei, 
Capu III, versu 13; si Capu X, versu 24, 25). Numai cu osirdia ta 
pazesco, se nu impreuDa cu bunătăţile si nescari reutâti amesteci; 
căci de multe ori barbatii buni mai pre urma s’au jndrepnicitu. A- 
cest’a dara pre tine din cellu dentâiu bunu stătu se nu te indrepni- 
cdsca; ânse cu tota inim’a si cu tolu sufletulu silesce ca a cu- 
nosce se poţi cui urmedi, că «de vei allesiloru urmă, allesu vei fi; 
de vei indrepniciloru, indrepaicu vei fi.» (Ps. XVII, versu 25). 

XXXIV. 

DE LA ADUNAREA NKALLESILORC, DE FDGITU. 

(Toxevet vd 'psoŢiojiev rrjv oovavaoxpotp-qv xmv xaxcbv). 

Asijderea de impreunarea neallesiloru fugi, si de la dens’adepar- 
teza-te, ca se nu te pre line ca ua duhnicesca lipiciosa ciuma a pec- 
cateloru âmplea, si se te strice. (Cauta Ps. I, si cotra Corinth. Capu 
XV, versu 33). Pre obiceiele bune, strica vorovele celle fora isprava; 
de vei pecur’a sau catranulu atinge, imâ-te-vei de densulu. 


XXXV. 

DE PRICINRLE PECCATULUI TE PAD1ESCE SI FUGI. 

(OoXdyoo xai ăitâtpeoye xa? aixia? x'^ţ âpiapxiac). 

De pricinele peccateloru si intaritaturilereutâtiloru, carele într’a- 
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câsta lume in multe feliuri totu deauna se tâmpla, cu intrega dra¬ 
goste si cu vitâza osirdia te pazesce si te feresce; ca nu spre peri- 
re-ti latiurile se te apuce si se te veneze. Prea callea lucia si lune- 
cosa cu paza se ambii, ca, nu poticnindu-te, in ispita si in osinda se 
te impingi. Si iarasi cându pre dens’a callatoresci, singuru pre tine 
teinvâti; si cu curatele gânduri ca cu nisce scuturi împotriva a 
pecatului veninu sufletulu teu intrarmâza si mai vertosu din pricin’a 
peccatului, pricin’a imponcisiatei reutâti înainte îti pune ; ca cându 
începi peccatu a gândi, indata incepe binele a face, ca pre a pecca¬ 
tului pricinire se isgonâsca. Si iarasi împotriva peccatului si a poftei 
spurcate, indata domolirea, stemperarea, si calcarea se fia. De vei 
cuventu reu audi, rabdarea se allerge, si asia la tote. (Caute-se E- 
pictetu, Enchiridion, Capu XIV). 

Anca mai vertosu celle relle in bine pre câtu in puţinlia ar fi a le 
intorce, a intielleptului iscusitu mestersiugu este. 


XXXVI. 

LENEA, RE LEPAUATU 

(Tyjv oxvirjptav vâ â7uo6i/,Xo>ţisv). 

De lenevire si de trandavia, ca do perin’a Satanei se fugi. Aces¬ 
tea, si bucatele, pricin’a a reului, plăcute sunlu. Pentru acest’a dara 
cu cinstite ostenintie, si sufletulu si trupulu iti agiutoresce, si spre 
a greutâtiloru agiutoriu îllu intaresce. 


VEHSIU. 

« Desiertei talie minţi, vre unu lucru ’i dâ ; 
« Cu densu se te tiia, si acest a 'i di fii. » 


Cine nemica bunu lucredia . reu a face se invetia, preeumu leno- 
siulu naimitu sau argatu, de vreme ce mai de cu vreme fenu bunu 
nu strânge, in netrebnice erbi si in grelle stuhuri îi este a se duce. 
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XXXVII. 

DE SOMITOLV LCNCC ANCA TE PARASESCE. 

(Na «psiŢoptsv t6v iroXuv oitvov). 

De somnulu îndelungaţii ânca te parasesce, căci odihn’a lunga 
a reutâtiloru stihii slujesce. 


XXXVIII. 

SFANTA SCRIPTURA, DE CIT1TU. 

(Nd dvaYtvtooxtopiev xtqv ay^av yp atpifjv). 

Cuventulu lui Dumnedieu, care prin barbali de dumnedieesculu 
duhu luminaţi este insemnatu, cu dragoste si cu tota nevointi’a ci- 
tesce si procitesce, sau rescitesce. 

VIERSIU. 

« Dio’a si noptea in mani se-ti fia ; 

«S6r'a, dimineti’a, in minte se-ti via.» 


Cauta Psalmulu I, versu 2, unde dico : « şi in legea lui se va 
mveliâ dio’a si ndptea. » Intr’acesta svânta scrissore ca intr’ua ce- 
resca gazofilachia vistiere nepretiuite prelesne so cuprindu. Acolo 
a adeveratului Dumnedieu suntu cuvinte. Acolo a lui fagaduintie, 
porunci, invetiaturi, urgii si pilde de aratare se afla. Dreptu sau 
str&mbu a facatoriloru scrisse, acolo de ce este a fugişi de ce este a 
urma vei vedea. Aceste legamenturi a acellui prea de susu monar- 
chu, sufletele invertejescu, eelloru necunoscatori intielleptiune le 
dau, si ochii mintii deschidu si-i luminedia. « A acestoru-a disse de 
va nestine strajui, curata va callea sa intorce, acleca vieti’a si obici- 
iele salle va curaţi si va spala.» (Ps. CIX). Acestea se cade a fl noa 
sfătuitori cu pild’a lui Davidu. (Ps. V, versu 24 ; cauta si Cartea II, 
colra Timoth. Capu III, versu 15, 16, 17). Sfintele scripturi tio al¬ 
cătuita catalogulu (isvodulu) allu bunatâtiloru iti aduce. Acolo ca¬ 
rele suntu se le pazesci, si carele suntu de peccatu ca se le feresci. 
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t6te cu tine le alatur^zâ, ca nu cându ai vre un’a din celle bune lip- 
sindu-ti a o agonisi se silesci, si ca nu c&ndu ai tdte celle relle me- 
di-loce cu densele se te mantuesci îti arata. Câ precumu mestersiu- 
gulu doftoriei, sau erbele de doftoria, pene voru fi in dughiana , 
cellui bolnavu pene nu le vei da nemica folosescu , si doftorulu 
pene cu densele pe cellu bolnavu de nu-lu va agiutori, nu-lu va in- 
sanatosiâ, asia sfintele scripturi, in sfintele cârti insemnate fiindu, 
pene tu la praxes de nu le vei duce, nemica iti voru folosi; adeca 
nu numai se le citesci, ci cellea ce citesci se le si faci, si aluncea 
de la densele dobânda vei avea. 


XXXIX. 

ALALT1 SCHITORI ANCA DX C1TITU PRELESXK ESTE SI F0I.08SSCB. 

(Na <3tvaYtvd>axopt,ev to6c dXXooi; âîctoţpeXet? ooŢpaipeîc). 

Dupe sfintele slove, ca pintr’ua plimblare si a mintii innoire, si 
alte carlicelle a citi nu strica ; carele ca nisce sufletesci insanatosi- 
toresi alcătuite doftorii suntu. Precumu dintre păgâni nu nevrednici 
orecari de a citire suntu:Cicero, pentru slujbe; a lui Seneca (unele); 
a lui Plutarcus obiceinice; a lui Epictitos, Enchiridionu ; A lui So- 
cratu invetiatura cotra Dimonicu, i proci, Asijderea dintre creştini, 
nu pucinlei, precumu : Thoma Campicius , pentru urmarea lui 
Chrislosu ; a lui Erasmus, Encbiridion pentru ostenulu crestinu ; 
Ethica Crellii Cristiana, i proci. Cuvine-se si cade-se dara creştinu¬ 
lui ca albin’a se fia, care miere din multe feluri de flori ce cullege, si 
fiete unde a strânge gatindu sie celle folositore. « Tote de ispiti tu 
si de cercatu; carele suntu bune, acelle de tinutu. » (Tessal. Cartea 
I, Capu V, versu 21). 


XL. 

INVBTIATCX'A, A SLAVII LUI DUMNEDIXr. 

(Td Boa oicooăaCet 6 dv^pmTCoc, etc B6£av toO fi-eou etvdt) 

T6te făcutele nostre ca acesl’a se tocmimu, cu Dumnedieu, carele 
Domnulu si cellu prea de susu părinte cerescu este, de la densele 
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se se slavdsca si lauda se aiba. Asia lumiu’a n6stra inaintea omeni- 
loru a lumina se cade, ca se vedia a nostre fapte bune si se sla- 
vesca pe acellu allu nostru părinte, carele este in ceriuri. (Math. 
Capu V, versu 16; si Ioanu Gapu XV, versu 8; si Petru Cartea I, 
Capu II, versu 12). Asijderea de pazitu este ca nu cumvâ prin a nos¬ 
tre relle fapte, slav’a Dumnedieului Dostru intre omeni cu vre ua 
defaimaliune se se atinga, nici pentru noi legea care o marturisimu, 
de alţii se se blasteme. (Cauta Cartea I colra Timoth. Capu VI, 
versu l; si Titu, Capu 11, versu 5 ; Romani, Capu II, versu 24). 

XLI. 

SCANDALtT, SAtT PRICAZl', CELLORU DE APROPE 8R NU 8B PAC A. 

(Na p.TQ oxavăaXiCojtsv tov -.itX^otov). 

Grijea a omeniloru vecini, sau a celloru de aprope ai noştri, se a- 
vemu, ca nu pre densii cu pildele a fora isprava facuteloru nostre 
fapte, se-i dosadimu, sau se-i dodeimu, si stricftndu-i mai rei se-i 
facemu. «Vai acellui-a prin care se Lâmplajpricazulu (adeca pricina 
spre reulu altui-a!)» (Math. Capu XVIII, versu 7). Mai vertosu dara 
cu bunele si cinstesie alle nostre fapte, loru pilda aretându, că spre 
a binelui urmare se-i aducemu, si se-i impingemu. 


XLII. 


MULŢIMEA PECCATOSILOBU DE NEBAGATU IN SEMA 

(N& pnrj t{iY)(poO|ASv to frec tcbv âp.apxavov'ctov). 

Se nu ne dara pre noi acest’a smintdsca, sau se ne strice, adeca 
vediendu pre mulţi multe relle facendu, si in multe reut&ti am- 
blându, noi anca asia adeca ca densii se amblâmu, sau loru se ne 
potrivimu, sau noi, a loru relle obiceie privindu, reuspre acellea-si 
obiceie se ne dâmu. Acdst’a este de socotitu, ca nu cu obiceiulu do- 
bitâceloru, se urmâmu cellui-a ce merge innaintea turmii, carele 
merge unde le ducu, iara nu unde este de mersu. Nici unu lucru 
pre noi cu reut&tile celle mai mari nu ne invelesce, ca cftndu la 


Digitized by ^.ooQle 



220 


PENTntI PACEA INTRLLEPTUMJI CU LUMEA 


voroba ne asiediămu, si celle ce prea bune ne păru, si de la soco¬ 
tela, in locu de mare se primescu, a căror'a pilde multe suDtu la 
noi. Nici dupe socotela, ci dupe assemenea traimu, i proci. 

Nu atâta cu omenescile lucruri bine se lucrâdia, precumu a mai 
mulţi celle mai bune plăcu. Se cercâmu ce este prea bine de facutu, 
iara nu ce este obiciuitu. (Seneca, pentru vieli’a fericita, Capu I si 
XI). Se nu ne inchipuimu noi vecului acestui-a, ci se ne informu- 
imu prin Înnoirea mintii nostre. (Romani, Capu XII, versu 2). «Iu¬ 
bitule, nu urma ce este reu.» (Ioanu, Capu III, versu 11). Tu, nu 
ce făcu alţii, ci ce-ti este tie a face, aceea le nevoiesce. 


XLIII. 

DB LA REITTATBA CARE MAI CIOSI7 TE TEAGB, DE LA ACEEA MAI TAEE TE DA 

INDREPTU. 

(Aici t6 eXdxtmpia stc xo oirotov xeptoa6tepov xXtvetc, 
iceptaaârepov va <yoXdYeoat). 

Spre reulatea cotra care cu câtu mai vertosu esci aprope si ple- 
catu, cu atâta mai cu dragoste si mai vertosu te opresce si te in- 
dereptu trage; si ca cu ua zabala smancindu celle ce in partea su¬ 
fletului imponcisiatâre suntu, cu nevointia le indupleca; ca asiâ in 
mediloculu a duoe reutati (adeca a lumii si a trupului), vertosu si 
neclatitu se stai, precumu lemnulu corogitu si strâmbu (pucinte- 
lusiu incalditu) câtu-vâ in multe părţi se induoiesce pene se stea 
dreptu. 


XLIV. 

DE CELLE MAI PLĂCUTE CĂRNII, ESTE DB FBRITU. 

(Na <puXaYo>ţisod-ev air6 td dpsat6tepa rfjc aapxdc). 

In socotela se aibi: acestu-a ce-e din pamentu nascutu, trupulu 
teu, si spre cellu pamintescu se in tinde, si alle lui pofte si dulceti 
forte îi plăcu; pazesce-te de acestu blându si viclenu, in chipu de 
prietenu, neprielenu domesnicu si de casa, ca nu cumva precumu 
uadanadra Evva, cu a omoritoriului pomu chipesia vedere amagin- 
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duse, din pomele lui au mancatu, si pre Adam barbatulu seu spre 
aceeaşi mancare au smomitu. Asia dara pre tine trupesc’a pofta te 
va arnagi si cu prea cumplita otrava sufletulu iti va otrăvi. Adu-ti 
aminte ce este de proroculu indemnatu : «istetia se fla inim’a o- 
mului preste Iote.» (Ieremia, Capu XVI, versu 9). Pentru acest’a 
intinderile sufletului teu forte bine allege, ca nu cumva minciund- 
sele a bunuriloru ravniri viclesiugu se-ti faca si se te trantesca 
(pre carele tie a le trânti ti se cade). « Cu duhulu faptele cărnii o- 
mora, ca se traesci. » (Romani, Capu VIII, versu 13). «Lucrulu cin- 
slitu necinstitu este lunga cellu-a ce-i este trupulu prea de mare 
grossime.» (Seneca Cartea XIV). A cui trupu este in grossime, 
acellui-a sufletulu in vitionire. Puterea cărnii tu insuti o rădică , si 
trupulu teu (in slujba cu \postolulu) illu tocmesce, (Cotra Corinth. 
Cartea I, Capu IX, versu 27). ca, din robi’a peccatului mantuitu 
fiindu, adeveratu mantuitu vei fî. 


XLV. 

SI CELLE HAI PLACl'TF., MC TOTU DEACMA DE FACl'TU, MACARC DM MC SI STRICA 

CEVA. 

(Kat ta e<p’ TjjJttv Sev icpsicst xdvtote vd Ytvovtat). 

Anca si celle carele cu Dumnedieescile prin scrissore porunci date 
mai suntu, ci ânca mai vertosu oprite pentru ac^st’a se vedu se fia 
plăcute, macaru din sine de n’ar nici relle fi, ci de voru spre pec- 
catu vre-unu mirosu trage , sau de voru a unei reutăti chipu avea 
parasesce (Tessal. Cartea I, CapuV, versu 22); mai vertosu de voru 
cu galcdv’a sau cu scandal’a slabitiunilorufi, si pentru căci tâte plă¬ 
cute a fi se vedu, dar nu tote se cadu. «Creştinului slobodu se cade, 
nici subt a unui lucru putere suppussu a fi. » (Corinth. Cartea I, 
Capu VI, versu 12; si Capu X, versu 23). Mai cu deadinsu nu ace¬ 
ste tote, carele lui plăcute se vâdu se lucredia; căci cellu-a ce slo¬ 
bodu cu densele se zabavesce, pre acellu-a a celle plăcute cu in- 
cetu, prelesne la celle neplăcute , celloru plăcute vecine îllu voru 
abale. 
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XLVI. 

PRCCATELB CELLE M1T1UTELLK, NC MICI SE SE SOCOTESC A. 

('Pa icapajiapa a|iapr^{JLata5td{uxpdvâţi^tâXoYaptdC«)ţiev). 

Macara si celle mici peccate, nu iusiurelle se le socotesci si miti- 
tolle a fi se li se para. Proslesce obiciuitu a se diceeste: «acesta pec- 
caiueste de ertatuj nu este de morte.» Si macaru acestoru-a ce mici 
peccate se numescu , de le va omulu fiinti’a loru trage si intren- 
sele se va zabavi, meni’a lui Dumnedieu alitia, si de la cerâsc’a a 
lui Dumedieu imperatia se voru opri si in morte vecinica voru re- 
manea. Nu numai curvaritulu si curvi’a , ci si iubostele si ziafetu- 
rile; nu numai ucciderile de omeni, ci si neprietesiugurile si gal- 
cevele; nu numai marile imbetâri si beţii, ci si ospetiele si cinstele 
mari; nu numai furtusiagulu, ci si lacomi’a ; nu numai blastemulu 
cotra Domnedieu, ci si sudalmele si zavistiile cotra omeni; nu numai 
giuramânturile, ci si minciunile, câte un’a câte un’a ca pre unu 
isvodu, sau catastivu, suntu de socotitu. Pentru acestea la dum- 
□edieesculu Pavelu cauta si vei vedea ce ne arata. (Cotra Co- 
rinth. Cartea I, Capu VI, versu 9, 10; Galath. Capu V, versu 
19, 20,21; Efesu, Capu V, versu 3, 4,5,6; si Petru, Cartea I, Capu 
IV, versu 3; Apocal. Capu XXI, versu 8). Nu numai celle mari a 
undeloru mârii valuri carele peste usne se vărsa, ci si pre catinelusiu 
mai adessu ce pica, pe corabia a tnnecâ potu. Din mititelle scântei, 
de nu se voru stinge, mare pojaru se încinge, si atitiându-se 
casele aprinde si in cenuşia le intârce. Nime prea de graba au fostu 
prea spurca tu, ci spurca tiunea ânca prin stepene se face; precumu 
unii pucintelusiu mai rei de câtu buni suntu. Si precumu cei de totu 
pătrimi de rei, asia si cei pucintelusiu rei, de la acellu cerescu nou 
Ierusalimu se voru opri; «in carele nemica cevâsi intinatu sau fa- 
cendu scarnavia va intra.» (Apocal. Capu XXI versu, in sfersitu). A- 
siâ dara in cea dintâi a spurcatiunei stepena vediendu-te, indata te 
intdrce; nici mai susu a te sui se cauţi. 
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XLVII. 


LA apiTI'A CEA MAI DE 8USU A SUNAT ATU, NEPEISTANO 8ILBSCB. 

(Aic66Xeics xdvta eîţ xov âv<otatov Sa&iibv r/jc dpsrfjc). 


Asijderea de vei apuca a bunâtatii vre ua spitia a calea , se nu 
stai, sau se te opreşti, ci totu deaun’a la cea mai de susu te intinde, 
si âuca la cea prea mai de susu pre c&tu in putintia iti va fi se te 
sui; si pre cellu poftitu si prea bunu se apuci verfu, si la seversire 
se agiungi. Pene unde dara este se ne intindemu , dumnedieescele 
ne arata scripturi. (Math. Capu V, Colos. Capu I, versu 28, si Capu 
IV, versu 12). Frumosu este acellu-a carele la cea dentâiu, sau la 
cea a duo’a, sau la cea a trei’a stepeDa se intinde, si de nu voru mai 
inainte altele fi, se stea tare. Anse de nu te vei la cea dentâiu totu 
deaun’a si cu t6ta nevoiati’a intinde pre semne nici la cea a duo’a, 
nici la cea a trei’a vei sta neclalitu. Nu este bunătate deplinu , de 
câtu cei prea rei mai buni a fi. Ci socotesce macaru unele la acea 
adeverata se se odihnesca seversire. Cându spre tienchiu allergi, nu 
in medi-loculu allergaturii se remâi. Căci cându nu vei barbatesce 
si pre câtu poţi sili, inaintea lui Dumnedieu aoellui-a ce au cunos¬ 
cuta pre câtu ai pututu, ce sâma vei da ? 


XLVIII. 


POBT'A LARGA SAU LATA, DE FERITU ; IARA AUGUSTA 8AU STRAMTA DE 
INTRATU ESTE. 

(A-&6 tt)v âoptywpov toXttjv xo^vet va drco<pe6Ya>|i.ev, xa£ ăizi 
xirjv axeWjv vd ebeoYtDjiev). 

Intru tote faptele vieţii talie socotesce port’a larga si callea bă¬ 
tută si chipesia de fugitu se-ti fia (adeca tocmel’a a vieţii plăcute cu 
ţrupescii 6meni ce se invoiesce) pre care caile mulţi a merge pur- 
cedu si la essire nu-i duce. 

Asijderea pârt’a strâmta si callea angusta, pre dens’a de intrata 
este, care la vieti’a vecinica duce, macaru câ putini sunlu carii o 
afla, mai pucini cari aflându-o se intre, si ânca mai pucini cari, a- 
flându-o, si pre dens’a intrându, pene la essitu se rabde. (Math. 
von 
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Capu VII, versu 13). Deciea singuru intru tine socotesce : ore ace¬ 
sta caile numai augusta astupau naai pra urma mai lata esse? Si ia¬ 
răşi canta unde este se‘ te duca. 


XLIX. 

IN TOTE lilLLBI.B ADAOGE CEVA SPRE FOLOSULU SUFLETULUI. 

(Ka&exaativ xpoxoxte). 

In tote diliele nevointia in callea bunătăţii a intra pune; si puru¬ 
rea mai innainte a adaoge si cu bunatateaa te adaoge silesce. De 
astadi allessu si bunu esci, mâine mai allessu si mai bunu a fi te 
nevoiesce; câ carele dintr’un locu mai innainte nu merge, nici mai 
adaoge, acellu-a prea pe lesne indereptu se dâ si scade ; nime folo- 
sulu seu unde l’au lassatu îllu afla. 


verşi u. 

« Nu intr’altu tdiipu so pole fora 
« Câtu numai oellu' ce in susulu apei 
«In sila câtu pote caiculu urnesc©, 

«In lopeti venslindu, macaru prin tamplare 
« Se nu cumvâ mânule lassdndu, 

« Rapegiunea apei indata lu va duce 
« La malulu de'ntâiu de unde au essitu, 
Anca mai şilindu pote se se restdrne 
« Cu fundulu in susu.» 


L. . 

SE NU FII IPOCRITIS ADECA FATIARNICU. 

(M tqv Itoat uxoxpfnrjc). 

Se nu ti fia voia cevâ de cinste a face pre din afara si in fatia, nu¬ 
mai pentru ca se le de la omeni laudi; ci te nevoiesce ca fiinti'a 
cea din lontru a bunatâtii si a curâtiei (ârise nu cea fatiarnica, ci 
cea âdeverata) in tine se aibi. A fi bunu, mai vertosu se-ti fia voi’a 
de câtu a te vedea ; cu care cuventu Sallustius pe Gaton impodo- 
besce. ’ 
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LI. 

HU CAUTA CELLE CE SUNT ÎNAPOI i CELLE CB-SU ÎNAINTE. 

(Mirj SXeice ta Imafl-ev, aXXot ta eiiitpoofl-ev). 

Nu cauta indereptu, adeea ca se vedi pene unde si peoe la c&ta 
pâpriste sau stadie sufletesca sa fii mersu. Ci mai vertosu innainte 
privesce ânca pene unde-i cellu de mersu tienchiu, carele de la sla- 
vitulu Christosu este aratatu, peDtru ca cerdsc’a slava se apucâmu. 
Asii dara Aposlolulu Pavelu facea, cellu din dereptu era uitându, 
iar celle mai de nainte a le coversi silindu-se. (Fillipu. Capu II, 
versu 14). 


LII. 


IN BUNĂTĂŢILE SUFLETESCI, MACARU CA TRUPESCE GREU TI SE TA PAREA, RABDA 
SI MULTU TE ZABATESCE. 

(Ele 16 xaX6v xoppit SoaxoXov O-sXet 

ooo eîvat, e7c(pisve xat 6z6<pepe). 

Pre bunulu asiediamentu sau temeiu, pre carele uadata vertosu 
îllu apuci*, cu vertosa într’unu locu stare si cu rabdare îllu moste- 
nesce. Se nu curnvâ dupe ce vei a face turnulu incepe se nu-lli 
faci, ci se-lu desfaci. Adecă binele incepându, se nu-lu neistovitu 
laşi, sau pre câtu vei fi facutu, se nu-lu desfaci. (La acâst’a socot&a 
cauta Luca, Capu XIV, versu 29, 30). Nici unde mân’a spre bine iti 
vei intinde, spre celle carele indereptu suntu, in lume de la line le¬ 
pădate, cautându se o intorci. (Luca, Capu IX, versu 62). Asia dara 
se allerg&mu, ca alergalur’a se istovimu, si cegonimu seagiungemu 
ca nu cumvâ vre ua data se ni se dica : «frumosu allergati; cine 
v’au opritu?» (Galat. Capu V, versu 7). «Sesilimu ca se nu perdemu 
ce amu lucratu, ci ca mesur’a plina se luâmu.» (Ioanu, Capu II, 
versu 8). «Carele va rabda pene in sversitu, acestu-a numai va fi 
manluilu.» (Math. Capu X, versu 22; cauta si cotra Evrei, Capu X, 
versu 36). 
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LIII. 


PRICIN A A BUKF.I.ORU LUCRURI, DK A PVC ATU. 

(Na 5s)(6[i£^a tac âtpopiiâc tcbv xaXdiv epy(ov). 


Pricin’a cea cotra bunătate si cotra a lucruriloru buna facere a- 
giutatâre, nu numai cuprindiendu-o se o imbracisiedi, ciânca si mai 
innainte cârca; si cu c&tu mai multu vei afla, cu atâta cu t6ta ne- 
vointi’a o apuca. Nici ceva parasindu-o se se vestediâsca si se se 
trâca; ci ori unde o vei agiunge, acolo o apuca, si in t6te alle talie 
lucruri cu dens’a te slujesce. 


LIV. 


IXCRPATTKA GANDIRILORU SPRK PfcCCATU, DR PĂRĂSIT!’. 

(Na s^xpareusoat stc tyjv apy^v vfjc dţjtapt(ac). 


Gândurile celle nesocotite carele se începu, ca rellele erbi printre 
celle bune, mai denainte pene a se inradacinâ smulge-le, plivesce-le 
si le desradacinedia, ca nu cumvâ cresceodu, stricatore râdă se 
aduca. 


versiu. 

« A intra nu lassa pâne noue suntu a bolei seminţie; 
«împotriva stă despre ’ncepatura; tardiu se gatesce 
« Spre-acea bâla lâcu, prin multe zabâvi daca se ’ntaresce.» 


Gândirea despre reu indata intorce si spre bine o invertejesce. 
Peccatului, ca cotra tine viitoriului neprietenu, si spre a lui intrare 
impotriva Le pune ; si macaru câtu de pucinu isi face locu, opres- 
ce-lu si macar câtu de cu greu ti-ar fi, luptându-te rabda, câ-lu vei 
birui. 
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LV. 

I.TTRC ACESTA VltTIA CA ÎNTRCSF RESROIF SE FII PAZITF. 

(Etc tooxtjv ttjv Cwyjv <*)< &v et; to otpateopta vot (poXdysaxi)' 

«Vieti’a nostra, intr’acdsta lume, ca intr’unu resboiu este» pre- 
cumn Ioanu au dissu (Capu VII, versu i). Aice pismasi mulţi si de 
multe feliuri avemu, carii pre noi cu alle loru arme ne resboiescu , 
si de la curatia a ne int6rce se nevoiescu. Acestea suntu multe, si 
in multe feliuri alle lumii lucruri si fetiele ispititore, si singura hi- 
resi’a a nostra carne, împreuna cu alle salle neoranduile si fora is¬ 
prava pofte, carele, prin alle nostre iarasi peccate, noa prapadenia 
si perire a ne agonisi potu (ânse de ne vomu in lene afla). 

VERSIU. 

«Au poţi acestea, padejuri stându, somnulu se te atipesca? 

« Ci ’mpregiurându- te ânca si nu multu primejdii vide-vei, » 


Nu dara lenesiu si trândavu osteanu se fii. Pentru acest’a dara, 
intru aceste de acmii primejduitore primejdii, totu deaun’a pazindu 
si strajuindu, tote din tote părţile privindu, împotriva tuturoru bine 
intrarmatu si sprijinitu se te afli. Nu vei biruinti’a dobândi, pene 
nu te vei vitejesce bate. Iubesce biruinti’a, pre nevointia. 

Gresit’au ângerulu in ceriu, Adamu in raiu, Davidu in buna plă¬ 
cerea lui Dumnedieu, Solomonu intru intielleptiune tare, si Iuda 
Iscariotes in scol’a, in adunarea, si in însoţirea lui Christosu. Carii 
dara caindu-se s’au pocailu, ertatu-s’au; carii dara in peccatu au re- 
masu osinditu-s’au. 


LVI. 

DE A DIAVOMn.FI MESTKRSIFGFRI. DE PAZITF. 

(Na (paXdy eoat âiro tatc tspatc xoo $1x66X00). 

Cellu mai mare si in tota vremea pismasiu si capitanulu a altoru 
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neprieteni. Satana, sau demonulu (adeca draculu), este. Duhulu îm¬ 
potriva lui Dumnedieu racosianu si resboinicu forte vertosu , prea 
cu mare mestersiugu mesteru, si ascutitu isvoditoriu de amagituri 
si de măiestrii, prin spre amagSl’aa omeniloru si spre a loru pe- 
rire gata. Asia in multe feliuri si in multe pelitie (ca Proteus si Ver- 
tumnius) ( 1 ) pre sine a se schimba pote. Câte uadata ca vulpea se 
lingusiesce, iara câte uadata ca leulu sirepu racnindu si impregiuru 
amblându si cercându pre cine se apuce. (Petru, Cartea I, Capu V, 
versu 8). Pusu-s’au si singuru pre Domnulu Ciiristosu a ispiti, si a- 
cest’a nu numai uadata, sau numai cu ua locmela, si pre Apostolii 
lui ca cu ciurulu se-i cerna i-au poftitu (Luca, Capu XXII, versu 31); 
si cu vreme din vertos’a credintia i-au la indointia adussu; ânca 
pre Petru spre a Domnului tăgăduire l’au adussu, si ca unu prea 
mesteru venatoriu pretutindenea mrejele, si latiurile, hranele 
si plăcerile peccateloru inainte intindiendu-le, capre cei nepa- 
ziti se apuce si se-i rapdsca. Este ca unu strategu, adeca ca unu 
slujitoru, prea intaritu in puteri, si cu mulţi strategi slujin- 
du-se spre mulţi omeni in multe feliuri resboiu dându-le cu multe 
tocmele, ânca si cu chipulu a curatiei si a bunei ispite se arata, spre 
a omeniloru de la adeverat’a si curat’a stare întoreere. Căci ellu si 
in a ângerului lumini, chipuse muta, de carefrumosu Iacovu Acun- 
tius, in cartea pentru a Satanei ângeri, sau strategi, au aratatu. Pen¬ 
tru acdst’a dara împotriva a sufletescu patimasiu ca acestu-a, cu acea 
sufletdsca arma se ne intrarmâmu , care de la cerdsc’a armaria este 
luata. (Arata-ne noa acellu-a din a crestinescei oşti ostenu si bunu 
Pavelu, cotra Efesiani, Capu VI, versu 13, si acelie mai pre urma. 

LVII. 

MORTE4 I.ITI IISFSIT OHRISTOSU. DE POMENIŢI* 

(NA pieXstoopLSv x6v Oâvaxov xoo Kup(oo). 

A Crucii lui Iisusu Christosu, fiiulu lui Dumnedieu, mantuito- 
riulu nostru, si a grosnicei salle nevinovatei morţi pomenire si adu- 

(1) Proteus era Dumnedieuiu marii, si Vertumnius Dumnedieulu negutitoriei. A- 
cesti-a se talcuescu ca in ori ce chipu i-ar ii voi’a se p6ta schimba. 
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cere aminte, sufletulu lui, nu a celloru fora socotela mul tu a folosi 
pote, spre răstignirea a hiresiei cârni si spre poftele celle relle, ca¬ 
rele cu morte suntu a se seversi. Gâci Domnulu acestu-a allu nostru 
si a vecului imper&tu, si a ceriului si a pământului stapanito- 
riu, nu numai ca acestea au suferitu casne, si morte atâta de gros- 
nica, nu numai duiosa ci ânca si nepovestita in cumplitiune au sim¬ 
ţi tu durere (ânse dupe trupu, ou dupe duuinedieire) si fora nici ua 
cartife, si ca miellusielulu blânda aceste tote au rabdatu si acest’a 
pentru a nlostra pricina si pentru a lui colra noi cârtitorii dragoste; 
capre noi'cu cheltuel’a sângelui seu si ai strasinicei salle morţi, de 
la a peccatului casna si manca se ne mantuesca. Nu se cade, nici se 
cuvine dara, noi de densulu ca dintr’ua grea fobia cu nepretia- 
luitulu seu sânge mântuitisi rescumperati fiindii, împotriva si noi 
cotra densulu dragostea •nostra se nu marturisimu?' cu care tnai 
vertosu poruncele lui de pazitu se se faca. (Ioan, Gapu XIV, versu 
21) Se ne lassâmu dara de peccate, si giuruintiei se ne invetiâmu, 
si cu dreptate se vietiuimu, de vreme ce intre alalte pricini pentru 
acâst’a sfântulu Iui sânge l’au versatu. (Petru , Capu II, versu 24 ; 
si Gapu IV, versu 1, 2, 3; Timoth. Capu II, versu 14; Evrei, Gapu 
IX, versu 14) Si de vreme ce subt acesta zidire suntemu , sângele 
lui Iisusu Ghristosu se ne curatiasca pre noi de la totu peccatulu, 
de vomu in lumina amblâ. (Ioanu, Cartea I, Capu I, versu 6). 

IMIT. 

A CRF.STINIH.VI NFMK NU FORA I.UCRIT SK FIA 

(T6 5vop.a zoo ^ptattavoo vâ jatjv elvat IpTjjxov itpdtŢjjiaxoc). 

Acea a creştinului, adeca a ucenicului lui Cbristosu si a lurmato- 
riului seu numire si mărturisire fiete cine , unulu pre altulu , a in- 
vetiâ se cade , ca se nu in zadaru acestu nume si fora lucru se-lu 
purtâmu, nici sbbt a creştinului nume viâtiaa păgânului se avemu. 
(Petru , Cartea I, Capu IV, versu 4) Câ carii asia si într’acestu-a 
chipu vietiuescu, acei-a de ar si pe Ghristosu allu loru Domnu nu¬ 
mi, ânsfl numai de dânsiilu precumu ai lui^se fia nu se cunoscu ; 
căci câ lucratorii fora legii suntu. (Math. Gapu VII, versu 21, 23 ; 
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Luca, Gapu VI, versu 46). «Precumu fiii luminei, in lumina se am- 
blâmu». (Efes. Capu V, versu 8). 

LIX. 

DE VREME CE DR CHRISTOSF CHIRMATC RACI, VRBDNICESCB VIKTICMCR. 

( v A£ta rrjc xXTjaemc ooo xpat ze). 

Dupe acâst’a singuru cu tine socotesce , precumu cu acesta chie- 
mare, cu care Dumnedieu ne-au prin Christosu la sine chiamatu, 
vrednicesce si cumu se cade se fia de vietiuitu. (Efes. Capu IV, 
versu 1; si Tessal. Cartea I,Capu II, versu 12). Singuru pre tine in- 
semnedia-te si cunosce-te , ca destoinicesce si vrednicesce cu ac6- 
sta chiemare se vietiuesci, de vreme ce Dumnedieu te-au nu la ne- 
curatia, ci la curatia, si la sfintienia chiematu. 


LX. 


RLASDKTIBLK DE l'RMATF, MAXDIUA DE LEPADATF. 

(Nex âx.okcod"fîe vrjv zaneivcoaiv). 


Mandri’a si socotintia spre mari lucruri, sau câ dora pentru bu¬ 
nele talie fapte a te semeţi, lâpada; macaru de si cevâ bunu cu da- 
rulu lui Dumnedieu de la tine au essitu, nu te pentru acdst’a cu su- 
fletulu innaltiâ, nici te cu firea umfla', ci cu buna socotela singuru pre 
tine te aminte iea ; si precâtu vei cuuosce câ esci imbunatâtimatu, 
cu atâta mai blându si mai suppusu se te porţi. Câci mandri’a (prin 
altele ce aduce relle) in bunatâti a adaoge opresce , si acea mai de 
susu â se sui slepena impedica , la care unii ar agiunge, de n’ar fi 
socotitu precumu au agiunsu. Asijderea dara «a sufletului plecatiune 
(care mai veslitu blandetie se dice) de vreme ce in innaltulu a bu- 
natâtileru turnu este zidita, adânca slobozita temelia trebue se aiba; 
si asiâ spre mai susu allu turnului zidire multu agiutoresce si folo- 
sesce. Căci fora acâsta îutradancata si vert6sa temelia, de s’ar si zi- 
ditu ceva a fi vedea, ânse nestatatoriu si pre lesne clatindu-se ra- 
sipi-se va. (Roman*, Capu XII, versu 16; Petru, Cartea I, Capu V, 
versu 5). *f 
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LXI. 


HOtOIIIEA. MACARC Bl SPRE NAPASTR, DE 8CFERITC ESTE. 

(Na tooc kXeyyooţ) 

Cându te cineva pentru al le talie lucruri invdtia, sau mai verlosu 
ânca, c&ndu pentru niscare-va gresiele dojenindu-te te ţipe de reu, 
reu se nu ti para, sau pentru acea a Iui dojenire inturbur&odu-ţe cu 
sufletulu, alalte alle talie bune fapte se-i arăţi; si ânca mai vertosu 
si fora pricina de te-ar mustra , si aceea cu draga inima primesco. 
Precumu este ua doftoria prin vre ua unsore de sanatate aducatore, 
macaru si cu usturime, ânse de rabdatu este, necum acesl’a că su¬ 
fletulu sporesce ; si din tote bolele cu acea nepretialuita a sa un¬ 
sore fllu isbavesce. 


LXII. 

i 

GKKSI^L'R SE XC O ASCUND! DE CEI CE TE DOJENESCC. 

(Na xpoyaotCĂpts^a eicrqv âp.aptiav). 

Peccatulu de tine facutu fiindu, cotra a cercetăriloru sau cotra a 
certatoriloru si a dojenitoriloru mărturisire, nu-lu ascunde, nu-lu 
feri, nici îllu acoperi; ci mai vertosu îllu arata si-lu marturisesce, 
si, marturisindu-lu, si ei dojenindute si mustrându-te, in paza se-ti 
fia , ca de a duo’a ora iarasi pentru aceea gresiela a te certa si a te 
mustra se nu-ti fia. 


LXIII. 

DE LA PRIETENI POFTESC* INTETlATfEA. 

(Nex C'qtodp.ev voo&enqotv dea m o^âXţiata p.ac)* 

De la credincioşii si curaţii tei prieteni poftesce ca faptele talie 
cu strajuitpri ochi aminte se iea; si ori ce intrensele de la drept’a 
caile abatendu-se si ratacindu-se ar vedea, se nu taca, ci prietene- 
sce precumu este adeveratu se arete, ca celle vedite si pricepute se 
speli imatiuni. Apeles zugravul» cellu de frumose chipuri sieruito- 
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riu, se povestesce, precumu dupe ce vre unu chipu de ceva zugra- 
via, atuncea illu dennaintea casei, in nlitia scotea, si ellu acolea subt 
tabla sau subt scândura se ascundea; cu acesta pricina ca pre ulitia 
mulţi Sindu cei ce trecea si a lui zugravela privindu, de se afla ci¬ 
neva de defaimâ cevâ la lucrulu lui, ellu aceea dregea. Căci tutu- 
roru tote a loru salle fapte bune le păru, ânse de la adeveralii si 
drept» prieteni, este de in trebatu. 


LXIV. 

PACCATELE MARTURISESCB. 

(E’£op.o),oYoO tac ajxaptiac aoo). 

Anca mai vertosu alle talie nesocotite fapte, adeca gresiele si vi¬ 
novaţii cu care te-ai sau te indeletnicesci, buniloru prieteni (duhov- 
niciloru) te marturisesce. Intru adeveratu si ca a unoru buui dof¬ 
tori de boia curatitori si grijitori pentru tine a loru la Dumnedieu 
se trimilia rugi, si alle loru rugatiuni de la Dumnedieu poftesce. 
(Iacovu, Gapu V, versu 16), 


LXV. 


A NEPRIETENII.ORU flEFAIMARI 15 BINE TI LE IBTORCă. 

(Tac xatTjyopîactmv âyO'pmv pt,etâotpe<pe tac &tc t 6 xaX 6 v). 


Anse si de la neprieteni, une fapte a talie de se voru ocart si se 
voru defaima, si precumu relle se fla ti le voru arata, macaru ci a- 
cesti-a cu de reu peflitorhi sufle tu ti le vedescu. Oi tu intr’acea ara- 
tare de vei cpva asii adeveratu a fi socoti, acâst'a nu lepădă - , nici te 
lenevi; ci indreptându-le la caile buna le asiâdia , si asiâ din reulu 
carele tie a-ti strica se nevoiesce cevâ bine se apuci, adeca de la ne¬ 
prieteni folosintia se pricepi, de care lucru Plutarcus cu Cartea sin¬ 
gurateca frumosu invâtia. 
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LXVI. 

DE UKGISimiLE 81 CEI-A CE GRAIESCC PRECUMU IT1 PLACE, FOARTE 8E TE 

PAZESCI. 

(OoXaŢ&o â-iuo taie xoXaxsiatc). 

De cei linguşitori inLielieptiesce forte se te pazesci, cari lauda si 
celle de nelaudatu si nu cdrta eelle de certatu, si celle mari necu¬ 
raţii acoperu, cu carele ei elevetescu. Pentru acest’a dara de la unii 
ca acesti-a spre amagâla se nu te laşi, ca se nu te ca pre unu desiertu 
foile cu cuvintele si cu vorovele âmfle. Căci si acesti-a alfa cu gur’a 
graiescu si alfa cu inim’a ţinu. 


LXVII. 


. i 

PENTRU VOIA UNUI O MU SE NU FACI ALTUI-A REU. 

(â:d /âptv Ttvo? vd (jitjv xdp.7]? xaxov xavevoo avfrpwicoo). 


Pazesce-te se nu cumva pentru altulu de la callea buna abatuti 
omeni voia, alle talie bune fapte se strici, si despre bine se te opre- 
sci; allessu pentru fric’a probozirei si a ruşinii, care pentru vpi’a o- 
meniloru, bunatâtii se pune in poncisiu; pentru care, cartea lui Plu- 
tarcus se afla. 


LXVIII.' , 

PRE MÂINE ASIEIIIA CELLE RCNB A FACE, DE CELLE RELLE A TE FERI. 

T6 itoopvo xp66avs zd xaXd otcoO sufite va xat ta 

xaxa otzoo e^stc va dico^dXXvjc). 

In tote dillele pentru viitorea di de mâine in care celle ce vei se 
faci iti in minte 6a, in ce chipu intru faptele talie a te purta ti ,se 
cade. Pune inaintea sufletului ca celle lui folositore se le ispravesci 
si intr’acesta socotela se remâi, ca se te abaţi de la reu si se faci 
binele, dupe poruncele lui Christosu Dumnedieu. (Gauta si Ps. 
XXXIV, versu 15; si Ps. XXXVII, versu 27; A.mosu, Capu V, versu 
15; Romani, Capu XII, versu 9). Si acdsta buna inainte punere la 


Digitized by ^.OOQle 



234 


PBNTRU PACEA INTELLEPTULUI CU LUMEA 


urmare o du; adeca ce ai de cu sera spre bine gândi, aceea adou’a 
di nefacutu se nu laşi. 


LXIX. 

S&R’A 1T1 IBA SftM’A CB AI LUCRAŢI! PESTB DI. 

(H' eaTreptvYj e£etaotţ twv npd£e(bv ptaţ). 

Anca mai vertosu in tdte dillele, sfersindu-se dio’a mai denainte 
pene somnulu a nu te apuca, a trecutei dilie faptele tdte, ca 
printr’unu index, adeca scara, intorcendu-le, si aminte aducendu-le 
socolesce; si celle aminte adusse le insemneza, si cu drdpta ca u ta re 
si cercare sem’a le iea si le giudeca, ânca dupe ascunsulu inimii co- 
tra a lui Dumnedieu porunci cu tdta osirdi’a abatutu. 


verşi u. 

«Oare ce-amu greşi tu? si ce faoutu la vreme si ce nu-i bine? 
«Căci acestei fapte cinstea i-au lipsitu? sau cei-a-lalte? 
«Socotâla intriga, căci mamu lenitu? căci acdst’a siede? 

« R6o a socotela ? pre care mai bine a o muta au fostu. 
«Ginstesiu flindu lesne, ckci reu inainte? 

« De nu cu grairea, macaru cu gândirea allesi mai spre bine ? 
« Si nu-i bine asia ...» 


Caute-se Avsonius Eidulio, XVQ, pentru barbatulu bunu ( 1 ). Ca 
acdsta socotela uadanaora Pitagor’a filosufulu uceniciloru sei se se 
invetie porunciâ. Spre acdsl’a insemnare dara, prea socotesce, ca cu 
singuru pre tine din vinovaţii si ’n gresiele prea iusioru se te soco- 
tesci, sau vre ua pţ-icirţa singuru intru tine ascundicndu, sau radi- 
cându-se gresiellele; ci mai vertosu totu deauna cercetători u si 
dreptu giudecatoriu, pre sciinti’a ta pune. Nici singuru tie ca se nu 
cunosci ceva se-ti acoperi, ci mai cu deadinsu celle bune cundsce, 
si celle relle dafaima. Fia-ti ruşine tie singuru de tine, pentru clici 
ftnca nu esci precumu ti se cade. Caintia adeverata si pocaintia lu- 

(l) T6te versurile ce ligureza in Cartea acesta fora citatiunea autoriloru, se vede 
că sunt traductiuni fidele din Aussoniu. Dupe versiunea grecesca Eidulio, va se dica 
Idylla, ItâuXXi'co. G. S. 
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crarâtia cu dragoste fă. Intr’acestu-a chipu pazindute, ca se nu 
cumvă iarasi ceva in a celloru cd fe-ai parasitu chipu se dobandesci 
pentru carele la adou'a cautare si luare de sema iarasi atlându-le te 
vei ruşina ; iara de vei ceva dreptu prin tine faculu afla, cu făcute 
lui Dumnedieu multiamiri trimitiendu, bucura-te si dupe aceea ia¬ 
rasi spre altele ca acelle a face te indemna. 

LXX. 

MJPK CADIATUBA MAI PAZ1TC 8B FII, CA SB NC CAM IARASI 

(Meta rrjv ircwocv yivoo ato/aoiixtotepoţ). 

In celle bune, adeca in bunatâti flindu, cadiaturile celle mai de- 
□ainte pune-ti-Ie denaintea ochiloru, si cunosce precumu câdiaturi 
ca acelle de lepadatu au fostu; si dupe ce din cadiatura te vei scula 
deciea ânca mai cu paza intr’acesta caile se âmbli, ca se nu iarasi 
la aceeaşi pâtra piciorulu se-ti lovesci. Că dupe marturisit’a ca- 
intia, iarasi celle de caintia a face, scârnavu lucru este. Fereşce-te 
ca nu cumvd tie cu dreptate parimiile acellea se se talcuâsca: «in- 
torsu-s’au cânele la boritur’a sa, si porculu spalatu in ciurfuel’a 
pâclei.» (Pilde, Capu XXVI, versu 11; si Petru, Cartea II, Capu II, 
versu...) 


LXXI. 

CACTA PR SKMNB : ORR MAI SPORB8CI SPER BCNATATR, AC BA ? 

(2toj(doot> ta oijpidSta rîjc % poicoir^c aou). 

Si semnele orecarele, si scările a loru talie in bunatâti mergere 
voru folosi; ânca si remanerea inapoi a păzi si a însemna trebue ca 
se vedi ore mai mers’ai ceva inainteî au ai inapoi remasu ? si din- 
tr’a trecuteloru, si a cestoru de acmu, intre sine cumpenite, singuru 
pre tine se te cunosci si se te adeveredi, si la cea mai de susu mer¬ 
gere a agiunge se-ti via indemnâri. Pentru care lucru frumosa a lui 
Plutarchus se afla cărticea. Asid dara in tote lucrurile salle, omenii 
adesse socotele a faceobiciuiti suntu, ca dintru a loru venituri, prin 
câla-va vreme, câta dobânda sau paguba se fla avutu. 
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LXXII. 

PENTRU PEOCATB tlHMUC TU 1TI ARVNCA GLOABA GREC A. 

(H' ătd nrjv. âp.apttav exauoioţ tt{j.(opta). 

Pentru fiete ce peccatu, insusi tie ua globa orecare, ca cumu ar 
fl ua pedăpsa a plaţi, cu vre ua ingreuere, sau cu a trupului vre ua 
dosada, sau cu de la plăcutele desfătări si de la celle invoite cărnii 
despărţire sau cu de la asternutulu si culcusiulu mai mole părăsire 
sau cu pagub’a a vre unei dobândiri, ca cumu ar a unei osinde su- 
feriri fi; si ăsiâ cu vre ua multa de bani suma cheltuela de aceste 
se te scuturi; cu acesta socotela ca cu atâta mai vertosu precumu 
se fii gresitu aminte se-ti aduci, si anca mai cu deadinsu si mai cu 
grija a mai greşi se te feresci. 


LXXIII. 

PRIN POSTIRB TRCPULC ITI CVRATIESCE. 

(Nd ■Jteîeuop.sv vrp adpxa jab xtjv eŢxpaxtav). 

De 1^ bucatele si beuturele, carile spre deprinderea reutâtiloru te 
tragu, mai vertosu celle mai bune si mai plăcute, carele îndemnă¬ 
rile si intrarmăturile a zglobiveloru pofte suntu, macaru si in daru 
de ti s’ar aduce, singuru pre tine (fora numai câtu-i pentru 
traiu) te opresce si te parasesce. Si acest’a pentru doue lucruri: 
antâiu, ca pentru vre unu trecutu peccatu ce vei fl facutu ua 
curăţire orecare se-ti aduci; adou’a, ca in cea viitore vreme alle 
talie trupeşei pofte a calcă se poţi, sau ca pre nisce cumplite fieri 
si jigănii, cu ascunsu mestersiugu se le domolesci. Pentru acâsta 
socotela dara fia cându de poftitu este, asia ca printre tota dio’a, de 
tote bucatele si beuturile se te parasesci. Anca mai vertosu in tener’a 
versta, ce ânca si fora poftire de celle plăcute de parasitu este, se 
nu carnea nostra îndeletnicirile pofteloru trăca paza se avemu, si pof¬ 
tele ei de noi stăpânite se fia, precumu Apostolulu ne invetia ; (Ro¬ 
mani, Capu III, versu, in sversitu) ci cu fomea peccatele de desubtu 
se punemu. 
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LXXTV. 

LACDBLE OMENtLORC NC LE PREA CREDE. 

(Mtj tikyoo <î 6 ooXa xo6<; ttov adfl-ptbictov eicaCvooţ). 

C&ndu de la cineva sau de la mulţi orecarii precumu cu nesce ne¬ 
povestite, sau mari bunatăti cuprinsu, sau multu intrensele intratu 
se fii te laudi, nu prea lesne crede , ci ascunsulu inimei talie mai 
vertosu cu privirea strebate, cârui-a tie mai vertosu de câtu alţii 
cunoscatoriu a fi ti se cade; si cauta ore acestu-a marturisesce a- 
cest’a. 

DISTICHONU. 

« Cdndu de alţi te laudi 6meni, giudetiulu tu ti-esci. 

* Nu mai multu altoru-a crede de cdtu singura tie .» 

Anca prea şe scii că inim’a ta inaintea lui Dumnedieu se lumină- 
dia, si se se arete care Dumnedieu de câtu tine mai mare, si de 
câtu inim’a nostra mai puternicu, si scie tote. (Ioany , .Cartea I, 
Capu III, verşu 21). 


LXXV. • ■' ; ■ 

OMENII DREPŢI SI BUNI CANDC TE DEFAIMA, CREDE. 

'(ţfeŢtDVtes St SIxatot, rctotsos touc). " 

Iara cându vre unu omu bunu sau curatu, precumu vrednicu de 
defăimare si de tinutu reu se fii, si obiceiele talie le ooaresce si le 
defaima, se nu te mai multu pe tine de câtu pe densulu credi, căci 
acea a ta singuru cotra tine din fire nascatore dragoste pre lesne a 
te amagi pote. De nu vei a te defaima, nu face celle de defaimatu. 

LXX VI. 

NCMR SI VESTE BCNA A-TI SCOTE, NC TE LENEVI. 

(M'ijv dp.sXstc va d'JcoxTYjostţ v6 xaX 6 v Svopa). 

Macara că numele bunu, nu pentru a ăinehilbru slava estede cu- 
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prinsu, ci numai bunatatea este da cinstitu, si numele bunu si vestea 
buna; nu este a,şe lenevi cineva, macaru că. de la alţii a te lauda 
nu este de poftitu , ânse intru adeveru spre acdst’a este de pussu 
nevoinlia, ca celle ce mai vertosu se lauda se faci, căci acdst’a A- 
postolulu invâtia: «Fiete carele a bunei vesti (dice) sau care lauda, 
acestea gândiţi; acestea faceţi.» (Filipu, Gapu IV.versu 8, 9). Acdst’a 
dara spre adeverata lauda si slava este, si spre drdpt’a si neted’a caile 
essa, ca in ce chipu a te avea vei, asiâ se fii; care Socrates intiel- 
leptiesce invdtia : « Trupulu acellui-a ce in lumina âmbla, umbra a- 
gonisesce; Cea slava dupe bunătate dvoresce.» Ca se nu cumva 
intr’acestu-a chipu se gândesci, sau se vorovesci omeniloru pentru 
mine, sau se dici: socotdsca sau vorovdsca pentru mine cum le 
place. Ce va fi acdst’a, daca de la mine vre ua pricina data nu este* 
Acdst’a tie a-ti strica pr'te; ci mai cu deadinsu acest’a de facutu nu 
este, care mai mulţi a o face obiciuiti suntu; căci cotra omeni buna 
vestire si lauda ferindu si pazindu,unein a poruncelofu lui Dumne- 
dieu si impotriva a hiresiei salle sciintie făcu. Iara tu, de si inaintea 
fimeniloru si a lui Dumnedieu de ua data athenduroru a placea nu 
poţi, acdst’a mai vertosu poftesce, ca «la Dumnedieu, mai vertosu 
de câtu la 6meni, slava a cerca.» (Cauta loanu, Capu V, versu 49; 
si Capu XII, versu 43). «Ascunsulu inimii fia bnnu, vestea macaru 
rea se ar merge, de vreme ce tu bine te ai. Că prin dreptu sufletu la 
acellu cinstitu sfatu prin medi-loculu ocării me voiu intinde, nime 
mai vertosu de c&tu ce suplecatu bunătăţii, de si vestea de omu 
- bunu au perdutu, se nu*si si bun’a sciintia a ascunsului inimei piar- 
dia.» (Seneca, Cartea LXXXI). 

LXX VIJ. 

DIN CUVINTE BUNE SE SE FACA FAPTE BUNE. 

(’Arcd xă xaXd X 6 yta vd ţsvoov xaXd IpŢa). 

Ci tdte acestea si altele ca acestea, desierte de la noi se dicu si 
desierte de la intiellepti se cunoscu; si intr’adeveru se cunoscu, de 
nu se voru duce la praxes, ădeca la fapta. Pentru acâst’a, de cevâ 
bine scimu, aceea cu bunele fapte se aratămu. Ajcea aceea a Apos- 
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toiului Iacovu dissa a se chema pdte : « Cine-i intielleptu, sau cu 
iutielleptiune cupriusu intru voi, ardte din bun’a adunare faptele 
salle.» (Iacovu, Capu III, versu 13). Căci si oile nu fenuluaducu ba- 
ciloru; nici arata pre câtu au mâncatu, ci pasciunea intr’ensele cop¬ 
ta, afara dau lân’a si laptele; si tu dara, nu cuvintele se arăţi necu- 
noscatoriloru, ci faptele carele cu a cuvinteloru rescocere urmedia.» 
(Epictelos, Enchiridionu LXIX). «Nu carele au cunoscutu poruncele, 
ci carele le-au facutu pre densele; nu mai acestu-a va essi manluitu.» 
(Cauta Ioanu, Capu XIII, versu 17, si Iacovu, Capu I, versu 25). 
« Acdst'a dara este callea! (dice Proroculu) amblati pre dens’a! » 
(Issaia, Capu XXX, versu 21). 

Pentru inceputu, slava cellui fora inceputu. Pentru sversitu, slava 
celluifora sversitu Dumnedieu, cinste si inchinatiune trimitu. Si ia- 
rasi, pentru in trei despărţiri intru ua carte cuprindere, pre unulu in 
Troitia Dnmnedieu părintele, Fiiulu si sfântulu Dubu, de ua fiintia, 
nnaltiu, marescu, si sfântulu lui nume in veci vaznesescu. Că nefiindu 
harnicu a incepe, a incepe mi-au agiutatu. Si nefiindu barnicu a 
sversi, mi-au agiutatu si m’au sgrijinitu. Că tu, Domne, Imperatulu 
veciloru, « si w , inceputulu si sversitulu esci; si fora tine, cine au 
inceputu? Asijderea, fora line, cine au sversitu? Că precumu cer- 
bulu insetatu flindu, isvorele apei a afla silesce, asia au nevoitu 
mân'a si cu găndulu, pene a se dice: privirea si ochiulu sversitulu 
privesce. Nu mie, Domne, nu mie, ci sfântului teu nume se se dea 
slava! Acmu si pururea si in vecii veciloru, Amin ! 
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I. 

Lui Duranedieu si firii urmddia ; si ioru suppussu se fii. 

II. 

Fă fia cui bine pre câtu poţi, si nimerui se strici. 

III. 

Asiă te pârta cotra aitulu, precumu ai vrea ca si altulu cotra line 
se se porte. 

IV. 

Tota nevoi’a, asuprel’a care li se face, sufere cu rabdare si inga- 
duiolia. 


V. 

Tote celle impotriva spre bine le socotesce, deosebi de celle-a 
carele din smintel’a sau gresiel’a ta ti se voru tampla. 

VI. 

Slujesce-te cu celle bune, si lucrurile carile intr’acestu pamântu 
îti suntu date, ca cumu ti-ar fi imprumulu date, si de la densele cu 
dragoste te lipsesce, cându iarasi de la Dumnedieu se ceru inapoi. 
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VII. 

Assi6dia-ti acea prea de susu a ta fericire ia voia lina; se nu-ti 
fia ia ascunsulu inimei sciitore de reu. 

VIII. 

Fii mai cu deadinsu ia fapte intielleptu, de câtu ia cuvinte. 

IX. 

Gandesce pururea de morte, dar de dens’a se nu-te temi. 

X. 

Odihnesce-te si indestulilu fii m Dumnedieesc’a orandudla, soco- 
tiudu ea a fi prea drdpta, prea intiell6pta si noa prea lesne, si ma¬ 
cara de ni s’ar parea noa prea aspra. 
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A ALTUI-A INVETIATURA. 

Crede in Dumnedieu, nu te crede pre tine. Fâ celle hirisie. Cu¬ 
rate iti versa rugele. Cu celle pucintelle te slujesce. De celle multe 
fugi. Multe asculta. Graiesce pucintelle. Taci celle tăinuite. Inv£tia-te 
celloru mai mici, crutia (adeca faca-ti-se mila). Cellui mai mare ur- 
mddia. Porta-te cu cei de ua potriva. Rădică zabâvile, (adeca nu fii 
lenesiu). Nemica te mird. Pobrazesce pre cellu mândru. Lepădă 
celle relle. Invetia-te lui Dumnedieu a trai. Invâtia-te a muri. 

Slava trei-ispostasnomu Bogu Dav siomu Tricdsnomu cnigu, 

Po zacele, 

I Conetiu. 
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Lumea de cine-i făcută a sci ti se cade. 

Lumea de Dumnedieu a fi crede. 

Lumea trecatore a fi se scii. 

Cu a lumii frumusetia ne te amagi. 
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In lume vre ua intielleptiune nu vei afla . . . . . 

In lume bunătate si odihna nu vei nimeri. 

Lumea, spre binele, iara nu spre reulu omului Dumne¬ 
dieu o facusse. 

Lumea-dupe peccatu in rea s'au prefacutu. 

Spre apeccatului deslegare noulu Adamu, adeca Chris- 

tosu, a veni au trebuitu. 

Venirea lui Christosu si a peccatului deslegare ’nainte 
prin proroci disşa; iara viindu ellu, imperati’a sa ne 
daruesce . 
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Ciastitulu mieu cetitoriu si de sufletdsca osteaintia iubitoriu! in- 
trându cu osirdia la citani’a acestei uoue si minunate cărţi, care 
acmu antaiu prea luminatulu si blagocestivulu Domnu, Ioanu Dimi- 
trie Constau ţinu Yoevoda, nu numai câtu au ostenitu de o au de 
isnfiva alcatuitu si o au cu totu feliulu de frumseti impodobitu. ci pen¬ 
tru mai multu folosulu pravoslavniciloru si pentru vecinic’a pome¬ 
nirea Măriei Salle, chetuitu'au de o au tiparitu si tuturoru in daru o 
au harazitu. Si noi, ostenitorii mestersiugului Tipografiei, poftimu 
si ne rugâmu ; aflându bogate gresieli in cuvinte si in slove, carele, 
au din socotela, au din nesciintia, se vor fi facutu, cu blandelie in- 
direptându, ărta-ne pentru cellu-a ce de 70, câte 7 ori ne-au po- 
runcitu ca se ertâmu gresielele ; că de vomu erta, erta-ne-se-va, 
mai vertosu sciindu că toti ua fiintiâ putincidsa si spre cădere pre 
lesne lunecatâre purtâmu ; iara cea deseversitu negresire numai 
singuru lui Dumnedieu s’au datu, a cărui-a lumina se fia cu toti 
cu noi pururea ! Aminu ! 

Ai tipografiei ostenitori si de totu binele-ti rugători, Athanasie si 
Dionisie, cu ucenicii, poftimu rugatiune. 
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DE 

CUVINTELE VECHI CARI NU MAI SUNT IN USU SI DE ACELLE 
CE AU INTERESU FILOLOGICU. 

A 

Aciuata, (part. v, aciua). tiah amSati» , iotepeto'â^jc — ada- 
postitu. —«Sub nădejdea cea fora smint6la suppuindu-te 
te-ai aciuatu. » p. 157, II, 77. — «Si in liniştea sufle¬ 
tescului liman aciuatu se fia. » III, p. 181. 

Aciuare, (s. f.) amsape, %amyoyri, = adapostu, locu de sal¬ 
vare. — «Nici ua aciuare, sau sub pamentu fugire voru 
avea.» III, 14, p. 200. 

Acma, (adv), akm8, zâpa., — acumu, acuma. 

Acson, (s. m.) akcoh, &£am, = aps’a sau ossi’a globului ter- 
restru.— «Care acson se chiama.» (Carte de inchineciune). 

Adeveratiunea, (s. f.) a^ebkpkmioha, tptXaXirjfl'eta, = iubirea 
de adeveru.—«adeveratiunea si nici de curau aminti 
de la Epaminonda. » III, 23. 

AdeYer&ta, (part.) aaebzpatk, 6s6atoc, = incredintiatu, asi¬ 
gurata. —«precumu nădejdea ta inzadaru şefia, ade- 
veratu se fii». I, 67. —«anseadeveratusescii si adeve- 
ratu se fii.» II, 64. 

Adetiari, (s.) aaet»ph, Yvdipatc = datine tradiţionali. —«a- 
gonisitele salle obiceie si adetiuri. » III. 1. 
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GLOSSARIU DE CUVINTB 


Adulmecare, (s. f,) a/psamekapa, 6op,>), = simtiulu mirosu¬ 
lui la câni. — «si cânii cu adulmecarea hran’a isi a- 
nisescu » I, 72. 

Aieve, (adj,) aabe, ţpavepa ,= reale, vediutu. —«Prin a visu¬ 
lui părere fiindu, aieve si adeveratu li se pare.» II. 60. 

Alalte, (pr.j aaaate , ta ălXa, = celle-lalte. — « căci alle lui 
numai remânu, iara alalte tote trece-voru ca umbra.» 
II, 40. — aalalte mari minuni. » II, 53. 

Alesiuesce. (v.) aaeujsaijje, eve8pe6et, — pandesce cu inten- 
tiune ostile.—«pre saracu se lu apuce alesiuesce. 

Alintatura, (s. f.) aahhtxtspx, Specie, = desmierdare, res- 
fatiare. —«in spurcate si fora zabala desfrenate alinia¬ 
turile tale. » I, 70. 

Ascunsulu inimei, (s.) ackshcsae hhhmîh, oovsC&qotc, = con - 
sciinti'a. « a ascunsului inimii sciintia.» III, 482. 

Archetypu, (s. m.) apxetwis, ăpyiztmov,=inceputu de esem- 
plu, modelu. — « de câtu tote mai cinstita pilda si ar- 
chelypu pre pamentu. » III, 24. 

Armaria , (s. f.) apMxpîE, dppato^-oxTj = arsenalu , locu 
de pastratu arme. — «care de la cerâsc’a armaria este 
luatu. » III. 56. 

Aţipi, (v.) AiţHnH,aicoxot{Aoop,at— a se cuprinde de somnu, a 
dormita. —«glasulu sireneloruaudindu,se se atipâsca .» 
1,58. 

Atipindu-se, ''part.) AUHnHHftScx, ăno%a.p(bvoYzai,-cuprindi- 
endu-se de somnu. — « Cu densele ingurluitu atipindu- 
se illu adormu. » II, 59. 


D 

Bâha (v.) «carelea tăgădui si bâha aprinde nu vei 

putea.» II. 157. 

Bezcisnicia, (s. f.) eeşmhchhmÎe, dvaito8id,= miseria , tica- 
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losia.—a câte nevoi , câte bezcimcii, si câte blestemaţii .» 

I. 73. 

Bezsrebârnicu-i, (adj.) eeşcpeszphhmîh, &vdpYopot,= fora de 
argintu .—« Bezsrăbarnidi, Panteleimonu, Cosma...» 

II. 53. 

Bigiugitu-i (adj .) EHUi8yNTi», ys\ib.zoz,=indestulatu, plinu, a- 
vendu de tote. —«suntu fericiţi si in tote bisiugiti,» 1.47. 

Blagodarenia, (s. f.) KM.rop l npwit,Eb'j>o.pia'Pf)at.<:—adoraliune, 
bine-cuventare. —«boziloru sei multiamita si blagoda- 
renie a face obiciuiti era.» (Carte de inchinatiune). 

Blagorodnicn-a, (adj.) eaafopoahhke, £oy£vr)ţ,=nobile, bunu. 
—«precellu blagorodnicu sufletu»— « blagorodniculu 
sufletu, nici a face, nici a pati strambatate pote. II. 46. 

Blojoresci, (v.) EAostîopaijjH, tysofiokGyBÎQ,—minţi, latri,spui 
neadeveru. — «Multu me mieru de ce ruledi si de ce blo¬ 
joresci. » I. 51. — «pentru a pecateloru inveluire blojo¬ 
resci.» (III. 25). 

Blojoritura , (s. f.) Eaojkophtspz , p,dtata yaoYfopata, = 
lătrăturii bârfele. —«despre mincinosele alle lumei 
blojorituri au trasu.» II, p. 178. 

Bogazu, (s. n.) EoraşE, \i.%o‘{â.&,=stramtore prin care trece 
ua mare in alta; cuventu turcescu. —« podulu cellu ce 
preste mare facusse la boqazulu de la Chersonisos.» 
I. 26. 

Bdghe, (s. f.) BOAre, y.KOo<pă, = bufnitia. -*«selasie bdghelor. » 
I. 41. 

Bogoottinl, (s. m.) EorooTiţSAE, ■9-eo7cd'ra)p,= tata de dieu.— 
v.bogootiulu Davidu bine cumu se cade, frumosu, in- 
tieleptiesce si-au allessu.» p. 42. 

Bozu-i, (s. m.) eoşh, 6-eot ,—diei păganesci. — «pentru trei 
lucruri boziloru sei rnultiumita.» p. 38. — «capiste 
boziloru de mâni de omu făcuţi. » C. I. 44. 

Brndatecn, (s. m.) eps^atehe, p.a)p6c ,—nerodu, nesocotitu, 
prostu. —«mai vertosu, o brudatecule! prin a mea pri¬ 
cina...» 1. 54. 
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GLOSSARIU DE CUVINTE 


Brndescn, (v.) kpsaecki», p.axatoXoŢOOv,= vorbescu in de- 
siertu, barfeseu. — «cumu brudescu papistasii.» I. 74. 
Brudioru-i, (adj.) epSAHwph, veo6xCt*oc,— tinerellu, ginga- 
siu .—«Si molcelusi’a acelloru brudiori cuconaşi carni- 
cea.» I. 84. 

Buignesei , (v.) rShtseijjh, , 7capaXaXetc, = vorbesci peste 
câmpi, bâiguesci.— «si dupe cumu buiguesci.» I. 73. 


c 


Căci, (conj.) kxnh, pentru ce, cumu, ce, de ce?» 

Capiste, (s. f.) kaiihijje vaoc,= templu, besserica.—«capiste 
lui Ham os, idolulu lui Moavu, au ziditu. » II, 43. 

Gassasii-i, (s. m.) «acAuih, 6 ev T&âtxo), — casnicu, fami- 
liariu, amicu allu casei .—«Neprietenii omului cassasii 
sei.» II, 57. 

Catarigia, (s. f.) KZTzpHyiA, vtbvffi,=junetia, pubertate .— 
«vârstele suntu aceste: prunci’a, copillari’a, catarigia, 
voinici’a, barbati’a, caruntetiele si betrenetiele.» «dupe 
limb’a latinâsca acâst’a pubertas se chiama, adeca puber 
se chiama perii carii antâiu la mustâtia si la barba re- 
saru». I. 84. 

Catarign, (s. m.) KZTzpHrk, veoc, =june in etatea puber¬ 
tăţii .— «vârst’a catarigului,totuln tote cu a copillului se 
potrivesce pene la 17 anni. t> I, 84. 

Catinelnsin, (adv.) kjrthneaSuj, %ax’b\Lyov, = câte pucinu, 
incetisioru —.«nu numai celle mari a undeloru mării 
valuri, carele peste usne se versa, ci si pre catinelusiu 
mai adessu ce pica , pe corabia ainneca potu» III, 46. 

Catintia. (s. fem.) kjrthmjx, icooot r^,^ouuntitate,distantia. 
—«tint’aa medi-locirei catintiei ceriului.» (Cartede în¬ 
chinăciune.)—«ori câte in a catintiei ceriului cuprindere 
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se cuprindu.» (id.)—«totu ua catinlia a mesurei intr’a- 
mandoue părţile vei afla.» III, 5. 

Catusia-e (s. f.) kztswe, sv/eipoitedatc, = catene cu cari se 
lăga manele. —«a lega imperatii iloruin obedi, siboerii 
lui in catusie de fieru .» II, 38. 

Ceintia (s. f.) 'lENHiţz, xot6nrjc ,= cualitale. — « a loru isvodu 
si incepatura, firea si ceintia, puterile si slujirea.» III, 5. 

Centrala, (s. m.) kentpsa, xevxpov, = centru. — «intre aceste 
2 stelle centrulu, adeca tint’a.» (Carte de inchinaciune.) 

Chipesin, (adj.) KHneujh, cpaoToaxixov, = aratosu, cu infa- 
cisiare frumosa. — «assemine unoru pome carele pe 
din afara aratose si chipesie se arata» II, 169. 

Chitaa-e (s. f .) KMTiauz, \xekkvi),=reflectiune , conceptiune, 
inventiune, cugetare.—«intregu la chitela zugravu.» 
I, 62. 

Cii, (adv). 'iîh, kb(b,=aci,'aice. — «de abiam si colea. II,64. 

Cinia. (s. f). mhhîe,^ pyavov, = instrumenta. — «nicifocu, nici 
fieru, nici toiagu , nici alta ceva de pedepsa cinia in 
seina nu bagara. » II, 51. 

Cinstesiu-ie, (adj. in.) mhncteuik-e, &£iov §tâ Tijrrjc, = ono¬ 
rabile, respectabile. — «carele cinstesie si de laude vred¬ 
nice a fi descopere si invetia.» (Cotra cetitoriu.)—«ci 
bine si cinstesiu este de vietiuitu.» III, p. 182. 

Circumstantie, (s. f.) iţHpKSMCTdNiţiHAE, icepcoxattxa,= împre¬ 
jurări . — «Asia dara Xole circumstantie le, adeca impre- 
juru stările allelumii sunt.» II. 54. — «privesce tote 
drcumstantiele, sau imprejiuru stările melle.» I, 53. 

Cirta-e (s. f.) 'ihptz, p,sptt%6v, =. a patr’aparte dintr’ua in- 
tindere de locu. ■- «Nici a mii’a parte dintr’ua cirta a 
intielleptiunii omului.» I, 42. 

D. Hasdeu, in transriptiunea sa, acestu cuventu flu 
subliniedia ca neintiellessu; dar in Moldov’a este forte 
populariu si usitatu la mesuratorea pamentului, ca a 
patr’a parte dintr’ua falce. 


Digitized by 


Google 



6 


GLOSSARIU DE CUVINTE 
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Ctadesse, (s. f.) hîo^ece, tBpăoz<.rx,= miracole. — «alalte cu 
densulu lucrate ciudesse. » II, 53. 

Conetin, (s. m.) honei^, %i\tK,=fine, capetu, —« Conetiulu 
cârtii antâia». 

Contenire, (s. f.) kontehhpa, â-pcpaiia,=s abstinentia, cum- 
petare, contenentia. —asprea tuturorulucruriloru con¬ 
tenirea nu-ti va folosi.» III. 15.- a contenirile si pără¬ 
sirile dala Bellirofontes.» III, 23. 

Cuconia, (s. f.) kSkohîe, 'K<xi?ktrqz,'=copiUar'ia, pruncia .— 
a si la tiânchiulu cell a ce din a loru cuconia siliâ se a- 
giunga.» I, 50. 

Cumbea, (turcescu.) kSmka, friXoc, xoop.xe, = bolta.—«pre 
v’unu rotundu sclipu, sau in verfulu acellui rotundu 
sclipu sau cumbea. » I, 78. 

Cnratia (s. f.) «spatii a, loyfpooovr^^castitate, pudicitate. — 
«cu totii impreuna in curatia âmbla.» 11,53. — «de 
vreme ce Dumnedieu te-au nu la necuratia, ci la cu¬ 
ratia si la sfintienia chiamatu.» III, 59. 

Cnrbann (s. m.) KSpKANk, e>Xoxdp7ca)pia, = ? 

«si ca jertfitulu curbanu au luatu pre dânşii,» II, 75. 

Costa, (s. m.) «8CTb, C?]<3ip.ov, = traiu , vietia, durata 
de vielia. — «ce foliu de custu va se] cusle ?» 1,51. 
— acustulu vieţii talie se fia de 100 de anni.» I, 81.— 
a căci si-au amplutu cusUdu vieţii salle. . . . intr’aceste 
dara 7 pârti a castului. . . . vediusi victi’a si custulu 
omului in lume câta vreme este » I, 84. 

Cuviosiesee (ad.) ksbîouieijje , d-ao\).aai(n<;, — minutiatu, cu 
modu cuviosu. —«de care lucru cuviosiesee s-tulu Au- 
gustinu adeveresce » II, 61. 


i> 


Deafirea, (adj.) aa<(>hpa, eitir/jdswţ, — indemanatecu , in- 
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telligente. —«nici tu vei fi mai deafirea si mai harnicu 
de câtu alalti».—«si tu mai deafirea si mai harnicu de 
câtu câţiva.» 1, 63. 

Deciea, (ad.) aemia, ditsxet,=de aci ’nainte. —«Iara dedea 
daca vei se socotesci.» 1,81. — «.c,&deciea vre unu folosu 
si pocaintia.» II, 68. —«Si deciea morte nu va fi ; nici 
plângere, nici vaiete, nici durere nu va fi deciea.» II, 
p. 179. 

Despntatii, (s. f.) ^EcnSTAipN, p,dXa>p.a,= disputa, certa .— 
«cu tine de cându me gaicevescu si despuiaţii făcu.» 

I, 75. 

Devestevcia (s. f.) aebectebmîe, ooxppoaovTj, = castitate, pu¬ 
ritate. —«pre Iosif’u in devestevcia si in curatia.»III, 22. 

Dodaiele, (s. f.) aoa'uae, kvbjkvpijz,’=superare, necazu. — 
«de nu se va griji de ispite si de dodaele care impre- 
giurulu seu are.» I, 76. 

Dodaitu, (part. verbului dodaij. aoashtk, i6Xa<J/e, = vata- 
matu, supăr atu , necajitu. — «muşcând u-lu vipere , 
cevasi macar nu l’au dodaitu. » II, 53. 

Dossada (s. m.) A otA A a » 56ptc,=injuria , insulta. —«acelluide 
bunu nâmu dossad’a a suferi nu pote.» II, 46.— «in 
munca se se hranAsca si spre dossada se se nasca.» 

II, 70. 

Dncsn, (s. m.) aSkcSab, •/jYep.div, = duce, capu\ — «Is. Chr. 
ducsulu credintii nostre.» III, 24. 

Duhnicescn-a, (adj.) A 8 X HH ' ,KKli " a » xv£op.xttx6c, = spiritu¬ 
ale. — «acea duhnicesca , adecasufletescaeste beutura.» 
(cotra cetitoriu).—«care Dumnedieu substare duhnicesca 
si prea deseversitu este.» III, 2. —«trupu duhnicescu , 
tare,- nestricaciosu » III, 9. 

Dnrori (s. f.) a 8 pop«» x6voc, = dureri , suferintie. — «lighi- 
oele care pe pântece se tragu sunt a al tor u dur ori pă¬ 
timiri.» I, 76. —«la tote feliurile de dur ori si de păti¬ 
miri suntu ingreuiati.» I, 84. 
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GLOSSARIU DE CUVINTE 


Dvoresce, (v.) flBopxijiE, dxoXoofl-ef**—«cea slava dupebună¬ 
tate dvoresce.» III, 76. 


F 

Fagada , (s. f.) <f>xrAA&, 6iu6oxeotc, — promissiune, faga- 
duintia. — «adeverat’a a Domnului fagada.» 1,68.—«in- 
credintiarea pentru dumnedieescile fagadesenu se srnin- 
t6sca. » III, 9. 

Faramnsia-e, (s. f.) <J>xpxM8wx, diuopovdpt ,= faramcitura, 
frimitura, faramitia. —«din remasitiele faramusielor 
melle se se hranesca» — «si cânii se hraneseu din fara- 
musiurile pânii melle. » I, 72. 

F61ega, (s. f.) 4 >aaetx, iraXat6v,= sdrentia, bucata de pânza 
vechia. —«se scii câ numai cu ua f&lega de pânza inve- 
liti.» I. 38. 

Feredeu, (s. m.) «Jjepeaes, Xooxpdv, = baia ; cuventu usitatu 
in Romani’a de susu, in genere.—«arintrain căldură si 
in feredeu . » I, 50. 

Fericintia, (s. f.) «Jjeph'ihhhz, tbrpeXeta, = folosintia. —«Câte 
spre a sufletului fericintia suntu.» II, 52. 

Fiete, (adj. gen.) <|>hete nmne, xad-etc, = fa-cine , faste- 
cine. —« si fiete cine pre ce căi va ambla , sema i seva 
lua.»— « unde fete cui dupe a salle va resplati fapte.» 
II, 47. 

Filu, (s. in.) (j>MA8, sXecpac, = elefantu.— «pe elefantu, sau 
precumu se dice pe fiu, siorecele lu-omora» II, 11. 
Fora-ispravnicii, (s. f). <ţ>xpx HcnpxBHHMîH, dxa£tacc> = de¬ 
zordine, esceese de nebunii. —« si de alle tineretieloni 
fora-ispravnicii te vei paraşi. » II, 85. 
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G 

Gazofilachia, fs. f; rAjoijiiAaKTE, y^Cg'-p uXaxfov, =thesauru, 
locu de pastratu thesaure.— «doi bani numai in gazofi¬ 
lachia aruncându.» I. 43. 

GhisdaYia, (s. f.) rHş^&Riw, ki:i^t6rfita,=mandretia, fru- 
musetia, lucru ce încânta. — «.ghisdavi’a lui inima ta 
se nu ravnindu poftesca.» (Cotra cetitoriu). 

Ghizdavn-a, (adj.) mţ^ABi», sQpop<poc,= mândru, placutu. 
la vedere. — «ca a mea ghisdava si frumosa lumina se 
privesci. » I.—24. « faptele cuvântului seu asia de fru- 
mose, asia de ghisdave, cu câtu elle mai frumosu , mai 
ghisdavu...» I. 25. 

Giaraitu, (part.) yiopSHTh, km'f&'rpw, — promissu, desti¬ 
nata ,.—«cu acâsta tocmâla omului intru moştenire i-au 
giuruitu .» I. 21. Acestu cuventu este usitatu la popo- 
rulu din Komani’a de susu.—«cu tota inim’a tie rne 
giuruescu , oxoaxopou.» I. 77. 

Gropnitia, (s. f.) rponNHiţz, pv'»jp.a,=mormentu.—«si in grop- 
nitia aruncaţi.» 


ii 

Hartopn, (s. m.; xapTom», Xa^âh,— gaura , peştera , spe¬ 
lunca .— «hartapele câmpuri ii face.» III. p. 182. 

Ttaladni-escii, (v.) x^ax^seijie, yXo'cwvsi, = scapa, se salve 
dia. —«fora poticala haladuesce.n I, 58. 

Hilota-i, (s. m.) xhaoijh, axXa6oi,= servii seu sclavii Greciei 
antice. — «pre hilotii robi irabetându-i.» III, 12. 
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GLOSSARIU DE ţlVINTB 


Hiresin-ia, (adj.) xHpEuih-z, <poo»c6v,= naturale, propriu, 
conformu naturei, jir eseu .—«omulu spre a lui D-dieu 
inchipuire facutu insemnedi’a hiresi’a sau firesc’a a 
omului alcătuire, si hiresi’a si firesca a mintii plinire.» 
1,76. —nhiresiu allu nostru nimica avemu, fora nu¬ 
mai pecatulu.» II, 37. 

Hlujeru-e, (s. m.) zaXajud, =lujeru, cotorulu u- 

nei plante .—«numai hlujerele Domnului a aduce se-ti 
fia voia.» III, 15. 

Hulturu-i, (s. m.) x»AT8pk, det6ţ, = vulturu. In Moldov’a 
mai multu hulturu dice poporulu — «hulturii si alte 
passeri.» I, 41. 

NB. In alte locuri se dice vulturu-. innoise-voru cu a « vul¬ 
turului tineretiele lui .... si voru lua penne ca vulturii .» 
II, 63. 


î 


Imaciune-i(s. f). hmz'home, ă-m&a.poia,=intinare, macula, 
murdăria. —«sufle.tulu Iti lamuresce si de imaciunile 
carele are îllu curatiesce.» II, p. 173. — « spala ima¬ 
ciunile aceste si bolele aceste.» III, 10. 

Ima-re, (v. p). hm, ţAoXovfrrjoe^ a se pata, a se macula, 
a se mânji. —«cinese va atinge de pecura, ima-se-va de 
ea.» II. 48. —«a lui Dumnedieu sfântu duhu de la 
Dumnedieu nu vei lua, de nu vei trupu necuratu si i- 
matu purta. » III, 29.—« de vei pecur’a saucatranulu 
atinge, «ma-te-vei de dânsulu.» III, 34. 

Imbisingi, (v). ^mkhuiSumh^cz», St&ovrac editopiav, = im- 
buiba, imbilsiuga. — «in tote- imbisiugindule» II 44. 

Imblasnesci (v). jmeazşneijih , iţap^Ţopăc, — te consoli, te 
mângâi.—«se nu te singuru pe sine imblasnesci. »IU,26. 
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Imbunatatimatu , (adj). ^uwESHZTziţHM&Th , ăţto? s6Xa6ca?, 
—onorabile, stimabile. —«Privirea omului cinstitu, a- 
deca imbunatatimalu, folositore.» III, 32.—«precâtu 
vei canosce că esci imbunatatimalu. » III, 60. 

Implere-i, (s. f) jpmiiaepe, icX^pa>p,a,= continutu, cuprinsa. 
— a marea si tote implerile ei.» I. 42.—Inaltelocurijin 
locu de impleri, se dice pliniri. 

Implatasiatn-i , (adj.) .^MnAZTziuATik— h, ev Ss$u(ievoc fltopa- 
xa?,= imbracatu cu thorace, cam6sia de fieru, care in 
vechime se numia platosia. — «ostasii cei puternici si 
implatasiati. » IT, 39. 

Imponcisiedia, (v). ■fMnoNHHWAŞA. dvtttdooetat. = se op- 
pune. —«căci domnulu mândriloru se imponcisiedia.D 
II, 33. 

Impregiurn-stâri, (s. f). ţMnpEvioph-crzpH, •jceptotaoeic, = 

imprejurări, circumstantie. —«Nici pentru celle im- 
pregiuru-stările lumii se te nadejduesci.» II, 54. 

Indegtulita, (adv.) ^h^ectHahts , £xav(bc,= cu indestulare , 
indestulatu. —«detotabeutur’a buna se indestulitu sa¬ 
tura,» I, 52. —«si indestuliti, a fi li se pare.» (I, 60)- 

Index, (s. m.) mţ^tKc ) %o.v6Xo'(Oi,=indice.~ «faptele tote ca 
printr’unu index, adesa scara, intorc6ndu-le.» III, 69. 

Indivuri, jfH^HRS'pH ^hkhiiSph ^e amxveae, xaţ -7coXo-7cX6xoo? 000 
dicata?.» ?... I. 58. 

Informâdia (V). .^mjwpAiuş*,, xarooxeodaac, = dă fiintia, 
infiintiedia . —«cellu-a ceinformedia lumin’a» II, 35. 

Infnrmnindn, (part.) ^m<J>8pm8hhab, xapa'wovta?, = descri- 
ându, copiăndu, dessemndndu. —«alle frumsetieloru 
pârti infurmuindu si alcatuindu. » UI, 21. 

Ingurlueseu, (v.) cz jpHrspASECKi», coţncXexovxat, — se inna- 
descu , se impreuna, se lega. —«cu tote feliurile talie 
de slobozenii se ingurlueseu. » I, 74. 

Innoplemennicn, (s. m.) hnnoiiaemennhks, o'/i exep65o£o<;, — 
nu eterodoxu, bine credinciosu. —«căci nezlosovnicu. 


Digitized by 


Google 



12 


«LOSSARIU DE CUVINTE 


innoplemennicu , ci pravoslavnicii crcstinu.» (Carte de 
inchinatiune). 

Insnfletiatu, (part.) mas a kp.^bx(oae,=insufletitu. 
—«suflându-mi cuduhuluseu m’au insu/leliatu.» 1,70. 

Intielleptiune , (s. f.) ^hueaermioha, âpenq,=virtute. — «cu- 
nosce frumos’a intielleptiune, adeca fapt’a buna.» IU, 
6. — Hntiellepliunii , adeca bunatâtii, impotriva pusse 
reutatea si peccatulu.» III, 10. 

Invescândn, (part.) ^hbzckmhas, ev56voooa, = imbracându, 
inveslindu. — «trupulu invescândusi iinbracându-lu.» 
II, 58. 

Invincire, (s. f.) jnbnh'ihpe , — invingere, infrân - 

gere. — «puterile lui invincire nu avea.» I, 40. 

Invinci, (v.) jjnbhnmh, orcotatoi, = a invinge, a supune. — 
«dragostea pe tote le invince si le biruesce.» I, 52.— 
«câci dragostea pe tote invincindu biruesce.» I, 84. 

Invisu,(part.) as j^HBMth,]e^avdCiQoe,=a inviatu —«cinedin- 
tr’acei ce din mine au esitu, adeca din cei morţi, s’au 
intorsu, adeca au invisu.» I, 67. 

I proci (pr.) HnpoMM, xa£ za. Xotxa , — si cellelalte. 

Isblani, (v.) hşbaxneijjh, ■jcixpaîveoa i, — iti amaresci .— 
«căci in multe gânduri si socotele dându-te iti isbla- 
nesci firea.» I, 35. 

Iscnsienia, (s. f.) hncksujenîe, pe{)-o5£a,= tentatiune, ispita. 
— «spre tota a diavolului iscusienia .»II, 51. 

Isvoditorin, (s. m.) mşboahtop», i<psopezrjs,=inventator , iu t 
creatoriu, — «a tuturora vediuteloru isvoditoriu si fa- 
catoriu. II, 54. 

Isvodu-e, (s. n.) hşboaae, ăyzc(pci<pov,=proba, inventiune, 
tabela. —«aceste isvode care tu mi learâti.» C. I. 42. 

Inboste, (s. f.) wkocte, dxoXaota, = desfrenkri abjecte. « nu 
numai curvaritulu si curvi’a, ci si iubostele si ziafetu- 
rile.» III, 66. 
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J 

Jitnitia), s. f.) KHTNHiţz. ă.\L'KQLpi,—magasinu, celariu, gr«t- 
nariu. - «si se voru amplea jitnitiele talie . » . 


L 

Langedire, (s. f.) AAm^MpE, ^.dpeystct.t.,=vestedire. —«ince- 
perea langedirii pomei a vieţii omenesci.» II, p. 174. 

Lantiuhu, (s. m.) dXoooc, aani^s \^=catena , laniiu. — « Cu 
acellu de auru allu dragostei fr^iesci legându-se si im- 
pletindu-setewtmAw.» (C. deinchinatiune.)—«aunu al¬ 
ţii marea cu lantiuje — aamiiSîke — 4$ fieru au legatu? » 
I, 62. 

Lavirinta, (s.m.) aabhphhtl, \a6lpi.v&oţ=labirintu. — «min¬ 
tea ca cumu mi-ar fi intraju in, l&virintulu Critului. » 
I, 75. — «ca acesta a ta in lavirint’a Critului intrata 
minte.» I, 76. 

Libovn, (s. m.) ahkobk, 6piubire. —« vre ua dragoste 
sau vre unn libovu spre tine.» I, 76. 

Lucraretiu, (s. m.) ASKpzpEijh, âvepYtaTepoc,==ac&uM. —«o- 
mulu pentru tote mai chivernisitoriu si mai literare- 
tiu. » II, 70. 


Maerocosmos, (s. m.) aaakpokoşmocb , |iaxpp^ 9 op.oc,= 
Microcosmos , (s. m.) mhkpokoşmoci», pixpox6op.oc ,== lume 
mare si lume mica. 
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GL0S8ARIU DE CUVINTE 


Magnisu (s. m.) «urmaSAi», paYV7jrqc, = magnetu. —«pre¬ 
curmi pietrii magnisului nu este odihna.» III, 9. 

Mamca, (s. f.) aaamkx , Sojdotpa, = nulrice , doica , sau 
cumu se dice in Rom. desusu manca .—«careleeste a- 
celluia ce si-ar urî mame'a ?» I, 55. 

Mâlcomu, (ad.) nukakomk, pe $poylw,=linistilu, Unu. — «a 
ta socot61a mâlcomu tacându o ascultamu.» I, 82. 

Meschin, (s. m.) meckhs, tCsX(xi,= ociellu.— «pre aura fo- 
culu, pre fieru meschiulu, pre dobitocu boldulu iu- 
tiescu.» II, 74. 

Meseru-i, (s. m.) wbcfph— h, TaXa£raDpoc,= mizerabile, ser- 
manu. — « ci mai vertosu meseri si flamândi» C. I. 60. 
—«cu a ta rea si proastasocot61a, sărăci si meseri îiso- 
cotesci.» I. 61. 

Meserira, (v. meseri) aaecephpz, eicttoxeoaav, =— ajunseră la 
miseria. — «bogaţii meserira si flamandira.» II, 61. 

Mitintei, (s. m.) mhtmteh , ptxpa, = forte mici. —«prunci 
mitiutei îi numesce dicendu. ... si le-ai descoperitu 
mitiuteiloru.» II. p. 165. 

Molcelusia-e, (adj.) aaoa'ieasuja, 6wcocX6v, = fdrte moalle.— 
« fragid'a si molcelusia a acelloru brudeori cuconaşi 
carnicea.» I, 84. 


Nac61niccu, (s. m.) namaahnki», icpoeot^ţ,— capu, coman- 
dante. —«cinci-dieci cu nac6lniculu loru. » II, 53,— 
Cu vre-o 25, anni in urma se audia anca acestu cuventu, 
introdussu de Russi in timpulu occupatiunilora militare 
in Romani’a. 

Nafaca, (s. f.) HA<J)AKA,Tpo?p],= nutrimentu , hrana. —«in~ 
chinatoriloru de focu, lefa, nafaca, le dai.» II, 72. 
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Naprasna, (adv.) «xnpACHz, eScujpviqc, = subitu.—«ânse de 
naprasna si fora veste zugrumându-i.» II, 57. 

Neamistifitll, (adj.) NEAmHCTgHTh, a^oveotoc,—nemistuitu. — 
«trei dille neamistuitu» II, 53. 

Necuratiesce, (adv.) HEKgpxiţtiţiş, oipaXepwc, = in modu 
culpabile. — «proni’a necuratiesee tagaduia.» 

Nemolitn-i, (adj.)NEAMAHTk,d&dpaoToc,==?ietfomo£i£w, nein- 
frenatu, nemuiatu, selbatecu.— «cai sirepi si nemo- 
liti.» I, 53. 

Nepaeiuire (s. f.) HEnxNtoHpE, l/d-pa, = inimiciţia , dusima- 
nia. — «a tuturoru gaJceveloru si nepaciuiriloru grab¬ 
nica stemparare» III. p. 181. 

Neparasitn , (adv.) NEnxpxcHTS, dxatdTcaoota,= neintre- 
ruptu,deapururea, neincelatu, necontenita .— «de la 
mine neparasitu se se proslavesca.» I. 25. — «tuturoru 
neparasitu totu deaunate voiu mărturisi.» I. 76. 

Neprestano, (adv.) neiipectano itdvT oze,—totu deauna , in 
pef'manentia. — «in siueretele balauriloru si asierpiloru 
neprestano .» C, I. 51. 

E ciudatu câ in Rom. de susu nu se mai aude acestu 
cuventu, pre cându in suburbiile bucuresciloru se mai 
dice câte unu napristanu , 

Nesemalnire, (s. f.)NEtxMXA8Hp£, avocata,= necugelare, ne- 
rationare, nesocotintia. — « nesemaluirea si omeni- 
loru negandirea.» III. p. 182. 

Nesemalnitoriu, (s. m.) hecxmsaShtopîo, daoXX6Ytotoc,«=we- 
rationabile, necugetatoriu. — «ca altu ceva nesema - 
luitoriu si nesimtitoriu este.» I, 84. 

Noslosoynicn, (s. m.) hejaocobhmks, oyt ăXK6(poXoc,—nu de 
aUa lege. — «antâiu căci neslosovnicu.» (Carte de in- 
chinatiune), 

Norodosu-e,'(adj.) ««poftock-E, %oXo6y&ţ><oizos,=populalu, lo¬ 
cuita cu mulţi omeni. —«târgurile celle norodose» 1,53. 
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O 

Obialu, (s. m.) weIaai», icditXtojta, — invelitore de ndpte , 
plapoma. — «eu iuvelitu cu obialu, ellu in patru scân¬ 
duri. » I, 84. 

Obedi, (s. f.) weeşh, atâepa.,=lantiuri, catene, care se punu 
de mâni si de piciore.—«se bata m&rea cu toege si se o 
pune in obezi,» I, 26. 

Obsti-re, (v). okijih, xotv6v (3fov = a trai iwpreuna, 
a duce vietia comune. —«nici cu dânşii se te obstesci.» 

II, 48. — «nu dora ca tie se se obstâsca.» I, 22. 
Oceanie (s. f.)o'i sanie, abisu, infemu, chaosu. — «in acelle 

de trupusi de sufletuuccigatore si omoritorea oceaniei 
se te lege legaturi.» II, 68.—«se nu la oceania cademu» • 

III, 15. 

Ocina-e, (s. 1.) whhhk, xrijp,a,= proprietate. — « Cu moşii si 
cu ocine te vei face.» I, 31. 

Osirdia, (s. f.) ocsp^îs, lictpeXeta, = zelu, dorintia, pofi’a 
mare. — «de vreme ce ai osirdia a sci. » I, 37. 


I» 


Pacelnitn, (ad. m.) w'ieasmti», sîpove6ovra.c,=4mpacatu .— 
«ca paceluiti, bine invoiti, si dupe dumnedieescile po¬ 
runci amendoi impreuna.» (Cotra cetitoriu). 

Pâpriste, (s. f.) nznpmjiE, atddiov, = stadiu , distantia i~ 
maginara. —«Nu cauta indereptu, adeca ca se vedi pâne 
unde si pene la câta păpriste , sau stadie sufletesca se 
fii mersu.» III, 51. 

Patrima, (adj.) mah nxTpHMz, 8eiv6repir), = mai rea, mai 
cumplita. — « Este rea a sufletului boia, de câtu a tru¬ 
pului mai patrima.» III, 10.—«Siprecumu cei de totu 
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pătrimi de rei, asia si cei pucintelusiu rei... » III, 46. 

Padejuri, (s. n.) nA^E/KSpH, rxydscAr(\,=nevoi. — «Au poţi a- 
ceste padejuri stându somnuluse te atipesca?» III, 51. 

Pilota, (s. f.) nwAOTx, oTp(bp.a,=asternutu. — «eu afundatu 
in pilota, ellu ingropatu in gropnitia.» I, 84. 

Pitica-,i, (s. m.) nwTHKK-H, ijiapdxt, = pesce micu, plevu- 
sica. — «Pescii mării, piticii peraelorn.» I, 53. 

Plasma, (s. f.) iiajşaaa, TcXdajia = creat iune, creatura .— 
a Tu esci plasm’a si zidirea a vecinicului imperatu.» 
I, 76. 

Plasmni (v.) iiaxşaaSm, xXdao), = a crea. — «pene a nu te 
plăsmui, tie ti le-amu gatitu.» II, p. 177. 

Pobrodire, (s. f.) noKpoţnpE, %oLvr^o^ia., — acusatiune, în¬ 
fruntare, insulta. —«nici de v’ua pobrodire faci’a i se 
va galbeni.» III, 7. 

Pobrodi, (v.) nocpoşN, to7ct£iv,=a infrunta, a insulta, a mus¬ 
tra. — «cotra ainimei pravile illu pobrodiesce.» III, 14. 

Pocaania (s. f.) dokaamîe, p.etav6rjat<;, —pocaintia. — «pre- 
cumu pocaania se fia de facutu.» II, 75. 

Poetica, (s. m.) noethksab, iroi'qrYjc, = poetu. — «precumu 
au cantatu poeticului I, 21. 

Polosa, (s. m.) noASck, =polu. — «fara numai in 

polusu, (polosu este steo’a, căreia ii dicu Moldovenii 
fusulu).» III, 9. 

Pomazaita (part.) ca» iioaaxşsht], expiafhrj, = s’a predesti¬ 
nam, s?a unsu. — « Davidu, micu intre fraţi, spre im- 
peratia de la Samuilu Proroculu s’au pomazuitu.» II, 
p. 167. 

Ponegretia, (s. f.) noNErp'fegx, p.aopd5a,= de culorenegra. 
— « din frumsetia in grozăvia si ponegretia. » I, 10, 
—«lumin’a ta ponegretia» 1.25. 

Pastanovania, (s. f.) iioctahobahîe, 6mzx<xoni,=substantia. — 
« Intelleptiunea este substantia, adeca postanovania ,» 
III, P. 

Posvoleoia, (s. f.; iiosboaenîe, s£ooo(a, = autoritate, liber - 

18 
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taie, facultate, învoire. v — « De la a tote datatoriulu 
Dumnedieu pene intr’atâta posvolenie mi sau data.» 

I, 70. 

Prastiutia, (s. f.) npzipîsiţa, a'psvdovixCot.^=prastia mica. 
—«pre. Goliathauriasiulu cu prastiutia au omoritu», 

II, p. 167. 

Premeni-re (v.) iipemenh, aXXdCstv, = a preschimba, a 
transforma. — «si din sfânta pecatosu Ympremenitu. » 
I, 42. 

Presentia, (s. f.) npEţEmţîE, izapooxia,=presentia. — «a ân- 
geriloru presentia, adeca totudeauna irapreuna fiintia.» 

III, 30. 

Pricazn, (s. m.) npHKAŞh, z%(t^a.)>.oy=scandaki, rentate. — 
«Vai acellui-a prin care a se tâmpla pricasulu!»III, 41. 

Pricina, (s. f.) npHHHiiz, d'pop|rrj , = molivu , pretexta f 
indemnu, stimula. —«carii prin pricin’a celloruce se¬ 
măna.» I, 72.— «nici ua pricina de price.» III, 14. 
pag. 200.—« are Dumnedieu drepte pricini a chiver- 
nise lei salle.» III, 19. 

Prilistetin-ia, (S.) npHAHCTiAiţz, rcXdvoc, = insielatoriu, a- 
demenitoriu, viclenu. — «mare prilistetia ce esci. » 
I, 66. 

Pripacn, (s. m.) npnnxKh, xd'j>a, Xaopa, = ar sili’a sorelui, 
de unde vine si vorba pripi. —«ern’afrigulu, var’a pri¬ 
paculu. d G. II, 53. —«var’a ferbintel’a si pripaculu fier- 
bendu-lu.» I. 51.—«pripaculu cellu ferbinte.» I, 52. 

Prisiletiu-i (s. m.) npHuiAEiţh-H , icdpowoi, =veneticu, va¬ 
gabonda, precariu. — «Lumea nemernicia ne este si în- 
tr’ens’a prisleti suntemu.» I, 84. 

Pronia, (s. f.) npwtiu izptvoi.d,=providentia. —«de si zidi¬ 
rea si mai denainte cunoscere, adeca pronia, necurati- 
esce tagaduia.»III, 2.—«acestu-a pre singura a sa pro~ 
nia preste densii intinde » III, 8. 

Proslav6sca (v.) cz tz npocAZBAtKz, vd do£dCeroi,=se se glo¬ 
rifice.—«delamineneparasituse seproslavesca .» I, 25. 
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Procitesce, (v.; npoMimipE, £avaŢtv<oaxs, = citesce din nou, 
recitesce . — «citesce si j)rocitesce, sau rescitesce.» 111, 
38. 

Pnhace. (s. f.j i^xase, xooxot)6dîa, = cucuvea, bufnilia. 
— «salasie bogheloru si puhaceloru.» I, 41. 


R 


Racoflelile, (s. f.) pxko<\eaîmae, kpytyeipoi,—lucrtcri de mâ¬ 
na; (cuventu slavonu) — «lucrându si ispravindu tote 
racodelile talie.» 

Racosianu, (s m.) pxKouunh, ăxozmxrfi,—rebclu, rescula- 
toriu. — «impotriva iui Dumnedieu racosianu si res- 
boinicu.» III. 56. 

Reduce, (v)pxaS'ie, opotdCst , — semena. —«intielleptiunea 
cellu ce are, prin sfinţenia lai , adeca lui Dumnedieu. 
ser educe. » III, 6. 

Resdnmica-re, (v.) pxş/\8mhkx, xataXs7rc6vstc,=a face bu¬ 
căţi, a strivi ; de la dumicare. — «cetâtile loru le fă¬ 
râmă si le resdumica.» II. 39. 

Rocosienire, (s, f.) pokouiemhpe, eTOXvdataatc, = revolta, 
rescola. — «asupra stepâniloru sei vicleniri si rocosie- 
niri a face.» III 1. 

Rojditn, (part.) pojkahtii, kzoycpi'fd-rizav,—strivitu , sdro- 
bitu. —«s’au betejitu sau s’au rojdilu.» II, 51. 

Ruledi, (v.) p8ae§h, p.ataioXoYsiC. = hodorogesci, vorbesci 
nimicuri.- - «multu me mieru de ce ruledi.-» I, 5t. 

Nota. In singura citatiunea de mai susu se vede cu- 
v6ntuln acestu-a. 
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S 


Sacriin (s. m.) cxKpîw, tapieîov, = luda de pastratu sub iu- 
chuietore lucruri; (fr. ecrin.) — «intr’un sacriiu ca pre 
nisce odore scumpe i-amu paditu.» I, 49. 

Salasilai, (v.) cxaxujaSh, xarotxîjaec,=a locui. — «cundu fric’a 
lui Dumnedieu in inim’a ta va salasilui. » II, p. 176. 

Samaluitoriii e, (adj) cxmxaShtopîo-e, Xoyi%6v,=ralionabite, 
cugetatoriu. —«nu numai dobitocele samaluitore, adeca 
omenii.» I. 70.—«că duhu samaluitoriu are.» III. 1. 

Scarandavi (v.) ckxpaah^xbh, &Y]dtdaetc,=a se ingretiosia. — 
«nu te scarandavi, nici te mâhni.» (cotra cetitoriu.)—«pe 
cellu saracu vedienduse te scarandavesci. » C. II. 65.— 
«nici cumu se scarandavia .» I, 50. 

Sclipu (s. m.) «Amu», d-okoţ,—bolta. —«pre v’unu rotundu 
sclipu, sau in verfulu acellui rotundu sclipu , sau cum- 
bea. » I, 78. 

Seiruri. (s. m.) cEHpb’pn, \Lzxiu>ţ>a.,=meteorc. —«cerescilepri- 
vele si seiruri va privi.» II, 75. 

Sieruire-i, (s f.) uiEptJMpH, eojJLoptpoXt&oaTptoTa, = dessetu¬ 
nuri, sculturi in petra arabescuri. — «sieruiri de săpă¬ 
turi iscusite.» I, 40. 

Sierctitu, (part.) iiiepSMTb, fot6piae = a dessemnatu, a schi- 
tiatu .—«chipulu avuţiei fiiloru tei au sieruitu.-» I, 62. 
— «na prea de fruraosa facia au sieruitu .» III, 21. 

Simcea-le, (s. f.) cmaamea chmseae, âv.\ir t xoo £oopa<pu>o, — 
gura cuţitului, ascutisiulu. — «si de câtu simceoa 
briciului mai ascuţitele calea simcclle. » II, 52. — Pe 
alocuri poporulu prin simeea intiellege si unu cutitu 
micu. 

Sirepu, (adj.) CHptnh, ytopiţ yaXtvdpc, = neinfrenatu, se1- 
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batecu, neinvetiatu, neimbianditu. —« ca cama cineva 
pre callulu sirepu ar fi. » II, 47. — « câte uadata ca 
leulu sirepu racnindu.» III, 56. 

Sirgu, (adv.) ftccwprs, xa^ecoc, grabnicu, râpede. — «mâni’a 
de la densulu de sirgu se apropia.» II, 82. 

Spodobescu, (v.) cnoftOKECK», xxoXiCo>, = impodobescu. —«cu 
atât mai de fruraosa cununa se me spodobescu .» I, 74. 

Stadia, (s. f.) ctaa'îe, axa&ov, distantia imaginata, sta- 
diu. —«Nu cauta indereptu, adeca ca se vedi pene unde 
si pene la câte pâpriste, sau stadia sufletesca se fii mersu.» 
III, 51. 

Stapania (s. f.) cTzn^HiA S7ctc%07rfj, = domnirea, autorita¬ 
tea, puterea.—«stapani’a lui se o iea altulu.» II. 40. 

Stepena, (s. f.) cteiienz, axaXoicaxt, = trepta. — «au la mai 
mare stepena me voiu sui ?» I, 14. 

Stichii, (s. f.) ctîxîh, ozoc/sia,=elemente. alle trupului 

teu stichii un’a de alt’a dupe ce se voru desparţi.» 
II, 75.—«împotrivire si deosebire au, câtu stichi'a us¬ 
cata de cea umeda.» II, 7. p. 160. 

Stidi, (v.) a ce cthan , 5siXtdaet,=« se teme, a se sfii. —«de vr’ 
ua vina nu se va stidi. » III, 7. 

Stihotvortiu, (s. m.) crHXOTBopiţh, tcoitqxtjc, = poelu,—«ck 
dice unu intielleptu stihotvortiu arapescu.» 1.76.—«unu 
cuveutu a unui stihotvortiu persescu forte se cuvine.» 

II, p. 167. 

Stolitu. (part.) cTOAHTk, xaXXoTOxpevov, = omatu, neteditu, 
dichisitu. — «trupuluseu frumosu alcatuitu, impodobitu 
si mândru stolitu .» III, 10. 

Strategii (s. m.) ctpathtk, zz^avr^iz,^ comand ante, gene¬ 
ralii. — «Este ca unu strategii, adeca ca unu slujitoriu 
prea intaritu in puteri si cu mulţi strategi slujindu-se.» 

III, 56. 

Stratn, (s. m.) ctpatb, axp<boi<;, = asternutu de căni.— 
«nici cânii in stratulu loru siediendu.» I, 72. 

Stristn-a (adj.) ctphctz, 0 , Xo6 , /)p6c,— trista. — «vremea este 
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melancolica sau slrista. .» 1, 24.— « stristu intorcenduse. » 
I, 44. 

Substare, (s. f.) «tempe, ooaca, = subsfantia. —«earedum- 
nedieu substare duhnicesca si prea deseversitu este.» 
III, 2. 

Substantiv, (s. f. ( csbctahijTe, dw&Jta oti,=swb9tantia. — 
«intielleptiunea este substantia , adeca postanovanie,» 
III, 6. 

Sabstâri, (s. f.) csnTh ctxphae, tac xata) ireptotaaetc, = 
imprejurârile de josu sau de desubtu. — asubldrile, a- 
supra-stârile, imprejuru stările.» I, 78. 

Svitesce (v ) cbhteijie, rpdvspmvet, = vederedia, face cunos- 
ciilu, arata , probedia. — «si indelungu rabdare svi- 
tescei> I. 3.—«si acesta seti-o soitescu.D 1,7 6. 


T 


Tâiidu.(adv , tan^s, ic£te,==c*£ttdw. —«lun’acare land plina, 
tdnd desierta. » II, 75. 

Tânga (s. f.) Txarx, dSTjpiovta, = pedepsa, martiriu , con - 
damnaţiune. —«sufletula aduci la tânga .» I, 66. 

Tiânchiu, (s. m.) uţxHKio, rcepac, = terminu, punctu de 
mira ; insemnare ce determina ua mesura ore-care. In 
Rom. de susu se dice : am luatu tiănchiu la bute, ca 
se sciu pene unde e plina. —«si la tiânc/iiidu cellu ce 
din a loru cuconia siliase ajunga.» I, 50. — «nici curau 
lienchiidu vieţii talie» II, 82. p. 161. 

Titolu (s. in.) thtwas, zlzbw,=titlu. — «se scii că tUolulu 
fericirii vei agonisi.» II, 51.—In alte locuri thtSaii : 
«allu fericirii titulu si-au agonisitu.» I, 50. 

Tratajelu, (s. in ) tpxtxjkxaS, tstpaSdw, = micu tractatu, 
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carnetu, foi de inseinnare.—«Intr’aceste trei mesciore, 
adesa tratajei. . .» (cotra cititoriu.) 

Tnmpina, (v.) tsmohhx, -pooTcavtdj,=# intimpina . — «cu cu¬ 
vinte dulci pe calatori tumpina.D I, 56. 

Typuri, (s m.) TvnspH, elxoveţ, = tablouri, modeluri. 
«alle lumii tie pomenite pilde si typuri .» p. 157. II, 
77. 

Tiposn, (s. ra.) T«notg, zb'Ko^—tipn, modela. —«prunci’a 
tiposu si pilda alle altoru vârste este » p. 165. 

Tumpinândn (part.) tbamimnan^s—h, âizwztbvzoLc, — intim- 
pinându, intalnindu. —«tâlharii cei ce in chipu de pri¬ 
etini pe callatori tumpinându-i » . . «cu blându chipu 
tumpinândulu » III, 14, p. 201. 


u 

Usne, (s. f.) 8 che, = culmea de deasupra a stavilariului ce 
opresce cursulu unei ape.—«nu numai celle mari a un- 
deloru mării valuri carele peste usne se vărsa.» III, 46. 


v 

Vaierădia (v. vaiera-ediu) mpaşai, mXtxvtCst ,= plânge, se 
văietă. — a pre aceia vaieredia Issaia.» II. 24. 

Vanslescn (v.) bxncaeckb, icXsovtsc, = calatorescu pre ape\ 
plute seu.— «carii vanslescu pre mare, povestescu pri- 
mejdiele ei » II, 41.—«cu corabia vanslâ.j> II. 53. 

Vertopn-e, (s. n.) BxpTonb-E, oxvjXaiov, = Spelunca, pescera. 
—«prin găurile adânceloru vertope .» I, 50. 
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Viptu (s. m.) BuriTh, xapicoc, = nutrimentu. — «manca-voru 
viptulu caii salle.» II, 75. 

Virtutea, (s. f.) bătuta, aperrj, = cuventulu vertute in ge¬ 
nere se intrebuintiedia in intiellessude/’orJia; intr’unu 
singura locu e pussu in propri’a sa intiellegere : «som¬ 
nului nelucraretiu vaingiuga virtutea. y> III, 28.—Altu- 
feliu virtutea se esprime prin intiellepliune. 

Vistiariu-e, (s. m.) bmctapio, ^oaopoc, = thesauru. — 
«bunuriloru si visliereloru melle partasiu te făcu». 

Vivornicu-a, bhbopnmkk, xatatŢtâoc, = de viforu, de vije¬ 
lia , de furtuna. — « Duhu vivomicu, partea paha¬ 
rului loru.» (Cotra cititoriu.) 

Vivoru (s. m.) embopr, ipoptoova, == vijelia, viforu, furtuna., 
ventu mare. — «ventu semanara si vivoru secerară.» 
II, 39. — «carii de fortun’a si vivorulu câtu de mare nu 
s’au clatitu.» II, 50. 


z 

Zimţi, (s.; ţHMiţH, ScdaxoXov, = turnuri pe murii cetâtiloru, 
(fr. cr6neaux.)— <i zimţii loru groşi si virtosi.» I, 40. 
— «s imtii cei frumoşi de pustietate sau rasipitu.» I, 41. 

Zglobivu (adj.) şrAOKHBh. = forte placutu. —«carele indern- 
nârile si intrarmaturele a zglobiveloru pofte sunt.» 
III, 73. 

Zlataustu. (adj.) §aata8cti», xpuo6otop.o;, B gura de auru.—^ 
«Ioanu Zlataustu. » II, 53. 


♦ 
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ANUNTIU 


Au essitu de sub typariu si se afla depuse la. Cassariulu Societăţii Academice ro- 
mâne, Bucureici, localul Academiei, si la librăria Socek si Comp callea Mogo- 
sioiei. a. 7, urmat6rele cărţi : 

Dictionariulu limbei române , Tomul I si II, 184u c6Ue. Pretiulu 60 lei. 

Glossanulu care coprinde vorbele d’in limb’a româna străine prin originea sau 
form a loru, cumu si celle de origine înduioşa, in 37 cdlle. Pretiulu 12 lei. 

Gramatica limbei române partea I analytica , de Timoteiu Gipariu Pretiulu 5 lei. 

Gramatica limbei române, partea 11 syntactica ,, de Timotheiu Oipariu. Pretiul 5 1. 

Operele lui Corneliu Tacitu, tradusse de Gabriel Munteanu. Pretiulu 6 lei. 

Comentariele luiJuliu Cesare, de bellulu gallieu, tradusse deC. Copacinianu. Pre¬ 
tiulu 2 lei. 

Comentariele tui Juliu Cesare, de bellulu civile, tradusse de .1. F. Gaianu. Pretiulu 
3 lei. Ambele intr’unu tomu 5 lei. 

Operele lui C. Crispu Sallustiu , Gatillina si Jugurtha, tradusse de DemetriuT. Do- 
brescu Pretiulu 2 lei. 

Philipicele lut Cicerone, tradusse de d Dim. Aug Laurianu Pretiulu 3 lei. 

Vescriptio Motdavix, de principele Demetriu Cantemru, in limb a originale latina, 
cu Chart’a Moldaviei si cu unu fac-simile allu autoriului. Pretiulu 4 lei. 

Istoria Imperiului Oltomanu , de principele Demetriu Cantemir, Partea I, tradussa 
dupo textil la originale. Pretiulu 8 lei, Partea II sub pressa. 

Annalile Societăţii academice române . Tomu I, cu desbaterile si lucrările Socie¬ 
tăţii in sessiunilc anniloru 1867, 1868 si 1860. Pretinlu 4 lei. 

Annalile Societăţii academice române, Tomu II, cuprinde : Victi’a operile ideile 
lui Georgiu Sinrai, de A, Papiu liarianu. Pretiulu 2 lei. 

Annalile Societăţii academice române, Tomu III, cu dosbaterile si lucrările Socie¬ 
tăţii in sessiunea anului 1870, si nnu studiu asupra poetului A. Donici, de G. Sion 
apoi actele de donatiune alle lui Zappa si Al, Cuza Pretiulu 2 lei. 

Annalile Societăţii academice române Tomu IV, cu desbaterile si lucrările Socie¬ 
tăţii d’in sessiunea annului 1871, si unu studiu asupr a vieţii lui Georgiu Lazaru, 
ca ua efligia a lui, de P. Poienariu. Pretinlu 2 50. 

Annalile Societăţii academice române , Tomu V. Secţiunea I, cu desbaterile Socie¬ 
tăţii d in sessiunea annului 1871; Secţiunea II, unu studiu despre incercărilc făcute 
pentru dezvoltarea scientieloru naturali in România, de Dr. Anastasiu Fetu # si unu 
studiu asupr a Uieorielor lui Daruin , de G Baritiu Pretiulu 3 lei. 

Annalile Societăţii academice române, Tomu VI, cu desbaterile Societăţii d in ses¬ 
siunea annului 1873, si unu studiu asupr a campaniei d in annulu 1444, batalia de 
la Vama, de G. Baritiu. Pretiulu 1 leu. 

Annalile Societăţii academice române, Tomu VII, cu desbaterile Societăţii d’in ses¬ 
siunea annului 1874, si unu memoriu asupr a portretelor domnilor români , de Dimi- 
trie Sturdza, apoi fragmente d'in istoria regimentului 11 romanescu marginasiu d'in 
Transilvania, (le G. Baritiu, Pretiulu 3 lei. 

Annalile Societăţii academice române. Tomft VIII, cu dezbaterile Societăţii d in 
sesisunea annului 1875 ; si unu fragmentu Istoricu ; Biscric'ă. romanesca in lupta cu 
reformatiunea, de G. Baritiu. Pretiulu 1 leu. 

Annalile Societăţii academice romane , Tomu IX, cu desbatarile Societăţii d’in ses- 
•iunea annului 1876. ai Vieti'a si activitatea Iul Samuilu Clainu. Pr, l 50. 

Istoria Romdniloru sub Michaiu-Voda Viteazulu , do N. Balcescu, cu ua prefatia 
de d. A. I. Odobescu. Pretiulu 4 lei. 

Istoria Romaniloru, de la Dione Cassin, traducere de D. Angelu Dimitrescu, Ne- 
rone pene la Al. Severu. Pretiulu 3 50. 

Dim. Cantemiru , Tomu V. Evenimentele Cantacuziniloru si Brancoveniloru, si 
Brancoveniloru, si Divanulu lumii, * 
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OPERELE 

PRINCIPELUI 

DFJETKIU €iNTKMIHU 

PUBLICATE DE ACADEMIA ROMANA. 


TOMU VI. 

ISTORIA IEROGLIFICA 

(Operă originală inedită, scrisă in limba româneseâ la 1704) 

COMPENDIOLUM UNIVEHS*: LOGIC ES INSTITUTIONIS. 

ENCONIUM IN I. B. VANTIELMONT ET VIRTUTEM PHYSICES 
UNIVERSALIS DOCTRINA EIUS. 


Cu mal multe faosimile şi stampe lucrate de Cantemirrt, unele separate şi altele intercalate 

in texttt. 
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PREFAŢA 

Tote trei scrierile Iul Cantemiră, cari se cuprindă în vo- 
lumulă de faţă. se publică acuma pentru întâia. <5ră şi după 
chiar manuscrisele autografe ale autorului. 

Manuscrisul^ Istoriei ieroglifice a fostă semnalată Socie¬ 
tăţii Academice în anulă 1877 de d-lă Kunik(l), în urma 
mijlocirii Legaţiunil imperiale ruse din Bucurescl. Acestă ma- 
nuscrisă se află în Moscva, în biblioteca Archiveloră princi¬ 
pale ale ministerului de externe. Manuscrisele scrieriloră 
din urmă, Compemtiolum universee logices institulioms şi Lauda 
asupra lui Van-Helmont, din cari celă dintâi în limba la¬ 
tină alb doilea in limba latină şi română, aă fostă des¬ 
coperite de d-lă Gr. G. Tocilescu la anulă 1877, unulă în 
Moscva, aceeaşi bibliotecă a Archiveloră generale a ministe¬ 
rului de externe, iar ală doilea în biblioteca Academiei teolo¬ 
gice din Lavra St. Sergiă lângă Moscva (2). 

Copiile cari aă servita la facerea acestei ediţiunl aă fostă 
aduse de d-lă Gr. G. Tocilescu, care a fostă însărcinată 
la 1877 de Societatea Academică cu o misiune în Rusia 
cu scopulă principală de a decopia manuscrisele Cantemi- 
riane cunoscute, precum şi de a căuta altele încă necu¬ 
noscute (3). 


(1) Analele Societăţii Academice Române, t. X, Secţ. 1. p. 17. Cfr. Tocilescu 
ibid. t. XI. Secţ. 1, p. 54—56. 

(2) Analele, t. XI. Secţ. 1, p. 57. 58. 

(3) Analele, t. X. Secţ. 1, p. 29-31, 37-41. t, XI. Secţ. 1, p. 23, 43-74. 
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Scrierile latine s’aii reproduşi! în acesta ediţiune în modo 
aprdpe diplomatico ; iar Istoria ieroglifică. scrisă cu litere 
cirilice, s’a reprodusO în transcriere cu litere latine, conformii 
hotărîril luată de Societatea Academică în şedinţa din 12 
Septembre 1878(1): 

Ortografia cirilică întrebuinţată în scrierea Iul CanletnirO, 
precum şi modulO cum s’a făcutu acestă transcriere, se potO 
ved6 pe paginile 472 —485, unde s'a tipăritii Lauda asu¬ 
pra Iul Van-Helmont atâtO în textulO originalii cirilică cât u 
şi în transcripliune cu litere latine. 

(1) Analele, t. XI, S. 1. p. 105—106 «Manuscriptulu No. II (Istoria Ierojlifica) 
«se va typari cu littere latine, cu orthografî’a adoptata de Societatea Academica, 
«mentinendu pe câtu se va pute, sunetele textului Cantemirianu.» 
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ISTORIA 


IEROGLYFICA 

IN DO ASPREI)] ECE PARTIIMPART1TA, 

AbIJDERE 

Cil 760 DE SENTENT11 FRUMOS ÎMPODOBITA 

LA ÎNCEPĂTURĂ 

cu scar’a a numereloru dezvelitoare, iara la sfersit cu a numereloru 

STREINE TALCUITOARE. 

TALIF 

4 8 40 8 800 100 10 400 — Dimitrin 
20 1 50 BOO 5 40 8 100 = Cantemir.*) 


*) Cuventulu Talif este scrisu arahesce in originalii; ero cifrele arabe 
corespundu cu urmatorele cifre slavone, cari împreunate întocmescu numele 

autorului: ^HMMTpi’8 KAHTfMHp. 
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IZVODITORIUL CITITORIDLUISANETATE 

Precum de toâta proboziri vrednic sa fiu, o iubitule! foarte,bine cu¬ 
nosc, (ca osteninti’a cheltuita nu se jelisce, fora numai când in urma 
vre un folos cuinvâ nu aduce); de vreme ce, aci aivi ale lucrurilor pre 
aciast’a vreme trecute, istorie, precum iste a se sirui, si dupo cursul 
vremilor, eârisi la locul seu a se alcatuî, mai pre lesne mi ar fi fost; cu 
care chip mai mult a te indulci, si de sciinti’a lor mai de saţiu a te în¬ 
destuli, ai fi putut, si asie nici trud’a mi pene intr’atat’a in desiert, fora 
multiemita, si fora folos ar fi remas. Ce antei sfersiri un-de-lemnului 
si pierderi vremii mele, bucuros mărturisesc. Apoi judecatoriu asupri¬ 
telor mile, si drept samaluitoriu sa fii te poftesc, ca catevâ, si nu iu- 
sioare pricini sint, cările spre Ieroglific’a aciast’a Istorie, condeiul a mi 
slobodi tare m’au asuprit, antei ca cu pomeniri Istoriii numai mult a 
streinelor, de cat a hiresielor câse, fapte sa dezvelesc. Alor noastre, de 
proaste a te huli, (adeverul sa mărturisim) frăged’a fire nu’m priimisce; 
de bune a te laudă, si dupo poft’a adeverului, precum sint lumii a te 
obşti, ascunsul inimii si stidiri ne pedepsisce. Ale streinilor, (carii mai 
cu totii anco intre vii sint) cile de lauda vridnice vrednicii, macar ca 
cu dinsele condeiul a mi impodobi, foarte primitoriu asi fi fost; inse a- 
lalte, cârile din căli lâudei abatute sint, numere, nevointie, si fapte asii 
de tot dezvelite in mijlocul theâtrului cititorilor a te scoate, si făptele 
intr’ascuns lucrate fora nici o sîâla in făcia a te lovi, nici cinstesi, nici 
de folos a fi, am putut judecă. A doă ca Istorii’a aciast’a nu a vre unor 
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tieri *«0 oAixy} 7 cea unor case numai, si pepixi;, este; de care lucru, pentru 
asuprefa mai sus pomenita, pre fiete care chip, supt numele a vre li¬ 
mfa din pâsiri, sau a vre unui’a din dobitoace a suppune, si 
fire chipului, cu fire dihâniii ca sa-si raduca tare am nevoit. A 
trifa, si ce mai cu deci ins pricina este, ca nu atât’a cursul Isto- 
riii in minte mi au fost, pre cat spre deprindere ritoricesca nevoindu-me, 
la simc6 groasa câ aciasf a, pr6 aspra petra, multa, si indelungâta ascu- 
titura sa-i fie trebuit am socotit, din care une sententii (put6-le-am dice, 
cuvinte alese,) cârile , (de ochiul zavistiii, supt scutul umilinţii aciuan- 
du-me) din terapia priâtinului teu pricepere nascendu-se, si prin oste- 
ninti’a a cata va vreme dobendindu-se, prin voroâva îndelungata a le 
semenâ, si la loc cu cuviintia dupo voroâva a le alaturâ, am silit; pre 

cârile prin parenthesii f.J incuiâte, si pre margine cpte cu doae 

puncturi roşii însemnate, le vii vide.*) Decistelpul voroâveine amestecat 
a tine de vii pofti, dupo obiceiul parenthesii, din mijloc gircalâmul, câ¬ 
rile sententifa cuprinde, cu ochii radicand, cursul istorii necurmat, si 
stelpul voroâvii nefaramat vei a(lâ. Pentru aceste dâra, iubitule, antei o 
ertaciune daruindu-mi, anco pentru un’a sa me rogu remane, pre car6, 
(de vreme ce briidiii noastre limbi cunoscatoriu eşti) de la tine pre lesne 
a o dobendi, curend nedejduesc; coci in une hotâre loghicesci, sau filo- 
sofesci a limbi streine, ellinesci dic,. si latinesci cuvinte si numere, 
ici si col6, dupo asuprGfa voroâvii; aruncate vii afla, cârile intiel6gerii, 
di cursul nostru, nu pucina intenucâre **) pot sa aduca. Ce dupo a 
ta voioâsa ZuurcaOstav, pre ac6st6 cu osebita scara, dupo numerul fe- 
cielor insemnâta, pre cat mai chiar a le descoperi s’au putut, dupo 
intieleger6 limbii noastre a ti le talcui mi au cautat. Deci fiete care 
cuvent strein si neintieles, or unde inainte ti-ar esi, dupo rândul 
Azbuchelor, si dupo numerul fecielor, la scâra il cerca, ca aste pof- 

*) Amu înlocui tu punctele roşii prin duple-virgule. 

**) Credemu ca autorulu a voitu a scrie : întunecare. 
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fa sa ti-se plinesca nedejduesc. Asijdere in minte sa-ti fie, te rog, ca 
c& moimati'a omului, asie eu urmele lui Iliodor, scriitoriului Istoriii 
Ethiopieesci, calcand, mijlocul Istoriii la inceput, si începutul la mijloc; 
iara sfersitul scaunul seu padindu-si, pre cat slăbiciune me au putut, 
pre picioare, mijlocul si câpul sa ste am făcut, Cotra aciasfa ma- 
car ca tot trupul Istorii, unul si nedespărţit este, inse in doae-spre- 
dieee parti al imparti am socotit, precum pentru mai lesne alcătuire 
scării, asie pentru mai pre iusior pecetluire istorii, in cer a pomenirii, a- 
legend. Acesta dara de la mine, or cum si cat. de proaste ar fi, cu Oappsţ 
înainte ti-se pun; iăra de la tine, ce din buna vrere ti-ar isvori, initr¬ 
âmbe părţile invoind, si priimind satâte*), si toate cele sufletului si tru¬ 
pului folositoâre iti poftesc. 


♦) Credemu ca trebuia scrisu: sanetate* 
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IARASI COTRA CITITORIU 


Vii sci, iubitule, ca nu pentru cei cârii intr’aceste pomenite limbi pe¬ 
depsiţi sint, scâr’a acii am suppus; ce pentru ca de imprumutmrâ cu¬ 
vintelor streine, cei mai nedeprinsi, lovind vreresi, câ asi6 a le intielege, 
si in dilectul *) strein sa se deprindia; ca asie unul dupo altul neparasit 
urmând, spre cele mai adunci invetiaturi, prin hirisia limb’a a noastra, a 
purcede, a se indrazni cu putintia ar fi, precum toate alalte limbi, de la 
ce ellinesca antei indemanandu-se, cu deprindere îndelunga, si a limbii 
sale suptiiâre, si a cuvintelor însemnare, ’si au agonisit, asie cat, ce va sa 
dica, uTCbOear;;, intielege Latinul, Lehul, Halul, si alţii, Ilypothesis , macar 
ca cuventul acest a singur a Ellinii numai ar fi; intr'acest’a chip spre 
alalte, invetiaturii grele, trebuiloâre numere si cuvinte dandu-te, a le 
moldoveni, sau a le români silesce. In Moldovenie ellinizesce, si in 
Ellinie moldovenisme. 

Inse cu atat’a indestulit sa nu fii, foarte bine cunoscend : Pre Dum- 
n&di£u, a toate darurile deplin daruitoriul, amendoinoi al rugâ remane, 
câ toâta invetiatur’a Loghicai pre limb’a noastra, in curend sa videm ; 
care invoind Puternicul, in curend de la noi o nedejduiâsce. 


*) Cieilemu co este a se eorege prin : dialectul. 
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SCAK A 

A NUMERELOR SI CUVINTELOR STREINE TALCUITOARE 


Avocat. 

lat. 

Agon’a. 

el. 

Acolythos. 

el. 

Activitas. 

lat. 

Alâiu. 

tur. 

Allofilii. 

el. 

Anangheon 

el. 

Anatomic. 

el. 

Anthrax. 

el. 

Anagnoatis. 

el. 

Anonym. 

el. 

Antepâthi’a 

el. 

Antifarmac. 

el. 

Antidot. 

el. 


fi. 

CeFa ce trage pentru altul pîr’a cu plâta. 

Lupt’a câr6 fâce trupul cu sufletul in ciâsu 
morţii. 

Si asie urmâdia, in urma, mai apoi. 

Făcătorii'a, lucrare lucrului. 

Petrecânie, tocmâla de oaste, şicuire. 

Cel de alt n6m. Streinii. 

Atat’a de tr£ba, cat fora dinsul a fi, nu poate. 

CeFa ce scie meştersiugul mădularelor trupu¬ 
lui, despicatoriu de stervuri. 

P6tra scumpa roşie, rubin mare. Carvuneul. 

CeFa ce citind, alţii asculta. 

CeFa ce izvodind ceva, numele nu i se scie , 
fora nume. 

Inponcistere, nepriimirG firii, ur’a si uraciun6 
din fire. 

L6c impotriv’a otrăvii. 

L6c impotriv’a boâlei ce se da. 
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Apotliecariu 

Apofasisticos. 

Atheofovia. 

Apelpisi'a 

Aplos. 

Apori'a. 

Apofthengm'a 

Alhimist'a. 

Argument. 

Armistiţie. 

Aromate. 

Articule. 

Arete. 

Anevsplahnos. 
Asi a. 

Astrolav. 

Atomisîii. 

Atomuri. 

AfthâdFa. 


el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

arap. 

lat. 

lat. 

el. 

lat. 

lat. 


el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 


Cel‘a ee siâde la prăvălie , şi mai cu dedins 
ceFa ce vinde erbi doftorie. 

Ales de istov, ouvent cârile intr alt chip nu se 
mai poate intoarce. 

Nefric'a dumn£di£iâsca. 

Deznedejduire, scapare a toata nedejde. 

Chiar, de dreptul, prost, curat. 

Tntrcbâre cu prepus, câr6 poftesce dezlegare. 

Cuvent, voroâva al6sa, filosofasca. 

CeFa ce silesce a face din arâma aur, ceFa ce 
scie a preface formele materii. 

Dovada, cuvent, voroâva doveditoâre. 

Vreme pusa, in câr6, de rasboiu sau de pace. 
solii şi mijlocitorii sa alega. 

Toate semintiele, erbile, şi unsorile frumos 
mirositoare. 

Incheetur a osului, si a voroâvii, capete. 

Un fel de bolovani cu carii batandu zidiurile 
cetăţilor sferâma. 

Nemilos!iv, carile nu scie a se milostivi. 

A patra parte a lumii, care tine părţile rezsa- 
ritului. 

Cinie de arâma sau de lemn, in cârile drumul 
stelelor se arata. 

Filosofii, carii sint din ceta Epicurilor, si dic 
ca toate in lume sint templatoare. 

Lucrul carele intr'alt chip sau parte nu se m.ii 
poate desparţi, despica, taiâ, netaiat. 

Obrăznicie, indrazncla fora socotela, nebu- 
nesca. 
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Aftocrâtor. 

el. 

Axiom a. 

el. 

Atheist. lat. 

si el. i 

Afroditis. 

el. 

AfrodisSu. 

el 

Ahortatos. - 

el. 

Anomalia. 

el. 

i 

I 

Apsyfisba. 

el-1 

Austru. 

el t i 

Barbara. 

lat. 

Blagoutrobnii. 

slov. 

Boâl'a hronica. 

el. 

Vase priimitoâre. 

mold. 

Vasuri. 

el. 

Valologhie. 

el. 


Singur tiitoriu. eârile la stăpânire alta socie 
nu are. 

Disa filosofasca, care in loc de canon de pra¬ 
vila se tine. 

Fora Dumnfidifiu, om eârile vre unui J)umn6- 
di£u nu se inehina 

Steo'a câre antei se arata de eu sâra , steo'a 
ciobanului. Boâz'a dragostelor, a curvii. 

Cel ee umbla dupo cur vie, mueraretiu 

Nesaturat, nesatiios, lacom peste mesura. * 

Indreplnicie, lucru, cuvent eârile merge impo- 
triva. 

Nebagâre in sâma, tinere in nemica. 

Ventul despre amedia-di, Notos. 

E. 

Este o forma de sylloghismuri, eârile se fâce 
din toate protasele adeveritoare si partni- 
cesei. 

Milos, milostiv, duios. 

Boal’a câre tine cu ani, cum este oftic a, dro¬ 
pie a, si alalte. 

6 . 

Stomâhul, ranz'a, mâtiele, si toate manunteile 
in eârile intra bucăţele. 

Temelie pre care se pune stelpul. 

Chip poeticesc, eand acelesi cuvinte cu intoâr- 
sa oranduela le poftoresce. 
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(ialacle'a 

el. 

Ghenerâlis. 

lat. 

Gheomandî’a. 

el. 

Gnomon. 

el. 


Dîâthesis. 

el. 

Dialectic. 

el. 

Dialog. 

el. 

Dimocratie. 

el. 

Disiremonie. 

el. 

Discolii. 

el. 

Dihonie. 

el. 

Duhul vinului. 

mold. 


r. 

Drumul cârile se vede pe ceriu. 

De nem, cel mai de frunte, cel ce cuprinde chi¬ 
purile supt sine. 

Vrâja, când vrăjesc pe crepaturile pamentului. 
Ciasornic de soare, umbr a soarelui cară arăta 
ciasurile. 


A 

Oranduăl’a firii, nastav, abâteră firii, in ce se 
pune fire. 

Cel’a ce scie a se întrebă, dupo canoanele 
Loghicai. 

Voroăva cară ăste tocmita cu întrebare si 
respundere. 

Stapanirea in cără cap ales nu este, ce toata 
tiăr’a poate intră la sfat. 

Qărămonii, si aflările omenesci, in loc de Dum- 
nădiăsci cinstite. 

Nevoi, lucruri aspre, grăle, de neputut. 

Ne unirea sfatului, imparechăre. 

Vinars, vin prefăcut. 


g 


Evghenie. 

el. 

Evdemon. 

el. 

Evlavie. 

el. 


Nem bun, nemişie, de buna nascere. 

Demon bun, anger, buna voi’adumnfidigiăsca. 
Cinste, cu stidire, ruşinară de chip. 
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Evrop’a. 

el.! 

Evsevie. 

el. 

Ethn'a. 

el 

Eclipsis 

el. 

Ectonhrvsmon 

el. 

Eleghii 

el. 

Ellada 

el. 

Energhie 

el. 

Entimem’a 

el. 

Exighisis 

el. 

Experienţa a 

lat. 

Excentrum 

lat. 

Epithimi’a 

' el. 

Epifonein’a 

el. 

Epiorchie 

el. 

Epitrop 

el. 

Epihirim'a. 

el. 

Erăse. 

el. 

Ermafrodîtis. 

el. 

Etimologhi’a. 

el. 


Un’a din părţile pamentului că mai mica, 
despre apus. 

Buna credintia in dumnSdi&u. Pravoslâvie. 
Numele unui munte in Sichili’a, cârile din sine 
aprindindu-se arde. 
întunecare soarelui, sau a lunii. 

Cel ce este din tainele hrismurilor, prorociilor. 
Un fel de stihuri amestecate. 

Tiăr’a ellinesca. Ureqi’a despre Evropa. 
Putinti’a a face, facatorie, lucrare. 

Sylloghism ritoricesc. 

Talcuire, tălmăcire, dezveliri voroâvii ascunse. 
Dovada, ispita cară se face cu lucrul, cu sim¬ 
ţiri. 

Loc, cârile ăste din afara de mijloc. 

Pofta, vrără a avă ce nu âre. 

Cuvent, carile de cate-va ori in gur’a măre se 
striga. 

Calcâră giuramentului. 

Namestnic, cela ce in cevâ locul altui’a tine. 
Ori de ce se apuca cineva a fâce, incăperi. 
Stricare legii, cel ce deschide invetiatura min- 
ciunoăsa 

Cel ce este si barbat si femăe, sau ambla in 
poft’a a doae parti. 

Talcuiră a hiresiului nume. 


Zizănie. 


3. 

el. j Neghina, sementia selbateca in ce buna. 
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Zef. 

el. 

Zilotypie 

el. 

Izgnânie 

Ilhica. 

slov. 

el. 

! 

Idea 

e,.| 

Idos. 

el. 

Ielcovan. 

turc. 

Ieroglifi’a 

el. 

Interiectie. 

lat. 

Iroas. 

el. 

Ironic. 

el. 

Isimeria 

el. 


Bozul, ciorile se crede a fi părintele tuturor 
bozilor. Planeta a dilei joi, de n6mul seu, 
dic sa fie fost din ostrovul Critului. 

Temere iubovnicului cotra ibovnica, si impo- 
triva. 

H. 

Izgonire, cu de sila trimetere in streinatâte. 

lnveliatura, care tocmesce obiceile oameni¬ 
lor, cetăţilor. 

I. 

Chipul afiele cui lucru, pre cârile minte plaz- 
muindu’l câ cum 6ste il informuiăsce. 

Chip de boz in p6tra sapat, sau in metal ver¬ 
sat. 

(ionitoriu de vent, se chiâma un fel de pă¬ 
şiri cârile ne părăsit in sus si in jos pe mâre 
sboâra. 

Chipuri de pâsiri, de dobitoâce, si de alte ji- 
ganii si lighioi, cu cârile vechii in loc de 
slove se slujia. 

La Grammâtica, un a din câle opt parti a cu- 
ventului. 

Cel'a ce , dupo multe si vestite vitejii, câpul 
pentru moşie si-au pus. 

Cuvent, cu cârele lăudăm pe cel de hula, si 
hulim pe cel de laudat, in siâga. 

Ciâsul,in cârilediuâ cu noapte sint d£tocma. 
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Cabala 

evr. 

Cacodemon. 

el. 

Catholichi. 

el. 

Capituluri. 

lat. 

Categorii 

el. 

Catâlog. 

el. 

Catarrâcte. 

el. 

Chentru. 

el. 

. Colachie. 

el. 

Comedie. 

el. 

Comitis. 

el. 

Condiţii. 

lat. 

Correspondentii. 

lat. 

Cfartân’a 

lat. 

Cfiditas 

lat. 


Lavyrinth. el. 


K. 

Invetiatura disidemonGsca, cu cârd Evreii 
sfanfa Scriptura dupo voe talcuesc. 

Demon reu, angerul satânii. Urgie dumnddid- 
iâsca. 

A tot, peste tot. Sobornica, a toâta lume. 

Zacele, condde, câpete. 

Sint didce ftirme, supt cârile Aristotel, toate 
fiintiele lucrurilor cuprinde. 

Izvod, catistih, insemnard numerelor dupo o- 

randuiâla. 

Prâguri in âpa, pre cârile âp’a se restoarna 
sau zastalnitia la mori. 

Ţint’a, punctul, cârile este tocm’a in mijlocul 
lucrului rfttund. 

Lingusitura, voroâv’a dupo placare. 

Figuri, voroâve, cârile scornesc risul, si in- 
chipuesc istoriile adeverate. 

Std cu coâda. Std se nâsce si piâre. 

Asiediamenturi, legaturi, tocmdle de pâce. 

Unul cu altul pre taina respunsuri a avd. 
Bldnde. 

Frigurile a pâtr'a di. 

Ceinti’a, singura fiinti’a lucrului, cefa ce este. 

A. 

Temnitia supt un munte in ostrovul Critului 
sapâta, cu acel’a meştersiug, câ ori pre cine 
slobod intr’ins'a, sa nu mai poâta esi. 
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Lacherda 

el. 

Laringh’a 

el. 

Lembic. 

el. 

Lemarghi’a 

el. 

Lir’a 

el. 

Lyvi’a 

el. 

Mâteologhi'a 

el. 

Materie. 

lat. 

Megâlopsyhi'a 

el. 

Mediterrana 

lat. 

Melanholie 

el. 

Melodie. 

el. 

Merichi. 

el. 

Mesopotami'a. 

el. 

Metalon. 

el. 

Metamorfosis 

el. 

Meteris 

turc. 

Metafizic. 

el. 

Metafysic’a 

el. 


Un fel de p6sce in măre. 

Gutui, gutlejul, gutlânul. 

Caldâre cu câr6 scot rachiu, sau apa de flori. 
Lacomifa la manoâre, lacomiTa pantecelui. 
Alăută. 

Tiar’a pemarginS Nilului,pen la Ocheanul des¬ 
pre amedia-di. 


M. 

Voroâva in desiert, buiguire, cuvent fora so- 
cofela. 

Ori ce supt forma s’ar suppune, precum ma- 
teri’a lumânării 6ste c6r’a, seul. 

Marinfe sufletului, neinspaimâre. 

Mâr6 de la stelpii lui Iraclis, pene la Elis- 
pont. 

Boăla de vofa r6, pătimiri intristarii ffere 
n6gra. 

Cantăre alcatuita, dulce, frumos tocmita. 

Partnicesca, partnica, de parte. 

Tiâr’a căr6 intre Tigris si intre Evfrath apele 
se cuprinde. Vavylonul. 

Ori ce materie vertoasa 6sa din pament, pre¬ 
cum este aurul, argintul, aram’a, custoriul. 

Schimbare fecii. PrSobrajenie, schimosire. 

Siantiu, hendec, groapa in câră se aciuâdia 
oamenii la rasboiu, la cetate. 

Cel’a ce are sciinti’a acelor peste fire. 

Invetiatur’a, câre arăta lucruri mai sus de fire. 
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Mihanii 

el. 

Mehlem. 

arap. 

Mehenghiu. 

arap. 

Modul. 

lat. 

Monomahi’a. 

el. 

i 

Monocheroleopardalis el 

Monarhie 

el. 

Musele 

el. 

Navârh. 

el. 

Nafacâ 

tur. 

Nedieresit. 

el. 

Neistielit. 

slov. 

Necromandi’a. 

el. 


Onirocript. 

el. 

Omofil. 

el. 

Orizon. 

el. 

Omonie. 

el. 


Cinii, cu cârile se slujesc la vrimi războiului, 
meştersiuguri pentru luări cetatii. 

Unsoâre, cu câri se slujesc Qirulicii la rane. 

Pitra, pe câri ispitesc aurul, argintul, de bun. 

Chipul, mijlocul, tecul lucrului greu. 

Batâi’a, războiul numai a doi, poidinoc. 

Inorog-leu-pardos, din trii numere intr’un 
nume alcătuite. 

Stăpânire, câri singura stapanisce, precum 

iste a Turcului, a Nemtiului, a Moscului. 

Siipte surori, cârile se dic boâzele cantarii si 
a dăscălii sa fie. 

n 

Mai mârele corăbii, reis. 

Obroc, mirti'c, carele se da in toate dilele. 

Nedespărţit, lucru cârile intr’alta parte nu se 
poate abate. 

Netamaduit, nevindecat, lucru cârile nu poate 
avi 16c. 

'Vrăji, câri se fâce asupr’a trupurilor moârte 
la toâte limbile, in loc de pecat se tine. 

0. 

Isband’itoriu de vise. 

Tot de un nim, de o semintiie, tot de un fii. 

Zări pamentului, marginile ceriului, unde se 
pare ca se impreuna cu pamentul. 

împreunări, uniri sfâtului, invointi’a inimilor. 
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Ohendr’a, ehidn'a el. 


Padzerh. agem. 

Palat. el. 

Palestra el. 

Palinodie. el. 

Parâdigm’a el. 

Parâdosis. el. 

Parahorisis el. 

Paremie. el. 

Parisie el. 

Parigorie. el. 

ParoFa ital. 

Perigrapsi. el. 

Period. el. 

Peristasis. el. 

Pithianul. el. 

Pithii. el. 


Vipera, năpârcă, n£m de sierpe pre veninat, 
câr6 crepand, ii es puii prin pântece. 

n. 

Un fel de p6tra carâ in sierpe, si in ininva cer¬ 
bului rar £se. 

Curte domnesoa, imperatdsca. 

Arma de razboiu, arc cu zemberec, car i le câ 
sinetiul de la obraz se sloboade. 

Cântări, cuventul carile de multe ori acelaşi 
se poftoresce. 

Pilda, asemenâre a cuventului, aratâre prin 
chipurile sciute. 

Invetiatura nescrisa, din gura lasâta, ce invâ- 
tia fiiul de la părinte. 

Lepadâre, intoârcerâ fecii de cotra cinevâ, 
ales dumnfidiSiâsca. 

Ciumilitura, cuvent alfa talcuind dicatoare. 

De facia, inainte a tot nOrodul, la ivâla. 

Mangaiâre, tecul intristarii. 

Cuvent, cuvent dat, statatoriu, ne intors. 

A sirui, a scrie, a insemna lucrul precum 6ste. 

Drumul carile intorcându-se, idrasi de unde 
au esit se intoarce, incungiurâre, impregiu- 
râre. 

Stâre in pregiur, ori ce pe lunga altul se tine. 

De la Pithii, din locul unde erâ vraje lui Apol- 
lon. 

Un loc, in cârile vestit erâ Appolon cu vraje. 
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Pilula. lat. 

Pirăinide. el. 

Platan. el. 

Planeta el. 

Pleonexîe el. 

Pollipichilie el. 

l^olitie el. 

Pompa. lat. 

Porii. el 

Porfira el. 

Prâxis. el. 

Poslânie. slov. 

Prezentiie. lat. 

Prezentuiâsce. lat. 

Pretentiie. lat. 

Privat. lat. 

Privileghii. lat. 

Provlim’a. el. 


Pirula, gugoâsia, bubuşlie, care dau doftorii 
de inghit pentru lecui. 

Monnenturile imperâtilor Eghyptului, cu mari 
cheltuiale, câ cârile nu se mai pot face. 

Un fel de copaciu, cârile se face pre măre, si 
traiâsce pre mult, se sâmena cu paltinul. 

Ste retacita, care ambla impotriv'a altor’a. 

Pofta. lăcomie spre aveitî tuturor. 

Pestriciune, lucrul cârile are multe fecie, flori. 

Tot norodul cetâtii, tergul, cetâte, frunte, boe- 
rime oamenilor. 

Petrecânie, aliâiu, tocmâl’a, slav’a, şicuir6 oş¬ 
tii, imperatii. 

Gaurici prin piefe omului, prin cârile es sudo¬ 
rile. 

Un fel de marmure, scumpa, vergâta, in tot 
feliul de flori; si o haina mohorâta, cară 
numai imperatii purtă. 

Fâcere, dupo invetiatura, urmare lucrului. 

Carte trimisa, scrisoare, ravasiu. 

Stare de fâcia, aflâre de nainte, la obraz. 

Arăta, de facia il scoate, inainte il pune. 

Intinderă inainte, lucrul cârile arata socotăl’a 
sfersitului de mai nainte. 

Deosebit, instreinat, chip cârile nu ăste din¬ 
tre dinsii. 

Ispisoacele, uricile, legaturile, asiediamentu- 
rile mai marilor. 

întrebare, cuvent cârile inainte puindu-se, 
căre respuns si deslegare. 

% 
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Proimion. 

el. 

Provideti. lat. si 

slov. 

Prodrom. 

el. 

Prothimie 

el. 

Proba 

lat. 

Prognostic. 

el. 

Professui 

lat. 

Procâthedrie 

el. 

Polos artic. 

el. 

Polos antarctic. 

el. 

Provatolycoelefas. 

el. 

Pronie 

el. 

Propozit. 

lat. 

Protasis. 

el. 

Publica 

lat. 


Predoslovie, capul voroavii, in cârile tot chi¬ 
pul cazâniii se arăta. 

Cel’a ce cu intielepciună lucrurile, pene a nu 
fi, cum vor cade, cu minte le afla. 

Povâtia, înainte mergetoriu. 

Voi’a inimii, liubov, nevointi'a din suflet. 

Ispita, dovada, cautăre, lucru adeverit . 

Cunoscintia inainte, gacitoare, gacire. 

A dă invetiatura. a mărturisi ce slavăsce, a 
propovedui. 

Siedere mai sus, scaunul cel mai de sus. oâ- 
pul m6sii. 

Ste, care nu se clatesce, fusul, cările delâ noi 
se vede. 

Ste neclatita, impotriv’a ceştii ce se vede delâ 
noi. 

Oae-lup-fil, nume din trii numere alcătuit. 

Mai de nainte cunoscinti’a dumnădiăiasca, 
oranduiâla vecînica. 

Cuventul pre cările inainte il punem, pentru 
că mai pre urma sa’l dovedim, lucrul de câ¬ 
rile ne apucam. 

Înainte punere, din trii se face un sylloghizu 
dialecticesc. 

Politie, sfatul a toata cetâte, Boerime. 


P. 


Referendar. 


lat. 


Purtatoriu derespunsurile imperatesci. Boerii’a 
câre duce si aduce respunsurile. Talhâsciu. 
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Retiet’a. 

ital. 

Ritor. 

el. 

Romfe’a. 

el. 


Savoăjie 

el. 

Salamandra. 

el. 

Sâm. 

arap. 

Samsun. 

arap. 

Senă tor, 

lat. 

Sententiie. 

lat. 

Sîcofand'ie. 

el. 

Scandal. 

el. 

Schithii. 

el. 

Schipticesc. 

el. 

Schiptru. 

el. 

Solichismos 

el. 

Stema 


Stihie. 

el. 


Izvozel de fecuri, cârile trimet doftorii, la spi- 
tieri, sa fâca asupr’a boâlei. 

Cel’a ce scie meştersiugul a vorovi bine, bun 
de gura. 

Săbie dintr’ambe părţile ascuţita, palosi lat 
si drept. 


G. 

Pendiele, in cârile invelesc trupurile morţilor. 

Un fel de jigânie, pentru cârâ basnuesc poe¬ 
ticii ca locuâsce in foc. 

Un fel de vent otrăvit, cârile lovind pe om in- 
data se face cenuşia, si hainele putredesc. 

Coteiu mare si foarte vertos, cârile pe urs 
* biruiâsce. 

Sfetnic, boiar de sfat, boiar mare. 

Sfătui cel mai de pre urma, cuvent eările in- 
tr’alt chip nu se mai poăte muta, ales. 

Cleveta, clevetuire, trâcerâ cu cuventul. 

Scandala, bântuire, suparărâ, inpiedecărâ voii. 

Tot nâmul tătăresc, Tatarlmâ. 

Cuvent eările pururâ supt prepus remane, eră 
filosofi schipticii, cării in toate prepus avâ. 

Betisior scurticel, cârile obiciufti sint impera- 
tii in mana a’l tină. 

Cuvent eările nu âste dupo canoănele gram- 
maticai. 

Corona, cununa, port imperatesc, de cap. 

începătură lucrului de materie, unii dic sa fie 
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Strofi. 

el. 

Sofism’a. 

el. 

Sfigmos. 

el. 

Sfera 

el. 

Shism’a 

el. 

Shimate 

el. 

Sylloghismos 

el. 

"r 

Symptomâtic 

el. 

Synod. 

el. 

Symperasm’a 

el 

Symbâthia. 

el. 

Synonim. 

el. 

Symfonie 

el 

Synhorisis. 

el. 

Systatichl 

el. 

Systim’a 

el 

Syrin’a 

el. 


patru, alţii trii, alţii mai multe, alţii numai 
un’a. 

Voroăva siuvelta, in multe parti intorcatoăre, 
si insielatura. 

Sciintia insielatodre, sciintia minciunoâsa, in 
locul aceii adeverate venduta. 

Vena moăle, căr6 pururi se bate, de pre a 
carii’a clatire, asiedimentul firii se cunoasce. 

Glontiu, chipul din toate părţile rStund, precum 
6ste pamentul, ceriul. 

Rumptura, scădere credintiei in pravoslavie. 

Chipuri, fecie, aratarile obrazului. 

SocotSla adeverăta, căre la dialectici din trii 
protâse se face. 

Din templare, din cădere, cările nu din toc¬ 
miră inainte mergetoăre s'au făcut. 

Sobor, adunări a multe căpete, sfătui de ob - 
ste. 

Incheidr6 voroăvii, trecere din necunoscintia 
la cunoscintia. 

Invointi’a firilor, impreuna pătimire. 

Tiz, fartat, a caror’a fiinti’a n&nului alfa, ero 
numele unul. 

Tot un glas, tocmiri la cuvent, la glas. 

Ertare, slobodienie, dar6 voii. 

Asiediatoare, intaritoare, stăruitoare. 

Asiediatura, staruitura, stăre. 

Făta de măre, cările dic ca cu cântecul ador- 
me pe caletori. 
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Siurme 

el. 

Talant 

el 

Temperament. 

lat. 

Tirannie. 

el. 

'fitul. 

el 

Topicesc 

el. 

Traghelaf. 

el 

Tragodic 

el. 

Tractate. 

lat. 

Trigon. 

el. 

Tripos 

el. 

Tropuri. 

el. 

Tropicesc 

el 

Tropic. 

el. 

Fantazie 

el 

Figura. 

lat 

Filaftie. 

el. 

Filoprosopie. 

el. 

Fyzic 

el. 


Un fel de p6tra veneta, cu câr6 vapsesc ge¬ 
nele. 


T. 

£ste mesura, câre trăge 6000 de dramuri. 
Talantul mare trage 80 de mine, ero min a 
100 de dramuri. 

Asiediamentul, stemparâre firii, intregime sa- 
netatii. 

Stăpânire asupritoâre, vrăjmăşie, sila. 

Cinste numelui, nume vestit, titulusi. 

De loc, de mosiie, de tiara, de pament. 
Capra-cerb, adeco dobitoc (tarile nu se afla. 
Cântec, verşi de jele, h&olitura, bocet. 
Tragere, zbătere cuvintelor, ales de pâce. 
Chipul, figur’a in trii coltiuri, in trii unghiuri. 
Cu trii picioâre. Scaun in trii picioâre. 
Chipuri, mijloce, lesniri, împodobiri ritoricesci. 
Cel’a ce se tine cu, sau de tropuri. 

Se chiama dung’a ceriului din câr6 soare se 
intorce veri la suit, veri la coborit, Racul, 
Capricornul. 

<p. 

Parare, inchipuirâ mintii. 

Chip, forma, sehizmir£ trupului. 

Trufie, dragoste, iubire sa. 

Faciarnicie, căutare voii pe strimbatate. 

Cela ce scie sciinti’a firii. 
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IZVODITOHIUL 


Fvziognomie 

el. 

Fftschie. 

turc. 

Filohrysos 

el. 


Sciinti’a firii, de pre chipul obrâzului si a iot 
trupului. 

Gunoiu, bâlega de cal, bâliga. 

Iubitoriu de aur, lâcom la avutiie.. 


Theâtru 

el. 

Theologhicesc 

el. 

Theorie. 

el. 

Therapevtis 

el. 

Thronul 

el. 


Harmonie 

el 

Himer’a. 

el. 

Hirograf. 

el. 

Hiromandie. 

el. 

Hersonisos. 

el 

Hrysmos. 

el. 


Oxia, varia si alalte 


0. 

Locul privilii, in mijlocul a toata ivâl’a. 

Lucru, cârile cu voroav’a dumnidiiiasca se 
tine, cel ce iste din theologhie. 

Privâla, sciinti’a, vidiri, cuprindere mintii. 

Cel ce fâce dupo voe, sluga, cel ce aduce al- 
tuii’a odihna] 

Scaun de cinste imperatese, stăpânesc. 

X 

Cantâre dulce, dupo meştersiug tocmita. 

Dihânie câri in lume nu se afla, ciud’a neve- 
diuta, neaudita, afor’ din fiintia. 

Scrisoâri a hiresiei mani, za pis cu man’a lui 
scris. 

Vrâji, câre pe crepaturile si infrantorile mâ¬ 
nii se fâce. 

Ostrov, cârile cu dosul se tine de uscat. Coti¬ 
tura, scruntariu. 

Vrâja, prorocie, descoperiri a tainelor pene a 
nu fi. 

Câuta pre rândul 1& Grammatica. 
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Organ. 

Circumstantii 

Qirulic 

Cirâ 

Sierbet 

îasimin. 

Fsifisi. 

Ypervolicesci. 


el 


Cinie , maeştrii, lucruri, cu cârile se fac alte 
lucruri. 


u 

lat. Peristases, el. lucrurile ce stau pre lunga al¬ 
tele. 

Ieşi. Vraciu, cările tamaduiâsce ranele, frânturile. 


H 


turc. 


Un fel de copâciu câ molidvul, cu a carafa 
surcele, seracii, in loc de lumanâre se slu¬ 
jesc. 


UI 

arap | Beutur'a de doftorie, si tot ce se b6. 


m. 


agem 


Un fel de copăcel; se sue câ vitia si face flori 
albe, cu pucin ghiulghiuli amestecate , pr£ 
frumos mirositoare. 


el. 


A însemna spre cinste, spre suiife stepenii a- 
fegere. 


Y. 


el. 


Laude peste putinti’a firii, când dicem frumos 
câ soarele, mânios ca focul, angerpeminfen. 
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IZVODITORIUL CITITORIULUI 


Ypoghei. el. Cei ce lftcuesc pe facra pamentului de desupt, 

si vin talpele noastre la talpele lor. 

Ypothetic. el. întrebare suppusa, carâ dicem de va fi aste, 

va fi aste. 

Ypochimen. el. Lucrul ce zace supt altul, că cum este mate- 

ri’a supt forma, lan’a supt vapsâla. 

Ypohondriac. el. Boala, câre sminlesce fantazi'a. Slăbiciune 

pârtilor trupului, cârile sint pregiur inima. 
Ypothesis. el Suppunere, lucrul pre cârile altele se sprije- 

nesc. 

Asijdere ypothesis se intielege, aratare si materi’a, care cele mai de 
tr£ba capete supt dins'a stringe, er la Hitori se intielege intrebâre ho- 
tarita si sfersita, pre lunga care toate mărginite intrebarii se invertesc. 
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ADEVERÂTA , PENTRU LUCRURILE, CÂRILE INTRE DOAE MARI SI VESTITE, 
A LEULUI SI A VULTURULUI MONARHII, S’AU TEMPLAT, SI PRIN VRfiMfi A 
1700 ANI DE VREDNICIE A SE CREDE SCR1ITORIU FOARTE PRE AMENUNTUL 
ÎNSEMNATA; CARILE PRIN TOT CURSUL VREMII ACEI’A INTRE VII AU FOST, 
DE VERSTA LA 3100 ANI FIIND. CÂND SFERSITUL INCEPUTEI SALE ISTORII 
A VIDE S’AU ÎNVREDNICIT. 


PARTE I. 


Mai denainte de cat temeliile Vavilonului a se zidi, si Semirâmis 
intr’insul râiul spendiurat, (cel ce din siepte ale lumii minuni unul 
este) a sădi, si Evfrathul, intre ale Asiei ape vestitul prin ulitiei a’i 
porni: intre crierii Leului si templele Vulturului, vivor de chitele si 
holbura de socotele câ aciasfa se scorni. Leul dar de pre pament, 
(cârile mai tare si mai vrajm^siu de cat toate jiganiile, cate pre fâ- 
ci’a pamentului se afla, a fi, tuturor sciut este) si Vulturul din vez- 
duh (cârile precum tuturor zburatoârelor imperat este cinesi poate 
prepune?) in sine si cu sine socotindu-se, si preamenuntul in sâma 
luandu-se, dupo a lirei sale simţire asie se cunoscura precum, mai 
tari, raâi iuti si mai putincioâsa dihânio de cat dinsii alfa afi nu se 
poate, inse singuri cu a sâ numai sciintia si simţire neindestulin- 
du-se, cu a tuturor a altor ale lumii jiganii si păşiri, a lor socotdla sa 
adeveresca,si sa intariasca vrură; câ precum intr’acest'achip sa fie co- 
tra toate dovedind, si din gur’a tuturor mărturisire luând, si impera* 
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tii’a ce'si alesese, si socotel’a ce ia gaaduri isi pusese, ia vdci nemutâta 
si ue schiaibata sa remae. Asie dar Leu 1 jigâaiile ia patru picioâre cla- 
titoâre, iâra Vulturul pre cele prin aer cu pâne si cu aripi zburătoare, 
c&laun sfatindâta le chemâra, siinclipâlaleadunâra. Deci denaintâ 
Leului mai aproape acele jigânii slâ, cârelesau in colii, sau ia unghi, 
sauintr’altaa trupului parte arme de moarte purtătoare, poarta, pre¬ 
cum âste Pardosul, Ursul, Lupul, Hulpea, Giacalul, Mâti’a selbateca, si 
altele ca acesti’a, cârile de versâre singelui nevinovat se bucura, si 
viâti’ahiresia, ia moarte streina le staruiâsce. Iâra inainie Vulturului 
mai aproâpestâ, paserile, cârile sau in clontiu, sau in unghi lance o- 
travite, aducaloâre derâne ne tămăduite, au, precum este Brehndce, 
Sioimul, Uleul, Cucunozul, Corului, Hâretiul, Balabânul, Blendeul; 
si altele asemene acestor’a, cârele intr’o di, singe de nu vor’să *), si 
moârte nevinovatului de nu vor gustă, ado’a-di perire să fora greşi 
o sciu. Acesl’a intr’acest'a chip liete câre in parte imperâtului seu, 
si la cet’a Monarhiii sâle, locul cel mai de frunte, si stepen’a ce mai 
denainte, tine. Asiâ dar eră oranduial’a dintei. Iâra oranduiâla a 
do’a, la Leu o tine Găinii, Ogârei, Goteii, Mâtiele de câsa. Bursu¬ 
cul, Nevâstuio’a, Guziul, Sioarecele, si alte chipuri asemene aces¬ 
tor’a, cârele pre cat sint venaloâre, pre alat’a se pot si venă si pre¬ 
cât ele pre altele in primejdîi’a morţii pot duce, pre alat’a, si nu mai 
pucin de la alţii lor li se poate aduce. Iâra la Vultur a do’a tagma 
o cuprinde Corbul, Gioâr’a, Pelicânul, Cotiofân’a, Puhâce, Gucovâi’a 
Câi’â, si altele lor asemene, cârele mai mult de prâd’a gafa cu trud’a 
altor’a agonisita, fie macâru si imputita, do cat de proaspeta, cu a 
lor ostenintia gătită, se bucura. 

Iâra a trii’a tagma, si cele mai de gios prâguri, (coci aceste in 
scâune a siede nu se invrednicesc), le tine, jigâniile, si pâsirile, 
cârile, in sine vre o putere nu au, nici duh vitejesc sau inimos 
poarta, ce purure suppuse si totdeun’a in cumpan’a morţii, drâ- 


*) Credemu co aulorulu a vrutu se scrie: faf h 8 BOp BZpCA, de nu vor versă. 
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mul vieţii li se spendiura [« ca sufletul suppus de tiânchiul negri- 
«jei departe sta»] precum este Boul, Oai’a, Galul, Câpr’a, Rimato- 
riul, Epurile, Cerbul, Gaprioâr’a, Lebed’a, Dropii’a, Gânsc’a, Râti’a, 
Curc’a, Porumbul, Gain’a, Turturâo’a, si alalte cinesi dupo nemul 
si chipul seu; ce pre aceste nu pentru alta ce vă li-au adunat, ce nu¬ 
mai pentru că nu cum vă vre un’a sa dica : ca de ace adunâre scire 
n’au avut; nici in cevă pricina sa poâta pune, că cum la ace adu¬ 
nare ne aflandu-se, sfatul cel de pre urma ce s’ar fi ales, n’au intie- 
les. Asie cat toâte firile de duh purtatoâre, carile intru monarbii’a 
acestor doae stihii se afla, precum vr’un’a macar de făcia n’au fost, 
sa nu se numasca, nici din hirograful de obşte numele sa le lip- 
sasca. 

Adunări dâra acestor doae monarhii, si oranduiâl'a acestor doae 
soboâre intr’acest’a chip dupo ce se orandui si se tocmi, dintr’ambe 
părţile cuvent mare si porunca ţâre se facil, că olacâri cu cârti 
in toate părţile, si alergători in toate olâturile sa se trimâlia, că 
prin toate tierele, si orâsiurile crâinici strigând, de aciasta măre, 
a mârelor monarhii adunâre, tuturor in scire sa de, si cu dedinsul 
iscotind, sa poâta cunoâsce, de este lipsind vre un chip, din vre un 
feliu din duhurile purtatoâre, si de nu se afla cu totii la aciasta a 
tuturor adunâre si de obşte impreunâre. Asijdere ingrozaturi si 
infricosieturi sa se dica porunciiâ unui’a că acelui’a, cârile la acel 
sobor a se obşti ar tăgădui, sau alt feliu de pricini spre aparâre ar 
scorni, si celui’a ce cat de pucin in cevă împotrivire ar arelă, plât’a» 
cu pedeps’a morţii si cu prâd’a câsîi i se purte. Asie dâru cu cuven- 
tul de o dâta si porunc’a li se pliniiâ, si precum s’ar dfce, cuventul 
de odâta cu gândul pretîutindirile. si pre la toii sosîiă ; [«Ga vâste 
«aspra ţâre petrunde urechile, si inima inspaimentâta in dâta simte 
«sunetul»], de vreme ce de alergăturile iutilor olacâri, si de tropotele 
picioârelor a neobosiţilor alergători, toâta pulbere de pre toata 
câle in ceriu se ridică; toâte văile adunci de ţâri strigări ţâre se rez- 
sună; toâte a munţilor inalte vervuri de iuti chiote si groase huete 
in clipa se coversiiâ; si toti câmpii pustii si ne calcâti de groznice 
strigări si de fricoâse laudari se impie. Nu erâ dara, nici se pute 
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află urdche ia vezduh si pre pament, cârd de Straşnic sunetul veş¬ 
tii, si de groznic cuventul poruncai acest'ii’a sa nu se sfredeliasca, 
nu eră, nici se află intr’aceste doae stihii dihânie, câri’a de ver- 
tutd si putdrd invetiaturiiaceslîi’a cu măre frica, cu neîncetat tremur, 
si cu nespusa groâza sa nu se clateşea. [« Ca cu cat v^ste otiarîta 
* « mai de naprasna vine, cu atat’a mai mare tulburâre si grija scor- 
«nâsce»]; de câre lucru intr’alt chip a fi nu putu,fora numai cu toatele 
de odâtacu cuventul, porunc’acu fapl’a pliniră, si la locul insemnat 
si sorocul pus se găsiră. 

Asie dâra a mărilor acestor’a imperati porunca lot de odaia si 
dandu-se si plinindu-se, toate jigăniile uscâtului si păşirile văzdu¬ 
hului in pripa se adunâra, si Sete cârd dupo chipul si nâmul seu 
la cât’a monarhiii sâle se alcatuira. La câre adunâre cinesi in parte 
imperâtului si obladuitoriului seu dandu-se, si un’a de alfa deo- 
sebindu-se, lucru că acest’a a fi se templâ. [« Ca mai tot dâun’a o- 
« biciuit lucru este, la adunari mâri câ aedste oâre câre amesteca- 
«turi si imponcisituri a se fâce, si de multe ori pentru mici, si in 
« sâma nebăgate pricini, cu cal este mai măre adunâre, cu atat’a 
« mai mâre se fâce si imparechere»]. Deci, precum s’au pomenit, Sete 
câre cu cel’a sâ, in parte monarhului se alege, si un’a dupo alalta 
la oranduiâl’a sâ se alcatuiâ, iar mai pre urmă de cat toate, Lilia¬ 
cul urmă; carile cu aripile ce zbură, si cu slobodienii’a prin aer ce 
amblâ, spre cet’a zburatoârelor, adeca subt stepanire Vulturului a 
fi il arată. Iâra amintrile intr’insul aialle hirisii socolindu-se, in n6- 
mul jigăniilor subt domnii’a Leului il dă. Câre lucru pricin’a cerce¬ 
tării, apoi si a gancevii intre doae monarhii fu : Sete câre socotind 
ca chip câ acel’a sie suppus a fi s’ar cuvin!, si de nu s’ar si cuvin!, 
sa’i se cuvie a sili, i s’ar cuvin! [«Coci lacomii’a slăvii, nu bunatâte 
« sau folosul lucrului privesce, in cârile se slavesce, ce numai pre 
« altul, maigios de cat sine apunesocotesce, fie macâra si fora de fo- 
«los; anco de multe ori si pâguba de i s’ar aduce, sau necunoscend 
«si nevrend, sau vrend si cunoscend, priimesce»]. Pentru câre lu¬ 
cru intr’ambe părţile feliu de fel de voroâve scornindu-se cu multe 
chipuri de cuvinte gretioâse, urechile amenduror imperâtilor împle. 
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Coci fie te cârile cu inim’a spre partă imperâtului seu tragend, si cu 
sufletul spre adâogere monarhiii sâle stăruind, lor biruinti’a soco- 
tiiâ, si precum asie sa fie cu câle, adeveriiâ. Iâra amintrile de s’ar 
cumva templâ, dice, ca scaderâ cinstii (câre lucru mai vertos de cat 
alalte, inimile stapanitorilor impunge,) si micsiurâre slăvii numelui 
monarhiii sale a fi, si a se fâce aev6 strigă,: [«O oârb’a jigăniilor pofta ! 
«lucrul din potriva ne socotind, ca minte si socotel’a slăvii la 
«aciasl’a se sprijinesce, ca ea cârca pre cel'a ce nu ocunoâsce; voro- 
«vesce cu cel’a ce nu o aude; cu acel’a âre a fâce, cârile nu au ve- 
«diut’o; dupo acel’a merge, cârile de dins’a fuge; pre acela cinstesce, 
«cârile pucin in sâma o bâga, pre acel’a ce nu o poftesce, il pof- 
«tesce ; celui’ace nu o vă, inainteii ese, si celui necunoscut, pre sâma 
«se da. Iara hirisii’a slăvii ce mai cu dedins, âste, că sa parasasca 
«pre cel ce o cinstesce, si cu acel’a sa remae, cârile o necinslâsce»]. 
Amendoi dara imperâtii nu pucin fura clatiti de impotriva cuvinte 
câ aceste, ‘ si fiete cârile in valurile chitâlelor nl in sus, ni in gios 
saltă; [« Ca inim’a ne asiediâta, ales pentru lacomii’a cinstii, in mai 
«mari valuri inoala, de cat corâbii’a in ochean »], de vreme ce pre o 
parte socolîiâ, ca de vor scoate intrebâre aciast’a la ivâla, ori câ¬ 
rile poft’a inimii sale ar izbândi, nu pucina întristare si a voii frân¬ 
gere celui’a-lalt a aduce, s’ar socoti. Iâra pre alta parte pofta laco¬ 
mi», si jelâ" marimei numelui, si a lalimei imperatiii, câ cu o 
nepotolita si ne stinsa de foc pâra ii perjoliiâ [« Ca focul pof- 
« tei nu mai gios in stepen’a arsurii este, de cat metalul infocat»], 
si intr’alt chip stemperâre ace» infocari si potoliră aceii arsuri a fi 
sau a se fâce nu socotiiâ, fora numai, ce vă si ce poruneesce, acâi’a 
sa se fâca. Ce aciasla sententiie precum amendoi in inima o avă, 
asie unui’a cotra altul precum cerere nu i se va trăce, adeveriţi eră, 
[« Coci iute este adulmecâre adeverintii, unde a sufletului pătimire 
« intr’altul despre a sâ o mesura cinevâ»J, si asie aceşti doi imperati 
intru nepovestit chip cu duhurile in sine ţâre se luptă, si precum 
unul nu biruiâ , asie altul nu se biruiă; ce numai câ cum 
preste putere simţirilor ar fi, intre sine o lupta nesimţita sim- 
tiiă, si precum spre biruintia cevâ nu nedejduiâ, asiâ precum 


Digitized by ^.ooQle 



istori’a ieroglyfica 


nu se va birui nedejduiâ. Putere a cunoscintii sfersitului intr’a- 
mendoi lipsiiâ, si cinesi dupo poft’a să in cevâ a se indestull, sau 
a se odihni neputend, cu sufletele numai tand biruiâ, tand se bi¬ 
ruiâ. [«Ca precum indreptariul nu mai mult pre lucrul strâmb, de 
«strâmb doveddsce, de cat pre nine de drept.»]; Asid si ei unul de 
pre mesur’a altui'a cat si ce ar pute, se mesurâ si se pricepe. In- 
tr’acest’a chip ei singuri siie adeverindu’si, din toata socotdl’a, cârd 
inainte isi pund, departe de la tidnchiu’i se abatd. Ca ta-vă vrdme 
dâra razboiu câ acest a, câ cum duhnicesc s'ar putd dice, intre a- 
ceşti doi monarhi vrajmâş se batd, si unul a altui'a poft’a nesim- 
titordsce ţâre petrundd, atat’a cat prin nesciintia a amenduror sci- 
inti’a se impreunâ, si pene mai pre urma a amenduror sententii’a 
si aldgerd sfâtului la un seversit seimpropiiâ si se lipiiâ. [«Ca sufle- 
«tele intieldpto, macar si asupr’a vrajmasiii socotdlii drdpte se 
« pleca»]; adeca flete cârile lucrul acest’a intr’acel'a chip sa se câute 
si sa se aldga socotită , in cârile nici cinstei in ceva betejire, nici 
spre a necinstii obraznicire sa se dd; ce câ cum anco la urechile 
lor, scarsnetul strancenoâselor acestor’a voroâve anco n’ar fi agiuns, 
si câ cum ideo’a acestui primejduios sfat in minte lor anco nu s’ar 
fi cuprins; [«Ca de multe ori a lucrurilor prepuse acoperire, vertoâse 
«Idcuri aduce rânelor, cârile la ivâla de s’aru scoate, asidsi de tot 
«s’ar face netamaduite»]. Asijderd, [«Mai cu iusior este a se sufferl 
«obrintdl’a rânii la aer scoasa, de cat palim’a sufletului cotra impo- 
«trivnicul seu aratâta»]. Si asid flete cârile pre sfdtnicii sei de osebi 
chemând, intr’acest’a chip le porunciră, dicend : [«Pentru lucrurile 
«mici mari galcdvea scorni, a inlieleptilor lucru nu dste; macâru ca 
«aciast’a si la cei intielepti de multe ori s’au vediut»]. Deci socotim 
pre cat in* puţintia va fi, sau noi de la dinsele, sau pre dinsele de la 
noi sa le abâtem. [«Ca pre cata vrednicie dste cinevâ in vrajba a nu 
«intră, pre atat’a dste, si nu mai multa din vrajba a esi»]. De care 
lucru dicem, in descalcitur’a gâlcevii acestii’a, putdrd monarhiii 
noastre lunga noi sa oprim, si pre dimocrâlii’a voastra epitrop mo¬ 
narhiii noastre sa punem. Cârd lucrul acest’a sa’l scuture, sa’l isco- 

*) Credemu co este a se citi rine in locu de nine. 
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desca, si ce ar ii dintr’ambe parlile mai cu eâle si mai cu cuviintia, 
acera sa aliaga, si sa ispravasca, asie câ pene înainte fecii noastre a 
nu esi din toate nodurile sa se dezlege, câ ori când ar vini, ori in- 
tr’a cui parte aed mica jiganiulia ar trece, câ cum din vdci si din be- 
trani aste ar fi fost obiciuit, iâra nu’cevâ nou si de curend s’au scor¬ 
nit. [«Coci amintrite pricin’a clatirii dandu-se, odihn’a si liniate fora 
«turburare si strânciunare a fi nu poate»]. Laudâra sfetnicii sfatul 
imperâtilor lor, si cu mâre minune minte si intielepciune lor cu 
nespuse măriri in ceriu ridicâra, pentru coci in chivernisâl’a lu¬ 
crurilor publicai sâle, nu atat’a cdle ce pot, pre cat cdld ce nu 
pot socotesc, si nici cu putinti’a isi slobod mendni’a, nici cu ne- 
putinti’a isi atitia manii’a. [«Ca neputinti’a aduce manii’a si ma- 
«nii’a aştepta isbend’a»] ; ce precum cu putinti’a spre umilintia 
si blandetie, asie cu neputinti’a spre a gâlcevii potolire s’au slu¬ 
jit. [«Coci la cei mai pucin domoliţi, neputinti’a prinde obrâzul pu- 
«tintii, si de lucrurile de neputut seapuca»], [«Iâra impotrivacei ce la 
«poart’a vredniciii slujesc, adese s’au vediut, ca mai cu fericire le is- 
«pravesce neputinti’a cu părăsire, de cat putinti’a cu prepus, cu in- 
«cepere. Coci neputinti’a ne incepend de nu’si folosesce, incaild nu ’si 
«strica; iâra putinti’a, in mendrii’a s’a amagindu-se, lucruri peste 
«putinti’a sa inctepe, si la seversita le aducenu poate, cârd fora greşi 
«in Ioc de folos pagâba ii aduce»]. Asie dâra Senâtorii, dupo ce cu 
neseversite (precum s’au dis) si vecinice laude cinesi pre imperâtul 
seu bine cuventâra, cu totii la locul si la scăunele sâle se intoar- 
sera. Dupo acdi’a unii cotra alţii vetti pentru adunârd de obşte di- 
mocrat'iii a trimete incepura. 

Pentru câ cel tăcut intre inimile imperâtilor făcut sfat inainte tu¬ 
turor sa’l pue, si fora betejire si julire cinstii a slăvii numelui im- 
perâtîlor lor la ivala sa’l scoâlia, in câre descoperire sententii’a sfâ- 
tului Monarhilor sei sa se asiedie si sa se adevereze. [«Inse acest’a 
«lucru asemene se facil celor’a, caror’a de mare caldur’a vezduhului 
«denafâra, ce in trupul seu născută din fire căldură ţâre spre clatire li se 
«pornesce, si sete vertos li se pricinesce, carii’a ldcul o umediâla 
«limpide si rdee fiind, ce acei’a lipsind, alfa impotrivnica, adeco 
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«limpede umediâla, dara calduroâsa, de fâcia aflandu-se (precum 
«este duhul vinului, sau alfa acestui’a asemene,) si de limpegiune 
«numai si umediâla amagindu-se (pucin pentru hirisii’a recelii, 
« si a căldurii grija purtând) pentru că, sete sa ’si stempere mai pre 
«larg de cat s’ar cade o inghite, ce aciasl’a mai pre urma in vasele 
« priimiloâre mergând, si dupo a sa fire cu ce din nâscere a tru- 
« pului căldură impreunandu-se, (coci amendoe surori a unui pa- 
« rinte, a soârelui sint) scăpăraturile schinteilor din teipucin clătite, 
« anco mai iute clatindu-le si pornindu-le (câ cum âste osi'i’a ne 
« unsa in bute rotii uscâte.) din schintei scaparatoâre, pâra ardietoâre 
« sefâce, din cârd mai mâre perj ol de sete se ijderesce, si in materii’a 
«mai de nainte gatâta, cu iutime petrundind, mai mult sete se spu- 
«zâsce si se latiâsce, (coci dupo socotel’a unor filosofi, loâta mate- 
« rii’a focului iutime si form’a-i. iute clatire este.) carii’a ceva irn- 
« piedecâre nepuindu-se, fora nici un prepus toata umediâl’a din 
«fire ar uscâ, si dupo ce deseversit uscăciune, câ de perire putre- 
« giune cu buna sâma ar urmă»]. 

Intr’acest’a chip fu si invetiatur’a imperâlilor, intrând in urechile 
suppusilor. Coci ce mai de nainte cu lumin’a stidirii fecielor impe- 
ratilor, intr’inemile gloâtei intunecat [«Coci lumin’a mare pre câ 
«mica intuneca»], si nearetat erâ, acmu cu lips’a ei toate fora nici 
o siiâla si stidîre la ivala esiiâ. [«Ca precum iumin’a soarelui se âre 
«colra alalte stele, asiâ chipul imperâtului cotra senâtori, si alai ti 
«suppusi âste; si precum in prezentii’alui toate se fac nevediute, iâra 
«in lips’a lui câ cat de mica, si de departe lumineza si schinteiaza, 
«asiâ inaintâ fecii imperâtului toate chipurile suppusilor se mic- 
«siorâza si toâta gur’a sloboda se infrenâza; iara in dosul lui, si cel 
«mai mic in palâtul lui, precum schiplrul imperâtului in man’a sâ 
«poârta, se arăta»]. Ca dupo ce trumbiti’a pozvoleniii Dimocratîii in 
audiul tuturor canlâ, dintr’ambe părţile fiete câre dihânie glas de 
sfat si bolbaitura de invetiatura începu a dâ. Si asiâ cati mai de 
nainte erâ ascultători, atatie atuncâ se făcură invetiatori, dintr’aca- 
ror’a cuvinte si sfaturi alta ceva nu se intielegâ, fora numai chfote 
netocmite si hriete neaudile [«Ca precum nenumerate picaturile 
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«ploii din nuori cu repegiune prepament cădind, un iiuet oare care 
«dau, iăra vre un glas tocmit nici cum, si precum a unui organ de 
«muzica, toate coardele de o data lovkidu-se, o rezsunare oare caria 
«dau, inse vre o melodie tocmita si dupo prâvilele muzicai alea- 
«luila nici cum nu se aude, (care puterii audiului mai mult ingre- 
«tiosiere aduce de cat placdre), asie este si voroăv’a a mulţi si tot 
«de o dala»] ; intr’acest’a chip si jigâniile aceste intr’atat’a voe slo¬ 
boda vedindu-se, cu toatele socotiiă ca cârd mai tare vii pute strigît 
aceii’a invetiatura se va ascultă. Asijdere de osebi ce ar fi fost des¬ 
tula, si anco de prisosâla galciâv’a pentru alegerd aceii păşiri dobi- 
tocite, sau jigâniii paserile anco mai mare eră dihonii’a si zarv’a, 
câre intre dinsele se faed, cine ar judecă si cine s’ar giudecâ, cârd 
ar sfătui si cârd s’ar sfatul. [«Precum advd este, ca unde lipsdsce, 
«incepetur’a staruitoâre, toate mijlocileincepeturii ne stăruitoare sa 
• se fac»]; ce, pentru că intr’un cuvent sa dic, toâte spre tulburare 
si neasiediare se intorsdse, asie cat ce s’ar fi spre binele si folosul 
de obşte nedejduit, spre razsip’a si prapadenii’a tuturor se face. 

Ambe părţile amenduror monarhiilor intr’acest’a chip impare- 
chendu-se, si fora nici o isprâva din cuvinte desidrte numai opros- 
candu-se, si ce mai cu cuviintia de grăit si de făcut ar fi, nedomi- 
rindu-se ; tot de o dâta si fora veste in mijlocul theâtrului jigânii’a, 
cârd Vidra se chiâma, cu mare obrăznicie sari si intr’acest’a chip 
Proimiul voroâvei sale incepu. 

Vestita axioma intre cei fizicesci filosofi, dste, ca cel ddsdmend iu- 
bdsceprecel siie ddsdmend. [«Iubirea dâra cotracel siiedeasemend^ 
«vă sa arâte neiubire colra cel siie nu ddsdmend»]. Asie dâra păşire 
zburatoâre ori când pricin’a păşirii siie de asemene ar grai, tot de 
un’a mai cu priintia parte i ar tind de cal prâvil’a dreptăţii ar pofti 
Asijdere ori când dobitoc, pentru dobitoc in pricina ar vorovi, ma 1 
cu iubire firii Par ocroti, de cat dreptâte giudecatii ar suferi, si asie 
intr’ambe părţile mai mult faciarnicie de cat omenie, sau 
mai mult asuprela de cat drepta socotdla s’ar fâce , de unde 
urmâza că supt poâl’a priintii, sau a nepriintii, purure chipul 
ădeverintii ascuns si acoperit sa remae. [«Ca precum in tdc’a 
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« stramba sâbii’a drepta, nici in tăc’a drepta sâbii’a stramba a întră 
«nu poâte, asie unde este luare făcii sau stramurâră priintii todt a 
«nedejde giudecatii drepte afâra se scoate»]. Pentru care lucru, eu 
cu proast’a me socotela asiă mai de folos a fi asi află, că galciav’a a 
atate guri in zadar sa părăsim, si un chip câacel’a sa găsim, cârile 
intr’ambe părţile a face sa nu aiba, pentru că priinti'a firăsca, mai 
mult intr’o parte, sau inlr’alta parte sa nu’l nastavasca, ce numai 
ori ce ar pofti drept’a socotela, acei’a sa dica, sa fâca si cu giudecâ- 
t’a sa alega. [«Ca dreptul giudecatoriu antei pre sine de drept, apoi 
«pre altul de strâmb giudeca, si antei ascunsul inimii sâle de faciar- 
«nicie curatiesce, apoi pre altul sau din nevoe il izbavesce, sau 
«dupo a lui vina il osi'ndesce»]. Asijdere asi sfătui, că ori in ce chip 
s’ar pute, cu un cias mai inainte hotar si seversit gâlcevii aceslii’a 
sa punem, [«Ca galciav’a lunga atocm’a este cu boâl’a hronica»], 
că nu can’dai mai indelungscuturandu-sesicernendu-sevoroâv’aco- 
traaceste, anco mai multe shismate si erese sa se scornăsca, pre cările 
sau pră cu mult greu, sau nici cum vre o dâla a le potoli veţi pută. 

Aceste anco voroYind Vidr’a, si anco bine sfersil cuventului seu 
nepuind, preste a tuturor nedăjde, păşiră cară se chiâma Bâtlan cu 
măre manie si probozăla a o tistui incepu, si groznice sămne din 
ochi si din cap sa tâca ii facă, si colra acăstă o aporie ypolhetica 
dicend, scorniiâ:—Tu, o Yidro, de ai fi sau din păşirile zburatoăr 0 
sau din dobitoâcele pre uscat amblatoâre, ar pută cinevă dice ca 
doâra a ambe pârtilor in cevă mai de nainte sciinti’aai fi avut. Iâra ac- 
mu jigânie in nem prepus, diutr’alta stihie si supt alta monarhie 
suppusa fiind, cum socotesci ca pentru lucrurile tie in radecin’a lor 
necunoscute, invetiatur’a că mai buna si sfătui cel măi ales a dă vi- 
pută? Ce mai binear fi, precum mi se pâre, pentru lucrurile, cârile in 
inaintâ mergetoâre simţirea nu le ai avut, a le sci si a le cunoasce sa 
nu te falesci. [«Ca precum toata sciinti’a din povâti’a simţirilor se afla, 
«toata lumă scie, coci nu orbul, ce cel cu ochi giudeca de vepsâle, 
«si cel cu urechi, iara nu cel surd alăge frumseliă si dulcăti’a 
«viersului»]. Au nu tu odaneoâra prin fundul marii primblandu- 
te, si spre venâră păscelui sipurindu-te, eu din faci’a apei te o-' 
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glinddm ? Ce poate fi ca sau nechemata ai vinit la locul ce nu ti 
s’au cadiut, sau de le-au chemat cinevâ, prin gresiăl’a nesciintii a- 
ciasl’a s’au făcut, coci Câinele marii si Yidr’a cu jiganiile uscatului 
ce treba, sau ce amestec pol ave ? Au dodra vii sa dici ca din fire 
asie eşti tocmita, câ de pre uscat fiind, putere sa aibi prin multa 
vreme in apa, fora a aerului trebuinlia, a te zabav'i sa poţi ? Ce a- 
ciasl’a mai vertos impolriv’a ta fâce ? coci au pute-vâ Racul, jigânie 
de pre uscat a se numi, coci cu dilele prin otava se nâsce, si din 
aer vre oinadusiâla sau putregiune nu i se nâsce? De care lucru, 
precum mi se pâre, negreşit socotesc, ca cum cu mâre obrăznicie 
la adunare nechemata te ai aflat, asie mai cu mâre nerusinâre, de 
nime neintrebâta sfat, si acest’a spurcat, ai dat. [« Ca pre cat este 
« de folos la vremâ de trebuintia cuventul cuvios, cu alat’a este de 
« imputicios cuventul acellui’a, cârile de nime neintrebat, tuturor 
«da sfat.»] In inim’a ta aciasl’a ascuns avend, câ cu o voroâva vi- 
clâna si cu un obraz ce nu scie a se rusiDâ, doâe viclesiuguri sa 
poţi astârne , si cu doae reutatii sa te poţi acoperi: un’a ca 
chip dupo invotiatur’a ta cercandu-se pre tine sa te afle , si 
apoi cu sfâtul si alâgerd a monarhii mari câ acdstâ giudeca- 
toâre si aleg&toâre tuturor împotrivirilor lor puindu-te , iumâ 
sa dica , precum tu de cat toate alalte mai cu minte si mai 
cu socotâla sa fii. Deciiâ, tu jigânie mijlocie si de nem cu prepus 
fii’nd, proslii’a in evghenie sa ti se intoârca. [«Coci toâta evghenii’a 
«la muritori in lâud’a numelui videm ca se staruiâsce»J. \ do’a, ca 
macâr cum mâi mult dobitoâcelor in pâtru picioâre asemenendu-te, 
(precum singura tu cu al teu cuvent te-ai legat), [« Coci la cel cu- 
«noscatoriu mai ţâre se tine si âste legatur’a hiresiului cuvent, de 
«cat frenghii’a in trei ta de la altul infasiurâta»], mai mult in cum- 
pen’a dobitoâcelor greuime dreptăţii sa pleci, si dupo faciarnicid 
priintii, iâra nu dupo pofl’a dreptăţii, giudecât’a sa abaţi. Inse eu, o 
pâsire si de n6m si de minte proasta fiind, (coci nici in carne vre 
o dulcâtia, nici in pene vre o frumsetie port,) mai mult a grai nici 
pociu, nici mi se câde; fora numai ce si cat intr’adever, am intie- 
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Ies si am sciut, acdi’a din prostii’a inimii am grăit. Iâra giudecât’a 
fie a inlieleplilor. 

Toate gloâtele de cu socotela cuvintele a prostului Botlan nu nu¬ 
mai cat se mirara, ce anco si foarte placendu le, cu mari lâude le 
laudâra; coci nu pucin prepus in inimile tuturor intră, pentru a Vi¬ 
drei fora veste voroava, nepoftita invetiatura si necersiuta sfatui- 
tura; si asie in data despre parte păşirilor intr’o inima si intr’o gura 
cu toâtele alegere făcură, ca precum Vidr’a nici cum in cdt’a zbu¬ 
rătoarelor nu se poate numi, asid si din monarhii’a dobitoacelor 
trebue a lipsi. La care sententiie mai multa sfâda si voroâva strun- 
cinâta s’ar fi scornit, si mai multa ocăra s’ar li lucrat, de n’ar fi fost 
Brebul lucrul cu un cias mai înainte spre descoperire adeverului a- 
pucat. A Brebului dâra voroâva inlr’acest’a chip fă:—Vidr’a odane- 
oâra din ndmul nostru si eră si se tind, si cu noi ddvâlom’a, si hran’a 
si traiul ii eră, (precum si faci’a si floâre perului ovedesce, macar ca 
statul trupului de mojicie i s’au schimosit si s’au logosit,) pre cârd 
noi vedind’o ca cu vremd marimd sufletului, cârd la noi dste, pre¬ 
cum toata lumd scie, ca partd trupului cd roditoâre, cârd in cevasi 
macâr betejindu-se, de grâbnica moarte aducatoâre dste, pentru a 
vieţii sprijindla, a o rumpe, si de la noi a o lepădă nici ne îndoim, 
nici ne ferim. Aciast’a dâra a sufletului vitejie, precum am dis, ve- 
dind ca la dins’a din di in di scâde , apoi si alte lucruri de vicle- 
siuguri, ingaimdle de amagdle si fapte pline de reutate, precum 
sint sicofandîile, clevdtele, minciunele, cotra cârile si furtusiâgul 
adaogd, si lucruri de ocăra si blastematiesci, iăra nu de nufiaele ne- 
mului nostru vrddnicd face; macar ca si de multe ori am certal’o si 
am dojenit’o, ce inzadar [«Ca precum dste suflard la cărbunele aco- 
«perit, asie dste certârd la inim’a intr’ascuns data reutalii»]. 

Pentru cari pricini, din tabl’a ndmului si a rudeniii noastre de tot 
am ras’o, si asid si de tot din holârele noastre am izgonit’o. [«Ca 
«mai mult folos aduce publicai din sine un chip reu a izgoni de cat 
«didce bune in sine a priimi, ca precum aluâtul mic intr’o covâta 
«măre, toâta framentatur’a dospdsce, asid un om reu intr’o publica, 
«pre toti cu reutâtd lui amdsteca si i tulbura»]. 
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Dupo acdi’a, ea ia cdt’a altor jigânii a se dâ sau temendu-se, sau 
rusinandu-se, sau poate fl si de trufie iuflandu-se [«Coci mendrii’a 
«de tot oarba fiind, precum peste cei mari, asib si peste cei mici da»], 
de lacâsiul statatoriu despre uscat s’au părăsit, si prin aduncurile a- 
pelor orbecând, cu piticei foame a’si potoli, si că valurile ce in spinare 
poartacb mai multa vibtia tulburâta si neasiediâta a’si petrece, si’au 
ales.[«Ca cine ndmului seu este uracios, cum poate fi streinilor dra- 
«gastos ? si a carui’a reutati pamentulseu a le sufferf n’au putut, cel 
«strein cum le va putd rabda ?»] ; pre cârd de atat’a vrbme in perire 
si rătăcire sciind’o, iâta acmu intre gloate amestecata o vedem. Po- 
vbstd Vidrii, noi Brebii din moşii Strămoşii nostrii asie am apucâ- 
t’o, asie o mărturisim, si asid o intarim ; iâra voi’a fie acelor mai 
mari. 

Cu totii priimira marlurii’a Brebului, si cu totii intr'un sfat a- 
ldsera, câ Vidr’a dintr’amendoâe monarhiile afara sa se gonesca, si 
nici intr’un nern de alor sa nu se mai numasca ; [«Ca precum celui 
«bun toti streinii rude, tot betranul părinte, tot verstnicul frate, si 
«tot locul mosiie, asie celui reu toâte rudele streine, si toata mosii’a 
«nemernicie ii este»]; si cum mai curend dintre adunari sa lipsasca, 
disera, câ nu cumvâ intre dinsii mai multa zabâva facend, mai pre 
urma si aciast’a vre o pricina mai spre mare vrajba intre monarhi 
sa se scorndsca. 

Vidr’a, sau pentru viclesiugul ei, sau pentru veche pizm’a 
altor’a, [«Ca pizm’a veche este câ câriul ininim’a copâciului»], 
sau lavremi’a r6 pentru buna sfatuir6 ce dedese, [«Ca precum 
«sedice, toate vr6mi’a sâ au, si fora vreme si pane face greu- 
«Late stomâhului, cârd cb mai de trdba, si mai de aproâpe 
« hranafeste,»] sau ori in ce chip ar fi fost, acmu vedindu-se o- 
sîndita, si dintre toate cetele cu mâre ocâra si dosâda izgonita; 
asijderb pentru binele ce sfătuise, precum cu reu i se platesce 
simţind, mintb de i-au fost re, anco mai re a fi socoti, iâra de i-au 
fost buna, spre rd socotdla o intoârsa. [«Ca nemultiemit’a pentru 
«mari slujbe si de bine fâceri, din nedbjde in neneddjde il baga, ne- 
«nedbjdb in nebunie il impinge, si asid din sluga credincioasa, ne- 
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«priiâtin de cap ii fâce»]. Care intr’acest’a chip voroâv’a intoarse : — 
De vreme ce pre mine din cdt’a celor cu patru picioâre me lepadâti, (ca 
in parte zburătoarelor sau sa fiu, sau sa du fost, nici chipul, nici fire 
me arâta), iata ca urmâza că in monarhii’a celor de apa sa me dau ; 
fie dâra si aste. [«Ga limb’a gloâtelor este vraje bozilor, si mai lesne 
«ar fi cuivâ âp’a curetoâre a popri, de cat limbilor multe a stepani»]; 
si iâta ca dintr’adunarile voastre, vrend nevrend imi câuta a lipsi, 
inse oarce, ce radecin’a adeverului atinge, a grai nu voi paraşi. 

Bâllânul, păşire de âpâ sau pgsce de aer fiind, coci si in fundurile 
apelor prin multa vreme, si prin âer nu mai pucin de cat alalte pâ- 
siri mâre slobodienie are, inse adeverul ce 6ste sa dic ; adeverat 
pâsire este, macâra ca carne la gust ii este că a Delfinului, si ma- 
câra ca precum prin aer cu slobodienie poâte zbură, asie si prin 
fundul apii se poâte primbla, inse de multe ori mi s'au templat a ’l 
vide in novoâde câ pescii incalcit, si de multe ori si inecati, si de 
tot inadusiti din mreje ii scot. Coci lacomii’a aslupandu-i ochii, 
dupo pesci fora sîne alergend, in loc de venat, el se venâza; câre 
lucru din toâta ipopsu’a pescelui il scoate, si macar ca precum aeve 
este tuturor, ca el mie nepriiatin de moârle mi s’au aratat, inse a- 
deverul ce 6ste a tăgădui nici poci, nici mi se câde; [«Coci nu pu- 
«cina vrednicie este, si pentru nepriiatin adeverul a mărturisi»], de 
câre lucru poci sa dic, ca el cate pentru mine ’au grăit si au mărtu¬ 
risit sa fie si adeverate; inse nu atat’a de gre eră pricin’a vinovaţii 
mele, câ cu izgnânie câ aciast’a sa fiu osândit, coci canon de obşte 
este, câriledice : [«Pedepsitului, nu trebueai se adâoge pedeps’a»]; 
coci destula eră nesuflerit’a me izganie, si din rudele, si moşiile 
mele instreinâre, si ce ar fi mai mult trebuit pedeps’a anco mai 
inainle a urni, adeca, precum din rudele dobiloâce, asie si din strei¬ 
nele pâsiri izgonit sa fiu. [«Ce, precum se dicecuventul, ca nevino- 
«valii’a unui’a otiapoc sta in ochiul allui’a»]. 

Ce la cuventul ce vrem sa dic sa me intorc. Iâta ca cu pîr’a Bot- 
lânului, si numai cu o mărturie a Brebului, (si aciast’a impolriv’a 
a legii tuturor legilor, cu o mărturie numai, sententii’a vinovâtului 
ce de pedepsa a se dă) dintr'ambe izvoâdele m’ati lepadat; dâra asi 
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pofti' sa sciu cu ce privileghie puteti strică Axiom’a vechilor filosofi 
si mathemâlici, carii dic: [«Cârile sint tot iatr’un chip cotra altul al 
« triile, tot intr’un chip sint intre sine.»] (Coci Vidr’a nu pucine, 
nu pucine făclii topise asupr’a cărţilor filosofesci) si de vreme ce eu, 
coci in prepusul dobitoacelor si a păşirilor am cadiut precum sa 
fiu de âpa , cu cat dâra, rogu-ve, mai vrednic 6ste sa se numâsca 
păşire, cârile fora prepus dobitoc este, si coci sa se numasca do¬ 
bitoc, carile fora prepus pasere 6ste, (nici ve miraţi de ale mele in- 
pleticite protases, coci simperazm’a va esl aratatoâre adeverului) si 
asie doâe fire intr’un ypochimen neputond stă, iala ca fire că a- 
ciasl’a, ori care ar fi, nici păşire nici dobitoc ar fi, si coci acel’a mai 
mâre dreptate înainte, nu a fecielor, ce a faciarniciii voastre ar a 
fia ? si eu pene inlr’alal’a dola toti dela voi m’am asie de greu 
osîndit ? 

La aceste cu totiiantei se zimbira, apoi rise, iâra mai pre urma 
cu chicote hohotiră, dicend: Vidr’a cu nemul si gândul si cuventul 
’si-au pierdut, ca cino'poâte macar cu minte doâe firi intr’un yppochi- 
men cuprinde? sau cine vre o dâta pasîre dobilocita, sau dobitoc 
paserit au vediul? Vidr’a dise: Intr’acest’achip si eu mai de nainte 
pentru himer’a filosofilor nu seversiiam a me miră, si peste putlntia 
a fi in fire, precum si voi acmii, socoti'iam. Ce de vreme ce Brebul 
s’au făcut pesce, cu cal mai pre lesne vă fi păşire zburatoâre a sefâce 
dobitoc că cele in patru pieioâre amblatoâre, si anco mai aeve de 
vili vrespre aciast’a sa ve pricepili, antei a scî vi se cade, ca ce ho- 
tarîre are Trigonul la Mathemâtecâ, aceiaşi are sylloghismul la Lo- 
ghica, a caror’a hotarîre mai sus v’am pomenit. Acmii dâra binisior 
socotiţi, ca de vreme ce eu am putere din fire dăruită precum aerul 
atrâge, asie a nu’ tra go in voe sa-mi fie, si pentru coci in doâe sti¬ 
hii poci locui, dintr’acelesi me izgoniţi, si alta pricina in mine, precum 
mi se pâre, a află nu puteti, fora numai, coci din fire cu oare ce maj 
mult de cat alalte dobitoâce sint dăruit, eu dara coci asie pociu, in 
vinovăţie câ aciast’a am cadiut; dar anco cel ce nici inlr’o parte de¬ 
plin, si nici a unii firi cele ce i se cad hirisii nu va ave, oâre de 
acel’a ce vili pute giudecâ? Ga precum am dis simperasm’a trebue 


Digitized by t^ooQle 



40 


istori’a ieroglyfica 


sa urmăsce protaselor. Că aciasl’a, minune intre voi, o jigăniilor si 
păşirilor, este Camil’a nepaserita, si pasere necamilita, carii’a unii, 
alcatuindu-i numele Strulocâmila, ii dic. Aciast’a precum hirisia 
Cămilă sa nu de, penele o vedesc , si si iarasi hirisia păşire 
sa nu fie nezburd^e in aer o pîresce, si ventul, cârile nu o 
poate ridică. Ca, pre cum tuturor sciut este, ca toata holarîre păşirii 
este,a 0 dihâniecu pene, zburătoare si oatoăre, deci dihăuii’a ăste ne- 
mul, iâra zburatoăre deosebire, căre deosebire asiesi de tot de la 
Strutocămila lipsesce. Asie dara aăve fiind, au pule-va cinevâ cu 
mintă intrăga, a dice sa indrazniasca, precum toata holarîre pdsiri- 
in Strutocămila se cuprinde? si asie unndza, ca sau pre mine anco 
nu m’ati cunoscut, sau si pre aciast’a dihanie, precum si ce este sa 
o cunoăsceti, si asie radecin’a adeverului intîugeud, sau aratati 
[«Ca pizm a veche ve impinge la lucruri noăo, sau mărturisiţi ca in 
« câpele de hârtie purta li crieri de arăuia» J. Iâra cel mai de pre urma 
al mieu cuvent este, ca adunare aciasl’a, cbezi rei si-au vrăjit, de 
vrăme ce numele fiindu-i adunare, altor’acu lucrul este strămutare, 
si slâv’a fitului de monarhie, iâra fâpl’a ii este de lirannie. 

Aceşti a Vidr’a cu lacremi diccnd dupo porunca in izgnânie la margi¬ 
nile gârlelor se duse. Esind ea de acole, indâla in mijocul gloâtelor 
esi Caprioâr’ade pusliiul Aravii, cări’a, dupo sylloghizrnul Vidrii, lu¬ 
crul cu ispit’ainlr’acest’achipdovedia, diccnd:—Vidra pentru Slruliu 
au pussocoteleloghicesci, dâra eu sa ve spui ce au vediul ochii Ara- 
pesci. Eu si Slrutocâmil’a împreuna la pustiile Arâviii loeuim;in păr¬ 
ţile acele câmpii nici o dâta cu pâjisto nu invcrdiesc, ce purure cu 
mari nas'ipisiuri galbenese, cade s'ar si nâsce vre un fel de buruiâna, 
de mari holhurule, cârile ventul Austrului scoruăsce, se acoper, coci 
intr’alt chip cineva sa-i numasca nu va pută, fora numai sau munţi 
clatîtori, sau campi nestatori lejva dice; deci cu veuturile pre acol’o 
mutandu-se si locurile, alt feliu de copâciu sau de buruiâna, de tare 
grămădiră nasîpului acelui’a, neacoperita sa remae nu poate, fora nu¬ 
mai inaltii copaci, cârii Finiţii sechiâma, in câriinici odaneoâra Stru- 
tocamila urcata a vide nu mi s’au templat, si nu numai in vervuj 
Unicului (cârile intr’acele parti odihn’a si aciuare a tuturor zburatoâ- 
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relor este,) ce asiăsi nici un cot de la faci’a pacientului in aer rî- 
dicandu-se nu l’atn vediut. Adco si alfa (cară mult ăste de mierat), 
ca de multe ori Arapii asupr’a noastra gonitoare scornind, peamen- 
doi o data din nas'ipuri ne scorniiâ, unde cuputără rapegiunii picioa¬ 
relor din Serale sulitilor, dinsimcălele fidelelor, si din vrajmasicolţii 
ogârilor scăpăm. Iâra Strutocâmil’a si demineinapoi romană, si cu 
pănele si aripile ce avă in primejdîi’a morţii cade, coci cu alergară 
ogărul o agiunge, si in aer, de greuime, neputendu-se rîdicâ, de 
cat un epure mai slaba si mai pemintena a A se aretâ, de câre 
lucru socotesc ca cuvintele Vidrii adeverate sint. 

Iâra in monarhii’a păşirilor eră păşiră, câră se chiama Corb, cară 
mâearuca din tagm'a a doă erâ, inse cu o intemplâre pre acă vreme 
epitrop Vulturului erâ.Acest’a, toate lucrurile in monarhii’a păşiri¬ 
lor a fâce sau a desfăce in voi’a sâ avă, nici glas sau cuvent impo- 
triv’a lui cineva a scorni a indrazni pute. [«Ga in vremile vechi pof- 
«tele stăpânilor prâvile de lâge suppusilor erâ»]. Aciasl’â păşire, 
precum tuturor dobitoacelor moărtâ le poflesce, cine poâte sa nu 
seie î Si precum pre dinafâra negra din hereghie, anco mai ponăgra 
pe din luntru erâ de pizma si de manie, (carii’a ce sa-i fie fost piz- 
m’a si pricin’a pizmei, la locul seu pe larg se vâ dice) [«Ga precum 
«arsiti’a soărelui peliti’a mula din alba in negra, asie piztn’a inimii 
«muta gândul din bun in reu»]. Deci Corbul, precum a Vidrii asiă 
a Căprioarei cuvinte 1 măcar ca le audiiâ, inse cu greu si cu grătia 
lesufîeriia; [«Ca cuventul bun si neplăcut ăste câ doftorii’a gretioa- 
«sa inse folositoare in trupul bolnavului; ce la cel intielept asiă , 
«iăra la cel nebun ăste câ otrâv’a iu manunteile sanetosuhii»]. Le 
sufferiia Corbul aceste pentru a vremii neindemanare, iâra cumplita 
amaraciune, nu numai in glas ce meniiâ, ce anco si in pântece dos- 
piiâ, si catavâ vreme un sylloghism alcătuit in Barbara impolriv’a 
Vidrii a fâce siliiâ, mai vertosca la dinsul viersul grumâzului intr’a- 
ciasta forma a sunâ se pară, si anco mai ales, ca el alt gând asupr’a 
proastei dihănii Strutocâmilii avend, (precum mai in urma aăvă 
vâ fi,) si sylloghizmul Vidrii de Cot a strică in minte avend, form’a 
aciasl'a numai, dupo socotel’a Loghicilor ne dîerisita si nestricâta 
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si ia tot chipul adeverâta a A crede. Deci asiâ Corbul, dupoce multe 
sudori versa, pene hotârul raijlocitoriu afla, sylloghizmul din pro- 
tâse intr’acest’a chip incue: — Toâta dihânii’a cu doae picioâre, cu 
pâne si oatoare âste pasîre ; dâra tot Strutocâmil’a 6ste cu doâo pi¬ 
cioâre, cu pâno, si oatoâre. îâta dâra ca tot Slrutocamil’a, fora nici 
un prepus, âste pâsire. — Iâr dupo incheiârâ sylloghismului- 
acestui’a, palinodîi’a ritoricâscaa poftorî începu si valologhii’a poe- 
ticâsca prin multa vrâme crangal : — Pâsîre âste Slrulocâmil’a, 
pâsire âste, si iârasi dic pâsire este Strutocâmil’a; dihânii’a aciast’a 
Strutocâmil’a este pâsîre. Pâsird aciasl’a si dihânii’a aciast’a 6st e 
Slrutocâmila. — Apoi iârasile hotârile loghicesci in sine inturnâ di- 
cend : —Pâsîrâ se oâa; oaale sint a pâsîrii. Strutiul se oâa; oâa are 
Strutiul. Iâta dâra, ca pasîre este Strutiul.—Apoi iarasicâ dinlei, nu. 
maiintr’altaforma, sylloghizmul inturnâ Pâsîrâ âre pâne. Struto- 
câmil'a âre pene. Iâta dâra ca Strutocâmii’a este pâsîre. Asie dâra 
Strutocâmil’a precum pene acmu adeverât pasîre au fost, asid si de 
acmu înainte pâsîre a fi vrednica este, si anco nu fiete ce pâsîre, ce 
asiesi slăvită, laudâtî, si in bunicliezi luata, de vreme ce deosebii de 
ddflrime trupului ce poârta, si in basn’a veche vă sa se dica, caoâre 
câre evghenie in nemul seu âre, inse câ asîn’a despre maica, parte 
Vulturului spre semnul monarhiii, sa fie avend. 

Toţi Sioimii, Uleii si Coruii si alalle de stervuri iubitoâre pâs’îri 
frumos crangailul Corbului laudâra si cu multe linguşiluri si co- 
lachii invetiatur’a-i si intielepciuni’a-i preste nuori rîdicara; [«Ca 
«mai toii suppusii de frica obiciuiti sint, nu co adoverul, ce ce stapa- 
«nul poftesce, acei’a sa lâude si sa fericesca»] si Qete cârile in sine 
si cu sine socotîiâ, precum alt syllogliizm impotriv’a acestui’a ara- 
tatoriu, nici a se aflâ, nici in minlâ altui’a a se nâsce este cu pulin- 
tia. Câ acâslâ, pâsîrile ele iu de ele prin limbi purtând, ori câre im- 
pletecitur’a cuvintelor audiiâ, de dovâda câ aciast’a amutiiâ. [«Ca 
«macâr ca râ este amuţire din lips’a organelor de voroâva loccnitoa- 
«re, dâra anco mâi râ este când purcâde din lips’a si nesciin*i’a cu- 
«vintelor trebuiloâre»]. Si acmu mai mai tot cuventul se curmâ, si 
tot respunsul impotriv’a Corbului, si toâta gur’a mai mai se astupă 
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[«Ga precum sciinti’a lucrurilor 6ste lumin’a mintii, asie nesciinti'a 
«lor este intunecdre cunoscintii»]. Si acmu cu toâtele mai mai dupo 
voi’a Corbului se lasă, de toâta im potriviri se parasiiâ si toata între¬ 
bare cu alat’a se potoliâ, de n’ar fi Ciacdiul cotra Hulpe cum mai cu- 
rend alergat, cârile ladins’alipindu-se :—Frate Hulpe,—dise,—poţi 
rabdăcă intre pâsîri dihânie maieu socotelasi mai cu moştersiugul 
loghicai decât intre noi sa.se afle? [«Ca nu este in lume cuvent atat’a 
«de istetiu,sau lucru asie de cu pretiu, că cârile vreodâta sa nu mai 
«fie fost, sau a nu mai fi de acmu inainle sa poâta»]. 

La aciast’a intrebâre a Ciacâlului, rîse Hulpe pe supt mustati 
si in grâba greu respunse; [«Căci la intrebâre grabnica, greu sfat 
«a dă semn de minte ascuţita este»] si dise.—De n’asi ave fric’a Vul¬ 
turului, când cevâ din colţii miei pe ciolănele stervului ar remane, 
atunce si Corbul, de uscâte vinele goâlelor ciolâne clontiul si-ar cio¬ 
cani. Ce doâe lucruri sint cârile la ivâla a me pune me oprescu: unul* 
coci ca din fire mai bucuroâsa sint cu meşlersiugul, decât cu larii’a 
a me sfădi; altul, coci tot deun’a voi’a Vulturului a caută m’am obi. 
cinit, pentru coci adese la un ospetiusi la o masa amendoi a ne os- 
petâ s’au templat, si asie adese in mancari si in beuturi împreunare 
spre cinste politicăsca si dragoste in facia prietinesca a aralâ me 
silesce. [«Coci dragoste cumparâta pre bani sau pre mancari si be- 
«uturi, in sfersitul acelor’a si ea se sfersiesce; iara drâgoste din su- 
«fiet adeverâta in seracie si in foâmete slujb’a vredniciii isi arâla»]. 
Deci, de vii vre sa me asculţi, supt piele Ciacâlului pune meştersiu- 
gurile Vulpii, si gur’a tâ graiasca; fie duhurile impingatoârealo mele. 

Ciacâlul acest’a de la Vulpeaudind , dise:—Eu, dupojcuventul teu 
si in fundul marii a me afundă, si in mijlocul focului a me aruncă, si 
nici cum vieţii mele a cruliâ nu me voi feri; numai precum tot; 
cei cu socoiela in lume asie si eu. nu numai pentru agonisire, ce si 
pentru pâdi’a cinstei me nevoesc. [«Coci spre agonisire, si casti- 
«gâre cinstei, sudorile trupului destule sini; iâra spre*pâdi’a nebete- 
«jirii ei, lâcremi de singe trebuesc»]; [«Ca cu multul mai pre lesne 
«este cetâte cinstii a dobendl, de cat pre aceiaşi despre nenumera- 
«tii nepriiâtini a o slrajui, si nebiruita a o padi»]; de care lucru so- 
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cotesc, ca macâru cu duhurile tâle vitejesce cinste cuventului spre 
stricâre sylloghizmului Corbului voiu agonisi, si hrizmurile ce sint 
in Triposul lui Apolon intemiiate pre lesne imi va fi a le fărâmă, 
si in loâte slramtile a le destramă. Numai spre cele mai urmatoâre, 
un’a me fâce mai ţâre si cu tot dedinsul a socoti', adeca cuventu* 
cârile imi disesi, precum cinste Corbului de fric’a Vulturului dai ; 
deci, de-ti este gândul intr’aciasta socotel# si de vii sa-i padiesci 
cinste nebetejita, mie lucrul acesl’a pene mai pre urma fora primej¬ 
die sa’m fie, socotesc ca nu va pute ; [«Ca de multe ori s’au lem- 
«plat intr’ânim’a ce intra fric’a nepriiatlnului, afâra scoate dragoste 
«priialînului»]; de care lucru, sau vrend sau nevrend, intr’o parte 
dandu-te, eu fora nici un agiutoriu, in gur’a si vrajb’a precum a 
Corbului, asie a altor’a cârii câula in gur’a Corbului, voiu cade, si 
asie alunce te vii arată, ca cu man’a altui’a sierpele din borta sa 
sc°ti ai vrut, si pre mine cleşte impotriv’a jerâtecului m’ai făcut. 

Hulpe. dinleiasi data cu blastemi si cu giuramenturi pre Ciacal 
dintr’a aceste prepusuri a scoâte incepii; [«Ca juramenturile intre 
«muritoripentru alta nu s’au scornit, fora numai; supt numele ma- 
«relui dumnedieu, demonul mai pre lesne meştersiugurile sâle sa-si 
«lucreze»]; [«Ca unde 6ste inim’a curâta, nici antei giuramentul, 
«nici pre urma viclesiugul, sau calcare giuramentului incâpe»]. 
Hulpe dara incepetur'a voroavii intr’acest’a chip făcu:—Iubite priiâ- 
tîae, nu cu-diva iti pâra pentru coci disi, ca cinste Corbului pentru 
fric’a Vulturului padiesc; [«Coci lucrurile intre muritori nu atate se 
«isprăvesc ce le poftesce voi’a, că cate se lucreza ce le da man’a si 
«vreme»]; pentru câre lucru, nu numai a Corbului si a Vuitului *), 
ce de multe ori si a Cucosiului voe cat si dupo indemnăre vremii, 
cinste si închinăciune a’i dă pociu, dupo vent intorcend vetrelele; 
[«Ca nebun corabiiar s’ar socoti'a fi acel’a, cârile pendiele impo- 
«triv’a ventului a deschide ar indrazni»]. Inse adeverit trebue sa 
fii, ca cu tot nemul pâsirilor, drâgoste adeverâta a ave nu pociu; 
[« Si unde drâgoste adeverâta nu este acold, acole cinste este de 

*) Credemn ca autoralu a voita sa serie: Vulturului. 
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«frica; si unde cinsld se fâce de frica, acole indeman'a vremii se 
« cerca si se aştepta, in cârd nici frica sa’i mai fie, nici cinstd cârd 
«de frica*ii dă, de buna voe in ocâra sa’i-o intoârca»]. Ga pentru 
acest’a lucru antei din fire plecâre, apoi de la părinţi blestemâre 
am luat, câ nici odîneoâra cotra cinevâ de tot inim’a sa nu-mi des- 
chiz, [« Ca cu anevoe un gând in doâe inimi a se ascunde poate, 

« pre cârile un’a, si mai nici un’a, de-abid, si mai nici de abid il 
« poate stapani»], si cu vre o pâsi're prietesiug adeverât sa nu leg, 
fora numai cu Vulturul si Corbul, pentru addse hrân’a Împre¬ 
una, oârece chivernisâla politiciasca sa fac. Iâra aminlrild ori când 
cu vre o primejdie simtomâteca pdneie li-ar cadâ, sau de vrd- 
md schimbării tuleelor pulerd aripilor si a zburarii li-ar scadd, 
fora nici un prepus adeverit sa fiu imi porunciiâ, precum aces- 
tor’a ori cat de mâcra si de venjoâsa carne li-ar fi, de cat ster- 
vul imputit tot mai dulce dste, Aciast’a dâra a sci ti se cade, o 
iubite fratioâre, ca precum se dice din betrani un cuvent, si pre¬ 
cum si noi ceşti mai tineri acmu cu simţirile li-am dovedit, [«Ca 
« de multe ori clontiul Corbului si a Vulturului ochiul Vulpei 
«s’au vediut scobind»]. De vrdme ce păşirile acdsld din fire nu 
numai dobitoacelor, ce si păşirilor nu numai tuturor dihâniilor 
pre picioâre amblatoâre, ce si lighioilor pre pântece tereitoâre, 
si nu numai tuturor viilor, ce anco si tuturor morţilor nepriiâ- 
tîni de cap sint, [« Ca cine numai al seu bine si fericire cdrca, 
«a tuturor reul si bezcisnicii’a poftdsce»], si precum de singele 
fierbinte, asid de stervurile imputite tot dd-una insetate si ne¬ 
saturate sint; asijderd nici intre vitîoăn si gras, vre o deosebire, 
sau alegere fac, nici intre mare si mica, bucât’a sau inghititur’a 
mai de sâtiu, sau mai de nesâtiu a fi socotesc; [« Coci lâcomul 
«si satul flamend dste; si lacomii’a nici in holărele gheometri- 
«cesci se oprdsce, nici de ex<;entrurile astrolighicesci se cover- 
«siesce, nici câuta materi’a si form’a filosofasca, nici cunoăsce 
«deosebire si alcătuire loghiciasca, nici in Ritorica tropul indes- 
«tulfrii au ascultat, nici in grammâtica grâiul fora chip si cu- 
«ventul: agiunge, au invetiat. Ce precum se vdde nu ucinica, ce 
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« di'dascala Alhimislilor dste, carora nici adune fundul marei, 
«nici nestrăbătută a pamentului grosime, nici pre supt radeci- 
« nile^muntilor si stâncilor a metallilor siuvaite vine, nici nici de- 
« partard locului, nici primejdîi’a mersului, nici nevoi’a agiunsu- 
«lui, si asidsi nici iutimd si arsur’a focului de la acel din fanta- 
«zie născut si din crieri prefăcut aur, ii poâte opri»]. De care 
lucru singur poli socoti, o priiatine, de este cu pulintia lâcomul 
a cuiva intr’adever drâgoste sa padiasca, si vre odeneoâra a al- 
tui’a folosul si precopsâl’a sa poflesca. Intr’acest’a chip, Vulturul 
si Corbul fiind, si intr’aciasta rd d'iâlhesin aflandu-se, cum cine- 
\k in lume atat’a de fora crieri s’ar află,, câ nu numai poft’a spre 
seversird reului sa le fâca, ce macar asidsi din gând spre aciasl’a 
sa gandesca, [«Ca cel ce spre reu cu lucrul agiutordsce, si cel 
«cefapl’a re cu gândul o priimesce si o invoiâsce, tot-un’a sini»]. 
Asie dâra, iubii'a ine, in toate im potrivnicele fortuni nedespărţită 
socie, din toâte prepusurile esind curât’a md cotra line inima 
precum dste cunoâsce. [«Precum Hulpd mai mult in siuvaiti, 
« de cat in fuga nedejduiâsce, asid inim’a vicldna mai mult acoperit 
« de cal adve graiâsce »]. Si spre rtdicard a cadiutei cinstei a tot nd- 
mul dobitoacelor si jigăniilor pre cat poţi in lucru si in cuvent te 
nevoiâsce. [«Câ toata slav’a si lâud’a numelui cd mai de frunte dste, 
« când cineva cu osteninliele, cârile pentru mosii’asâ sudorile si-au 
«versat, si pentru ndmul seu toâte primejdiile in sâma n’au 
«bagat»]. Iâra eu, cu curâta inima me giuruesc, ca in toâte 
agiutoâre si impreuna lucratoâre, si ce dste câpul lucrului, spre 
toâte priimejdiile priiroitoâre si sufieritoâre voi fi. 

Seracul Ciacâlul măcar ca si el devic'dndsteladât *) ; inse cu bu- 
catido’a dulce a Vulpii inghill si undili v a otrăvii amâra; [« Coci 
«precum de cat dreptul se poâte află altul si mai drept, asid 
«si de cat viclianul dse altul si mai viclian»] ; si asid el, 
insielandu-se si dela Vulpe ce va grai foarte bine invetiandu- 
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se, in mijlocul theâtrului cu mare indraznela esi, si înainte 
tuturor gloatelor cuvinte că, aceste facil : 

—Vidr’a, nem cu prepus, cuvent fora prepus au grăit, si sfat 
adeverât prieli'nesc au sfătuit [« Ce unde urechile adeverului 
«sint astupâte, acolâ toâte hrizmurile se par basne»]; inse 
Sete cârile dintre noi, cu cd stanga numai, iâra nu si cu ce 
drâpta ureche ascullandu-1, nu numai cat ca cuventul nu si-au 
întărit, ce anco mâre gramâda de ura asupra si-au grămădit. 
[« Ca mâre scarşnetul roâtelor , astupa voroâv’a cărăuşilor»]; 
si in loc ce multiemita, pentru dezvelird adeverului i s’ar S 
cadiut, nu numai din tiâra-si s’au izgonit, ce anco si din iz- 
vodul nemirlui seu s’au lipsit; si aciast’a nu dintr’alta pricina, 
precum mi se pâre, au purces, fora numai din veche si ran- 
ced'a pizmaluire. Iâra ancosi ori cum ar 6 , atat’a cunosc, ca 
toâla cu folos voroav’a Vidrii si ei in stricâre, si altor’a spremai mare 
neascultare si neasiediare s’au făcut. [«Ga ventul vivorît, sau aerul 
«ţâre clătit, tocmit si frumos viersul muzicai alcătuit, de la cat de 
«ascuţitele Ia audire urechi abatendu’l, neaudit il fâce»]. Si 
iârasi (câ mai aproâpe de ti6nchiul voroâvei m6le sa me li¬ 
pesc), obiciuita dste minciun’a hain’a adeverului a fură, cu cârâ 
imbracandu-se si impodobindu-se, se v6de ca hrizmurile lui 
Apollon Pithiânul da, si in Triposul cel neclatil, stăruită si 
asiediâta a fi se pâre, dâra lin sufland Austrul adeverintii, si 
inlr’o pârte dând poâlele hainei adeverului, grozâva goliciune 
minciunii descoperindu-se, se arâta. [«Ga din trii picioâre a 
« scauiâsiului minciunii, unul scotindu-se, in viclesiug radimâtul, 
«fora greşi poharnindu-se, cu buna sâma cu capul in gios se da»]. 
In câre scauiasi si sylloghizmul dumisâle Corbului, spre do- 
vad’a si intemeiârâ vredniciii Strutocâmilii, întemeiat si alcă¬ 
tuit a fi se vede. Inse lucrul, dupo socotel’a adeverului, cu mul¬ 
tul intr’alt chip se are. Hirisii’a dâra a lucrurilor de la cati-vâ, 
in cate-va chipuri se hotare3ce. Iâra câ mai adeverâta, si mai 
gheneralis 6ste aciast’a : Hirisii’a se cuvine totului, fiete carui'a, 
si pururi. Deci cea mai deplin, câ mai adeverâta si câ mai ghe- 
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nerălis hirisii'a, păşirii este a zbură. Coci toate pasirile,si Gete câre pă¬ 
şire, si purură au putere a zbură; si nu atat’a pre păşire penele si oătul 
o făce păşire si dintr’alte dihănii o deosebăsce, pre cat o făce si o deo- 
sebesce zburâtul, coci amintrilă si Siărpele se oăa, dăra păşire nu este. 
Deciâ păşirile toate dupo hirisii’a lor că mai chiăra, numele nămului 
si-au agonisit, de unde ellinăsce xn^vov, ptinon; evreiasce vv 


hoţ; arapăsce: 



tair; latinăsce: volatilis, voldtilis, se ehiâma; 


cârile in limb’a noastra, s’ar dicezburatoâre. Aciasta dâra hirisia 
hirisii’a pasiror *) Gind, de cârd Strutocămil’a lipsiudu-se (pre¬ 
cum alăgeră tuturor priimesce), iâta ca Strutocâjnil’a hirisia 
păşire a se numi si a fi nu poale; ca amintrilă Strutocămii’a, 
de-ar Q adeverâta păşire , adeverat’a a păşirilor hirisiie i s’ar 
cuvini, adeca tot Strutiul , că toâta păşiră , si purură sa 
poâta zbură; aciast’a dăra lipsindu’i, iâta*dăra ca păsire'nu este. 
In că sistatîchi Diaforă , hirisii’a lucrului locul cel mai de sus 
poate tină dupo deosebire, precum căle cinci glasuri a lui PorG- 
rie poftesc, adeca nămul a fi dihănie, chipul păşire, deosebiră 
zburatoâre, hirisii’a piuitoâre, templarâ in păşire iârasi supt hirisiie 
se cuprinde, ca păşiră ver ar piui, ver n’ar piui Ginti’a păşirii nu 
se strica. Deci, precum am si mai dis, hirisii’a că mai măre in ce 
staruitoâre deosebire Gind , câră in Strutocâmila cercandu-se si 
ne aQandu-se, iâta dâra ca păşire a fi nu poate. Ca precum a 
omului dinlr’alte nămuri de dobitoâce deosebiră ii ăste socotăl’a, 
si hirisii’a rîsul, âsiă in păşire se socotăsce zburatul si piuitul; 
si de s’ar d’a in lucrurile Qrii vre un dobitoc cu păne, cu pa¬ 
tru picioâro, ce nu mai drăpl’a socotăla deplin că omul sa aiba, 
acel’a dobitoc adeverat om ar fi. Asijdere impolriva, de s’ar 
află un dobitoc in doe picioâre cu cap si nas, si cu toata alalla 
form’a omului, numai sa aiba aripi si sa zboare, iăra socotăl'a 
si risul sa-i lipsăsca, adeverat dobitocul acel’a păşire iăra nu om 
ar fi. De câre lucru aevâ ăste ca la Gete ce dihănie deosebiră si 
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hirisii’a i se socotesce, iar alalta forma a chipului nici cum; ma- 
car păşire cu patru picioâre, macar dobitoc cu doâe aripi, macar 
cu mana cu cinci degete, cu unghi si fora per si fora pene si 
fora socotela, acâste toate nici cum hirisia deosebire pot sta¬ 
rul; ca veri manule omului ar fi la moimâtia, veri obrâzul moi- 
mâtii la Arap, moimâti’a in deosebiri dobitocului fora socotela, 
socotelii uimitoâre, iâra Arâpul in deosebire dobitocului cu so¬ 
cotela remane si purure este. Acmu dâra ce mai multa dovâda 
din socotel’a loghicesca trebue, si ce mai inainte proast’a me 
socotela un picior din triposul lui Apollon a scoate si'tesce, si ce 
mai de folos o protasin din sylloghizmul dumisâle Corbului, in 
barbar’a alcătuit, a trâge se nevoiâsce; [« Coci experientii’a si is- 
«pit’a lucrului mai adeverâta poate fi de cat toâta socotela min- 
«tii, si argumenlurile aratarii de fâcia mai tari sint de cat toate 
« chitelele»]. Ca au nu Vidr’a serâc’a toata dovâd’a ispitii cumsecade 
ne prezentuiâsce ? De vreme ce ea toate hirisîile a dobitocului in 
patru picioâre avend, si coci numai une templari, (carile precum 
nici fac, asie nici strica fiinti’a,) mai de asupr’a i-au vinit, adeca 
si cu vezduhul si cu âp’a in locul vezduhului a se sluji fire au 
agiutorit’o, pentru adaogere, iâra nu pentru scădere puterilor fi¬ 
rii, din catâlogul jigăniilor ati iepadât’o. Au doâra de s’ar află 
vre un’a dintre noi, in pâr’a focului nebetejita, câ Salamandr’a, 
a vietiul sa poâta, pentru coci dela fire cu aciasta putere dăruită 
ar fi, eu dic ca si pe acdi’a, pentru mai multe vredniciile firii 
sale din Monarhii’a noastra ati izgoni-o ? Care lucru de l’ati face, 
me crâdeti, frâtilor, ca prost Pati socoti; [« Ca cine-i mai cu multe 
«vrednicii, veri din fire, veri din ostenintia impodobit, acel’a 
«mai mare cinste trebue 9a aiba, si mai ţâre de la toti sa se iu- 
«bâsca se cade»]. De câre lucru, drept si cu câle socotesc a fi, 
câ poftei adeverului, iâra nu glasului Corbului, ascultători sa fim. 
Asie dâra aâve âste, ca precum poft’a adederului, asie incheiârâ 
voroâvei mele aciast’a vâ sa fie, adeca, ca de vreme ce Vidr’a, 
pentru pricinele carile s’au pomenit, cu sfâtul tuturor s’au ales» 
câ din tâbl’a amenduror monarhiilor sa se râdia, aste si numele 
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Strutocâmilei, precum dintr’a in patru picioâre amblatoârelor, a- 
siâ dintr’a cu aripi zburătoarelor dihănii izvod sa se slerga. Din¬ 
tr’a celor de pre stihii’a pamentului izvod sa se stârga, dic, coci pene 
âre si se oda; iara dintr’acelor din stîbii’a vezduhului, coci nu zbu- 
ratoâre, ce pedestra 6ste. Iâra amintrile de vă cineva impotriv’a 
firii si in pizm’a adeverului socoti, [«Coci voi’a sloboda obiciuila 
«6ste mai mult spre reu si impotriv’a adeverului, de cat spre bine 
«si spre plăcere adeverintii putere sâ a’si arată»] si pre Slruto- 
câmila, in monarhii’a si in parte sâ a o trâge s’ar nevoi, acelaşi 
nu mai pucin pe Vidra intre dobitoâce a o numi ar trebui. Pre 
Strutocâmila dâra lipsa slujbelor firii dintre pa'siri afâra o scoate, 
iâra dintre dobitoâce toâte hirisiile o gonescu, pre cârd noi pe¬ 
destrele asiesi macar vre odaneoâra nici am numit’o, nici am 
pomenit’o, nici intre noi cumvâ a incapd am gandit’o; si asie do 
va fi si a voastra socoteia, precum a adeverului poftâsce orandu- 
iala, ea nici pre pament nici in vezduh, nici in apa si nici in 
foc, si asidsi nici undeva loc de traiu a ave vă pute,* ce doâra 
in al cincile strihie *) lacaş de’si va dobendi; [«Ca obiciuila este 
« fortun’a, pre cel ce multe baine poftesce a cercă, si de cele ale 
« sale a ’l dezbracă»]. 

Acăste ale Ciacâlului cu indrazneia cuvinte si socoteie de ar- 
gumenturi nebiruite, nu numai cat urechile tuturor implura, ce 
anco si inimile de dinsele că cu o ascuţita lance li se impunsera 
si ce sa respundia cu totii in ingaimâre stă, si despre ce parte 
a cuventului antei s’ar apucă se mierâ, Tarime argumenturilor 
ii spariiâ; indraznei’a voroâvei ii imblazniiă, si ce este mai cu 
greu, nesciinti’a lucrului si a adeverului asiesi de tot din ţircalâ- 
mul mintii ii izgoniin. [«Ca pre cal lumin’a soârelui a lucră poate 
«in orgânele vedietoâre, pre atat’a agiutorăsce mai de nainte 
«sciinti’a in minte adulmecatoâre »]• 

Asie ei tuşind, scuipând si cuvintele prin limbi-si inveluind. Lu¬ 
pul, (cârile nu proasta intre toâte jigâniile se numiiă,) cuvinte cio- 
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plite si supt pilde oare cum acoperite, iuse tocmâ la tienchiul 
adeverului duse si nemerile, intr’acesl’a chip a grai începu:— 
[«De multe ori imperâtii se ved presle vrere lor a proroci, 
«coci sufletele lor, oare cum de mărime si greuimele lucrurilor, 
«mai de multe ori si mai adese atingendu-se, si presto simţire 
«lor se par a prosgnosticl»]; a carii păreri aâvd aemu se făcu do- 
vâd’a, de vreme ce dinteiasi dâta chiar amendoi, diserâ, (de veţi po¬ 
meni pricin’a ce se scornise pentru mica si de nimicajiganiuti’a, ce 
se chiâma Liliac), si amendoi in gur’a mâre spuseră: [« Ca din pri- 
«cinile mici, mări galceve se scornesc, si lintiariul se fâcearmasa- 
«riu»]. Au nu dâra pentru aciasl’a mai de nainte se feria siacestâ, 
pre cârile noi aemu cu ochii trupului de fâcia le privim, pre acâle 
ei, anco pene a nu fi, cu ochii sufletului le oglindia. Noi dâra a- 
tuncâ cuventul lor in pucin socotind, aemu se vede ca de ca¬ 
pul viperii ei cu socotel’a ferindu-ne. noi cu nesocotel’a in coâd’a 
scorpiii am cadiut, neferiudu-ne. [«Inse pre cat semnele cuvin- 
«telor impungetoâre chipul inimii pizmuitoâre au aratatu >] , la 
aratâre s’au făcut ca nu spre asiediâre gâlcevii proaspete, ce spre 
obrinldl’a pizmei imputite, si cuvintele si lucrurile s’au început, câ¬ 
rile rânelor trupului monarhiilor nu tamâduire, ce burzuluire aduc,- 
[«Ca precum otrâv’a cumplita stomâhul otrăvind, tot trupul pulre- 
«desce, asie pizm’a veche spre izbanda a aduce, tot stâtul monar¬ 
hii: rezsip6sce»]; [«Si precum un madulâriu cu netamaduita boâla 
«pătimind, prin cet prin cet, tot trupului moârte pricinesce, asiâ in 
«toata public’a, cu reu gând si cu pizma asupr’a altor’a ambland , 
«cu vreme toâta monarhii’a cu capul in gios pravelesce»]. Antei 
fost’au trebuit, pre cei ce aducători si prici ni tori galcevei ar fi 
fost, fora nici o zabâva dintre mijlocul nostru sa’i fim scos, si 
pene a nu petrunde galciâv’a aciast’a inimile si sufletele tuturor, 
sa fim ales cei de scădere si de folos. [«Ca precum cineva pen- 
« tru mantuiti’a *) a tot trupul si pentru pâdi’a vieţii fler, foc si 
«taiârâ a unui, sau si a doâe madulâre ardere, taiare si de tot de la 
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« sine lepadârd, macar ca cu mari chinuri si dureri, inse sufFere 
«si priimâsce, asie si in stâtul Publicai unul nestatatoriu si de 
rescoâle si galceve scornitoriu- se socotâsce, cârile că un reu- 
« si betdg madulăriu din trupul monarhiii curmat si taiat a fi se 
«cade»]. Ca ce folos noâe si ei, Vidr’a cu sfatul fora vreme au 
adus ? si ce treba au avut Bdtlânul, cu a late cuvinte, inim’a Vi- 
drii a omorî si a dosedî? Pre Breb la mărturie cine l’an chemat ? 
si cine cu ce treba l’au ascultat? Numele Strutocâmilei, syllo- 
ghizmul Corbului, împotriva voroâv’a Ciacâlui *) la propozitul a- 
dunarii acestîi’a ce folos au adus? Venatoâre Arapilor, fug’a Capri- 
oarii si primejdi'i'a Strutocâmtlei la acesl’a sinod ce amestec au 
avut? Ce adeverul 6ste acesl’a: [«Ca zavislii’a este jigânie cu multe 
«capete, si cu toâtele înghit pizma si de odata boresc galciâva si 
«vrajba»]. Coci Botlânul, socotind ca Yidr’a prin gârle venâtul p6s- 
celui ii impucinOza, i s’au părut ca i se vâ desierta vre o dâta guste 
de putregiune de pesce si mâtiele de vermi de putregiune, 
(coci lacomii’a Bâtlanului lumii este vestita). Brebul asijdere 
6ste jigânie, câre puterâ organelor nascetoâre pierdindu-si in 
fire si indrepnicii’a hâdambilor cade, cârile vre unui de duh 
purtatoriu, pre cati sodrele incaldiesce, priiâlîn adeverat sa’i fle, 
sau binele sa’i poftâsca, nici s’au vediut, nici s’au audit. [« Ca na- 
« căzui lipsii la unul, scornesce zavislii’a prisoselii la altul »], si asie 
marturi’a lui asupr’a Yidrii de pacur’a zavistiii ne imâta si ne inti- 
nâta sa se socotesca nu se poâte; [« Ca mai lesne este cineva o mie 
«de ani in fontanele catranului sa lucreze, si cu catrân sa nu se 
« pice, de cat un cias zavistnicul cu cel’a, carui'a zavistuiâsce, vo. 
«roava sa făca si cuvent pizmosdin gura’i sa nu-i iâsa »]. Au doâra 
coci odaneoâra un blanâriu in meştersiug isteţ, pre altul in cunos- 
cintia prostâtecu au amagit, si in loc de piele de Breb, i-au vendut 
blana de Yidra ? Au numai spicul perului si floâre piei amenduror 
asemenandu-se pre Yidra, precum odaneoâra Breb sa fie fost o 
dovedesce ? Ba, me credeţi, ca de s’au amagit ochii prostâlecului^ 
nici Vidr’a, nice piele Vidrii fiinti’a să si-au schimbat. Ca fire in 
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lucruri nu in cdle ce’si raduce, ce in cele ce dste, se socotesce ; 
(ca templarile precum vin, asie se si duc, de asupr’a ypochimenu- 
lui, nice cum fiinti’a-i stricând); ce toate aceste alta nu fac fora 
numai [«Din zavistie imponcisidre, din imponcisidre nadusiala 
«si asuprdla, din asuprdla gânduri de siuvaiâla si cuvinte de 
«rezsuflare, se scornesc»], precum Botlânul asupr’a Vidrii cu 
Brebul in pîra s : mărturie s'au Împreunat. Ciacâlul si Caprioâr’a 
parte Vidrii tiind , svlloghizmul Corbului au razsipit si mii de 
mii de ocări impotriv’a Slrutocdmilii au scornit. Aciasl’a îârasi le 
mai mult prin mijlocul gloâlelor de se va tăvăli, sau ea , sau 
alt’a in locul ei, de necaz impingendu-se, asupr’a altii’a alta cevâ 
mai mult si mai de ocăra poâte sa garaiâsca, si asid in roata 
galciâv’a intorcendu-se, o clatîre nestatuta si neobosita intre 
toti se va scorni; si decii’a urmâza, intre imperati nu numai 
pentru Liliac scânteile impotrivirii a scanlîiâ, ce anco si pentru 
Fiii si Inorog perjolul maniii si pojârul izbândii a se atitiâ; 
care lucru, numele adunării fericite, in porecl’a razsîpei neferi¬ 
cite, fora greş va mută. Asijderd ca lucruri mici câ acdsld iâta 
ca si spre mari galcdve cresc, si de se vor cumva putd asiediâ, 
anco vre un semn de neddjde câ acel’a pene acmu nu se arăta; 
dara de va agiunge giudecâl’a cinevâ intre doi monarhi a caută, 
si inimile a doi imperati a impacâ, oâre cum aciast’a la seversit a 
aduce va pute? si cine in mijlocul lor a intră vă îndrăzni ? [«Ga 
«mai greu nu dste de giudecat, de cat pîr’a intre doi priiâlini 
«(ales imperati fiind) a caută, coci cineva, intre doi nepriiatlni pîr’a 
«alegend, pre unul priiatîn poate sa faca; iâra dintre doi priiâ- 
«fini unul se fâce asiesi de tot nepriiâtin»]; [«Ga din fire mori- 
«torii asie sini tocmiti, nu numai in razboăe, si nu numai inegal- 
«ceve, si asidsi nici in glume si giocuri a se birui de la altul 
«priimesc»]. Apoi din gur’a Ciacâlului cinevâ poate a vrăji, ca 
precum socotesc: gur’a nu mai eră a lui, iâra duhurile pene in- 
tr’atat’a indraznitoâre, si cuvintele asid la inima lovitoâre, a allui’a 
sint, carile poate că grosime fumului ce iâse, mâre vapâe pre 
urma a izbucni aretaloâre sint. 
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Aciast’a Vulpe audind, lire in ascunsul sciintii sile se îm¬ 
punse si, pentru ci nu mai in mult voroâv’a Lupului sa 
se traganeze, cu scurta voroâva , cuvintele intr’alta parte sili 
a le abâte. [«Inse firi tot dd un’a pre meştersiug biruiâsce, si din 
«plinire inimii, cuventul si fora veste izbucnesce»]. Intr'acest’a 
chip si Vulpd facil, ca in loc ce gândii spre potoliri cuvintelor sa 
graiasca, cu drba pucioâsa focul vru sa potoliasca, si cu iasca scan- 
tdi’asill sa innadusiasca; si intr’acest’a chip cu mare glas, cuventul 
din gura, ci pidtr’a din prâstie, isi slobodl. [«Ca cuventul slobodit 
« mai iute de cal fierul impenat se duce si petr’a in fundul marii a- 
« runcâta, precum vre odâta tot a mai esl tot se nedejduiâsce, iara 
« cuventul grăit, precum va fi putintia a se dezgraî, toâta nedejdd 
«lipsdsce»] Si, oare cine, dise, vre odaneoara au dis ca gla¬ 
sul Corbului iste spre chezi bun? cârile raacâr sylloghizmul lui. 
Aristotel, macâr. Sofisticul lui.. .*) ar avi in gur’a ? si cu atat’a de 
acmu inainle graiasca si altul, de vrdme ce eu nu din câp, ce din 
coida, nu de nainle, ce dinapoi incheiârd sylloghizmului fac, adeca; 
[«Mai pre lesne dste soarelui rezsarit radiele luminii de pre 
«faci’a pamentului a’si opri, de cat adeverul in vdci cu minciu- 
n’a a se coperl»]. 

Toâte zburatoârele se tulburâra , si de dulce otrâv’a Hul- 
pii tare se ametira ; coci bine cunoscura ca toâta putere 
sylloghizmului Corbului se curma, si aparâro , cârd spre parte 
monarhiii sale facd, in desiert esiiâ pre lunga a Vulpei de cuveni 
impunsetura, toâta a Lupului uit&ra invetiatura. 

lâra in monarhii’a păşirilor era o pâsîre, câre se chiâma Cucunos; 
aciast’a dste din fire cu socotel’a înalta; cuventul vre o dâta gios sa-i 
remae nu priimdsce, inse multe graiâsce, dâra pucine ispravesce; 
la manie iute, la foâme nesaturata dste; dic ca Vitielul inlreg ddbie 
ii dste de gustare dimineţii; iâra la ospetiul prandiului cu Taurul 
si cu Camil’a nu se sâtura. Despre partd stomâhului asib, iăra 
despre parte sufletului cu multul mai mult nesăţios si nesaiu- 
rat este; prin olaturile ei, altajigânie nu numai cat a nu vietiul, 

*) Locu albu in manuscriptu. 
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ce nici a trece, fora primejdie, poâte. [«Ga mai pre lesne soco- 
«tesc, si mai fora primejdie cinevâ caletorie, pre lunga vartopile 
«Zmeilor si bârlogurile Leilor, a face sa poâta, de cat prin ho- 
«lărele acelui’a a trece, cârile purure de foame lacomiii se chi- 
«nuiâsce»]. Aciast’a păşire dâra, cu măre manie, mai mult din 
slomâhul tulburat, de cat din rostul fora sfat, intr’acest'a chip 
cuvintele de odâta cu bâlele isi stropită:—Fi s’ar cadiut, o priialî- 
nilor, Lupul pildele sâle ciobânului sa le vendia, si Vulpe pri- 
sacâriului betran ciumiliturile sa ’si arete ; iâra de este glâsu] 
Corbului spre semn reu luat, cineva fl acel’a cârile sa nu poâta 
cunoâsce, [«Ga când unui’a veste re de la cineva ii vine, aceiaşi 
«veste altui’a altul de buna ii o duce »]. Ce 6e glasul Corbului 
re veste in urechile Lupului, Ciacâlului, sau macâra si singur 
Leului; inse sint alte urechi, cârile cu drâgoste priimindu’l, cu 
dulce in camâr’a inimii sale il ascund. Iârasi si amintrile, ca 
de si peste tot si tuturor, glâsul Corbului este neplăcut, avem 
intre noi Cotiofâu’a, carii’a din limba-i fericire si din gura-i 
bunavestire ii cura. Dara si cu aciasl’a ce se ispravdsce ? Pene 
când dara, o pâsirilor, in glogozâl’a in zadar ve ingaimati, si 
stâtul vredniciii voâstre in sâma nu bagâti ? Pene când vor 
urlă, vor latră si vor scânci jiganiile si dobitoâcele acestî’a, 
cârile purure supt umbr’a noâslrâ ambla, si ochii noştri tot 
de-un’a in spinare lor privesc? Pene când, ce fire singura a- 
râta, voi aciast’a nu cunoâsceti vre odâta: ca din fire asie este 
orânduit, că, tot dobitocul si toâta jigânii’a in pâtru picioâre, 
cu câpul spre pament plecâta sa amble, si toâta păşire prin 
aer zburând, si pre de-asupr’a lor trecend, une ori cu umbr’a 
sa le ocrotesca, iâra alte ori cu unghile si cu pintinii sa le 
lovâsca. [«Ca purure, si mai tot deun’a pre stervul dobitocului 
«păşire se pune, iâra de penele sau tuleele pâsirii rar dobitoc 
«se ineca»]. De câre lucru socotesc, ca cinste si vrednicii’a 
monarhiii noâstre pucin de la ai sei socotîndu-se , spre des¬ 
chidere gurii a jiganii că acest’a pricina s’au dat. Deci guri 
ci acâste nu cu sylloghizmuri loghicesci, ce cu porunci im- 
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peratesci sint sa se astupe. Precum marele nostru imperat si ne¬ 
biruitul monarh, Vulturul semnul biruintii Corbului au dat, Cor¬ 
bul dâra, si Epitropul Vulturului: Aste ▼&, aste porunceace, aste 
sa se fâca! 

Cu acest'ii’a sententiie putere, si eu acmu sprijenindu-me, cuvent 
si sfat ales dau: Vidr’a dintr’amendoâe monarhiile afara sa fie; Stru- 
tocămil’a,'ori in care izvod ii va place, intr’acel’a sa se scrie. 
Strulocâmilii, dupo chipul ce din fire are si din ocrotire Cor¬ 
bului c6 ţâre, intre alalte dihănii, si cornul cel de putere sa i se de; 
coci parte Corbului clironomii’a Vulturului are. Iâra cine acestor’a 
împotriva ar gândi, ar grai, sau ar fâce, pedeps’a moarte groz- 
nica sa ’i fie, acest’aâste cuventul Corbului si buna placare Vultu¬ 
rului ; [«Ca când graesc preoţii lui Apollon de la Delfis, atunce tac 
t tote vrajile de la Memfis»]. 

Atunce toate păşirile si dihâniile zburătoare socotind ca nici cu¬ 
vent împotriva, nici socotela de asemene Coconozului se va mai 
pute află, cu toâtele intr’o gura : — Fâca-se, fâca-se, si voi’a si po- 
runc’a ‘imperâtului si Epitropului pliniasca-se! — strigărâ. 

Inse precum se dice dicatoâre [«Ca respundere moale, frânge 
«manii’a, si trestîi’a induplecâta de vivor nu se frânge»], [«A- 
«sijdere, pololindu-se manii’a, cuventul cel moâle tare si vertos 
«a fi se arăta, si trecend vivorul , treslîi’a iâra la locul seu 
«remane drăpta»], intr’acest’a chip smerit chipul jiganiutii, (ea-_ 
rile se chiama povâti’a Leului, si adulmecatoriu venâtului ii este), 
si moale glasul lui, precum dârze cuvintele Cucunozului intr’alta 
parte abatu, asie cu pre subţire meştersiug toâta inveluiâl’a 
desfăcu; si StrutocâmiPa, cine si ce este, singura pre sine sa 
« se vedesca indemnâ. [« Ca mai de crediut este un cuvent de roar- 
«turisîre a gurii hirisie, de cat o mie de mărturii a altor’a streine»]. 
Aciasta jiganiutia intr’acest’a chip, scurte dâra cu vertule cu¬ 
vintele sâle începu : — Singur’a a m6 a trupului slăbiciune 
si micsiurăre, a sufletului suppus si a voii legâte aratatoâre este, 
[«Ca obiciuiti sint muritorii cu inaltimă stâtul, cu frumseti’a tru- 
« pului si cu ghizdavii’a fecii, câ cu un lucru pre mare de la fire 
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«dăruit a se laudă, si anco mai mult intre alţii nu numai ar- 
« coâse sprancenele’ei a’si ridică, ce si sfâturile preş te cnviintia a’si 
« dă, si socotdl’a preste mesura a ’si ridică »]. ăsijdere, împotriva, 
ăste de socotit [« Ca in cei mai mulţi, mărime si greuime trupului, 
«semnul micsiorimei sufletului si iusiurimei mintii 6sle»]. Si 
iârasile cine in lume, aciast’a dovedit nu ’si vă ave, [«Ca vredni- 
«cii’a sufletului, nu de pe frumsetid trupului se mesura; coci 
«nebunul la chip frumos si trupului gr6 peddpsa, si numele la 
«mare ocăra ’si-au scos; iăra intieleptul grozav si ghibbos, nici 
«au gandi'l vre odata, nici au făcut lucru fora folos»]. Deci 
precum eu, ce mai mica si ce mai de nimica intre toate jigâ- 
niile sa flu aev<5 dste, de câre lucru, mie nu cuvent intre voi 
a grai, ce 'nici impins de flegma, a tuşi macâra nu mi s’ar 

cadă; inse de vreme ce voi’a si porunc’a a mărilor imperati 

au fost, că in adunăre de obşte, si sfăturile de obşte sa fie, 
cu a lor porunca sprijenindu-me, suppunerd trupului in slo- 
bodienii’a sufletului acmii imi intorc; [«Ca spre inchisoăre si 
«legâre trupului, un lantiuh si o vărta destule sint; iăra spre 
«stransoârâ sufletului si spre oprel’a voii slobode, nici mii 
de mii de lantiuje, nici dieci de mii de închisori pot ceva 
« fâce»]. De căre lucru intr’acest’a chip dic: [« Ca unde prăvil’a 
«in sila si in tărie, iăra nu in buna socotâla si dreptate se spri-. 
«jinesce, acolo nici o ascultare a suppusilor trebuitoâre nu dste»] 
0 cinstiţilor si dintr’ambe părţile vestiţilor Senatori, ce peâte fi 
aciast’a* intre voi din toăte părţile ne asiediăta, iăra alta-dâta 
mai mult de cal se cade simătia voroâva ? |[«Nime in lume 
«atat’a de ascutit la minte si iute la giudecâta a află se poâte > 
«cările in toăta alegere ne greşit si ne smintit sa fie»], si 
[«Macăra ca aspru lucru este pentru cdle siie cunoscute drdpta 

«giudecâta a fâce, cu cat mai vertos cu greu, si asiesi 

« peste puţinti’a a toăta fire va fi, pentru cele siie mai de nainte 
«nici cum sciute sau cunoscute de bune sau de răle, de vred- 
« nice sau blastemale, deosebire a face»]. Ca dupo a me soco- 
«tela dic: [«Ca mai pre lesne este cuiva fora organul ochiu- 
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«lui si fora lumin’a soarelui , intre alb si intre negru a deo- 
«sebi, de ca't fora cunoscinti’a lucrului de Vrednic sau de ne- 
« vrednic a*l alege»]. Intr’acest’a chip poate fl sa Ce si sententii’a, 
care dumnelui Cucunozul spre vrednicii’a Strutocâmilii au lasat. 
De câre lucru dic, [«Ca nime mai mult a altui’a, de cat al seu 
«giudecatoriu, si nime mai mult pre altul de cat pre sine a se 
« cunoasce poate, când spurcât’a lipsdsce fllaftîe»]. De unde ur- 
mâza mai cu cuviintia a fl, de toâta voroav’a dezmatiâta para- 
sindu-ve, pre Slrutocamfla de fâcia sa chemăti, si pre dins'a 
pentru sine ce dice si ce socotesce sa o intrebăli; si ori ce res- 
puns ar dâ, pre acel’a in ciurul alegerii, cu drâpt’a bunei socotele 
sa’l zbaleti; si asie atunce pre lesne deosebire intre grauntie 
si intre pl6ve a fâce viti pute. 

La acest’a sfat, nu numai cat Coconozul nu avu impotriva cevâ 
a respunde, ce anco si tuturor gloâtelor foarte plăcut fu, si toate 
capetele mari si desidrte celui mic si plin se plecâra; [« Ca sfâtul, 
«cârile poate dâ serâcul invetiat si intielept, toti imperâlii nebuni 
« si ne ispitîti nu’l pot nemerl»]; [«Ca sciinti’a intielepciunii nu in 
«scaunele trufasie si inalte, ce in câpetele plecâte si invetiâte 
«ldcuiâsce»]. 

Si asie Strutocâmil’a in mijlocul theâtrului chemâra, carii’a in- 
lrebslr6 pentru sine inainte’i puseră, si ce? si cine este ? o intrebâra. 

Iâra Strutocâmil’a respunse, dicend : — Eu sint un lucru m&re si 
voiu sa fiu si mai mâre, coci aciast’a chipul imi vrajesce, de 
vreme ce tuturor celor ce rne privesc, mierâre si ciudesa aduc. In 
palâturile imperâtilor de purure me aflu. Putere stomâhului atat’a 
imi este de vertoâsa, cat si pre fier si pre foc a amistui poate. A- 
ceste vrednicii la mine afiandu-se, au nu toate lâudele Cucunozului 
si samaluirile Corbului mi se cuvin? Asijderâ, agiutorind priinti’a si 
ocrotei’a Vulturului, de m’asiu pute in aer inalliâ, de cal toate zbu¬ 
rătoarele, asiesi si de cat Vulturul, mai aratoâsa asi fl. 

Toâte dihâniile la respunsul ei, rîsul cu hohot isi clătiră, numai 
Corbul si Cucunozul stomâhul isi tulburâra. Deci unii, de manie si 
de necaz, pre nari pufniia; alţii, de ruşine in inima ascunsa, pre obraz 
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se aprinde, iâra alţii cu batjocura iu lâude si cu mascarâ in pofâla 
o luă; [«Ca cu cat sciinti’a re intr’ascunsul inimii necajesce, cu 
« atat’a la ivâPa tuturor esind ruşine in fâcia, il pedepsâsce »]. 

Iâra unul dintre gloate (din cdt’a dobitoacelor poâte), glas c& 
acest’a rîdicâ : — 0 priiâtîni si fraţi, la aciast’a adunâre împreu¬ 
naţi, Dumne-ei Strutocamfl’a, precum in părţile de gios, (si poate 
fi sau supt sau aproâpe supt brîul ars), se nâsce si traiâsce, tutu¬ 
ror sciut este; in câpul ai carii’a , soârele lucru împotriva au 
lucrat; ca de s'ar fi născut in părţile Crivetiului, si sa fie trăit in 
părţile Austrului, caldur’a soârelui umediâl’a crierilor i-ar fi mai 
uscat, si asie litv’a capului spre indesâre crierilor sicu prindere in- 
tieldgerii o ar fi silit. Ce ea, poâte fi din fire capul uscat avend, 
in cârile de au si fost vre o umediâla firâsca, arsili’a soârelui si 
caldur’a Austrului, v porii piei si incheiturile osului tidvei, mai 
mult de cat au trebuit i-au deschis, si asie put6râ căldurii cu pu- 
cin’a umediâla si a crierilor materie pre o parte ii scote, iâra 
pre alta parte, in locul crierilor, ventul sau aerul clătit intri, 
si, si lacaş vecinie in capelina-i isi află; (coci precum fora 
prepus ‘seim ca in fire loc ceva desiert a se dâ nu se poâte) 
si asie 'din ventul strtns vent sloboâde, (ca cinevâ ce nu âre 
a di nu poâte) ; inse ori cum ar fi, prostimei ei ertaciune 
a se dâ se cade, de vrâme ce poâte fi ca categoriile loghi- 
cai n’au citit, si in cărţile 'sciinlii nu s’au zabavit. [«Ca ce- 
«lor ce multe lumanari in citel’a cărţilor topesc, ochii tru- 
« pului la vidâre se tem pese ; iâra celor’a ce nici odata 
«pre slove au cautat, macâr ca vidâre ochilor mai ascu¬ 
te tita si-au padit, inse nesciinti’a in intunârecul si in tar- 
«tarul necunoscintii i-au vârît»]. Iâr aîninlrile de ar fi fost, 
dupo categorii’a ce o ati inlrebât, dupo acei’a ar fi si respuns; 
ce aemu ea la intrebâre ceintii, da respunderâ câlîntii si f6l- 
deintii. Asijdere voi o intrebati ce este, iâra ea ve respunde 
cat este, si in ce feliu 6sle; [«Ca respundere, când nu se da 
«dupo intrebâre, pucin deosebesce din voroâv.’a mutului cu a 
«surdului»]; si iârasi voi o intrebati, ce dice pentru sine; iâra 
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ea ve respunde, ce c6re , poftăsce si pune in sine. De câre 
lucru socotesc, urechile de gretioăse cuvintele ei cu alt chip sa 
ve curăţiţi; [« Ca pre cat greu bucăţele verto&se stomahului slab 
«aduc, pre atat'a ne sufferire aduce si cuventul nealcatuit la 
«urdchi’a bine ascultătoare»], Adecă, antei de este cu putin- 
tia, asidsi de tot si intrebârâ voâstra si respunderd ei de tot sa 
se curme. [«Ca sufletul intielept, pre cat gur’a cuvinte rele 
«a nu grai, pre atat’a si urechile voroâve fora folos a nu au- 
«di isi oprdsce»]. Iăra aciast’a de nu este cu pulintia, asi 
sfatul că, nu dupo a voâstra cunoscintia, ce dupo a ei pros¬ 
time si nesciintia sa o intrebati, nici ce si ‘cine este, coci 
bine sciţi, [« Ca tot câpul si sfersitul filosofi» este: cinevâ pre 
« sine ce este a se cunoâsce»]; ce cum o chiâma o intrebati, 
si de’si va sci numele, precum oâr-ce semn de cunoscintia sa 
fie avend este nedejde. de nu mai multa, in câile cat fiete 
care dulău, numele de pe sunetul glâsului isi simte. Iăra de 
nici a numelui hirisi insemnâre in fantazie nu va fi padit, a- 
siesi de tot nedejde curmaţi, precum de la cel nesciutoriu, 
sciintia a venă vili pută ; [«Coci venatoriul sciintii, socotel’a, 
«iâra maestriile, simţire este»]. 

Asie dara, dupo socotei’a si sfătui acestui intielept si ano¬ 
nim sfetnic., cum te chemi? pe Strutocâmila intrebâra. Iâra 
ea respunse Ea pe mine nici odâta nu me chem (au, in locul 
numelui, Grammâtic’a n’ati citit, unde arâta, ca Na in locul nu¬ 
melui eu, de cădere chematoâre se lipsesce ?), ce alţii pre miue , o 
dumnet’a, me chiâma. 

Iârasi o intrebara : — Dâra numele iti este 0, au pe alt nume 
te chiâma ? 

Iâra ea respunse : — Când striga cotra mine cinevâ, atunce au- 
diu, precum si pe voi acmu când m’ati chemat v’am audit. Deci 
acmu ve rog spuneti-mi ce m’ati chemai? 

Cu totii de o-dâta cunoscura, [«Ca nu in chipul aretos 
«nici in dobitocul capetinos, ce in câpul pedepsit si cu multe 
«nevoi domirit-, crierii cei mulţi salaşluesc»]. In care chip 
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si tempa mint6 serâcai Strutocâmili se aretâ; de câre lu¬ 
cru mâi mult a o cercetă si iu zadar cuvintele a’si lepădă 
se părăsiră, si acmu cu a tuturor tacerâ mai mai a Corbu¬ 
lui silloghizm si a Cucunozului sentenliie se marturis'iiâ. [«Coci 
«tacârâ multa la respunderâ de trâba , in locul mărturisirii 
«se line)»]. 

Inse iârasi lîaprioâr’a de Arâvi’a apucend voroâv’a a clăti, 
cel adeverat nume, ce vă sa dica , la ivâla ii scoâse. Acias- 
t’a dâra int’acest’a chip grai: — De âsle toâta poft’a adună¬ 
rilor, pentru numele jiganiii acestli’a a se insciintiă, pre cat in pro- 
âst’a mâ sciintia se aQa a spune , nu me voi lenevi ; [« Ca pre cat 
« este de cu greu si de scâdâre cinevă de sciintia serac a fi, cu 
« atat’a de urîcios lucru âste cinevă sciinli’a despre cei poftitori 
«a’si ascunde»]. Precum amenduror câ mai multa locuire in 
nasîpurile Arâviii sa ne fie, si mai de nainte s’au pomenit, cu carâ 
pricina sosotesc ca fiete cărui dobitoc numele mai chiar si mai 
birisi sa ’l scie locutorii, carii sint de acelaşi loc cu acel dobitoc. 
De unde uruiâza că limb’a Arapasca mai cbiara hirisii’a numelui 
iganiii acestli’a sa fie numit. In limb’a dâra arapâsca macâra ca 
numele ei in patru-dieci si un’a de fâliuri se numesee, inse cel mai 
hirisi, si precum proştilor asiâ invetiâtilor mai obiciuit este : 



devicu$ 1; 'dela Arapi se vede ca Elinii cu tălmăcire s’au indâ- 
torit, de unde ii dic: orpouQoxofpnjXoţ, adeca Slrutiu-Gamila. Iâra 
când ar tălmăci birisi numele, de pre sunâre limbii arapesci. i-am 
dice : Camila-pâsire. 

Atuncâ hirisiul nume a prostului dobitoc daca invetiâra, di- 
sera :—Pentru numele lui acmu bine foarte ni-am insciintiat, inse 
oâre cine s’ar află in lexicoânele etymologbicesci, că anco si mai 
dintr’adunc si mai curat numele ei sa ne talcuiâsca? Deci unii 
dice:—Moimâti’a Lyviii, coci este mai uimitoâre mintii.—Alţi dicâ:— 
Coşcodânu Tharsîsului vechiu (cară acmu se dice Americ’a), coci 
in instrumentul muzicai poate cântece alcătuite a cântă.—Iâra alţii 
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disera :■—Ba nici aceşti cevâ nu vor isprăvi, ca macâr ca socolel’a 
oâre cum aciast’a a inlielige li-ar agiunge, inse limb’a spre în¬ 
chipuiri cuventului nu le agiunge; de care lucru socotim ca o ji- 
gânie, ce poate invetiâ Grammâtic’a si orgânele limbii, schimbări 
si sunări syllivelor a alcatui pot. [«Ca multe agiunge minţi ascu- 
«tita, cârile limb’a fâicâva si slâba a le vorovi nu poate»] Că 
aciast’a dâra socotim ca numai Pâpâgâi’a iste, cari mai chiar cu¬ 
vintele dobitocului samaluitoriu a urmă poâte. 

Hulpi macara ca cevâ la gloâte a grai câ o intielipta tare postîiâ, 
si in cevâ impunsa a fi sa nu se arite vertos se feriiâ, [«Ca a loâta 
« mulţimi, veri decinste, veri proâstaarfi, voroâveleintieleptulale 
« ascultă, de nu folos, dâra nici paguba vâ avi; iâra cuvenlul a grai, 
« macâra cotra cel pri ispitit, fora primejdiVa plăcerii, sau nepla- 
«cerii, dibiii iste nedejduit»]. Inse atunci pre toii asiisi de tot 
de la hotârul sciintii deparlâti vedindu-i, nici freul gurii a mai 
sprijeni, nici lacât’a tăcerii nedescuiâta a firi putu, si asii : — Vide- 
se, o priiat'inilor, dise, ca depărtări locurilor si lips’a lucrurilor, 
carile intr’acel loc macâr ca multe, iâra aiuri pri pucine aflan- 
du-se, si audiri lor minunâta si vediri ciudâla li se pare; 
de care lucru Pâpâgâi’a, coci vine de la locuri departe, toti a o 
audi si a o privi poftesc; inse la vrednicii’a ei, de nu intrice 
Cotiofan’a de Evrop’a, iâra precum agiunge, nime nu va puţi 
tăgădui, ce coci precum Pâpâgâele acolo prin izbileste, asii a- 
cisti aici prin tervileste. multe se afla; pentr’acii’a Cotiofan’a 
aici atat’a cinste si lauda nu i se face, [«Ca saturări ochilor 
«iste câ si griti’a slomâhului, ca precum stomâhul destul in- 
«carcat bucăţele, macar fle si cu aromâte, nu cu mirosul acel 
«frumos, pofta ce gritia ii aduce, asii si ochiul de privâla sa- 
«turat, albul vide negru, si frumosul grozav»]. Iâra mi se pare 
ca la Lyvii’a mai in mare cinste se afla Cotiofănele, de cal in 
Evroâp’a Pâpâgâele; si mai scumpa poate fl o Mâtia venatoâre de 
cat o Moimâtia giucatoâre. [« Ca poft’a in lume, cu lucrurile impre- 
« una, si inimile stepanind, cestui’a eflin, iâra celui’a scump nume 
« au pus»]. [« Ca asii iste din fire tocmit: un lucru cu cat mai de 
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«la mulţi se poftesce, cu atat’a mai de la mulţi lipsdsce»]. Inse 
cat spre trebuiati’a a acesti'i adeverinlia, precum mi se pâre, nu 
pasîsire *) grammâtica, ce jigânie filosoafa trebue, ca nu etymo- 
logbii’a numelui, ce fiinti’a lucrului trebue lalcuita, când cineva 
de acel lucru a se insciintiâ poftesce; ca in numele acest’a doara 
de 6ste vre o ascunsa Ieroglifie, (precum la Egypt’iani numele 
Filului insemneza chipul imperatului); iar cat 6ste despre ely- 
mologhie , fiete cine o poâte pricepe, ca din Strutiu-pasîre , 
si din Cămilă, dobitoc este alcătuit. 

Aciast’a de la Hulpe cu totii audind. si precum adeverul asie este 
intielegend, [« Ca la minte spre intiel6gere gatâta mai ţâre petrunde 
«euventul adeverului, de cat prin moâle grosime trupului ascuţita 
«simceo’a fierului»], diser’ : — Dâra cine intre noi poâte fi acel’a 
cârile mai mult sufletul in filosofie sa-si fie crescut, si dupo 
prâvile ei trupul sa’si fie scadiut. [«Ca cu anevoe este, cine* 
«va trupul in toâte pre larg si de sâtiu sa’si hraniâsca si 
sufletul de poftele trupeşei nebetejit sa’si padiâsca»]. [«Ca 
«precum in hrân’a sloboda trupul se ingroâ3ia si se ingrâsia, 
«asie de post trupul vilîonindu-se, sufletul se suptiie si se 
«invertoâsia»]. [«Coci foâme la trup moârte firesca, iâra la su- 
«flet viâtia cerâsca aduce»]. Si cine 6ste acela, carile mai 
intr’adunc lucrurile firesci si fiintiele trupeşei sa fle petruns? 

La care, unii dice ca Moimâti’a aciast’a vâ pute isprăvi; câr6 
respunse, precum mai mult in filosofii’a obiceinica, de cat in 
c6 fyzica s’au zabavit, si mai mult de prâvilele obiceilor, de 
cat de fiinti’a lucrurilor poâte giudeck. Alţii dice, ca poâte Privighi- 
toâre aciast’a seversi, coci in cuvent vre o data a se osteni 
nu scie. Ce mai cu dedins lucrul cercând , o aflâra ca ma- 
câr ca in limba lâta si la voroâva neîncetata 6ste, inse ce 
si pentru ce asie mult ritorisesce, nici ea nu poâte scie. 
[«Ca voroâv’a lunga, si tot acei’a de multe ori poftorita, de 
«ar fl cat de dulce si de frumoâsa, pene mai pre urma se 
« arâta gretioâsa si satioâsa »]. Iâra mai pre urma cu totii disera, 

*) Credemu co este a se indreptâ: paslre. 
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ca, precum Vulpă au fost aflatoâre sfâtului, aste iarasi ea va 
Ti seversitoâre faptului. 

La câre Vulpe respuuse : — Fire aste de iutielepltesce pre 
la toti darurile sâle si-au iudemanat, cat pre unii iu cu- 
vent, iâra pre alţii iu lucru , pre unii in porunca , iâra 
pre alţii in ascultâre, pre unii in stepanire, iâra pre al¬ 
ţii in suppunere vrednici, putinciosi si suferitori i-au a ratat. 
Asijderâ unii in grammatica, iâra alţii in poetica, unii in lo- 
ghica, iâra alţii in ritorica, unii in ce ithica, iâra alţii in ce fyzica 
filosofie, mai isteti, si unii impredna, iar alţii intr’alta inve- 
tiatura si meştersiug, mai vestîti si mai fericiţi, dupo a firii 
oranduiala, au esit. [«Ga ce unul Dumnedieu daruiăsce si o- 
«randuiâsce, toâta lume nici a luă, nici a clăti poâte»]. De 
câre lucru umilit’a me prostime, (poâte fi din nastâvul firii 
spre aciast'a orânduita) mai mult in cele cinci glasuri a lui 
Porfyrie si diâce categorii a lui Aristotel zabavindu-se, cu chei’a 
uteştersiugului meştersiugurilor, (coci Loghicai acest titul a’i dâ 
m’am obiciuil) uşile a deschide si lacatile a descuiâ pociu; iar 
mai in luntrurile cămărilor firii nici a intră si mai nici a caută 
pociu. [«Ga imperatii’a firii, precum are Domni, Senatori, de- 
« regatori si oranduitori, asie are si plugari, si morari, si portari, 
«si chelari»]. De câre lucru socotesc, precum am si mai dis, 
ca nu dfialect'ic, ce filosof, la aciast’a slujba trebuiâsce; ca a 
dialectecului socotela ăste, numai form’a sylloghizmului sa fie 
dupo canoânele Loghicai, fie-i macâra materii’a pentru câre 
sylloghizmul fâce, si necunoscuta; de câre lucru si eu mai 
mult fiinti’a socotelii, sau a chitălii, de cat a ^lucrului po¬ 
ciu cunoâsce. 

Si asie si Vulp6 dialectica, iâra nu filosoâfa se afla. Vulpe 
macâra ca de ar fi indraznit, lucrul acest’a singura la cap 
a’l scoate ar fi putut, (inse precum adese a fâce Dîialecticii s’au 
obiciuit, adeca la vreme de stramtoâre cu strofe si cu sofismate, 
precum si ostenii, când cu man’a si cu sabii’a a birul nu pot, cu 
mihânii si strataghemate se slujesc); inse cu cleştele cărbunele 
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din cuptoriu , si cu man’a altui’a sierpele din borta gândi sa 
scoâla, (precum si mai de nainte prin limb’a si gur’a Ciacâlu- 
lui, cuvintele isi tunâse si duhurile isi fulgerase). 

Vulpe dâra inlr’acest’a chip si socolela isi orandui si cu¬ 
vintele isi informul : — Inim’a me, o priiat'inilor, spre c6 cat de 
gre porunca si aspra slujba a monarhiilor noastre, purure gata 
si bucuroâsa au fost si este, si anco pene la cel mai de pre 
urma abur a fi si silesc si nedejduesc. [« Ca cine n’au invetiat 
nevoi’a a tra'ge pentru toii, acel’a nici fericire va sufferi im- 
preuna cu toii»]. Inse cine ce are si cat are, atat’a poate dă 
si arată.. Eu dâra deseversire lucrului acestui’a, precum vrednica 
nu sint, si me cunosc si me mărturisesc; iâra precum pre cel 
vrednic sa ve arat, anco nu me tagaduesc pre cârile; de se va 
tăgădui, (coci obiciuiti sint cei adeverati vrednici, vredniciile 
sale de privâl’a ochilor si lâud’a gurilor a’si ascunde); [«Ce pre- 
«cum focul in petr’a mai vertoâsa si in fierul mai indesal as- 
«cuns fiind, dintr’acelesi si mai ţâre lovindu-se scanleiâza, 
«asie si sufletul plin de vrednicie, pre cat mai mult se acopere, 
a pre alat’a mai tare se descopere»], de vrednic a’l dovedi vred- 
« nica sint, pre cârile rugandu’l [«Coci sufletul filosof asuprela 
«nu are, de vreme ce toâta asuprela sufferind, precum sa i se 
«iâca asuprela nu simte»] si intrebandu’l, dupo a sâ filosofic ce 
va fi adeverul, va grai. 

Dâra cine 6ste acel’a de cârile dici, — intreband’o, ea res- 
punse : — Adeverat intre toâte jigâniile , nu numai bun si a- 
deverat filosof, ce anco si ispitit iscusit Anatomic, Lupul 
6ste. Coci si in mari, si in mici, si bolnave, si sanetoâse ji- 
ganii adese meştersiugul si-au ispitit, alal’a cat in toata lume 
macar un dobitoc , pociu dice, ca nu se vă află, al carui’a 
manuntei vre odâta de iuti si ascuţite bricile lui sa nu fie fost 
despicate. 

Asie dâra, dupo invietiatur’a Vulpii, pre Lup de fâcia chemâra, 
si de este filosof il intrebâra? Iâra Lupul respunse • — Eu de la 
cinevi filosofii’a n’am invetiat. Si ce poate fi intrebâre aciast’a ? 
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Ei disera: — Vulpe ne spuse, precum in tine filosofesc suflet 
si vrednice duhuri se afla, de care lucru socotim ca toata hiri- 
sii’a Strutocâmilei a ne aretâ, si tot adeverul a ne invetiâ, de vii 
vră, vii pute. 

Iâra Lupul respunse : — Vulpă măcar ca acmii sau de su- 
l’a zavist'iii impunsa, sau de viclesiugul si reutâtă firii sâle 
impinsa, si preste simţiră ei, adeverul atinge. [«Ga zavist- 
«nicul si viclănul numai atuncă graiâsce adeverul, când sau 
« zavisti'i’a descoperindu-se, spre reu nu sporăsce , sau vicle¬ 
şugul cu un cuvent a adeverului acoperind, spre mai mare 
«reu, pre alta data il oprăsce»]. Iâra adeverul este acest’a , 
[«Ca nici lunga cuibul sioiumului porumbul puii sa 1 si scoâtia , 
«nici orbul celui cu ochi sa se fâca povâtia , ca nici porum- 
«bul i va vide vre o-dâta zburători, nici cel cu ochi isi vâ 
«vide pâsii drept amblatori»]. Ga intr’aciasta data in lume un- 
devâ, cevâ, sau la cinevâ adeverintia si adever, nici vediu, nic 1 
a’l vidă si a’l mărturisi fora primejdie a fi poâte; [«Ga unde 
«racnăsce Leul, nu mai urle Lupul, si unde piuiâsce Vulturul 
«nu mai găma Hulubul; ca nici glâsului celui’a se aude, nici 
«gemu tul cestui’a pene mâi pre urma fora lâcremi de singe vâ 
«putăfl»]; si cu atat’a vorodv’a incheindu-mi, pentru aciasta în¬ 
trebare voi ascultă si alta dâla. 

Cu acăstă Lupul tacend , Vuipă macar ca nu in pucin fri- 
c’a Lupului avă, inse zavistîi’a văche spre reutati noâe ne- 
parasit o impingă, de câre lucru cu intielăpta’si zavistie so- 
cotii’â, că cu câs’a ei împreuna si colib’a vecinului sa se a- 
prindia, multu’si folosăsce, si nu doâra ca socotăl’a spre lau- 
d’a Lupului ii eră, ce numai doâra, ca mult intr’insul vred¬ 
nicii descoperind, despre cei goli de dinsele, pene in că de- 
poi vre o ura asupra i-ar aduce. [«Ca norocul asie vrădnici- 
«lor pizmuind se vede, ca cu cat sint mai sufTeritori furtu- 
«nelor, cu atat’a mult valurile sa le indesâsca, si pre cal )u- 
«cruri vrădnice de lăuda ar face si ar aretâ, pre atal’a in 
«ur’a si urgii’a nevrădnicilor sa câda. Câre lucru fortun’a spre 
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«mai mare rusinare celor nevrednici precum il face socotesc, 

«de vr6me ce ei pre cat mai mult il uresc, pre atat'a pre 
«sine se hulesc, si vrednicii pre cat mai mult se inedusiesc, 
«pre atat’a in bunatati se mai inlaresc; nu intr’alt chip, ce cit 
«cum cu cat mai ţâre cremenS cu otielul ai lovi, cu atat’a mai 
«iuti si mai luminoase scântei sloboade»]. 

Intr’acest’a chip dâra Vulp6 spre inalt-giosul Lupului cu toâta 
osirdîi’a nevoindu-se. (coci fire ei binele cuiva a nu pofti o- 
biciuita este), anco mai aeve si mai cu obraznica indraznela 
ţâre, striga in gur’a mâre : — Eu, o priiâtînilor ! cele ce spre 
vrednicii’a Lupului voiu sa graesc, nici pizm’a me impinge, (care 
in inim’a me nu numai coci vre odâta nu s’au sălăşluit, ce a- 
siesi nici un cias n’au gazdaluit), nici viclesiugul, sau nevoi'a me 
incinge, ce pentru tot folosul cel de obşte silind, dis’am si dic 
si neparasYt voiu dice, ca Lupul, precum este adeverat filosof, 
asi6 si spre ispravire trebei acestîi’a harnic este, precum dov6- 
dele si argumenturile, pre carile acmusi-acmusi inainte tuturor 
puindu-le, tot adeverul lucrului vor mărturisi. Ce anteiasi dâla 
aciast’a a scl vi se câde : Ca eu lîealoâs’a, priinti’a si agiutorin- 
ti’a Corbului, pentru mari si multe darurile Vulturului, voiu si 
poftesc; ca de multe ori remasiti’a faramusielor mesîi Vultu¬ 
rului, copii din fălcile foamei si azoXoâOoi; a morţii ni-au mântuit. 
Iâra Lupul, pentru coci pre sine singur a se chivernisi si viati’a 
din primejdii’a foamei a’si sprijeni sciind, cu binele allor’a nici 
c6rca nici poftesce sa se îndemâneze; coci in scoâl’a lui Dio- 
ghenis, si in filosofii’a ce’i dic canesca, s’au inveliat, a caror’a 
sententiie este, acel’a lucru de la cinevâ sa cera, pre cârile altul 
nici il poâte dâ, nici de la sine il poâle luă. Coci odaneoâra 
un imperat mâre intreband pre Dioghenis ce poftesce sa-i dă¬ 
ruiască, i-au respuns sa-i de ce nu i poâte luă, adeca sa se de 
intr’o parte din lumin’a soârelui, si sa nu’i fâca umbra, oprind 
râdiele desupr’a urciorului, in cârile siede; ce pentru obiceile fi¬ 
losofilor acestor’a si pentru prâvilele filosofiii lor mai mult a dice 
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parasîndu-ne, la cuventul nostru sa ne întoarcem. Argumen- 
turile dâra si dovedele spre a Lupului de inlielept si de filosof 
incredintiare im sint aclste. 
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Âoteiasi dala socotiţi, o fraţilor, si aminte luaţi cuvintele, cârile 
mai de nainte inainte tuturor gloâtelor au făcut. Ca au nu el in 
proimiul voroâvii sale dicA, precum mim’a imper&tilor, din mul¬ 
ţimii lucrurilor si a sciintielor, cârile in publica-li si in curteli- 
se templa, mai ades de cat al altor’tf, cat-o-dâta prosgnostice fac ? 
si cum din putregiune pescelui in mâtiele Botla'nului viermii se 
nasc ? si Brebul, părţile barbatesci pierdindu-si, in zavistie cade 
si pizma vecinica nu numai asupr’a barbâtilor, ce si a muerilor; 
tine asupr’a muerilor, coci el cu dins’a pofl’â si trâgerd Arii a’si im- 
prounâ nu poate, iâra asupr’a barbâtului, coci aciast’a a face din 
plinâl’a Arii poate. [«Ca tot de un’a orbul asupr’a ochilor, si schio- 
«pul asupr’a picioârelor, si surdul asupr’a audiului, si hâdaimbul a- 
«supr’a intregului obida âre»]. Asijdere precum nu numai spicul 
perului si asemenârâ vapsâlii pre Vidra vre odâta Breb sa Ae fost o 
dovedâsce? [«Coci templard vine si se duce fora stricâre suppu- 
sului?»] Si alai te ale lui cuvinte toate, de viti stă pre amenuntul 
si cum se cade sa le socotiţi, au nu toâte hirisie de adeverat 
fyzic Alosof ilarâta? (coci toâta AlosoAi’a AzSciasca, asupr’a tru¬ 
pului Aresc si in sciinti’a lucrurilor Aintiesci se sprijenâsce.) Apoi 
acmu, când il intrebati de Gste Alosof, nici voâe v’au dupo pofta 
respuns, dar nici pre sine despre aciast’a de tot s’au ascuns, ce cu 
un frumos si iscusit chip nici laud’a asupra ’si au priimit; [«Ca 
«cel ce cu toi suAetul advd in fâcia isi laud’a poftdsce, nici o 
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« deosebire nu âre de la cel’a, carile prin gurile tuturor pre drept 
«se hulâsce»]; nici, precum eu adeverul si ce dste am grăit, 
au tăgăduit. 

Aceste dâra Lupul in fâcia si de curend v’au grăit; dâra sa 
ve aduc o istorie a lui, cară mai de mult au făcut, câră pre cat 
este de adeverâta, pre atat’a este si de minunata, si precum 
vrâdnica âste a se ascultă, mi se pâre, ca cu totii o viti laudă- 
[« Coci istoricul adeverat, (adeca carile istorii’a adeverat precum 
«s’au avut istorisesce,) lâud’a impreuna cu facatoriul impartie- 
«sce; coci col’a au ostenit lucrul a seversi, iar cest’a au ne- 
«voit in veci a se pomeni; si anco mai mult pre scriitorii de 
«cat pe făcătorii minunelor, fericiţi si laudati a numi voiu in- 
«drazni; coci, dupo armele si faptele Iroilor, condeele istorici— 
«lor de nu s’ar fi pre alb clătit, anco de de mult si laud’a 
«numelui lor, de odâta'cu oasele, tiern’a o ar fi acoperit; si asie 
« acei’a au fost a lucrurilor tgcatori, impreuna si muritori, iâra 
«ceste numelui au fost innoitori si in veci stăruitori»]. 

Poveste dâra intr’ac6st’a chip se âre: — Odaneoâra eră un 
om serac , carile intr’o paduriti’a , supt o colibitia, eră ldcui- 
toriu. Acest’a mai mult de diece găini, 2 cucosi, doi miei 
si un dulău alta ceva dupo sufletul seu nu ave. Deci du¬ 
lăul atat’a eră de bun paditoriu si atat’a de ţâre in giur im- 
pregiurul câsîi strajuitoriu, cat nici frundia de vent sa se cla- 
tdsca, si el asupr’a sunetului sa nu navrapâsca, cu putintia nu 
eră. [«Ca mai bunu-i si mai de nedejde este dulăul deşteptat, 
«decât strajerul insomnorat sau cu vinul ingropat»]. Dulăul 
asiă pre dinainte casii purure se află, iâra gainele in podul co- 
libii se culcă; mieii noapte di nainle uşii in li'nditia; iâra omul 
ostenit si obosit, dâca viniiă de la lucru, in colibitia spre o- 
dihna se asiediâ. Ce cat au fost despre parte me , macar ca , 
precum se dice dicetoâre, nici o petra neclalila n’am lasat, inse 
nu numai de vrajmasii’a dulăului, cat de gardul denafâra nu 
m’am putut lipi, nu numai cal la găini in pod nu m’am pulul 
sui, ce asiesi nici pre acole pre aproâpe de fricos glasul lui nici 
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a me opri, nici a me odihni am putut, si asiâ or cu cat meşter- 
siugul am ispitit, si cu cat mâi cu dor dulce carne gainusilor am 
poftit, nici cum poftii si isbandii inimii nu m’am invrednicit. 
[«Coci norocul asie de aspru cu muritorii siuguiasce, cat de 
«multe ori, cela ce si cu ochii li-ar inghiti, nici cu nasul nu-i 
«lăsa a le mirosi»]. 

Iar odăta mi se templa cu Lupul a me impreunâ, carui’a 
trâiul omului si vrajmasii’a dulăului a’i povesti me luaiu si 
precum in multe nopţi fora somn si cu stomâhul desiert, 
impreunâ si cu mare groaza a primejdia vieţii, pre giur coli- 
biti’a serâcului (in desiert in prejm’a gainusilor am cutreerat. 
Cotra acest’a, precum si doi miei are ii pomenim, de care el au- 
dind indâta sculandu-se, unde este colib’a cu miei cum mâi 
curend sa mergem tare me indemnâ; carui’a eu ii respunsi ca 
intr’ace parte de loc a merge, pene nu va inserâ, de fric’a du¬ 
lăului primejdi'i’a vieţii imi prepoiu; deci trebue sa aiba ingadu- 
intia, ii disi, pene soarele va scapatâ, si atunce la pomenitul loc 
il voiu duce. Cu măre peire spre ingaduintia, a’l plecă putuiu, si 
anco si cetate maraciunilor lunga mine avâm. [«Coci lacomii’a 
«de este in saturâre nosaturâta , cu cal in foame mai nesatioâsa 
«vă fi»]. De vreme ce bine il cunoscem, ca dulceti’a a frăgedii 
carnisioârei mielului in fantazie mai tare foâme lacomiii, si in 
stomah locomii’a foâmei mai vertos clatindu-i, me temem perii 
miei in lana sa nu-i intoarca, si carne me in oină sa nu o pre- 
fâca. [«Coci filosofii obiciuiti sini cu socotela aerul in apa si ap’a 
«in âer a intoârce, macâra ca lucrul socotelii n’ar respunde»]. 

Deci sosîad că, mie pentru fric’a, iâra Lupului pentru foâm^ 
mult dorit’a si asteptât’a sâra, amendoi impreunâ purciâsem 
si in prejm’a locului apropiindu-ne, de departe câs’a omului 
cu degetul ii aratâiu. Atunce Lupul cu chipuri filosofesci si 
(jâremonii politîcesci inainte adulmecând purciâse. Ce dulăul 
nici chipurilor cucerite, nice nici cuciriturilor linguşite se uita, 
ce 'indâta toata pădure de lătrături si de brehaituri implu, asie 
cat nu numai codrii se rezsunâ, nu numai cat omul din 
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greu somn se sculă, ce anco si pre micii in scutece în¬ 
veliţi copilaşi spaimantâ si’i deşteptă. 

Deci omul, de pre asie ţâre lătrăturile dulăului, precum o 
jigânie re la miei sa fie venit pricepu, cârile in grâba afara 
esind, si mai ţâre pre dulău amuţind si imbarbatand, atat’a cat 
cautâ Lupului a dâ dos. [«Ga de multe ori fug’a fortun’a biru- 
«intii, si biruinti’a primejdîi’a fugai aduce»]. 

lâra dupo ce când fugi Lupul, cat ar fl socotit ca de 
supt adulmecare dulăului a fl esit, socoti, ca fire dulăului de 
la Lup, nici shimate filosofesci, nici cuciriluri politicesci, prii- 
mesce, si asie cu putere si cu vertute inainte a merge si cu vi- 
lejii’a lucrul a isprăvi din inima aliâse; [«Ca de multe ori cei 
«impietrosieli la socotela, cu blandetie mai ţâre se sîmetiesc ; 
«iâra apoi vedind sil’a si nevoi’a câ vârg’a de căldură, in cotro 
«jti este voi’a, se indoesc»]. Asie Lupul aciasla socotela la i- 
nima puind, iârasi spre dulău se inturnâ, câ norocul monoma- 
liiii sa i se pi teşea; dulăul, indata ce venire Lupului simţi, 
[« Coci grijlivul purure trez si deşteptat este »], iârasi cu buciu- 
nele, dobele si trîmbitiele cele mai de nainlo anco la gârdul 
cel din afara in tîmpinâre ii esi; spre cârile Lupul vitejesce 
rapidindu-se, el macâra cum dos nu dede, ce de razboiu vite¬ 
jesce si de lupta barbatesce se apucâ. 

,Catu-vâ vreme norocul biruintii in cumpen’a indointii stâ, 
pene când Lupul nedejde indelungâta a fi simţi, si asie Lu¬ 
pul, de vertute flresca paras'indu-se, la putără meşlersiugesca 
alergă, [«Coci de multe ori, ce este scadiut in Sre, meşter- 
«siugul cum se cade plinesce»], ca macar ca nu pene intr’a- 
fat’a Lupul erâ biruit, ce se face ca asiesi de tot âste bi¬ 
ruit. [«Ca adese s’au vediut mai cu norocire izbandele a vini, 
«când cu suppuneri si cu dosiri asupr’a nepriiâti'nului se pur- 
« cede, de cat când, cu dobe ăi cu surle alâiuriie şicuind, pen- 
«tru biruintia in măre numerul oştilor sale cinevâ se incre- 
«de»J. Lupul asie intr’ace dâta, câ cum de tot biruit ar fi fost 
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ţâre înapoi fugiiâ, si cu fug’a semintile meştersiugului semenâ, 
cârile a dd’a noapte viptul copt si deplin le erâ a dâ. 

Lupul asfe când trist, pentru lips’a putîutii, iâra dulăul de tot 
vesel, pentru părere biruintii, cinesi la locul seu se inturnâra. 
Iâra când faclii'a câ de aur, in sfeşnicul de diamant, si lumin’a 
câ de obşte in câsele si măsele tuturor se pune, Lupul si alta 
socie isi cercă, si pre altul câ sine află, carui’a lucrul si fapt’a, 
care inlr’acă noapte s’au lucrat, si nenorocit norocul, ce i s’au 
templat, pre amenuntul povesti, [«Coci a tot tiranul un’a si acâ- 
«i’a este socofela, câ ori cu ce mijloc ar pute streinele ale sâle 
« a fâce; si când templârâ nu respunde poftei, căle ce n’au do- 
«bendît i se pâre ca cu măre nenorocire de la sine li-au pier- 
«dut»], Asijdere vitejii’a dulăului adaogend, dice ca nu este 
dulău câ acel’a, cârile de la un Lup numai sa se biruiască, ce 
doâra numai de la doi izband’a asupra’i sa se nedejduiasca. [« Ca 
«a firii oranduiâla este, doi de o potriva, pe unul de o potriva 
«sa biruiască, iâra meştersiugul fâce, câ aciasta axioma de multe 
«ori sa nu se adeveresca »]. Asiâ dâra ei in de ei tocmindu-se 
si insoţindu-se, anco din bârlog mielusieii serâcului om impar- 
tiiă. 

Deci, dupo ce părintele planetelor si ochiul lumii râdiele 
supt ippoghei isi sloboâde si lumin'a supt pament isi ascunde, 
când ochiul paditoriului se inchide si a furului câ a sioârecelui 
se deschide, [«Ca toâta fâpt’a grozâva si ocărită, precum cu intu- 
« nerecul se acopere si se ascunde socotesce, macar ca si noapte 
« âre lumin’a sa, procum si pădurile urechi, si huditiosi paretii de 
« piâtra, si adunca pescere de vartoâpa, la vidâre ascuţiţi ochi au»], 
Lupii impreuna spre locul sciut se goborîra; deci unul cu incâta 
calcare si cu furesca amblâre, pre pântece furisindu-se, supt gar¬ 
dul din afâra bine aproâpe se lipi, si acole câ mortul se trânti. 
Acest’a asfe alcatuindu-se si mulcomiş la pament ascundindu-se, 
cel’a lalt cat ce pufe cirifeele scutură si cu picioârele uscâtele 
frundie tropsind stropşind le sunâ. Anco si un feliu de scâncii- 
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tura că acel’a dă, cat dulăul deşteptat sa se sternăsca, iâra o- 
mului adormit simţiră audiului sa uu lovâsca. Ce nu multa a 
frundielor sunâre si a pădurii rezsunâre la ascuţita si desteptâta 
simţiră] dulăului purură strajuitoriu trebuiâ, si nici scancitur'a 
Lupul a poftori apucâ, când dulăul indâta, si tot de odăta de 
naintă uşii sculandu-se, asupr’a Lupului ce veniiâ, sari (îndrăz¬ 
niră luand^din sâr’a trecuta), [«Coci pucini sint, carii templarile 
«in vremi schimbătoare a li sciu, inse pră pucini se afla,,carii 
«cu norocul de eri asta-di sa nu se inderjasca»]. [«Coci mai cu 
« credintia ăste cui-vâ trupul fora vas .Ocheanului a'si crede, de 
«cat norosul norocul pene in al doile clas adeverit si nemutat 
«a'si tină»]. 

Lupul dâra, nici cum viniră si apropiiare dulăului neasteptand 
facendu-se ca grijă de eri si primejd'u’a trecuta l’au intieleptit, 
[«Ca inlr’adever, cat despre parlă mă ăste, in mare indointia 1 . 
«me aflu, oâre invetiaturile la scoâla invetiate, au ispitîle in 
«mani luâte si primejdiile in cap purtate , pre cinevă mai padit 
«si mai socotit a fâce sa poâta »1, indâtasi fugai se dăde , si 
anco cu frumos meştersiug picioârele prin rugi isi incurcâ, si 
cate odăta si preste cap isi dâ. Dulăul atuncă anco mai măre 
indraznăla, precum pre lalhâriul la mana vă bagă si in groâp’a 
morţii de viu il va astrucâ, luând, [«Ca pre cat pieptul nepriiâ- 
«linului sîiâla, pre atat’a dosul lui indraznăla aduce »J, fora de 
nici o pâdia, vertos si de aproape il înliriiă, atat cat si peste 
prilâzul gârdului, dupo dinsul sărind, cu mare nedejde de biru- 
intia il goniiâ. 

Lupul dâra, cel ce fugiiâ, socotind ca acmu dulăul de 
tovârasiul seu cel suppus va fi trecut, indâta inapoi se in- 
vertiji si fâcia la fâcia nepriiât'inului dăde. Iâra Lupul, cel supt 
gârd ascuns, simţind ca acmu dulăul preste gârd au sărit, de 
naprâsna denapoi’a lui a’l goni se luâ. Dulăul serâcul, de năpri- 
iâtînul din dos nici cum scire avend, cu Lupul din fâcia vraj- 
masiăsce se luptă; dâra in vrărne ce cu cel din fâcia ţâre se a" 
pucâ, atuncă si căl’alalt in spate i se incarcâ. [«Pentr’acăi’a dic 
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«unii, ca cei cu socotela de nainte au ochi privitori, iâra din 
«dos socotitori; si lucrurile inainte mergetoâre trebue oglinda 
«sa fle celor de napoi urmatoâre»]. Deci Lupul intr’acest’a chip 
pre dulău la mijloc luând, si fug’a inapoi i astupâra si vertute 
in clipâla, că cu un brici perul , fora de nici o mila ii curmâra 
si bucăţi bucatiele tîranesce, (sau mai adeverat sa graesc), cu t'i- 
ranii’a se slujiiâ lupdsce, il spintîcâra si ciolânele in toate păr¬ 
ţile ii imprastiiâra. 

Mantuindu-se furii de stajâri, ce pot lucră a povesti nu tre¬ 
bue, coci fiete cine aciast’a poâte pricdpe; coci omul ticălosul 
antei latrâtul dulăului audind, apoi inctâta si lina tacărd urmând, 
socoti ca de au si fost vre o jigânie re, dulăul au gonit’o si 
asi6 iârasi somnului s’au lasat si odihnii cu totul s’au dat. A- 
tuncâ Luppii, fora de nici o grija, foarte pre lesne preste gard să¬ 
rind, si in ocolul cel mai din lunlru intrând, fiete carele mielul 
seu luă, si v6seli de a nopriiatinului biruire, dar anco mai veseli 
de a foamei potolire, cinesi la ale sale se duse. 

fiu totii aciasta poveste de la Vulpe audind, disera Adeve¬ 
rat dâra, o priiâtina Vulpe! ca cu mâre Closofie Lupul viati’a 
sâ isi chivernisesce, si cu multa intielepciune hrân’a isi agoni- 
sdsce. 

Iâra Vulpe iârasi apuca a mai dice : Ce de aciast’a ve minu¬ 
naţi? o iubiţilor miei fraţi ! coci eu si alta intielepciur.' in câ- 
pul Lupului am vediut, pre care, dâca o voi povesti, precum pre 
aciast’a cu multul coversiesce, singuri o viti mărturisi; si mâcara 
ca istori’a in chip de basna s’ar pare, si debie sa o poâta cmevâ 
crede, pene cu ochii nu o ar vide, inse atat’a cinste coâdîi m6le 
nebefSj : .ta cerescii sa o padiasca, precum ca ce cu ochii am pri¬ 
vit, acei’a cu gur’a ve povestesc. 

Odaneoâra eră un Boiar, cârile ave catava herghelie de epe; 
ave la epe si un hergheligiu, cârile pre cat eră de bun paditoriu, 
pre atat’a era la vin ţâre beuloriu. In epe eră si un armasâriu 
prd frumos, cârile cu cat eră la chip de iscusit, anco mai mult 
eră cu vitejesci duhuri impodobit; coci atat’a de ţâre nu numai 
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al seu, ce si a celor’alalti armasâri cârduri padiiă, cat hergheli- 
giul din toate vredniciile, numai cu belii’a il întrece. [«Ca mai 
« vrddnic se poate numi un dobitoc, cârile slujbele firii sâle padie- 
«sce, de cat un om, cârile câle pre mana’i crediute,- cum se 
«cade, nu le otcarmuiâsce »]. De care lucru, jigânii’a re nici cum 
in herghelie sa navrapâsca, au macâra sa se lipâsca nu putâ, coci 
armâsariul, coâd’a pre spinâre rîd'icandu-si si urechile inainte 
buârandu-si, si tare nechezind si ranchezind, toâla herghelii’a 
neparasît ocoliiă, si pre Lup cum il vide, indâta fora nici o frica 
asupra’i se rapediiă, si de multe ori mai pene la moârte cu pi¬ 
cioarele il stropsiiă. 

Aciast’a, hergheligiul de catevâ ori la armasâriu vedind, si 
loala nedejde in buna pâdi’a armasâriului lasind, pre dobitoc cat 
pre sine a fi socoti, si pre sine mai reu de cal dobitocul a se 
fâce priimi; si asie fora nice o grija, mai de multe ori de droj¬ 
diile vinului ametit de pre cal se resturnâ, de cat de stâjd nop¬ 
ţii obosit spre dormire si odihna se culcă,. Deci armasâriul si her¬ 
gheligiul intr’acest’a chip se avă. 

Acmu sa vedem si Lupul ce fâce. 

Anteiasi dâta cunosce când hergheligiul de bât resturnât si 
când trdz de somn culcât eră; coci avd Lupul un loc inalt. in 
vervul unui ddl insemnat, de unde in toate dilele oglindiiă in 
eotro herghelii’a ambla, si din cotro hergheligiul bât, sau trez, 
vine. Ca ori când herghelegiul bât se culcă, nici odata galciâv’a 
in herghelie a lipsi nu se templâ, si nici cum armasâriul de 
vrajmaş războiul Lupului nu scapă; câre lucru herlegiul *) 
cunoscendu’l, de multe ori intr’adîns trez fiind, că bâtul de pre 
cal cu câpul in gios se resturnâ, si că doâra Lupul dupo obicdiu 
la armasâriu ar alergă, cate cinci si siese ciâsuri de la pament 
nu se ridică; ce in zadar. Iăra amintrile bât fiind, ori când se 
deşteptă, de pe foraftul epelor, spaim’a manzilor si sudorile, câ- 


*) Credemu co este a se indrepti: herghelegiul. 


Digitized by t^ooQle 



PARTEA II. 


77 


rile de pre armasâriu câ şirlâele cure, precum iârasi balâe si 
razboiu cu Lupul sa fie avut, cunosce. 

Deci odâla asiesi de tot in mormentul drojdiilor ingropat si in 
savoânele vinului tare infasiurat si legat fiind, Lupul indâta la 
herghelie si la armasâriului monomahie sosi'. Lupul dâra, de 
departe prin ârba şipurindu-se si pre pântece tereindu-se, câ 
doâra armasâriul nu l’ar simţi, spre herghelie se trage; ce in 
desiert, coci armasâriul (precum ochiul pâdii tot deun’a des¬ 
chis ave) cat de cii si apropiiâre Lupului simţi, si fora nici o 
zabâva asupra’i se rapedi; ca acmu asiâ cu Lupul se deprin¬ 
sese , »cat nici cum in sâma il bagâ. [«Ga deprinderi din 
«toate dile, nu numai pre oameni la minte ii cuace, ce si 
« pre dobitoâce mai omenite si mai cunoscatoâre le intoârce»]. 

Lupul in razboiu, pre cat pute de copitele armasâriului ţâre se 
padiiâ, dâra si cu meştersiug, câ doâra de bot l’ar puţi a- 
pucâ, in toâle chipurile se sîliiâ, cârâ pene mai pe urma o 
si făcu; [«Ca nemica in lume asii de cu greu intre muritori 
«nu se aflacarui’a neparasit’a nevointia mijlocul si modul 
«lesnirii vre odâta sa nu ’i nemeresca»]; ca armasâriul, oare¬ 
cum mai mult de cat prâvilele vitejiii poftesc, asupr’a Lupu¬ 
lui cu picioârele de nainte câ sa’l stropsiasca, si cu copitele 
osul câpului in crieri sa’i prabusiasca, Lupul cu iute ferila 
lovitur’a in desiert ii scoâse, si vrjamasi colţii prin nari pe- 
trundind, dinte cu dinte isi impreunâ, si falca cu falca isi 
incleştâ. [«Ga pre cum la viteji indraznâl’a cu socotâla vred- / 
«nicie, asiâ fora socotâla fiind, nebunie este si se numâsce»]; 
iâra armasâriului inimii vitâze, durere pintîni dandu-i, [« Ga durere 
«in grâba mâre vertute duhurilor, si deznedejduire mâre vitejie 
«inimilor aduce»], asiâ câ cum preste siratirâ sâ ar fi fost, [«Ca 
«intemplarile de naprâsna antei purced fâpturile, de cie urmâza 
«simţirile si gândurile»], asie de cu mâre siiâla câpul in sus’si 
au ridicat, cat pre Lup mai sus de cat sine l’au aruncat; apoi 
asiâ de sus , atat’a de ţâre in pament l’au buşit, cat câ o 
caldâre crepâta, de foâme desiert cosiul Lupului cu sunet 
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au zvanauait. Lupul antei vedind, dâra acmu si pricepend a ar- 
masâriului mai nebiruita vertute, socoti ca de’l va mai ridica 
odâta asie si de’l va mai trânti si de a du’a oâra intr’acest’a 
chip, nici picioârele il vor mai tine, nice vre un os sanetos si 
nezdrobit ii va remane. [« Cloci ispit’a odâta făcută, a intielepli- 
«lor, iâra de multe ori poftorita , a nebunilor dascâl £ste»]. 
[« Ca cine cu sorbire dintei preste sciintia se arde, in lingur’a de 
« pre urma de da-ori si de trii ori a sufla i se cade»]. Si asi6 
Lupul de botul armasâriului lasîndu-se, pucintelusi intr’o parte 
se ddde. 

Herghelegiul de aciasl’a nici cum macara simţire luând, coci ţ 
cu mladitiele viliei si cu carceele mlad'ilielor, ţâre erâ cezluit. 
[«Ca de multe ori ce nu biruiâsce omul, biruiâsce pomul; si im- 
« perati, carii toâta lume in robii’a sâ au adus, pre aceiaşi, a- 
«mintrile nebiruiţi fiind, vinul in robii’a sâ i-au răpit, si betii’a 
«cu man’a muerii i-au biruit, si pre cat erâ antei laudati, pre 
«atat’a mai pre urma s’au ocărit»]. 

Asie Lupul, dupo aspru războiul acest’a, oare-cum in sinul in- 
tristarii câpul slobodindu-si , spre chipurile meştersiugurilor chi- 
161’a isi aruncâ, si singur cu sine vorovindu-se iutr’acest’a chip 
se socoti, dicend : — Eu acmii de atate dile flamand, si de-atate 
nopţi de privighere obosii fiind, oârecum vertute mi-au scadiut; 
asijdere in mâtie de atat’a vreme cevasi macâra nepuind, si sto- 
mâhul dupo a sâ fire fora hrana a fi neputend, in locul hrânii 
singur singele seu a amislui s’au nevoii; de unde aeve urmâza 
ca si duhurile sa’m fie lipsit, si mâre iusiurime trupului de vă- 
lionime sa’m fie vinii. [«Coci foâme in toate dile muritori a fi 
«ne invâlia si este o boala, care nedespărţit tovâraş tuturor 
«pârtilor trupului, si purure se afla de fâcia»]. Ca de-asi fi fost 
(dicâ Lupul) in slâtul puterii mele, armasâriul asie ţâre nu m’ar 
fi purtat, si de n’asi fi fost de vilioân asie de iusior, atat’a de 
sus nu m’ar fi ridicat. [«Acmu dâra ce lipsesce in fire, pre cat 
«poate meştersiugul sa plinesca trebue»]. Si asie Lupul soco- 
lindu-se, la un mal se duse si cu toâta poft’a tifirn’a, câ cum 
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came de carlanaş ar li, inghitiiâ, si cu atat’a lut se indupacâ, 
cal câ cum ar li un sac peste tot, tare si de greu se indesâ ; 

(ca din lire Lupul, câ si lâcomul, acest’a dar are, câ când mult 

sa manance poftesce, antei mâtiele, apoi stomahul isi plinesce, 
coci carne nemistuita la mâtie a o trimeie poate, si apoi ori 
când ii este voi’a, o boresce si afara o scoale). 

Asie dâra Lupul, dâca cu alal’a de multa tierna tot cosiul isi 
implu, de cat armasâriul mai mai greu se facil, si de ciia 
de-abie clalîndu-se, iârasi cotra herghelie asupr’a armasâriului 
purciâse, [«Ca sufletul nepriidtîn, intr’alta nu, fora numai in 
«biruintia se odihnesce»]. 

Armasâriul, dupo deprinsul obiceiu, indâla inainte-i esi. Lu* 
pul acmii de tierna ingreuiât, precum sprintîna ferâla a face 
cu greu ii vii fi, si de copitele armasâriului asie pre lesne 

câ mai de nainte cu anevoe se vă feri, socoti, de care lucru 

meştersiug câ acest’a scorni : [«Coci toâta simceo’a mintii 
« este, la nevoe lesnirâ a nemeri, si la lesnire de nevoi’a fora 
« veste ţâre a se padl»] dâca, pre cat mai aproape putu, lunga 
slâva se apropie, pre coaste intr’o parte se culcâ , picioârele 
tiâpene înainte isi lasâ, gur’a isi cască, dinţii isi rânji, 
limb’a afara 'isi spendiurâ, ochii cu albusiurile in sus isi in- 
loârse si oare-eum uscaţi si paejiniti ii aretâ; muscele in gura 
ii intră, viispile de oc si de melciuri il pişcă, iâra el cu mâre 
rabdâre aceste toate, câ cum ar li mort, le rabdă. [«Ca mulţi 
« vedind ca viâti’a le aduce primejdie de moarte, morţilor aseme- 
«nandu-se, si din moarte au scapât, si pre alţii cu piciorul 
« pe cerbice au calcât »j. 

Armasâriul vedind ca Lupul, nu câ din-tei vrajmaş nava- 
lesce, ce câ stervul mort pamentului se lipâsce, antei de 
departe pe nari forîiâ, apoi mai cu indraznbla de Lup se 
apropiiâ; de ciiâ (dupo cum a tuturor dobitoâcelor obiceiul 
este, când vre un sterv mort afla, a’l amirosî) din coace si 
din cole a’l adulmecă începu. Lupul, cu moarte minciunoasa , 
hirisia si adeverâla prostului armasâriu moarte acmu acmii 
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gat'iiâ, si cum il va apucă, si cum il va birul, si cum va 
sari, numai din gând se chibzuiâ. Deci armasăriul, precum am 
dis, din toâte părţile amirosindu’l, si despre parte botului 
vini; atuncă Lupul, dupo greuime ce ave, cu cat mai mult putu 
se sprintinl si de naprâsna pre sarâcul armasâriu de nari a. 
pucâ, cârile, si de spaima, si de durere, macâr ca peste putere, 
sâ se sil, si cu picioârele in toate părţile azverli; dâra cu 
aciast’a pucin lucru si asiesi macâr nu spori , coci indesâta 
greuime lupului *) in mâtiele Lupului, iârasi la pamenl aterna 
si capul si genunchele armasâriului. Catava vreme Lupul alta cevâ 
nu face, fora numai câ o piatra in gios, tot la pamenl se tragă. 

Armasăriul acmu icoân’a morţii in oglind’a vieţii sale privind 
si din mate părţile deznedejduind, mai mult de groâz’a morţii, 
de cat de muşcatur’a Lupui **) din toate madulârele se slabiiâ. 
[« Ga precum apelpisî’a cate odâta inimile imbarbaleza, asie mai 
« de multe ori toate nedejd'ile curma si toate puterile câ cu pd- 
«losiul de odâta le raleza »] Asie dâra armasăriul ticălosul, in 
toata slăbiciune aflandu-se, Lupul cum mai fora veste si mai in 
pripa de nari lasîndu-’l, de Ii il apucâ si indăta bârdahânul spar- 
gendu-i mâtile, la pament ii versâ. 

Dupo ce Lupul, cu acest’a meştesiug pe armasâriu il intoârse 
in tintiariu, si pe poart’a intunărecului il bagâ; [Ca morte do- 
«bitocului alta nu 6ste, fora numai lips’a luminii vieţii, intunăre- 
«cul nefiintiei aduce»]; indâta tigrn’a, ce mai de nainte, nu pen¬ 
tru satiul, ce pentru greuime o inghitise, a versâ incepii, intr’a 
carii’a loc, cu mâre veselie, carne amasâriului puse. 

Câ aceste, si altele mult mai mari si mai minunâte intielep- 
ciuni, o fraţilor, Lupul in câpul seu poarta, carile adeverâte iz- 
voâra de sciintia si semne de multa cunoscintia sint [a Ca 
«nici nebunul coârne, nici intieleptul âripi âre, de pre cârile de 
«intielept sau de nebun sa se cunoască, ce pre amendoi cuven- 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: lutului. 

**) Credemu co este a se indrepti: Lupului. 
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«Iul si lucrul veri asie sa iie, veri asie ii arăta, ca amintrile 
«mulţi inlielepciune cuventului in destul au, iâra de lucrul ei 
«prâ lipsiţi sini; si impolriva mulţi de pomp'a si frumseti6 cu- 
«venlului sint departăti, iâra faptele ii urâta precum cu iutie- 
«lepciune a fi incorunati»]. De câre lucru, o priiâlînilor, fora 
nici un prepus sa fiţi, ca Lupul aciast’a a isprăvi vâ putâ, inse 
uumai de va vre; numai si aciasl’a a socoti ve trebue : ca s'iiâ- 
l’a Lupului for’a vre o adeverâta pricina sa fie nu poâte; ca a- 
mintrilc [«Intieleptii precum de lâudele lumii fug, asie pentru 
«câ lume de buni sa’i ldude, intielepti a se fâce s’au nevoit»]; 
asijdere cel mai subţire al intieleptilor meştersiug âste, [«Câ 
«lauda numelui de la dinsii pre cat pot gonind ea singura pre 
«atal’a asupra-le sa alerge, fac»]; nu intr’alt chip, [« Ce câ cum 
«inim’a, câre in dragoste cuiva este lovita, cu cat indragitul 
«se ascunde si se feresce, cu atal’a drâgoste cuprindindu’l il 
«topesce»]. Deci cat despre siiâ'.’a lui ar fi, si pre cat proast’a 
me socolâla agiunge, socotesc, [«Ca de multe ori ce nu se in- 
«c6pe cu cuventul, se sfersiesce cu batiul» 

Cu acest fâliu de inveluiri si cu acdste sule de bunbac, dupo 
ce Vulp6 pre Lup impunse, petrunse si pre cat putu in ur’a si 
zavistîi’a a multor’a il impinse, (coci mulţi erâ, carii nici cu- 
ventul dreptăţii a scî, nici pre Lup a filosofisi a audî poflîiâ). 
[«Ca cala in necajire bolbaitur’a minciunii iu urechâ drepta, a- 
«tat’a nesuferire sagetatur’a adeverului in inim’a necurâta a- 
«duce »], si in tot chipul cu podobe il inveseu si’l desvescii; il 
imbracâ si’l dezbracă, pene mai pre urma nu intr’alt chip, ce 
vedind ca mulţi urâehe ascultării, despre mulţime vorovirii ei a 
intoarce începuse, cuventul isi curmâ; [«Coci gur’a desfrenâta 
« mai tare alerga, de cat piatr’a din del reslurnâta, pre cârd un 
«nebun cu piciorul poale a o praveli, si o mie de intielepti a 
«opri nu o pot»]. 

Dupo aceste a Vulpii pentru a Lupului filosofie dov6de, cu 
tolii cunoscura, ca in câpul Lupului este si sîiâla si socotela; 
deci cei ce poftîiâ s'iiâl’a, nici cum vrâ sa’i asculte socotâl’a, 
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iâra cei ce pofliiâ socotel’a, mai cu dedins vrură sa scie ce’i 
poate fi sîiâl’a; si aste sententii’a celor’a ce pofliiâ socotel’a 
biruind, alesera că iârasi pre Lup de fâcia sa cheme, si mai 
cu adever pentru a Strutocamilei fire sa se insciintieze. 

Deci, dupo ce pre Lup in mijlocul theâtrului adusera. Corbul 
(precum si mai sus s’au dis) putere Vulturului si indemnăre 
Cucunozului, spre adeverinti’a vredniciii Strutocamilei, ave; cârile 
câ si cuvintele Lupului, dupo poft’a sâ sa abâta, si inlr'alt chip 
a grai pricina a i se dâ sa nu se poâta, cotra Lup intr'acest’a 
chip loghic’a indrept il invetiâ; coci nu din hotârul mijlocitoriu 
purcede, nu din protase sylloghizmul incepe, ce din incuiâre 
urmării protasele sofistîcesce in gândul ascuns lasă, si intr’ace- 
st’a chip epifonem’a sâ in glasul mare strigă : — [« Cine in lume 
«este atat’a de intielept, carui’a alta inlielepciune sa nu-i tre- 
«buiasca? Cine intre muritori este atat’a de invetiat, carui’a 
«mai multa parte invetiaturii sa nu-i lipsasca? Cine in tot theâ- 
«trul acest’a âste atat’a de ascutit la minte, cârile vent sa so- 
«cotesca a altor’a cuvinte? ‘Si cine este acel’a cârile a dice vâ 
«indrazni, ca mai mult o mana, de cat o mie, a sprijeni, sau 
«a pohârni poate?»]. De câre lucru, o iubite priiâtîne, pentru 
ce in mijlocul theâtrului te-au chemat a sci ti se cade. Ca 
iâta vrednicii’a Strutocamilei toti o au ales. Iâta ca alegere a 
multor’a este mai adeverâta si mai in tari ta de cat a unui’a 
sau fa doi. Iâta ca Strutocamil’â de tîtulul vrednicii si a stă¬ 
pânirii vrednica este. Iâta ca mâre se âfia însemnare numelui 
ei. Asie poruncesce Vulturul, asie vâ Corbul, asie indemna si 
sfatuiâsce Cucunozul. 

Corbul dâra a acestor’a de catevâ ori palinodîi’a cântând, 
si dupo fir6 glâsului seu de daori si de triiori crancaind. 
Lupul parte ce mai multa a vremii tăcerii dâ. [«Coci ta- 
«cer6 câpul filosofiii este; si anco toâta cinste intielepciu- 
«nii mai mult intr'ins’a se prijenesce, de vreme ce aplos a 
«grai de la maice si de ia mamce ne deprindem ; frumos 
«si mult a vorovl toâte scoalele mai prin toate locurile, (nu 
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«cu pucina paguba a tot muritoriul !) pre canoâne ne in- 
«vâtia; iâra intieleptidsce a tace si vreme voroavii pucine si 
«grele, pre la puţini videm; si invetiatur’a tăcerii undevâ 
« macara in lume a se profesui nu audim. 0 fericit’a tacdre ! ca 
«tot dd-una cu tacerd ascultam si invetiam ori ce ar fi de 
«invetiat, si pururd din fontan’a tăcerii cuvenlul intielepciu- 
«nii au izvorît, ca cine lâce mult, mult gandesce, si cine mult 
«gandesce, mai de multe ori ce-i mai cuvios nemerdsce. Acel’a 
«dâra ce, ce-i mai de folos au nemerit, dic, ca de vâ grai, vă 
«grai mai negreşit»]. 

Lupul dâra, dupo multa cu tacdre spre crancaîtul Corbului as- 
cultâre, inlr’acest’a chip se cumpeni, câ nici cu de tot nere- 
spunderd necunoscatoriu, nici cu voroav’a împotriva, mai mult 
maniii atitiatoriu sa se arete, de care lucru intr’acesl’a chip re- 
3punse : —[«Când toate gurile Privighitorilor lor a mai cantâ tac, 
«atuned Grierul copâciului a titii incdpe»]; deci sau coci au ta¬ 
cul Privighitorile, Grierul au inceput, sau coci au început Grierul, 
Privighitorile au tăcut; nici aporii’a, nici dezlegârd ei dste asid 
vrddnica de iscodit; coci un’a seim, si acdi’a de la toti de ade- 
verâta priimita axioma dste : [« Ca toate vrdmd sâ au, si vrdmd 
«a tuturor dascal si invetiatoriu este»], câre, precum voroâvii 
vorovitoâre asid tăcerii tacetoâre, cumpeniloâre si giudecatoâre 
vâ fi. Iâra eu vdcînice multiemiri dau, coci aemu de lucrul ce 
nu sciam, oârece ra’am inseiintiat, [« Coci flete ce a sc'i mai de 
«folos dste, de cal fiete ce a nu sci»]. 

Iâra intre pâsîri era o Brehnâce betrana, cârd in multe pciin- 
tie si meştersiuguri eră deprinsa; [«Ca mult se indreptdza cu 
«invetiatur’a finerdliele, dâra si sciinti’a mult crdsce si se ada~ 
«oge cu betranetiele »]. Aciast’a a Lupului atat’a siiâla si la vo- 
roâva atat’a feriâla a minte luând, in sine dise : — In Lup nu nu¬ 
mai tăcere inimoâsa, ce si oarece simţire adulmecoâsa dste; 
[«Si pene intr’alat’a crutitoriu cuvintelor ce se arâta, nu dste 
«semn a minte de cotdla desiârta»]. De câre lucru tacerd lui 
cu glogozite voroâvele noastre de trecut nu dste; [« Ga voroâv'a 
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«glogozita pene mai pre urma, sau de tot indiesert, sau in gal- 
« ciava ese, iâra tăcere cu rabdâre, sau in pace, sau in biruire se 
« seversidsce»]. Si asie colra alalte pds'iri dise : Pucina rabdâre 
sa aveţi se cade, pentru câ intr’o parte luandu-ne, cu Lupul 
pentru cel de obşte folos oarece cuvinte sa facem. 

Si asie Brehnd e in singurătate cu Lupul luandu-se, cotra 
dinsul intr’acesl'a chip voroav’a incepu : — Vrere-asi si asi pofti, 
iubite priiâtine, pricin’a aduncii lâle tăceri ce ar puie fi , câ sa 
pociu scî, [«Ga de si tăcere intre toti iubitorii intielepciunii lau- 
«dâta este, inse la vreme de treba, icoan’a nesciintii arâta»]. 
Asijdbre [«Macar ca cine nu scie vorovi si tace, frumos voro- 
«vâsce, dar ancosi la multa cu îndemnare si cu pofta intrebâre 
«a nu respunde, sau acelor pizmosi sau acelor urîciosi lucru 
«âste»]; mai vertos, precum mi se pâre, sciut a-ti fi socotesc: 
[«Ca doae lucruri, săbie de ambe părţile ascuţita si rana mintii 
«netamaduita 6ste, cineva la vreme de voroava, cuventul a’si 
«opri si la vreme de tăcere, limb’a desfrenâta a’si slobod!»]. 
De care lucru de este in tine vr’o sciintia sau vre-o cunoscin- 
tia, de mine sa nu ascundi, te poftesc si te sfatuesc, câ inlr’a- 
cest’a chip ori ce in Republie’a noastra clătit, strămutat si ne- 
asiediat ar fi, in limanul odihnii, intru locâre unirii si in asie- 
diamenlul omoniii a aduce sa putem; coci intr’alt chip lucrul 
de vâ remane, de toata a lucrurilor alcătuire si a sfâtului bun 
si de obşte invoire. toata nedejde se rumpe si se curma. [« Ga 
«nu atat’a stricăciune Publicai adunare., nepriiâtînilor den-afâra, 
«pre cala a celatienilor din luntru a inimilor intr’un gând nein- 
«preunâre aduce»]. 

Lupul respunse : — Bine scii, cinstite priiâtine, [« Ga dege- 
«tul aretatoriu cumplita otrâv’a clatesce a ochiului privitoriu »], 
[«si, supt unghe degetului mai vrajmasiu toâpsec de cal din- 
«tele Vipeni sta»]; asijderd, [«Nu bste poft’a acelui’a, cârile 
«cu drepta socotela se slujâsce, câ lumd, cu degetul aretan- 
« du-’l, sa dica: Iâta acesl’a asiâ au dis, asie au făcut; ca ma¬ 
ţi câr ca intr’ace data oare ce spre adaogere cinstei si spre slâv’a 


Digitized by ^.ooQle 



PARTEA II. 


86 


«numelui a se aduce s’ar parâ, (care lucru mai mult de cat al- 
«lele pre muritori fârmaca), dâra cu buna sâma si adese s’au 
«vediut, ca acelesi guri canta cântecul indrept, si ce eri laudă, 
«asta-di in hula iau si in batjocura»]. De care lucru propozitul 
socotelii au fost, câ intr’alat’a adunâre, de nevoe adeverul a nu 
aretâ, iâra de buna voe numai singur eu a’l sci, sau cotra altul 
iârasi adeverului iubitoriu a’l obşti; [«Ca intre doae chipuri pu- 
«rurO doâe socotele asupr’a unui lucru au, dâra in doae ino- 
«narhii, in câre nenumerâte chipuri, voi si socotele se afla, cu 
«cat mai vertos deosebite plăceri vor ave? Unde cinevâ cu sfâ- 
«tul plăcut si iscuM't nu mai mulţi priimitori, de cat lepadatori, 
«si nu mai pucini aparatori, de cat impotrivitori vâ află»]. Si a- 
sie urraâza câ [« Din cuventul adeverat nu mai putini nepriiâ- 
«tini de cal priiurtîni cinevâ singur cu gur’a sâ sa’si agonisâsca »J. 

Brebnâce respunse : — Adeverat, o priiâllne ! ca coâpta si 
deplin este socotel’a tft, [« Coci nime asie de fericit in lume sa se 
«tie, a carui’a precum si lucrul si cuventul tuturor vâ place sa 
« se socolesca; ca soarele si ceriul senin caletorilor, ploile seme- 
« natorilor, vâr’a plantatorilor, toamn’a culegătorilor si iârn’a de-a 
«gât’a mâncătorilor plâce; pre cârile soarele tot de odăta tutu- 
«ror neputend a le pricini, de la toti aceste nu poate a scapâ 
«a nu se vinui»]; si mâcara de lâud’a gurilor multe intieleptii, 
câ albinele de fum, fug; inse [«Când pentru făcut folosul de 
«obşte, cinevâ se fericăsce, cuvioâsa si frumoâsa este lâud’a»], 
[«Ca cu minte si sfâtul unui’a a multor’a viâtia a se păzi, si din 
«viiloârele primejdii a se feri, ispit’a din toate dilele aretatoâre 
«si mărturisitoare ne 6ste»]. Precum cu buna chivernisâl’a unui 
navarh, din nesatioâse droburile marii, multe suflete la limânul 
linescii scâpa; [«Coci acel’a bun carmuitoriu a fi se dice si este, 
«cârile din linesce furtunele socotesce si din furtuna linesce a- 
«gonisesce »]; a carui’a dulce voroâva in liman si vrednica lăuda 
pre uscat si cadiuta multiemita de la ficiori pentru părinţi, de 
la părinţi pentru ficiori, prin toate câsele si adunările, nu otrâva 
me cr6de, numelui, ce ţâre ant'ifarmac tuturor hulelor este. 
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Pentru aciast’a si intr’acest’a chip acelor vechi si fericiţi iroi nu¬ 
mere , [«Coci fericire adeverâta, cu cat se vechdsce, cu atat’a 
«mai mult se fericesce»], cârile de atatie mii de ani si pene 
acmu, din iscusit condeele scriitorilor, din tocmite versiurile stibc- 
tvortilor, din împodobite voroâvele ritorilor si din dulce cuven- 
târe a tuturor gloâtelor, buna pomeniră numelui nici s’au pără¬ 
sit, nici in veci se vâ paraşi ; care lucru vie icoân’a vrednicelor 
sâle suflete, si deplin pilda următorilor sei este. [« Coci toata o- 
« menii’a si vrednicii’a omenesca intr’aciast’a se plinesce, câ pre 
«neputincios sa agiute, si nesciutoriului nu numai cu cuventul, 
«ce mai vertos cu făpt’a, pilda aevă sa se arete »]. Acest’a lucru 
singura intielepciune firii pre toti invâtia; cu îndemânările sâle 
pilda ni se arăta de fâcia; cate parti âre toate in slujb’a si agiu- 
torinli’a tuturor le intînde. Soarele, tuturor cu atelasi ochiu căuta, 
nici pre unii inc^ldiesce, si despre alţii aciast’a tagaduiâsce. Plo¬ 
ile precum stincele umediesc, asie semintiele dezvelesc, hlugerile 
recoresc, copâcii infrundiesc, florile, erb'a si toâta pasiune si o- 
tâv’a inverdiesc; si toate in nernul si chipul seu, un’a spre in- 
demanâre altii'a neobosit se nevoesc , si Sete câre periodul pli¬ 
nirii sâle a plini se silesc; de câre lucru a6ve este, [« Ca Arianul 
«firii a urmă se cade»]; iâra amintrile cine firii se imponci- 
siâza, pre facatoriul firii in meştersiug necunoscatoriu arăta; nici 
voiu, priiât'ine, cu numele firii, mulţime pătimirilor sa intielegi; 
[«Ca toata pătimire grozava nepriiatina, iâra nu priiâtîna este 
« firii»]. 

Cotra aceste a Brehnacii nu proaste cuvinte. Lupul intr’acest’a 
chip respunse:— Ve<] si bine cunosc, o priiâline, ca cu toâta 
nevoinli’a te sîlesci, câ pentru a me adunca tăcere sa te insciin- 
tiezi, [«Ca sufletul filosof nu numai cum, si ce s’au făcut, ce 
«si pentru ce asie s’au făcut, cerceteza »]. [«Ca toata prostime, 
«lucrurile vedind, precum sint le sciu, iâra filosoful, din ce si 
«pentru ce asie sint, cunoâsce»]. Deci de vreme ce si eu (pre¬ 
cum mi se pâre) urechi bine ascultatoâre am aflat, si tu pre¬ 
cum gura adeverul graitoâre sa fii nemerit adeverit sa fii, si 
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precum eu a povesti' nu me voiu lenevi, asiâ tu in pomenire a 
le alcatul nu te obosi, [« Ga voroâv’a frumoâsa la cei cunosca- 
«tori de n’ar mai sfersl, anco mai plăcută ar fi; iâra cei necu- 
«noscatori mai ţâre dulcâtia in basnele babesci, de cat in sen- 
«tentiile filosofesci, âfla »]. Anteiâsi dâta dâra, o priiâti'oe ! pri- 
cig’a tăcerii mdie au fost, coci [«In ureche de pizma imbumbacâta 
«si de zavistie astupâta, nici buhnetele caldararesci, necum line 
«cuvintele filosofesci, a rezbate pol»]; [«Coci mâi pre lesne s’ar 
«audi voroâv’a intre ciocânele caldararilor, de cat intre multe 
«gloâte a varvârilor»]. Iâra a do'a si câ mai gre pricina au fost, 
coci nu a tuturor socolăla este, câ pentru ce nu sciu sa se in- 
sciintieze, [«Macâr ca fiete cine din fire a sci poflâsce, dar cei 
«mai mplti cevâ nesciind, precum cevâ nu scie a se dovedi nu 
« priimesce»]; ce pentru câ ce le place si ce poftesc, acâi’a a’si 
audi se nevoesc. Asijdere nu atat’a pentru hirisia fiinti’a Struto- 
câmilei a se insciintiâ, pre cat cine cevâ impotriv’a lor, si dupo 
poft’a adeverului vâ grai, a insemnâ se silesc. Ca acel apofasîs- 
tecos cuvent: el au dig, asie vâ, asiâ poruncâsce, aeve arâta ca 
nu ce mai de folos, ce ce mai plăcut le dste, acâi’a sa’si alega ; si 
asie voroâv’a me nu de ascuţite, ce de căptuşite urechi ar fi lo¬ 
vit. [«Si ce mai mâre nenorocire a fi poâte, de cat când nici cel 
«ce bine vorovâsce nu se intielege, nice cel ce’l aude, cuvintele 
«de bune si de rele nu-i alege»]. De câre lucru la cei cu so- 
cotela, [« Mai cu sufferire si mai cu cuvinire dste, in munţi hor- 
«murosi, codri umbroşi, in stanei pietroâse, pesceri intune- 
«coase, intre pareli zugrăviţi si zidîuri cu iâdera acoperiţi, cu- 
«vinte a fâce, de cat intre oameni cârii cuventul adeverului a 
«audi nu le plâce»]; coci intre locurile pomenite, cinevâ glasul 
de ’si-ar slobodl, in urm’a glâsului văile, codrii, munţii, paretii, 
zidiurile, acâiasi disa ar poftorl, si de n’ar adaoge, in câilâ nici 
ar scade cevâ voroâvii cuvioâse. Câre lucru, la urechile dupo plă¬ 
cere a audi deprinse, împotriva cade, ca de respund, respund 
cu urgie; iâra de tac, tac de pizma si de manie. Dâra de vr^me 
ce in singuratatâ oâmenilor si in tovarasii'a sciintielor, acii, nu- 
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mai ameadoi ae aflam, ori pene unde proasta sciinti’a mb s’ar 
întinde cu buna nedejde, si fora nici o primejdie a alergă, si 
ori ce innodat s’ar pare, a dezlegă nu me voi sil. [«Ca de nepriiâ- 
«linul inlielept este de laudat, cu cat mai verlos si priiâtîn si 
«intieleptul vă li mai de ascultat si de imbraţăsiat»]. Cu a 
Vulpei sicuita, cotra toata public’a, priintia, iâra asupr’a me^câ 
vre o ura sa poala aduce, cu mâre nevointia numele mieu si a 
filosoflii mele la mijloc s’au adus. Cârii de la mine, cb adeverâta 
si chiâra a Strutocămilei tiintia hirisiie sa le aret, înainte a ta te 
gloâte m’au chemai. Colra cârii in cevâ nerespundind, pricin’a 
tăcerii si siiâlii mele mai sus deplin ti-o am povestit. Iâra 
acmu, pre cat puterile im vor agiutâ, numele si firb Struto- 
câmilei, cuin mai pre scurt si mai aeve a’ti dejgheucă me voi sili, 
[«Coci nu didascalul, cari le in toate dile in şcoala invatia, ce 
«cel’a ce a ucenicilor cu învrednicii si inveliaturi impodobesce 
«viâlia, fericit si la nume vestii este si a fi se câde»]. 

Unul dintre cei a firii talcuitori dice ca a numerelor numire 

si cunoscintia este mesur’a a necunoscutei firi ; iâra altul dice 
ca bste faclii’a si lumin’a a fiintii lucrurilor; amendoi dâra, pre¬ 
cum se cade, la radecin’a adeverul au atins si la vervul adeve- 

râtei cunoscintie au ajuns; [«Ca cine adeverul de la radeciua 
«cerca, sciinti’a in vervul inaltimei afla, si cine adeverinti’a de 
«gios intreba, cunosciinli’a de su3 ii respunde»]. Bine dâra si 
dupo regul’a adeverului, iârasi dic, vrednicii acei’a filosofi au 
grăit, de vreme ce tot numele liirisi scurta hotarîre lucrului este. 
Deci numele Strutocămilei din doâe numere, din Slrutiu adeca, 
si din Cămilă alcătuit este. Asijdere din doâe feliun, adeca din 
dobitoc si din pâsi're este impartit, (inse de este in lume păşire 
că acei’a, câre hirisi numai Strutiu sa se cheme); deci a acestor 
doâe dihănii hirisiile Împreunând, fire jigânii, pentru câre intre- 
bâre se face, pre lesne a desface si a cunoâsce vom pute. Asij- 
derb pre fiete câre dihanie, prin cele patru firesci pricini cer¬ 
când, fiete câre cat si ce cu dobitocul acest’a imparte, chiar vom 
putb pricepe. Asie dâra Camil’a este dobitoc in patru picioare, 
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mugitoriu si din fire spre rtdîcârâ sarcinii orânduita; deci cat 
6sle despre partd pricinii facatoâre, aâve âste, ca ci si alalte in 
pântece se zemisfesce si in vremâ cadiuta firâsce se fâta. Cat 
iste despre parti materiâsca, este ci si alalte dobitoace, din carne, 
singe, oâse, vine, piele, per si alalte cate la materie se cuprind* 
Cat este despre pricin’a formei, precum din alalte dobitoâce cu 
multul se deosebisce, se arata. 

Antei ca unele sint cu un ghib numai, iâra altele cu doie; 
la cap mica dupo mâmin’a trupului ce poarta, picioâre inalte 
si la genunchi bolîoâse, la talpa lâta si fora unghi, la copita 
ingemenâta si câ gascele pe de desupt impelitiâta; la coida 
scurta, dupo lungime trupului mesurand ; (coci coâd’a la dobi¬ 
toc antei 6ste pentru frumsâtie, iâra a do’a, câ pe unde cu ca¬ 
pul si cu picioârele nu ajunge, pentru aparâre de musce cu 
coâd’a sa agiunga); la per crelia ca Arâpul, dâra moale câ bun- 
hacul; de la grumazi pene la piept este flocoâsa si coâm’a in- 
drfipt de la gusia in gios spre gutlej purcede. Iâra peste tot la 
stal, de cat alalte mai mare, iâra de cat Filul mai mica, âste. 
Iâra cat este despre pricin’a seversitului aâve osie, (precum si 
mai sus am dis), ca firâ spre rîdi'cârâ sarcinilor grâle au oran- 
duit’o. Nici aspru sa ti se pâra, o priiâtîne ! acest cuvent pen¬ 
tru pricin’a seversitului, ca macâi^i ca aciasl’a pricina Ithicai mai 
mult de cat Fyzicai slujesce, inse adeverul asie se adeveresce, 
nevoi’a omen&sca in fire pricin’a seversitului au aliat, si precum 
dic unii, preste chitel’a firii; [«Inse meştersiugul, fetul nevoii fi¬ 
nind, nevoi’a antei ce-i mai pre lesne, apoi ce-i mai cu greu si 
«mai de folos au aflat»]; inse nu de tot impotriv’a firii, nicj 
preste puterile ei a sari poate, nici oranduiâl’a lesniri a’i mulâ 
ispitesce; ca ce meşter ar fi acel’a, cârile grindi de fier ar rîdîcâ 
si cu cue de lemn le-ar intari ; sau cine sfeşnic de sbu si lurna- 
nâre de argint ar fâce; de unde aâve este, ca ce firâ spre les- 
nire impraştîiat au lasât, acei’a meştersiugul cu adunâre spre 
seversire le-au adunat. De câre lucru la Gamila de socotit âste : 
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antei ghibul in spinâre ridicat, pentru câ de greuicnd sarcinii 
mijloc’ pre lesne sa nu i se indoiasca. 

A do’a la dins'a dste de luat in sâma, perinutiele intre pi- 
cioârele dinainte si in pulpile picioarelor denapoi, in cârile, 
când pentru incarcâre la pament sidde, câ cum in nisce piros- 
tîi cu trii picioâre, intr’acdle perinutie se sprijenesce, pentru .câ 
adese culcare si rîdîcârd si greuimd, cârd in spâte o indesa , 
pieptul si pulpile sa nu-i julesca, nici pield rapindu-i in cevâ, sa 
o betejâsca. 

A trii’a dste la dins’a de socotit marimd trupului si puţina 
maneârd si incarcâre stomâhului si mâre rabdârd , cârd de 
sete in vrâme căldurii âre, pentru câ si brân’a fiindu-i pu¬ 
ţina si rabdârd mare la sete, pre la locurile, cârile maneârd de 
iu bisiug si beutur’a in biv nu se âfla, mai rabdatoâre si mai 
trebuitoâre sa fie; [«Ca acel’a dste mai trebuitoriu, cârile la 
« vreme de nevoe dste mai rabdatoriu »]. 

Acdsld dâra in Cămilă fird ascundind, nevoi’a si meştersiugul, 
din fire asid si spre acest’a sfersit sa le fie orânduit sfitdsce. 
Iâra de toâte mai pre urma de socotit la Cămilă remane, câ 
dupo marimd trupului micsiorimd sufletului, si dupo aratârd tru¬ 
pului prostime duhului ce âre; ca un copil de sidpte ani, sau 
si mai mic, sidpte Cămile, sai^si mai multe, dupo sine a trage 
si incotro voi’a ii dste a le intoarce poâte, iâra de multe ori, in 
locul copilului, un magâraş acia3t’a slujba a seversi si catevâ Că¬ 
mile dupo sine a insirâ poale, cârile cat sint si cat pot de s’ar 
putd cunoasce, lucrul intr’alt chip s’ar templâ; [«Ca unde a so- 
«cotdlii si a mintii râdie nu lucesc, duhurile puterii puţin pro¬ 
copsesc»]. Acest’a lucru, in dobitocul acest’a, chiar arâta ca fird, 
nu dupo marimd trupului, duhurile in cumpen’a atocmirii au 
imparlit; ce la stervul maminos si vertos, duh logoş si fricos 
au pus; [«Ca putere trupului cat de vertoâsa ridica, limpinge si 
«slrînge, cat de mai mult ar putd, doi sau trii; iâra cel putdr- 
« nic la socolela cu miile pre alţii coversiesce»]. 

Peci intr’acest’a chip Camfi’a fiind, toate nevoile si greutăţile 
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ce trâge, nu peste voe ce peste sciintia, suffere; in care lucru 
lâud’a vrednicii sufferâlii sa agonisâsca nu poate; [«Coci acel’a 
«ce simte, iâra nu cel’a ce nu simte, a sufferi se dice; si cel’a 
«ce putere spre izbanda harnica a fi isi cunoâsce si nu’si izban- 
«desce, iâra nu cel’a ce slăbiciuni nepriiât'inului nesciind, de 
«frica se contînisce, rabdatoriu se numesce »]. Anco mai cu de- 
dins, si precum adeverul se are, ca Camil’a, nu coci nu poâte, 
ce, precum am dis, coci nu scie ca poâte, i se pâre ca 
de-ar pute, vre odâta pre cei ce o innecajesc, tot si-ar 
izbândi; de câre lucru in sciinti’a ei, slăbiciuni duhului, pu¬ 
terile trupului neclalind, numai cu pizm’a si innedusiâl’a ro¬ 
mane. Câri macar ca in viâtia (precum unor’a plâce) dic ca 
nu o uita; inse iârasi in viâtia izband’a, pentru pricinele eâ- 
rile am dis, a’si rescumparâ nu se invrednicisce. Acisti dâra 
când pre scurt, o iubite priiâfine, in Camfla si in fire ei asii se 
socotesc, si cu tot adeverul asii si sini; deci pentru aciast’a mai’ 
mult voroâv’a a lungi parasîndu-ne, la Strutiu pâs'iri sa ne în¬ 
toarcem. 

Asii dâra giumatâti dobitocului acestui’a in Camfla aevi are- 
tandu-se, acmu cu alt mijloc, giumatâti ce remane in Strutiu pă¬ 
şiri sa o cercam, si iârasi prin cile patru a firii pricini, ce, 
cum, din ce si pentru ce iste sa o aflam. Deci la acest’a lucru 
antei câ astrologhii sa fâcem se cade, cârii cile adeverite firesci 
si ceresci trupuri mai curat vrend sa arite, nisce fiintie din so- 
colila si nisce trupuri si locuri, cârile nici in ceriu, nici in fire 
se afla, pun; dupo aciast’a dâra socotila, a fi sa dicem si cu 
minte sa suppunem, precum in fire se âfla o pâs'ire măre, cu 
pene, pedistra si nezburatoâre, sau un dobitoc cu doae picioâre, 
si se oâa; hrân’a, in loc de grauntie, 6rba sau carne, sa’i fie 
piâtra, foc si fier; si asiâ, pre ciud’a lumii, aciast’a prin prici¬ 
nele firesci de amenuntul sa o ispitim, câ. oare ce pentru din- 
s’a adeverul si socotel’a ce ne vâ aretâ sa oblicim. Pre cat dâra 
âste din parte materiâsca, se v6de ca nu piâtr’a, lut sau alt me¬ 
tal, ce carne, singe si alalte lucruri, de materie dihaniiasca âre. 
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Pre cat din pricina facatoâre este, antei in ou se zemislesce, se 
oâa, clocfece si apoi puii că alalte pâsîri din oâa isi scoate. Iâra 
cat despre pricin’a formei, multe si aspre dîscolii âre, pre eâre 
binisior de o vom socoti' si in cumpen’a socotelii drepte de o 
vom cumpeni, mai mult spre a firii ei cunoscintia, de cat alal¬ 
te, ne vâ agiutâ. Form’a dâra, pârte ii este de păşire, iâra par¬ 
te de dobitoc; de dobitoc dic, coci pedestra, nezburatoâre si pre 
fâci’a pamentului, iar nu in aor amblatoâre; talpa ii este că de 
Cămilă , cu copita impreunâta , iâra nu cu unghi si cu degete 
despicâta; in spinâre ghib in sus ridicat că Camil’a âre, la gru¬ 
mazi lunga si inloarsa, la picioare inalta si la genunchi bolîoâsa 
fete; la cap mica si la bot intoarsa, nu plisc depăşire, ce bobjde 
dobitoc poarta. Coad’a in sus intoarsa, cretia si lufoâsa ii este; 
rar si departe pasiesce, prin cet si lin pâsii isi clatesce. Aceste 
toate din form’a Camilii indatorita a fi dovâda nu w trebue; iâra 
din form’a pâsirii indemanata a fi numai penele o arata; in loc de 
fulgi, tulee si in loc de peri, pene ’si au luat. Aceste dâra, la un loc 
impreunandu-le, pentru a pâtr’a pricina, care este a seversitului, 
cum vom pute, vom giudecâ. Deci pre cat cu socotel’a a agiunge 
putem, dicem ca fire intr’aciast’a jigânie, un lucru mijlociu au lu¬ 
crat; coci trupul mâre asemenand Cămilei, cu mici penele ari¬ 
pilor pâsîrii in aer a se ridică nu poate. Asijdere slab trupul pa- 
seresc, sarcin’a dobitociasca si a polioârâi greuime a sulferî si a 
purtă nu poate; de unde aeve este ca nici fire spre acesle au 
tocmit’o, nici meştersiugul si nevoi’a au s'ilil’o; de câre lucru un 
lucru numai ar seversi poale; (coci firâ cevâ inzadar si inde- 
siort nu fâce); inse de este de crediut cuventul unor’a, eârii dic 
precum jigânii’a aciast’a in stomâhul seu fierul amistuind si o- 
tielul in mâtie-si topind, pre urm’a ei, cei ce aciasta trâba de 
grija au, gainâtiul la un loc il strîng, pre cârile meşterii, de a- 
do’a-oâra fierbendu’l si in materii’a si form’a flintei intorcendu’l, 
fierul cel vestit, ce-i dic meschiul vechiu, sa fie alegend; din 
cârile odaneoâra, povestesc, precum oâa de fler prâ multe sa se 
fie făcut, cârile si pene asta-di in camerile imperâtilor, remasi- 
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lia se păzesc si se afla; inse aciast’a socotda, macar ca pre la 
mulli de adeverâta se line si se crede, [« Dâra misielii’a lumii 
«aceşti’a atal’a cu vreme lucrurile slramuta, cat celi'a ce unii 
«odata cu manule le apipaiâ, cu picioarele le calcă si cu ochii 
«le vide, acelaşi acinii, allii audindu-le, iu loc de basna si de 
« minciuna a fi sa le tie »]; inse noi acelor’a ce ispit’a prin scri¬ 
sori a oâmeni de lemeiu nu se pomenesee, nici acmu ispit’a 
dupo cuvinte cinevă a află se invrednicesce, lucrul in prepusul 
schiptîcesc lasam; si asie nici spre acest’a sfersit din flre Strutiul 
orânduit a li nu se adeveresce; de câre lucru din tagâdu măr¬ 
turisire’ adeverului aducend, dicem : — Jigânii’a aciast’a, dobitoc 
cu patru picioare nu ăste, păşire zburatoâre nu este, Cămilă nu 
este, Strutiu aplos nu este, de aer nu este, de apa nu âste; 
de unde iârasi dicem , ca ce adeverâta a ei hotarire, aciast'a 
poate fi: Struto-Câmil’a ăste Tragh-elâful firii, (coci este la filo¬ 
sofi altul al chitelii), cârile dinlr’ambe monarhiile este, si este 
si nu este; 6ste, dic, coci adeverat intre lucrurile firii ciuda că 
aciast’a se afla; nu âste, dic, coci nici dintr’un nâm a fi, socolăl’a 
nu adeverâsce. De câre lucru, o iubite priiâtîne, insemnâră mâ- 
relui aceslui’a nume alta nu suna, fora numai birisia himer’a ji¬ 
găniilor, Irmafroditul păşirilor si Tragh-elâful firii. 

Deci acmu lucrului, carui’a nemul, chipul si toâta vrednicii’a 
firă i-au tăgăduit, oâre cu ce obrăznicie, sau mai adeverat sa 
dic, cu ce nebunie cinevă din voi’a sloboda sau din meştersiug, 
spre vre o vrednicie a o ridică ar indraznl ? [«Ga mai pre lesne 
«ar fi, cinevă gandâcii ingiugand, pamentul că cu boii in plug 
« sa âre, de cat vre un bine sau folos a aşteptă de la acel’a, câ- 
<• rile nici din fire vre un dar, nici din peddpsa si din invetia- 
« tura vre o vrednicie âre»]. Acestii’a socotele, o priiâtîne, eu a 
unor’a gânduri împotriva simţind, spre asie de adunca tacăre 
m’am lasât, si de nu \oiu cumvâ proroc minciunos esi, si un 
prognostic a fâce, macâra ca nu fora sîiâla, voiu indraznl: De 
odâta a Corbului sylloghizm se va intari, si sententii’a Cucuno- 
zului se vă plini, si Strutocâmilii in cap coarne că a boilor ii 
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vor rezsarl si in scaunul vredniciii se va sui. [« Ca furtun’a, când 
«vă. sa tranlâsca, aulei ridica, si norocul antei rîde, apoi plan* 
ge»]. Numai vrâme, (eâr£ oglind’a este a lucrurilor viitoare), vâ, 
aretâ precum si sylloghizmul este sofistic, si sententii’a rezsu- 
flâta, si Strutocâmil’a, din odihna in necaz, din fericire in pri- 
caz, si din ce âste in ce nu âste, vâ tr6ce. [«Ca Guziului orb, 
« fericita ii este viâti’a, când in intunârecul suptpamentului am* 
«bla, iâra când pre fâci’a pamentului 6se, nu mai curend râdie- 
«le soârelui il incaldiesc, de cat unghile BlendSului il sfri- 
«delesc»]. 

Brehnâcâ, ac6ste toate de la Lup cu buna urfeche ascultând si 
cu intrâga socotela intielegend, singura din sine, precum cuvin¬ 
tele Lupului adeverâte 'si pline de intielepciune |sa fie, cunoscu. 
Asijderâ, precum câ un deplin filosof toata apori’a au dezlegat, 
si câ hirisia hotarîre Strutocâmilii au dat; inse mai de nainte 
sfâturile, cârile intre Corb si intre Cucunos se făcuse, sciind, 
anco mai ţâre, de iute adulmecârâ Lupului se miră; [« Coci setn- 
« nul intielepciunii âste, câ din câle vediute sau audite, câle 
«nevediute si neaudite a adulmecă, si viitoarele din câle tre- 
«cute a giudecâ»]; de câre lucru, si'iâl’a si tacârâ Lupului, nu 
din pizma sau dintr’a inimii impietrosiere, ce din drepta a in¬ 
tielepciunii regula a fl, pricepu; [«Ca tacârâ, sau la vrâme a in- 
«tieleptului graire, a multor’a pilda si invetiatura, iâra a nebu- 
«nului bolbaitura, siie ura, iâra a altor’a scarandavitura, âste»], 
de vrâme ce a Corbului inima bat6, câ Strutocâmil’a intre pă¬ 
şiri dupo dinsul, iâra intre dobitoâce locul cel mai de sus sa 
tie- Asijderâ sciiâ, ca nu numai filosofii’a Lupului, ce nici sfâ- 
tul a toâta lume, din mintâ ce apucâse sa’i intoarca cu pntîn- 
tia nu âste. [«Ca inim’a in pizma imprietrosiâta, sau dupo voi’a 
«sâ a isprăvi neputend , de necaz se topâsce, sau ori când ar 
«pute, reul a fâce nu se indoiâsce»!. 

Acâstâ Brehnâcâ in sine asiâ chitindu-le si socolîndu-le, pene 
mai pre urma socotâl’a intr’acest’a cbip isi asiediâ: [«Ori ce 
«spre binele si folosul monarhii este, aciast’a a aretâ si a grai 
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« se cade»]; iâra de vor fi urechi că acele asiisi de tot ade- 
verului neascultatoâre , si inimi nici cum folosul de obşte pri¬ 
mitoare, pecâtul in cap si oeâr’a in obrazul lor sa fie. 

Asii dâra Brehnâci, de la Lup despartindu-se, antei cu Cucu- 
nozul se irapreunâ, carui’a toâta intielepciune si filosofii’a Lu¬ 
pului ii povesti, si precum adeverâta holarîri Strutocâmilei au 
dat, impotriv’a a carii’a alta socotela mai ţâre si mai adeverâta 
sa se gasâsca cu putîntia nu este. De unde tot lucrul aevi se 
fâce, ca minţi Corbului greşita iste, si de ce s’au apucat, sau la 
cap a scoate nu vâ puţi, sau de vă puţi, peste puţina vrime si 
lucrul se vâ strică, si in loc de lâuda asupra-si, ura si hula de 
la mulţi vâ luă; [« Ca o mie de lucruri vrednice, de-abii lâud’a 
« dobendesc; iâra numai unul scarnav, in veci nespalâta cinstei 
«si nurbelui, grozâva aduce pâta»], cârd pri tardiu. sau nici o- 
daneoâra din gurile noroâdelor si din sioptele gloatelor a o 
scoate nu vâ pute, [« Coci din fire muritorilor aciast’a iste dâta, 
«câ binele pre lesne, iâra reul cu anevoe sa uite; si lâudele 
« cuivâ pre hârtie, iâra hulele pre tâble de a rima, sa le scrie»]. 

Aceste si altele câ aceşti Brehnâci cotra Cucunoz vorovl, 
socotind precum antei pre dins’a din ce veche si stramba so- 
cotila vâ puţi intoârce, si deciiâ amendoi impreuna mergend, 
si pre Corb la caii dreptăţii si la luminâri adeverintii a 
duce sa nevoiasca; [«Coci Brehnâci, mai de folos a fi, cinevâ 
«ale sâle hotâra pe dreptate a păzi,*de cat toâta lumi tîranisce 
«a agonisi, socotîiâ»]; ce in zadar cuvintele si in dar nevoin- 
tiele isi pierdu; de vrime ce Cucunozul dici, precum prin cârti 
si mijloce de credintia adeverit iste, ca Pardosul, Vulpi, Ursul, 
Rîsul si alâlte ale lor rudenii, cuventul lor a priimi si sententii’a 
lor a intari gât’a sint; si anco de vâ fi cinevâ sfâtului acestui’a 
imponcisitoriu, prâ pre lesne alta câle ii vor aretâ, pre câri, si 
vrend si nevrend, ii va cautâ a mirge; [« Ca unde iste sll'a tl- 
«ranisca, nu se circa putinti’a firisca»]; si mai cu didîns 
pentru Lup si pentru Ciacal, cârii singuri numai poate in- 
tr’alta socotila sa remae. Deci de Ciacal puţina grija iste, o ji- 
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gânie si de atât si de sfât pucina si mica fiind; iâra pen¬ 
tru Lup, de vom vidă ca la gând nemutat si la fire ne¬ 
schimbat remane, de odâta precum sfiiturile lui priimite ne 
sint, ii vom aretâ; iâra când la vrâme alegirii lucrului vâ 
fi, alta trâba intr'alta parte ii vom află, pene sfatul se vâ 
isprăvi si hirogrâful de man’a tuturor se va iscăli; iâra dupo 
aodi’a adeverit sint, precum Lupul la bârlogul seu cu odihna 
a trai bucuros va fi; [«Ga mai fericit este ci nevii cu strimt 
«trâiu la ldcâsiul seu, de cat cu toâle. desfătările in câsele 
« streine»]; iâra amintrilă, precum impotriva ca se clatesce de’l 
vom simţi, buna nedejde am ca Pnrdosul, cu multe pestri- 
ciunele si picaturile lui, vâ află ac de cojocul Lupului. 

Brehnâeă iârasi dise: — Eu frate asi sfătui câ si tu de a- 
ciasta socotâla sa te parasesci, si amendoi impreuna si pre 
Corb de la acest’a lucru a'l dezbarâ sa silim; [«Ca mai de 
«lăuda este o inima tulburâta a impacâ, de cat o respubli- 
«ca a tulbură; ca tulburare a nebunilor, iâra impacâre a 
«intieleptilor meştersiug este»]. Si cotra acâste pomenesce, 
iubite frate, ca Pardosul si toata semintii’a lui, credintia n’are, 
a carui'a nu numai scrisorile si cuvintele , ce asiăsi nici lu¬ 
crurile de crediut nu-i sint; [«Ca a cui cuvintele nu se sta- 
«ruesc, cu anevoe lucrurile i se vor starul ; si cine necre- 
«dîucios 6sle in voroâva, viclân va fi si in lucruri»]; si pre¬ 
cum piâlă cu multe picaturi este picâla , anco mai cu mult 
viclesiuguri inim’a ii âste vergâta; [«Ca inim’a viclăna, antei 
«din minciun'a cuventului , apoi din viclesiugul lucrului se 
« vedesce »]; cârile precum asta-di prietesiugul nou , asie mâine, 
sau poimane vrajmasii’a veche, si precum acmu plecâră câpu- 
lui, asiă afland vrâme rîd'icâră nâsului , vâ arată. Iâra acăstâ a 
Pardosului de nu vii pomeni, frate, cuvintele mâle, precum o- 
dâta ti li-am dis, din minte sa nu ’ti esa. Ca macar ca tu la trup 
mai chipeş si la stât mai inalt eşti, dâra eu si de versta mai 
belran , si de pedepse mai dosedit si mai ispitit, si de căi 
mai multe si mai departe si de tieri mai streine si mai late. 
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mai asudat si mai zbuciumat sint; in cârile si mai multe am 
vediut, mai multe am audit si si de mai multe m’am insciin- 
tiat. [«Ca adeverat buna este scimti’a audirii, dâra mai adeve- 
«rata este ispit’a viderii»]. 

Cucunozul acdste toate in loc de bâsna si in buigaituri de be- 
tranetie le lui; [«Ca basn’a la proşti locul istoriii, margarilâriul 
«la porci, prătiul orzului, siuerul la cioban, cinste muzicai, si 
«sfătui bun la inim’a re, tot o socotela au»]; cârile cuvintele 
Brehnâcii c6le ci grâul alese si ci spicul culese, ci plev’a su- 
flandu-le si că paele preste arie maturandu-le, intr’acest’a chip 
i le intoârse : — [«Betranetiele, o frate, si multa trud’a in 
«linerătie mai mult do odihn’a trupului, de cat cinste si ago- 
« nis'it’a numelui cOrca »]; de câre lucru socotesc, ca nu ce do- 
răsce cinste, ce ce poftesce odihn’a areti si inveti, si a me mi¬ 
ri destul nu pociu, cum nici-cum in parte monarhiii noastre 
tii ? Si cum intr’acest’a sfăt dobitoâcele stîbl’a Unicului sa apuce 
cu tolii noi am pute priiml ? Si cum cinste si slâv’a Vulturului 
aciast’a ar pute sufferi? Au nu scii [«Ca agonisît’a numelui mai 
«mult cu indraznăl’a de cat cu sîiâl’a se dobendesce ?»] Au nu 
pricepi [«Ca schîntei’a amnâriului, pene a nu se stinge, iasc’a 
«aprinde, iâra stîngendu-se, a do’a si a trii’a lovitura poftesce?»]. 
De câre lucru noi acmii vrâme de trâba si dupo pofta afland, 
cum vom pută, vrămâ prelungind, dârul norocului in par’a focului 
sa aruncam ? Ca bine scii, [« Ca pre cat este de iute la curgere 
«punctul vremii, anco mai iuti sint mutările lucrurilor in vrâ- 
« me »]; si nu trebue cinevâ a te invetiâ, de vreme ce: [« Pre- 
«cum chipul, norocul mii de mii de obraze sa fie avend, si in 
«mii de mii de feliuri pre muritori in tot ciâsul sa fie magu- 
«lind »], adeverit eşti. Au nu de cu vâra stepânii câseior de 
iârna grijindu-se, toata zaharâo’a trebitoâre in jicnitiele si came- 
rile sâle grămădesc? [« Ca ce da vreme, nici avutii’a, nici nevointi’a 
«poate cumpără»]. Iâra cate primejduitoare in vreme viitoare 
mi-ai pomenit, acăste anco nu tagaduesc; [« Ca cine vre odâta 

norocul supt lacâta si norocire in lâda ’si-au incuial ? Sau cine 
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« tot cu acei’a fortuna in viâtia s’au slujit, de care vre odă,ta 
«sa nu se fie necăjit»]. Ce a muritorilor mai mult aciast'a le 
este hirisii’a , [«Că in diu’a norocului sa’si arete vervul cor¬ 
eţ nului, iă,ra in diu’a nenorocului de nevoe sa suffere si scoâ- 
«ter6 ochiului»]; de care lucru asie socotesc, intr’aciasta data, 
nici cum biruinti’a la dobitoâce sa nu remae, (macâr si ade- 
verul partaş si impreuna nevoiaş sa le fie!). [«0 furtun’a bu¬ 
te na, (de 6ste in lume vre un’a adeverat buna), cum si tâla 
«si maica, si sor si frate fortunei rele eşti, care pene intr’ata- 
« l’a pre muritorii buiguesci, imbeli si nebunesci, cat si spre 
«tâbar’a adeverului , desfranâte ostile nebunelor sâle socotele 
«a’si slobodl nu se rusineza ! »]. Deci aemu, frate, in nemica 
cevasi de cuvintele Lupului imblaznindu-te, si nici o zabâva 
la mijloc puind, impreuna sa ne sculam si la impreunâre 
Corbului sa mergem, pre cârile si de laudaroâsa filosofii’a 
Lupului sa'l insciintiam; si de cii’â lucrul mai cu căldură si mai 
cu nevoinlia sa apucam. [« Ca nu mai puţin zabăv’a prin lene- 
«vire stelpii monarhiii, de cat cfârtân’a mădularele trupului 
« scutura »]. 

Brehnâce, macâr ca cu greu iusioare cuvintele Cucunozului 
audiiâ, si cu grdtia aspre voroâvele si spurcâte blastemurile a- 
supr’a adeverului sufferiiâ , inse intr’alt chip a fâce nici avend, 
nici putend, sculandu se cu Cucunozul impreuna, la Corb se 
duseră; inainle a carui’a Cucunozul, dupo ce toate cuvintele Lu- 
pui *), de fir-a-per povesti si anco de cat eră, cu oxfile, variile 
minciunilor le mai asupri, cu apostrofurile linguşilurilor ale do¬ 
bitoacelor lucruri de cat eră mai micsiurâ, si cu perispomenile 
mendriii slâv’a si numele zburătoarelor preste ceriuri ridică, si 
multe de vent pline cuvinte rezsuflâ ; impotriva a toata soco- 
tel’a drepta, gândul si fapt’a Corbului pre cat mai mult putu, 
a abale sili [« Ca ce este la muritori mai pre lesne de cat cu- 
« venlul reu a grai ? Si ce este mai cu greu la peminteni, de 

*) Credemu co este a se indreptA : Lupului• 
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«cat cuventul adeverului a dice si poft’a dreptei socotele a fâce»]. 

Corbul asijdere inima câ acei’a avcnd, câre de-ar fi preceput, 
precum cinevâ din gândul seu sa’l abâta s’ar nevoi, aceluia cu 
tot mijlocul puterilor sâle împotriva sa i se pue, cu cat mai 
vertos si cuvinte spre plăcere si indemnâre dupo a sâ vrere de 
la Cucunoz andind, poţi cr6de ca cu im’a *) ar fi saltât, si dupo 
sfatuire plăcută s’ar fi plecât ? [« Ca la inim’a stelpita si impie- 
«trita un cuvent dupo plăcere, de cat 1000 de talanti, mai plăcut 
«este»]; inse [«Unde lumin’a adeverului lovâsce, ori cat de 
«groşi ar fi paretii indreptniciii, de du peste tot, dâra oâre ce 
«zâre tot strabâte»] ; de câre lucru Corbul ale Lupului, de cat 
soarele mai viderâte si de cat lumin’a mai străluminate si mai 
adeverite cuvinte audind, pre cârile in cumpen’a socotelii 
tragendu-le, intr’acest’a chip cotra Brehnâce si cotra Cucunoz 
voroâva facil : — [«Fericit ar fi acel’a, o priiât'inilor si soţi- 
■ ilor mâle, a cărui’a impotrivnici si nepriiat'ini fora pulînti’a 
«lucrurilor , dâra de trei ori mai fericit ar fi acel’a a caru- 
«,i’a vrajmâsi fora agiutorinti’a sfâturilor ar fi»], si de vrâme 
ce in câpul imponcisietoriului voii noastre, socotele asie de 
drepte si sfâturi asie de ascuţite se afia, alta cevâ mâi mult 
nici a dice, nici a fâce avem, fora numai Cerescii noştri sta- 
panitori inimile alaltor’a sa impietresca si urechile mintii sa le 
astupe, câ nici glâsul a’i audl, nici sfătui impotriva a ’i ascultă 
sa poâta. [«Ca mai multa nedejde de biruinlia in lips’a sfatului 
«vrajmăsiului, de cat in mult numerul, ţâre man’a si ascuţita 
«sâbii’a ostâsiului este»]. Iâra de vreme ce impotrivnic sfetnic 
si imponcisietoriu vrednic câ acest’a a avă din noroc ni s’au 
lemplât, in cevâ cu inim’a sa nu scadeti ve poftesc. [«Ca cu 
«cat lucrurile mai cu anevoe si mai cu multa nevointia se do- 
«bendesc, cu atal’a mai cu mult se lăuda si mai cu cinste se 
«slăvesc»]. Deci eu aciast’a am socotit dinceput si aciast'a voi 
tind sau pene a trai, sau pene lucrul inceput voi seversl, adeca 

*) Credernu co autorulu a voitu sa scrie: t'mrn’a. 
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sylloghizmul odâta la mijloc pus sa se intarâsca, si Strutocâ- 
mil’a spre cinste epitropiii rîdi'cendu-se, de la toti vrednica sa se 
cunoâsca. [«Ga mai fericit socotesc a fi acel’a, cârile intr’o su- 
«ghiliâre duhul ’si-ar sfersi, de cat cel’a, cârile ce odata an giu- 
«ruit, pene la moarte giuruinti’a a plini, pre cat va pute nu 
« se vâ nevoi»]. Câre lucru precum l’am inceput, asie a’l seversi 
doâe pricini indemnatoâre si amendoâe precum socotesc folosi¬ 
toare sint: Un’a ca al nostru, iâra nu al dobitoâeelor sfât întă¬ 
rire luând, ori cum ar fi, fitului intielepciunii si numele vred¬ 
nicii lunga monarbii'a noâstra va remano. [«Ca intre impera- 
«ti si monarhi nu mai gios se tine cinste sfâtului dîvânu- 
«lui, de cat biruinti’a nepriiâiiaului in mijlocul meidlanului»»]; 
alt’a , coci despre parte noastra intre dinsele, pre Strutocâ- 
mila epitrop Leului puind, sau de tot supt put6râ noastra le 
vom luă, sau tot de un’a intre mădularele trupului monar- 

hiii lor galciâva neparasîla si tulburare neodihnita , si mai pre 
urma razboăe si morţi vor fi si se vor scorni; si asie, (pre¬ 
cum bine sciţi, ca moarte unor’a este viâti’a allor’a), noi cu 

singele lor ne vom ingrasie, ne vom intari si puterile ni 
se vor innoi. [« Ga nici odaneoâra norocire si mărire unui’a, fora 
«nenorocire si micsiurâre altui’a a fi nu poâte»]. Inse pen¬ 
tru tain’a, cârd acmu in inimile noastre ascunsa sta, nici Lu¬ 
pul , nici alta jigânie scire sa aiba, pene când pre cei mai 
de frunte, dintre cele cu patru picioâre, mai binisior vom is¬ 
piti; [«Ca lucrurile grele, pre cat sint mai tăinuite, pre a- 
«tat’a es mai iusioâre, si sfâtul descoperit, pre cat ar fl de 
«folos tăinuit, pre atat’a ese de stricâro in gloâte dezvelit»]; 
ca pre cei mai aleşi dintre dinsii dupo voi’a si inim’a noâ¬ 
stra plecîindu-i, cu cei mai de gios a ne respunde pre lesne 
ne va fi. 

Din monarhii’a dobitoâeelor erâ cinci jiganii, cârile la ace 
adunare si mai de frunte si mai de cinste erâ, adeca : Pardo- 

sul, Ursul , Lupul , Vulpe si Gamil’a, (pentru cârâ mai pre 

urma toata rascoâl’a si vrajb’a c6 mâre intre doâe monarhii 
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s’au scornit, coci mutand’o din Gamila in pasîre si adaogen- 
du’i, la urechile ciute, coârne buorâte, numele in Srutocâmil’a 
ii mutâru). Pre lunga aceste eră, si Ciacâlul; inse acesl’a nu 
intr’atat’a socotela se tind. 

Acdste cinci jigânii in locul a toâla velfa si in chipul a 
toâta stem’a a alaltor cu patru picioâre erâ. Intr’insele toâta 
lâud’a in chivernisâla si toâta nedejdâ in nevoi si primejdii 
li se sprijeniiâ; [«Ga precum pe stelpii mai groşi si mai ver- 
«tosi toâla urzâl’a câsli se sprijenâsce, asie in patru sau 
«cinci, sau si mai mulţi, toâta otcarmuire publicai se odih- 
«nesce»]. Iâra pricin’a a alegirii acestor cinci jiganii au fost, 

ca anco de pe vrdmâ gâlcevii cu Vidr’a si cu Botldnul, intre 
densii atat’a glogozâla si amestecătura precum se scornbsco 
vedind, socotiră, [«Ga in gurile multe puţine sfdcuri de is- 

«prâva sini, si in voroâvele delungâte gresiâla a nu se fâce * 
«peste puli'ntia este»]; si pentru mai cu fora glogozâla lucru¬ 
rile sa scuture si mai pre lesne la un câpet sa le scoâtia, 

disera : Iâta noi din toâla monarhii’a noaslra ne alâsem, deci 
trebue si din monarliii’a voastra, alOgeli pre cine vili socoti, 
pentru câ deosebi de alalta glodta, trebele sa ne tractuim, si 
ori ce mai de folos si mai cu cuviintia am aflâ, in sciinti’a 
imperâtilor si tuturor gloatelor sa dam; si spre acel asiedia- 
ment inimele tuturor a plecâ sa silim; [«Coci voi’a gloatelor 
«si a noroâdelor proaste Oste câ ambletul Călului neinvetiat si 
«desfrenat, cârile din notocuiit’a si proste simţire slobodit’a 
«rapegiune, de multe ori in ripi adânci si de mâluri inalte 
«cu capul in gios da»]. 

Asie dâra despre parte zburatoârelor, Corbul, Gucunozul, llreli- 
nâce si Uleul se alesera , edrii cu eei-.dalti impreuna lucrurile 
mai pre amenuntul incepura a scutură, si unii pre alţii in ce 
sfât si iu ce socotbla se afla ispitîiâ. [«Ga in lucrurile grele an- 
«tei sfetnicii, apoi sfâturile a asiediâ trebue»]. Ce cat despro 
parte jigăniilor erâ, prâ pre lesne lucrul a se asiediâ s’ar fi pu¬ 
tut, de vreme ce jiganiile ale sale numai a sprijeni sîliiâ, si i- 
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nim’a tot dâun’a spre lineşte le staruiâ ; iâra despre parte pă¬ 
şirilor nu asiă eră, coci la dinsele si cuvintele cu meştersiug si 
lucrurile cu viclesiug erâ, de vreme ce alfa suppune in voroava 
si alfa avă in inima sa fâca, adeca nu numai cu ale sâle cat 
nu eră indestuliti, ce asiâsi nici cu a altor’a de sâtiu se satură. 
[«Ca poft’a lacomii! cu putâră impreunâta, că pojârul in ârb’a 
«uscâta este»]. 

Deci dintr’acăste pâsiri, Brehnâce, precum se vidă, sau din 
sine plecâta, sau din a Lupului vertoâse argumenturi si adeve- 
râte socotăle intoarse, si vre si cunosce ce âste adeverul; de 
câre lucru de multe ori cu măre indraznela impotriv'a indreptni- 
cii voii Corbului se pună, ce indesierl, ca precum si mai sus s’au 
pomenit, Corbul din reutâtă odâta in minte pusa, a se cal nu 
sciiâ, si din viclesiugul ce apucâse, nu se parasîiă. [«O cat cu 
« multul mai fericit ăste acel’a, cârile, in boâla fora 16c cade, 
«de cat cel’a, cârile in reutâte neuitâta desfrenât se sloboâde»]. 
[«Ca mai bine ar fi cuivâ cu 1000 de râne a se răni, de cat o- 
«dâla pacoste si dosâda de-aproapelui seu a pricini»]. De câre 
lucru Corbul nu spre câ de obşte folosire, ce spre a să ţâre do¬ 
rita poft'ire, se siliiâ, si nu cevâ rezslpit intre diosil se alca- 
tuiasca, ce numai cu â să tiranie, sa se slujasca se nevoiâ. 

De unde ispit’a dupo gând ii respunse, de vrăme ce anteiasi 
data pre serâc’a Camll’a ispitiră, carii’a giuruindu-i ca pre lunga 
urechi coarne, si pre lunga peri păne ii vor adâoge, si din 
dobitoc pâs'ire o vor pute fâce. Asijdere numelui Cămilei tîtulul 
Strutiului alcatuindu-se, si dela pâsiri aripi, iâra de la dobitoace 
coârne lipindu-i-se, intre dobitoace mai fericita si intre pâsiri 
mai slăvită va fi. Indâta crediu proăsl’a, ca dupo giuruintia se 
vă plini si fâpt’a; [«Ca la muritori tare se pohârnesce credînti’a, 
«unde mai de nainte poft’a si voi’a neparasit împinge»]. Inse 
urm’a erâ sa arete , ca adeverâta ăste parimii’a veche, [«Ca Ca- 
mil’a cercând coarne ’si-au pierdut si urechile»]. Iâra acmu cer¬ 
când pâsire a se fâce, vreme vă sa-i arete ca si dobitoc -a fi 
pu vâ mai pută; si odaneoâra in primejdji’a urechilor, iâra ac- 
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mu poâte si in peird câpului sa câdia. [« Ca cine pre pament in 
«cevâ ce este nu s’au indestulit, creţi ca acel’a si in ceriu rna- 
«câr fericire nu va cunoâsco»]. Deci ori cum au fost incepeturile 
si cum se vor templâ seversiturile, puţin soeotindu-se Camîl’a, 
cu toâta inim’a in partd Corbului se ddde. 

Dupo acei’a pre Urs ispitind , il aflâra ca numai albinele din 
ştlubde sa nu-1 dodeiasca si la bârlogul lui nebântuit sa locuiască, 
pofldsce, iâra amintrile veri dobiloâcele ar zbură, veri păşirile 
s’ar incornâ si s’ar pedestri, macâr cum aminte nu ’i dste. [« Ca 
«fire, cârd in cevâ fericiră ’si-au socotit, alalte ale lumii 
«toate de batjocura le are »]. 

Hulpe, jigânie pururd cu doâe inimi si neispitîta, pentru une 
pricini, cârile si mai de nainte aretâse, indâta in parte zbură¬ 
toarele se giurui. [« Ca inim'a vicldna mâre fericire simte, când 
«socotdsce ca pentru fâpt’a viclesiugului si ea se cinstesce si la 
«aceiaşi scoâla ucinici si partasi isi agonisdsce»]. Inse Hulpe cu 
tocmâla câ aciast’a se asiediâ, că nu cumvă Lupul, pene intre 
vii va fi, de unird ei cu dinsii sa se inseiintieze, coci Hulpd, pre¬ 
cum din fire este buna adulmecatoâre, mâre grija de Lup purtă, 
că nu cumvă cu vreme adeverul sa biruiâsca si viclesiugurile 
acmu ascunse vreodâta sa se dezgoliasca, si asie prietesiugul si 
tovarasii’a, câre macâr ca cu chip zugrăvit si poleit intre dins’a 
si intre Lup ave, isi vă pierde. 

Pre Ciacal asiesi nici a’l mai ispiti' socotiră cu câle a fi; 
de vreme ce de Ia dinsul, precum agiutoriul, asid nici vre o 
impiedecâre nedejduiă; [«Ca des si de multe ori Ia muritori 
«se vede putdrnicul nebun ia frunte sfâturilor, iâra sarâcul 
«intielept den-afâr’a prâgurilor»]. [«Si precum bogăţii cu a- 
«vulii’a socotesc ca si minte au câştigat, asie sărăcii cu lips’a 
«avutiii si pierdere mintii sa fie patit li se pâre»]. 

Iâra pentru Lup socotiră, ca nemutat si neclatît vă fi din soco- 
tel’a să. [«Ca sufletul intielept intr’alta si pentru alta cevâ din 
«socotdl’a să a se mută nu scie, fora numai din reu spre bine 
«si din gresiâla spre indreptâre»]; de câre lucru disera, nici 
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mai mult sa’l ispitesca, nici gândurile cotra diDsul sa’si dez- 
velesca, ce numai in fâcia, precum toâte dupo poft’a si sfâ- 
tul lui se vor fâce, sa’i arâte; iâra dupo dos cu toata nevo- 
inti’a ale sâle gânduri la lucru a duce ţâre sa se gatesca. 

Lupul de pre semnele ce vidâ, precum tovârasii sei nu 
cu bune duhuri se poârta bine cunoscâ; inse nedejde intr’alla 
tocolela isi pune, adeca câ, când lucrul la ivâla ar vini, Par- 
dosul si frâtii lui, Rîsul si Hameleonul si Vâveriti’a, cu gur’a 
deschisa in glasul măre vor strigâ si parte drâpta vor tine; 
ca tot lucrul, veri sa se f&ca, veri sa nu se fâca, intr’aciast’a 
se prîjeniiâ, adeca ce ar pofti cc mai de frunte parte, a- 
cei’a si alalta gloata sa intariasca; iâra ce li-ar aretâ de stri- 

câre si pagub’a lor, odaia cu capul sa nu priimâsca 

Asijdere vedind ca Pardosul acole de fâcia nu se afla, pre* 

cum allofllilor sa priiâsca si omofllilor sa nu priiâsca, nici 

cum cevasi isi prepune. [«Ce ori cat cineva de inlielept si 
«ori cat de bine a lucrurilor socolîtoriu a fi, singur numai 
«cu socotâl’a sâ ambland si in sfâturile sale si pre altul ne- 
«inlreband, in ce mai de pre urma a nu greşi peste puliu- 

«tia este»]. De care lucru Lupul indrâpt’a socolâl’a sprijenin- 

du-se, lâre se greşi, si iu numele omofiliii bizuindu-se, prost 
nemeri; [«Coci nu alta dâta rezsip’a unui norod s’au făcut, 

«fora numai când ai sei siie viclesiug si-au făcut si nu alta 
«dala mai mâre stricare de la nepriiatTni au vinit, fora nu- 
«mai când piiiâlinii si crediutii au viclenit»]; coci pre Par. 
dos, Corbul prin iscoade si cârti pre ascuns trimese si anco 
de demult in priinli’a lor ii inlorsdse, si viclânul cel mai 
mâre a ndmului seu a fi cu giuruintielo il făcuse. [«Ca su- 
«l’a de aur zidi'urile petrunde, si lacomii’a isi vinde nâmul 
«si mosii’a»]; de vreme ce ţâre ii făgăduise, ca de se vâ 
inlotlrce intr’o inima si intr’un gând cu dinsii, stervurile cele 
mai grase si cărnurile cele mai seoâse cu Corbul si cu Vul¬ 
turul si cu alai ti ai lor sfetnici impreuna le vor imparii. A- 
sijdere el aciuit la betranetie agiuns fiind, din ce se' afla a’l 
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mai prefâce, macâr ca preste putt’ntia Aste, [«Coci nici Cor- 
«bul negrâti’a, nici Pardosul pestriciune a’si mută poâte»], 
inse pe ficiorul lui, cârile anco in verst’a tinereţii se afla, 
precum Corâco-pardalis sa’l poâta fâce, buna nedejde au, dic6; 
adeca glâsul si aripile Corbului dandu-i si cd din mosiie a 
Pardosului pestriciune lasindu-i, cu buna sâma Pardos-Corb 
sau Corb pestritiu se va informul. [«Ca pieptul de cat dia- 
«mântui mai vertos poft’a il moâe, si inim’a de cat crdmend 
«mai impietrosiâla lacomii’a o topdsce, si ce focul nu domo¬ 
li lesce, aurul topdsce »]. 

Iâra Rlsului, adeverit lucru de rîs ii giuruira; adeca din 53 de 
capiisi pline de singe, (cârile odaneoâra Rîsul adunate avendu-le 
si pe vreme foâmetii pâsi'rile i li-au fost pradât) pre giuma- 
tâle înapoi sa i le intoarca; inse cu aciasta tocmâla, câ in tot 
ânul cale cinci capiisi sa-i di. Asijdere cotra aceşti ii fagaduira, 
j.recum socotîtoriu il vor pune, ci cate cacarâze CamiTa din a- 
(ira de grajd ar lepădă, el a le cheltui si pre la gandâcii, cârii 
din mistuiri câ acisti hrâu’a le iste, a le imparti, volnic sa Re; 
[«Ca lacomii’a dela aur pene la gunoiu, si de la diamant pene 
«la stecla se inlînde. La jigânii’a acist’a Rîsul de socotit iste, 
ca toata pistriciuni pe supt pântece i se ascunde, adeca ia loc 
ce nu se asii vide, iâra amintrili pe spinâre tot un per se a- 
râta a avi; adeca in fâcia prost si drept, dâra multe picaluri 
de viclesiuguri ii stau peste mâlie. [«Ca loâte cârile se ved de 
« pe chip si de pe floâre se giudeca; iâra gândul a ascunsului 
«inimii, nici chip nici floâre âre, de pre câri de bun sau de reu, 
« de frumos sau de grozav sa se cunoască, fora numai când i- 
«coân’a in cuvinte sau ia lucruri isi tîparisce»]. 

Iâra alalli fraţi acestor’a, intr’acest’a chip se asiediâra, ca Vd- 
verilii i-au giuruil un sac de nuci si un harâriu plin de hameiu 
cu fag amestecât, Asijdere coâd'a, cârd in vremile ce stepaniiâ 
Vidr’a ii laiâse, precum la loc ii vor pune-o, dice; carii’a dârul 
acest’a prâ mult si măre i se parii, de vreme ce nucile si fâgul 
spre sprijiniră vieţii, iâra coâd’a spre rescumparârd c-Qstei si a 
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podoâbei ii eră, mai vertos ca toâta fâl’a si pofâl’a Veveritii in 
coâd'a că lunga ce purta, staruiâ, câre nu că alalte jiganii ina- 
poi, ci de mare mendrie peste cap rîdicâta înainte o tină. [« Ca 
«unde lipsesc crierii din cap, acolo coversiăsce coad’a peste 
«cap»]; [«Si cine vrednicii’a câpului nu pricepe, acel’a lungime 
«codii la măre cinste tine»]. Pre aciasta dâra intr’acest’a chip, 
coad’a in loc de cap puindu-i, amagulind’o o asiediâra. 

Iâra Hameleonului toate feliurile de vapsăle si de flori precum 
in sâma ii vor dâ si in toate deplina pozvolenie sa aiba, ii 
giuruira; al carui’a lire de purure fâci’a a ’si schimbă fiind si 
dintr’o vapsâla intr'all’a a se preobrajl mare vrednicie tiind, so¬ 
coti ca dar asiăsi peste mesur’a lui i se giuruî, si toata impera¬ 
tiva intr’ambe monarhiile sa fie castîgat i se parii. [« Ca plinire 
« poftei cat de mici, peste toate hotârele a toate monarhiile pre- 
« cum sa fie coversit i se pâre»]. 

Cotra acăste mai adâosera pre Guziul orb, cârile cu frumsetie 
fetii sâle Helgii in drâgostă a multor jigânii intrâse si a mul- 
tor’a minţi cu frumsătie ei se nebunise; [«Că nu mai mult ta- 
« rii’a vinului in cap, de cat chipul frumosului in inima lovesce »]; 
cu cârd si părintele seu Guziul, macâr ca din fire orb si slut eră, 
inse fiete cârile cel limpinâ cu toâta lumin’a privălii il indemanâ 
si deşi feriiâ man’a de sarutât, la picioâre-i cadă si i-se inchinâ. 
[«Ga cine iubăşce din suflet pre cel din carnâra, maro fericire 
«simple a-i zdvort afâra la scâra»]. Cu acest’a chip cine raan’a 
ce scurta a Guziului a sărută se invredniciiă, precum pre sin¬ 
gura Helgă sa fie imbragasind socotiiâ, si cină lipieioâse si ur- 
duroâse melciurile lui a pipai se norociiâ, precum ro’a trandafi¬ 
rilor, cârii pre obrâzul Helgii se deşchidă, sa fle scuturând si 
iscusita mirosâl’a lor sa fie mirosind i se pară. [«Ga precum 
«simţiră in lucrurile ce-s’ de simtit lucrăza, asie pomeniră in 
«fantazie tipărită si zugrăvită ale sâle petrundietoare sloboâde 
« râdie »]. 

De poâma dâra că aciast’a macâr ca mulţi dinţi se ascutise si 
piuite masele sa o musce se gătise, inse precum se dicş cuven- 
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. tul, [«Ca norocul nu imparte eu oborocul, ce unor’a vărsa, iar 
«altor’a nici pica»]; asijderă [«Altor’a arâta, si nu da, iar alto- 
« r’a peste toâla sciinti’a si nedăjdă lor nespuind si neivind preste 
«mesura le da»], in câre chip si cu gingaş trupul si mâogaios 
stâtul Helgii au lucrat; de vrăme ce verstnicii si cei din nămul 
ei, nu numai cu manule intînse, cu brâţele deschise si cu min¬ 
ţile uluite o aşteptă si o poftîia, ce anco si cu sufletele topite si 
inimile arse, cui vi cadă acă norocire si cili se vi lemplâ, acă 
fericire, diu’a si noaptă cu gândul mai reu si mai cumplit de cat 
cu trupul se pedepsîiâ si se chinuii. [«Ga chipul trupului carnă 
«domolăsce, iâra pedăps’a sufletului, oasele topind, inim'a ra- 
« nesce »]; si acmu acmu, din di in di si din cias in cias flete ca¬ 
ri le norocul cu jăle cbemandu-si si de s'ar cumvi altui’a, iara 
nu siie, templâ, săbii, cutite si tot făliul de otrăvi cumplite, 
de nu celui’a ce au luât norocul, siie celui’a ce au remas cu 
focul, gatîiâ. 

Toţi ibovnicii si patimâsii drâgoslîi Helgii intr’acest’a chip, in 
toăle suflările si rezsuflarile lor, că Unicii in focul lor murind, 
si iârasi inviind, norocul tot precum au sciut ’si-au giucat gio- 
cul. [« Coci toti cerescii durerile pemintănilor simpt si se mjlos- 
«tivesc, numai norocul, daca'si in toarce făci’a, nici a jeli seie, 
« nici a se milostivi poate »]. Si precum cate odăta fric’a Vulturu¬ 
lui pre Epure dupo Broasca mărită, asiă voi’a norocului pre Hel¬ 
ge dupo Gamila au maritat. 

0 doamne si toti ceresci, lucru că acest’a cum si io ce chip 
a’l sufferi ai putut! Unde este cumpen’a ceriului, cu câră tra¬ 
geţi 3i asiediati fundul pamentului. 0 dreplăte sfanla, puneţi 
indreplâriul si vedi strîmbe si carjobe lucrurile norocului. Ghi- 
bul, gutui, flocos peptul, bolioâse genunchele, catalige picioarele, 
dintioâse fălcile, ciute urechile, puchinosi ochii, suciţi muşchii, 
intînse vinele, laboâse copitele Cămilei, cu snlegec trupul, cu 
alba peliti’a, cu negri si m&ngaiosi ochii, cu suptiri degetiălele, 
cu rosioare unghisioărele, cu molcelusie vinisioârele, cu iscusit 
noijloceliil si cu rotungior gramagiurul Helgii, ce potrivire ! ce 
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asemenâre! si ce alalurâre are! O noroc orb si surd , o tiran 
uemilostiv si păgân fora lege ! 0 giudetiu strtrnb si facarnic, 
pravila strîmba si fora canoâne ! Ascultaţi morţilor si priviţi vi¬ 
ilor : Camil’a cu Helge se impieuna, Filul cu Sioârccele se cu¬ 
nuna , si dâlul cu vâle se iau de mana. Ce ureche au audit, ce 
ochiu au vediut, sau ce gura din veci lucru câ acest’a au poves¬ 
tit 1 [«Tâca dâra pripitorile unde canta ursîtorile, ca nici nem 
«cu n6m, nici chip cu chip, nici felia cu feliu a potrivi cânta, 
«ce numai ce vâ fâce, si lucrdza ce’i place »]. 

Norocul dâra inlr'acesl’a chip pre Helge dupo Cămilă asiedind, 
tintiarii cu fluero, grierii cu surle, albinele cu cinpoi, cântec de 
nunta cântând, musitile in aer si furnicile pre pament, mări si 
lungi dantiuri ridîcâra; iâra broâscele toate impreuna cu broâ- 
tecii din gura cântec câ acest’a in versiuri tocmit canlâ : 

Prundul Evfrâthului margaritâriu uâsce, 

Camil’a din erba cele scumpe pâsce. 

Man’â Afroditli cununa ’uplelâsce, 

Evfrâthul Evropii nou lucru scornesce, 

Din cele cu solzi Helgi-le ivesce. 

Norocul ce vâ toâte biruiâsce. 

Cunun’a ’nplelita norocul o tinde, 

Câpul fora crieri cu man’a o prinde. 

O Helge ficioâra, frumoâsa nevâsta, 

Nevâsta licioâra, ficioâra nevâsta. 

Camit’a sa râga tâlcul nu ’ndelega, 

Mârga la ALbin’a ce este s’alega. 

Ficioâra nevâsta, nevâsta ficioâra. 

Peste siese vremi roâd’a sa’i coboâra. 

Fulgerul, fierul, focul mistuiâsca, 

Pâtul nevapsit, nu se mai slavâsca. 

A Gamilii dâra si a Helgii impreunâre preste socotel’a a toâta 
lume intr’acesl’a chip ispravindu-se, si mai de nainle acele cinci 
jiganii colra tot nemul, precum s’au dis, viclene si vendieloâre 
aretându-se, cuventul cu mâre giurameaiuri si tegamenturi co- 
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tra zburătoare isi dedera ; asie că precum voi’a le va fi sa in- 
voiasca si precum poft’a le vă pofti sa poftăsca. 

Aceste dâra intr’acest’a chip iu .sine si cu sine cu mari vicle- 
siuguri alcătuind, prin rost de bun ritor, precum cotra alţii a le 
arelâ, asie inimile prosl'imei a înduplecă socotiră. [«Coci la ma- 
«teriile groase focul, iâra la inimile proaste limb’a bine vorovi- 
«toâre mult poâte»]. 

Si aste ritorisind Papagâi’a cuventul la obşte intr’acest’a chip 
impraşfiâra: — Vestit si tuturor sciut cuvent este, o priiâtîni- 
lor, [«Ca invointi'a sufletelor si unire inimilor lucrurile din mici 
« mari le cresce, iâra ne invointi’a si ne uniră lor din cat de 
«mari, mici si cat de curend le razsipăsce»]. [«Ca precum o 
«sanetate in multe madulâre a trupului, asie o omonie si o u- 
«nire in multe noroade este, cârile un statatoriu si staruito- 
«riu a polilîii stât fac»]; împotriva aciast’a a se înţelege poate, 
âdeca, [«Ca precum o boâla si o flerbintela cat de puţin in trup, 
«sau o durere cat de mica inlr’un madulâriu, tot trupul spre 
«ne asiediâre si pătimire aduce, asie ne unire in politie si ne 
«invointi’a in cetate, cium’a si langoâre că mai r6 si troahn’a 
«că mai lipicioâsa este , carui’a lucru că mai de pre urma a tot 
«stâlul rezsipa si a tot sfâtul c6 de naprâsna prapodenie este»] 

Asie dâra începutul voroâvii apucand, macâr ca dintr’al mieu 
rost, inse dintr’anemile a toata fratiasc’a adunare, dic. 

Adunâră aciast’a, o cinstiţilor dintr’ambe părţile adunaţi fraţi! 
adunară aciast’a, dic, slăvită si minunâta a pre linilor si inal- 
tiâtilor noştri Monarhi este, si de pre fitului ce ’si-au pus, chiar 
si a6ve se cunoâsce, ca precum adunâră a atate cinstite chipuri 
la un loc s’au adunat, asie sufletele si inimile a se introlocâ si 
a se impreunâ, drăpt’a socotăla si' prâvil’a adeverintii, la un 
sfâl, la un stât, la o invointia, la o priinlia, la o iuboste si la 
o drâgosle a le incleştâ si a le innodâ vâ, poftăsce si se nevo- 
iâsce; [« Coci tot adeverul lucrul chiar si hiriş poftăsce si toâta 
«incepetur’a cu câle spre lucrul si sfersitul lucrului bun caleto* 
«răsce»]. De câre lucru intre muritori, de este vre o simţire 
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peste simţire si vre un lucru firesc peste fire, si eu mai proroc 
a me fâce si cele îd urma viitoâre mai inainte a le povesti si 
pene a nu fi a le vesti mai voi indraznl. [«Ca ce âste adulme- 
«cârâ mintii, sau cârâ este icoân’a intielepciunii, fora numai câle 
«ce ochiul trupului nu, ochiul sufletului sa li vadia; si in câle 
«cu prepus viitoâre fora prepus in hine si in reu urmatoâre, 
«iscusit si frumos sa li alega»]. A. proroci dâra voi indrazni, 
dic. [« De vr6me ce din resarite diu’a si de pre incepute fapt’a 
«se cunoâsce»] ; in câre chip si numire adunării acestli’a in 
curenda vreme supt unire a toâta inim’a si invointi’a a tot su¬ 
fletul a vide, si dupo nume lucrul si sfersitul a esi si a se plini 
fora prepus nedejduesc; de vreme ce inimile curâte a mârilor 
imperâti spre ce adeverâta Uneşte si curâta drâgoste staruesc, 
si spre folosul a toâta obşte ţâre si neparasll se nevoesc; asij- 
derd prâ intieleptii, buni chivernisltorii si credincioşi derogato¬ 
rii impreuna cu cei ai lor de frunte sfetnici, in drâpt’a socoteia 
si bun'a chivernisâla, catu-i negrul bobului macâra cevasi a 
sminti peste socotel'a omenâsca este. [«Ca mai cu nevoe este o 
«suta de copoi opurile din pâlcul spinilor a scoâte, de cat a 
«trii intielepti sfâtul cel mai de folos a afli»]. Si asie bune 
sâmne de buna nedejde se arâta, câ nici lucrul început fora so¬ 
coteia, nici prorocii’a me la smintela sa esa, ce cu buna sâma 
dilele de fier in vecul de aur vor sa se priminesca, si toâta 
câie grunzaroâsa si ciulinoâsa in neteda si bătută sa se istovâsca, 
in câre (pentru cele templatoâre vorovâsc) de s’ar si cumvâ in- 
tr’un chip prâ repede si preste intieleptiasc’a socoteia tâmpii, 
câ vre o pietrutia de scândâla de la cinevâ intr’insa sa se a- 
runce; inse dâre intr’o partei si unirei si asie si de tot rî- 
dlcarei, precum pre pre lesne ar fi, a’si prepune cine vâ pute 1 
[«Ca mai pre lesne este cuiva in cate-va ciâsuri suflârâ si roz- 
«suflâre a'si popri, de cat sufletul intielept cunoscând adeverul, 
«si de dinsul a nu se lipi»]; si asie piciorul cat de dropicos si 
pasul cat de tremuros in cevâ a se zăticni si a se poticni nu vâ 
avâ. Pentru câre lucru dintr’ambe părţile cu tolii si cu totul sa ne 
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apucam trebue, câ celor’a ce din multe strune o cantâre, sau 
din multe orgâne o harmonie intr’o simfonie fac, asemenandu* 
ne ce mai de folos, ce mai de lâuda si ce mai cu cuviintia ar 
fi sa incdpem, sa fâcem si sa isprăvim, câ intr’acest'a chip loâta 
raciâl’a, câre inghetiâre aduce si loâta fierbintdl’a, cârd dogordla 
si perjol in tot trupul poliliii noastre pricindsce, in stemparârd 
si temperamentul, cel de sanetate si de viâtia izvorîtoriu dste, 
asiedind , priiâlinilor megiasi neseversita de lâuda materii'a sa 
dam; iâra nepriiâtinilor, pre buze in vdci de nedespecetluit pe¬ 
cete sa pecetluim. [«Ga din fire cdle supt luna asie s’au oran- 
« duit, câ unele dupo altele sa urmdze, si când unele mor, altele 
«sa invie; si symbathii’a si anlipâthii’a dinlr’insele sa nu lip- 
«sâsca »]. 

Deci dâra. cinstiţi ascultători, cine mai cu dddîns cd urma- 
toâre fericire mai de nainte intr’un chip a simt! ar pofti, si cine 
cel nespus a toata obştd folos cu ochiul sufletului a’l privi ar 
ispiti, pre unul câ acel’a poftescu’l câ siepeldvii mdle limbi pu¬ 
ţintică ingaduitoâre voe si ascultatoâre ureche sa pldce, pre câ- 
rile in scurt (de vrdme ce a ciasului strîmtoâre lacondsce a ri- 
torisi me invâtia) a’l umbri si in strîmt hotar a’l perigraps'i me 
voi nevoi. 

Toţi ascultătorii, precum cu drâga inima si deschisa urdche 
vor ascultâ, dâca disera , si precum ca cu tot sufletul de dulce 
izvorul, cârile din limb’a Papagaii izvordsce, inselati sint, dâca 
mărturisiră, Papagâi’a, cu toâta vertutd cuventului, himer’a, sau 
precum s’ar putd dice, ciud’a nevediuta, neaudita cu voroâv’a in 
fire a bagâ incepu. [«Ca nu mai sloboda este limb’a alheistului 
«spre blastem, de cat tropurile ritorului spre hul’a sau lâud’a 
«aninâta»]; [«Si de cdle ce singura fird scarandavindu-se fuge, 
«aceld vorovâciul îndrăzneţ preste fire le urca»]. 

Papagâi’a dâra intr’acest’a chip, dupo ce proimiul voroâvei 
sâle sfersi, de umbrird a flitorului acelor doâe monarhii stât 
se apucă, dicend: — Aceste doâe vestite si nebiruite monarhii, 
0 iubiţii miei ascultători! precum flete cârile din sine lâte in 
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hotâre bogâate in comoâre, dese in orâsie, tecsîte in sâle, ne- 
numerâte in suppusi, si câ mai de pre urma cu un cuvent sa 
cuprind, din toâte părţile intarite si in slâv’a cinstii ior in des¬ 
tuii te , sa de nu numai celor de duh purtatoâre, ce asiâsi 
si celor pre pântece tereitoâre sciut si anco prâ sciut âste. 
[«Ga lucrurile mari si cei ce nu le sciu, le sciu; iar lucrurile 
« mici si cei ce le sciu, nu le sciu »]. De câre lucru aâvâ este, 
ca ori ce mai mult, sau mai preste hotâre a pofti' s’ar [vidă, nu 
pentru a lor lipsa, [«Coci pliniră nu poftâsce clatire , ce odih- 
«na»], ce pentru a suppusiior sei adâogere Jsi odihna vor si 
poftesc, si pene intr’atal’a (pre cat singuri marturi privitori im 
sinteti) silesc si se nevoesc; si aciast’a pentru ce si cu ce ? 
Pentru unirăa toât a inim’a si cu invoinli'a a doi monarhi, a ca- 
ror’a voe mai mult de cat porunc’a, si porunc’a mai mult de 
cal fapl’a de crediut si de ascultat âste. Voi’a aciast’a a lor spre 
ce seversit ? Spre alcatuiră a doâe firi intr’un’a. Dâra aciast’a in 
ce chip ? [« Coci doâe Gri a se uni, lucru peste lucru si pulintia 
«peste putîntia âste»] In chipul puterii sufletesci, cârâ in câte¬ 
va inimi intr’un chip si intr’o mesiira a lucră poate; adeca cu 
bun’a a sufletului priinlia do’â trupuri că intr’un suflet a am¬ 
bii si a se invoiâ sa poâta. [«Ga ce âste prietesiugul ? a invoi 
«de o potriva; si ce âste priiâl'inul ? a nu deosebi in suflet»]. 

Cu acest fâlu dâra de duhniciasca putâre, Vulturul Leu, si 
Leul Vultur, duhul Vulturului in Leu si al Leului in Vultur fora 
de nici o deosebire câle din afâra madulâre, precum intru ade- 
ver imperatiâsce le vor otcarmui, si fora greşi cu dinsele mo- 
narhicesce se vor sluji, cine-i atat’a betâg de minte, cârile sa 
nu cunoască. Duhul dâra ca acâstâ, cârile, ceriul de ar ave 
poarta si iâdul usie, precum si acolo sa petrundia, fora prepus 
sini. Duhuri dâra că acâstâ, iârasi dic, atat’a de suptiri si putâr- 
nice, trupuri atat’a de iuti si de vertoâse, fora de nici o sîiâla 
impotrivnica unind si fora de nici o propunere de pâcoste îm¬ 
preunând, au nu tot lucrul peste toâta putârâ a putâ vor putâ, 
[« Ca unde Leul vulturâsce si Vulturul leuiâsce, Prepeliti’a ce vă 
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epuri ? si Epurile ce vâ prepelili ?»]. Vulturul de sus si de-asu- 
pr’a privind, Leul din dos si din fâcia adulmecând, ce nepriiâti'n 
asupra viind, sau ce vrajinasi, macar la fontanele Nilului fugend, 
a nu se simţi si a se mistui va pute ? [« Ca a putînciosilor man’a 
«lunga si ochiul neoprit âste»]. Adulmecare unui’a cu iute vi¬ 
dare altui’a insoţindu*se si in toâta câle tovarasindu-se , din 
nuâri furnic’a inponcisiarii pre pament, si de la As'ii’a lighioâi’a 
dodeiâlii la Evrop’a se vă vide si se va adulmecă. Pre nebiruite 
spetele Leului neostenite aripile Vulturului resarind, ceste pre 
tot fugâsiul cat de repede in clipal’a ochiului vor agiunge, cele 
pre tot impotriva statatoriul vor birui si vor infrange. Gesl’a cu 
cel de cat diamantul mai vertos piept, cel’a cei de cat bricile 
mai ascuţiţi pinlîni, tot zid'iul vrajmasiii si toâta mrâje vicleniii eâ 
prâvul vor spulberă si că pendi’a paingului vor dîspicâ. 

Cine dâra in lume, o priiâtînilor ! atat’a de scamos la minte 
si stramtios la cuvinte se vâ afla, cârile sa socoteşea, sau sa 
graiasca. ca cel impotriva de supt bracul Leului vâ pute scapă, 
sau cel sup aripile Vulturului aciuat, ca in primejdie vâ intră ? 
Sau cine lucrul mai aevâ de cat râdiele soârelui cunoscut nu vâ 
cunoâsce ? Ca pre cel din pâzi’a lor cinevâ a’l bântui, sau pe 
cel din potriv’a lor a nu’l birui va pută ? [« Ca focul din âpa si 
« diti’a din noâpte, si orbii o pot alege »]. 

Aceste dâra intr’acest’a chip unindu-se si alcatuindu-se, cinstâ, 
slâv’a, biruinti’a si odihn’a care a tot norodul fora prepus urma- 
toâre âste, cei din cuiburele anco cu fulgi puisiori si cei anco supt 
titiele maica-să sugători a giudecâ vor pute, si statul cel mai fe¬ 
ricit de cat toâta fericiră, precum că riul se vâ pogor! si că po- 
hoiul vâ năbuşi, si cele in lume nesimtitoâre a simţi si a se pri- 
căpe, vor pricepe; ca toata cinste numelui de obşte si toâta, a tot 
de reu voitoriul si de viclesiug gandîtoriul, biruintia fora indo- 
intia si suppunere fora propunere urmâza. [«Ca mai mult in 
«prepus a se ave cele pentru lesniră nesocotite, de cat câle cat 
«de grâle de la intielepti cumpenite trebue»]. In scurt dâra a 

fericitului acelui’a stat iâta, pre cat in slaba putinti’a mă au fost, 
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l’am aretat, si, precum se dice dicetoâre, de pre unghe Leul se 
poate cunoasce. Deci ori cine ar fi acela, cârile aceiii nepoves¬ 
tite fericiri partaş a fi ar pofti, antei trebue câ nu numai a tru¬ 
pului , ce si a sufletului mani tot de odâta sa intîndia, si nu 
numai cu ale trupului picioare, ce si cu ale sufletului aripi sa 
alerge si sa zboare. [«Ca amintrile l6nisilor osteninti’a si piz- 
«matârilor lips’a si cainti’a v4 remane»] 

Acesta dâra de la toata dihânii’a asie, intr'acest’a chip intie- 
legendu-se, la ascultâre cuventului si sculurâre lucrului c6 mai 
de pre urma sa vinim, care tot mijlocul cel spre lesnire si tot 
modul cel spre fericit’a seversire aduce. [«Ca toâta caletorii’a 
« muritorilor in cel de apoi seversit sau se fericesce, sau se blas- 
« tematiesce»]. Nemul cel fora ndm si chipul cel fora chip, a- 
deca jiganiuli’a sau paseriti’a ce cu prepus, iubitoriul nopţii, fu- 
gfitoriul dilei, vedietoriul intunerecului si orbul luminii, adeca 
Liliacul, precum in fericit painenlul si manoasa brazd’a adunani 
acesliVa nu puţina zizânie sa fie semanat, aeve este. Vidr’a, nu 
cu picatur’a, ce cu vâdra, in vasul intielepciunii veninul nebu¬ 
nii ’si-au versat. Asijdere Strutiul, macar ca peste voi’a si sciin- 
ti’a sâ, inse nu mica stînca a scandalului la tot pâsul caii aees- 
tii’a au aruncat , si toata greuimd lucrului la mijloc a vini 
au pricinit. Cârile toate de nu s’ar fi templat, fericire si lucru 
foarte minunat ar fi fost; dar de vr6me ce s’au templat, alta nu 
incâpe, fora numai lecui le 6ste de aflat. [« Coci lucrul ce antei 
«la lumine n’au fost, dumnediSu din ne-a fi la a fi il aduce; 
«iâra lucrul ce odâta la fiintia au esit, la nefiinlia nici dumng- 
« difiu nu’l poate aduce »]. 

Lecui dâra acestor mai sus pomenite boâle si lineştâ aces¬ 
tor clătite rascoâle, pre cal din duhul obştii faicâv'a me voroâ- 
va vâ put6 a’l aretâ, nu se vâ lenevi. 

De duhurile versâtelor veninuri toti ni’am ametit ! dâca stri¬ 
gară, si toti antidotul toapsăcului, precum sa’l arâle, pre Papa- 
gâe dâca rugâra, Papagâi’a intr’acest’a chip incepu : — Puţintele 
sint, o priiât'inii miei, recetele sciintii mele, si mici si strimte 
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chichiţele erbilor doftorii mele; [«Coci doftorul bun sciinli’a in 
«cap, iar erbile in câmp le âre; si de unde chichitiele va- 
«ruite si pilulele sicuite sint, acolo bolnavul se amagesce, 
«iâra nu se tamaduiâsce»]; din cârile ce voi ave, impreuna cu 
dinsele si inim’a si sufletul inainle-ve a versâ nu me voi tăgădui. 
[«Ca pre cat âste de laudat doftorii’a buna la boâla, pre atat’a 
«este anco mai de lautat *) asiediamentul la rascoala »]. 

Pre cat dara este pentru biliâl’a in cernâla si cernel’a in biliala, 
adeca pentru veditoriul in intunerec si orbecaitoriul in lumina. 
Liliacul, dupo a mâ proasta socotela. asiediamentul pre lesne 
ii este; [«Coci pravul câs'ii dupo maturat de se si rad'ica si in 
« râdiele soarelui gioaca, inse nici radiele soârelui a nu lovi 
«opresce, nici pâsii celui ce prin câse ambla conlîuăsce »]; 
in câre chip si a Liliâcului galceva, precum din nqmica s’au 
scornit, asie si scornita nemica este si pene in ce mai 
de pre urma si tulburat de-ar remane, precum a tot stâtul vre 
o tulburare câ acei’a a aduce vrednic sa nu fie putem 
socoti. 

Vidr’a' iâta ca din catâlogul jigăniilor, cu sfătui a tot stâ> 
tul, s’au ras. Câr6 acmix in lucru (precum se văde) vre o 
toarta sa apuce, sau vre o bucata sa mâi imbuce nu âre; ce 
numai in cuveni, pre cat au putut , si mauunteile a’si versâ 
s’au opintit, si tot fâliul de farmăcul descantatoriu prin ure¬ 
chile tuturor au stropit; inse precum pene acmu in cevâ, n’au 
procopsit, asie si de acmu inainte, vre o remasitia de ve¬ 
nin de’i va fi mâi remas, adeverâtii doftori pre lesne il vor 
rezsipl, si intieleptii deregelori pre usior tot lucrul, precum se 
cade, il vor tocmi. De câre lucru despre aciast’a parte mai 
multa grija a purtă, nici folos âste, nici se cade. [«Ca unde 
«grijă este la mesiira, megalopsyhii’a o carmuiâsce ; iar unde 

grije trăce peste mesura, acolo micropsybii’a a mai chivernisi 
« parasesce »]. 

*) Credemu eo autorulu a voitu sa scrie: laudat. 
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Aceste dâra asiâ precum si sint cunoscendu*se, toi seversitu) 
lucrului si toata fericire seversitului intr’acâst’a remane, că si 
hotarîrd Strutiului sa se alega, pentru câ toti ce âste si ce pof- 
tesce a fi sa intielega; si asie toâta clatîre la asiediâre, toata os- 
teninti’a la odihna si toata incepetur’a la cel dorit sa vie sever- 
sit. De câre lucru anteiasi dâta tuturor a scl se cade, ca precum 
anco de de-mult neclalit sylloghismul Corbului prin invointi’a 
si porunc’a a mârelui imperat a Vulturului s’au rezsunat, aste si 
acmu toâta adunâte Monarhiii zburatoârelor vi, poftâsce si po- 
runcesce, câ Strutocâmilii mai mâri aripi si mai lungi pene sa 
i se de; si ce mai mult ? Camil’a zburătoare si Slrutiul fataloare 
sa se fâca, pravil’a voii imperatesci poruncâsce. [«Ca toâta voi’a 
«sloboda intr’aciast’a radima, câ precum celor pemintesci, aste 
« celor ceresci prâvile impotriva sa mârga »]; câ cu acest’a mijloc 
Camfl’a caleloâre in monarhii’a celor zburătoare sa intre, si iâ- 
rasi despre parte monarhiii dobitoâcelor, ori ce cu câle si cu cu- 
viintia a fi ar socoti, din madulârele sâle pre Camfla sa irnpodo. 
bâsca, carui’a lucru toâta monarhii’a păşirilor voiloâre dste; si 
aste nici bereghii’a d’inceput sa’si piardia, nici precum iraperaili, 
ori ce poftesc, ca nu pol fâce sa se vâdia. [« Ca cei put'iaciosi nu 
«mai pugin cu parâre altor’a de cat cu putere lor fac, ce fac»], 
si hotarîre numelui sciindu-se intr’ambe părţile fitului cinstei 
si locul slăvii numelui a’si dobend'i sa poâla, si intr’acest’a chip 
c6 deplina omonie intr’ambe monarhiile plinindu-se sa se se- 
versiasca. 

Acestâ din tot duhul dâca larg si lat ritorisi Papagâi’a, toate 
câtele zburatoârelor : — Fâca»se, fâca-se, plinesca-se, plinesca-se! 
strigâra atat’a, cat chiotele a a ta 16 gloâte de odâta slobodite se 
parâ ca este htietul a mări puhoâe dupo ploâe din deluri in vai 
rapedite. 

Unii, de fericirâ ce li se pară ca acmu au si dobendît’o, cu 
glâsuri de bucurie se desfatâ, alţii cu cântece si cu viersuri iz- 
bend’a, câ cum in sin si dobend’a in palma ar ave, in ceriuri 
ridică; iâra altiii, minunâla voroâv’a Papagaei si de cat miârâ si 


Digitized by ^.ooQle 



PARTEA If. 


117 


zahărul mai dulci cuvintele ei si de cat toâta ui.ooâre mai pe- 
trunditoăre si mai mueloâre sententiile ei, ni cu gur’a marturi- 
sîiâ, ni cu manule si cu câpul chipuri si semne de mirâre si de 
minunare unul cotra altul in di'vuri in chipuri aretâ. [«Ca de 
« multe ori bucurii’a mare, glasul astupa, si ciud’a peste mesura, 
«minte rezsîpa»]. 

Unii, câ cum anco mai de nainte de mangaioăse voroâvele ei, 
spre somn furaţi si in chitel’a socotelelor afundaţi ar fi fost, 
câ de somn sau de vin ameţiţi ar fi fost, spre ce antei sa in- 
câpa si ce mai inainte din căle multe audite sa pomenăsca si 
din pomenire in cuvinte sa alcatuiasca, câ uluiţii stâ si câ som¬ 
noroşii; ni pe frunte, ni pe piept, se scarpină. [«Ca voroâv’a 
«dulce si ales plăcută inimii bucurie, iâra ochilor dormitâre pri- 
« cinesce »J. 

Comedie câ aciast’a si buiguire intr’acesl’a chip din gur’a Pa- 
pagâii in minţile tuturor dihâniîlor reversindu-se, câ cum si cu 
trupurile si cu sufletele amurtiti si amuţiţi ar fi fost, prin ca- 
ta-vâ vreme intre dinsele mâre tăcere se facil, si un’a intr’o- 
chii, altii’a asculit si neclalit cautand, ce ar fi mai de voro- 
vit si ce ar fi mai de pomenit câ cum a se domiri n’ar 
pute ; ce un’a pre alta sa incâpa, câ ce din rostul ei ar audi, 
si ea acei’a sa graiasca, stâ cu gur’a cascâta. [«Ca strigâre a 
«gloâte multe din rezsunăre a paretilor desierti, nu multa deo- 
«sebire are, si precum paretii acelaşi glas intorc, asie in gloă- 
«t’a ascultatoâre, unul cuventul altui’a poarta»]. 

In ce despre urma, Cioâr’a, dupo ce cat-va câ innecâtii in 
gut clanca: si câ cum, sau de duh îndesita, sau de necaz 
dosedita ar fi fost, mult in grumazi râgâi, in glâsul firii sâle 
se slobodi si : Car, Car, Car ! de trii ori poftori. 

Toate cetele păşirilor, spre bine glăsul [poflorind : macar, 
macar, macar ! dupo cazănii’a Papagâii si lucrul si cuventul de 
s’ar sfersî, dice. 

Din jigănii unele, (pentru cările precum lacomiii sa fie, fost 
vendute mai sus s’au pomenit), câ cum li-ar fi vinit a cască 
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si prin cet, câ nu toti sa audia, glâsul Cioârâi adeveriiâ; a- 
lalte jigauii ţoale cu multa si adunca tăcere , câ cum celor 
mai de frunte urmatoâre ar fi se aretâra. [« Ca tăcere prâ a- 
« dunca, sau din pizma iâse, sau din nesciintia »] Ce tăcere câ- 
aciast’a, celor mai de gios, erâ din s'iiâla, iâra celor mai de 
frunte erâ intr’adins marturisâla; coci mit’a, maic’a si viclesiu- 
gul părintele, in trupuri de amblatoâre, inimi de zburatoâre odras- 
lise. [«Ca precum aurul in focul cat de iute, din ce 6ste nu 
«se muta, asie ori in ce inima intra din ce este intr’alt’a o 
« strămută »]. 

De câre lucru jigâniile : Fâca-se, fâca-se! aăvă a strigâ, as- 
cuns’a trâgere firii le rusinâ; Nu vom, nu priimim! si de mare 
strîmbatâte a se vaerâ, inghitit’a mâzda si imbunâre de ini¬ 
ma le mancă. 

Iar dintre pâsîri Brehnâce, care de multe ori parte adeve- 
rului a tine se vide, colra Cucunos pre taina dise : — Glasul 
Cioârâi gurile lingusitoâre si inimile c6le numai inainte, iâra 
nu si inapoi socotitoare, dupo a sâ pofta, spre bine l’au tal- 
cuit. [«Coci poft’a schizmesce lesnire, si chipul lesnirii spre 
«toata greuime fora nici o sîâla purcede »|. Numai pre cat a 
me proasla si acmu de betrâna buiguitoAre socotela este, glâ- 
sul Cioârâi nu atat’a spre Macara, cat spre ocara a talcul s’ar 
pută; si precum, o iubite frate, foarte bine scii, ca Cioâr’a 
cu Corbul, pentru multe pricini, a multe stervuri, puţina dra¬ 
goste si priintia intre sine au; de câre lucru asie cu fire me 
amagesc, ca in ce de apoi a adunării aceslii'a nu vre o feri¬ 
cire se aştepta, pentru câre sa dicem macara, ce multa nevoe 
si becisnicie, pentru care sa ne vaetam, vai, foc si pâra; si cei 
ce asie pre lesne au talcuit Macar, a multor’a capete sa se 
usuce in par. [« Ga cata becisnicie adiiee fericire c6 pre aştep¬ 
te tata, atat’a nevoe nu face nenorociră ce cu sufleriâla purtata»]; 
si pomenăsce, frate, cuvintele mele si odâta vei cunoâsce, ca 
Cioar’a nu macâr’a, ce ocâr’a au prorocit. 

Cucunozul, precum d'inceput cale apucase, nici in stang’a, nici 
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in drâpt’a se abate, ce de pururâ piztn’a si mendrii’a cestii’a 
tine, de care lucru, intr’un chip pe Brehnâce de blastematiie si 
de micropsyhie probozind’o, dise : — [« Apoi lucrul patere pa¬ 
tere nasce, iâra sciinti’a faclii’a adeverului âste»]. Cioâr’a sa- 
râc'a de la mulţime s au socotit la limba varvâra, si i-au tal* 
cuit glasul: Macara; iâra, tu frate, împiedecat de betranâtie si 
buiguit de carunlelie fiind, pre prorocul ce nu’i scii sciinti’a, lo¬ 
cul si tiâr’a, vii sa’i incârci asupra’i ocâr’a; ce multimâ varva- 
rismos, iâr tu solichismos cu limb’a Cioâr&i faceţi. De câre 
lucru a sci ti se cade, ca Cioâr’a aciast’a de locul seu aste at- 
t'ica, tiara Gllad’a, cate in toti anii cuibul in plâtanul, (carile di 
nainte câpiştii lui Apollon este sădit), scotind, de la preulii 
lui Apolon, carii de pururâ supt umbr’a copâciului invetitu- 
rile cele de tâina si meştersiugul prorociii invâtia, filosofiii’a ce- 
resca au deprins, din câre sciintia adeverul, inceputul si sfer- 
situl lucrului precum este, mai de nainte vedindu’l si câ cu 
manule pipaindu’l, in limb’a atticâsca au strigat : ixaiupeia rj Spa 
ee vâ sa dica: fericit ciâsul, in cârile cu gândul s’au zemislit 
si cu fapt’a s’au seversit. 

Inse ori mulţime au varvarizmit, ori Breknâcâ au solichizmil, 
ori Cioâr’a au atticit, ori Cucunozul au basnuit, a Cioârâi glas 
pre cat mai mult se talcuiâ, pre atat’a mai mult in lavirin- 
thul necunosciintii se incuiâ, al carui’a cliâe când se vâ aflâ, 
si a cui mâna a o prinde si cu dins’a lavirinlbul a deschide 
se vâ învrednici, supt vremile de apoi este sa aşteptam. 

Lupul, intre toâte jiganiile purute mai socotit si mai grijliv 
in chitelele sâle, si'l’a si desfrenâta voi’a zburatoârelor aeve ve- 
dind si anco acoperit viclesiugul a unor dobitoâce dintr’adunc 
pricepând, toâta avutii’a respunsurilor sale in câ mai de de-supt 
tainiti’a tăcerii asiesi de tot isi zidi [«Ca cuventul intielept pre 
«cat folos aduce urechilor ascultătoare, pre atat’a infocâre fâce 
«inimilor nestatatoâre»]; [«Si in vrâme ce se asculta, cântecu¬ 
lui Syrennilor; iâra in vreme ce au se asculta, sunetului căldă¬ 
rilor se asâmena»]. 
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Lupul dâra de intiepciune *) oprit tace; iâra alalti toti de 
nebunie împinşi, mormaind si răcnind de iznoâva: Fâca-se, fâ- 
ca-se! strigă. 

In câre vreme Pardosul vergat si Rîsul cu negru picat, cu a- 
lalti ai lor de preuna, cel de de-mult in inimile sâle ascuns vi- 
clesiug, ce avâ, la ivâla si intr’a tuturor privâla a’l scoate înce¬ 
pură, si câ cum de urgii’a pizmei nebuniţi si buiguili ar fi fost, 
fora nici o ruşine : — Vertos dste sylloghizmul Corbului, frumos 
si intielept dste sfatul Cucunozului, minunâta si inaitiâta este 
riloric’a Papagâii,—striga.—De acmu inainte o omonie, o stăpânire 
si o monarhie cunoâscem, si o imperatie seim; iâra cine intr’- 
alt chip sententii'a ar clăti, sau a o clăti s’ar ispiti, fier, foc si 
ce mai groâznica moarte parte sa’i fie. 

Asiâ dâra rentate viclesiugul zămisli si nebunii’a il descoperi. 
[«Ca viclenii’a, reutatd si nebunii’a surori sint; reutâlâ incepiâ, 
«viclesiug’ urmâza, iâra nebunii’a mai mult il desfeneza **); pene 
«Junde un’a prinde, alfa lega, iâra a trii’a grumâzii cu latiul ii 
« vendza »]. 

Cotra aedste Pardosul, reutale peste reulate, viclesiug peste 
viclesiug si nebunie peste nebunie a grămădi incepu, si pâsii 
lacomiii pene peste hotârâle simţirii a’si laţi si a’si largi adâose, 
dicend: — De vreme ce, dupo neminciunoâse buzele Papagâii, 
toata adunare adeveresce, cu câle si cuviintia socotesc a fi, câ 
precum la monarhii'a păşirilor, dupo Vultur Corbul, asie la mo- 
narhii’a noastra dupo Leu Strutocamil’a, stepen’a ce mai de cinste 
si epilropii’a a lot nemul sa tie, si dupo aripile, cdrile Vulturul 
l’au demanât, câpul Taurului sa i se pue, pentru câ si ea intre 
coarne semnul biruintii si stem’a epitropii sa pmrte; ca amin- 
trild si Camil’a si Strutiul unde-va vre un maduldriu de aparâre 
si de luptâre precum sa n’aiba tuturor sciut este. 

Cuventul Pardosului intarl Ursul, si’l adeveri Vulpe, [«Ca la 
«voi’a poftitoare pucine cuvinte trebue indemnatoare»]. Asijdere 

*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie: intielepciune. 

**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: desfreneza. 
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alalti a viclesiului *) partasi: foarte bine, foarte bine ! ui din 
buza mormaiâ, ni din colţi clantiaiâ. 

Inse cumpen’a, in câr6 dramul strîmbatatii nu incâpe, si 
mân’a câre Sete cui dupo ale sale fapte impârte , adoi dintr’a- 
cestă nu mult rabdâ, si ce pre alalti la vreme lor ii aştepta, a- 
cestor’a cei’a ce li se cadiu le dede plâta , coci Ursul in parare 
să, pentru bisiugul mierii ce aşteptă, acmu precum ca toate 
prilazurile prisăcilor sâre socotiiă, si toate stubăele cu miere fora 
nici o siiâla faremâ gândi'iâ, si asie din lacomii’a desiarta 
si de mendrii’a imflâta, cu vent de gând si cu miăre de părere 
preste mesura indopandu-se si infundandu-se. Asijderă acele ti¬ 
căloasele albine, cârile prin fâguri de aburi impraştîiâte rema- 
sese, prin mâtiele si ficâtii Ursului petrunsera , de unde adeve- 
rat’a imflaciune scornindu-se supt pielă Ursului, isvoâra de apa 
purure piştitoâre purc^sera, si cu aciasla de naprasna si mie- 
sieloâsa boâla inainte a toate gloatele crepâ. 

Vulpâ asijderd, de multa grije viclesiugului făcut ce purtă, an¬ 
tei in melianholi’a ipohondriâca, apoi in tus’a cu singe mutan- 
du-se, de multa vitîonire si boâla uscacioâsa toate vinile i s’au 
intins si toate mădularele i s'au sgârcit, atat’a cat pi61e de oâse, 
si pieptul de spinâre i se lipise; care inghitind viclesiugul, preste 
puţine dile ’si-au borît aburul, precum istori’a la locul seu vă 
aretâ. [«Ca cine inghite zahărul viclesiugului, aeei’a bdresce toâ- 
« psecul sufletului»]. 

Acostă dâra si ce se lucra vedind si ce sa se mai lucreze a 
aşteptă neputend, de odâta si in grâba socotiră, pre Lup, (pre 
cârile anco din ceput vielesiugurilor ne insoţitoriu si reutatilor 
lor ne priimitoriu il cunoscuse) antei il sfatuira, apoi il indem- 
nâra, iâra mai pre urma si cu capul ii clatînâra , si cum mai 
curend de nu vă la strdje bârlogului seu mărge, cu pedăpse 
groznice si infricosiaii de moarte i se laudâra. 

Asi6 Lupul vrend nevrend , si precum de aciast'a porunca 


*) Credemu co este a se indreptâ: viclesiugului. 
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foarte sa se fie bucurat aretftnd, impreuna cu Giacalul la locu¬ 
rile sâle se duser. 

Iâra când din toâta adunară Lupul se despartiiâ, si precum 
de frâtii, priiâtîOii si omofilii sei amagit si viclenit la aretâre 
cunoscendu-se, de grd dosâda, câre inim’a ii innedusiiâ, si de 
vrdmd, cârd asidsi de tot impotriva i se pund, gemului, oflâtul 
si suspinul tot de odâta supt un glas alcătuind incel'i'sior, cum 
i se pare, si pre tare, cum altor’a se audiiâ, cotra Giacal gemu, 
oftâ, suspina, rezsuflâ si dise : — Blem, frate Uiacal, de vreme 
ce la strâja ne trimet; blemâti sa nu stăm ; [« coci ureche, la 
«cuvinte cat de grele ascullaloâre, invâtia pre inima la cat de 
« grdle nevoi rabdatoâre a fi »]; coci otravile acdstd cornul Iro¬ 
dul*) le vâ indulci, iâra spurcaciunele acdstd, botul Filului le vâ 
curaţi. 

Acdstd Lupul pietre semenând, stânci si munţi in urma rezsa- 
rira, precum mai pre urma lucrul au arâtat. 


« 


*) Aci credemu co trebuia: Irodului . 
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PARTE A TRII'A. 

lâra cele-lalte jiganii toâle, cârile, in cârşm’a lacomiii cu pa- 
hârul reutatii, vinul viclesiugului be, dâca pre Lup din mijlocul 
lor lipsind il vediura, precum acmu supt fundurile pamentului se 
afla, li se parura. [« Ca chipul ne iubit de fâcia nu câ ghimpul in 
«picior, ce câ suliti’a petrunsa prin inâtie sta»]. Si asie: Rîdicâtu- 
s’au nuârul de pre fâci’a soârelui, luatu-s’au negur’a de pre fâci’a 
pamentului! cu mari răcnete striga; Luatu-s’au piiâdec’a, lipsesce 
pâcoste, nu se vede vrajmâsiul, dusu-s’au pizmâsiul! unul cotra 
altul spuind. câ de un bine pră mare se bucură, si câ de o 
fericire nespusa se desfată. [«Ca lucrurile lumesci cu muritorii 
«asie a se giucâ s’au obiciuit, câ cu cat sint mai desiarte, cu 
«atat’a sa se pâra mai desfătate, si a caror’a inceputuri sini 
«pre cu mari dezmierdări, acelor&si sfersitul sa fie prd cu grele 
«întristări»]. 

Dupo acâste cu totii impreuna cuvent isi dddera si di de so¬ 
roc isi puseră, pentru câ la inceputul Alţii si sfersitul Sigmei, 
la cetâtâ Deliii, (unde ap’a lui M. si ap’a lui A. a cura sfersiesc, 
si ap’a lui T. a cura si a se mari incepe,) cum mai curend sa 
se adune, peDtru câ acolâ câpul Camilii sa vendia si a Bou¬ 
lui sa cumpere. [«Ca mai pre lesne este flriii la Cămilă coarne 
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« sa nasca, de cat din inim’a r6, cuvent sau gând bun sa izbuc- 
« ndsca »]. 

Asie dâra cu totii, dupo sorocul dât, la locul insemnât se a- 
dunâra si, la diu’a pusa. la cetâtâ Deltii se impreunâra, unde 
Pardosul pe Cămilă de capestru purtâ, si Rîsul dupo dins’a, ck 
gandâcii piin bâligii inse primbla; coci la• Rîsi câ aceste caca- 
râz’a Camilii mai de mâre precu este, de cat câstanul la gligânii 
muntelui Olimpuiui. 

Acol6 dâra, antei ci a tuturor inimile mai cu dâdîns sa is- 
pitesca, apoi ci nici unul sa nu cum-v& partaş viclesiugului a 
nu fi sa lipsâsca, socotiră, si cate doi, cate doi, pre numele ce¬ 
rescului Vultur si Taur pentru ca sa giure, in câpişie epiorchiii 
adusera; unde unii de buna voe, iâra alţii de frica si peste voe, 
supt groznic giurament a se legi le cautâ. [« Ca precum intre 
frumoşi mai frumoşi, si intre grozavi mai grozavi, asie intre 
drepţi mai drepţi, si intre vicleni mai viclâni se afla»]. A- 
deca precum cu invointi’a, plăcere si alegere tuturor sylloghiz- 
mul Corbului, sfatul Cucunozului si senlentii’a Pardosului sa se 
intarâsca, si eâpul Camiliii in cel de Bou sa se primenesca 
si in epitropii’a Leului sa se psîfîsâsca. 

La care lucru toti frâtii viclesiugului, ficiorii fora legii si 
părinţii a theofoviii : Fâca-se, fâea-se ! —srigâra.«— Toii vom, toti 
priimim , cu toti asiediamentul si cuventul acest’a intarim si 
adeverim 1 din luntru crepâra. 

Acrnii a tuturor voe unindu-se si toti supt argumentul Corbului 
suppuindu-se, cu totii in toate părţile se impraşlîâra si prin 
toti munţii si codrii, unde coârne de Buor lepădate ar gasî 
si cap de Tâur aruncat ar nemeri, cu toâta nevointi’a cercâra i 
si nici cum undeva macâr nu se aflâra; de care lucru cu toti 
in mare întristare afiandu-se. ce vor mai fâco si ce vor mai 
lucrk, nu sciici. 

Si acmu mai mai toâta nedejde pierdâ, de nu ’si-ar fi adus 
aminte Rîsul de un hrismos, pre cârile Camilo-pardalul anco mai 
de nainte il invetiâse, dicendu-i : — Eu odaneoâra prin pustiile 
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Elhiopiii, in sus pre âp’a Nilului amblând, si pentru că din iz- 
voârale Nilului cu gur’a apa sa beu in inima avend, dupo ce 
peste munţii, ce se chiama a Lunii, am trecut, si la bălţile 
unde Crocodilii se nasc am sosit, bălţile din giur impregiur 
eutreerâm, pentru eâ garl’a Nilului (care in capetele bălţilor de¬ 
spre Apus se varsa) sa aflu, la capetele bălţilor si in gur’a garlii 
am aflat un oraş pre frumos, cu cetâte pre frumoâsa; orasiul 
dâra si cetalâ lui intr’acesl'a chip eră : Bălţile acelâ, unde in câpete 
se impreună si versaţurile apii Nilului in sine priimiiâ, intre din- 
sele de ce inainte merge, de acei’a in lâturi se despartiiâ si os¬ 
trovul latiiâ, si precum se vide că la 700 de mile in lung si in 
lât tot uscâtul intre bălti cuprinde; iâra pre marginile amendu- 
ror bălţilor cele pe dinafâra, din giur impregiur, că cum cu zid • 
ar fi ingradîle, cu munţi si deluri goli eră incungiurâte, asie 
cat, numai unde bălţile in garla se versâ si in matc’a Nilului 
se re versâ, munţii împreunaţi nu eră; unde că dintr’un halaş- 
teu, că pre stâvil’a morii âp’a cu mare rapegiune se slobodiiâ, 
si âp’a Nilului spre resarit a cura rapediiâ. Asiâ dâra despre re- 
sarit bălţile, munţii si locul se avâ ; iâra despre apus, adeca din 
cotro Nilul viniiâ, si anâpetele bălţilor ingemenandu-se se des¬ 
partiiâ, intr’alt chip eră; ca pre cat munţii acei din st&ng’a si 
din drepl’a se inaltiâ, (ca si a munţilor inaltime, că la cinci 
mile se socolîiâ), pre atat’a locul din dos se ridică, si cu vervu- 
rile munţilor de tocm’a câmpul despre apus in lât si in lung se 
întinde; prin mijlocul a carui’a, âp’a Nilului din isvoârale de 
unde esiiâ, spre bălţile ce’l sprijeniiâ, lin si frumos cură. Iâra 
pre siesurile câmpului acelui’a, si pre o parte si pre alta parte, 
de âpa atal’a câmpul cu otâva inverdiiâ, cat ochilor, preste tot, 
tot o tâbla de zmâragd meree a ii se pare, in cârile lot chipul 
de flori, din fire rezsarite, că cum cu mân’a in gradina, pre rând 
si pre socotâla ar fi sădite, cuvios se impraşti'iâ, si când zepfi- 
rul, ventul despre apus, aburiiâ, tot fâliul de buna si dulce 
mirosâla de pre flori scorniiâ, asiâ cat nici ochilor la privâla, 
nici narilor la mirosâla saţiu se pută dă. Iâra pre mâlurile 
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gârlei, tot feliul de pomet rodîtoriu si tot copâciul frundios 
si umbros, dd rondul, câ cum pre âca de dreptul, si unul 
de altul de departe, câ cum cu pirghelul ar fi fost puşi, fru¬ 
mos odraslîiâ; a caror’a umbri, giumatâte pre lina ap’a Nilu¬ 
lui, iâra giumatâte pre maugaiosa faci’a câmpului se lasă. lâra 
roâd’a pomilor, si la frumsetie si la dulcetia , nici As'i’a au 
vediut, nici Evrop’u au gustat; coci tot intr’acelasi pom, mu¬ 
gurul crepâ, frundi’a se dezveliiâ, floare se deschidd, poâm’a 
legă, crescâ, se coce si se trece tot de odâta ; nici dupo vremi vip- 
tul amblâ, ce in toâta vrâme toâta poârn’a, si coapta si ne¬ 
coapta se aflâ. 

Iâra, unde âp’a Nilului de pre siesul, ce despre apus viniiâ, si 
din vervurile munţilor in garl’a ce de gios se versâ, cetâle 
stâ, a carii’a nume, cei de loc im spuseră, precum Epithimii’a 
o chiâma. Iâra faptur’a si ingraditura cetatii erâ asie: Din mar¬ 
gine mâlului, unde Nilul câ pre sipot in bălti se versâ, spre apus, 
si pre o parte si pre alta parte, de apa câ la diâce mile, zid gros 
si vertos de petra, in pâtru coltiuri cioplita, erâ, cârile dupo ce 
de la pamont câ la diece stanjini se rîd'ieâ, de ciiâ stelpi mâri 
si groşi de mârmure porfira in sus se inaltiâ, fiete câre stelp 
de cinci stânjeni de inalt, si de 30 de palme (n giur impre- 
giur de gros, inse la radecina mai groşi, iâra in sus de ce 
merge mai subţiri si mai sulâgeti era. Iâra fiete câre stelp 
supt radecina patru lei de arâma prâ fumoâsa si câ aurul de 
luminoâsa avd, si tus’patru cu dosurile la un loc impreu- 
nându-se, cu câpetele doi spre câmp, iâra doi spre apa cautâ, 
de-asupr’a a caror’a stelpul se radimâ. Asijdere in vervul fiete 
cărui stelp, de la un loc si mai in sus , patru zmei incepâ 
a se impletecl, si dupo ce câ la trii coti in sus se rîdi'câ, 
câpetele isi despartiiâ si puţintel cam in gios le plecâ, si doi 
spre un stelp , iâra doi spre alt stelp, ce le erâ din potriva, 
cautâ. 

Deci precum a leilor, asie a zmeilor făptură atat’a de mi- 
nunâta erâ, cat nu zmei si lei a fi se parâ , ce intr’adever 
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vii si cu duh a fi se \ idă. Iâr din cerbică a pâtru zmei arc 
sclipuit de marmure foarte frumos sclevesît in sus se rîdîcâ 
si foarte cu mâre meştersiug peste apa inl'indindu-se, spre 

stelpul ce-i erâ din potriva se laşi, si in cerbică iârasi a 
celor pâtru zmei se asiediâ; si asie dintr’un câpet pene la 
alt câpet un sclip , in chipul podului, peste âp’a Nilului se 
incheiâ. Asijderile din câpetele stelpilor zid de mârmure in 
sus se ridici, cat cu iualtimă sclipului se atocmi; cârile 
pre din lunlru cu vâr , si cu prâv de cărămidă , si sfermu- 
siuri de piâtra si de mârmure amestecâte, implut eri, si 
tot locul in luntru pre âţa de tocm’a atocmât eră. Iâra 

din faci’a pamentului, ci la un stat de om, zid cu zimţi in 
giur impregiur incungiuri, pentru câ celor din luntru amblâră 
si primbiâră fora primejdie sa fie. Tot numerul stelpilor 730 

erâ, adeca de o parte 365, si de alta parte iârasi atatie; iâra 

toata cetată 24 de mile incungiuri; 20 mile amendoâe lătu¬ 
rile , si patru mile amendoâe câpetele ; (coci de la un stelp 
pene la alt stelp din potriva, doâe mile spune ca siot). 

Cetâte dâra asiă eri, iâra orâsiul si câsele orâsiului ce erâ 
intr’ins’a pre amenuntul cine poate povesti? coci făpturile si 
urziturile acălă toâta socotăl’a muritorilor coversiesce. [«Ca ce 
«au făcut muritorii, de câre sa nu se mire muritorii si ce 
«n’au făcut muritorii , de câre sa se mire muritorii»]. Ce 
pre scurt de unele a-’li pomeni nu me voi lenevi, (Camilo- 
pardalul dică). Dintrp doi stelpi dâ dreptul impotriva pene la 
cei-lalti stelpi, ulitia drepta si tot intr’o mesura de lâta, se 
ducă; iâra la câpetul ulitii, si de o parte si de alt’a , po¬ 
arta erâ, câre se inchidd si se deschidă ; iâra din pragul a 
fiete câre poarta in gios scâra, in chipul theâlrului, in gios 
se lasâ, si de ce se coborîiâ ia temelie, se mai latiia, cârd 
si drum la suire in cetâte, si poprele zid'iului si sclipului erâ. 
Deci cate arce la sclip , a tată ulitie in cetâte , si cati stelpi 
la zid, atată porţi pe zid si atată scări pre lunga zid erâ. 

De osebi de pâtru ulitie, cârile dă dreptul din câpet in câpet 
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rnergâ, si in capete cerdâce ghizdave si frumoase, afâra din 
zid, asupr'a apii scoase ave , in cârile giudecatorii imperatii, 
pre rând ce ave, intr’un cerdac, cate 90 de dile giudâtiele si- 
alte trâbe a Publicai caută ; coci imperalii’a acei’a nu Mo¬ 
narhie, ce Publica este; si in 90 de dile 9 oameni, fiete câ¬ 
rile in diâce dile slujb’a obştii ispravesce ; si asie cinesi dupo 
rândul seu si in cerdâcul seu oranduindu-se, in 730 de dile 
rondul plinindu-li-se, iârasi dinceput rândul apucă. Ce de a- 
ceslâ lasîndu-ne, la cuventul nostru sa ne intoârcem. [«Ca 
«perioadele mâri in voroâva, si celui ce vorovâsce, la cuvent 
«smintela, si celui ce povestire asculta, la audire si la po- 
« menire inveluiâla fdce»]. 

Asie dâra ulitile, porţile si scările cetatii se avâ; iâra ca¬ 
sele, că cum tot intr’un pârâte ar h fost, nici mai afâra de alt’a 
esiiă, nici mai in luntru intră, si asie rondul câselor de desupt 
eră ; iâra al doile rond, cerdâcile că trulele in sus se rtdicâ, 
inalte, cat de gios debie la vervu s'iget’a ethiopâsca a ajunge 
sa poâta ; paretii câselor pri dinafâra tot de mârmure scump 
si tot feliul de scrisori ieroglificesci inlr’insele sapâte avâ, si 
toata dihânii’a precum vie la per, asie sa păta cu floâre mâr- 
murelui se asemenâ; de câre lucru nu cu man’a pe pârâte 
sapâte, ce vii pe nisce campi impraştiâte a fi se parâ. Iâra 
pe din luntru stelpii cei fora pretiu, mârmurile câle scumpe 
si tot meştersiugul lucrului si făpturii ce avâ, cuventul a le 
povesti vrednic, si gândul a le formui harnic nu âste. Acolo 
chipurile Bozilor sa fii vediut, icoânele a tuturor imperâtilor 
sa fii privit, unele de arama si poleite , altele de argint si 
de aur prinie*) versâte, si vâsuri in minunât chip lucrâte, 
supt dinsele alcătuite , si alte lucruri minunâte in mulţime 
nenumerate , in frumsâtie ne asemenâte , se vide , cârile nu 
numai a ochiului privâla , ce si a mintii socotâla ametiiâ si 
uluiiâ. 

*) Din copia nu se p6te allege unu intieltesu claru 
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lâra in mijlocul orâsiului eră o câpişLe a Boâzii Pleonexiii , 
câre cum eră făcută si in ce meştersiug eră zidita, de pre 
atat'a vei pute cunoasce, ca toâta alalta a cetatii si a orâsiu- 
lui făptură, că zgur’a lunga aur si că slecl’a lunga diamant se 
asemenă; ce si pre aciast’a in scurt si pre cat voi pute a’ti-o 
perigrapsi me voi nevoi: Din fâci’a pamentului urzitur’a teme- 
liii, că la doi coti de ina'lta, dintr’o materie de metal versâla a 
fi se vidâ ; care metâl, de cat custoriul mai scumpa si mai 
gre, iâra de cat argintul mai eftina si mai iusioăra a fi 
se pară. Lumin’a câpiştîi in lung de 30 coti, iâra in lât de 
24 coti eră; iâra de inâlt pene supt poâlele cele mai de gios 
55 de arsini se mesurâ. Deci cat meştersiugul versatului te¬ 
melii ceii de metâl, si cat iscusita si ascuţita minte versato- 
riului si tipăritoriului ar fi fost, florile si frundiele, cârile un’a 
pe supt all’a vîrîte, si lozele un’a cu alfa frumos impleticite, 
si sierpii, eârii pintre frundie si pinlre loaze se virîiâ, si coâdele 
cu zmicâlele isi imvatuciiă, aretâ. Asijdere tot feliul de pâsiri, 
de jigânii, de lighioi si de pâsiri, peste toate locurile se aretâ; 
unele in pomsiori cuiburile isi face, altele acmu făcute pe oâa 
clociiâ, altele hrâna puisiorilor isi aduce, unele musce prin aer 
goniiâ, altele locuste prin pâjiste prindiâ. Caile puii cloşcii sa a- 
puce se slobodiiâ ; Stârcii, că prin âpa ambland, piticii si pescii 
a prinde chitiiă ; Pâjorile sierpii, (cârii pintre frundiele ederâi 
se sipuriiâ) sa’i apuce clontiurile isi vîrîiâ ; Brehnâcâ de sus 
Gpurile supt slinca vîrît, când vă esi in unghi sa’1 apuce pândiiâ; 
Mâti’a, cârd pre Sioirece pe supt frundiele din copâci cadiute, 
precum ambla simţind, ni cu urechi’a ascultă, ni pâsul prâ cu 
lineşte spre sunet mută, ni cum far apucă si cum mai fora 
vâste s’ar rapedi, cu picioârele cumpenindu-se, se gatâ; Vulpâ 
prin pomi si prin copăcei gainele si paseruicele scociorîiâ, si u- 
nele acmu venâtul dobendind, cu coâd’a burzoiâta, spre bârlo¬ 
gul tincilor sei cum pută mai ţâre se ducâ; Lupul dupo turm’a 
oilor pre piept se târeiâ; ciobânii unii că de somn adormitând 

in cârlige radimâti, alţii că de ploâe si de vent răce cu glugile 
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peste cap lasâte si pre un cot la pament lasâti eră; iâra dulăii 
unii in picioâre stă si că cum de depârte mirosul Lupului ar a* 
dulmecă, alţii pre brânci lasâti si capul pentre piciorele de" 
nainte inlindindu-si dormiiă si că cum in vis Lupul in oi ar S 
dât parendu-li-se, prin somn că cum ar scânci si ar brehai se 
vidâ; ţâra la alte turme, că când Lupul oâi’a ar ii apucat ciobă¬ 
nii chiuiâ, cu man’a dulăilor Lupul aretâ, dulăii goniiâ, Lupul 
cu carlânul in gura fugiiă ; alţi ciobani de la alte turme in tîm- 
pinâre ii esiiâ, Lupul intr’alta parte siuvaiă si ca cum spre o 
pădure, câră inainlă lui aproâpe se vidă, nazuiâ. 

Asijderă alâlle turme de dobitoâce selbâtece, Cerbii si Budrii, 
prin dumbrăvi, Câprile prin stânci, Ciutele pre siesuri, unele cu 
vitielusii dupo dinsii, altele, acmu aproâpre de fatat, p&alecele de 
mijloc in gios le tragă. Iâra intr’un loc lucru foârte frumos la pri- 
vâla se aretâ, unde venatorii maeştrii spre venâră Fililor pună; an¬ 
tei o groâpa adunca si larga sapa, apoi din fundul groâpei un 
garlicî strîmpt pene in faţ’a pamentului costiş scotă, in gur’a 
a carui’a garlicî un hârbuz pună; dupo acăia Bete câre vena- 
toriu cate o duba in spate luând, in padură ce mâre intră, 
unde Filii ambland se vidă; dupo ce pre furiş in pădure intră. 
Bete cârile intr’un copâciu inâlt se urcă , apoi din toate părţile 
in dobe lovind padură se rezsunâ; Filii, de sunetul dobelor 
spaimentandu-se, la marginile pădurii spre câmp esiiâ, unde la 
gur’a garliciul peste hârbuz nemeriiâ; venatorii din copaci, vedind 
precum Filul la hârbuz au neraerit, dobelea bâte parasiiâ; Filul cu 
bolul hârbuzul clătind, hârbuzul pre garlici in gios a se praveli 
purcedă; Filul, dupo hârbuz pentru că sa’l prindia urmând, in 
groâp’a că larga, cârd in fundul garliciului eră sapâta, intra, si 
alta grija nepurtand, hârbuzul sa mănânce se nevoiâsce. Vena¬ 
torii indâla din pădure esind, cum mai curend cu pari si cu 
alte zavoâra, cârile acolă mai denainte gatâte au, gur’a garli¬ 
ciului astupa; dupo acăia, prin cateva dile, pre Fii cu foâmă 
domolind, cu lanliuli de grumâzi il scoâte si unde voi’a Ethio- 
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pului este, acolo il duce; [«Ca mai ţâre si mai vrajmâsiaji- 
«gânie de cat foâmâ alfa nu âste »]. 

Acâstâ dâra si altele multe mai ciudâte si mai minunate in 
lemeli’a câpiştîi,sapâte si versate se vide; iâra de-asupr’a temeliii, 
pene supt strâsinile cele mai de gios, pâtru păreţi din pâtru mâr- 
muri de porBra încheiaţi erâ, adeca Bete care pârâte dinlr’un 
mâr mure stâ, si incheetur’a in coltiuri pe unde, sau cum s’au 
impreunat, nu ochiul muritoriu, ce asiesi mai si cel nemurito* 
riu, precum n’ar fi putut alâge, îndrăznesc a dice. Tot pârâtele 
de sus pene gios nâted si de cat dîamântul mai luciu erâ, atat’a 
cat diu’a lumin’a soârelui, câ printr’un prâ curat criştâl, in lun- 
tru petrundâ si lumin’a din luntru cu câ din afâra un’a se facâ ţ 
alat’a cat nu mai pucina lumina in câpişte de cat in aer 
erâ. iâra noâptâ pe din luntru cândi'le la numer de cat nume- 
rul mai multe si de sus pene gios pre lunga pârâte fru¬ 
mos orânduite avâ, si Bete câre candila, 5 ocă de aur arapesc tragâ, 
iâra in luntru 1 ocâ de nârd luâ, [«Coci in câpişlâ Pleonexiii un- 
de-lemnul raâslinului nu arde »] ; carile, dupo ce ochiul ceriului 
se inchidâ si perdâo’a nopţii peste fâQ’a pamentului se tragâ, toate 
se aprindâ, si deosebit de lumin’a, cârâ in luntrul câpistîi facâ, 
prin straluminosi paretii ei , lumin’a candidelor petrundind,.peste 
toata cetâtâ, câ soâre lumină, si câ lun’a intre alte stâle se aretâ, 
(coci la toata câs’a in cetâte cate un cerdacutiu de acâ materie de 
mârmure se aflâ); si asiâ tot orâsiul, precum noaptâ asiâ diu’a cu 
strajâ luminii se paziiâ, nici alta slrâja sau pâza trebuiâ; deci pene 
la strâsinile câle mai de gios, precum s’au pomenit erâ. 

Iâra de acolo in sus, despre rezsarit, siepte si despre apus a- 
siderilâ siâpte inâlte si cu mâre meştersiug făcute trule avâ i 
trul’a câ din mijloc drept asupr’a isîmeriii caută, si când soârele. 
in zodli’a Cumpenii erâ, cu râdiele tocm’a in trul’a din mijloc 
lovind rezsariiâ; asijdere când apune, tocm’a in trul’a câ din mij¬ 
loc despre apus lovind apunâ ; asijdere alâlte trule Bete cârâ in 
dreptul zod'iii Ceriului din meştersiug erâ puse, si asiâ soârele in 
ce zodie se aflâ, in trul’a a ceii zodii rezsariiâ si in vervul truli 
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peste acoperiment semnul zod'iii, (le aur curat si cu iscusit meş- 
tersiug făcut, pus erâ. Trulele dâra de prin pregiur asie fiind, 
in mijlocul lor erâ o trula mai inalta si mai groasa, de cat a- 
lâlle de cat toate, câre cj acest’a meştersiug eră făcută, ca cu 
umbr’a ei ciâsurile in celelalte aretâ, ca si aiâlle trule dupo me- 
sur’a guomonului eră puse. Jâr in vervul trufii aceii mâri, chipul 
boilzii Pleonexiii in pieioâre stă, care cu man’a drâpta despre 
polul arctic, spre polul antarctic cu degetul inlins, ciâsurile a- 
relâ; deci când umbr’a vervului degetului in mijlocul trulelor 
celor mai mici sosliâ, dupo numerul lor, ciâsurile se intieleg^. 

Iâra de nainte uşii câpiştii o camâra, câre pe siepte stelpi erâ 
rîdîcâta, inainte se in tinde, si fiete câre slelp, in chipul unii plâ- 
nele eră făcut, câ precum numerul plânetelor, asie chipul lor 
aâve sa arete ; iâra selipul cămării, cârile din vervurile acelor 
siepte stelpi se rîdicâ, giumalâte de sfer’a ceriului inchipuiâ, si 
din fiete câre stelp pe supt sclip, cu frumos meştersiug, cununi 
de mârmure erâ intoârse, cârile drumul a fiete câre planeta pre¬ 
cum Aste aretâ. 

Alâlte zidituri si lucruri iscusite, cârile in giurul impregiurul 
câpiştii erâ, cine le poate povesti? 

Eu dâra asie, (diee Camilo-pardalul), câ cel strein, de toâte 
cârile ’vidâm peste mesura mirandu-me, si nu atat’a de minunâ 
lucrurilor vediute me mirâm, cat de cârâ antei m’oi mirâ me 
minunăm, si de unele, a caror’a nici începutul, nici seversitul 
a pricâpe putem, socotiiam, oâre in ce chip a le cunoâsce asi 
pute, si cine sa mi le arete s’ar află, chili'iam. 

Si dupo ce, de multa cutreerâre si mai cu dâdins de peste 
mesura mirâre obosit, supt umbr’a a unor frumoşi si umbroşi 
copâci, (cârii de nainte câpiştii sădiţi erâ), câ pui^in oditma 
tuturor mădularelor sa’m dâu, acole, unde câ cei in agon’a 
morţii zăcem, o Lebeda betrana si alba lunga mine se apropie, 
si dâca buna diu’a, dupo obiceiu, im dede, de unde sint si ce 
pre acele locuri câut, me intrebâ. 

Eu dupo ce ii spuş, precum din locurile mârginii Ethiopiii 
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sint, si precum pentru câ izvoârale Nilului sa aflu si din înce¬ 
păturile lui apa sa beu in gând mi-am pus, si cu aciast’a prr 
cina pre aceste locuri amblu, dâca-’i diş, ea respunse : — Greu 
si aspru lucru, lunga si primejdioasa cale înainte ti-âi pus, o 
priiâline, de vr^me ce eu, dupo ce din oul mâica-me am esit» 
pene a nu pute zburâ, cu rapogiune âpii si cu venslire tâl- 
pelor cala-vâ vreme am caletorit; iâra dupo ce penele mi-au 
crescut si aripile vrednice de zburat mi s’au făcut, in aer 
m’am ridicat si lot pe de-asupr’a apii zburând, de trii ori soâ- 
rele invertijire ’si-au sfersit, pene eu la acesta loc am sosit; 
si deosebi de aciast’a, la cale câ aciast’a nu lâlpe, ce p6ne, 
nu picioâre, ce âripi trebuesc, coci inallime munţilor, strimto- 
rile polieilor si latim6 si lungime campilor, toate impolriv’a firii 
tăie slâu. De câre lucru fora ceresc’a agiutorintia, (cârd spre 
toate poale), spre ace c&le mai mult inainte a paşi nu numa* 
lipsa vinelor, ce si a crierilor a fi, de cat toata ivâl’a mai aeve 
6ste. 

Aceste Camilo-Pardalul de la Lebeda audind, unvetiatur’a din 
praxin in theorie isi muta si câle delungâta in odihn’a mangaiâta 
isi schimba ; inse cotra Lebeda intr’acest’a chip grai : -- Eu', o 
priiâtîna, nu atal’a osteninti’a caii, cat sciinti’a lucrului in sama 
bag, ce fiind de fâca sciinti’a, de vâ lipsi osteninti’a, si mai bine 
vâ fi. [« Ca toâta agonisil’a lucrului deplin macâr ca fora sudori s 
«durori a fi nu poate, inse când voi’a voilor si putere puterilor 
«cuivâcevâ de la sine daruiâsce, nici osteninti’a trebuiâsce, nici 
«lene se probozesce»]; si de vreme ce trecutele tâle ostenintio 
batiul agiutorintii slăbiciunilor si neputintielor mele a fi se ved* 
cu multa plecăciune me rog, câ pentru fire Nilului si pentru 
izvoârale lui, si adâogere si scădere lui, ce mai cu adeverintia 
ai sci. pre cest la pravul tâlpelor picioarelor tăie cădi ut nein- 
sciintiat sa nu laşi. [«Ca toâta sciinti’a, atunce de sciintia se 
dovedesce, «când dupo adeverintia pre altul a insciinlâ scie»]. 

Atunce Lebed’a cotra Camilo-pardal dise : — Priiâtine, obiciuit 
lucru intre filosofii noştri 6ste, câ când cineva pentru Nil vo- 
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roâva a fâce ar vrd,'antei in câpişte mergend jitva *) Bodzii locu¬ 
lui sa fâca, apoi la margind Nilului coborîndu-se pre mani si pre 
obraz cu âp’a lui sa se spdle; de ciiâ la locul seu intorcendu-se, 
ce ’i-ar fi vorodva sa vorovdsca. [«Ga cine de la sine cuventul 
«incdpe, cuventul a sfersl cu nevoe si preste voe ii va fi, idra 
«cine de la cuventul cuvintelor începutul începe, sfersitul sfer- 
«siturilor la cel poftît si dorit sfersit, fora prepus il duce»]. 

Cotra cdrile respunş (dice Câmilo-pardalul): — Cu dulce suflet 
si cu drăga inima chipul Bozului a privi si cu infrangerd inimii 
la piciodrile lui a me taveli asi pofti, inse ce vrednica este sa- 
racii’a md jirtfa Pleonexiii a aduce, si in ce chip strimta man’a 
md largi grumazii ei a satură vă pute. 

Lebed’a ’m dise : — Pentru aciasl’a in întristare nu intră, o 
priidtîne, [« Ca Pleonixi’a de la cei bogaţi tot, idra de la cei sa- 
«rdci pre giumatdte id»]; si cine ce i-ar aduce, antei priiinesce, 
apoi oâre ce i*ar mai putd aduce, si cu cuventul si cu lucrul 
ispildsce. 

Eu cotra dins’a diş: — Eu peste mine aer, supt mine tierna, 
idra in mine nemica cevă lucru de materie nu am, fora numai 
duhul, cdrile me poârla. 

Lebed’a ’m dise : — Dintr’aceste trii, ori cârd mai indemana 
si mai pre lesne iti vă fi, cu tine iâ si cum mai curend la cd- 
pişle sa mdrgem, că si eu de ce am învoit si tu de ce ai pof¬ 
tit, sa ne indestulim. 

Eu in mine si cu mine socotîndu-me, precum âerul nu se 
prinde, sufletul nu se scoate, [«Ca poft’a lora stemparâre nui 
«numai trupul, ce si sufletul giuruidsce si daruidsce»], in pumn 
puţinteluş lut gdlben ludiu si cotra Lebeda aretandu’l diş : — 
lata pominocul jirfii mdle si cu acest’a împreuna pre tot pre 
mine spre jirfa me dau si mai mult nezabavind la câpişte sa 
mdrgem, si Qeremoniile obiciuite plinind, la giuruit’a noastra 
sa ne intodrcem. 

*) Credemu c.o autorul a voit sa scrie : jirtva. 
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Lebed’a, indâta cu mine împreuna 3culandu-se, in luntrul ca- 
piştîi intram ; unde in mijlocul eâpişlli Boâz’a Pleonexis intr’un 
scaun de foc siedâ, supt a carui’a picioâre un cuptorâş de 
arâma plin de jerătec aprins a fi se vid6 ; iâra din giur im- 
pregiur făclii, de tot fâliul de materie ardietoâre, cu mâre 
pâra vertos ardâ; la chip veşteda si galbagioâsa, că cei ce 
in boâl’a imperatâsca cad, a fi se parâ ; cu sinul deschis si 
cu poâle in brâu de nainte sumâse, ca cum ceva intr’insele 
a pune s’ar gali, stă ; cu ochii inchisi si cu ureche plecâta, 
că când ce in poâla i s'ar pune sa nu vâda, iâra ce mate¬ 
rie ar fi, câre s'ar pune, audind sa intielâga ; in man’a driâpla 
cumpena tine, in câre de o parte, in locul drâmului piâtr’a 
ce’i dic ahortatos si anevsplahnos (coci piâtr’a acâi’a doâe nu¬ 
mere âre) pusese, iâra de alta parte, chipul a toâta lumâ pus 
a fi se pare, inse cumpen’a din driâpt’a la pament aternâ, 
iâra cumpen’a din stîng’a ca pân’a in aer giucâ. [«Ca unde 
«nesâtiul stapanâsce, acolo toâta lume de cat bobiti’a stru- 
«gului *) mai mica âste»]. Iara in man’a stingă lină o lei- 
ca, a carii’a tievie pene gios la picioârele scâunului agiunge si 
de-asupr’a cuptorâsiului celui de arâma, intr’o gâura ce avâ, 
se sprijeniiâ. Deci pre cat socotâl’a mâ agiunge, prin leica prin- 
tr’acâi’a toâte câlâ ce se punâ, trecâ si in cuptorâsiul cel de a- 
râma se topiiâ, de ciiâ, in pâra aprindindu-se, scâunul in că* 
râie Boaz’a siedâ, se facâ. 

Iâra dâca mâi aproâpe de chipul Boâzei ne apropiem , că 
când mai de nainte ar fi sciut si că cum din cias in cias 
aşteptând ni-ar fi păzit, antei ochii, ce avâ inchisi, de cat a 
Puhâcii mâi mâri si de cat a Mâţii mai luminoşi slell; iâra dupo 
ce dârurile, ce purlâm , bine cunoscu, câ sa nu le vâda, o- 
chii închise, iâra când in cumpena le vom aruncă pentru că 
sa audia, urâche puse. Deci eu lutul cel galben in cumpena a- 
runcand, Preotul, cârile pururâ Boâzii slujiiâ,. (a carui’a nume 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : strugurului , 
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bine nu tiiu minte, dâra pre cat mi se pâre Filobrysos il 
chemă), indăta din cumpena lutul luă si in leica, ce tine 
in man’a stingă, il aruncă, cârile indăta că ciar’a se topi, si 
că un-de-lemnul in cuptorâş si in pâr’a scăunului se amislui; 
ca pre cat putem cunoăsce, supt fundul cuptorâsiului gur’a 
Tartarului eră, si din' fundurile pamentului focul nestins in 
fundul cuptorâsiului loviiâ, de unde atat’a putere de fierbin- 
lela si de vapâe, că pre o căhla izbucniiâ, cârd nu numai lu¬ 
tul gâlben , ce si caramid’a roşie ar fi âmistuit. [«Ca focul 
«din cuptoriul Pleonexii nu ceinti’a ce cal'inti’a materii cdrca; 
«asijdere nu de mulţime se otieresce , ce de cel ce ar re- 
«mand jelind se galbendsce »]. 

Dupo acei’a preotul Filohrisos me intrebâ, ce mi-ar fi poft'a si 
cu ce gând am adus jirtPa? 

Eu dăca ’i spusi, precum la fontanele Nilului sa agiung me 
nevoesc , — el, de mi-au mai remas cevâ lut, de cările antei 
jirlfa am făcut, me intrebâ. 

Eu disi, ca la mine nu am, ce de ’i va fi voi’a, un cescuţ sa 
merg sa aduc. 

El: Nu stâ ! im dise, si cum mai curend alerga si cat mai multu 
vii puie, âdu. 

Eu, cu multa grâba, din câpişte esind, la locul ce sciiâm me 
duseiu, si dupo ce buzunârile, sinul si poâlele im impluiu, iârasi 
la câpişte cum mai de sirg me intorseiu; [« Coci si aciast’a fire 
« Pleonexi’a are , câ cei ce vor sa’i jirtfâsca, cat de mult si cat 
«de curend jirtf’a a seversi sa silesca»]; si dâca lutul in cum¬ 
pena puseiu, antei oâre ce cumpen’a a se clăti se vide, apoi piâ- 
tr’a ahortasiii clafire oarecum simţind , câ cum nu cu greuimd 
ce cu rapegiune in gios se slobodi si toata greuimd lutului la 
pament aternâ. 

Preutul Hrysofilos im dise:— Priiâfine, scuturaţi poâlele, sinul 
si buzunârele, câ remasiti’a prâvului, ce vâ fi remas, asupra-t* 
sa nu remae, [«Ca ori ce in câpişte Pleonexii intra, iârasi a- 
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«fâra a scoate presto firâ Boâzii 6sle »], si ia cevâ scarbindu-se, 
si jirtra si osleninti’a ia zadar poâte sa’ti iâsa. 

Iâra dupo ce dupo cuveatul lui Filohrysos facuiu, (coci atat’a 
de tare peste tot me scuturâiu, cal ou oumai prâvul, ce ar fi 
aaiaat remas, ce aaco si strâmtiele de pre aiiae impreuna cu 
prâvul cade), dio fuodurile câpiştîi un glâs suptire, că de Co- 
ruiu, piuiod, graiod, la urechi iui vioi. 

Iâra Preotul Filohrysos dise : — 0 de tril ori fericit priiâ- 
lîue, ca hrismos mieunat câ acest’a prâ pugini au ascultat, si 
ia fericire câ aciasl’a mai aime a’au iatrat. 

Eu, cu multa plecăciune daca pre Filohrisos, pentru câ hris- 
mosul sa’m arete, rugâiu, el dise :— Hrismosul este acesta: 

In pamentul negru cine lut gâlben gasesce, 

Acel’a in toâta poft’a nu se obosâsce. 

Cine lutul gâlben pentru diu'a ndgra scoate, 
Fontan’a Nilului in câsa-si a avd poâte. 

In drâgoste te-am luât, fiiul mieu te nuraâsce, 
Tuturor si’n tot lucrul numele ’m pomenâsce. 

Intr’acest’a chip hrismosul daca luâiu, impreuna cu Lebed’a, 
de pre poârt’a, cârâ impotriv’a câpiştîi eră, la margine Nilului 
ne coborîm, si dupo inveliatur’a Lebedii, dâca pre mani si 
pre obraz me spalâiu si alâlle obiciuite geremonii facum, iâ- 
rasi la locul, unde Lebed’a me aflase , ne inturnam, unde 
Lebed’a, pentru firâ Nilului, fontanele, adâogerâ si scadâre lui 
intr’acest’a chip a’i povesti incepu : — Sfant’a aciast’a a Nilu¬ 
lui âpa din cei ai noştri pre la fontane lui locuitori betrani» 
asiâ audim si noi cu ochii noştri asie am vediul : 

De la cetâle aciast’a spre apus, câmpul cârile vedi, 1700 de 
mile se întinde, pene unde la munţii, carii Monomotâp’a se 
chiâma, se sfersiesco, si câ cum Nilul prin mijloc i-ar taiâ , 
in luntrul munţilor intra. Munţii in lungiş toata margine de 
spre ochianul Apusului si Amiâdia-dii cuprind , care margine in 
limb’a noastr’a se chiâma Câfâron, ce se talcuiâsce, neamblat; 
iâra in lăţime, opt sute si noâe-dieci si trii de mile cuprind. 
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Deci dupo ce Nilul in munţi intr’aceste intra de dese slîncele, 
cările inainte ii es * vasul cat de mic si de vertos mai mult de 
trii sau pâtru mile, fora primejdîi’a zdrobirii, sa mârga nu poate, 
si aste pre âpa cinevâ, munţii a coversi nu este cu putîntia. A- 
sijderd pre uscât, munţii atat’a sint de aspri si de inâlti, cat nu 
Gamilo-pardal, jigânie că tine de mare, ce nici Câprele selbâtîci 
pe dinsii a se urcă nu se pot; la care locuri, (precum ti-am si 
mâi dis) panele si âripile, si si acele nu cu puţina ostenintia si 
nu in scurta vr6me a strabâte pol, 

Iâra la mijlocul munţilor, că o cununa impregiur munţii sa 
lărgesc si că cum groâp’a, câr6 la radecinele lor 6ste, ar ingradî; 
lâcul acel’a 600 de mile incungiura. Iâra in câpetul, unde mun¬ 
ţii despre Crivefc vor sa se impreune, si garl’a Nilului, care de¬ 
spre amiadia-di vine, pintre dinsii trece, din radecinele munţilor, 
in loc de âpa, tina cleioâsa si lipicioâsa izvoresce, cârd nu peste 
loâta vreme, ce intr’un an, 40 de dile, numai alat’a de mult 
vârsa, cat garl’a Nilului in trii dile ezesc, si dupo ce garl’a se 
ezesce, tin’a acei’a intr’atat’a inaltime cresce, cat cu vervul mun¬ 
ţilor se potrivesce. Deci Nilul, intr’acest’a chip de nainte a cura 
oprindu-se, din garl’a să inapoi incepe a dă; ce locul, de unde 
fontanele ii izbucnesc, (adeca vervul munţilor Gâfăron) cu trii 
mile mai sus de cat munţii Monomotâp’a Gind, iârasi ap'a Nilu¬ 
lui inapoi impinge; cârile din garl’a să a se versă incepend, tot 
lâcul cârile in vervul munţilor Monomotâpii este, imple, atat’a 
cat ap’a de atocm’a cu munţii se sue. 

Iâra dupo ce soârele in zodîi’a Râcului se coboâra (coci vervu 
munţilor acelor’a supt zodii’a Aretelui se âfla) si umediâl’a aeru¬ 
lui si a pamentului se inmultiesce, tîn’a ace că munţii, la eze- 
tur’a Nilului grămădită si de Gerbintei’a soârelui intarita, din 
verv a se muiă si că ometul a se topi incepe ; deci si âp’a, câre 
in lâcul munţilor eră adunâta, loc de curgere afland, anco mai 
vertos cu rapegiună să, acmu moâle tîn’a acei'a a sapă si mai 
vertos a o rezsîpl incepe. Câre, precum in patru dieci de dile 
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crescend se botidsce, asid prin patru dieci de dile rezsîpindu-se, 
s i topindu-se , Nilul in garl’a să. cd din fire se coboâra. 

Aciast’a dara, o priiâtine, prici n’a adâogerii si scăderii Nilu¬ 
lui dste; inse aciast’a mai vertos a scl ti se câde, ca din vervul 
munţilor Monomotâpii, unde garl’a Nilului se ezdsce, pene in 
tiar’a Eghyptului, unde in Mârd Roşie se desiârta, 53 de mire 
ceresci, de la amiâdia-di spre criveţ, se mesura; si la Sete c&re 
mira cerdsca, cate 73 de mile pemintesci (dupo socotdl’a gheo- 
metrilor) dând, pre dung’a drdpta, fac mile 4015; ce âp’a Nilu¬ 
lui de cat alâlto Ape cu multul mai siuvaila si covaita fiind , la 
patru parti anco o parte mai adâogem, pentru câ cursul apii ur¬ 
mând, caletorii’a lui adeverat cate mile fâce sa aflam, si asid 
anco 1000 de mile adaogend, peste tot de la munţii Monomo- 
tâpii pene in margind Marii Roşii, 5015 de mili se numera, pre 
cârile trupul apei Nilului pravelindu-se mdrge. Inse cei vechi nu 
pentru alta pricina âp’a Nilului in numerul Bozilor au numit si 
cu serbatori si jirlfe pe an la adâogere si la scaddre l’au cinstit, 
fora numai prin cet curgerd lui socotind si in scurta vrdme a- 
tai’a caletorie ce fâce vedind, si adeverit de mirât lucru dste, 
ca cu cata lina curgere ce are, acdste 5015 de mile in 40 de 
dile le caletordsce, de câre lucru au socotit, ca câ cu un duh 
oâre cârile impins, de pâtru ori pre fund mai rdpede de cat in 
fâţa sa cura. 

Deci asid precum s’au pomenit din baleşteul munţilor âp’a 
cd strînsa slobodindu-se, in fundul seu, Lyvi’a si Eghiptul a- 
copera si bivsiugul locurilor acelor’a (precum audim) prici- 
ndsce. 

lira cat pentru fontanele si isvoârale lui putem sci, povdstd a- 
ciast’a dste : Pre mârgind ochiânului despre amiâdia-di dste o tia¬ 
ra, câre se chiama Zangvi, câre pre marginele Marii, de la coasta 
Caforonilor spre resarit, se inlînde; in câpetul acestii tieri sint 
nisce munţi, in margind ochiânului stand, pe supt a caror’a ra- 
decina, 120 mile spre uscât, un cot de mâre iâse; iâra in fun¬ 
dul cotiturii, unde munţii o impregiura, de la pament in sus câ 
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de 15 coti, in coastele munţilor, in mulţime nenumerâta, gâuri 
se ved. Asijderâ toâta coast’a munţilor acelor’a, câ burâtele po- 
tricalita si gaunoâsa este. Deci când ochiânul cresce, peste gau- 
nasiturile munţilor de diece coti mai sus trece, (coci ochiânul 
dintr’ace parte in siese luni cresce si in siese scade, si pene la 
25 de coti se inâltia), si asie âp’a ochiânului toate gâurile mun¬ 
ţilor acelor’a implend, une izvoâra prin munţi inlr’o parte si in- 
tr’alta parte izbucnesc; iâra o parte in coâsl’a munţilor de ciâ- 
st’a parte esind, cu mari pohoâe iu lacul, ce se chiama Zaflan se 
coboăra, din câre lac garl’a Nilului in ciasl’a parte purcede, si 
in câle alte peree si vai tumpinandu’l, in mărime in care îl vedi, 
cresce si se maresce; ca dupo ce de obşte socotâla a filosofilor 
noştri, [«Toate âpele dulci din Mare amara este*), si toate pere- 
«ele tulburi in Mâre limpede se limpediesc »]; de câre lucru iz- 
voârale Nilului, prin grosime atatie munţi trecend si atate pielri 
strimpte petrundind, materii’a ce groâsa, amăra si sarâta, câ prin- 
tr’un limbic se lamuresce si câ dintr’un vas intr’alt vas pritacin- 
du-se, se curatiesce si se indulcăsce. Asijdere de la lâcul Zaflan 
pene ce la acest’a loc vine, nu pucina piâtra lovesce’, nu peste 
puţine catarâcte se zdrobesee, cârile toâta amarîme sugend ii o- 
presc, si de ce mai mult il clătesc si'l zdrobesc, de acOi’a mâi 
ţâre il indulcesc. 

Deci si cetâtâ aciast’a pentru a Nilului pricina pre slelpi in- 
tr’atat’a naltime, precum o vedi, âste ridiVAta, si când nabusiâsce 
Nilul, pene la uşile cetatii se sue; coci aicâ mai mult se inal- 
tia ap’a, de cat la Lyvi’a ; antei, coci ezilur’a ii este mai aproâpe; 
apoi, coci de aice pene acolo in multe âpo si gârle impraşl'iin- 
du-se se cheltuiâsce ; si mai verlos dâca supt dung’a isi’meriii 
agiunge, impotriv’a tierâi, câre se chiama Congo, in pament se 
soârbe, a carui’a huel câle de 50 mile se aude, si din sorbitura 
pre supt pament, drept de crucisiul spre apus, câ la 400 de mile 
mergând, in lâcul, cârile Medr’a se chiama, izbucnesce si din lac 

*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : ese. 
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iArasi in'garla purcegend, spre ochiAnul despre apus cura, si dăca 
de lungi?, din cApet pene in cApet prin loâla liAr’a Nigritîlor 
trece, pre dinainte orâsielor Gomvut si Gvinea, in MAră despre 
apus se desiarta; care apa in lungi?, cu cinci mire ceresci de 
cat Nilul mai scurta se numera, si macâr ca, de pre numele tierâi, 
si âp’a Nigris se chiAma, inse adeverul este, ca fora nici un 
prepus din Nil se desparte si in lacul Medr’a izbucnăsce; cAre 
lucru macâr ca de multe ori si de la mulţi s’au ispitit, inse 
acmu de curend mai curăţa si mai aăve proba a se fAce s’au 
tem plat. 

Trii blosofl, ghimnosofiste, pentru că cataractele Nilului (celă 
ce din colo de munţii Lunii se afla) a privi de pofta incingen- 
du-se, cu vAsele cele de piele de Fii, (coci aci la noi corăbii din 
piei de Fii cusute si foArte cu frumos meştersiug alcătuite fac), 
pre garl’a Nilului in gios au purces, si pene la locul , un¬ 
de Nilul in pament se soârbe, venslind, corabiiârii si cei ce 
cu venslele tragă, de ostenintia biruiţi si de somn ornorîti, 
buelul cârile ap'a acolo fâce, n’au audit, si asiă fora veste 
cu âp’a supt pament s’au sorbit, (ca amintrilă pazindu-se, pre 
despre amiâdia-di abalendu-se, vAsele cu funi, din coAjă Unicu¬ 
lui impletite, de pre uscAt trâg, si dâca din holbur’a apii trec, 
iâra cu venslele a venslâ purceg). Unul din filosofi supt camA- 
r’a corabiii aflandu-se si usie cu tare gur’a hâmbâriului, cu sup¬ 
tul apii de-asupr’a inchidindu-se, de âpa nedodeit, trii dile si 
trii nopţi au remâs. 

Dupo trii dile, cu lemplAre , cativâ pescări in lacul Medr’a, 
pentru venAră pescelui, năvodul in bAlta aruncând, in loc de 
venât corAbie, si in loc de păsce pre filosofu din fundul corâbiii 
scot; care lucru pescArii vedind , antei de minune s’au fost u- 
luind, apoi pe filosof cine este si de unde este intreband, le 
spuse, precum de la celâtă Epythimii este si precum cu corAbii’a 
la catarActele Nilului cu alAlle soţii eră sa se coboAra, iAra tem- 
plArd cum l’au purtat si cum in mrejă pescArilor s’au aflât, nici 
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scie, nici pricepe, fora numai ca din ap’a Nilului in balt’a Me- 
drii, precum am izbucnit cunosc. 

Asiâ filosoful, si pre supt pament lucrurile firesci ispitind, âp’a 
Nigris din Nil a se despart! pre toti au invetiât. 

Acâstâ si altele câ aceslâ, Lebed’a povestî'ndu-’m, si de lu¬ 
crurile, cârile mâre pofta avâm a me invetiâ, insciintiandu-me, 
zbură si in cotro se duse a scl nu mai putuiu. 

Poveste aciast’a. Rîsul prin lunga vrâme cotra alâlti povestind, 
si precum de la Camilo-pardal mai in trecutele dile sa o fie 
audit cu giurament întărind, dise: — De vreme ce, dupo atat’a 
a tuturor truda prin munţi si ostenintia prin codri, coarne le- 
padâte a află nu s’au putut, eu socotesc, că cu totii împre¬ 
una la locăsiul Carailo-pardalulului mergând, hrismosul Pleo- 
nexiii, cârile in cetâtâ Epithimiii au audit, a ni’l talcul sa’l 
rugam, câ doâra si noi, jirtfa Pleonexiii aducând, cercârâ sa 
ne aflam si poft’a sa ne plinim. 

Sfatul Rîsului cotra toti viclânii plăcut fu ; si : Cum mâi cu- 
rend la Camilo-pardalon, talcuitoriul hrismurilor, sa mârgem '• 
strigă. 

Unde dupo, ce mârsera (impreuna cu sine si pe Cămilă du¬ 
când) si precum le âste povâstâ ii spuseră, Camilo-pardalu 
dise: — [«In grădini boţi de lut (moş de pâpeni) in chipul 
«omului fac, pentru că pasîre sa spârie, iâra oâmenii boţi de 
«lut in mana tin, pentru câ sa amagesca pre alţii»]; intre 
voi dâra o mâmina se vâde . câ si botiul in gradina (pe Că¬ 
milă cu dâgetul aretand), iâra boţ de lut in mana nici se vâde, 
nici se aude ; a scl dâra vi se câde, ca eu in numerul fii¬ 
lor Pleonexii prin hrismos sint chemât, si in urmele ei a 
amblâ sint invetiât, pre câre invetiatura cu lutul gâlben, in 
cetâtâ Epithimiii, am cumparât’o ; deci precum am cumparâ- 
t’o, asiâ a si o vinde mi se cade, de câre lucru, antei in- 
vetiatur’a hrismosul ui invetiati; apoi talcuire lui, dupo inve- 
tiatur’a ce viti luă, ve cumpăraţi : 

Tiârn’a tipărită, din fire vapslta, 
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Cu alb si cu gâlben intr’un loc tecsi'ta. 

Vărsa de nainte hri moşul invâtia, 

Ca la câle scoâte fora de povâtia, 

Codrne cine-aştâpta, urechile pue, 

Cuvintele-asculte, camâr’a nu ,’ncue. 

Acest’a hrismos, pâsîrele si dobitoacele toate de la Camilo-par- 
dal audind, unele de prostime nu intielegâ, iâra altele intiele- 
gend, a nu sci se facâ; iâra câle de sigât'a cuvintelor raniţe, pen¬ 
tru cercârâ coarnelor, urechile a le primejdui socolîiâ. 

Din toate, Rîsul mai mult a Camilo-pardâlului cunoscintia si 
prietesiug avend, [« Coci amestecârâ singelui amesteca sufletele»], 
si pre tâina tâlcul brismosului Camilo-pardâlului intreband, dise : 
— Rogu-te, Camilo-pardale, in tâina fora metiahna si ’n ascuns 
fora prepus sa vorovim. Precum fiiul Pleonexiii sa fii, singur mai 
de nainte ni-ai spus, si precum in urmele ei câlci, n’avem pre¬ 
pus, inse invalatucite cuvintele hrismosului leu, ce vor sa in 
semnâze aâvâ sa’m spui te poftesc. 

Caoiilo-pardalul dise : — Boul restoarna tiern’a, plugâriul sâ- 
mena, stapenul sau vinde, sau manâca; inse aciast’a la lucrurile 
voastre ce folos aduce ? [«Chipul de om cu chipul de om se 
«venâza, si ochii intuneeâti cu lumin’a gâlbena se luminâza»]. 
Cuvintele scumpe si voâe svinte, cu slove menunte, in tablitie 
rotunde se cumpera, cârile hrismosul Pleonexiii a talcul si fun¬ 
dul Epithimiii a pipai pot. 

Acâstâ, precum sint Rîsul bine intielegend, si hrismosul in ce 
lut gâlben si alb lovâsce deplin pricepend, preste tot ânul cinci 
piei de Jder cu tiârna alba implute, Camilo-pardalului giurut, câ 
hrismosul Pleonexiii sa le talcuiasca, si ei coarnele ce cârca, 
unde vor fl, sa nemerâsca. 

Camilo-pardalul jirtv’a giuruita, in alb cu negru muruita o pofti, 
câ semnul giuruintii in aretârâ adeverintii sa’i fie ; pre cdrâ Rt- 
sul indâta gatlnd’o si cu multe picaturi nâgre pe de desupt 
mpistrind’o, Camilo-pardalului o dâde. 

Camilo-pardalul, indâta la vrăjitorii locului mergend, de se 
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cade a jiganii câ acâle hrismosul a lalcuî inlrobâ. [«Coci vraji- 
«torii si următorii Pieonexii, ia tot locul si in tot rodul se afla»]; 
cârii inlr’acest’a chip ii respunsera : — [« Al nostru este plât’a 
« a luă, iâra hrismosul cum se vâ talcul, vremii ii 6ste a’l aretâ»]; 
de câre lucru ce inainte ti se inti'nde, prinde, si ce din derâpt 
te agiunge, nu impinge. 

Camilo-pardalul, toate tâlcurile vrăjitorilor bine intielegend, 
(coci loâte dupo pravilele Pleonexiii mârgâ), inapoi se intoârse; 
cotra cârii, intr’acesl’a chip laicul hrismosului dâde : 

In muntele cel inalt, coâd’a Struliului, 

In copâciul cel mai mare, cornul Bouiui, 

Gâlbenul si albul toate biruiâsce. 

In câp de Camfla corn de Bu6r crâsce. 

Vrăjitorii vendietori ce nu nemeresc ? 

Pe frumos soâre si luna toate povestesc. 

Hrismosul si talcul lui, macâra ca nici asie tuturor fu.intieles 
inse Pardosul si Rîsul bine’l pricepură; adeca precum la vrăji¬ 
torii locului acelui’a, mâzda si plâta trebue, pentru câ poft’a sa 
’si poâta plini. [« Ca mâzd’a tot ochiul orbâsce, si mit'a tot pier- 
« dutul nemerâsce »]. 

Si asie cu totii impreuna, dupo hrismosul Camilo-pardalului, 
la vrăjitorii locului mergend, cu multa mita li se imbunâra, 
de le vor muntele cel mai inâlt si copâciul cel mâi măre a- 
retâ, (coci intre munţi si intre copâci pe acâi’a vreme mâre 
vorbura si amestecătura a se scorni incepuse, si cârile mâi 
mic si cârile mai mâre este, a se alege mâi nu se putâ). 

Deci dintre vrăjitori unul intr’acest’a chip le respunse : — In 
siesul cel gios, muntele cel inâlt £ste, si in râdlul cel mic, 
copâciul cel mâre se âfla, unde coâd’a Păunului si cornul Bud- 
rului supt radecinele lor incuiâte sint. 

Asie dâra, respunsul de la vrăjitori luând , si muntele cu 
copâciul afland, de supt radecinile lor, antei coârnele Tâurului 
scoâsera, si nici cevâ mai multa zabâva facend, (coci acmu mun. 
tii si copâcii incepuse a se clăti), in câpul Strutocâmilei le pu- 
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sera, inainte a carii’a toâte dobitoâ'ele inchinandu-se :—Intr’ani 
inulli si buni traiâsca ! — strigâra. 

Dupo aciast’a, pe Strutocâmila intr’o siura inchidind, mancârâ 
si beutur’a la rnesura ii orânduira; supt a carii’a nume alalte 
jiganii, (cârile radecin’a si incepelur’a viclesiugului erâ), toata 
pasiune manoâsa si toata oâi’a si vit’a grâsa si frumoâsa, zu- 
grnmand si giunghind, manc^ si se desfată. 

Acăste intr’acest’a chip dâca le asiediâra, in toate părţile si 
olâturile, de lucrul ce s’au isprăvit, scire dedera; adeca precum 
din galciâv’a Liliacului a Vidrii se scornise, dintr’a Vidrii a Stru- 
tocâmilii se atitiâse, si precum in ciasta dâta sylloghizmul Corbu¬ 
lui intarindu-se, prin multa nevointi’a a sfetnicilor dintr’ambe mo¬ 
narhiile, hotarîrâ Strutocâmilii s’au ales, si la câpul Camflii coar¬ 
nele Taurului aflaodu-se s’au pus; asijdere coâd’a Păunului a se 
află si la Strutocâmila a o asiediâ au remas, si precum si acias¬ 
t’a s’ar li aflât, numai clătiră munţilor si vorbur’a copâcilor prin 
puţintică vreme a se mai zabavl pricina au fost; inse in buna 
nedejde se afla, precum, dupo asiedimenlul epitropii, si podoâ- 
b’a chipului fora prepus i se vâ gali. 

Iâra dupo ce veştile aceste tuturor trimâsera, ambe părţile 
cotra monarhii sei disera: — Cuventul nostru înainte im pera ti lor 
noştri plăcut de vi fi, si sloboda voi’a monarhilor noştri de vi 
invoi, de iznoava la svatuire sa intram, socotim, ci nu cumva 
mai multa vreme prelungindu-se si prin locuri streine lucrurile 
mai mult tavelindu-se, vre o lomplâre oare câre împotriva esin- 
du-ne, cele de apoi, de cat cele dintei mai proâste si mai 
aspre ni se vor fâce. [«Ca aiure zabâv’a nu se lauda, fora nu- 
« mai in alegere priiâtloilor, si aiure grâb’a nu se hulăsce, fora 
«numai in aflâre sfâturilor»]; de câre lucru a intieleptilor si a 
celor întregi la minte axioma este: [« Tot lucrul cu grâba sa se 
- k cârce, iâra de bun si de reu cu ingaduintia sa se aliâga»]. 
[«Ca pierdere vremii bune este maic’a si si sementi’a vremii râ- 
«le»]. [«Nici caletoriul intiele.pt de ploâe si de arsilia socoiesce, 
«ce de cele ce la câle trebuiloâre sint si de povâtia se grijăsce»]. 
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Sfătui sfetnicilor plăcut fu înainte imperâtilor, si in toate de¬ 
plin pufere dandu-le, in' locul cel de sfât cu totii se adunâra, 
unde intr’acest’a chip proimiul sfatuirii făcură: — [«Tot sfatul 
«semnul lucrurilor cu prepus viitoare este»], in cârele minte, 
si intr’o parte si intr’ah’a intorcendu-se, prin cet prin cet, câ 
culitul pre cute se ascute si in sîmceo’a briciului inlorcându-se, 
perul peste simţire despica, intr’acest’a chip minte, de un sfât 
si de altul alingendu-se si intr’un chip suptiindu-se, cele mai 
cliuciuroâse a lucrur lor noduri petrund si din incalcitura le des¬ 
curca. 

Liliâcul lighioâe fora nici un folos, cânle intr’ambe părţile alta 
cevâ se aduca nu poate fora numai scândala si price indesiert, 
ca de vrOme ce nemul si hotartre Strutiului atat’a de gre si cu 
nevoe alegere au avut, cu cat mai vertos alegere Liliâcul mai 
cu nevoe vâ fi, Sete cine a cunoâsce poate ? Asijdere ca Stru- 
tiul aeve pâsîre oatoâre si cu pene fiind, si alalte a zburătoare¬ 
lor hirisii dupo fel si asemenâre avend, ce numai coci aripii mai 
mici, de cat dupo mesur’a trupului ar trebui, fiindu-i, cu cata a 
tuturor ostenintia si nevointia, si aciast'a cu mâre primejdie si 
cu ispite de hrismuri si vrăji, lucrul la seversit s’au adus, si 
anco si pentru aciast’a mai toata nedejde s’ar fi pierdut, de nu 
antei agiutoriul ceresc, (fora cârile cevâ intre muritori nici se 
clatesce, nici se odihnesce), apoi cu indemanâre aripilor Vulturu¬ 
lui s’ar fl agiutorit; [«Ga tot lucrul muritorilor din voi’a slo- 
«boda purcede, iâra sfersitul cu bine a se vide, din câle de sus 
«se aştepta»], si acmu, lâuda fie Vulturului si Leului ceresc, in¬ 
tre toâte dobitoâcele mai de cinste si mai de slâva a fl s’au a- 
les. De câre lucru pentru mica si rătăcită jigânie-paseruli’a aciast’a, 
foarte cu buna socoteia sâm’a a luă se câde; [«Ca pentru lu- 
«crul mic sfâtul mâre a fâce a intieleptilor, idra lucrul mic a 
«sâma a nu se bagâ, sau a mendrilor, sau a nebunilor lucru 
«6ste»]; ca pre amenuntul sâm’a de’i vom luâ, toata anomâ- 
li'a si rataciro Grii la dins’a vom află; si marâr ca iute la zburat 
si bine inlraripât este, (câre lucru aeve monarhiii Vulturului il 
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suppune), inse si alte multe a multe jigAnii hirisii Are, cArile nu 
puţina materie de galciâva si de scAndala inainte punne; antei, 
ca fAta că dobitoacele; a do’a, ca la cAp 6ste câ sioArecele; *) 
la aripi câ albinele este; a pâtr’a, ca la picioâre in flre pe altul 
sa 1 se asâmene nu âre, de vreme ce aripile in picioAre si pi- 
cioArele in aripi ii sint; a cinre , ca diu’a orbecaiâsce, iâra 
noapte câ Puhâcd purecele, in prdv ascuns, zaresce. 

Âdeverât dAra (iârasi sa dic) ca aretâre firii in jiganiutia in- 
tr’aciasfa se arăta, pentru care lucru, dupo al mieu cuvent, si 
socotel’a de obşte de vâ urmâ, adeca pentru câ toate vorbele 
de imponcesituri aducetc-âre si toate cuvintele de scAndala pur- 
tatoâre, câ ou briciul aţ’a, tot si peste tot de odâta sa le cur¬ 
mam ; [«Coci mai mare vrednicie a se socolî nu poate, de cat 
«indâta galciâv’a in pâce a intoArce, si pre cat mai in grAba ar 
«11, cu atat’a mai lauddta este »]. A me dar socolâla Aste a- 
ciast’a: Anteiasi dâta, singur den sine supt a carui’a monarhie 
ar vie a se supune, sa’l intrebam, si din voi’a si alegere lui nici 
cat de puţin sa nu’l mutam, ca intr’alt chip lucrul mai de se 
vâ scutură, de pricinele de galciAva aducetoAre nici cum nu vom 
pulâ scapă. Cotra aciasl’a âsle si alfa nu de lepadât socotăla, 
cârâ spre dobendîrâ a toâta lineştâ buna si deplin nedejde a ne 
dâ poate ; adeca jigânii’a aciasfa din fire scurta si puţina la vo- 
roAva Aste, din gur’a a carii’a mai mult de cat interiectii’a: ţis, 
^is! a esl nu poate, si fora de cat semnul tăcerii, adeca de cat 
tăcere alta n’au invetiat; de câre lucru socotesc ca ea in meş- 
tersiugul cuventului nedeprinsa si in tropurile ritoricesci nein- 
vetiâta fiind, cu un cuvent a se dovedi si cu o provllma a se 
amuril se vâ pute, si singura din sine veri intr’o parte, veri in- 
tr’alta, fora alt prepus se vâ plecă. 

A tot sfătui plăcut fu sfatuirâ Pardosului, (coci el eră, cArile 
mormaiâ acăste), si asiâ pre Liliâc faţa chemând, Moimâti’a, 
(cârd precum in prAvile elhicesci sciintia sa fie avend disdse), 

*) Credemu co aci trebuia adao»u : a trii'a . 
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câ cum advocâtul Liliâcului s’ar fi făcut si despre parte lui in 
parisi'e voroâva ar fi făcut, intr’acest’a chip a mateologhis'i au in- 
ceput:—Vestita si veche a vechilor giudecatori axioma este, [«Ca 
« pedepsitului pedeps’a a se indoi nu trebue»], cotra câre de la 
mine a lipi îndrăznesc si dic, [«Ca cel a innotâ nesciind si in 
« adunci âpe cadiut mân’a intîndind, nu de crescet cufundat, ce 
«de per sau de mâna ridicat, in aer si spre viâtia trebue scos»]; 
[« Ca de-bine-facere cu cat este mai la primejdie si cu cat 6ste 
«mai curend, cu atat’a mai buna si mai priimita este»]; de câre 
lucru pentru ticăită si dosedîta, la versta brud'ie, la limba bâl- 
bae, jiganiuli’a aciast’a, tuturor in scire a fi se câde, o priiâti- 
nilor ! care din toâte părţile pedepsita si dosedîta afflandu-se, in 
ce se afla si cum se afla, nici singura pe sine a se cunoâsce 
minte il agiunge, nici de alţii sa intrebe limb’a ii slujesce; [« Coci 
«pedâps’a distîhiii minte, iar nesciinti’a cuventului limb’a irnpiiâ- 
« deca si scurliaza»]; si câ un lucru fora prâvil’a firii ce este, 
nici la trup vre o alcătuire, nici la viâtia vre o socotela, nici la 
zburât sau la mgrs vre o randuiâla âre, (ca cine vre odâta vre 
intr’o parte drepta zburârâ Liliâcului, sau cine supt soâre urmele 
lui au vediut ?), nici de locâş loc asiediât, nici pentru hrâu’a 
cevâ undevâ adunât a ave poâte, (ca cine cel adeverât salâsiul 
i-au aflat, sau cine pentru hrân’a lui, cârd âste, s’au insciintiât ?) 
Asie ticălos si misielos Liliâcul in toâta parte destramât si in tot 
cbipul vrednic de vaerât fiind, acmu cu câpul plecât la mâre 
mil’a mărilor imperâti alerga, si cu toata umilinti’a dintr’adun- 
cul inimii se roâga, câ ori cârile in numerul suppusilor sei a’l 
priiml ar invol, macâr in gunoişte curţii sâle a se taveli, cu 
toata inim’a bucuros este; câ si el nenorocitul, sau supt umbr’a 
aripilor, sau supt prâvul tâlpelor aciuandu-se. asie de tot in iz- 
beleşte lepadât si din privire a inâltilor monarsi departât si in- 
streinât sa nu fie; [«Ca precum ochii stapanesci cu urgie cau- 
«tand nenorocire, asie cu mila cautand norocire aduc »]; de care 
lucru si eu, de multa misielatâte lui clatîndu*me, despre parte-i 
cu plecăciune me rog, câ milostiv ochiul a milostivilor imperâti 
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asuprai cu mila sa caute, si de neputînti’a lui milosîrdindu-se, 
ori iu caro poâla câpul singur de sine ’si-ar plecă, acei’a in bo- 
gât’a să mila sa se sprijeniâsca; [«Coci câpul plecat nu numai 
« pre cei milostivi, ce si pre cei nemilostivi spre milostivire por¬ 
te nâsce »]. 

Aceste si altele multe câ aceste amagitoresci si tragodicesci 
descântece Moiraâti’a descântând, (câ. cum Liliâcul nici cevâ a 
grai ar avâ, nici macâr de ar si ave, a grai a pute ar pulâ) in- 
tr’un chip ironicesc se nevoiâ, câ toâta poft’a .inimii Liliâcul 
intr’alta pârte abatendu-i, si gândul ce ar ave cu meştersiug in- 
tr’altul schimbandu-i, tot cuventul impotrivnic ar curmâ sa poâta, 
asie cat nici cum mai indoindu-se, din buna voe veri uuii, veri 
alţii parti sa se suppue ; inse cine vre odaneoâra in lume ro- 
bii’a de buna voe au prii mit, sau cine supt soâre fora nici o ne- 
voe mânule spre legaturi ’si-au indoit ? [«Ga pentru slobodienii’a, 
«Fornic’a cu Sioârecele, Sioârecele cu Mâli’a, Mâti’a cu Dulăul si 
« Dulăul cu Leul razboiu a face fire ii indemna, macâr ca pu- 
«terile unui’a pre a altui’a cu multul mai mult coversiesc»]; 
[«Ce de multe ori puternicii in putâre sa mai mult de cat se 
«câde bizuindu-se, si slăbiciune slâbilor, de cat este anco mai 
«slâba tiindu-se, preste toâta nedâjdâ, ce nu nedejduesc, li se 
«lempla si ce nu gândesc le vine; pre cum din unghile Sioimu- 
«lui Porumbul si din dinţii Mâţii Sioârecele a scapă de multe 
« ori s’au vediul»]. In câre chip acmii cu totii socotind ca pu¬ 
ţina jiganiuti’a aciast’a cevâ mai mult a cârni nici vâ sci (pentru 
prostîmâ), nici vâ pute (pentru fric’a), si acmit semnul suppu- 
nerii, plecâre câpului sa’i vâdia cu totii aşteptând, tot de odâta 
ascutit si inâll glâsul Liliâcului urechile le petrunse; cârile 
proasta, inse drâpta, voroâv’a-si intr’acest’a chip incepu : 

—Precum suppunerâ tiranii a toâta firâ, asie nesciinti’a cuvân¬ 
tului la Liliâc sycofa'ndîe âste; de câre lucru interiecti’a glâsulu; 
nostru pe dumnâlui Pardosul necunoscfitoriu invetiaturii cuven- 
tului il arâta, coci ţis si cine ţistuiâsce nu siie, ce altui’a, ta- 
câre aretaud, a tace ii poruncesce; de unde si eu, incepend cu 
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tist, gloâtelor tăcere si mie voroâva sfllesc. Deci dâra, de âsle 
la cinevâ bscultâre, ureche drepta pue; de âste ureche drepta, au- 
diul la iuim’a curâta trimâta; de este inima curâta, cuvenlul so¬ 
cotind, in lucru drepta giudecâta fâca, si asie adeverul cu min- 
ciun’a, dreptâlâ cu strimbatâtâ si slohodienii’a cu rohii’a cata 
deosebire au, a alege vâ pute. [«Ca inim’a curâta mai pre lesne 
«socotâsce a fi, focul cu âp’a a se amestecă, de cat cu strîmba- 
«tâte dreptâte a se calcă»]. De câre lucru a me insciintiâ aş 
vr6 : adunârâ aciast’a, de drepte slapanfi, au de cumplite ti¬ 
ranii 6ste ? Ca de vâ fi din tiranii , adeverât atunce cântecul 
ţist singur mie sa mi’l cant, singur mie sa mi’l g : oc, se câde ; 
[« Ca unde tâlp’a tiraniii câlca, acolo poâl’a dreptăţii se câlca, si 
« unde se rup legaturile drepţii slapanfi, acold se pun obedile 
«vrajmâsii tiranii»]; iâra de vâ fi din drepte stăpâniri, cânte¬ 
cul ţis eu fora primejdie il voi canlâ, si cei ce in hora se afla, 
cu drâgoste il vor giucâ. 

Câ acâstâ din gur’a Liliacului audind, cu toâtele mult se mi- 
râra si de limpede limb’a lui, câ de un lucru nenejduit *), cu 
totii venandu-se, multa vreme muţi si amurtiti remâsera. [«Ca 
«cuventul drept, din gur’a prodsta esind, pre cuventul cu meş- 
«tersiug, din gur’a ritorului scos, astupa»]; atunce dâra ca mă¬ 
rime sufletului nu dupo statul trupului se mesoâra cunos¬ 
când, dea se mai miră părăsiră si unul cu altul in ochi a’si 
caută începură; in loc de cuveni tusire si in loc de voroâva tiu- 
pire, si din sprâncene si umere clal'ire aretâ, [«Coci nesciinti’a 
«cuventului tusa si scuipătură, iâra tulburâre mintii amblet si 
« prinblâre scornâsce»], si ce s’ar cade a respunde unul de 
altul intrebâ. 

Iâra mai pre urma iâraş Moimâti’a, cuventul de obşte pur¬ 
tând, intr’acest’a chip ii respunse ; — Drept’a aciasla adunâre 
din drepte adunari sta, o Liliiâce! de care lucru si cuventul 


*) Credemu co trebuia indreptatu : nenedejduit 
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drept a ascultă si lucrul cu cale a cercă si a’l ispiti si a’l is¬ 
prăvi pot si vor. 

Liliâcul—: Fie laudâta dreptâte in veci!— die—, si dinţii vo- 
rovitorilorfdupo voe sa se drobâsea; limb’a viclena şi minciunoâsa 
sa se amutiâsea, si urbche de lingusituri priimitoâre sa asur- 
diâsca. [« Ga la asupriţi si neputincioşi blastemul, că la prada- 
« tori scutul, sîget’a, fierul si focul, 6ste »]. 

Si iârasi Liliâcul întrebând dise : — Anco a sci asi mai pofti: 
aciasta adunâre acestor doâe monarhii ce vor sa poftâsca si 
sfersitul poftii sâle cârile este ? [« Ga precum cuvenlul fora sei- 
«inti’a gândului in zadar iâse, asie incepetur’a lucrului fora cu- 
« noscinti’a sfersitului de rîs si indesiert este»]. 

Moimâti’a respunse: — Dar din ceput au n’ai audit? ca acăste 
dcâe monarhii, că lucrurile in pâce vednica sa’si lege, si sup- 
pusii sei alegendu-’si , cu sfătui si sobor de obşte monarhiile 
a’si adeveri si stăpânirile a’si intari, au socotit? De câre lucru 
toate dobitoâcele, precum vedi, cat macdr un’a nu lipsâsce, a- 
dunâte si chemâle sint, si fie cârd dupo chipul seu la ciâla-si, 
si dupo nemul seu la slapanire-si s’au dât, cu cârile impreuna 
si tu eşti adus; deci mai mult scrâşnetul lungind, in câre parte 
vii sa le suppui , in grâba si fora ingaima’la respunde; coci lî- 
calosii’a voâstra inimile imperâti'or lovind , pre voi in poft’a si 
in alegere voâstra a ve lasă au socotit. [«Ga precum une ori 
«dârju’a legaturile, asiâ une ori plecăciune dez'egalurile prici- 
« nâsce»]. 

La aceste cu rîs Liliâcul respunse dicend : — Ferice de Vi¬ 
dra, câre mai de nainte epitrop dobitoâcelor eră (precum la lo¬ 
cul seu vă sa se pomenăsca) si supt aciuâre Vulturului si pe¬ 
nele Corbului se paziiâ, a carii’a patima si folosintia mai in 
urma am audit, iâra acmii in alegere epitropiii Strutocâmilei 
toata dreplâte cu ochii am vediut, ce dintr’atatie mari si intie- 
lepti sfetnici unul macâra a cunoâsce n’au putut, [« Ca de cat 
«Camil’a, mai mâre Fdul si de cat Buorul, mai iute şi mai cor* 
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«nât este Inorogul»]; inse aciast’a pe mine in cevâ nealîngen- 
du-me, la triâb’a mâ sa me intorc. 

Cunosc, dâra ca nesatioâsa si lâcoma slâv’a numelui, din bo- 
gatii’a Vulturului, pene la saracii’a Liliâcului s’au intlns; [«Ce 
«duhul cat de sarâc si slobod, de cat imperâtul de pofta robit, 
«mai bogât este; si robul drept, de cat tirânnul strîmb, mai 
«ţâre este, ca cel’a in trup, iâra cesfa in suflet biruiâsce»]; 
de câre lucru de multe ori si adese s’au vediut, [«Ca unii, 
« pentru câ hotârale sa’si latiâsca si suppusii sa 'si inmultiâsca 
«si numele peste mârginile lumii sa ’si veslesca, de pofta a- 
« prinşi fiind, si din câle strlmpte ce ave s’au scos, si spre strei* 
«nele avuţii neimplutele mani intîndindu-si, si cel puţin ce avâ 
«din pâlma li-au fugit; ca precum se dice prostul cuvent : Ca- 
« mfl’a cercând coârne urecbilo ’si-au pierdut; pe otielul vertos 
«rugin’a il topâsce; pe vertoâsa inim’a stejâriului moâle din- 
«tele câriului, faina facend’o, o mistuiâsce; si cevâ in lume cat 
«de vertos si de ţâre a se aflâ nu se poâte, carui’a altul im- 
«potrivindu-se smintela sa nu’i aduca, si anco de unde nici se 
«gandâsce»]; de câre lucru aâve âste, [«Ca toate din fire asie 
«sint tocmite si orânduite, câ Gete cârâ in ţircalâmul botâralor 
«sâle sa se contînâsca, si sfer’a activităţii sâle sărind sa nu co- 
«versiâsca; inse precum meştersiugul firii, asiâ voi’a sloboda si 
«cerescilor impotriva a se pune obiciuita este, macâr ca nici 
« meştersiugul pe fire, nici voii’a sloboda pe dreptâtâ si resplât’a 
«ceresca pene in seversit a birul pot; ca precum in cumpen’a 
«cantâriului piâtr’a mica pre alfa cu multul mai măre si mai 
«grâ de cat sine in aer ridica, inse când amendoăe ce din fire 
« clatire vor fâce, si fiete câre cu greuimO sâ spre cbentrul mij- 
«locirii pohernindu-se vor trâge, atuncâ câ mâre pre câ mica 
«de vâ cadâ, câ mica se zdrobâsce, si iârasi ce mica pre ce 
« mâre de vâ cade, iârasi câ mai moăle si mai mica se turtâsce; 
«coci piâtr’a câ mica, când pe câ mâre ridică, meştersiugul 
«cantâriului erâ, iâra când intr’ambe loviturile tot câ mica se 
«farernâ, fire dupo hirisii’a lucrului lucră»]. Intr’acest’a chip nici 
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Camil’a a se paseri, nici păşire a se camili au trebuit; asijdere 
nici penele a se incornă, nici coârnele a se impenă s’au cadiut, 
ce flete cârd, fliii sâle urmând, ale sâle birisii sa fie păzit s’ar fi 
cuvinit; precum si monarhiile acăste mari si tari la sărăci mă si 
goliciune Liliâcului, din voi’a sloboda impinsi fiind, impotriv’a 
dreptăţii a merge, nici intrebâre că aciast’a la mijloc sa pue 
s’au cadiut; [«Ga atunce semnul dreptei stăpâniri se arâta, 
«când pre cei neputincioşi in odihna lasind, spre lucrurile stre- 
«ine nu lacomesc»]; iâra aminlrele pricin’a Liliâcului mai mult 
scuturandu-se, că sementi’a micului dintr’un’a o mie vor cade, 
spre a caror’a alegere si la un loc culegere, nici mirtiele, nici 
jicnitiele vor agiunge. 

Cu totii, cat de ascuţite tidele Liliăcul impotriv’a alegerii Stru- 
Locâmiliii aruncă, vedind si pildele intre Cămilă si intre Fii, in¬ 
tre fiuor si intre Inorog, ce arelă, socotind, cârile macâr ca 
pene ia fica'ti ii atinge, inse de odâta că cum cu socotel’a li-ar 
trdce facendu-se, prin mijlocul Moimâtii iâra si intr’acest’a chip 
ii respunsera : — Pretîne, o flutur fatatoriu si sioârece zburato- 
riu ! la acesta loc, nu sa dâi, ce sa iâi sfat, te-au cbemăt, si 
nu sa poruncesci, ce porunca sa asculţi te-au adunat; de câre 
lucru mai mult limb’a a’ti impletîci si scârşnelu) glăsului 
a’li titii parasîndu-te, din doâe un’a iti alege: sau in aer, 
sau pre pament sa locuesci, si asie sau supt umbr’a Vultu¬ 
rului, sau supt brânc’a Leului te suppune, sau, in gluma sa 
graesc, intre pament si ’ntre aer, loc de vii află, pene 6ste 
mai de vreme ldcâsiul iti gatdsce; [«Coci saracii’a cu mila 
«a se cercetă, iâra nu cuvintele de dosâda dise a se caută 
«trebue »]. 

Liliăcul respunse : — Iăta eu acmu voi tacă, inse bine sciu 
ca mai pre urma alţii pentru mine vor grai, a caror’a cu¬ 
vinte nu cu scârşnete, ce cu bubnete vor rezsunâ, când u- 
rechile a ve astupă, bumbâc viti cercă si nu viti află, si a- 
tunce precum Liliâcul nu de infruntăt, ce de ascultăt au fost, 
viti cuuoâsce; [«Ca sfătui si cuventul cat de prost, in săraa 
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«nebagât, multe cetali au sfaremât si mari imperatii au res- 
«turuâl»]; inse de vreme ce adeverâta si drâpla saracii’a noâs- 
tra inimile a mârilor imperâti a plecă, si pentru alegere lo- 
câsiului in voe sloboda a se lasă s’au invrednicit, a scî li se 
câde, ca poft’a Liliâcului este : că nici supt unghe Vulturului, 
nici supt tâlp’a Leului a se suppune, si nici in âer, nici pre 
pament a locui; de câre lucru dic, o Moimâtia, că ori când 
Vulturul in aer m’ar vide, sau Leul pre pament m’ar prinde, 
atunce, dupo a lor pofta si putere, cu mine ori ce ar vr6 
fâea. 

— Au doâra in âpa vii sa ldcuesci ? (dise Moimâti’a). 

— Ba nici in âpa, (respunse Liliacul), coci fire noâstra precum 
de âpa sa nu fie toâta lume scie. 

Atuncâ cu totii rîs cu hohot slobodind : — 0 lighioâe proâsta ! 
(disera), cautâli de videti, cel ce pre alţii sfatuiâ si de lucrurile 
bine alese, câ de râie dojeniiâ, ce fel de minte poârta; au doâra, 
precum in foc a locui, vă sa dica, ca de vreme ce din doâe stihii 
fuge, din a trii’a a nu fi singur marturisâsce, au ou focul si 
pâr’a pentru loeâsiul lui se iritielâge? [«Adeverâl dâra ca lo- 
« câsiul sarâoului foc si viâti’ai pâra do foc 6ste »]; câ câr6 si 
Liliâcul, de nenorocire împins, singur siie ’si-o alege. Deci de la 
cinevâ ascuţita sau cat de tempa socotela este, ce vâ proâst’a a- 
ciast’a lighioâe sa dica? giudece, si supt ceriu alt locâsi, sau, 
alt loc de trâiu, fora de acâste trii pomenite, de este arete. 

Cu totii, precum Liliâcul buiguiâsce si precum nici ce pof- 
tâsce, nici ce graiâsce scie, alâsera; inse iârasi disera : — Fie-ti, 
voi’a sloboda , o Liliâce , si din patru stihii ori câre vii, spre 
locâsi ti se daruiâsce. 

Liliâcul respunse: — [«Voi’a sloboda nu celor slobodi, ce ce- 
«lor opriţi se da; asijdere lucrul alcătuit din stihii muritorii, 
« precum a luă, asie a si dă pot; iâra sl'ihii’a hirisia nu numai 
«muriloriul, ce asiâsi si nemuritoriul cuivă â o dâ pene acmu 
«nu s’au vediut»]; de câre lucru dârul, cârile nici a’l luă, nici 
a’l dâ puteti: fie! nâ! iâ! cuvintele poruncitoâre in zadar nu ve 
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cheltuiţi; coci eu locul, pre cârile firâ din ceput mi l’au dăruit, 
du numai voi, ce nici singura ea a mi’l luă nu poate; [«Ca 
«firâ in zadâr cevâ a fâee nu se ostenesce, nici de lucrul făcut 
«vre odâta se caiâsce»]; de unde nici de la voi, câ lucru de dâr 
nou, sau câ cum odâta oprit, iar acmu slobod mi-ar fi, il cunosc. 

lârasi cu totii rî>ul poftorind : — Unde in lume locul acel’a a fi 
poate ? — disera. 

Liliâcul respunse:—In toâta lumâ si in tot locul locâsiului 
mieu gat’a si fora prepus âste, [>< Ca precum pdscele in mâre, 
« asid intieleptul in lume nici moşie, nici instreinâre âre»], pre 
cârile nici minţile voastre cele inâlte, nici sfâturile voastre câle 
adunci, iâta ca a’l aflâ nu pot. 

Acestb Moimâti’a de la Liliâc audind, dise : — Liliâcul sarâcul 
vent sâmena si abur vâ seceră; si in sus scuipând in obraz ii vâ 
cadâ. 

Liliâcul, cuveutul Moimâtii curmând, dise:—De multe ori unii 
sâmena si alţii sbcere, precum povâstâ Dulfului cu a corabiiâ- 
riului arâla. 

Moimâti’a, in ce fdl sa se fie templat povbste, pe Liliâc între¬ 
bând, Liliâcul intr’acesl’a chip a le povesti' începu : — Eu odâta 
pre mâlul marii in bort’a unii sli'nci locuind, intr’o di eclipsis 
in soâre s’au făcut, atat’a cat ochii a toâta jigânii’a inchidindu-se 
si fiete câre la culcusiul seu , câ de sâra, asiedindu-se, singur 
ou, cu luminoşi ochi, toâle mâlurile in sus si in gios cutree- 
râm. Eu, asiâ nopţii nedejduindu-me si de Depriiâtini nici cum 
in grija purtând, spre latul marii catevâ mile de la uscât m’am 
deparlât; unde soârele din umbr’a lunii scapand si tot de odâta 
râdiele-si pre fâţ’a pamentului lovind, noâpte m6 scurlâra si 
diu’a altor’a lungiră; unde nepriiâtînii miei cei veciniei, Kundu- 
nelele vedindu-me, din toâte părţile a me bâte si in toâle lo¬ 
curile a me trâge începură; [«Ga precum Liliâcul sâr’a, asiâ 
« nepriiâlînul diu’a izbendîi pandesce »]. 

Eu, de multa lumin’a soarelui viderile tempindu-mi-se, câ a 
alte dobitoâce prin tunerec, in coâce si in cole, de a nepriialinilor 
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lovituri si boldîturi ferindu-me, orbecăind me feriiam. [« Ca a ve 
«insciintiâ de viti pofti, videre ochilor miei atat’a de ascuţita 
«âste, cal, cu lumin’a soârelui impreunandu-se, orgânele cele 
«a viderii priimitoâre mi se nadusiesc ; ca precum la ochii 
«altor jiganii roât’a soârelui a se privi viddrâ lempesce, asie la 
«ochii miei impraştîâta lumin’a soârelui inlunârec aduce, si pre- 
« cum , zâr6 soârelui din noâpte spre diua reversîndu-se, ochii 
«altor dihânii a zări incep, asie, lumin’a dilei supt umbr’a pa- 
« meatului scapatand, ochii miei, de ce multa a luminii soârelui 
«iusioranduse, a vide incep »]. Asid dâra, precum am dis, de 
Rundunele pazindu-me si aparandu-me, fora veste de un lucru 
moâle, lât si inl'ins me lovii, de cârile indâla me si lipiiu. In- 
tr’acest’a chip de nepriiâti'nii gonâsi scapand, alţii, precum peste 
a lor, asiâ peste a mâ nesciintia , a me inveli si cu funi a me 
legâ incepura; asie dâra supt toâta noâpte soârelui, in ce inve- 
lit si cu ce legat sa fiu nepricepend , ţâre me chinuiâm; iâra 
dupo ce, cu diu’a nopţii si cu intundcâre soârelui, ochii mi se 
luminâra, precum in vetrel’a a unii corăbii invelit si cu funele 
impletecit sa fiu, cunoscuiu; ca eu, poâte fi, de Rundunâle fu¬ 
gind, de pendi’a corabiii m’am fost lipit, in câro vrâine si cora- 
biiârii vetril’a a stringe s’au fost lemplât. Eu dâra asie in vetrila 
bolit, si corâbii’a fora vent (coci mâre lineşte eră) pre vâlurile 
moarte saltand , voroâv’a corabiiâriului cu a Dulfului ascultăm. 

Oulful, ni pe de o parte, ni pe de alta parte de corâbie tre- 
cend, pre gâur’a ce de asupr’a câpului âre, atal’a pufniiâ, cat 
stropii âpii in corâbie si in obrâzul corabiiâriului sariiâ. 

Corabiiâriul dise : — Bre, hei porc pescit si pesce porcit, Dulfe ! 
aceste pufnete cui laudaudu-te leareti? Au vent semenand, stro¬ 
pii âpii in loc de grauntie arunci ? 

Dulful respunse : — Adeverâl eu vent sâmen si stropii in loc 
de sementia in corâbie arunc; inse pufnelul mieu in furtuna in- 
torcendu-se, stropii in gârle curatoâre se vor intoârce; [«Ca se- 
« menti’a ventului si grauntiul âpii moarlâ corabiii âsle»]. 

Corabiiâriul ridind dise :—Ventul a ave sementia si mâre gra- 
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untia pene acmu anco n’am ăudit, macâr ca ce mai multa viâ- 
tia in venturi si in âpe mi-au trecut, 

Dulful dise :—Eu ventul am semenât si grauntiele âpii in ca- 
răbie am aruncat, iâra cine vă seceră si cine a trieră, vrămă vă 
al6ge. [« Ca precum mehenghiul metâlurile de curâte si de spur- 
« câte ispităsce, asie vrăme lucrurile muritorilor de fericite si ne- 
« fericite, de vrednice si nevrădnice mai pre urma ivăsce»]. 

Asiă dâra Dulful cu corabiiâriul vorovind si anco cuventul 
bine nesfersind, ventul crivătiului din potriv’a caii corabiii a 
suflă, mâră a se imflâ si vâlurile că munţii a se ridică ineepura; 
(coci si timpul ernii, când soârele din tropicul liimerinos spre 
tropicul therinos se intoârce, eră). 

Corabiiârii volbur’a care asupra le vine si primejdîi’a cârd in 
câp li se pune vedind, unii funele întindă, alţii vătrilile strîngă; 

. [«Ce groâz’a morţii mintă uluiâsce, si primejd'ii’a fora de vâste 
«toate simţirile amurtiăsce»], de câră si bieţii corabiiâri cuprin- 
dindu-se, unii la adune, alţii la mârgine mantuinti’a arelâ; asij- 
deră unii limânul, cârile in drept’a, alţii dosul, cârile in stang’a 
aproâpe eră, â apucă, se nazuiâsca dice; iâra unii, Aerele cora¬ 
biii aruncând, corâbii’a sa sprijeniâsca invetiâ. Intr’acest’a chip ei 
cu chitălele inveluindu-se si cu socotălele impletecindu-se, hol- 
bur’a corâbii’a a invent'igl, si vâlurile pe de-asupr’a a o nabusl 
începură; si asie in mic’a ciasului, ventul cel de Dulf semenât, 
din pufnet vivor si din stropitura gârle in lunlrul si pe de-asu¬ 
pr’a vâsului izvorîra, câră, cu undele fierbend si amestecandu-se, 
din fâg’a âpii in fundul marii se mută [« Ca corabiiâriul, cârile 
«in Uneşte furtun’a nu socotăsce si gaurice, câră piştăsce, cu 
« vreme nu calafatuiâsce, in abur vivor si in picătură âpa fora 
« mesura afla »]. 

Intr’acest’a chip si voi, o priiât'ioilor, pildele mele buiguri si 
cuvintele măle intr’aiuri tiind, pe voi de buiguitori si de nepri- 
cepetori ve aretâli. 

Deci cat pentru alegeră locului locâsiului mieu ar fl, aciasl’a 
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sa sciţi: ca precum in port’a *) pietrii biânc’a Leului de groâsa 
du incâpe; [«Ca a paulte lucruri marimâ de scadâre si gro- 
«s'imâ ingreu'âre de impiedecâre âste»]; asii in inlunârecul nopţii 
ochiul Vulturului nu vidâ, cu câre chip eu de cat Leul mai 
aciuât, iâra de cat Vulturul mai fericit sint, de vreme ce bor- 
t’a pietrii si celâte nebiruita si locâş desfalât flindu-m , in 
vrâme când ochiul Vulturului cu intunârec se inehide, al mieu 
cu lumina curăţa se deschide si slobod si fora nici o primejdie 
dobend’a hrânii si orânduiâl’a vieţii im cere. 

Deci precum din ceput singuri ati mărturisit, monarhiile acâslâ 
din drâpte stăpâniri, iar nu din strîmbe tîrannii de vor fi, cu 
Leul megiiâsi, iar cu Vulturul locului si imperatiii parlâsi me 
voi afli; de vrâme ce o a soârelui inverlîjire ia doâe impartiud, 
12 ciâsuri Vulturul, iâra 12 ciâsuri eu aeru lui voi stapaDl; unde 
tirânii’a lipsind, giudecât’a drepta este sa se fâca; [«Ca precum 
« unde liranii’a stapanâsce, acolo dreptâlâ se izgonesce, asii unde 
«dreplâtâ imperatiesce, toâta strîmbatâte nici senumâsce»]; 
iâra amintrilâ cu tarii’â si cu şira asupr’a mâ a se sluji de vor 
pofti, cu un cuvent si a lui si a mâ pofta supt vâcînica privile- 
ghie suppuind, dic : ci ori când Leul brânc’a in bortîti’a slîncii 
’si-ar bagi si Vulturul cu cel la vidâre ascutit ochiu m’ar vidă, 
cel’a cu pieptul si cest’a cu pint'fnul, ce vi pute neoprit fâca. 

Acâsiâ si altele multe ci aceslâ, Liliâcul cu vitâza inima si cu 
nebiruit suflet dicend, de nainte adunării afâra esl. 

Dupo a Liliâcului esire, cu totii sprancânele a’si ridici si frunţi 
a’si imbini incepend, cu nâsul Ia pament lasât, cu ochii impraş- 
t'iiâti la cautât, cu umerele spre urechi ridicâte si cu buz’a ci 
de desupt spre bărbie intoarsa si spendiurâta, unul spre a- 
lâlt cu ochii boldiţi cauţi; ce sa vorovâsca, sau ce sa graiâsea 
ci muţii nu pută; de ce sa se apuce ci uluiţii nu sciii, si ce 
sa lucreze ci luâtii de minte nu pricepi. [«Ca precum buhnetul 


*) Credemu co este a se îndrepţi : bort*a. 
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«si sunetul mare, prâ (le aproipe fiind, putdrd audirii tdmpdsce, 
«asid lucrul nenedejduit orânduiâl’a socotelii smintesce »]. 

In vertoâpe de socotele si in hol muri de chitele că acâstd ei 
ratecind si prin toâte unghiurile, că cei fora ochi, orbecăind, 
Vulpe, câr6, (precum mai de nainte s’au pomenit) pentru slăbi¬ 
ciune, ce i se templâse, la adunâre sa se afle nu putuse, [« Ca de 
* multe ori cu pretiul boalei stâtul ertaciunii se cumpără »], prin 
scrisoâre icoân'a inimii a’si aretâ si maestriile a’si aruncă silind, 
poslânie că aciast’a trimise di când : 

Vulturului si Leului, mirilor monarsi, plecăciune si amen- 
duror slihiilor adunari inchinaciune , prâvul prâgului si tiărn’a 
tâlpelor voastre Vulpâ aduce. 

Cu plecatele mele slove in scire a fâce indraznesc, ca anco 
din ceput eu, si pururâ cu siuvaite picioâre pre drepte cărări a 
amblâ deprinsa si din fire asie tocmita fiind, inse slăbiciuni, 
căii ticalosiii mele intr’aciast’a vrime s’au temp’ât (precum tu¬ 
turor sciut iste), la adunări de obşte a me află si in ţâţa ne- 
fagarnicilele mele slujbe a aretâ nu putuiu, de câre lucru, cile 
ce intr’adever audiiu si spre folosul de obşte a f\ le socolîiu, 
prin slove a le aretâ si prin hârtie adeverul a ve insciintiâ, bol¬ 
dul a adeverâtei si neimâlii mile priintie me impunse si me 
impinse. [«Ca adeverât’a drâgoste nu numai cu cuvent de fâga, 
« ce si cu scrisoâri de departe, chipul a’si aretâ obiciuita este »]. 

Aici dâra visti au vinit, precum Liliâcul (cârile nici la încrun¬ 
tări unghilor, nici la insîngerâri colţilor de agiuns este) acoli 
cu mâre obrăznicie multe scâşnete *) sa fie făcut, si multe îm¬ 
potriva si neplăcute sînoâdelor sa fie litiit; asijderi precum a 
Filului si a Inorogului pomenire la mijloc sa fie adus, de cârii 
aminte mi-am adus, precum nici la adunâii dintei chemâti sa 
nu fie fost, si, si chemâti de ar fi fost, precum mi se pâre, n’ar 
fi vinit; de câre lucru Lupul aici intielegând, perii de pre spi- 
nâre a'si ridică si pre nari mai lârg a suflă au început, si alte 

*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie ; scârşrv te. 
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mâri si inâlte duhuri a purtă l’am cunoscut; [« Ca nedejdâ iz- 
«bend'ii a câpului clatire si a narilor pufnire semn arâta»]. Pen. 
tru aciast’a dâra, cu a m6 proâsta socotesc socotela. câ acole 
mai multa zabâva nefacend, cum mai curend pre Liliâc intr’un 
chip sa’l asiediâti, si all chip de nu se vă află, dupo prâvil’a lui 
a trai sa’l lasâti, si mai mult lucrurile nescuturand, fora zabâva 
la scâunul monarhiii se ve inturnâti; ca veche axioma 6ste, 
care dice : [«Unui lucru fora câla, câle dând, multe fora câle 
«a urmă pot»]; asijderb adese se vede, [«Ca unul cascand, mai 
«toti de prin pregiur a cască se indemna, macâr ca intr’ace 
« dâta a cască nu li-ar fi fost»] Deci socotiţi binisior ca de nu 
sint acole acele doâe jigânii, Filul adecate si Inorogul, sa nu 
cumvă prin scrisori cu Lupul sa se agiunga, [«Ca scrisorile pre- 
«cum acelui bun, asie acelui reu sfât, iâsca si slramurâre sint»], 
si sa nu se cumvă pildele si pocitaniile Liliâcului pliniâsca, cd- 
rile mai reu sfersitul, de cat inceputul, fora greş vor aduce. 

Pentru misielos stâtul mieu viti sci, ca dupo uscârd vinelor 
viind aicd, si hrân’a in lapte de epure, pui de cucoş’ oatoriu 
fierţi flindu-mi, (coci alta mancâre a mancă, nici poft’a me in. 
demnă, nici di'iât’a doftoriilor me lasă), intr’o di, stomâhul mai 
tocmindu-mi*se si poft’a spre ospetâre mai pornindu-mi-se, cu 
oârba lăcomie puiul intreg a inghitl m’am nevoit, ce grumâzii 
do mâre si lunga ferbintdla uscâti fiindu-mi, in lâringa mi s’au 
oprit; l’asi inghili si pe gutlej nu incâpe, l’asi ştîupl si nu’l pociu; 
coci in gios sa se lunece, sta impotriva uscăciune; cu tusa si cu 
opintâle a’l lepădă, nu me lâsa slăbiciune. In ce de apoi scurtâre 
dilelor mele spre lungime anilor imperâtilor si stăpânilor miei 
milostiv fie, caror’a de la cerescul Vultur toâta deplin'a fericire 
rog, si iârasi rog. 

Aceste Vulpe scriind si carte la adunâre de la Delt’a trimilind, 
indâtasi la bârlogul Lupului, ni a cade, ni a se sculă de slabi* 
ciune facendu-se, se duse; pre cârile in ldcâsiul seu aflandu-1, 
si cu cucernic si plecat chip aretandu-i-se : Bucura-te, vechiul 
mieu priiâlîn, si in toate a nevoilor ca credinciosul si nedespar- 


Digitized by t^ooQle 



tÂftTfiA lit. 


161 


titul mieu tovâraş; de pricin’a nevrednicii mele cercetări a sci 
se cade, ca dragoste c6 adeverită, cârd pururi cotra tine am a- 
vut si am, din norocita privâl’a priveilii tâle mai mult lipsita si 
despărţită a fi a sufferl neputend, si cu aciast’a pricina antei, la 
dulci si nesetioâs’a-ti privire, si intieldpt’a si filosofâsc’a-ti voro- 
vire, mai mult din suflet agiutorita, de cat cu picioârele spre- 
jenita, am alergât; [«Ca drâgostd in inima dospita, precum a. 
*ddse slăbiciune, asie de multe ori vertute peste pullntia 
« nâsce »]; a do’a pricina este, ca eu tot adeverul cunoscend, 
si nacâzul, cârile de cotra ai noştri vicleni tovârasi ti s’au făcut, 
bine intielegend, cu innadusiâla fora recordla si cu infocari fora 
sternperari inim’a mi s’au cuprins; [«Ca s'imbâthie a adeverâtu- 
«lui priiâfin din durere a osului zdrobit puţina si mai nici puţina 
«osebire âre*]. 

Deci pre o parte, ale tâle multe inâl’-giosuri, ce ti s’au făcut, 
jelind, (cârile inim’a, cat muntele Olimpului de mi-ar fi fost, 
in scrum si in cenuşie sa o intoârca destule ar fi fost), iâra 
pre alta pârte, sfersitul lucrului aceslui’a la ce margine vâ sa 
iâsa nepricepend, tot bietul mieu trup, câ muntele Etbnii, singur 
materi’a ardietoâre isi strînge, singur se atitia, singur se a- 
prinde, singur se topesce, singur asupr’a cenusielor si scrumuri¬ 
lor sâle se razsi'pesce si in bezn’a pârlitelor sâle radecini se po- 
hârnesce; ca pene acmu, pentru folosul de obşte si pentru cin¬ 
ste monarhiii Leului, cate oârece tot nedejduiâm, iâra acmu 
toâta nedejde mi s’au curmât, de vreme ce minte si intielep- 
ciune a tot sfâtul (care tu eşti) din câpul adunării lipsind o 
ved; [«Ca precum la multe madulâre un câp, asie la multe 
«gloâle o minte intrega a nu lipsi trebue»]; asijder6 (precum 
dintr’antii am audit) Leului jigânii’a giâmena, Strutiul, epitrop 
sa se fie făcut, caruii’a câpul schimbandu-i, altul câ de Bou cor- 
nât si buârâl (o ocâr’a mâre !) sa’i fie pus; si mai mult cu in- 
demnâre Pardosului, a Rîsului si a altor jigânii, acmu de cu- 
rend paserite, sylloghismul Corbului sa se fie adeverit si inte- 
meiât am inlieles; [«Inse in tot ocbeânul nenedejduirii pica¬ 
ţi 
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«tur’a nădejdii'a lipsi, si in tot limânul negrijii vintîsiorul gri- 
«jii a nu aburi, peste putintia 6ste »]; de eâre lucru un semn 
de nedâjde precum sa fie remâs dic, de vrâme ce nâmul Li- 
liiâcilor in tbeâtrul lumii de măre si nesufferita ruşine i-au 
dât, tot lucrul fora socotâla ce-au făcut si tot cuventul fora chib¬ 
zuiala ce-au grăit aretandu-le, si cu nedezlegâte argumenturi di- 
sele lor au dovedit si au adeverit atat’a, cat toâta limb’a amur- 
tita si toâta gur’a amutita inainte lor au remâs; de câre lucru, 
o dulcele mieu priiâtin ! a nedejdui indraznesc, ca nu asie de 
tot tot lucrul dupo voi’a lor vâ remanâ, si cotra aciast’a mai 
vârtos nedâjde im nedejduiâsce, coci (precum bine m’am ade¬ 
verit) Filul si Inorogul la adunâre n’au vinit, carii intre monâr- 
hii’a noâstra cei mai dâ-firâ si mai do frunte sa fie, lumii este 
sciut, si precum eu a lor c6 parintiâsca fire li-am priceput*, a- 
câstâ inal’giosuri a rabdă si pene in sfersit in fundurile pustii¬ 
lor a cutreerâ nu vor putâ; [« Ca fire de ce au inceput a se pa¬ 
ct rasi, si obicâiul bine deprins a se uită, pr6 cu anevoe lucru 
«âste»], ce lucrul vor deschide, de cârile toâta adunârâ nici a 
gândi' au gândit, nici cuivâ vre odâta in minte au vinit; [n Ca 
«jâlâ si râvn’a cinstei pojârul ce sloboâde, de cat focul in spinii 
«useâti mai mâre perjol fâce»]; asijderâ pre t'iue bun si ade- 
verât priiâtin si a adeverului netacut crainic avendu-te, eu 
ancosile ticaloâs’a, precum numai cu trupul de tine despărţită, 
iâra cu sufletul cu tine la un loc lipita si incleila sa fiu, bine 
me sciu, (precum anco de pre vre mile epitropiii Monocheroco- 
pardâlului ispitita si dovedita sint). Cotra noi si pe sarâcul Cia- 
câlul au, cârile la multe trebe, fora prâget, si la multe slujbe, 
cu cred'intia, precum li se vă află, prepus nu dste 
Deci de vii socoti cu câle a ft, o cârte la Fii si la Ino¬ 
rog sa scriem, si de gândurile noâstre scire sa le fâcem, 
[«Ca roâd’a pomului prietesiugului alfa nu 6ste, fora numai 
«ascunsul inimii fora primejdie a descoperi si chitâle intre 
«sine tdre a acoperi»]; adeca precum urechile noâstre spre 
sunetul numelui lor staruesc, si numai din semnul ochiului 
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spre toâta slujb’a si primejdîi’a a ne incinge gat’a sintem. 

Deci, o iubitul mieu priiâlin, cuvintele mele in prepus nu 
le aduce, coci curate si nezugravite sint, si in ce de apoi 
pre dulce viâti’a me me giur, ca tot cuventul ascuns si toâta 
tâin’a acoperita, ascunsa si nedescoperita voi tind. 

(Vulpe pre viâtia-si se giurâ, coci din prognosticul doftorului, 
precum la lun’a nu vâ esl, bine sciiâ, de vreme ce in reversâ- 
tul zorilor si in amurgul soârelui sfigmosul in chipul viermelui 
se daliia;) ce in sfersitul vieţii câpul reutatii a fâce silind, pre 
Lup a a magi si câpul in singe a’i vapsi se nevoii, si precum in 
toâta porunc’a lui fora preget, si in toate sfâturile si invetia- 
turile lui, fora alt cuget, tot unghiul a scociorî si toâta piâtr’a 
a clăti nu se vâ lenevi, cu giurament se fagaduiâ. 

Ce Lupul, vechiu la minte si copt la crieri fiind, noâele a 
Vulpei viclesiuguri si proâspetele ei lingusiluri indâta pricepend, 
precum in gura miiâre zSmintesce, iâra in piept otrâva dos* 
pdsce, cunoscu, si precum prelenlii’a ei alfa nu este, fora nu¬ 
mai cu chipuri sicuite, ci aceste , minte si socotel’a Lupului 
câre ar fi, si pentru lucrurile , cârile la cetâte Deliii, unele se- 
versite, iâra altele acmu incepute, ce ar dice si ce ar mâi ne- 
dejdul sa iscodesca, si indâta la adunari scire facend si min¬ 
ciunele, cârile mai de nainte scrisese, sa’si innoiâsca, si pre sine 
de priiâtina si de slujnica sa se adeveriâsca. 

Cotra cârd Lupul, cu scurte si puţinele, inse gr'eie si te¬ 
meinice cuvinte, intr’acest’a chip respunse : — Veche prâvila 
este, o soro Hulpeo! [«Ca poftele si voile imperâtilor prâvila 
«nemutâta ascultătorilor sint»], de câre lucru si la aciasta a- 
legere, de vreme ce voi’a si porunc’a a mârilor imperâti asie au 
fost, nici o diva nu este, si asie ori ce au poruncit si au ales, 
bine au poruncit si intieleptiesce au ales, nici cotra aciast’a mai 
mult cevâ a gândi sau a grai ni se cade, fora cat noi intr’acias- 
t’a dâta, viâtia singurâteca alegendu-ne si la bârlogul nostru re- 
masiti’a vieţii din toâte tulburările lucrurilor si gândurilor depar- 
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tâti, cu lineşte a o trâce si cu odihna a o petrece, am ales, 
si mai de-asupr’a nici a grai, nici a audl cevâ poftim, [«Ca pre- 
«cum gur’a la graire, asi6 urechile la audire bolâr a ave tre- 
«bue si cuventul, cârile linului suflet tulburâre aduce, nu nu- 
« mai a nu’l grai, ce nici a’l audl se câde»]. Asi6 noi, intre 
acâstâ hotare contenindu-ne, nici Liliacul ce ar fi grăit, nici 
Filul si Inorogul ce vor sa scornesca, si asiâsi nici muscele ce 
vor sa vâziâsca, sau tăunii ce vor zb&naiâsca *), in minte ne 
vine; de câre lucru mai mult voroâv’a cu noi a lungi scur- 
tandu-’ti, la ldcâsiul si odihn’a tâ te du, iâra vrâmâ, prob’a 
ce neminciunoâsa, si pre mine si pre tine, cine sa flm ne vâ 
aretâ. 

Acâstâ Lupul colra Vulpe anco vorovind, iâta cu templâre 
si Ciacâlul acole sosi, (cârile inlr’adever in drâgoste Lupului 
se avâ). 

Deci Ciacâlul, dupo ce cu plecăciune obiciuit’a-si inchinaciune 
dede:—In ciasta noapte,-dice,-prin pădure, pentru hrân’a , in 
coâce si in colâ ambland si prin spinii unui gârd de prisâca 
paseruicele culcâte a prinde pândind, intre albine mâre vâziiâla 
si glogozâla audiiu; deci, pentru câ a impletecitelor cuvinte in- 
semnârâ a intiel6ge sa pociu, de gârdul prisăcii mai aproâpe 
sipurindu-me me lipiiu, de unde, din câle multe, ac6st6 pu¬ 
ţine cuvinte intieleş; [«Coci a trântorilor urlete, a albinelor 
« sunete astupă»]; voroâv’a dâra le eră aciast’a: — Precum noi 
imperât, monârh si stapanitoriu aftocrâtor sa flm avend nu nu¬ 
mai noi seim, ce to&ta lumd marturisesce, si mâtc’a, câr6 ne 
chivernisesce, ne poruncâsce, ne stapanesce si ne otc&rmuiâsce, 
din toâta dihânii’a cunoscuta si al6sa âste; [«Ca semnul a mo- 
«nârbului adeverât acest’a este , câ nici cu acul Sa impunga , 
«nici cu dinţii sa musce, nici cu unghele sa rumpa, ce in gre- 
«sili ertare, in rei pedepsire, in supusi mila, in streini dreptâle 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: ce vor ta zbânaiăsca sâu sa tbâr - 
n aids ca. 
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«si ia hotârale monârhiii sâle contenire sa ardle»], cârile toâte 
in monârhul mâtc’a si mâmc’a noâstra deplin se cuprind. 

Aciast’a dâra, intr’acest’a cbip fiind, oâre cu ce socotea, pene 
acmu iâta de doâe ori, in doâe locuri, zburătoarele si tereitoâ- 
rele toâte adunandu-se, spre intarird monârhiii Vulturului si a 
Leului de la toti hirogrâf a luă se nevoesc; asijderd precum 
zburatoârelor epitrop Corbul, iâra in-patru-picioârelor Strutocâ- 
mil’a s’au ales; si un’a cotr’a alfa cu prepuse cuvinte dicd :—Oâre 
pre noi la adunâre, cum nu ni-au chemât ? Au in sâm’a zbură¬ 
toarelor nu ni-au bagât ? au coci micsiorimd stâtului nostru cău¬ 
tând, nevointi’a, agonis'ifa si cbivernisâl’a de obşte, cârd fâcem, 
a cunoâsce s’au lenevit; ce de vrdme ce este asie, de sintem si 
noi zburaloâre supt soâre, pre toti a cunoâsce sa’i fâcem, [«Ca 
«albin’a sementi’a si suliti’a, miiârd si fiiâre tot intr’un pântece 
« poârta; si precum toâte politiile nu stâluri inâlle si pântece la- 
«sâte, ce omoni’ nedespărţită si minte ispitita si ascuţita câuta»]. 

Iâra un’a dintre albine dise : — Eu astadi in câmp pentru 
agonisîl’a esind si printre erbi si flori miiâre cercând, cu vies¬ 
pile a me Împreună mi s’au templât, la cârile iârasi aciasfa 
voroâva a se scutură am aflât, si precum foârte cu greu duc 
lucrul, ce se aude ca s’au făcut, li-am priceput; [«Ca tulbu- 
«rârd unii politii intre alâlte cu aprinderd unii câse intr’o ce- 
«tâte se asâmena, ca precum din aprindere unii câse toâta 
«cetâtd primejduiâsce, asid o politie rascolindu-se toâta me- 
«giesii’a 3e clatdsce»]; si asiesi, eu anco acold fiind, o vi- 
iâspe sosi, cârd de mâre adunâre muscelor si a tintiârilor vdste 
aduse, si precum de acdsle a păşirilor si a jigăniilor adu¬ 
nâre de vdste luând, ţâre intre dinsele vâziiâ, dicend : — Scu¬ 
laţi fraţi 1 si mergend viespilor scire sa dam , pre tăuni si 
pre gărgăuni impreuna sa ridicam si cu totii la prisâc’a albi¬ 
nelor sa ne adunam, unde de obşte sfatuindu-ne, sa aldgem 
si sa căutăm , cu ce privilegbie Vulturul tuturor zburatoâre- 
lor a stapani, si cu ce mijloc numai o monârhie la toti a 
se numi si a fi ar putd, ca precum din lume audim, lucrul 
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acest’a nici Liliiâcii a'l priiml n’au invoit, dâra noi cu cat 
mai gios de cal Liliâcii, si cu cat mai pucine de cat toâte 
zburatoârele vom fi? Si cum cu singura numai tacârâ spre 
robie si suppunere vecîoica ne vom lasă ? Ba fraţilor, odâta 
cu câpul lucrul acest’a neizbend'it sa nu lasam , ca spre 
aciast’a precum viiâspe Eghyptilor, aste musc’a ceriului agiuta* 
toâre si sculltoâre ne vă fi; [«Ga pentru slobodienie si mosiie 
«cu cinste a muri, de cat prin mulţi veci cu necinste a trai, 
«mai de folos si mai laudât este»]. 

Asijdere intre dobiloâce oare ce dihonie sa fie am intieles, de 
vreme ce pe Fii si Inorog la adun&re ou i-au cbemât, nici i-au 
intrebât, nici in sâma de lucru i-au bagât; pe Lup, coci drăpta 
hotartre Strutiului au făcut, si coci anco de pre vremile epitro- 
piii Vidrii, când cu Pardosul in tiâr’a campilor au pribejit si a- 
colo cu dinsul in scâudala si la cuvinte au fost vinii, acmu Par 
dosul izbenda noâa la pizma veche socotind a fâce, cu meşter- 
siug din adunâre l’au scos si oâre cum la bârlogul seu, in chip 
de izgnânie, l’au trimis; Vidr’a, ce odaneoâra Corbului din suflet 
iubita, iâra acmu lui de cat moarte mai urtta, dintr’amendoâe 
izvoâdele s’au râs; [«Ca de cat toâta materii’a alcatuita, sufle- 
«tul nealcatuit mai lesne se betejesce; si mai pre lesne este pre 
«lei si pe ursi a stapanl, de cat pre doâe inimi prin toâta viâ- 
«ti’a intr’o drâgoste si intr’o priintia a le pazl»]; Vulpe, sau 
de bolnâva, sau de viclena, dentre dinsii lipsesce, de unde a 
prognostic! putem, ca cu vrâme clatire acestor chipuri facendu- 
se, lucrurile intr'alt chip se vor schimbă, si slătul intr’alta hâina 
se va imbracâ. 

Aceste Vulpe, Lupul si CiacâluL 

Iâra cârte Vulpii la man’a synoâdelor agi un gen d, pre câre 
citlnd’o in tâina deosebi, Uleul pe Pardos, pe Rîs si pre 
alâlti a credintii vicleni si a viclesiugului credincioşi in tâina che¬ 
mă; [«Că voroâv’a pre pe tâina viclesiugul suppune, iâra cuven- 
«tul in fâţa a dreptăţii semn| este»]; caror’a scrisoâre si sfâtul 
Vulpii aretand, Pardosul dise ; — Vulpe pentru Lup ori cate scrie 
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adeverâte si de crediut sint. coci precum se dice dicătoâre: [« Lu- 
«pul perul dupo vremi isi schimba, iâra din fire lui nu iâse, 
«nici obiceile invetiâte isi mula»]; ca Lupul purur6 nu numai 
oile â faremâ, ce si boii din plug a innecâ si pre tot dobitocul 
suppus a spintîcă, precum obiciuit sa Be, lumii 6ste sciut, si 
acmu lucrurile la omonie precum vor sa se aduca vedind, bine 
sa’i pâra, peste Brâ lui este. [« Ca lacomii’a in doâe parti zavis- 
«tuiâsce, un’a coci tot ce poftâsce nu agonisâsce, alfa coci el 
«ce poftesce, pre altul a agonisi privesce»], De câre lucru a m6 
socoteia aciasl’a este : Cu vreme Lupul nu numai din adunâre 
Oeltîi, ce din toâta lume a se scoâte trebuiâsce, si asie tot do¬ 
bitocul in odihna si lot locul in ostrovul Critului se vâ intoârce ; 
iâra aminlrile, precum din obiceiurile lui a se primeni, nedejde 
fora nedejde este. Iâra pentru Fii si Inorog mijlocul a se aflâ 
pre lesne vâ fi. 

Cotra aceste Rîsul, cuvenlul apucand, dise: —Precum am in- 
tieles, Filul, socotind ca dupo mărime trupului cinste se mesura 
si epitropii’a lui s’ar cade, (câ si de mainte, când Inorogul de 
la vrăjitori o aflâse si lui in dâr si peste nedejde i o dăruise), 
aice au fost vinit; (Rîsul de vinird Filului adeverit sciiâ, .coci, 
pentru câ pre ascuns la Dell’a sa vie, el ii poruncise; iâra cu 
ce gând Rîsul aciast’a făcuse, mai nici el nu sciiâ); târa acmu 
iârasi am intieles, ca pentru alegere epilropiii Strutocâmilii in- 
sciintindu-se, cu infranta voe iârasi la locuri-3i s’au dus. [«Ca 
«dupo veste morţii, veste lipsirii cinstii, locul cel mai de sus 
«tine»] Inse sfâtul mieu este acest’a : Filul dupo mărime si 
mâmin’a trupului, la suflet nepotrivit este, coci dupo mesur’a 
trupului sufletul de i s’ar potrivi, Caprioâr’a Hindîii in colro ii 
este voi’a a’l purtâ nu l’ar măguli. Cârile de mancâre de agiuns, 
de beutura la mesura si de odihna la vrâme de vâ av6, cevasi 
macâra lucrul mai înainte a ispiti nu vâ indrazni, si asie, dupo 
voi’a noâstra, in cotrd vom pofti a’l trâge, intr’acolo vâ merge. 

Iâra Inorogului spre domolire fire nici cum nu i se pliâca, ca 
in lume franlur’a cornului, si acel’a de buna voe lepadât a vide, 
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cuivă rar s’au templat; iâra Inorog domolit nici s’au vediut, 
nici s'au audit, nici undevă s’au aflât; de câre lucru cu totii 
împreuna venatoâre vom ridică, prin codrii, prin munţi si in 
toâte părţile ne vom semenâ, pre cârile ori unde ar fi, tot il 
vom află, si ori cat de iute la picioâre ar fi, cu lungimâ goânii, 
odâta de corn tot il vom apucă, [«Ca ce grab’a in cias si cu 
«s'il’a nu ispravâsce, acâi’a delungârâ vremii si meştersiugul bi- 
« ruiâsce »], cârile la mana cădind, intr’o ogrâda incongiurăta cu 
âpa lâta il vom inchide, si lă loc angust si strtmpt il vom tri¬ 
mite, unde, el la loc slobod si la câmp lârg a trai deprins fi¬ 
ind, de necâz in curenda vrâme in melianholie, din melianholie 
in buhabie, din bubabie in slăbiciune, din slăbiciune in boâla 
si in sfersitul tuturor din boâla in moârte vă cad<$, si asi6 de 
lot numele din izvodul vieţii i se vă şterge; iâra amintrilâ, bine 
sa sciţi, ca pene Inorogul viâtia âre, viâti’a noâstra scurta si acâi’a 
cu prepus si in toâte ciâsurile cu groâza, de cat moârtâ mai re 
6ste; [«Ca odâta a muri dâtorii’a firii, iâra cu groâz’a morţii a 
«trai, moârte morţii âste »]. 

Asi6 Rîsul de rîs sfâturi că acâste dâca de sâtiu versâ, Uleul 
dise: — Dâra cuvintele aceste, la lucru cine vă pute duce? 

Rîsul : — Eu, - respunse, - numai cu invoiâl’a si nevointi’a de 
obşte sa fie. 

De acâste asupr’a nevinovatiii Inorogului spurcâte sfâturi Mo- 
lii’a din blâna, vâste luând, indâta Inorogului scire trimâse; câ¬ 
rile , viclesiugurile ce i se gătesc cunoscând, antei in fire, apoi 
in picioâre nedâjdâ isi puse. 
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Asie si iDtr’acest’a chip sfâturile amenduror pârtilor asiedin- 
du-se, asupr’a Filului si mai cu dedins asupr’a Inorogului cu 
mâre si fora dreptâte ura remâsera; deci indâtaş uricile si pri- 
vileghiile Liliiâcului, vrend, nevrend, dupo vechile lui prâvile si 
voe innoind, asiediâra. 

Dupo acdi’a, toâte pâsTrile de cârne mancatoâre si toâte jiga- 
niile de singe nevinovât versatoâre, pentru asupr’a Inorogului 
venatoâre, beliâg si cuvent isi dAdera, si toâte iu toâte părţile 
sa’l cerce, sa’l afle, sa’l prindia, sa’l ldge si dupo a lor tîraniâsca 
sa’l giudece lâge se orftnduira. Ce ei anco acâstâ orânduind si 
fel de fel de lâtiuri, curse, mreji si alte maeştrii in toâte po- 
tîcile si caile intîndind , strtmbatâte câ aciast’a, in multa 
vreme, ceriul a privi, pamentul a sufferl neputend, de na* 
prâsna din toâte părţile si mârginile pamentului holburi, vivore, 
tremuri, cutremuri, tunete, sunete, trăsnete, plesnete scorniră a- 
tat’a, cat tot muntele inâlt cu temeliele in sus si cu vervul in 
gios resturnâra, si tot copâciul gros, inâlt si frundios din rade- 
cina il dezradecinâra, si asie toâta câfe si carârd, pre pament 
si prin âer, cu grele neguri si cu intunecosi nudri;, câ cu un 
veşment negru căptuşind, astupâra, si tot drumul de pre fâţ’a 


Digitized by t^ooQle 



170 


ISTORl’A IER0GLYF1CA 


pamentului, cu sl'inci poh&rnite, cu dâliuri si holmuri razsipite si 
cu păduri saciuite pretiutinderelă, inchisera si incuiâra. Din ceriu 
fulgere, din nu6ri smida si piâtra, din pament aburi, fumuri si 
bolbuii, unele suindu-se, iâra altele coborîndu-se , in aer focul 
cu âp’a se amesteci, si stihiile intre sine cu nespus chip se 
luptă, cârile atat’a de straşnica si groznica metamorfosîn in toâta 
fâpt’a făcură, cat ceriul cu pament, si âp’a cu focul, razboiu cum¬ 
plit sa fie ridicat se pară, cu a caror’a clatire toâta zidiră se 
scutură si se cutremură si spre că de seversil a tot duhul peire 
se plecă. 

Deci dinlei pricin’a groznicei acestii’a clatiri nepriceputa, iâra 
mai pre urma tuturor cunoscuta fu. [«Ca precum picatur’a ce 
« mai de pre urma vâsul innâca, asiă strîmbatatile mâri si mult 
«mai de nainle grămădite, cu un’a mai de-apoi si necunoscuta, 
«si că cădiuta resplatire isi iâu, si precum multe grămădite mai 
.«de nainte au fost, se cunosc»]. 

A amestecăturii dâra acestii’a, pre scurt, istorii’a aciast’a au 
fost : Toâte dălurile mâri si toti munţii inâlti asupr’a stâncelor 
si copâcilor sfât sfatuira; cârii siăpte hatmâni de razboiu purtă¬ 
tori si a gloatelor povatiutori avend, asupr’a hdlmurilor celor 
de la cetâte Deliii vrajmâş razboiu rîdicâra si fora vâsle, cu mâri 
huete si de naprâsna, cu mâri buhnete, asupra-le pohărnindu- 
se, se resturnâra. 

Iâra pricin’a aceslii straşnice radîcari si fora mila faremari eră 
aciast’a : Munţii cu holmurile intre sine, pentru greutâtă, 
câră de la stînci si de la copâci trag, se jeluira, si de pohoăr’a, 
câră in c&rca poârta, unul cotra altul se ol-ecaira, si fiete carile 
cotra de aproâpele seu intr’acesl’a chip dise:—Pene când, frâti- 
lor, stinc’a, piâtra sâca, si plopul, cbiparfsul si pâllinul, copâci 
fora roâda, in câpul nostru suindu-se, pe spâle-ne urcandu-se, 
vervurile si crăscetele ne vor acoperi ? si pene când ei inaltin- 
du-se si marindu-se, că cum in vre o sâma n’am fl, ne vor o- 
cari si batjocuri? [«Ga certâră cu toiâge intr’ascuns, decât ocâr’a 
«si batjocur’a in aretâre, mai desufferil ăste»]. De câre lucru ca 
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totii intr’uD gaud si inlr’o inima a ne impreunâ, cu mic si cu 
mire intr’un cuvent si intr’un giurament a ne legk trebue, si 
lucru, cârile alta dâta in politii’a noastra nu s’au mai vediut, 
sa facem; adeca, cu a noâstra resturnâre, a mândrilor si tru- 
fâsilor câ de seversit prapadlre si razsîpire sa aducem; [«Ca 
« toâta moirte, din fire aspra si amăra âste, cârd numai cu vidârâ 
« razsîpii nepriiâtinului mai plăcută si mai indulcila a fi se pâre»]; 
deci unde ne sint radecinele, acolo vervurile, si unde ver- 
vurile, acolo radecinele sa ne mutam, ca intr’acest’a chip toâta 
stanc’a groâsa si pietroâsa, si tot copâciul crangos si frundieros 
supt noi vă remanâ, si asiâ precum pururâ de cat noi mai mici’ 
si precum noi i-am hrănit si i-am crescut, in brâţe i-am purtat 
si la sin i-am aplecât, si precum pene intr'atat'a in sâma a nu ne 
bagă si in toâta hul’a si ocâr’a a ne luă nu li s’au cadiut, vor 
cunoâsce. [«Ca călcâiul peste cap a se inaltiâ, si piciorul ma- 
«câra ca cinci dogele âre, inse slujb’a manii a apucă nu se 
« câde »]. 

Asie munţii de odâta cu cuventul si lucrul pliniră; coci, pre 
toâta moviliti’a cu sine trăgând, toâte holmurile si dâlurile dupo 
cei siâple voevodi urmă; câni, cu totii de odâta clat'indu-se si 
din temelie culremurându-se, unii peste alţii se pobârnira, de 
a caror’a buet toâte mârginele lumii se rezsunâra si se inspai- 
mentâra. 

Pre aceia vrâme adunările in vivornitia intr’aciast’a la locul 
pomenii aflandu-se si âle împreuna cu munţii nu puţintele pă¬ 
ţiră si nu puţina paguba si scadâre avura; mai vârtos ca mae- 
striile, lâtiurile si cursele, cârile pentru venârâ Inorogului intin- 
sâse, toâte din temeiu se rupsâse si nici de o trâba spre acâi’a 
slujba se intorsâse; [«Ca munţii pravelindu-se, cei ce prin munţi 
«locuitori, si vâsul innecandu-se, cei ce pre mâre sint ca- 
«letori, fora primejdii’a vieţii si piiârderâ dobendii a fi nu 
« pot»]. 

Iâra, intre tulburările munţilor, Inorogul, la câmpii locâsiului 
seu, lin si fora grija viâti’a-si petrecâ, si câ mai de pre urma la 
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ce vă esi, io tot chipul a adulmecă se nevoiă, pene când dupo 
a munţilor asupr’a slincelor si a copâcilor resturnâre, precum 
biruinli’a la munţi sa fie remas intieliâse si toâta stanc’a si co- 
pâciul de la Delt'a o parte sa se fie zdrumicât, iâra o parte, 
dupo sine tereind, in robie sa fie luât. Asijderd precum tot do-' 
bitocul si zbura toârd intre st'inci si intre nudri locui toâre se află, 
in robii’a celor sidple voevodi sa fie cadiut si de la locul seu 
sa’i fie mulăt se insciintiâ. 

Acdste asid, iâra Filul, (cârile pre târna la cetâtd Deliii sa se 
fie dus mai de nainte s’au pomenit), dupo ce lucrul impotriva 
isprăvit vediu, cotra Inorog a nezui sili. Filul nu cu bun gând 
asupr’a Inorogului la adunari se dusdse; [«Inse ochiul ceresc 
«toâte vdde, si cumpen’a nevediuta toâte indreptâte si fora fi- 
«loprosopie cumpendsce»]; iâra la inturnâre singur de ascunsul 
inimii sâle vddîndu-se si de greşitul seu gând asupr’a Inorogu¬ 
lui caindu-se, in gur’a mâre mărturisi, [«Ca tot priiâtt'nul din 
«dobend’a aurului aflât, de cat cel cu legatur’a firii impreunât, 
« mai de gios si mai cu prepus dste»]. 

Iâra dupo ce adunările cu multa nenorocire in robie cadiura 
si la locul celor sidpte munţi, in vâld, cârd Grumâzii Boului se 
chiâma, aduşi fura, Inorogul lucrul din câpet, iâra Filul din coâda 
a apucă ispitiră; Inorogul pricin’a dintei, iâra Filul fâpt’a prici¬ 
nii caută, Inorogul monârhii’a păşirilor, iâra Filul epitropii’a 
Strutocâmilii a râzsîpl se nevoiă; inse Filul puţindle ispitind, 
precum anco fund noâa si cu nevoe a se rumpe a fi cunoscu, 
de câre lucru mai mult in desierl a se osteni se paraşi. Inorogul 
toata reulâtd in câpul păşirilor si tot pricâzul in glâsul si syllo- 
ghismul Corbului cunoscând , pentru amurtiâl’a olieros glâsului 
lui ldc sa afle, pre la toii vrăjitorii si doftorii vremii acei’a cercă, 
si aemu si ^doftorul cel bun găsise si Idcul nemerise; [«Numai 
«unde ceriul nu se pldca, pamentul in zadâr se rădică, si când 
«nudrii umediâl’a iu ploi nu-’si slobod, in desiert sâmena, cel’a 
“ce sâmena»], in câre chip si a Inorogului ostenintia esl, de 
vrdme ce norocul slujind, viclesiugul Corbului in sprijiniâla si 
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reutâtdi in ferela se aretâ; si chipurile vrăjitorilor schimbandu- 
se, Inorogul, de tot inceputul apucât, intr’alta vreme a’l se- 
versi si cu alt mijloc a’l plini s’au lasât, precum la locnl seu 
se vâ pomeni. 

Intr’acdiâsi vrdme si Vidr’a sosind, spre innadusiâl’a a tuturor 
jigăniilor nu puţine fumuri slobod!; si acmu toâte dobitoâcele 
pretiul a’si taiâ si din robie a scapă nevoindu-se, Vidr’a, cu ale 
sâle in d'ivuri in chipuri amestecături, pretiul indoit le adâose, 
atal’a cal păşirilor nu numai pdnele, si dobitoâcelor nu numai 
perii, ce si tuldele li s’au jepuit si pieile de pre carne li s’au be¬ 
lit. Asid Vidr’a, că un veni in trestii lovind, din toâte si in 
toâte părţile ii plecă si ii induplecă, inse in sfersit cevâ vred¬ 
nic de lăuda neispravind, in gârlele âpelor spre aciuâre se 
duse. 

Iâra robime dobitoâcelor toâta, prin fel de fdl de templari si 
dupo multe si nenumerâte de templari si zbuciumari, pretiul 
dandu-si si precum li se pare lucrurile asiedindu-si si oâre 
cum dupo voi’a lor tocmindu-si, de la cei sidpte voevodi ertâre 
isi luâra si la locurile sâle sa se duca se sculâra. In urma pe 
Rîs, pe Dulăii ciobanesci, pe Coteii de câsa si pe Hameleon la- 
s'ind, că de napoile lor păzind, pentru venatoârd lâtiurilor si a 
tuturor maestriilor, cârile de iznoâva asupr’a Inorogului întin¬ 
sese, aminte sa le fie, le porunciră. Asijdere impotriv’a lucrurilor 
sâle cevasi de s’ar templâ, cum mai curend scire sa le dd, că 
dupo cuvenlul si giuramenlul, cârile mai de nainte cu viclesiug 
pusdse, cu totii împreuna de mai măre goâna si venatoâre sa se 
gatlâsca. 

In vrdmd esirii lor de la Grumâzii Boului cu brismosul, cârile 
anco de demult Camilo-pardalul le talcuise, si coâd’a Păunului 
cotra coârnele Boului afiâse, si pre Camfla cu dins’a frumos îm¬ 
podobise ; sa fie vediut cinevâ lucru de ciudesa si preste toâta 
ciud’a mai ciudâl si mai minunât, ca la esird lor de la cei sidpte 
munţi, ciud’a nevediuta (si precum se dice dicetoârd) neaudita, 
cu coâda in vervul câpului Camfl’a eră; iâra la intrârd la locul 
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lor vestita dicătoâre se pliniiâ, cârâ dice : Mâre ciuda duc in câr, 
mai mâre vâ fi dâc’om sos'i. Toţi erâ cum erâ, iâra toâta minunâ 
si ciudâsâ in Cămilă se cuprinde; [« Ca precum soârele cu a sâ 
«lumina toâte stelele acopere si nevediute le fâce, asie pâsîre 
«dobitocita si vit’a paserita pre toâte de mascarâ co verşi ii»]; coci 
la Cămilă, in loc de peri si de flori, cu pâne roşii o imbracâse, 
lilnga cârile âripi negre că de Corb alaturâse; la grumazii Că¬ 
milei cel cohâiât câpul Boului cel buorât propusese; coâd’a Pău¬ 
nului, ce rotâta, nu despre sâpa, dupo obiceiul a tuturor dobi¬ 
toacele, ce in loc de cercel alature cu câpul in sus o rtdîcâse 
si de cornul cel drept lipind’o o legâse. [« Ca unde vapsâl’a gâl- 
«bena degetele vapsesce, acold la Cămile coârne, âripi si pene 
«odrasiesce »]. 

Asie dâra jigâniile si dobitoâcele toâte, urmând Strutocâmilii, 
la salâsiul monârhiii sâle sosiră, unde pe Strutocâmila in obiciu- 
itul sioprond bagand, pilituri de fler, cu prund amestecate , in 
loc de ospeţ, ioainte’i versâra. cu cârile mai mult se mancâ, de 
cat mancâ, si mai mult cortiiâ, de cat mistuia. Iâra alâlte de 
singe nevinovate *) versaloâre jigânii, fiete cârâ trunchiu de 
mesernitia si prăvălie de cârne deschisese, in toâte părţile giun- 
gbind, zugrumand, tăind, despoind, aruncând, impartind si 
nici de grâsa in sâma bagand, nici de vitioâna cevaş mila a- 
vend ; [« Ca unde jigânii’a oile pazâsce , acolo ciobânul, iârba 
«păscând, in loc de lana, cu gerul se invesce»], atat’a cat 
tot dobitocul suppus la câ de seversit a peririi primejdie 
sosise. 

Tot ochiul, ce le priviia, cu lâcremi de singe le tânguiâ; intre 
dinsele undevâ glâs de bucurie sau viers de veselie, nu se sim- 
tiiâ, fora numai răget, muget, obide, suspine, vaetaturi si ole- 
căituri-in toâte părţile si in toâte coltiurile se audiiâ. 

Camfl’a sarâc’a, de chipu-si se miră, de âripi si de pâne oâre 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: nevinovat. 
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cum marindu-se se câni *) imflâ, apoi, do săte si de foâme 
si de alte nevoi si becisnicii, cu jâle si nemangaiâta se vaeră. 
Cotra aciast’a sta pan’ se stapaniiă, de-asupr’a se suppunâ , cu 
glâs se amuliiă, cj man’ se ciuntiiâ, cu picioâre se ologiiă, cu 
ochi se orbiiâ si anco cu duh se innadusiiâ si cu sufletnl in coş 
in toâte ciâsurile se omoriiâ. [t< Ga pre cat in viâtia moârte, a- 
«tal’a in putere slăbiciuni lucriza; inse cu atat’a moârte de cat 
«slăbiciuni mai fericita, coci ce iâ odâta, nici a mai dă, nici a 
« mai luă alta dâta poate; iâra in slăbiciune necâzurile, că otâv’a 
«in prima vâra, odraslesc si fel de fii de chipuri spre mai mâre 
«dosâda izvodesc»]. Asii Strutocâmil’a in vre o parte a se clăti 
de fricoâsa nu pute, cevă a grai de proâsta nu scie, pentru câre 
lucru din gur’a ei alta cevă nu se audiiâ, fora numai bolbaitur’a, 
câri de la moşii si strămoşii sei inveliâse, si prin glâsul fora ar* 
ticule din piept si din gurtân acisti ii clocotiiâ : r. r. r. a. a. a. 
c. c. c. o. o. o. v. v. v. a. a. a., pre cârile, mai pre urma, iârasi 
Lupul filosodnd intr’acest’a chip li>au talcuit : reu, . reu, reu, 
ah, ah, ah, câpul, câpul, capul, oh, oh, oh, vâi, văi, vâi. 

Pre aciast’a vriine si Vulpi piiâli blanârilor si cârni cioârelor 
isi dede, coci nici pamentul in siae o prii mi, nici aerul, de cat 
oră uscâta, a o mai zbici putu, si asii si ea plăt’a viclesiugului 
prapedenie si peire de naprâsna a fi cunoscu. [« Ca a viclesiugu- 
«lui seminţie vâr’a se sâmena dulci, si iârn’a resâr amâra, a ca* 
«ror’a poâma antei indulcesc, apoi cu nesufferita amarîme otra- 
« vesc »], 

Păşirile dâra si dobitoâcele toâte, acmu lucrurile-si dupo cu* 
ventu-si si poft’a-si isprăvite si deplin tocmite a fi parendu-li«se, 
a omoniii si legăturii cuprindere, si a monârsilor sei vicinica si 
neprepusa stăpânire cu zăpise, cu urice si cu hrisovuluri a 
iu tari si a adeveri socotiră; deci hirogrâful cu a tuturol iscalitu* 


*) Credemu co trebuia indreptatu : cam. 
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rile de obşte, pre cârile monârhilor sei dddera, intr’acest’a chip 
erâ: 

Adecă noi pâsirile vezduhului si dobitoâcele pacientului, cu 
aciasta a noastra de obşte scrisoâre, scriem si mărturisim, pre¬ 
cum de nime siliţi, nici asupriţi, ce dintr'a noâstra buna voe 
gând bun am gândit, sfât adeverât am sfătuit si lucru de cinste 
cu cuviintia si spre folosul de obşte am inceput, am sever- 
sit si cu iscăliturile noâstre Pam in tari t, ci de astadi inainte cu 
totii noi, veri zbura toâre, veri pre pament mergdtoâre ar fi, in- 
tr’o inima si intr’o invointia supt do&e monârbii a doi monârhi, 
a inaltiitului Vulturului âdeca si a prd putluciosului Leului, sup- 
pusi si aciuiţi sa fim. Asijderd epitropii si in toile puternicii 
acestor slăvite imperatii otc&rmuitori, Corbul âdeca te si Struto- 
cămilon, ori ce ni-ar porunci si ori ce ni-ar invaliâ, fora de nici 
o ingaimâla si fora ldc de circniila, ascultători si următori sa 
ne aretam. 

Dupo aciasl’a intr’o prâvila si in uniri legiurilor (deosebi de 
obiedile locului) sa ne aflam, a tot priiâtînul priiâtm, si a tot 
nepriiâtlnul nepriiitîn de obşte sa priim, sau sa nu priim; greul 
si nevoi’a unul altui’a sa purtam, in toâta evtyhii’a si dîstyhii’a 
tovârasi nedespărţiţi si neindoiti sa ne ţinem; nici cum a vre- 
milor, a lucrurilor si a tâmplarilor profasin, sau alt chip de fe- 
riâla si de siuvaiâia sa punem, ce ori ce ar fl si s’ar lemplâ, cu 
sfâlul de obşte, pentru folossul de obşte, sa aretam, sa dicem si 
sa fâcem. 

Asijderd cu straşnic si in vdci sta ta tor iu giurament pre nume 
si viâti’a a mârilor imperâti ne giuram, si pre cinsti monârhii- 
lor noâstre cuvent dam, câ ori cine vre odaneoâra impotrivnic, 
neascultatoriu, sau vicldn epitropilor imperâtilor noştri milostivi 
s’ar aflâ, din ciăt’a, ndmul, cinstd si adunârd noâstra afara sa’l 
scoâlem, si obştii nepriiâlin, legiurilor eretic si prâvilelor cal ca- 
toriu s’al cunoâscem, si pene când a noâstra si a lui viâtia intre 
muritori s’ar tavell, ochiul zâvistiii, man’a isbbendii si inim’a 
vrajmasiii de asupr’a unui’a c& acelui’a sa nu rădicăm, ce pu- 
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rure gonii si izgonit din ţircalâmul unirii noastre avendu’l, toâta 
ur’a vrajmasiii, nu numai in lucruri, in bucâte si in avuţiei sa 
se opriâsca, ce asiesi pene la curmâre dilelor si vieţii lungindu-se 
sa se latiâsca atat’a, cat din betran pene la tener si din sugânu 
pene la golâş milost'ivindu-ne sa nu dojenim, si de la ac pene 
la aţa cu avuţie, cu nern, cu s'imentiie in prâv si pulbere a’l în¬ 
toarce sa silim ; [«Ga precum vrajmasii’a veclio adunci radecini 
«sloboade, asie si izbend’a in nem si seminţii sa latiâsce»]. 

Asijdere pentru trii de moârte nepriiât'ini tuturor mai cu de- 
dins in scire sa fie si in pomenire din rod si rod sa tiie, (adeca 
pentru Inorog, Filai si Vidr’a, cârii pururâ neinduplecâti in reu- 
tâte si neobosiţi in vrâjbe s’au aretât), că toâta pâsi're iute la 
zburât, toâta jigânii’a repede la alergât si toâta dibânii’a ascuţita 
la adulmecâl, purure gât’a si fora prâget sa fie, pene când sau 
in silţe, sau curse, sau in colţi, sau in unghii reii reu vor cade, 
si ce ce li se cade plâta-’si vor luâ, de vreme ce aceste aeve 
nepriiâfini si vrajmâsi obştii s’au purtât, imperâtilor nesuppusi si 
poroncilor neascultători s’au aflât. 

Âncosile cu totii dicem si adeverim si din tot sufletul si ini- 
m’a făgăduim, câ toate câpitulurile si punturile, (pre cârile im- 
perâtii noştri milostivi de la noi au poftit), in veci neclatîte, 
nebetejite si nesmintite sa le păzim; si iârasile invoim si poftim, 
câ pre epitropul ce avem, (cârile chipul si icoân’a imperâtului 
nostru poârta), in viâtia neschimbât si nemutât stapan sa’l avem 
si sa’l ţinem; iâra dupo a lor viâtia, ori pre cârile din odrâslele 
lor cerescul Vultur si Leu in scâunul părinţilor sei ar pune, pre 
acel’a urmatoriu si moştenitoriu epitropiii cu toâta invointi’a sa’l 
priimim, câ in veci de veci sementii’a lor din thronul stăpânirii 
sa nu lipsâsca, ce cat lun’a sa traiâsca si cat soârele sa, cu fe¬ 
ricire, vietiuiâsca. Fie, fie, fie ! 

Pentru dâra mai buna credînti’a si deplin adeverinti’a, plecât 
hirogrâful nostru la prâvul prâgului si la scauiâsiul tâlpelor a 
milostivilor noştri imperâti am pus. 
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Datu-s’au in anul monârhiii păşirilor 29,000; iăra a mouârhiii 
jigăniilor 30,100; in anul epitropiii Corbului 1500; iara a epitropiii 
Strutoeâmilii 100. 

Cotiofdna uricdriul de omet pis . 
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BREHNACE, SI01MUL,ULIUL, CORUIUL,RAREUL, HÂRETIUL, 

cioara, cotiofâna, puhacE, câva, pardosul, ursul, 

VULPE,CIACALUL,BURSUCUL,RÎSUL, VE VERITPA, JDERUL, 
SOBOLUL,CÂNELE, COTEIUL,OGARUL, MATTA SELBATECA, 

MÂ1TADE CASA, GUZIUL, NEVÂSTUţCA, SIOÂRECELE. 
Păşirile si dobitoacele suppuse. 

LEBED'A, DROPII'A, VACA, GÂNSCA, RAŢIA, CURCA, 
GAJ 1T A,PA UNUL, VRĂBII A,PORUMB UL,TURTURTA,GANG UR, 
PI ŢIGUŞ, CINTl TI A, FA SIAN U,POTERNlCHl'A,PREPELITrA, 
CRÂSTEIUL, RÂNDUNl'A, LOSTUNU, CALUL, BOUL, OÂTA, 
CAPR'A , PORCUL , MAGÂRIUL , CAMIL'A , ZIMBRU, 
CERBUL, CIUTA, CAPR10ÂRA, EPURELE, COLUNUL, 


si alâlte păşiri, dobitoăce si jiganiii, cate in ceriu sus si pre 
pament gios ne aflam, pre aciast’a ne legam, ne giuram si c6le 
scirse priimim si adeverim. 
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Hirogrâful acest’a daca prin referendâriul Elcovânul la 
man'a imperâtilor cu măre cinste si plecăciune il trimâsera, 
imperâtii hrisovului la adunari trimăsera, cârile intr’acest’a 
chip se citiiâ : 


Ju> Vulturul si Leul, monârsii vezduhului si a pamenlului, si 
fntr’acesle doâe stihii a tuturor locuitoarelor păşiri si dobitoace, 
aftocrâtori si ohladuitori, zburătoarelor pene preste nuori si 
mergeloărelor pene preste mărginiie pamentului in scire facem, 
ca umilinti’a imperatescii noastre inimi vrend si invoind, că cele 
pene acmu intre inaltiâtele noastre impotrivnice vrâjbe sa se 
irnpâce. toate tulburările in lineşte a se prefâce, si pentru că 
bete cârile hotârale sâle sa’si cunoâsca, si suppusii fora nici o 
scândalâ sa’si deosebâsca; asijderă că cu totii intr’o unire de 
drâgosle adeverâta si intr’o inima de tot viclesiugul neimâta sa 
se alcatuiâsca, prin luminătele noâstre scrisori si de cat ventul 
mâi răpedii noştri alergători, tuturor celor’a ce a sci li se cadă, in 
scire am dât si prin strâşnic’a noâstra porunca i-am cliemât si la 
locul orănduit la adunâre de obşte i-am adunât; caror’a aretandu- 
le, ca precum cloşc’a puisiorii sei, asie nebiruit’a noâstra putere, 
cine-si pre al seu supt aciuară si ocrotiră aripilor sdle a aciuâ 
si a ocroti vă si poftăsce, câ nu cumvâ de acmu inainle cinevâ 
din nepriiâlîni spre dinsii man’a strîmbalatii a intinde, si cu 
ochiul viclesiugului a le caută sa poâta, sau a pută a gândi sa 
indraznăsca. 

Asie dâra cu totii, bun’a imperatesc’a noâstra vrâre vedind 
si spre cel de obşte folos a fi pricepend, poruncii noâstre s’au 
plecât si inaintă făcii tot genunchiul s’au inchinât; de câre lucru 
si nemesurât’a noâstra railosîrdîe, din scaunul inaltimei sâle ple- 
candu-se si spre umilinti’a lor milostivindu-se, din rostul 
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monârhicesc dicem, si dis’a cu imperatescul hrysovul intarim si 
adeverim, câ pre toii in toâta drâgosle si priinti’a sa’i avem, 
si cinesi dupo a sâ stepena si mesura in cinste si cuviintia 
sa’i ţinem. Asijderâ de tot impotrivnicul si pizmâsiul cu nebi- 
ruit’a noâstra putere sa’i aperam si pre duşmanii lor de la dinsii 
depdrte sa’i gonim si sa’i izgonim; ales si mai vertos pre unii, 
carii si poruncilor noastre, că nisce obraznici indraznesc, neas¬ 
cultători si suppusilor noştri băntuitori si publecai răscolitori 
aeve s’au vediut si s’au aretât; pre unii dâra câ acei’a dicem si 
poruncim câ in scurta viâti’a lor luminâta fâţ’a noaslra sa nu 
vida, nici vre odaneoâra ei, sau sementii’a lor, intre senâlorii 
noştri sa incâpa,'_nici vre unii slepene de cinste in vâci sa se 
invredniciâsca , ce purure in imperatâsc’a noâstra de nescapâta 
urgie a(landu-se, ascutit’a si netempit’a spâta gonindu-i si int'i- 
rindu-i, sa nu se lendsca; inse acâstâ despre mâre mil’a noâstra 
ferite vor fi, pene când si suppusii noştri dreplâte, omoni’a si 
credinti’a cotra noi nebetejita vor păzi fora prâget si fora car¬ 
tela spre toate poruncile noâstre vor sirgui, si câle de pre ân 
dări fora remasitia si zat'icniâla la camarile slavii noâstre dând, 
dâlorii’a tieraniâsca dupo obiceiul vechiu vor plaţi. 

Asijdere dicem si poruncim, câ ponturile si capitulurile, cârile 
anco la adunâre dintei s’au legât si s’au asiediât, nesmintite, 
neclatite si neviclenite tiindu-le, in vdci ei si următorii lor asie 
sa amble, cat in ceva-si si cat-vasi macâr cum lin’a si odihnit’a 
noâstra voe sa nu scârbâsca, nici singur siie cu lenevire sau 
cu indraznire, ura si urgie asupra sa’si aduca. 

Asie dâra alor noâstre monarhicescii porunci ascultătorilor si 
in tot chipul drept slujitorilor mila si cautâre , cinste si imbu- 
natatimâre Blagoutrobn’a noâstra imperatie fagaduiâsce, iâra in- 
tr’alt chip celui’a ce ar gândi, ar dice si ar lucrâ, prâd’a câsii, 
saracii’a avutiii; izgnâni’a mosiii si in câ mai de pre urma rom- 
fe’a , sâbii’a dintr’ambe părţile ascuţita, intre trup si intre 
câpu’i despartitoâre, de grâbnica si ocarîta moârte aducStoâre, 
plât’a si izbend’a ii vâ fi, 
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Aciast’a scriem si intr’alt chip nu va fi. 

Dâtu-s’au in anul monarhiii Vulturului 29,000, iâra ia anul mo- 
narhiii Leului 30,100; in anul epitropiii Corbului 1500, săra a 
epitropiii Strutocâmilei 100. 



VULTURUL MONARH , LEUL MONARH. 

Lebed’a vel logofet, povelil. Boul vel logofet, povelil. 
Cotiofân’a uricâr pis. 


Ponturile si capitulurile imperatesci: 

rgl. Corbul in vâci si semintii’a lui peste veci epitrop imperatiii 
Vulturului sa fie. Toâta pâsire Domn si stapanitoriu sa’l cu- 
noâsca si intr’insele putere sloboda a lega si a dezlegă, a o- 
morî si a ertâ sa âiba. 

2. Strutocâmil’a in veci si sementii’a lui (avend de nu vă ave, 
si neavend de vă ave) peste veci epitrop imperatiii Leului sa 
fie. Tot dobitocul si jigânii’a Domn si stapanitoriu sa’l tiie, in 
cârile a legă, a dezlegă, a omorî, a ertă putere sloboda sa âiba. 

3. Sylloghismul Corbului făcut in Barbar'a in veci neclati't si 
nedîeresit sa remae. Asijdere fâlnica filosofi’a Lupului in scoâl’a 
dobitoacelor sa nu se profesâsca, nici ale lui talcuiri si exighi- 
ses sa se cităsca, ce in locul filosofiii canesci de batgiocura sa 
se aiba 
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4. Ca Filai si cu Inorogul cinevâ din jiganii prietesiug, cu- 
vent, correspondentie veri aeve, veri pre tâina, din gura sau 
din scrisori si in tot alt chipul maeâr cum sa nu aiba; nici ru¬ 
denie cu dinsii sa fâca, nici precum rude unul altui’a sint sa se 
respundia, ce cu totii vrajmâsi si de moarte nepriidlini sa’i cu- 
noâsca si prin todta vreme de goâna si de venatoâre sa nu se 
parasdsca , pene când ce cadiuta si de pre urma plata, sau cu 
moarte cumplita sau cu viâtia necăjită ’si-or dâ. 

5. Vidr’a din tr’ambe stihiile gonită si dintr’amendode mo¬ 
narhiile izgonita sa fie, si cine intr’all chip ar socoti, cu moârte 
sa platesca. 

6. Lupul din bârlogul seu afâra a esi (fora numai pentru hrd- 
n’a) vrednic si slobod sa nu fie, si cu Ciacâlul impreunari si vo- 
roâve sa nu diba. 

7. Păşirile cu dobitoacele cuscrie si rudenie a fdce dintr’ambe 
părţile neaperdte si neoprite sa fie, si anco cotra aciast’a unii 
pre alţii pre cat vor pute a indemnâ nevoitori si silitori sa fie, 
câ intr’acest’a chip mai multa dragoste si prietesiug intre dinsii 
sa se latiâsca. 

8. Pdsîrile intr’agiutoriu Strutocâmilei, si dobilodcele intr’agiu- 
toriu Corbului (când despre nepriidt'inii obştii vre o tulburâre 
sau amestecdre s’ar templâ) fora preget si impotrivire sa fie. 

9. La toâta chelluiâl’a, câr£ cu a nepriiâtinilor pricina a vin* 
s’ar templâ, pdsirile dode parti, idra dobitoacele o parte sa do. 
Si Dulăii de casa, cu Coteii si cu Rîsul impreuna, (cârii pentru 
strâjâ munţilor s’au ales) toate strîmptorile munţilor cuprindind, 
cdrile ce ar simţi, unul cotra altul scire sa dd, câ intr’acesl’a 
chip si pdz’a mai buca sa fie, si venatodre fora gondsi sa nu 
remae. 

10. Dările de pre ân, de buna voe, fora lipsa si fora bănât 
strîngendu-le sa le numere, cumpenidsca, in pungi bagându-le 
sa le lege si sa le pecetluiâsca, si asie prin mijlocitori credin¬ 
cioşi la camarile Slavii nodstre fora smintela sa le trimdtia. 
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Aceste toâte cine intr’alt chip ar gândi, ar socoti, ar vorovi, 
sau vre un’a cat de mica din orânduiâl’a si asiedimentul, ce s'au 
pus, ar sminti, pene la trii nemuri a câsai prăda, a moşiilor pus- 
teire, a avuţii la camarile imperatesci luare si in c6 mai pre 
urma groznica si cumplita moârte sa scie. 

Asie dâra zâpisul suppusilor, uricul imperâlilor si ponturile 
legaturilor intr’acest’a chip alcatuindu-se si asiedindu-se si cu totii 
acmu de lucrul isprăvit veselindu-se, fiete câre monarh sfetni¬ 
cilor, senâlorilor si suppusilor sei cinste si mâsa mare sa gatîâsca 
porunciră. [«Ga dupo izbend’a voii, izbend’a limărghiii purure 
«urmâza, si galciăv’a impacata, in bucâte si vin sa sloboâde»]. 

Dupo imperatesc’a porunca toâte se gatâra; fel de feluri de 
mancari, in divuri in chipuri de beuturi pre mese se asiediâra, 
fiete cârile dupo cinste si stepen’a să, la deosebite mese, cineş 
dupo nemul si feliul seu, se orânduira; [« Ga chipul antei a tru- 
« fiii in procatherdii’a mesei se zugravesce, si toâta mendrii’a in 
«scâunul cel mai de sus se seversiesce»]; iâra la mâs’a, la 
cârd singuri imperâtii se ospetâ, altor’a loc de siediut nu aretâ, 
fora numai Corbului si Strutocâmilii, carii pentru slujb’a epitro- 
piii ce purtă, de cat toâte dihâniile lumii mai in cinste se ave; 
cotra aceste pre Brehnâce si pe Pardos adaoge, câ cum dintr'altii 
mai aleşi si dupo epitropi al doile ar fi. 

Ei intr’acest'a chip la veselii’a ospetiului asiedindu-se si in tot 
feliul de dezmierdări desfatandu-se, si acmu paghârele pre masa 
ades primblandu-se, cineş pre monarhul seu cu nespuse laude 
si colâchii in ceriuri inaltiâ, [« Ga vinul in stomâh intrând, âbu- 
«rul la câp trimite, si âburul vinului in cap invaluindu-se, gan- 
«durile acoperite si cuvintele negandite la ivâla scoate»]; si 
acmu la cele mâi din luntru a voroâvelor pozvolenie intrând , 
cine de vitez, cine de credincios, cine de vertos se laudă; asij- 
derâ cine credînti’a si priinti’a să, cine viclesiugul si vrajmasii’a 
altui’a cu desfatâte si cu vinul impiedecâte voroâve aretâ. 

Aceste anco ei bolbaind, si stropii vinului din gur’a unui’a in 
obrâzul altui’a sărind, iâta de naprâsna si fora veste toâte 
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turmele si nâmurile a tuturor muscelor, la masa nechemâte si la 
ospeţ neimbiiâte, a vini si fora nici o sîâsala a se ospetâ vediura. 
Ca precum mai de nainte s’au pomenit, in noapte, care Ciacâ- 
lul, de dupo gârdul presacii, sfatul albinelor si a viespilor au- 
dise, si a do’a di viind, Lupului si Vulpii povestise, a do’a di 
viespile toate pre gărgăuni, pre tăuni, pre tintiâri si pre alte 
cete de musce si de musitie indemnand , la albine s’au adunât, 
si fiete care de veste câre audise povestind, adeca precum Vul¬ 
turul tuturor zburătoarelor monarh sa se fie ales, si birogrd.fi 
de la toti sa fie cersiut si sa fie si luât, au intieles; câre lucru 
tot nemu! muscelor pre sine, nu mai puţin de cat păşirile, zbu¬ 
rătoare sciind : Sculaţi frâti !- intre sine disera,- si ori unde a- 
cele adunari vom pute află, acole a noâstra elefterie a cunoâsce 
sa le fiicem, că alta dala sa priciâpa, [« Ca nu toata pâsi're zbu- 
« ratoare se mananca, nici tot marile pre cel mai mic slapanesce, 
« nici toâta poft’a din părere născută se plinesce »J. 

Nemul dâra muscelor, precum s’au dis, tot inlr’un suflet si 
intr’o inima sculandu-se, si mai mult cu focul inimii, de cat cu 
aripile zburând si ducendu-se, pre toate zburătoarele si mergă¬ 
toarele la'pomenitul ospeţ aflâra; cările, mai mult de mânie de 
cat de foame, in bucatele streine si in agonisit’a altor’a, că fo¬ 
cul in pâe si că scântei’a in iârb’a puciotlsa, intrâra. 

Aciast’a toii sfetnicii si senatorii din ambe părţile vedind, in 
mierâre si ciudesa câ aciast’a stă, si ce poate fi aciast’a, din 
câp, din umere si din ochi semne facendu-si, rautiesce intrebâ. 
Toti de toti intrebâ, si cel ce sa respundia nu eră. 

Albinele, viespile, muscile si alâlte gloâte nici cum ceva ui- 
tandu-se, câ la bucatele si mesele sale, fora nici o grija, mancâ, 
impraştiiâ si de pre mâsa gios la furnici aruncă, coci si furni¬ 
cile, de aceste oblicind, dupo alâlte musce urmâra, dicend, pre¬ 
cum parte zburatoârelor sint, de vreme ce câ păşirile se oâa 
si cu vreme aripi, câ muscele si câ alalte lighioi zburatoâre, 
fac. 
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Iâra Vulturul si Leul de mânie, că, besic’a de vent, se im- 
plura, unul piui, altul răcni, si Qete cârile cetelor si bulucurilor 
sâle de razboiu si de batâe sa se galîâsca cu urgie porunciră; 
si: — Nici unul din tâlharii in sâma nebagatori sa nu scâpe ! 
— strigă. — Cine sunt aceste, cârii de straşnice chipurile itnpera 
tesci a se sil n’au invetiât ? Carii sint aceste ce de fric’a grozniciii 
noâstre nu s’au cutremurat ? Au este cinevâ supt soiire, a ca- 
rui’a nesciutorii a se rusinâ ochii de straluminăre slavii noâstre 
sa nu se tempâsca ? A.u este, din fâc’a pamentului pene in jir- 
calâmul lunii, duh că acel’a, cârile *gand impolrivnic spre nebi- 
ruit'a noâstra putere sa pue ? Cum mai curend dâra in unghii 
sa’i farmâti, in colţi sa’i zdrumicâti, in lâbe sa’i spint'icâti si cu 
lutul si liern’a sa’i amestecâti, si că prâvul si pulbere in veni 
sa’i aruncâti. 

Dupo a imperătilor porunca cu totii indâta de masa si vese¬ 
lie se lasâra, si de arme si de razboiu se apucâra. [«Ca precum 
« dupo rascoâle lmeşte cu veseliile, asie dupo veselii, armele si 
«galcevile adese urmâza»]. Toâta jigânii’a cumplita colţii isi lociiâ, 
si toâta pâsire rumpetoâre pintenii isi ascutiiâ. Cucoârale cu bu- 
ciunele buciuma; Lebedele cântecul cel de pre urma a morţii 
cântă; Păunii de reutâtâ, ce vide, in gur’a măre si cu jele se 
vaelâ; Sioimii că hatmânii, Uleii că serdârii, Coruii că căpitănii 
pe din ainlă gloâtelor si a bulucurilor se primblâ; Pupaz’a că 
ciausii la alâiu ii asiediâ; Caile din fluere siueră; brehnacile inâlt 
pentru pâz’a strajilor se inaltiâ; Vulturul, de-asupr’a tuturor im- 
peratesce, c6le trebuitoâre slujitorilor porunciiâ, cârii in arip’a 
drepta si in arip’a stanga de razboiu se sicuiâ. Intr’acestaş chip 
si jiganiile pre pament, cinesi la polcul si la ciât’a să oranduin- 
du-se, la meid’iânul bătăii cu mare dârjie esira. 

Iâra dupo ce Puhâcele din puşcile cele mâri si Cucuvâele din 
cele mici semnul războiului dedera, indâta sunet, buhnet, trăs¬ 
nete, plesnete, vâjiituri si duduituri preste tot locul se rezsu- 
nâra; ca iuti aripile Vulturilor, Brehnicilor, Rarăilor, Sioimilor, 
Uleilor si a Coruilor, cu mâre vâjiituri âerul despică; Lei, Ursii, 
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Pardosii, Dulăii, Ogârîi si Cotoii, cu unghile tiern’a aruncând, 
pulbere in ceriu spulberă, si cu neguri in prâv luminoase râ- 
diele soarelui astupă. 

Manie că aciast’a versâra, vrajmasiie că aciast’a are ţâra, gatîre 
că aciast’a făcură, tunâra, delunâra, trăsniră, plesniră, răcniră, 
piuira si din toate părţile cu mare urgie mările acăste jiganii 
asupr’a micsioârelor musculitie se rapedira ; ce precum se dice 
cuventul : [« Făta munţii si născură un sioâreco »] , ca pre câta 
groâza aretâra, atat’a de batgiocura remâsera. de vreme ce mic- 
siorime albinelor, viespilor, muscelul* si a tintiârilor, asupr’a 
marimei păşirilor si jigăniilor toata ocâr’a si balgiocur’a adusera; 
coci muscele cu pulinti’a aripilor in slâv’a ceriului rîdi'candu-se, 
colţii si brâncele cele vrăjmăşie a jigăniilor celor cumplite cevâ 
de lăuda a isprăvi, sau in cevâ a le beteji nu putură; in aer a- 
sijdere toate păşirile rurapetoăre (coci alălte numai privitoâre eră), 
cu grâle trupurile ce purtă, si cu mari aripile ce le otcârmuiâ, 
in gios slobodindu-se si in sus rîdicandu-se, repede rapegîune 
ce face, muscele, cu puţina clatîre si intr’o pârte din câle fe¬ 
rire, in desiert a lovi si in zadar a esi o face. Anco de multe 
ori, pentru mai mare batgiocur’a, pre spate le incalecâ, si pin. 
tre unghi si pe supt aripi slobode si fora primejdie zbură; iâra 
când vre un’a dintr’insele in brânc’a a vre unii păşiri sau jiganii 
a cade se templâ, cum sa o strînga si cum sa o fărâme nu ave; 
[«Ga precum mărime la unile aretoâsa, iâra la altele că un 
«bot S reu misieloăsa, asie micsiorime la unele de nemica, iâra 
«la unele de cal mărime cu multul mai vrednica 6ste»]. Iâra sup- 
tirele si otrăvit âcul albinelor, viespilor si a gărgăunilor cu câ- 
rile ele in locul sulitii si a sigetii se intrarmâ, cat de pre lesne 
in pâlm’a păşirii, sau in tâlp’a jiganii il indge, al carui’a cum¬ 
plita durere nu numai cat trupul le besicâ, ce anco pene la ini¬ 
ma petrundind, la ficâti le străbate. 

Si asie muscile, dupo ce in aer, pre cat vră, pre păşiri obosi'iâ, 
trântorii buciumul de intornât cântă, si cu toâtele de iznoâva la 
ospeţ si la mâsa se asiediâ, nici cum a Leilor, sau a altor jiganii 
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călcaturi si stropsituri in sâma bagand; [« Ca precum orbul de 
« noâpte nu se grijesce, asie cel prâ slâb de cel pre ţâre nu se 
«si'iâsce; ca cel ce n’âre de ce se pradă de pradatoriu, că udul 
«de ploâe, du se târne »]. Deci când jiganiile pre pament mai 
mare navala le dă, atunce muscele prin nari, prin urechi, prin¬ 
tre vine si pe supt susîori intrandu-le se aciuâ; de câre lucru ne- 
priiâtînii nu pre atal’a luptători, pre cat scut, cetâte si aperatori 
le eră; [«Ca norocul când pre cel norocit a batgiocuri vâ, antei cu 
«a să putâre il maresce, apoi cu a altui’a slăbiciune il domolesce»]; 
iâra când muscele de buna voe le parasîiâ si mai inâlt in aer se 
suiâ, jigăniilor alta, fora numai urletul in vent si trântitul cu 
curul la pament, nu le remane; coci muscele de nrlete a se spa¬ 
nia neimvetiâte , sindîl’a lâbele lor in vezduh depărtate flind, 
in toata nefric’a si negrije se află, si pre spinârâ zburătoarelor, 
că in carete imperatesci leganandu-se se primblă. [«Intre muri- 
«tori de se da vre o fericire, pâre mi-se, ca alt’a mai mâre a 
« fi nu poâte, de cat, din re pizm’a nepriiâtînului, bun sfersilul 
«lucrului a se templă; asijdere mai mâre nenorocire cinevâ a 
« pali nu poate, de cat, din pricin’a pizmei sâle, ferecire nepriiâ- 
« linului a vini, când vede»]. 

Intr’acest’a chip dâra jigâniile si păşirile cata-vă vreme in zadâr 
trudite si in desiert ostenite, pene mai pre urma mai mult de 
necâz , de cat de truda obosîndu-se, si mai mult de mâDie, 
de cat de ostenintia, innadusindu-se, pentru că puginteluş 
duhurile infocâte sa’si recoresca si puterile slăbite sa’si odih- 
nâsca, buciumul de intors cantâra, si pentru că slomâhurile le* 
sinâte sa’si intariâsca la ospeţ se asiediâra, dâra nice aciasl’a cu 
vre o ticnela a le fi putu, [«Ga precum innadusitul, fum cu na- 
« rile tragend, mai reu se innadusiesce, asie odibn’a fora noroc, 
« de cat războiul vrajmâsi, mai cumplita este »], de vreme ce mul¬ 
ţime tintiârilor si a muscelor, cârile nu numai a mesii, ce si a tot 
pamentului fâţa in giur impregiur acoperiiâ, si atat’a aerul cu mi¬ 
cile lor trupuri, ca cu un fum si prâv impluse, cat jiganiile de mâ¬ 
re ostenintia mai adâse duhurile a’si trâge vrend, cu vezduhul 
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impreuna si micile acele lighioi cu narile sorbiiâ, cârile pene la 
plomâi mergendu-le, mai mare innadusiâla le facă; jiganiile sariiă.^ 
se trânlîiâ, suspină, sternutâ, câpul li se invertejiiâ, grăti’a li se 
scorniiâ, iâra alta cevâ nici procopsîiâ , nici isi folosîiâ. [«Ca 
«precum mânii’a nâsce izbend’a, asie izbend’a nedobendi'ta nâsce 
« dosâd’a, cu care mânii’a singura că cu lâliul seu se zugruma»]. 

Pedepsa si ocâra câ aciast’a le zămisli nebuna mendrie, si do- 
sâda că aciast’a le născu mendr’a nebunie. [« Ca de multe ori 
«părere inâlla si locm’a piste nuori rîdîcâta in fundul besnii 
«necunoscintii poghârnindu-se cade, si cu cat mai cu mărime se 
«slavăsce, cu atat’a mai in prapâste pravelindu-se se ocaresce; 
«asijdere adese s’au vediut, ca lucrurile pre pulîncioâsa si pre 
« vertoâsa pre lesne a se zdrumicâ si a se faremâ, anco de la 
« cel pre slab si moâle, precum d'iamânlul cu plumb se lucrăza, 
«si cu prâvul seu si cu curm’a fierului taindu-se se despica, se 
« rujdesce si se julesce ; moârtă si peire Filului Sioârecele este, 
«picatur’a ploii piâtr’a gauresce, si fune de teiu cu vrăme mâr- 
« murile despica; ca lucru asiă de putincios si de vertos supt 
«so&re nu este, carui’a biruintia si infrangere sa nu se dă, anco 
«de unde aici gândăsce, nici nedejduiâsce »]. 

Asie dâra f&lnicile si trufâsiele dibânii, duhurile câle in Alte si 
inflâte ce purtă , si sprâncenele căle peste frunte rîdicâte ce 
inaltiâ, cu ocâr’a a toâta lume, de tot gios le lasâr’a si gândul 
intr’alta socotăla isi mutâra. 

Intre pâsîri dâra eră Brehnâce, câre macâr ca si ea, nu mai 
puţin de cat alâlte, de versâtul singe nevinovat, câ de o privâla 
pre frumoâsa, se veseliiâ si de toâta cârnă proâspeta nu se o- 
tierîiâ, nici se scarandaviiâ, inse de multe ori când sfâturile grele 
se zbată si lucrurile mâri se dârmoiâ, de cat alâlte, precum mai 
adese si mai de-aproâpe adeverul a atinge se vidă, si tot dă-un’a 
spre cele mai line si odihnite lucruri invetiâ si indemnâ. [«Ca 
«la tot sfâlul când in vre o pârte a se asiediâ nici cum a se a- 
«lege nu poâte, spre pârte lineşfii a se pleca sfât intieleptiesc 
«âste»]. Precum odaneoâra cotra Cucunos fllosofii’a Lupului aâvâ 
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adeveriiâ si de sfâlul, ce pentru Struţ incepuse, sa se parasâsca 
cu toâta nevointi’a s'fliiâ, asijdere cele mai de pre urma, precum 
cevâ de cinste a toâta monarhiii sa aduca nedejde nu este dice. 

Aciast’a pâsire dâra vedind ca din pârte, câre nici nedejduiâ 
lucruri ca aceste nebiruite si nelecuite se scorniră, precum 
cu vreme câle, de cârile grija purtă, de se vor ijderî, cu cat 
mai râie si mai cumplite rascoâle in tot trupul Publicai vor 
aduce, socoti; de câre lucru acâste asie in sine chitîndu-le 
si oâre cum pene a nu fi, cu ochiul sufletului câ cum acmu 
ar fi vedindu-le, cotra tot theâtrul voroâva câ aciast’a facil : 

— In lume intr’aciast’a, lucrurile templatoâre, cum vor vini si 
cum vor cadâ. nime dintre muritori deplin si cum sint cu 
mintâ a le cuprinde poâte, nici vre odaneoâra cinevâ rade- 
cin’a adeverului, pentru cele fiitoâre, afâra din tot prepusul, 
cu socotâl’a a atinge s’au vediut; ce precum toâte lucrurile 
in lume sau fiintiesci sint, sau templatoresci, asiâ in doâe 
chipuri pentru dinsele a se adeveri si a se insciintiâ poâte. 
In câle templatoâre dâra inceputul adâse gresiâsce, iâra sfersitul 
singur pe sine de bine sau de reu inceput se arâta si se dove- 
desce; de câre lucru acelor templatoâre pene sfersitul nu le vi- 
dem, nici de râie a le huli, nici de bune a le laudă, fora pre¬ 
pus, putem ; iâra in câle fiintiesci, precum inceputul, asiâ sever- 
situl dupo a firii urmare, afâra din tot prepusul, precum sint 
a le pricâpe si a le giudecâ Îndrăznim si putem; ca precum in 
ciurul cu gâurile lârgi mulţime de grauntie mifitâle punem si 
veşc’a ciurului din coâce si din cole bâlem si zbâlem, din cele 
multe grauntie, cârile antei si cârile mai pre urma a cade s’ar 
templâ nu seim, iâra precum pene in ce de pre urma precum 
toâte vor cadâ, lora greş seim; ca firesce toâta greuimâ la mijloc 
trâge, si tot grauntiul mic prin gâur’a mâre neoprit trâce, si a- 
sie urmâza câ ciurul zbatendu-se, grauntiele unul pre altul de-a- 
supr’a ingreuind, spre cadâre sa’l impinga, dupo acel’a altul, si 
altul, pene când tot cel ce impinge, de nime neimpins, ce sin¬ 
gur din greutâte firiâsca, dupo altele urmând, se câdia; de 
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câre lucru in lucrurile templatoâre cei ce cu minte intrega se 
slujesc, aciasl’a lâuda si spre bine prognoslicesc, câ ori când 
câle lineşti'i s’ar află. drumul tulburării cu lunecaloriu piciorul 
norocirii sa nu câlce, ce tot de-un’a in carârd lineştîi si potîc’a 
păcii, ori cat de strîmpta ar fi, neparasit si neabătut se caleto- 
rdsca; ca rnacâr ca lucrurile la incepelura mici si pre lesne a 
se isprăvi se ved, inse lucrul, de ce se lucreza, cresce si se ma- 
resce, cu cârile impreuna si lesnirile impiedecandu-se, nevoile 
se maminiâza si se ingreuiâza, si asie cele mai multe de sfersi- 
tul fericit si laudât scapandu-se, se deznedejduesc. Asijderd pri- 
cin’a pricinelor a toâte pricinile dintei privitoare si giudecatoâre 
este, cările fora ce cadiuta plata si resplalîre a le lasă nu poâte. 
[«Ca precum greuime grauntiului de-asupr’a căderii celui de de- 
«supl pricina au fost, aste greuime altuia pricina căderii celui’a, 
« ce caderd celui’a-lalt au pricinit vâ fi»]. 

Aste dâra lucrurile muritorilor si muritorii, ori câ grauntiele 
in ciur, ori câ spiţele in roâta ar ft, adeverul fora prepus dste, 
ca loc statatoriu si viâtia credincioâsa cumvâ din fire nu s’au 
dat. nici sevă dâ, ce toâte sfer’a nestarii sâle sint sa incungiure 
si neseversit ţircalâmul firii sint sa impregiure, si fiele-cui de 
cat sîne cel mai ţâre este sa se afle si pricin’a pricinatoâre, fora 
izbend’a pricinirii dste sa nu scâpe. 

Deci pene la cuventul, ce voi sa graesc voi vini, asupr’a aces- 
tui’a lucru o pilda, oâre in dilele betrandtielor ntele a privi mi 
s’au templat, ascultători si ingaduitori sa fiţi pre toti ve poftesc. 

Odaneoâra, pentru ghrân’a templandu-mi-se peste cresceturile 
munţilor a zburâ si peste toti campai cu ochii a me primblâ, 
intr’un musinoiu un Guziu de cu vâra, câ preste iârna ghrâna 
sa’i fie, de prin tiărini grauncdne culesese si cu multe nevoi si 
ostenele in misin’a ce făcuse le strinsese, si asie cu lineşte si cu 
odihna viâti’a tragendu-si, o Furnica de misin’a Guziului dede, 
cârd un grăunţi ridicând la musinoiul seu il. duse, pre cârd a- 
lâlte furnici cu dobenda si prâda gafa câ aciast’a vedind’o, cu 
toâtele dupo dins’a se luâra, si dâca la câs’a bietului Guziu 
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agiuDsera si de strînsa gramâd’a grauntielor dedera, indâta a o 
pradă, a o incarcâ si a o cari incepura. 

Guziul sarâcul, in vreme ca acei’a de tot agiutorul scapât si de 

radecinele curechiului, ce mai de nainte stricâse, blastemât sim- 

tindu-se, din toâta nedejde se scapâ, si cu mare foâmete din 

fălcile morţii nu scaptf; iâra Furnic’a, câre antei pricm’a pradii, 

foâmei si mai pre urma si a morţii Guziului erâ, de bisiugul 

si bivul, cârile peste toâta iârn’a avusese, ingrasindu-se si ingro- 

sindu-se, cu aripi că păşirile se intraripâ si câ muscele in aer 

« 

cu mâre slobodienie sburâ. 

Iâra lunga musinoiul furnicelor, de cu primavâra . in spinii, 
cârii acold aproâpe erâ, o paseruica mililelusia cuibul a'si fâce 
si puii a’si scoâte se lemplâ, câre tot cu furnici mititele puisio- 
rii a’si hrăni si a'i cresce erâ obiciuita; coci amintrile nici este 
alte lighioi mai mâri a prinde, nici puii ei a le inghiti sau a le 
amistui pute. 

Iâra intr’o di, ce indestulita nafacâ uitandu-si si a firii sâle 
gbotâre trecendu-si, Furnic’a c6 mâre si cu aripi prinsa, [«Coci si 
«furnic’a atunce isi gasesce peire, când indobendesce aripile»], 
pre câr6, dupo cata-vâ lupta si truda biruind’o, mancâre puilor 
sei o duse. 

Furnic’a, de primejdii’a vieţii cuprinsa si de amaraciund ceii 
mai de pre urma suflâre, cu duios si misielos glâs, cotra pase¬ 
ruica dise : — Nici tu, o lâcomo, fora plâta vii remane.- Ce pa- 
seruic’a milos si jelnic cuventul ei in sama nebagand, faremi 
faremiiâle facend’o, puilor o imparii. 

Eu pâtim’a furnicai vedind si cuventul cel cu moârte ameste- 
cât din gura audind, cu tot dâdinsul sfersitul la ce ar esl si a- 
supr’a paseruicai izbend'a când, si resplatire in ce chip ar Fi, 
câ sa cunosc a oglindi me puseiu. 

Deci pâsîrâ dâca Furnic’a omori si puilor o imparii, indâta 
dupo obiceiu la câmp, pentru câ alt venât ghrâna puilor sa prin- 
dia, se duse. 

Asiâ ea in câmp lipsind, un Sioârece, pe spini urcandu-se. 
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cuibul cu puii paseruicai află, cârii, anco golâsi fora tulâe fiind 
si putârâ aripilor de zburât anco neavend, prâda Sioârecelui 
se făcură, pre cârii Sioârecele inecandu-i cate unul, cate unul, 
mancâre puilor sei ii cară ; iâra când Sioârecele , pentru 
că si cel mai de pre urma puiu sa iâ, se intoârse, iâta 
si mâic’a lor din câmp cu ghrân’a in gura sosi, câiâ de pui- 
siori sărăcită cunoscendu-se, si pre pradatoriu anco in cuibul ei 
vrajmasiâsce pre puiul, cârile anco cu suflet remasdse, a Încolţi 
si a ranl vedind, pentru viâti’a lui cu mâre umilintia pre Sioâ- 
rece a rugâ incepu : — Lâsa’m, ti'rânule, pre unul! Crutia- 
’mi, vrajmâsiule, pre acest mai mic macâra; nu me lasă asid de 
tot arsa si infocâta; fieti mila de lacremile si tânguirile mâle, 
nu’m piiârde toâta osteninti’a tînerâtielor, nu me despart! de 
toâta nedâjde betranelielor mele ! Adu’ti aminte ca si tu părinte 
a fii si nasceloriu a născuţi eşti!. Socolâsce a inimii durâre, cârâ 
mâic’a pentru rodul pantecelui seu palîmâsce; eu pecâtul mieu 
cunosc si in oglind’a fora-legii mâle acmii me privfisc, pentru 
care astadi ce cadiuta plâta im iâu, si drepta izbend’a Furnicai 
intreit asupra-mi se fâce, ai carii’a, o tlcaloâs’a ! jâlnicul glâs 
n’am ascultât, si peste putintiele si gbolârele firii mâle trecend, 
trag ce trâg, si pât ce pâl! Iâ pild’a me asupr’a tâ, o nemilos¬ 
tivule ! si cu pedeps’a la mine sosita, de ce la tine viitoâre a 
scapâ te .invâtia! Ca precum mie intreit, asie tie indiăcit pri- 
cin’a pricinelor sa nu’ti resplatesca , preste fir6 ei âste ; si pre¬ 
cum eu pre puii Furnicai i-am făcut fora mâica, asiâ pre mine 
mâic’a, tu m’ai făcut fora pui; asijdere precum tu pre mine 
mâic’a, olieroâsa si jâlnica moârte puilor miei astadi a privi m’ai 
făcut, asiâ mâne sau poi-mâne, de niâgra si cumplita moârtâ tâ 
a se olecaî si a se sărăci pre puii tei vâ fâce; si precum tu pre 
mine me desficioresci, asiâ altul pre puii tei vâ desparintl. 

Aceste si altele câ acâste ticăită paseruic'a, cu olecaioâse vier¬ 
suri si cu miloâse glâsuri , pâminle si moartâ puilor sei cu 
jâle cantâ : 


lâ 
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A lumii cant cu jâle cumplita viâtia, 

Cum se trece si se rupe, că cum am A o âca. 

Tener si betraD, imperâtul si sarâcul. 

Părintele si fiiul, rude ş’alalt stâtul, 

In di ce nu gandâsce rnoârte il inghite. 

Viilor remâsi otrăvite da cutite ; 

Tiărn’a tîrânul, tiern’a tierânul astruca; 

Izbend’a, dreptâlâ in ce’l afla ’l giudeca. 

Unii fericiţi se dic intr’a să viâtia, 

Oupo rnoârte se cunoâsce, c’au fost sloi de ghiâtia. 

Ce Sioârecele, nici versiuri, sici*) de viersuri in cevâ induple- 
candu-se, nici de fierbinţi lâcremile si duioâse suspinurile pase- 
ruicai cevasi milostivindu-se, si pre cel mai mic puiu omorînd, 
cu mâre veselie la cuibul seu il duse. 

Vesel acmu Sioârecele si de bisiugoâsa prâd’a, ce dobendlse, 
mai indrazneţ si mai sîmeţu facându-se, mai ţâre a amblâ, si 
mai fora sîâla prin toti spinisiorii a se urcă incepu, socotind ca 
tot spinul cuibu-si, tot porumbreriul pui de pâsîre vă avâ; [« Ce 
«precum apelpisi’a de multe ori mări vrednicii lucrâza, asie 
«aflâdi’a singura cu sâbii’a si câpul isi ratiâza»]. Ca intr'ace 
dâta o Mâtia selbâteca, pentru ghrân’a, prin spini siorecaind, 
sunetul ambletului Sioârecelui la urechi ii vini, câre dupo al 
seu obicâiu, mai cu dâdins a se pitulâ si a se şipuri în¬ 
cepând, Sioârecele, cel ce sunetul facâ, printre frundie zări, si 
asiâ Mâti’a, lot de odâta si fora vâste sărind, Sioârecele blastemâ- 
tul toâta sarit’a isi pierdu. [«Ca când minţile de spaima se uluesc, 
« atuncâ si picioârele a fugi se impiiâdeca, si in toâle ierbsioâre- 
«le se invalatucesc»]. Asiâ Mâli’a, pre Sioârece antei in brânci, a- 
t poi in fălci apucand, cu mormaeturi trufâsie si mendre i se laudă. 

Sioârecele intre cele puţine olecaituri ce făcu, antei eră acias- 
t’a : — [«Cine fâce, fâce-i-se; cine inghite unditi’a, fier de 


*) Credemu co este contracţiune in locu de iri nici. 
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«corâbie boresce»]; os'ind’a paseruicai m’au aflat.—Sioârecele anco 
bine cuvintele nu’si inchee, si Mâtii’a in oâl’a stomâhului a’l 
fierbe , in tigââ’a mâiurilor a’l prăji si in vâsele mâtielor a’l 
scoâte incepu. 

Asie Mâti’a, spre venatoâre Sioârecelui cu totului tot dandu-se, 
ce o aşteptă nici sciiâ, nici se gandiiâ; ca intr’acb una-dâta un 
Dulău ciobănesc, pre lunga spini pentru pâz’a oilor ambland, 
mirosul Mâţii adulmecă,, dupo miros urm’a luâ, dupo urma cu 
ochii de Mâtia dede; in scurt, Mâti’a Sioârecele anco bine nu 
inghitise, si ea acmu in fălcile Dulăului sosise, câre nu de cu- 
vent, ce asiesi mai nici de gând, vreme a avă putu, ca vrajmasi 
si ascuţiţi colţii Dulăului indâta toâte oscioârele ii zdrumicâra 
si todte matisioârele ii desirâra. 

Dârz Dulăul si cu coâd’a burzoiâta, ni la un spin, ni la altul 
piciorul dupo obiceiu ridică, si precum si el altui’a venât si co- 
lâc se gată, nici cum in minte ii era, ca pre acă vrâme un 
Lup, dupo oi cu mâre meştersiug si mulcomiş lingusindu-se, 
asupr’a Dulăului fora veste cadiii. 

Lupul, pre vechiu nepriiâti'n asiâ singur si de tot agiutoriul 
strein si lipsit vedind, asupra-i sa’l fareme navrapi; Dulăul ma- 
că,r-ca cu latrâtul cat pute, pentru pijmâsiul de obşte, ciobânu- 
lui scire dâ, si cu toâta vertute, cat prin putintia ii erâ, cu Lu¬ 
pul se luptă, inse agiutoriul ciobânului a sosi, mai mult de cat 
Dulăul vertute Lupului a sprijeni zabavind, biruinti’a la Lup re¬ 
mise, si bucăţi bucatiele facendu’l, viermilor il întinse mâsa. 

(Jiobânul, pene la locul bataiii a sosi, anco de depârte un Par- 
dos, frumos la piiâle si vrajraâsi la inima, precum asupr’a Lu¬ 
pului cat ce poate alârga, vediii; de cârile el spariindu-se, pene 
vă vide intre Lup si’ntre Pardos ce se vă isprăvi, dupo spini se 
dosi. 

Pardosul, indtUa ce la Lup fora văste sosi, de odâla Lupul 
cu dinsul de lupta se apucă; ce Lupul nici mult lupt’a sprijenind, 
nici pucin cevă folosind , in clipâl’a ochiului biruit , trântit sj 
ornorîl fii. 
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Pardosul acmii duhul cel mai de pre urma de la Lup cu cum¬ 
plita vrăjmăşie scotind, ciobânul, de dupo spini, cu paleslr'a 
(arcu-balist’a) sîgiât’a printr’âuima ii petrunse. 

Pardosul, de moârte rănit si de toate puterile părăsit vedin- 
du-se, cu glâs de moârte si cu cuvinte de singe intr’acesl’a chip 
grai:—Guziul pentru curechiu, Furuic’a pentru7urtusiâg, Pâsire 
pentru lăcomie, Sioârecele pentru simetie, Mâti’a pentru pizma 
si viclenie, Dulăul pentru vrăjmăşie si mândrie, Lupul pentru 
veche duşmănie, eu pentru obrâznic’a bărbăţie, viâti’a ni-am pus; 
iâra ciobânul pentru piiâlâ mâ câpu-si isi vâ dâ. 

Acesta ciobânul nici ascultând, nici in sâma cevaş macâra bă¬ 
gând, macâr ca trist pentru Dulăul, ce pierduse, inse vâsel pen¬ 
tru piiâlâ Pardosului, ce agonisise, erâ; pre cârile in loc despoindu’l 
si piiâle pre umer aruncând, spre oi si spre stâna sa mârga, se 
intoârse; carui’a un voinic oşlîân bine intrarmât iu limpinâre ii 
vini, si dupo ce buna câlâ, dupo obicâiu, ciobânului dede, si pre 
umere’i piiâlâ Pardosului vedind, cu plâta sa ’i-o vendie, cu 
blânde cuvinte cersiu. 

Ciobânul, si pentru piiârdere Dulăului mânios si pentru ucidere 
Pardosului sîmeţ, cine de dupo spini cu paleslr’a (arcu-balisl’a), 
odâta un Pardos au ucis, precum de acmu inainle si lei si paralei, 
si tigân si oşliân, tot cu o lovâla vâ prăpădi i se parii'; de câre 
lucru, nici diu’a buna omenesce luând, nici la cuventul blând, 
cum se cade, respundind, cale sa’si pazâsca oştiânului dise, iâra 
amintrile bine sa scie, ca in câmp câ acest’a, cine pre cine a 
despoiâ poâle, acelui’a piiâle poârta; si:—Vedi aciast’a (paleslr’a 
dâ umer spendiurâta aretând) nu a vinde, ce in dâr a cumperâ 
s’au invetiât. 

Oştîânul, de aspru cuventul ciobânului otierîndu-se si de bat- 
giocura ce ’i faeâ cu inim’a infrangendu-se, mai mult trtifasie 
răspunsurile a ’i audi a sufferl nu putu, ce indâta câlul in da- 
logi strîngend si cu picioârele din pinteni intelindu-1, asupr’a 
lui se rapedi, sj sulili’a prin titi’a stanga petrundindu-i, nu nu¬ 
mai de piiâlâ Pardosului il desparţi, ce si, de hâine dezbracan- 
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du'l, numerul dilelor la sfersit ii duse. Asiâ ciobanul in dâr 
cumparatoriu, impreuna cu mârfa si viâti’a isi prăpădi; iâra oş- 
tîânul pe câl incalec&nd si piiâlâ Pardosului pe de-asupr’a scutu¬ 
lui imbaerând, pe drumu-si purciâse. 

Asie el une ori de buna inima si de izbenda cântând, iâra alte 
ori de lucrul si singele ce făcuse gândind si mergând, dâ lă¬ 
ture drumului un epure sari; oşliânul bunatatii câlului bizoin- 
du-se, precum pe epure câ si pe ciobân in sulitia vâ luă socoti; 
[«Ce cine alege oâsele, pescele cat de mâre poâte mancă; iâra 
«oâsele nealegând, piticul cat de mic spre inecârâ grumâzilor 
«destul este»]; si asiâ cu suliti’a budrâta pre bietul epure in 
goâna luâ, si acmu din câl pre epure biruind si in clipâla 
opurile agiungând, când de când in sulitia il vâ ridică se 
chibzuiâ. 

Gpurile intr’atat’a de mâre a vieţii primejdie vedindu-se si 
precum firâ mai mult a’l agiutori a nu pute cunoscându-se, la 
obiciuitul meştersiugului alergă si asiâ cu multe siuvaituri si co- 
haeturi spre nisce locuri maluroâse si tiermuroâse a fugi luâ. 

Oşliânul, ochii in dosul epurelui întinşi si infipti avend, de a 
locului reutâle si de primejdîi’a viitoâre nici grija nici pâza ave, 
si asie io rapegiune câlului, asupr’a a unui mâl inâlt sosind, 
nici vreme de chivernisâla, nici loc de ferâla mai putu avâ, ce 
in misielos chip din tiermurile mâlului fora âripi zburâ, si din 
călăreţ alergatoriu dobitoc fora âripi zburatoriu se facil, pene 
când greuimâ firiâsca, rapegiune si iusiurimâ meştersiugiâsca 
biruind, cu câpul in gios, câ cum nu poftîiâ, in fundul pohâr- 
niturii, câ cum nu vre, asupr’a coltiroâse si sîmceloâse pietri, 
câ cum nu se gand'iiâ si câ vâi de câpul lui cadiu; unde os prin 
os petrundindu-si si madulâr prin madulâr zdrobindu-si, cu 
groznica si strâşnica moârte, câi’a ce i se cadâ izbenda si cei’a 
ce'l aşteptă drâpta os'inda isi luâ.— 

Dupo pcvâstâ si pild’a aciast’a, Brehnâee iârasi cuventul cârile 
incepuse, la sfersit a’l duce apucă. 
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—Asie dâra in lume lucrurile templatoâre celor ce radecin’a si 
pricin’a din tei necunoscuta le este, precum toate fora ehiverni- 
sâPa cuivâ si fora nici o pricina a cade si a se templâ se pâr; 
inse fiete ce, de a să, ghirisia si adeverâta dintei pricina nu se 
lipsâsce, si fiete-cui c6i’a ce i se câde templâre de hula sau de 
lâuda, de fericie sau bezcisnicie, fora greş vine , de^câre lucru 
a6ve 6ste, ca adunările din ceput drepte si adeverâte pricini sa 
nu fie avut, ce numai pentru desiârta si înflâta slâv’a numelui, 
si pentru câ sa se dica : — Iâta ca tot câpul ni s : au plecât si tot 
genunchiul ni s’au inchinât! aceste ale lumii rascoâle au pricinii; 
deci pentru izbend’a a voii in părere incepute a multor’a multa 
asuprea si măre innadusiâla se fâce, câr6 fora plata si osinda 
precum nu vă, reman6, fora prepus este; [«Ca suspinele drepte 
« ceriurile petrund si lâeremile obidite chentrul pamentului po- 
«tricalesc, si singele versât cărbune ardietoriu si foc perjolitoriu 
«se face»], cârile.la vreme sâ, izbend’a si osind’a isi gătesc, de 
cările asupritoriul a scapâ si necajitoriul a se aperâ, preste fire 
si peste puţin ti a este. 

Iâta, frâtilor, izbend’a la usia, iâta, priiâtTnilor, plât’a in câsa 
si resplati’rS in cap ni-au sosit. Au nu Vulturul monarh a toâta 
zburatoarâ a fi poftind, batgiocur’a tuturor lighioilor ni-am fă¬ 
cut? Prodromul acest’fi urîcioâse veşti anco de demult Liliâcul 
era, cârile, cu cuventul si cu lucrul in mijlocul a lot theâtrul 
si de nainte a tot ochiul, biruinti’a au dobendît. Asijdere acmu 
micele aceste musculitie dreptate cat sa fie de vertoâsa, urai- 
linti’a cat sa fie de inâlta si mendrii’a cat sa fie de plecâta 
si de imflâla , frumos ne aretâra. Âu nu in carte Vulpei fumul 
pojârului acestui’a mirosîiâ? Si anco altele mai r&e si mai cum¬ 
plite a vini prin nesciintia prorociiâ; [« Ca tot prorocul adeve- 
« rât in disa negandit, in cuvent nealcatuit si in esire lucrului 
«nesmintit este»]; de vreme ce adeverâte cuvintele, Liliâcul sa 
pomenim ne invetiâ, si precum de cat Catnil’a mai mâre Filul, 
si de cat Zimbrul mai iute Inorogul a fi aminte ne aduce. A- 
ceste toate utunce de batgiocura si in sâma neba^gâte se ave 
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iâra acrnu iâta ca piâtra dupo piâtra a se pohârni, si vâl dupo 
vâl a ne lovi si a oe năbuşi au inceput. 

Pentru aciast’a dâra, de me vili ascultă, sfâtul betranetielor 
mele este acest’a : Liliâcul precum s’au asiediât sa nu’l mai 
clătim; pe Vidra in gârle, unde se afla, cu ghrâna si cu alte tre¬ 
buitoare sa o chivernisim; a muscelor prietesiugul si fratîi’a, 
iâra nu vrăjmăşii a, si vecinii’a sa poftim; Filul cu Inorogul, 
cat in putintia vă fi, precum cu dobitoâcele amestec nu avem, 
a’i insciintiâ sa silim, si dupo insciiutiâre, adeverul lucrului sa’si 
urmeze, de ciiâ unde ar pofti a locui si in ce chip ar vr6 a 
vietiui, in ceva impotrivnici sa nu ne arelam, ce noi penele 
noâstre sa ciuciulim, iâra dobitoâcele cum vor pute perii sa'? : 
lingă si sa’si netediâsca; [«Ca cine gârdul strein trece si in 
«pomul altui’a sa sue , la intors gârdul zid, si la mancâre 
opoâm'a piâtra i se fâce»]; coci amintrile toâte a tuturor do- 
bitoâcelor suppuse dosede si asuprele, de nu Filul, Inorogul, 
de nu Inorogul, altul că Inorogui, asupr’a noâstra cu vreme vă 
sa le izbendesca. si tot suspinul cu osi'nd’a să vă sa ne gasâsca 
si mai vertos Inorogul, grijliv pentru noi fiind. nudrul mic re¬ 
pede plo’a vâ sa ne trimâta', din cârd nu numai penele si 
aripile, ce asiesi si cuiburile de prin copâci, si bortele de prin 
stinci, a ne scuti si uscâte a ne feri vrednice nu vor fi. [« Pre 
«slâb sa nu gonim, ca mai ţâre l’om fâce; pre fricos sa nu 
«spariem, ca mai îndrăzneţ se vâ intoârce»]. 

Aceste, o priiâ inilor, de la mine, iâra voi de la voi ce poftiti 
aretâti, si ce vi-i voi’a lucrâti, si veri asie, veri asie, in c6 mai 

de-apoi cuvintele mele din minte nu scoâteti.— 

Pild’a, cuventul si sfâtul Brehnâcii, macara ca margaritâriul 
curât la aurul nespurcât si pietrile scumpe frumos cu aur alcă¬ 
tuite eră, inse [«La inim’a impietrita si pizmalâre nu cuventul, 
«nu invetiatur’a, ce pedeps’a si pătimire, câ la dobitoâce, in 

«cevâ a spori si a o domoli poâte»]: in câre chip Corbul cu 

Cucunozul, macâr ca lucrul adeverului, cum si in ce feiiu merge, 
bine cunosce, inse povatiuind pizma si urmând poft’a, vechiul 
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cuveni pliniiâ : [«Cel buD vediu, pricep si lâud, dâra cel reu 
«voiu si urmfiz»]. 

Si aste Corbul, urmele relii pofte călcând, a cheltuiâlelor 
pagube, a ostenintielor in zadâr si a cinstei numelui scădere 
simţind, de inceputul vivoros gând a se paraşi nu putu, ce 
toâte templarile impolriva intr’alt chip spre bine si dupo a 
sâ pofta le talcuiâ si le primeniiâ; cârile intr’acest’a chip Breh- 
nâcii respunse : — Antei pild’a ce ai spus, apoi sfătui, cârile 
ai dat, foârte bine li-am intieles; ce pild’a âste a disîde- 
moniii, iâra sfătui este a micropslhiii, cârile in toâta monâr- 
bii'a noâslra loc si cinste a ave nu pot, de unde nici la un’a, 
nici la alt’a uilandu-ne, mai mult zdrobird cuvintelor a fâce 
nici ne trebue, nici ni se cade; iâra cat este despre parte lu¬ 
crului ce s’au templat, nici a imperâtului nostru in cinstă nu¬ 
melui vre o scadâre, nici monârhiii noâstre vre o paguba s’au 
făcut, sau se vâ fâce; ce muscele, nem obrâznic fiind, a să ghi- 
risia mojicie, cu siedere la mâsa nechemâte, ’si-au arelât, deci 
precum dulăii, coteii si mâliele din faramusile mâsii stăpânilor 
se hrănesc, aste si câlicios si obrâznic feliul acesfa, din laturile 
vâselor noâstre viâti’a de 'si vor sprijeni, ce diva este ? Cotra 
aciasl’a imperâtului nostru din cepul nu pentru muscele zbura- 
toâre, ce pentru pâsîrile cu pene, cu oâa si in aer vietiuiloâre, 
sfătui i-au fost, câ pre unul singur monârh stapanitoriu si o- 
bladuiloriu sa scie, iâra pre aceste spurcăciuni in numerul 
zburatoârelor sâle a le numi de nu se vâ milostivi, din slâv’a 
cinstii, marimei sâle ce i s’au scadiut ? 

Muscele dâr, câ nisce lighioi spurcâte, mojicoâse si in sâma 
nebagâte, lâse-le sa amble. iâra noi, de lucrul inceput apucan- 
du-ne, la sfersit a’l duce nevoitori sa fim, pre cârile in curenda 
vreme a’l vide, buna si fora prepus nedejde avem, de vrâme ce 
iâta birogrâful tuturor in manule noâstre este, in cârile nu uu- 
mai iscăliturile cu numerile, ce si inimile cu sufletele li se 
cuprind, din câr'.le nici a se intoărce, nici a se cai pot; [«Ca 
«de cat cuventul dât, alte mai ţâri si mai vertoâse legaturi a 
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«fi nu poâte, inse la cei a cinstei cuventului cunoscători»]; 
iâra amintrilâ, cu a noâslra lenevire, lucrul intr’alt chip de s’ar 
templâ, atunce cu buna sâma trud’a in desiert, cheltuiâla in pa¬ 
guba si a cinstei numelui betejire ar urmă ; pentru eâre lucru* 
pentru câ lâud’a adeverâta si odihn’a fericita a dobendî sa pu¬ 
tem , cele isprăvite a intari,. cele neisprăvite câ sa le seversim 
si sa le isprăvim a sîl\ trebue. 

Acmu dâra tot temeiul lucrului intr’aciast'a au remâs, câ Lupul 
la bârlogul seu neclatît sa se pazâsca; Filul in giur impregiur 
cu hendec, dupo obiceiu, sa se incungiure si sa se inchidia; 
Inorogul, prin munţi cu tot feliul de maeştrii si de venatori, la 
mana a se aduce sa nevoim; si asie aceste spre alâlte seversin- 
du-se, iâla ca toâta odihn’a vâcinica fora prepus vom dobendî. 
si in urma alt gând impotriva de lulburâre si de oeasiediâre nu 
vă mai remane.— 

Aceste a Corbului, Cucunozul, Pardosul, Rîsul si alâlte mai 
toate, cârile cu singele fierbinte mâlile a’si recori sciu, a- 
deveriiâ. 
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Asie dâra Corbul, din sentenlii’a ce dedese nemutât, si de măre 
pizma in tot cuventul adeverului neinduplecât stand, cu tot de- 
dînsul de goân’a si venatoâre celor nesuppuse dobitoâce se 
apucă; [«Ca pizm’a indelungâta, câlului s'iriâp si nedomolit se 
«asâmena, cârile, pentru că pe cel de pe dinsul sa lepede, an- 
« tei pe sine de mâl se surupa »]; deci cotra Dulăii de câsa, 
Sioimul, Ogarii si Coteii trimâse, porunca câ aciast’a dandu-le, 
că nici- un munte inâlt si nici o vâle adunca necercâta si ne- 
scuciurâta sa nu lâsa, si pentru câ in maeslriile întinse pre 
Inorog se aduca, in tot chipul sa silesca; iâra amintrile slujb’a 
si porunc’a de n’or cumva plini, [« Clontiul Corbului, precum in 
«câle streine , asiâ in câle ale sale a ciocani scie; si jigânii’a, 
«câre puii din trup a’si lepadâ nu se milostivâsce, au cotra 
«priiâtîn si tovâraş dreptâte vâ pute tine?»]. 

Aceste asie, dupo porunca, in toâte părţile se impraştîâra 
si prin vervurile munţilor si prin fundurile rîpilor nici un loc 
necalcât, necutreerâl si neadulmecâl nu lasâra. 

Inorogul, in primejdîi’a ce se afla vedind si anco cate il 
aştepta socotind, de odâta in simcâo’a a unui munte asie de 
inâlt se sui, cat nu jigânie amblatoâre a se sui, ce nici păşire 
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zburatoâre locul unde stâ a privi, peste pulîntia erâ; coci la 
suisiul muntelui un’a erâ pot'ic’a, si acâi’a strîmpta si siuvaita 
foârte, cârâ in plesie muntelui pr6 cu lesne inchidindu-se, pre 
aiure de suit alt drum si alta câle nici erâ. nici se află; iâra 
in vervul muntelui, locul in chipul unii poiâne cal-vâ in lung 
si in lât se latiiâ si se deschidâ, unde ape dulci si reci cura¬ 
toare , erbi si pasiuni in fel de fel crescStoâre, si pomi cu li- 
vedi de toata poâm’a rodîtoâre si grădini cu flori in tot chipul 
de frumoâse si de tot mirosul mângaios purtatoâre erâ. In 
loc câ acest’a Inorogul vietiuind,- măcar ca in tot feliul de des¬ 
fătări si de indemanari se aflâ, inse [«Inimii inchise si de grija 
«cuprinsa, tot dulcele amâr, si tot lârgul strîmpt ii este»]. 

Sioimul, cat odâta peste munţi inaltindu-se, locul, pot'ic’a si 
inchisoâre ei , cum si in ce chip este, vide; inse pre Inorog 
unde-vâ macara nu zariiâ , coci Inorogul preste toata diu’a supt 
desa jmbr’a pomilor aciuandu-se si la un loc neclatît asiedin- 
du-se, noâpfe numai la locurile pasiunii ducendu-se si cate 
odâta si la prunduş’ din munte in sies coborîndu-se, pene in 
diua iârasi la locul aciuării sâle se aflâ. 

Intr’acest’a chip. Inorogul cata-vâ vrâme strimta si pustnica 
viâtia ducend, si nu in s'iltiele, ce asiesi nici in viderile sau au- 
dirile gonâsilor cădind, Coteii de cehnit, Ogarii de scâncit. 
Dulăii de brehait si Sioimul de piuit amurtise si din toate pute¬ 
rile obosîndu-se, a venatorii toata nedâjdâ pierduse; de câre 
lucru prin scrisori Corbului si altor sfetnici scire făcură, precum 
venatoâre Inorogului nenedejduita este, si de este cu putintia, 
alt chip de chivernisâla sa afle si spre acâi’a a se nevoi sa nu se 
iogâime, ca intr’acest’a chip lucrul de vâ remane, sfcrsitul cu 
multa truda si cu mare primejdie a nu fi nu poâte. 

Veşti câ aceste Corbul audind, cu mare urgie se infocâ, si cu 
grele si aspre cuvinte respunsul le dede, de lenevire si de ne- 
nevointia tare vinuindu*i; asijdere de acmii înainte ingaimâle 
câ acâstâ de vor mai pomeni, si lucrul dupo porunca de nu vor 
plini, cu pedepsa de moarte laudandu-li-se, precum ei si dupo 
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dinsii sementii'a lor in urgii’a si scârb’a imperateşea in vâri vor 
remanâ, le dic6. 

Sioimul si alâlti impreuna cu dinsul, respuns că acest’a luând, 
nu puţin se intristâra; [«Coci crancailul Corbului aspru si spre 
« rei chezi tuturor păşirilor si dobitoâcelor se v6de si dste »] ; 
do câre lucru cum vor fâce si cum vor drâge, stk de se miră ; 
ca de o pârte urgii'a Corbului ţâre ii spaimentâ, iâra de alta 
pârte greutâtâ lucrului preste putînti’a lor ii impresurk; si asie cu 
totii la un loc sa se adune, cu pentru nevoia, ce le stk asupra, 
sfat de obşte sa fâca, di si soroc isi puseră. 

Deci dupo diu’a pusa, la locul insemnât cu totii adunandu-se 
dupo ce multe cuvinte, si in ciur si in dârmoiu cernute si zbă¬ 
tute, la mijloc puseră; cu totii sufletele sa’si piârdia, iâra tru¬ 
purile si viâti'a sa’si agonisâsca alesera; adeca semn de pâce 
si giurament de prietesiug Inorogului sa trimâtia si la cuveni 
prietenesc si fora viclesiug, câ cum l’ar chemâ, din vervul mun¬ 
telui la gur’a poticai in mârginâ apii, câre pe acole trece, sa’l 
coboâra; coci pe supt poalele muntelui si pre lunga gur’a poft¬ 
eai o âpa măre si cala-vâ de lâta cure, unde ei .«ocolîiâ ca 
Inorogul de se vâ coborî, despre strîmptoâre ei il vor luk, iâra 
di-nainle âp’a il ocolâsce, din drept’a si din stâng’a mâlurile cu 
mrej si cu sîltie avâ impenâle, si ce este temeiul a toâta fora- 
legâ, cu giuramentul tot viclesiugul căptuşit si acoperit avend, 
precum loc de siuvait si pârte de năzuit nu vâ mai avâ. nedej- 
duiâ; [«Ga giuramentul, intre muritori âp’a curatiii fiind, vinul 
«si veninul fora-legii s’au făcut, cârile antei dulce imbâta, apoi 
« araâr otravâsce si inniâca »]. 

Acâsle blastemâte si fora de lege sfâturi, dupo ce cu totii de 
bune le aflâra si de folos a fi le asiediâra, alta radecina supt 
roât’a cârului, si alt otiâpoc in copil’a cilului li se aretk; coci 
Sioimul inlr’acest’a chip dise : — Bine ca noi lucrurile la aciast'a 
câle am pus, dâra cine se vâ pute aflk, cârile la locui, unde 
Inorogul locuiâsce a se urck sa poâla ? si aceste cuvinte de miiâre 
amestecâte cu fliâre cine i le vâ povesti ? si giuramentul nostru 
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cel framentât cu zihâr si dospit cu toâpsăc a mâr, cine il vâ dâ? 

Cu totii de tot sfătui uimiţi si de tot insciintiătul lipsiţi tă¬ 
cură, si ce sa respundia cuvent mâcara du avura ; [«Ca când 
«socotâl’a asupr’a reutatii este intemeiăta, aluncă nu numai as- 
« cunsul inimii necajindu-se se pedepsesce, ce tot lucrul, impotriv’a 
«dreptăţii pus, aspru si groznic se ivesce»]; si asie cu totii in 
lavyrinlhul neâflarii si in ralecirâ nenemeririi ar fi remâs, de 
nu in munţi pre acâi’a vrâme jigânii’a, cârâ Hameleon se chi&ma, 
s’ar fi aflât; [«Ca precum in tot adeverul orgânul dreptăţii, asie 
«in toata minciun’a orgânul strîmbatalii a lipsi nu poâte»]; a 
carui’a fire in toâte feţele a se schimbă, precum sa fie, mai de 
nainte s’au pomenit. Acest'a dâra macâra ca la pulînti’a trupu¬ 
lui mai mult de cat un sioârece nu eră, inse in pulârâ a invointii 
a tot reul, de cat un balâur mai pulîncios erâ, si rnacâr ca la 
sfât nechemât viind si la cuvent neintrebât respundind, precum 
el lucrul acest’a a’l seversi, si slujba că aciast’a a plini vâ pută, 
dise; asijderâ cate-vâ mijloce, spre a lucrului lesnire, precum 
vâ aflâ, cu multe linguşituri, ţâre se fagaduiâ. 

Iâra povestâ Hameleonului intr’acesl’a chip erâ : 

—Odaneoâra Hameleonul prin prundisiul âpei acei’a ambland, 
âp’a, poâte fi, Nilul erâ, coci din apa un Crocodil mâre si groz¬ 
nic esind, pre becisnicul Hameleon, pentru că sa’l inghitia, in 
falei il luă. Hameleonul, macâr ca in fâţ’a a tuturor tonţilor se 
schimbă, ce in cevasi macâra a’si folosi nu putu; [«Coci la vi- 
«dâre ochilor toâte simţirile si chilâlele se incue»]; asiâ fora 
vâsle el in vrajmâsi colţii Crocodilului aflandu-se, nu numai 
schimbările si mutările, ce asiesi si pre sine cine si ce sa fie se 
uită; inse biftuirâ Crocodilului, norocul Hameleonului fu; cârâ 
vreme spre ascullârâ langedîi rugăminte ii dede. 

Hameleonul dâra, cu mâre umilinlia, si că cel ce moârtâ in 
ochi isi vâde, din toâla nevointi’a si cu toâta jâlâ rugandu-se, 
dicâ : — 0 domnul si stapanul mieu ! o pricin’a morţii si vieţii 
mâle ! o putârnicule puternicilor si biruiloriul biruitorilor ! pene 
a nu me fâce strâmtie printre colţii tei, spre plecâtele si licaloâse 
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cuvintele măle, audiul iti pfeca; [«Ca nu atat’a hrân’a manii’a 
«foâmei potofesce, pre cat rugăminte cu plecăciune, tarii’a vraj- 
«masiii înfrânge; si de multe ori ce simceo’a suletii n’au 
«petruns, cuventul umilit au domolit»]. 

Crocodilul, a’l zdrumicâ fălcile oprindu-si, Ce i-ar fi cuventul ? 
il intrebâ. 

Hameleonul dise : — [«Uscăciune posmâgului spre potolire 
«foâmei, iâra nu spre dezmierdări mesii se gatesce»]; de câre 
lucru a dice indraznesc, ca din faremii’a mica că mine, mai ver- 
tos in vreme de sâtiu câ acest’a, ce folos sau desfatâre asie 
măre a simţi vii pute ? si crede-me, domnul mieu milostiv, ca 
din uscâte si zventâte oşcioârele mile, fora numai scornil’a 
gritii plinului stomâhalta ce vă a esi nu poâte ; deci in Ori 
Crocodilului de iste vre o mila, acmu in micsiorimi si miesie- 
limi mi sa arete, iâra eu robul stăpânului si crutiatoriului mieu 
giuruesc, câ preste puţine dile si in curenda vrime un venât 
măre, grâs si frumos agonisind sa’i aduc, cârile, ori cat de mâre 
si vrajmâsia foâme ai ave, a o potoli si a o satură sa poâta, si 
ori cat de damend stomâbul ti-ar fi, de biv si de sâtiu a’l satură 
si a'l impli, destul sa de; iâra cuventul făgăduit cu lucrul de 
nu voi isprăvi, stapanul mieu milostiv bine scie ca viâti’a me in 
prund si locâsiul mieu lunga âpa 6ste; pentru câre lucru ori 
când ar vre si ar pofti, de nu mâsa indestulita, iâra gustâre 
frundiorita tot voi fi. 

Crocodilul, si satul intr’acâ vrdme si lâcom pre alta vreme, 
pentru gain’a de mane, oul de astadi lasâ, si ţâre cuvintele si 
giuruitele Hameleonului poftorind, intr’alt chip de vâ fi, sau 
alte pricini de vâ pune, ţâre il ingroziiâ si in fel de fel de munci 
si de peddpse i se laudă; si asiesi precum antei limb’a ce lunga 
ii vâ zmulge, apoi toâte madulârile fora de nici o mila, ii vâ 
zdrobi, dic6. 

La Hameleon, de lungimd limbii ce âre, lucru de mirât este , 
pentru a cui âre antei a povesti puţintel zabavindu-ne , apoi 
iârasi la cuventul nostru ne vom intoârce. 
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Aciasta jigânie io părţile câlde se nâsce, si mai vertos cei 
mâri la Barbâri’a, dâra mai mici si la Zmir in Asi’a se afla* 
Chipul, de cat altor jiganii, mai mult broâscei se asâmena; nu¬ 
mai câpul, spiutîcatur’a gurii pâscelui, ce’i dic Lacherd'a, se 
raduce: grumâzi n’are; gur’a mult spinlicâla si pene la umere 
agiuuge, coci câ si pescele grumâzi n’are, ce câpul cu spinâre 
la un loc i se tine; de la câp pene la coâda, spinâre câ a por¬ 
cului grebanoâsa si gârbova’i este; peste tot trupul per, sau alt 
fel de piiâle nu âre, ce in chipul Sâgriului soldi manuntiei si in 
verv ascutitiei âre; la ochi albusiuri, in giurul impregiuriul 
luminii, câ alte jiganii, nu âre; ce pre unde ar 11 sa fie albusiul 
ochiului, iârasi soldisiori, câ si peste tot trupul, âre, numai mai 
manuntiei; tot ochiul in chipul movielitii din melciuri afâra, câ 
a broâscai es, si de la radecina in sus de ce merg se ascut; 
iâra in vervul ascutiturii lumin’a ochiului, cat un grăunţ de mâc, 
galbinind se vâde; când intr’o pârle si intr’alt’a vă sa câute. nu 
câpul, ce melciurile ochilor isi intoârce, cu cârile in toâte păr¬ 
ţile slobod câuta. Picioâre âre pâtru, inse c6le de nainte la braţ 
cu a Moimâtiei isi sâmena; degete cinci si lung’sioâre âre, si 
când cu pâlm’a prinde cevâ, intre doâe si intre trii degete pâl- 
m’a i se inchide si se deschide, de o pârte dâgetul cel mare si 
cu cel de lunga dinsul puind, iâra de alta pârte alâlle trii remaind. 
Coâd’a cat a Sioârecelor celor mâri 6ste de lunga, cu cârd nu 
mai puţin de cat cu manule prinde , ce ar fi de prins ; coci 
când vâ sa se sue, sau sa se coboâra pre vârg’a suptire, precum 
cu brâncele apuca, asiâ si coâd’a in giur impregiur isi impletT- 
cesce, câ din mani de s’ar scapă, de coâda spendiurâta remaind 
iârasi a se apucă sa poâta. Limb’a nu mai scurta de cat coâ¬ 
d’a ii âste, anco poâte si mai lunga sa’i fie; iâra in vervul 
limbii din fire asie âste dăruit, câ cum cleiu sau vesc ar avă; 
deci de depârle si tot de odâta, limb’a scotindu-si, o lungesce 
si pre câre musca a lovi s’ar templă, indâta pre limba’i incleita 
remane, de unde nici cum a se mai dîzlipi, sau a scapă mai 
poâte. In toâta viâti’a lui cevâ a mancă nu s’au vediul, ce ghrân’a, 
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aerul si vezduhul ii 6sle; coci Hameleonul, pre cârile a vide ni 
s’au tem plat, prin vreme a unui ân, in cuşca incbis, fora man- 
câre si fora beutura, au trail, a carui’a moârle nu de alta, ee 
de nesufieriâl’a gerului s’au lemplât; iâra când prinde muscele, 
precum s’au dis, nu pentru ghrân’a, ce pentru gioâc'a le prinde, 
si dâca le inghiliiâ, indâtasi pre gios le lepădă, nici cum mus- 
c’a betejind, coci musc’a, dâca cade, cu picioârele mişcă si multe 
dintr’insele, dezmetecindu-se, iârasi zbură. Alt gl&s, sau cân¬ 
tec nu âre, fora numai că un foâle, de vezduh implendu-se, 
când se rezsufla, că foâlele când se rezsufla, cosiul ii rezsuna. 
Ce din fire floâre ii este alba cu negru picâta, precum sint 
soldii Costrasiului ; iâra amintrile ori in ce fel de floâre vă, in- 
tr’acdi’a se poâte schimbă; deci când se mânie se fâce vdrde, 
când sa intrisla se fâce negru, iâra când se veselâsce, rosiu cu 
gâlben amestecât se fâce; asijdere si fora pricina in tot feliul 
de feţe se schimba iâra mai vertos in floâre, ce’i sta de nainte, 
hiriş intr’acei’a se muta. Pricin’a acestii puteri ce âre, adeca din 
nemica flori si feţe in divuri in chipnri a’si agonisi, mulţi in 
multe chipuri a o aretâ se nevoesc, inse pre cat noi sâm’a a i 
luă am putut, este aciasl’a : Grauntiele cdle manuntiele, cârile in 
chipul Sâgriului peste piiâle ii sini, fiete cârile din pâtru pârtii 
in pâtru feţe este din fire vapslt, adeca: alb, negru, rosiu si al- 
bâstru in floârd ceriului, cârile sint vapsâle din fire statatoâre; 
deci când vâ sa se fâca negru, toti soldisiorii cu parte c6 negra 
in sus ii intoârce; asijdere când vâ sa se fâca rosiu, alâlte de 
desupt ascundind, parte soldisiorilor ce roşie de asupr’a scoâte, 
si asie la alâlte fâce; coci toti soldii lui sint rotundi si in chi¬ 
pul sforii prin piiâli’i se in torc, si precum ii este voi’a ii mula 
asijdere, când vâ sa se mute intr’alte feţe, feţele soldilor ames¬ 
teca, si in chipul zugravilor, din cate-vâ fiori amestecâte alta 
floâre scornesce. Deci pentru fire si chipul Hameleonului atat’a 
destul fiind, la cuventul nostru sa ne intoârcem. 

Asie Hameleonul, supt groâz’a dâlului cuvent, cotra Crocodil 
(precum mai sus s’au pomenit) legat si strins fiind, si pentru 
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voroâv’a Inorogului audind, indâta socoti ea din doâe lucruri 
unul tot vâ pute isprăvi. Unul, ca el, la trup mic si la suit si 
la coborît sprintin fiind, pre fiete care strtmptori a incapâ si 
ori unde Inorogul ar fi, a se urcă vă pute. Deci Inorogul, dupo 
viclene giuramânturile, ce vă sa’i de, doroirindu-se se vă in- 
credîntiâ, si la mârgine âpii in prund de se vă coborî, si Dulăii 
de’l vor pute veni, precum mâre slujba cotra Corb si cotra toti 
măre prielesiug au făcut se vâ aretâ, câre slujba fora nedejde 
a măre si indestulita plâta nu eră. Iâra altul, ca de nu vor 
pute Dulăii pre Inorog stapani (coci viclân’a jigânie si aciast’a 
sciiâ, ca Inorogul nu puţina iutime in picioâre âre), si de le vâ 
cumva din gura-li scapă, alt loc de nezuintia nu poâte sa aiba, 
fora numai cu innotâtul âpii, de vreme ce toâte slrîmptorile si 
poti'cile acmu incbise si păzite fiind ; si asie venalul in âpa, Cro¬ 
codilului sa arete socotiiâ, si cu a Inorogului nevinovatiie, el.din 
vin’a robiii sa scâpe gandiiâ ; in scurt, sau Corbului spurcâta 
slujba, sau Crocodilului crunta plâta, cu a Inorogului curatiie, sa 
fâca ţâre navrapiiâ; cu câre mijloc pricina a i se dâ vedind, de 
lucru spurcât si scarandavicios că acest’a se apucâ, că el orgânul 
fora-legii, vâsul otrăvii, lingur’a vrajbii, tocul minciunilor, sîlti’a 
amăgelii, curs’a viclesiugului, vapsâl’a strîmbatatii si vendito" 
riul dreptăţii sa se fâca priimi ; [«Ca reutâte in nâm moştenin- 
« du-se, in câre chipul sa se ijdarâsca nu cerca, ce unul sfersi' 
v tul reutatii este, că impotriv’a binelui sa fâca, ce ar fâce, cârile 
«nici impotriv’a a cărui bine, nici cu câre chip de reutâte se 
«slujâsce căuta»]; si anco mai vertos fora-lege peste fora-l6ge si 
reutâte peste reutâte a grămădi nu se siiâ; de vreme ce nu nu¬ 
mai de bine-fâcerile, cârile de la Inorog vediuse, uită, ce anco 
pentru bine cu reu a’i resplati (jigânii’a câre bine nici a fâce, 
nici a grai, nici a pomeni au invetiât) se ispitliâ si se nevoiâ. 
Ca odaneoâra Hamei eonul, putred si otrăvit âerul (cârile Sâm se 
chiâma) inghitind, de cârile lovit si topsîcât, acmu cele mai de 
pre urma duhuri trage; a carui’a pâtîma Inorogul vedind se 
milostivi, [«Ga inim’a milostiva cu cel ce’l doâre o doâre, si cu 
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« cel palimâş impreuna palimesce»], si coraul, cel ce a toâta fire 
de bine-facetoriu dste, spre putred si acmii mai imputit trupul 
Hameleonului isi inti'nse, cu a.carui'a umediâla topsecos âerul, 
cârile prin tot trupul latit si impraşlîiât ii eră, spaland, si toâta 
putregiune curatindu-i, iârasi la viâtia l’au in tors. Ce jigâoii’a 
spurcâta, anco de demult in scoâl’a Camilo-Pardalului llhic'a 
ascultând, a lui fitul, cârile de asupr’a porţii scris 6ste, poâle 
fi invetiase, cârile inlr’acesl’a chip se citdsce : [«Pene când 
«cinevâ pre cel al seu de bine-facStoriu vâde, dâtori’a a- 
«celui făcut bine, in cunoscinti’a inimii sti'd'ire si pâtima ii aduce, 
«cârd pururd supt legatur’a dâtoriii il stringe; deci pentru bine, 
« cu bine a resplati’ a celor pulînciosi si fricoşi lucru 6ste; asijdere 
« pentru reu cu bine a resplati a celor fricoşi si norocoşi fâpta este, 
« iâra a celor intielepti politici chivernisâla 6ste, câ nici in fric’a 
« fricosului sa câdia, nici norocul norocosului sa ispiteşea, ce sau 
« pentru binele măre, reul prd mâre facend, alta dâta undevâ a’l 
«timpinâ macâr sa nu priimâsca, si asie in fâţa necautându-i > 
« de supt legatur’a dâtoriii binelui, cârd ruşine si sti'dire ii aduce, 
«sa scâpe, sau a pricini neputend, de la alţii pricin’a morţii sa’i 
«aştepte, câ dintre vii esind, precum dâtomicul i-au lipsii sa 
«scie, si asie si din pâlim’a sciintii inimii, odihnit sa remae»]. 

Asie dâra Hameleonul, in tot chipul reul Inorogului, binele si 
folosul seu a A alegend si in moârte lui, viâti’a sâ alcătuind, 
cotra mai sus pomenitele jigânii, precum aciasta slujba le vâ 
sluji, se apucâ. 

A reului reu cuvent tuturor roilor bun si plăcut fu; [« Ga toâta 
«inim’a re a toâta reutâte deschisa gâzda si lâscava ospetatoâre 
«este»]; deci cu totii indâta multe si fel de feliuri de feţe Ha¬ 
meleonului giuruind si munţi de aur, cu pietri de anthrâxa, lâ- 
comului făgăduind, cuventul la fâpta de vâ aduce, precum ii vdr 
dâ $ic6; si mai multa vreme zabavii nedând, o cârte scriseră, 
in cârd mai multe lâtiuri, de cat slove, si mai multe suletie si 
sule, de cat oxii si vârii, spre nevinovâta viâti’a Inorogului 
se gatâ; in cârd aceste se cuprinde : 
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—Sioimul, Ogarii, Dulăii si Coteii, Inorogului slavitului sane- 
tate! Iâla pre al vostru si al nostru priiât'in cotra voi trimâtem, 
cârile cârtâ noâstra dând, alâlte cate din rost ar dice credintia sa 
aiba, poftim, coci nu a lui, ce a noâstre cuvinte iti aduce. Asijderâ 
in scire fâcem, ca de vrâme ce tot dobitocul intr’un gând si 
intr'o inima pe Strutocâmila siie epitrop au ales si l’au priimil 
si sylloghismul Corbului neclalît si ne despărţit a fi a tuturor 
zâpisul si iscăliturile adeveresc; remane lucrul câ si tu dintr’alte, 
dobitoâce răzleţite si rătăcite sa nu fii, ce cu alâlte intr’un stâul 
si intr’o petrecere sa te intorci; de câre lucru, noi prietinâsce a 
te sfatul indraznim, si in fric’a ascunsului inimii, spre binele si 
folosul vostru, ve indemnam; deci de ’ti vâ fi voi’a, precum si 
a noâstra âsle si poftdsce, din munţi coborîndu-te, la locul, unde 
si noi a vini putem, vino, câ acole mai pre lârg, fâga cotra fâţa 
voroâva a av6 sa putem; nici alt gând, sau alta socotela in 
gând sa’ti intre, coci pre numele cerescului Vultur si pre tarii’a 
slelescului Leu in tot adeverul ne giuram, ca in inim’a noâstra 
gând reu si vicliân nu dste Asiâ Vulturul cu blandâtie si Leul 
cu mila sa ne fie, cat gândim, vom, sau fâcem cevâ reu asupra 
voâstr’a; si cu acestâ cum mai curend respunsului sa ne in- 
vrednicim rugam. 

Inlr’acesl’a chip cârtd scrisa si pecetluita in man’a Hameleo- 
nului o dâdera, cârile luand’o, nu numai cu brâncele si cu 
lâbele, ce si cu coâd’a si cu pântecele teriindu-se si urcandu-se 
la munte a se sui incepu. 

Deci dupo multe nevoi si nevointie, dâca la locul, unde Ino¬ 
rogul locuiâ, agiunse, cu canesci cucirituri si hulpesci magulituri 
inainte-i i se aretâ : — Bucura-te, domnul si izbavitoriul mieu, 
dicendu-i. 

Inorogul : — De unde te luâsi jigânie dobitocita si dobitoc 
jiganiit ?- dise,- si de âste in gur’a tâ veste de bucurie, si in 
inim’a tâ gând de adevericiune ? 

—Toâte bune, adeverâte si fericite sint;- respunsa Hameleonul; 
—traiâsca domnul meiu milostiv intr’ai mulţimi si buni, si toâta 
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nepriiâtin’a minte de ascuţita simceo’a cornului stăpânului mieu 
nepetrunsa sa nu scâpe si tot impotrivnicul, prâv si pulbere supt 
tâlpele imperâtului mieu sa se fecal— si cu acăste, scotind cărte, 
cu multa plecăciune iu mana I-o dede. 

Inorogul, carte daca cili, si c6l6 ce inlr’ins'a se cuprinde dâca 
pre ameruntul inlieliâso, cotra Hameleon dise : — f« Precum 
« rân’a veche si adânca, pre lesne a se tămădui, asie, si anco mai 
«mult, neprietesiugul si vrajmasii’a de mulţi ani in curenda 
« vr6me a se uită si de la inim'a a se lepădă pr6 cu anevoe 
«lucru este»]; inse [«Precum la rân’a r6 si gr6 mehlemul si 
«lecui de se si afla (ca fora lec numai moârtă la muritori este), 
«ce semnul grozâv locul odaneoâra betejit.invâtia, asie si nepri- 
«iâlinui vechiu si vrajmâş, de s’ar si fece priiâlîn, inse pătimirile, 
« mai de nainte trecute si simtite, a feptei neprifelinului purure 
«impungStoare si de pomeniră cu dosâda aducetoâre remân»]; 
de câre lucru macâr ca doftorii’a boâlei acestii’a nenedejduita 
6ste, inse de vreme ce aDtei ei plecatori spre pâce si poftitori 
de prietesiug s’au aretât, [«Nici p&că a goni acelui cu socotela, 
«nici in viâtia pizm’a a tină si vrajmasii’a a urmă a intieleptu- 
«lui lucru ăste»]; si macâr ca nici slovele credîntia, nici cuvintele 
adeverintia a avă pot, inse [«Prostime si hirisii’a inimii, asupr’a 
« adeverului stăruită, adese si mai tot de-un’a ascunse si capiu- 
«site viclesiugurile si maguliturile isteţilor au biruit »]. De 
câre lucru, prin carte mai mult cevâ a scrie neavend, din rost 
Sioimului de la mine sanetâte ii vii pofti, si precum poft’a, ce 
poftăsce, de la noi invoita si priimita ăste, ii vei spune, si pre¬ 
cum, dupo cuvântul dat si giuramentul legat, m’am incredintiât, 
il vei adeveri; nedejde si izbend’a purure in dreptâte puind ; 
[«Coci mai ţâre este singuratâte in dreptate unui’a, decât 
«toâte lâberile in strîmbalâte a dieci de mii de mii»], si pre¬ 
cum la locul prundului me voi cobori, ii vii povesti; inse 
singur cu singur impreunâre a avă poftesc; [«Ca Dulăul reu 
« nu giurât, ce asiăsi nici cu lântiuge legă,te, de aproâpe credin- 
«tia nu âre»]; asijderâ [«Nepriiâlinul atuncă credintia a avă 
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«Irebue, când reul a fâce, nici man’a ii da, nici vrâmâ ii 
«slujâsce»]; pentru aciast’a dâra Dulăii de la locul împre¬ 
unării noâstre sa lipsâsca, si ales pentru impreunârâ, câr6 
când si unde vom sa avem, macâr cum scire sa nu aiba. 
lâra tu, a mâle cotra tine do-bine-fâceri arelâte pomenind, 
cuventul acest'a mistuiâsce si de cotra tot chipul il acopere si’l 
tainuiâsce. 

Atunce Hameleonul, cu aspre blastemi si straşnice giura- 
menturi, a se blastemâ si a se giură incepu; si : — Pre 
viâti’a me, o domnul mieu,- dice,- si pre credinti’a me, de voi 
descoperi, de voi grai, sau din mani, din câp si din ochi semn 
de insciintiâre de voi fâce; in câp urgie, in ochi orbie, in mani 
ciungie sa’m vie, si roâd’a gândului mieu cu amâr, cu pelin 
si cu venin sa mănânc; viu Leul, viu Vulturul, caror’a me în¬ 
chin, ca de ce m’am apucat pene la sfersil nu me voi paraşi; 
si domnului si stăpânului mieu, cu loâta dreptâtâ, ori in ce si 
cat voiu pute, a sluji nu me voiu lenevi, Asijderâ despre Sioimu 
vre o grija sa nu porţi, coci pre cat voroâv’a si cuventul ii âste 
de lămurit, pre atat’a inim’a si sufletul anco mai curât si din 
toâta imaciune spalâl ii este; [«Ca la omul întreg, cuven- 
«tul icoa'n’a sufletului, si fâpt'a ascuns’a a inimii coâmoâra 
«poârta»]. Eu dâra, dupo porunc’a de-bine-facetoriului si stăpâ¬ 
nului mieu, iâta cum mai de curend inâpoi me voi intoârce si 
loâte ale tâle nepretieluite cuvinte pre ameruntul Sioimului voi 
povesti, si iârasi ce cuvent de respuns voi luâ, fora nici un 
preget, la domnul mieu milostiv il voi aduce. 

Cu aceste, dupo ce Hameleonul de naintâ Inorogului esi, pre 
câle mergend, precum pâsii, asie chitele isi mută, si precum 
piiâlâ, asie gândurile si minte iş verstă si ’si schimbă, si sin¬ 
gur cu sine ni mai tare pâsii mutând, ni de iaveluirâ gândurilor, 
câle si calcatur’a-si uitând, prin nesciintia se opriiâ si viclânele 
giuramenturi socotind, intr’acest’a chip intorce si le lalcuiâ, 
[« Ca precum stomâhul reu, din bune bucâte, venin si greutâle 
« dobendesce, asie giuramentul si cuventul drept in inim’a viclâna 
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«spre reu si spre viclesiug se primenesce»] : Pre viâtia si pre 
credintia m’am giurât, precum colra cinevâ nu voi descoperi; 
inse gândul inimii mâle, adeca pene când sau in dinţii Dulăi¬ 
lor il voi intiepâ, sau in fălcile Crocodilului il voi innecâ, in 
câle sa’m iâsa si in câp sa’m vie roâd’a gândului mieu, adeca 
pre lesne sa’m vie si dupo pofta sa mi se pliniâsca lucrul, eâ- 
rile am inceput, ca pene gândul .nu’m voi dobendl, de nevointia 
nu me voi paraşi. 

In Urâte cu dreptâte domnului mieu sa slujesc m’am giurât; 
inse intr’aciasta dâta adeverât domnul si stapanul mieu Croco¬ 
dilul âste, intr’a carui’a robie cădind, cu preţ taiât m’au slobodit 
si dintr’a sâ buna voe viâtia si dile mi-au dăruit, si pene pretiul 
ii voi plaţi', de la mine sfanta pârolâ au luât; deci altul mai bun, 
mai plăcut si mai primit preţ, de cal Inorogul, altul sa fie nu 
pociu socoti, si asie este. Iâra cat pentru a Vulturului si a Leului 
viâtia âste, putina grija port, coci si pugin de mine se atinge, mai 
vertos [«Ca giuramentul, cârile pre a altor’a viâtia stăruit sta, 
«cu chipurile, cârile de dobitoâce si de pâsi'ri in ceriu a fi as¬ 
tronomii adeveresc, se asâmena»], 

Hameleonul, in câle câ acâstâ mergend si blojorind, la Sioim 
sosi, carui’a, dupo obicâiu incbinându-se : — Bucara-te si iârasi 
bucura-te,- ii dise,- coci toâte dupo voe si a mârelui teu suflet 
pofta curg, si mai mult cu lungimâ voroâvei vreme indesiert sa 
nu triâca, glâs de bucurie si cuvent de veselie in scurt sa’ti po¬ 
vestesc; [«Ca proimiul lung la voroâv’a scurta câ câpul porcului 
«la trupul râtii se potrivâsce »]: Pre nepriiâtîn, cu buni chezi, la 
mana ti’l aduc; dupo cuvinte s’au lasât, viclânelor giuramenturi 
s’au incredîntiât, si la prundîş in mârgine âpii sa se coboâra, 
fora nici un prepus, s’au insielât. A emu dâra senteulii’a si in- 
vetiatur’a moşilor si Strămoşilor tei pomenesce; [« Ca sfersitul 
«neprietiniii izbend’a asupr’a nepriiâtînului âste, iâra mijlocite, 
«cum, cu ce si când, nu se cârca»]; deci aemu vreme găsind si 
mijlocul prin giurament aflând, mai multe nu cugetâ, ce cum 
mai curend, unde si când vâ fi impreunârâ, cuvent si porunca 
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im da, că fora zabâva cumplitului vrajraâş aşternut spre somnul 
vecinie sa’i aştern, si acoperement de odihna nedeşteptâta, cu un 
ciâs mai inainte, sa’i gătesc. Inse Inorogul aciast’a au cersiut, că 
Dulăii, Ogârîi si alalti Cotei la locul impreunarii sa nu se afle, 
ce singur numai cu singur impreunâre sa aiba; la câre lucru cu 
proâst’a md socotdla sfatuesc: dupo poft’a si cdrerd lui sa fâci, 
că nu cumvă, de depârte mirosul Dulăilor adulmecând, de vicle- 
siug sa’si prepue si de la strîmptoâre neesind, la prundi'ş nu se 
vâ coborî; iâra la prundiş coborîndu-se, de ciiă mai multa grija 
nu purtă, coci eu, slug’a tâ, cu toata nevoinli'a grije slujbii a- 
ceslîi’a voi avd, si ori in ce chip ar ft (dupo cum se dice 
dicdtoârd), voi află ac de cojocul lui. 

Sioimul chipul insielaciunii ce facă si marimd fora-legii ce is- 
praviiă de adoâ-oârâ socotind si razchit'ind, asijderd drdpta si 
curăţa inim’a Inorogului vedind, gândul intr’alt chip incepu 
a i se plecă; [«Ca ce reutăte nu abate bunatâtd? si oe strîmba* 
«tâte nu biruiâsce dreptâte ?»]; si macăr ca cu nestemperâta 
vrăjmăşie intr’acel’a chip îl goniiă, si neparas'it de atat’a vrdme il 
intiriiâ, inse in sine socoti ca acel fel de scarandavicioăsa vena- 
toâre preste toâta fora-de-ldgd coversiesce, si asie primejdiile 
dintr’ambe părţile in cumpen’a drepţii socotele cumpenind , 
spurcăt’a aciast’a fâpta, de cat fric’a, cârd despre parte monar¬ 
hiilor purtă, mai grd a fi află, si batgiocur’a isteciunii viclene, 
de cat lăud’a, cârd socotiiâ ca cu prinsoârd Inorogului isi vâ a* 
gonişi, cu multul mai măre si mai neştdrsa a fi cunoscu; de 
câre lucru, dic, unii (precum mai pre urma de la Botlân cuven- 
tul au esit) cotra Hameleon, intr’acest’a chip sa fie grăit: — Eu 
pentru slujb’a, cârd pene aernu ai făcut, foârte iti multiemSsc, 
iâra de aernu cârd sa fâci te fagaduesci, sa scii ca nu o prii- 
mdsc, si mai cu dddins aciast’a a scl ti se câdd, [«Ca vredni- 
cii’a, macâra si la nepriiâlin ar fi, pururd laudâta 6ste»]; asij- 
derd [«Precum prietesiugul, asid neprietesiugul ghotârele si tidn- 
«chiurile sâle âre, pre cârile cel urmatoriu cinstii si vrednicii 
«a le sari si a le coversi nu i se câde »]. 
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Noi cu totii macâr ca sfâtul dintei, cârile asupr’a Inorogului 
am făcut, pre rele si fora de lege temelii au fost asiediât, (de 
vr6me ce supt poâl’a giuramentului adeverintii, idolul minciunii 
viclesiugului a acoperi nevoiâm); inse atunce din sfâtul pus nu 
ni>am fi clătit, când in respunsurile lui, impotriva viclesiug si 
nepriel'iniâsca necred'intia am fi cunoscut; asijderâ in multe chi. 
puri cuvintele de ’ş’ar fi împleticit, si giuramenturile noâstre in 
multe feiiuri de-ar fi ispitit, din cuvent in cuvent si din respuns 
in respuns, voroâv’a spre alta cale a abâte am fi putut, carii’a cu 
vreme si alta talcuire pre lesne s’ar fi putut dâ; dâra acmu cu 
prostime, cu dreptâte si cu credinti’a, care au aretât, si in 
giuramenturile noastre fora nici un prepus lasindu-se si incredin* 
lindu-se, toâta aparare si siuvaiâl’a s’au rîd'icât; de care lucru 
nu numai poft’a neprielinesca, ce si frica cerdsca de socotit 
este; [«Coci ghotârul nepriiâlinilor este, câ cu oârba poft’a iz- 
« bendii, din prâvil’a dreptâtii si hotârale cinstii sâle sa nu 
«iâsa»]; asijderd [«Toâta izbend’a adeverâla asupr’a nepriiâti- 
«nului împreuna cu biruinti’a si lâud’a ciârca; iâra când din 
«izdenda ghula se născe si ocdara, atunce izbend’a adeverăta se 
« agonisesce, iâra cinste si siâv’a numelui se piiârde si se oca- 
«reşce»]; asijdere [«Izbend’a numai atunce titulul biruintii a 
«agonisi poâte, când câ un nepriiâtîn pre nepriiâlîn nepriiâtî- 
«n6sce biruiâsce, iâra nu când câ un priiâlin vicliân pre 
«nepriidlinul drept prietindsce viclenesce, câre atunce spurcata 
«viclenie, iâra nu curâta biruintia se numdsce si este»]; de 
câre lucru, [«Cele odâta reu si fora socotela sfătuite, fora nici o 
«ruşine spre bine si spre socotela trebuesc clătite si prefăcute»]. 
Deci, pene unde sorocul irnpreunarii noâstre vâ fi, duhurile 
neprietinesci a potoli si afâra din tot punctul viclesiugului unul 
cu altul impreunâre a ave am socotit; iâra dupo voroâvele 
sfersite, vre un legament de prielesiug intre noi a se alcatui 
neputendu-se, atunce iârasi la punctul, ce erâm, ne vom in- 
toârce, si el ale sâle, iâra noi ale noâstre vom caută. 
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Cotra cârile Hameleonul, adaogend veninul a’si versâ, dise : 
— Intre nepriiâtîni prâvil’a aciast’a, care ai pomenit, adeverâta 
este, fci cuvintele si socotelele aceste cinstesie si laudâle sini; 
inse si alta prâvila se afla, cu câr6 cinevâ slujindu-se si pre 
nepriiâtînul seu a birui poâte si pre urmatoâta intînâre si inia* 
ciune hulii isi spâla si’si scoâte. Tienchiul alergării nepriiâti'nului 
pene acolo este , pene unde pre nepriiâtînul seu biruiâsce, si 
biruinti’a luând, de ciiâ se odihnesce; deci sau a birui, sau a se 
birui, templârâ neprietînâsca este, iâra peristâsurile a se cercâ 
supt prâvila nu cade; [« Ca precum in razboâele de oâşle hotâr 
«săbiii, sulitii, sau sîgetii nu se pune, ce ori câre ârma mai 
«pre lesne ar sluji, cu acei’a pre nepriialîn a lovi, a răni si a 
«omori slobodienie este»]; asijdere nici hotâr este pus, când si 
unde spre nepriiâlîn a navali, ce când vreme slujâsce si unde 
locul spre lesnire se socotâsce. Intr'acest’a chip sint si mijlo- 
cele, cârile fora ârma, sau fora alt chip de mihânie, adeca prin 
chipul prietesiugului, prin dulciâti’a cuventului, prin vertoâsa 
si petrunditoârâ sul’a aurului, prin zugrăvită plecâre câpului 
si in ce mai de pro urma prin frumos meştersiugul giuramen- 
tului, pre nepriiâtîu supt legaturile izbendii si in obeţlile bi- 
ruintii a aduce pozvolenie se da, ca toâle mai sus pomenitele 
prâvile numai in batâi’a monomahii a sluji pot, si a se păzi 
trebuesc. 

Cotra cârile Sioimul respundiud dise : — Aceste precum dici 
asie ar fi, când cu gând si cu cuvent aeve neprielinesc asupra 
ni-ar vini, sau împotriva i-am merge; iâra acmu noi cheman- 
du’l in numele păcii, cum vom lucră lucrul vrajbii ? si când in 
venatoâre de obşte l’am incungiurâ, atunce nici colţii s’ar opri, 
nici unghile s’ar aperâ, ce cârile mai antei ar pute, acel’a mai 
ţâre l’ar spinticâ. Deci aceste intr’aeiast’a dâta, precum din gura 
asie din inima, părăsite si lepadâte trebue, si alta zabâva ma* 
mult nefacend, cum mai de curend sirguiâsce si Inorogului, 
dupo ce de la mine închinăciune cu plecăciune ii vii dă, precum 
mâne in mârgine apii la prundîş este sa ne împreunam, ii spune. 
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coci acold prietenăsce il voi aşteptă Asijderă precum pre alăJti 
tovârasi, (in cârii prepus de viclesiug âre), de lunga mine i-am 
departât si alta cevâ grija impotrivnica sa nu poărte il in- 
sciintiâza; [«Coci cuvenlul de credintia iu mijlocul nepne- 
«tîniii cinste si mărime, de cat in mijlocul prietinii mai mult 
«si mai ţâre isi arăta»]. 

Hameleonul, de acolă esind, in sine si cu sine a chiti si in 
reo’a-si minte că acăstă a invelul si a praveli începu, [«Ca 
« precum lumin'a soârelui la ochii bolnâvi intunecâre, asiă cu- 
«ventul de lineşte la inim’a saltatoâre, tulburâre aduce»] : 
Oâre ce poâte fi aciasta nestatatoâre, si de eri pene asta-di in- 
tr’alta socotăla mută ta, mintă Sioimului ! ca da pre a voroâvelor 
semne, cârile aăve im arâta, osteninti’a mă in zadâr si nevoin- 
ti’a in dâr im vă esi. Eu socotiiâm ca toâta greutâlă lucrului 
in coborîră Inorogului, la locul prundului, staruiâsce; câre lucru 
prin multe ale măle crunte sudori ăste sa se seversiăsca; iâra 
dupo pogorîră lui, lucrul găt’a si seversit tinăm ; a carui'a mul- 
tiemita si plâta, dupo cele multe si mări giuruinlie ce’m face, 
fora prepus aşteptăm. 

Apoi nedăjdă mduplecandu-mi, dicăm, ca din colţii Dulăilor de 
vă cumvă, scapă, din fălcile Crocodilului nici cu un mijloc nu se 
vă mântui; si asiă sau despre o pârte, sau despre alfa, remâsul 
barbâtului cu trantîtur’a muerilor, lot voi dobendi, si gândul 
mieu inceput tot voi isprăvi; iâra acmii cunosc ca Sioimul, 
poâte fi, din scoâl’a Fizicai in scoâl’a Ithicai au intrât, câ cura 
toâta viâti’a in canoâne ş’ar fi invetiât, si toâta ghr&n’a cu 
dreptâte ş’ar fi aflât; câre lucru precum de firă Sioimului de- 
pârte sa fie, cine poâte sa nu scie ? Ce sau pre cel’a, cârile pre 
aciasta slujba l’au trimis, viclenind, pre văcinicul nepriiâtîn la 
mana sa pue nu vâ, sau vedind ca cu man’a mă lucru greu si 
de lâuda vrădnic, câ acest’a, se ispravăsce, mie im pizmuiâsce; 
[«Ca pizmalâriul, pentru câ cinste altui’a sa nu se adâoga, siie 
«scadăre si ocâra a priiml obiciuit ăste»]; ce de vrărne ce Sioi¬ 
mul minte pestriciunii pănelor isi asemenâ, si eu slujb’a in 
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fâţ’a piei im voi intoărce, nici dupo socotăl’a cuivă firă im voi 
schimbă, ce precum pene acmu, asiă si de acmu făgele si sciu, 
si pociu a mi le schimbă. 

Acăste el prin buze bolboraind si toâte reutatile in inima 
fierbând si zamintind, antei la Dulăi, la Ogâri si la Cotei alergă, 
si toâta pocitânii’a că ascunsa de-fir-a-per le povesti; adeca 
precum Inorogul la impreunâre sa vie cuvent au dât, si pre¬ 
cum împreunări lui cu Sioimul preste sciinti’a altor tovârasi sa 
fie, câre lucru Sioimul fora nici o indointia au priimit. Asijderâ 
precum Sioimul sfătui cel bun, de folos si de obşte ş’au mu- 
tăt, si pre Inorog din legaturile gât’a nebetejit si nedodeit vă 
sa’l sloboâdia; intr’alt chip de ar făce, măre scadăre cinstei si 
ocăra numelui socoti'ndu-si. 

Deciiâ minciun’a cu multe imputicioăse flori imbodobind, dică, 
precum Sioimul sa fie dis, precum unghile si pintinii lui pe 
cornul Inorogului a se pune nici îndrăznesc, nici hărnice sint, 
nici el orgânul reutatii si cinii’a viclesiugului a se făce firă-i prii- 
mesce, ce numai cu bine si cu prietesiug cu dinsul cevâ a făce 
de vă pute, in tot chipul vă ispiti; iăra aminlrilă la reu si la vi- 
clesiug macăr cum nu se vă amestecă, si curăte sa fie unghite 
lui de singele nevinovăt. 

Deci acmu de ăste si a voăstra socotăla intr’acest’a chip, si 
cu totii împreuna mintă despre folos spre stricăciune de v'ati 
mutăt, sa sciu si eu, că nu mai mult in desiert ostenintiele 
sa’m cheltuesc; iăra de cunoâseeti, sau ve propuneţi că vre un 
viclesiug in mintă Sioimului sa fie intrât, (spre câre nu pucine 
si mici sint sămnele, cările cu urechile li-am audit si intr'ade- 
ver cu gur’a si cu inima le mărturisesc), cuventul cările voi 
povesti, [«Coci tainuiră lucrului, scriptiul corabiii ăste»], si chipul 
meştersiugului in ascunsul inimii voăstre ascundeti, cu cările 
foărte pre lesne si preste a Sioimului sciintia la sfersit a’l adu¬ 
ce viti pută, cu câre mijloc de la Vultur si de la Corb toăta 
multiemit’a si plât’a singuri voi luând, Sioimul de dâr si lăuda 
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câ aciast’a lipsit si că. un neeunoscfitoriu binelui si folosului 
singur de sine pedepsit vâ romană, si pentru coci asupr’a 
nepriiâtinului milostivire si dreptâte aretând si giuramenlul oe- 
betejit liind, mare caiâla in urma si fora folos vâ simţi; [«Ca 
«de cat giuramenlul, mai bun meştersiug si mai ţâre maestrie 
«si mai tăinuită viclenie spre amagiâl’a cuivâ a se dâ nu poate»]; 
asijdere [«Ga ori când ce Osie adeverât de s’ar grai, si ce este 
«drept tot de-un’a de la toti de s’ar fâce si s’ar tine, nici in 
«lume vrâjba a se scorni, nici asupr’a nepriiâlinului a se izbendi 
«s’ar pute»]. 

De acăste Dulăii audind, nu in puţinele chitele, nici in iusioâre 
socotele intrâra; antei pentru asie in grâba mutară sfâtului; 
a do’a, pentru mai aăvă prepusul viclesiugului; a tri’a, ca cu 
mijlocele ce incepuse, lucrul de nu vor scoâle la câp, alta ne- 
d6jde toâta anco r de de-mult se curmâse; a pâlr’a, ca cevasi 
macâra preste voi’a si sciinti'a Sioimului a fiice nu puţina siiâla 
ave; de vreme ce toâta slobodienii’a lui erâ dâta, si cu totii 
supt a lui porunca a fi porunca ave; iâra in ce mai de pre urma 
socotiră, macâr si peste a Sioimului voe, lucrul de vor pute 
isprăvi, socotită pentru slujb’a făcută Sioimul, înainte monarhilor, 
ori-ce pentru dînsii impotriva ar dice, in sâma nu-’i vor tine, 
coci inai mâre sfersitul slujbei, de cat chipul gresiălii a fi in- 
tielegă; si asie, dupo cala-vâ a chitelelor scuturâre, sententii’a 
alăsera, câ ori cu ce mijloc ar pute fi, numai Inorogul la mana 
sa vie; pentru câre asiediment intre dînsii mâre si vârtos lega- 
ment de giurament puseră, câ de lucrul ce se vâ lucră in 
viâlia Sioimul scire sa nu aiba; (O minune mâre! giuramenlul 
a calcă călcătorii de giurament se giura!); si mai cu dedins chi¬ 
pul vicleniii acesfii’a mai suptire si mai frumos a fi il socotiră, 
adeca supt fitului altui’a, reutâte lor sa scrie, si cum se dice pros¬ 
tul cuvent : Cu cleştele, jerâtecul sa tiie, si cu man’a altui'a 
sierpele din borta sa scoâtia; si câ cum ei neatinsi si nesciutori 
lucrului acestui’a ar fi sa se arete, de vreme ce tot prepusul 
Inorogului asupr’a Sioimului vâ cade; si asie câ cum Câlului 
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fora zabâla pin tini ar dă, reutatii Hameleonului voe si slobodieaie 
dedera, câ nici o cale neslropsita si nici o piâtra neclat'ila sa 
nu lăsa, pene dreplâtd Inorogului in silti’a strîmbatatii lor ar 
bagă. 

Hameleonul, lătrăturile si brehaiturile Dulăilor cu mâre drâ- 
goste ascultând, dupo porunc’a ce ’i dedera, voios de la dînsii 
esi; de unde iârasi la Sioim sa se intoârca vrend, (câ cate 
antei ii cantâse acmu sa i le descânte), in câle pre Bdtlân tum- 
pinâ (cu a carui’a pîra Vidr’a din saboâre se izgonise), cârile pre 
Hameleon de unde vine intrebând, el, precum acmu de la vre 
un loc asi6 insemnât nu vine, respunse, ce mai dindoâre de la 
Inorog am vinit, dice, cârile mâine cu Sioimul impreunâre vâ sa 
aiba, şi de nu l’aş A eu cu multe si vertoâse giuramenturi 
incredintiat, pre cărţile si giuramenturile Sioimului nici cum nu 
s’ar A lasât; ce acmu eu, câ un bun priiât'in si drepta sluga, 
la mijlocul trebii acestîi’a m’am pus, inse nu puţina frica duc, 
câ nu cumva venatorii, giuramentul călcând, vre un viclesiug 
Inorogului sa fâca, si apoi ocâr’a si peddps’a sufletului mieu unde 
se vâ duce ? si obrâzul in lume cum im voi mai aretâ ? 

Acest fâl de seminţie de minciuni antei cotra Bdtlân semenâ, 
cârile mai pre urma in ivâl’a a loâta lume erâ sa rezsâe; si 
intr’un chip câ cum pentru cinste numelui grija ar purtâ se 
aretâ, iâra mai inlr’adever erâ, ca de nu ş’ar fi deschis gur’a 
si nu numai limb'a cd lunga si asiesi si mâtile cotra cinevâ 
de nu ş’ar A scos, de cuventul ascuns ce sciiâ îmflându-se, ii 
pare, ca câ capusile vâ crepâ, [« Ca rar minciunos nelaudaros si 
« mai râr fâlnicul tainic se afla »]• 

Apoi si el pe Bdtlân intrebâ : — Dâra tu unde mergi ? 

El dise : — Si eu cotra Sioim merg, de vreme ce si eu acmu 
de curend, cu porunc’a Corbului trimis fiind , câ pentru pâz’a 
la strîmplorile gârlelor sa fiu, am vinit. 

Hameleonul dise : — De vrâme ce la Sioimu vii sa mergi, te 
rog, cotra dinsul cevâ din cuvintele ntele sa nu pomenesci, 
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coci singur porunca mi-au dât, că. lucrul acest’a tăinuit si de 
cotra toii acoperit sa’l tiiu. 

Cainti’a descoperirii cuventului pre Hameleon a păşind, cotra 
Bâtlân adaogă dicend, ca anco de de-mult bun si deplin priiâtin 
sciindu-1, lucru câ acesta i-au aretât, nici un prepus avend ca 
nu’l vâ pute tăinui. [«Ca precum curvâriul, dupo stern perâre 
«poftei, in focul caiâlii ârde, asie nelâinicul, dupo slobodird cu- 
« ventului, in prepusul descoperirii se chinuiâsce »]. 

Botlânul dise : — Pentru aciast’a nu despre mine, ce despre 
line grija poârta, si păsa unde iti 6ste a merge. 

De ciiâ Hameleonul, la Sioim viind, intr’acest’a chip ii vorovl: 
— Eu erâm, dupo porunc’a tâ intins, la Inorog sa me duc, ce 
un lucru in minte viindu-m, de la mijlocul caii, iârasi m’am 
intors; dic dâra, ca de vreme ce asie cinsteş si cu câle a fi ai 
socotit, câ nu ce poft’a poruDcesce, ce ce dreptâte poflesce sa 
fâci, si giuramentul dât nebetejit sa tii, aciast’a in grija sa’ti fie, 
câ nu cumvâ vre unul din Dulăi, aproâpe de prundiş aflandu-se, 
mirosul Inorogului sa adulmece, si ei, gândul teu cel drept si 
sfâtul cel de asta-di nesciind, sa nu cumvâ cevâ dupo sfâtul cel 
de eri prin nesciintia sa lucreze si fora veste Inorogului vre 
o stricăciune sa aduca; si nu numai coci eu cinste si credinti’a 
im pierd, [« Ca de cel fora folos puţina grija se poârta»], ce 
anco mai mult de line ocâr’a se vâ atinge, de câre nici cu 
toâta ap’a ocheânului a te spală nu vii pute; [«Ca ocâr’a desco* 

«perita, cu peliti’a Arâpului asemene 6ste, cârd a se inalbl nici 
«cum nu scie». 

Sioimul sciind, precum Dulăii cevâ din câpul lor a fâce nu 
pot, nici preste voi’a lui cevâ a lucră indraznesc, Hameleonului 
dise: — Pentru acest’a lucru, tu in sâma nu bagă, coci Dulăii 
pene unde pot alergă eu sciu. 

Hameleonul urmele minciunii si pâsii viclesiugului inlr'acest'a 
chip impletecindu-si, (câ când s’ar templâ cinevâ urm’a a’i luă, 
la vre o câle a o scoâte sa nu poâta), de ciiâ inlr’un suflet la 
Crocodil alergâ, cotra cârile cu multe feiiuri de schimbâte si 
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schimosîte cucirituri : — Bucura-te, domnul si crutialoriul mieu I 
-disevâste buna de prâda bisiugoâsa si venatoâre satioâsa 
eu, nerescumpârât robul teu, sa’ti vestesc, am vinit ; si domuul 
mieu milostiv adeverât sa scie, ca mâine dimiuâtia Inorogul, ji- 
gânii’a ce vestita si de colţii a tuturor Dulăilor asiâ mult dorita, 
din munţii inâlti la prundîsiul âpii este sa se pogoâra ; unde 
despre strimtorile potîcilor, pentru câ inapoi a dâ sa nu mai 
poâta, loti C&inii si Dulăii păzitori sini. Deci ei, precum sa’l go- 
niâsca il vor goni, dâra precum sa’l agiunga nu’l vor putâ, 
robul teu foârte bine scie ; ce Inorogul, iârasi alta câle deschisa 
neavend si din dos acmu de Găini incungiurât sîmtindu-se, pene 
mai pre urma iunotâtului bizuindu-se, in âpa vă sa se arunce ; 
[«Ca primejdli’a cat de grâ. inse pre mâne viitoâre, de cat câ 
«cat de iusioâra, inse de naintâ ochilor statatoâre, mai iusioâra 
«se pâre»]; deci el in âpa cădind, nu picioâre de inotât, ce 
asiâsi aripi de zburât de ar avâ, de naintâ iutimii domnului 
mieu, precum a scapâ ou vâ putâ, adeverit sint. Si iâta 
eu, fora alta zabâva , la Inorog in munte me voi sul si 

ciâsul vremii coborîrii lui insemnând, fora prâget scire iti voi 

dâ; numai de pre aice nu te departâ, câ in vrâmâ trebuitoâre, 
fora zabâva sa te pociu află; [«Ca punctul vremii trebuitoâre 
«la a lucrului ispravire, câ mesur’a căldurii focului la versarâ 
«jmâltiului âste»]. 

Crocodilul, de venâtul ce’i făgădui foârte veselindu-se, din 
toâta inim’a cârtâ de ertât precum ii vâ dâ i se giurul, inse 

cuvintele in desiert sa nu’i cumvâ iâsa foârte il intetl. 

Hameleonul iârasi cu mări giuramenluri se afurisl'iâ, precum 
minciuna din gur’a lui nu iâse, ce toâte, precum sint, asiâ i le 
povestâsce. [« Ca făcătorii reului, când mulţi intr’un gând asupr’a 
«unii reutati se afla, unul pre altul a nu amagi obiciuiti sint, 
«câ nu cumvâ cu viclesiugul mic, fora-lâgâ mâre a isprăvi din 
«mâna sa piardia»]. 

Asiâ dâra, si intr’aoest’a chip Hameleonul, dupo ce, cat putu 
cotra loti minciunile flârse, coâpse, sarâ, pipară, ingbill si borî, 
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intr’un duh la locul unde Inorogul se află, alergă ; carui’a 
dupo politîcescul obiceiu inchinandu-i-se si toâta fericiri ru- 
gandu-i si menindu-i, dise : — Dupo porunc’a domnului si 
crutiatoriului mieu toâte li-am plinit, si anco cate vechiul prie- 
tesiug si adeverâl’a drâgoste poftăsce, si presto porunca cele 
cad iu te am adâos ; de vreme ce cate spre folosul si binele 
teu, cotra Sioimu am grăit si am intaril, a le povesti nici ince- 
put au, nici seversit, (o, bât’o urgii’a ceriasca, jigânie vicldna ! 
cat de pestriţ si de vergât graiâsce); ce in scurt (precum se dice 
cuventul, ca gur’a, câre singura pre sine se lăuda, pute) cum 
am chivernisit si cum am silit a chivernisi si lucrurile împreu¬ 
nării a tocmi, mai mult a me laudă nu mi se câde, de vreme 
ce sâr’a vă arelâ impreunâră si dimineti’a a lucrului razsunâ- 
r6, coci toâte dupo pofta si dupe voe vor esi,- (Câuta chipul vo- 
roâvii a viclenii jiganii, ca se asâmena unor icoâne, cârile mu¬ 
ta ndu-se din loc, i se schimba fâţ’a)-, coci mijlocele, ce prepus 
avei, din pnijloc li-am rtdicât; pre Dulăi si de sciinlia si de loc 
depârte i-am departât; ochiul cu reu cautatoriu de tot l’am as- 
tupât; pre unde maeştrii si sîltie inli'nse au fostu, li-am stricât si 
li-am faramât; toâta piiâdec’a din carâre si piiâtr’a poticnelii 
din câle am mutât; amenduror inimile spre priimiră drâgostei 
am gatât, si toâta surceo’a. supt focul incepeturei si toâta cirâo’a 
pre jarâtecul seversirii am pus si am suppus; un’a au remâs, 
si acăi’a foârte pre lesne, adeca ori când ati vre, atuncă im- 
preunâre a a avă sa puteti. 

Deci cat despre pâr te Sioimului âste, eu robul teu atat’a 
i-am uns sufletul si i-am muiât inim’a, cat cu mâre dor si 
cu nespunsa pofta nesatioâsei privelii slraluminâtei lâle feţe 
a se împreună, si cu dulcele si mangaioâse voroâvele tâle 
a se învrednici aştâpta. 

Inorogul, macâr ca nu asie crediute giuramenturile, nepre- 
puse cuvintele si neprimejduioâse impreunârile ave, [«Ca in 
«inim’a neprietîniâsca, câre prepus nu incâpe ? si gândul 
«vrajmasiesc ce lucru împotriva nu scornesce ?»], inse antei 
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dreptăţii bizuindu-se (coci ascunsul inimii sâle de pricin’a vraj* 
bii curăţ a fi chiâr sciiâ), apoi o pârle a socotelii evgheni 
Sioimului dând , [« Coci nâmul vechiu si cel de buna ruda, dupo 
«a mintii intregiune, pete si imaciuni de ocăra noâa cu ne- 
«voi'a priimâsce»], ca Sioimul acel’a din nâmul seu persîesc 
eră, cârii de cat cest! evropesci cu multul mai buni sint 
(inse bunalâtâ Sioimului in vrăjmăşie si in iutime de nu se 
vă luă), de care lucru socotîiâ ca in numele vechiu porecla 
noâa, si in nâmul cinstit hula ocărită nu vâ sufferi si asie 
cotra Hameleon cuvent dâde, precum in-de*sâra la prundîş 
se vâ coborî. 

Hameleonul, respuns ca acest’a luând, vesel inâpoi se in- 
toârse; de uude antei la Crocodil mergend, antei lui de intr’acâ 
săra vinire Inorogului scire ii dâde; pre unde âste sa intre si 
pre unde este sa iâsa ii aretâ; unde trebue sa pazâsca, si vrâmâ 
inturnarii lui cum sa pandâsca foârle bine, si de toâte pre ame- 
nunlul il imvetiâ. 

De acolâ apoi la Ogari, la Cotei si la alâlti spurcâti Dulăi se 
duse; caror’a asijdere plinire bucuriii si vinirâ venâtului le po¬ 
vesti. 

Dupo acâi’a si mai pre urma la Sioim vini, carui’a, câ si celor- 
alâlti , de adunâre in-de-sâra ii spuse; anco iârasi căpâcul 
minciunii de-asupr’a tingirii viclesiugului adaogend, chip de 
mâre rugăminte cotra Sioim aretâ si pre toii dumnediâii il giurâ 
sa nu cumva sfersitul irapreunarii bune in câpul incepeturii râie 
sa iâsa, si el in chipul maestriii reutatii sa câda; si altele multe 
cotra aceste dîcaind si in uscat inghilind, cuvinte căptuşite in- 
gaimâ, si tâe de curmâe legă. 

Acestâ intr’acest’a chip facârnic’a lighioâe in oâl’a fora-legii 
zăm’a nedumnâdiăirii, cu lingur’a vrajmasiii zaminlînd si venlu- 
rand, câ cum slujb’a ar fi plinit, de la Sioim voe si ertaciune 
isi ceru, câ intr’ace săra la culcusiul seu spre odihna sa se 
duca, aretand ca de multe alelgari si zbuciumari de tot oslinita 
si obosita âste; inse si aciast’a pre mai mâre a viclesiugului 
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captusiâla o face, pentru câ in diu’a ce vâ luci, peste noâpte ce 
vâ sa se nâsca sciind, obrâz anco mai obrâznic a av6 sa poâta, 
adeca precum el de multa truda biruit iiind, somnului câ morţii 
au fost dât si de faptele, cârile peste noâpte s’au templât, câ 
cum scire n’ar fi avut; [«Ca precum multe diu’a descopere, 

« asie mai multe noâpte acopere, socotîi’a »]. 

Si asiâ Hameleonul, de la Sioim esind, dormire fora dormire 
sa dormiteze, si somn fora somn sa somneze, la strâtul cul- 
cusiului seu se duse. 

(O, mai bine in vâci sa fie murit, de cat dormire câ aciast’a 
sa fie dormit ! O, mai bine mort sa se fie sculâl, de cat somn 
câ acest’a sa fie somnât ! O, mai bine intr’o fâca, si acei’a in 
piiâtra sa se fie in tors, de cat asiâ in multe feliuri de strica- • 
ciune si fora folos ! O fâpla spurcâta si lucru scarnâv! O bat- 
giocura de batgiocurit si ocâra de ocarît ! Vino dintele sierpelui, 
aliârga coâd’a scorpiii si adeverul mărturisiţi, de se afla la voi 
vinin si toâpsec câ acest’a, câ cârile supt limb’a Hameleonului 
din fire izvorâsce, din meştersiug se inmultiesce si spre beutur’a 
la inima curâtilor se dospâsce si se mestâsce, [«Ca olrâv’a 
«limbii pre tot toâpsScul, cat de vrajmâş, a toâta jigânii’a, cat 
«de cumplita, cu multul coversiesce »]. Mesura-te minciuna si 
vedi minciuna de cat toâta minciun’a mai mâre! Cumpenâsce-le 
viclesiug si cunoâsce viclesiug mai greu de cat tot viclesiugul ! 
Terâiâsce-te boâla si simţi boâla mai langeda de cat toâta 
boâla ! Sâi moârte si gusta moârle mai amâra si mai omorî, 
toâre de cat toâta moârte ! Spune reutâte de este in tine 
reutâte de re cat aciast’a reutâte ! O reutâte, reutâte, de trii 
ori reutâte si iâr reutâte !). 

Deci Hameleonul, dupo ce Dulăilor amutiaturile si navrapiturile, 
pre cat mai mult putu, intartâ, pre Crocodil, pre cat mai reu 
si mai vrajmâş sciii, il atiliâ, sitoâte cele spre viclesiugul si 
scadârâ Inorogului, pre cat prin mana ii vini, gândi, grai, lipi, 
dezlipi, asiediâ, facil si isprăvi, peste noâpte in loc de somn cu 
reutâte singur siie nu numai ochii si tot trupul isi acoperi, ce 
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anco si inim’a si sufletul, cu grâle intunârece peste tot captu- 
sindu-si, isi ponegri, de unde sunetul tempenii de-cu-sâra lovit 
a do’a di, câ preste văii rezturnăle, glâsul din potriva din ciâs 
m ciâs audi, cu sete aşteptă. 
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Inorogul, si dreptăţii bizuit si datului cuvent si giurament 
sprijenit fiind, dupo ce ce de obşte făclie lumin’a supt umbre 
isi duce, si fâţ’a pamentului cu brâul intunerecului se incinge, 
din vervul munţilor la locul numit in prundîş se coborî, unde 
nu dupo multa vrAme si Sioimul viind, cu cinste si cu plecă¬ 
ciune ii dede inchinaciune; colr’aciast’a cadiute ceremonii si 
cinstesie plecăciuni, precum din chipul din-afâra, asiA din 
sufletul din luntru aretand, tand pe sine norocit, tand ciâsul 
împreunării fericit si de buni chezi, numiiâ, de vrAme ce de 
impreun&re dorita că aciasl’a si de poft’a, spre cârA de multa 
vrAme inim’a ii sallA, lipsit si neinvrednicit n’au remâs; asijdere 
tuturor cerescilor multiemita facA, pentru coci sanetos si de 
toâta grijA pizmei neprietlnesci neatins si nebetejit pre Inorog 
dAde. 

Dupo aciast’a cu multe chipuri sa arAte se siiiiâ, precum 
macâr ca din porunc’a stapanAsca impotrivnic a fi s’ar fi vediut, 
inse aminlrilA pururA cu bun gând si cu chiâra inima colra 
dinsul au fost si Aste; deci pre o păr te că o sluga, cAlA ce şlu- 
gii credincioase sar fi cadiut, a isprăvi au vrut si s’au nevoit; 
iâra pre alta pârte asiA lucrul au cumpenit, cu nici stăpânului 
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seu viclesiug sa fâca, nici, dupo porunc’a nedrâpla, dreplâte sa 
câlce; [«Ca atunce numai schimos'ire slujbei este laudâta, când, 
«pentru voi’a dreptăţii, voi’a stăpânului se câlca»]; ce că, ce cu 
nedreplâte si cu reutâte s’ar fi poruncit a se fâce, aceiaşi cu 
cinste si cu dreptâte, din urâciune spre drâgoste, si din vrâjba 
spre pâce a se intoârce au silit; si precum buna si vertoâsa 
nedejde are, dic6, ca ce cu amăra neprielinie s’au incepul, a- 
cei’a cu dulce frăţie sa se istovâsca si sa se pliniâsca. [«Ca 
«precum caldur’a soâreiui, din grauntiele putredite, spicele verdi 
«a odrasli fâce, asie sufletele intielepte, din imputit'a vrajmasii’a, 
«frumos mirositoare a drăgostii flori a razsari prefac»]. 

Colra aceste si Inorogul, cele ce i se cuviniiâ, priimiri de în¬ 
chinăciuni ii dâ, bun’a-i socotela si a sufletului orânduidla ii 
laudâ, si cu tot feliul de cuveni dulce si cuvios dât’a-i cuceritura 
ii luă ; in scurt la in epetur’a dialogului intre dînsii sosiră, si 
unul de altul pricine vrajbii, cârile si pentru ce ar fi fost, a 
întreba începură. 

Inorogul intrebâre intr’acest’a chip înainte puind : — Toâte 
lucrurile firesci, cate soârele v6de, luminidza si incaldiesce, fora 
pricinitoriul clatirii lor nu numai a nu fi. ce asiesi nici a se 
gândi pot; un’a numai si acei’a singura sloboda voi’a muritori¬ 
lor este, câre fora nici o pricina si fora alta indemnâre a sk 
hirisia clalire are si singura siie si clatitoriu si clatire a’si fi 
si a’si fâce poâte; cotra câre, raacâr ca din afâra viitoâre, spre 
clatire-i indemnatoâre, multe si in multe chipuri a i se adâoge 
si spre plecâre intr’o pârte tragetoâre, impingStoâre, asupritoâre, 
ridîcatoăre, lesnitoăre, ingreuitoâre, iusiuratoâre, latitoâre, strîm- 
tatoâre si altele asemene aceslor’a a’i vini si a i se lemplâ 
pot, inse ori ce ar fi fâpt'a de făcut, de bine sau de reu, de 
scădere sau de folos, a o ispiti, a o cercâ, a o află si intr’o 
pârte clatire a’si alege singura siie stapanitoâre si in toâte 
volnica este, alal’a cat, vedind si intielegend binele, din volnic’a 
voe reul a urmă, a alege si a fâce poâte. 
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De pre câre lucruri intr’aciasta mâre si puternica monârhie, 
câră in pieptul muritorilor se cuprinde, doâe chipuri, sau mai 
adeverât sa dic, doâe tîpâre a doâe chipuri a se ave aâvâ si 
tuturor cunoscut a fi poâte; adeca unul mai mult de cat firesc 
si oâre-ce ceresc si dumnâdtâesc, iâra altul mai gios si mai 
puţin de cat firesc si oâre-ce ceriului si firii împotriva, cel din- 
lei binelui, cest de pre urma reului insoţiloriu si urmatoriu si 
asiâsi de tot moştenitoriu si purlatoriu este; ca amintrile, din- 
afăra clatîtoriul in voi’a sloboda putâre si biruintia de ar ave, nici 
voi'a sloboda sloboda ar fi, nici de bunştăte lăuda, nici de reutâte 
hula cu dreptul i s’ar cade; de unde se arâta, ca intre muritori 
obicdiul voroâvii si deprinderâ limbii in zadâr este, cu câre in 
cotco voi’a din voi’a ei sa se fie pohârnit vrend sa ne insciinliam, 
cărâ ar fi fost a clatîrii pricina a intrebă ni-am obiciuit, si 
pentru că zugravâfa reutatii sa acoperim, puterâ voii slobode, 
intr’un chip cu alta zugravâla, asiesi de tot tagaduim; ce ori 
cum ar fi, gresiâl’a invechita chipul negresielii luând, dupo 
invechit’a obiciuire dic : Vrere-asi si aş pofti, iubite jpriiâtîno, 
că sa pociu sci, acestii asupr’a me vrăjmăşie si de căp goâna, 
câre si ce i*ar fi fost pricin’a ? si de nu toâta reutâte din 
singura voi’a si inim’a muritorilor purcede, alfa când, cum, ce 
si pentru ce sa fie fost ? 

Sioimul respunse : — C616 mai vechi si mai de de-mult ince- 
paturi, cum ar fi fost, nici a le sci, nici sciute a le grai pot; 
[«Ga precum nu toâle avutele folositoâre sini, asie nu toâte 
«sciutele vorovite vre un folos aduc »]; iăra din cat si a sci si 
a grai pot, din ceste mai de aproăpe este aciast’a, ca jigănii’a 
cu tâlp’a de gânsca, cu colţii de ştiuca, adeca Vidr’a, vulpâ pescelui 
si pescele vulpii, mai de nainte pene din monarhii’a dobiloâcelor 
si a tuturor jigâniilor a se izgoni, in mâre 1 drâgoste si priete- 
siug cu Corbul se avd, atat’a cat, când Corbul din vervul 
copăciului crangaiiâ, Vidr’a din fundul pâclei respundd, si când 
Vidr’a soldii păscelui inghitiiă, grumâzii Corbului simtiiâ; [« Coci 
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«adeverât’a drâgoste câpetelor funii se asâmena, câ când unul 
«intr’o pârte s’ar Irâge, altul neclatît a remand nu poâte »]. 

Deci Vidr’a, epitropii’a pe aceld vremi tiind, de purure jâloba 
si grdle pîri cotra Corb trimitd, precum Inorogul, Filul, Lupul, 
Pardosul, Rîsul, Vdveriti’a si anco alte cate-vâ din jiganii ascul¬ 
tării si stăpânirii ei nu vor sa se suppue, ce in tot chipul stâtul 
monârhiii sa tulbure, si tot trupul publicai spre razsîpa sa aduca, 
ambla. 

Deci Corbul, de unele câ aceste audind, se tulbură, si cate un 
priiâtîn pentru un priiâlîn poft’a si cdrerd, ce i ar fi fost, a’i plini 
si a'i fâce sîliiâ, si pre priiâlîn ii ei priiâlîni, iâra pre nepriiâtinii 
ei nepriiâlîni ii tine si’i avd; de unde [«Drâgoste si prielesiugul 
«numai cotra un chip, spre multe chipuri ura si vrăjmăşie au 
«scornit»]; si asie, pre cat a md slâba socotdla a agiunge poâte, 
incepetur’a recdlii si impotrivird inimilor sa se fie scornit so¬ 
cotesc. 

Inorogul: — Aciast’a foârte bine am intieles’o, si precum 
dici asid este , numai anco mai dintr’adunc incepetur’a lucrului 
a sc\ li se câde; ca precum mai sus fam dis, toâte clătitele fi¬ 
reşti pricin’a clalîtoâre firiâsca ciârca, iâra in fâptele voii slo¬ 
bode nu pricinile clatîtoâre, ce a căror clătite pricina clatitoâre 
sa fie fost intriâba. 

Sioimul : — Foârte cu drâga inima aş pofti, câ pentru acest’a 
lucru mai intr’adever sa me insciintiez. 

Inorogii: — De vrdme ce asid cu sete, pentru radecin’a lu¬ 
crului acestui’a, a te insciintiâ poflesei, din ceput a li’l povesti 
nu me voi lenevi ; inse pre cat lungimd istoriii ar pofti, scur- 
tîmd vremii mana nu’m da, coci iâta si cata-vâ pârte a nopţii 
au trecut si pre aciast’a vreme cine-si la ale sâle a se află s'ar 
cade ; [«Coci multe si in multe chipuri sint sîgetile si nălucirile 
«nopţilor tăcute, cârile prin intundrec ambla si vâjiesc, iâra in 
«lumina lovdsc si rănesc»]; deci pre cat mai in scurt voi pute, 
si in puţine cuvinte toâta lungimd si lăţime poveştii a cuprinde 
me voi nevoi. 
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Vii sci dâra, ca odane-oâra Monocheroleopardâlis din toâle ji- 
gâniile pamentului mai vestit si mai ales eră, (nici de alcătuiri 
atate numere intr’un nume te mira, coci mai pre urma si 
aciast’a tâina vii intielege), a carui’a vrednicie macâr-ca lumii 
sciuta âste, inse intr’acest’a chip, numele, slâva si putere adao- 
gend, pene intr’atat’a au crescut. 

Acest’a din părinţii sei oâe zămislit si născut eră, deci antei 

si la chip si la fire mielusiel, iâra dupo ce mai la mâre versta 

crescu si in toâta turm’a in frunte a tuturor aretilor esi, im- 
potriv’a a carui’a a stâ, sau in câp a se lovi, nici un berbâce 
se pută află, si cârile prin necunoscintia, precum împotriva ii vâ 
pută stâ, i se pară, de odâta numai ispit’a putării frunţii face, 
ca a do’a lovitura nici aşteptâ, nici mai sufferiiâ. 

Asiâ el toâta turm'a de cat pastorii mai bine pascend si ot- 

cărmuind, un Lup vrajmâş si lâcom din fire, dâra de foâme 
anco mai vrajmâş si mai cumplit făcut, cu mâre rapegiune si 

cu fălcile cascâte, tot de odâta pre Berbăce sa’l fărâme, sa’l 

spintece si sa’l inghitia vrajmâş viniiâ. Berbecele, vedind pre Lup 
asiă de cu mâre rapegiune asupra viindu*i si acmii vrămă in- 
de-sâra, când diu’a cu noâptă se ingâna, fiind, pre Lup unul 

din areti sa fie si, dupo obicăiu, precum in capete sa se lovâsca 

vine, socoti ; intr’aciasta socotela Berbâcele aflandu-se, din 
toâta groâz’a si fric’a Lupului afâra erâ, si asie in tempinâri-i, 
fora nici o spâima esind, că pre un arete asiâ de chibzuit si de 
ţâre in frunte il lovi, cat poftorire a mai fâce nu mai trebui, 
de vrâme ce, coârnele prin t'idv’a câpului Lupului petrundind, 
fruntâ zdrumicandu-i, crierii afâra ii versâ. Lupul intr’acest’a 
chip vârtos lovit si rănit, fora de a do’a rezsuflâre, viâti'a pre 
moârte isi schimbă. 

Arâtele mai tardiu, vitejii’a ce făcuse cunoscând, cârâ mâcar- 
ca din tâmplâre fusâse, inse indâta duhurile câle de arete, ce 
purtă , isi schimbă, si pene in diuâ din oâe in jigânie si din 
Arete in Lup se mutâ ; [«Ca tâmplarile fericirii , la cei mai 
«mulţi, obicâile firii a mutâ purure s’au vediut»]. 
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Aste Berbecele, preobrâjenie câ aciast’a luând, indâta din ne- 
mul seu rezletindu-se, dupo fire Lupilor, codrii, câmpii si mun¬ 
ţii a cutreerâ incepu, si multa vrâme a vieţii sâle intr’acesl’a 
chip in slrenatâte *) ambland si petrecând, odane-oara la loc câ 
acel’a a nemeri i se templâ, unde de cat toâte jiganiile mai 
mulţi Pardosi se află; acolo , nu dupo multa vrâme, ce 
sa venâze si cu ce viâti’a sa’si sprijeniâsca neavend (coci 
multimâ Pardosilor pre altele asiâsi de tot impuginâse), cu 
dtnsii de lupta a se ispiti incepu ; [«Ca poft’a biruintii toâte 
«ispitesce , si nevoi’a toâte invâtia, ales in primejd'ii’a vieţii 
«lips’a sosind»]; deci asiesi din ispit’a dintei lucrul cu fericire 
si dupo voe a vini i se templâ, de vrâme ce anteiâsi dâla cu 
cel mai mâre si mai groznic Pardos de lupta se apucâ, pre câ- 
rile, dupo multe nevoi si nu cu pugine a vieţii cumpene si pri¬ 
mejdii, il birui si’l omorî, a carui'a duhuri indâta luând, precum 
din Arete Lup, aste din Lup Pardos se facil. 

Dupo mâre si primejdioâsa biruintia, câ aciast’a, Pardosul mai 
inâlte si mai puternice duhuri in sine simţi, cârile in trupul 
Pardosului de incaput nu erâ; si asie de ispita spre lupt’a Leu¬ 
lui se apucâ; [«Ca toâte in lume de se si cuprind in holârale 
« sâle, iâra poft’a a cinstei mai inâri si a biruintii mai ţâri, 
«nici in lât câmpul a tot pamentul, nici in inâlt muntele a tot lo- 
«cul a se opri, sau a se destuii poâte»]; ce Leul pr6 vertoâsa 
si puternica jigânie fiind (precum poţi cunoâsce), nu pre lesne 
ii fu duhurile a’i luă; coci adese si mai in toâta vrâmâ ispit’a 
monomâhiii facend, in cârd mâcâr ca nu se biruiâ, inse nici tî- 
tulul biruinlii a luâ pute 

Asie ei in toâte dilele la lupta, câ la o scoâla, se ispiliiâ si se 
deprindâ, pene când Pardosul pricepu, ca nu alta cevâ de la 
câ deplin biruintia il impiiâdeca, fora numai iutirnâ picioârelor si 
sprinlînii’a, câre Leul in trupul seu purtă; ca de multe ori, 
Pardosul acmu mai dobendind biruinti’a, Leul cu iutinrte de 

*) Credemu co trebuia indreptatu : streinatatc• 
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naintei i se feriiâ, si cu acest’a chip câ deseversita biruintia ii 
tagaduiâ. 

Pârdosul, intr’acest’a chip pricin’a neizbendi'i sâle bine cuno¬ 
scând, cotra vertoâse duhurile Pardosului gre greuime Fitului si 
sprintYna iutimâ Inorogului adâose, si mai dedins cu ascutit si 
nebiruit cornul a Mouocherului iatrarmandu-se, intr’o lupta nu* 
mai, toâta biruintia asupr’a Leului dobend'f, in cârile indâta si 
fora nici o impiedecâre se si mutâ; [«Ca precum nudrii dupo 
«venturi aiiârga, asiâ duhurile dupo biruinlie se pliâca »]. 

Firi, duhuri si puteri câ acâste născutul miel in sine strin- 
gend si alcătuind, in doâe hirisie numere si li-au impartit; unul 
Provatolycoelefas, altul Monocheroleopardalis, ce dintr’aceste 
cest mai de pre urma mai mult obiciuindu-se, precum in nume, 
asie in fire Monocheroleopardal au remâs. 

Asi6 dâra toâte Urile intr’un’a boţind, blandetie oii, intielep- 
ciune Lupului, cunoscinti’a Pardosului, greuimd Filului, iutimâ 
Inorogului si vertutâ Leului in sine nebeiejite si nesmintite le fe¬ 
riiâ si, din di in di anco mai adaogendu-le, la stepen’a c6 mai 
de sus le inaltiâ si le suiâ; si asie toâta cinste, lâud’a si putdre 
a tuturor jigâniilor dobendi. 

Deci jigâniile toâte, de atatb vrednicii incungiurât si impre- 
giurât vedindu’l, cu un duh si cu o inima il rugâra, câ obladui- 
toriu, purtatoriu si despre tot impotrivnicul păzi lori u sa le âe. 

Monocheroleopardâlis prin cala-vâ vreme, a tuturor viâti’a in 
man’a sâ sa priimâsca ferindu-se, aciasta rugăminte a lor 
sa o priimâsca se tagaduiâ, inse pene mai pre urma, pre 
cel ce luptele a atatâ vrăjmăşie jiganii a'l birui nu putuse, 
moâle rugamintele infrangendu'l si umilite cuvintele induplecan- 
du’l, dupo poft’a lor il adusera; [«Ca precum respunderâ moâle 
«frânge mânii’a, asiâ rugăminte cu umilintia pornesce crutiâre»J; 
cârile a tutoror chivernisire in pâlmi, si a tuturor otcârmuire 
in sâma luând, prin cata-vâ vreme cinsteş, frumos, drept si cu 
intielepciune, cum se câde, pre toâte jigâniile si dobitoâcele 
giudecâ, indreplâ, ocrotiiâ, paziiâ si stapaniiâ; [«Ca alunce pu- 
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«blic’a infloresce si odrastesce, când stapanii miluesc si ciârta 
«in dreptate, si suppusii asculta si slujesc din dragoste»] ; asie 
cat in vreme stăpânirii lui nici ochiul nepriiâtînului s’au veselit, 
nici buzele vrajmâsiului s’au zimbit, nici inim’a impotrivnicului 
s’au invoestet; ce precum cerescii (âh !) de multe ori peminte- 
scilor a zavistui s’au vediut, asi6 si Monocheroleopardalis de 
siget’a lutului, mai de nainte de vr6me, neranit si de templarile 
Liernii nepravuit a remane n’au putut; de vreme ce anco in 
puterile firii sale fiind, in cârile a multor’a nedejde si viâtia se 
radimâ, cu mare a tuturor paguba si nesufferita jele, cotra c61e 
de sus locâsiuri s’au mutat, câ cel ce Leu intre dobitoâce de 
vertos se laudă, Leu intre stelele ceriului, in veci sa lumineze, 
s’au asiediât, in urm’a sâ doi numelui seu moştenitori, pre Fii 
adeca si pre Inorog, lasi'nd. 

Deci la seversitul lui a fi si la inceputul lui a nu fi, Filul 
(cârile si de stât si de versta mai mare era), pentru une pricini, 
depârte in munţii de la Grumâzii Boului trimes eră,, a carii 
trimetiri pricini, de poveste noâstra abatuta fiind, a le povesti 
părăsim, [«Ca voroâv’a nu in vreme si la locul seu, câ râfturile 
«de aur in capul magâriului se prind»] 

Iâra Inorogul acole de fâca aflandu-se, toâte suppusele si 
nesuppusele jigami lor chivernisîtoriu si stăpânirii părintelui 
moştenitoriu a fi il aliâsera, si cu toti inlr’o inima si inlr’un 
glas in scâunul oblăduirii il ridioâra, ce precum se dice cuven- 
tul, [«Ca fericiri grâbnica curend obosâsce»], de vr6me ce pe 
ac6ia vreme Vidr’a la locul prundisiului, unde acmii noi sintem, 
a locui se templâse, care, cu multe chipuri de lingusituri si cu 
a Corbului mijlocii, in dragoste monarhiii pâsîrilor intrând, 
Corbului prin scrisori intr’acest’a chip insciintiâ : Ca de vreme 
ce Monocheroleopardalis dintre vii au lipsit si toata impiedecâre 
poftii noastre d u mijloc s’au ridicat, sa silesci si sa te nevo- 
esci, te rog, câ stapauird asupra dobitoacelor mie sa mi se de; 
iâra eu voi fâee, câ toata vit’a grasa si toata cârne seoâsa dom- 
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nului si stăpânului mieu in mancâre, si tot sîngele câld si 
satios in beutura sa se de. 

Corbul, antei pentru că din fire lăcomie ce ave, apoi pentru 
coci nu puţina pizma si zavistie asupr’a dobitoacelor purtâ, de 
vreme ce, prin toâta vreme a stăpânirii lui Monocheroleopardâ- 
lis, râr si mai nici odâta cu odihna si cu ti'cnăla stervurile 
cercetă, si asiăş singe câld sa be, sau cârne proâspeta sa mă¬ 
nânce in viâti’a lui nu s’au învrednicit; cotra acâst si alta pricina 
se adaogă, ca fât’a Corbului, Mren’a, la verst’a casatorii agiun- 
gend, pre talhâriu cbelâriu Corbul socoti sa fâca, si Vidrii femee 
sa o dă alăse. 

Asie dâra Corbul sciind, ca trăind Monocheroleopardâlis, precum 
despre munţi, asiă despre campi toâte străjuite si păzite eră, 
iâra acmu el lipsit, precum se dice cuventul, [«Ca pre leul 
«mort si sioârecii se câtiara»], indâla tuturor Dulăilor de câsa 
scire dăde, pentru câ, cum mai curend si pre cat mai ţâre vor 
pută, cu lătrături si cu brehaituri prin toâle locurile spâirna si 
groâza sa de (coci Dulăii cu Corbul de purură insocire avă). 

Dulăii indâta toti munţii cu delurile si toâte văile cu pădu¬ 
rile de cehnituri si de schilalaituri implura; de a caror’a reu 
menitoriu spurcâte si gretioâse glâsuri toâte dobitoâcele se 
inspaimentâra, si unele intr’o pârte, altele intr’alta pârte, ca¬ 
petele sa’si crutia, plecâra; [«Ca când câpul se ameliâsce, 
«picioârele dovedesc, si când madulârele buiguesc, lips’a crieri- 
«lor arâta»]. 

Asiă dâra tot de odâta ăle impraştîindu-se, si fiete-câre unde 
si cum pută amistuindu-se si aciuandu-se, atuncă Corbul vre¬ 
me aflâ, câ toâte dupo răo’a sâ voe sa fâca, si pre Vidra din 
bâlta in curte si din lina in scâun sa o urce, câ jigânii’a, in năm 
cu prepus, tuturor dobitoacelor imperât si stapanitoriu sa fie. 
(0 ceriu si paminte ! au din nuări piâtra si din crâmene picature 
de âpa vii sa scoţi ? Ca reman firile precum au inceput, precum 
toâte se cunosc la sfersilul, spre cârile nezuesc). 
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A Yidrii dâra schimosîtura de stăpânire câ aciast’a facendu-se, 
dobitoâcele toâte in toâte părţile prin cala-vâ vreme pribâge si 
de la locurile si salâsiele lor streine petrecând, câle mai multe 
dinlr’insele aerau vivorul instreinarii si holbur’a ratecirii ne 
mai putend sufferi, câpetele plecandu-si, cerbicâ supt greu si 
aspru giugul liranniii Vidrii isi plecâra, si cinesi pre la ldcâsiurile 
lor se inturnâra ; [«Ca colib’a in tiârin’a sâ si bordeiul in pa- 
« mentul seu, de cat palâturile in streinatâle, mai desfatâte si 
« mai frumoâse a fi socotiră »] ; fora numai Lupul si Pardosul, 
(cârii pre acâi’a vreme Monocheroleopardului foârle credincioşi 
si de aproâpe priiâtini erâ) din socotel’a lor neintorsi, depârte in 
tiâr’a campilor prin multa vreme remâsera, adeca pene la vrâme 
stăpânirii Filului ; de câre lucru toâta pâsirâ de singe versatoâre 
pre aceşti doi mâre pizma si mânie ave. 

Inorogul, anco si de ai sei părăsit si tîraniia Vidrii intarita si 
in toâte părţile întinsa si latila vedind, se scula si in munţii 
inâlti, cârii la Grumâzii Boului se afla, unde si Filul se aflâ, se 
duse , ce din tei pre la celâtâ Deliii cala-vâ vrâme locurile cer¬ 
cetând, in prundisiul acest’a se asiedâra. 

Vidr’a sciind, ca stăpânire in sila au apucât si cu lirannie âste 
sa o tie , asijdere pre drepţii moştenitori intre vii sciind, ea 
viâtia cu l'icniâla sa duca nu vâ pute, cu fel de fâl de ameste¬ 
cături cotra monârhia Vulturului si cotra Corb ii pîriia, inse 
toâta pîr’a intr’aciast’a se închide, dicend : Filul si Inorogul vii 
remaind, si voi si noi viâtia cu lineşle si stăpânire cu slobodie- 
nie sa petrâcem si sa facem nu vom pute ; coci nu numai a 
mâ, ce anco si a voâstra nebiruita monârbie a tulbură si a o 
razslpl vor sili, si reutatile lor un’a dupo alt’a , câ vâlunle vor 
sa urmâze, [«Ca mârâ nu de alta, ce de veni fâţ’a isi schimba; 
« ventul vivor, vivorul holbura, holbur’a furtuna , furlun’a vâ- 
«luri, vălurile primejdie vâselor si peirâ celor din vâse aduce»]. 

Corbul, macâr ca in curenda vrâme, de spurcât lucrul ce făcuse, 
intr’ascunsul inimii sâle reu se caise , coci Vidr’a nu multa 
vrâme la cuventul dât ş’au statut, nici casatorii’a cu fâfa lui, 
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Mriân’a, si rudenii’a ce făcuse, din fire ei au mutat’o ; ce dupo 
ce hirisia si veche fire mai mult pFe ascuns, de cat la ivâla, am- 
blâ, si mai cu drâg prin fundul âpelor, de cat la uscât, se 
primblâ, si gânduri impotrivnice impotriv’a Corbului fierbe. 

De unele câ aceslâ Corbul intielegend, de mare caintie si de 
gr 6 dosâda ţâre se necajiiâ ; inse de a lumii ruşine, pentru lu¬ 
crul ce lucrâse, aâve a se cai, si de împietrire inimii ce ave, 
pentru gresiâl’a ce gresise, de tot a se pocăi nu pute ; [«Ca 
«inim’a in reutali ingrasiâta de gândul caiâlii se vitîonesce, 
«iâra cu pocainti’a se o moara »]; ce câle ce Vidr’a impotriva-i 
face, câ cum nu li-ar pricepe, cu ochiul cunosciintiei le trecâ; 
[«Inse din inim’a pizmatâre rabdârâ caud izbucnesce, atunce 
« rabdâre nu vrednicie, ce reutâte la vreme sâ nâsce ; ca tot 
«pizmatâriul din nepufintia, iâra nu din buna voe râbda »]. 

Cu o pricina câ aciast’a si a Corbului rabdâre si asie adunca 
tăcere se spendiurâ; de vreme ce, pre Vidra organul reutatii 
avend, supt numele ei, pre cei ce i se pare impotrivnici in 
toâte părţile goniiâ si in tot chipul, fora nici o câle, ii 
dosedîiâ si’i pagubiiâ; in scurt Corbul cu man’a altui’a sierpele 
din borta a scoâte siliiâ; dâra in zadar, ca Inorogul , precum 
mai sus s’au pomenit, in munţi ducendu-se, acole pre Fii afla, 
cu cârile sfatul obştîndu-si lucrul pre o câle isi puseră, si nu 
dupo multa vrâme din dobitoâcele si jiganiile impragtiiâte, pre 
cate mai curend putură, la un loc le adunâra; de ciiâ la vră¬ 
jitorii vremii acei’a mergend, hrismul Pleonixiii, de la câpişle 
Epithimiii invetiâl, foârte pre mulcomiş le cantâra : 


In cin’dieci de singeroâse, 
Vom pre cele lacremoâse, 
Ochii umedi sa le ştergem, 
La mosiie sa ne mergem. 


Vidr’a pesce, Corbul stervuri, 
Cerce ’n vertopi, nu prin vervuri. 
Sa se urce fora câle 
Si sa’si câte ale sâle. 


Vrăjitorii Epithimiii stihurile aceste citind si de cate-vâ ori pro- 
cifindu-le, talcul acest’a sa fie intieliâsera : Adecă cin’dieci de 
capusi (cârile sunt pungi de piiâle cu singe implute) pline de 
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supt, s'ingele strein, jirtfa Pleonexiii vor sa aduca, pentru câ 
de supt tirannii’a Vidrii si* vrajmasii’a Corbului mantuindu-i, 
boâz’a la mosie-si sa’i duca, si din nevoi’a robiii scotiudu-i, 
voi’a c6 râ si lâcremile in veselie si bucurie sa le intoârea. 

Deci vrăjitorii, jirtfa priimind, descântecul buiguirii le citiră, 
cu cârile, antei pre Corb in somnul nes'imliriii bagand, pre Vi¬ 
dra din scâun pohârnira; câre in legatur’a vrăjii slapanit cu- 
noscendu-se, intr’acele parti mai multa zabâva a fâee nu putu, 
ce indâta cu Mren’a, flic’a Corbului, si cu alâlti ai ei rude, 
lindini, păduchi, lipitori si cârcei, sculandu-se, la gârlele Gru- 
mâzii Boului se duse; iâra Inorogul din buna voe. pentru 
slrâjâ in munţi remaind, pre Fii la moştenire parintiâsca tri- 
mâsa. 

Corbul, de aciast’a in scire luând, de mâre mânie cu urgie 
încins, cu bogatii’a sîmeţu, de minte răzleţ, cuvinte lauda- 
roâse si duhuri, câ focul de mânioâse, a slobodl incepu, si câ 
acâste, ni in fâţa, ni in dos, cu ruâri ingrozituri dic6 : Pentru 
ce Inorogul au scos cuiul, pre cârile eu fam bătut? Pentru ce 
Filul al seu ş’au luât ?*si asupr’a gândului mieu gând au rt- 
dicât? Asie? Lâsa ca le voiu aretâ si a cunoâsce ii voi fâce eu, 
ca a pâsi'riior monârhie este mai ţâre, si vor pricâpe, ca Vul¬ 
turul zboâra mai pre sus de cat toâte trupurile , si precum 
Corbul cu glâsul seu tot reul menâsce si ispravesce, vor in- 
tielâge 

—Si ce mai mult, iubite priiâtine, voroâv’a sa lungesc; Corbul 
macâr ca in capul Vidrai tot focul iâdului a se grămădi bucuros 
erâ, inse reul cuivâ, cârile cu mana lui nu se isprăvita, pre¬ 
cum razs'ipa in toâta lume se fâce i se pară; mai vertos ca in 
scadâre Vidrei adâogere altor’a socot'iiâ; de câre lucru vrajma¬ 
sii’a, câre asupr’a Vidrii coce, asupr’a Inorogului si a Filului o 
borl; si macâr ca la mijloc pâtru mii si siâpte sute de ani, cu 
luptele din toâte dile, au trecut, si nu puţine singeroâse jirtfe 
pre la câpiştele bozilor si multe pre la nesatioâse lacomii’a vrăji¬ 
torilor sau versât si s’au impraştîiât, inse Corbul de ce s’au 
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apucât, tot reul a plini nici cum remasilia n’au lasât, ca intr’a- 
dever, precum reu din gura se laudâse, mai reu cu lucrul au 
seversit; de vrâme ce iârasi cu Vidr’a man’a au dât; [«Ga fa- 
«cătorii de reu, spre reul multor buni, cu binele a unui reu 
«a se sluji obiciuiti sint»]; iârasi Dulăii ş’au intartât, iârasi 
Ogârîi ş’au sumutiât, iârasi Coteii in munţi si in păduri ş’au 
bagât, iârasi in campi maestriile, in dumbrăvi siltiele si in re- 
d'iuri mrejile ş’au versât, iârasi tot dobitocul au spariiât si in 
toâte părţile l’au impraşlîiât; si asiâ, sfersitul tuturor tira¬ 
niilor si inceputul tuturor vrăjmăşiilor, iârasi pre Vidra cu 
tiranie mai cumplita de cat toâla tiranii’a, câ locul altuia sa 
tîraniâsca si ldcâsiul dreptului fora mila sa razsipâsca, au tri- 
mis’o. 

Filul, de aceste intielegend, antei Lupului si Pardosului scire 
d6de (coci aceste pre acâi’a vreme dreplâtâ feriiâ), carii nu cu 
mica a vieţii primejdie, din inlinse mrejile tîrânului scapand, 
iârasi la tiâr’a campilor pribegiră. 

Inorogul in munţi, precum si mai sus s’au pomenit, aflan- 
du-se, in locuri ţâri si ascunse in cata-#â vreme aciuât s’au 
potolit. 

Asijderâ Filul, la Grumâzii Boului viind, s’au asiediât, inse nu 
puţine asuprele despre vrăjitorii vremii trâsa, de vreme ce 
Corbul cu toâta nevointi'a stâ, câ nu numai de hrâna, ce asiâsi 
de viâtia sa’l lipsâsca; ce vrăjitorii, antei de jirtfele vechi, apoi 
si de cele noâe, voi’a boâzii Pleonexiii plecând, la ale sâle sa 
mârga voe ii dâdera; [«Ga mil’a Pleonexiii atuncâ numai se cla- 
«tesce, când cgle din fâşa mistuiâsce, iâra de câle din dos in 
«scurta vrâme cu mai multul nedejduiâsce»]. 

Asiâ si intr’acest’a chip, iubite priiâtine, Vidr’a tîranii’a in 
man’a vrajmasiii, si vrajmasii’a in drâpt’a tiraniii luând, de ciiâ 
Corbul aevâ vrajb’a, la aretâre nepriet'inii’a si tot reul asupr’a 
Inorogului si a Filului a plini, catu-i negrul bobului, a lipsi n’au 
lasat; ce dinteiâsi dâta, toâte dupo voe a isprăvi neputend, 
vreme pascâ, câ când vâ pute, atuncâ sa ispravâsca. 
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Asie Vidr’a, ca reutâtă Corbului agiutorita si la epitropii’a 
jigăniilor asiediâla fiind, pe Botlân la gârle, pentru pâz'a pe aceia 
vrăme lasâse; carile, nu dupo multa vrăme, pre ViJra de viclăna 
cotra Corb o vădi, adeca precum cu meştersiuguri viclăne si cu 
mân si multe giuruintie de jirtfe minciunoâse pre la uşile vri- 
jitorilor ambla, câ epitropii’a păşirilor sa tulbure si monarhii’a 
sa le razsîpâsca. 

Asupr’a pîrâi aceslii’a si cale-vâ jigânii de singe mancatoâre 
sosiră, intre carile mai de frunte Lupul, Ursul, Vulpă, Ciacâlul 
si Strutocâmil’a eră; 'acestă ancosi tiraniia-i a mai suffen nepu- 
tend, in tiâr’a păşirilor, la epitropii’a Corbului fugiră, cotra 
carile mâre si lacremoâsa jâloba facend, intr’acest’a chip dică : 
— Măre strîmbatâte si greu pecât cu noi ai lucrât, o in lumina 
ponegrit Coârbe ! de vremă ce iârasi in scâunul tiraniii asupr’a 
noâstra vrajmasii’a Vidrii ai ridicat; jigânie, care nici in fire 
năm, nici in minte socotela, nici in lucru vre un asiediment 
statatoriu a ave poate; [«Ca ce-i mai poftit? Stăpâniră; si ce-i 
«mai cu greu? Stăpânire»]; si cel’a, cârile pre sine neasiediât 
scie, stăpânire cu asiediment sa fâca cum vă pută ? Aciast’a 
dâra, cu tîranii’a ce fd.ce, si cu lacomii’a ce lucreza, nu numai 
oile in munţi si in păduri au impraşliât, nu numai câprile prin 
vâi si prin vârtopi au izgonit, nu numai boii, vâcile si herghe¬ 
liile cu foc si cu fier au ars, nu numai gainele de pene si puii 
de tulăe au zmult si li-au dieciuit, ce acmu si soiţii păscelui 
sa radia si şa’l venăze, pe supt ghiâtia vă, dicend ca fire ei de 
păsce, de cat de cârne , mai priimitoâre este; lucru cd.rile de 
fire si de deprindere noâstra pre- departe stâ; deci acmu si 
noi ale nod,stre pustii părăsind , de măre nevoe la menitoriu 
glâsul teu am năzuit, câ idxasi, cu sfd,tul si cu voi’a tâ, pre 
ti'rânul acest’a de asupra-ne sa’l ridicam, si iârasi pro slapanitorii 
moşnâni la locu-si sa chemam, coci numai intr’acesl’a chip 
socotim, ca tulburările si răscoalele acăstă li asiediment si la 
lineşte a se aduce vor pută; [«Ca oâl’a fierbend si de mâre 
«fierbintăla peste mârgini dând, cu lingur’a âp’a venturand, de 
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«odâta ce vas i a se stern peră se vede, iâra stand focul neclat'it. 

«versâre de tot a se potoli preste puţintia este; deci la infocari, 
«la cârile venturârâ lingurii nu sporesce, potoliri si stingere fo- 
« cului trebuiâsce»]. 

Corbul, si mai de nainte cu pîr’a Botlânului asupr’a Vidrii ati- 
liât si acmu cu jâlob’a acestor’a anco mai intarilât fiind, cuveni 
le dede, ca pre cat vă pute vă sili si din lîranii’a Vidrii ii vi 
mântui; câre pizma Corbul la adunare dintei, la cetate Deliii, 
ş’au izbend'it, unde pre Vidra dinti’ambe monarhiile au izgonit’o 
(precum la locul seu istorii’a s’au pomenit). 

Corbul dâra atate si atate reutati si indrepniciuni, precum sa 
fie făcut, si precum a multor a razsîpa pricina sa fie fost bine 
cunoscend, inse nici asie de pecât s’au pocăit, ce cu aciast’a pri¬ 
cina mai mari si mai grele unul peste altul sa gramadesca au 
g&ndît, de vr6me ce pătimaşilor alt cuvent le dă, iâra in rrăo’a 
inima spurcât gând purtă. [«Ca reutâle inimii din fire rele, din 
«reutâle reutâte invâtia, si din cercetâre pizma si izbenda ga- 
«tâsce»] ; adeca de pizm’a veche binele Inorogului si a Filului 
nici cum nu’l poftiiâ ; iâra de pizm’a noâa pre Vidra dintr’ambe 
monarhiile sa izgoniâsca (precum au si făcut) si al triile chip 
sa aliâga (precum la alegere Strutocâmilei s’au ved'il) au socotii: 
la câre cu meştersiuguri spurcâte si cu ce viclesiuguri fora de 
lege s’au slujit, pre lârg la locul seu s’au pomenit. Iâra căle 
mai pre ascuns, ce se lucrase, pre scurt acmu sa ti le aret. 

Vii scl dâra, iubite priiâtîne, ca vedind Corbul gresiâl’a, ce cu 
Vidr’a făcuse, apoi inimile jigâniilor cunoscend, ca asupr’a Ino¬ 
rogului si a Filului staruesc, impotriva aeve sa li se pue, socotiia, 
ca multe nevoi si grele galcâve se vor ridică; [«Ca cuventul 
«impotriva sâbii’a ascute, iâra respundere lina frânge mânii’a»J: 
si asie pre Lup in tâina chemând, dise : — Bine cunosc, o 
priiâtîne, ca multe nevoi si asuprele despre spurcâl’a Vidra aii 
tr&s, si anco multe asupra a ve aduce, de vă pute, se gâtesce; 
inse noi, pentru că gresiâl’a sa ne indreptam si pecâtul sa ne 
rescumparam, impotriv’a si spre pohârnire ei, pre cat in mana 
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ne vă vini, cu tot sufletul ne vom nevoi ; pentru câre lucru o 
pofta am si eu de la voi, că mijlocitori fiind, intre noi si intre 
Fii si Inorog pace sa alcătuim ; si aciâst’a intru tot adeverul si 
curâl’a inima sa fie; [«Ca de cat pâce zugrăvită, războiul crunt 
« mai curăţ si mai fericit este »]. 

Aceste Lupul de la Corb audind si precum din loâla inim’a 
sa fie incred'intiandu-se , se bucură foarte ; si : — Acest’a 
lucru foarte pre lesne se vâ fâce.-respunse,- de vreme ce 
eu adeverit sint, ca Filul si Inorogul dreptăţii si păcii plecâte 
sint, si indâta ce cuventul păcii din gura vor dă, in inima pe¬ 
cetluit si tipărit le vâ remane; [«Ca curât ascunsul inimii 
«singur siie si icoâna si oglinda’si este, in cârâ, ce si cum este, 
«de purure se vede»], si de vreme ce si a tâ pofta spre a 
dreptăţii chip s’au plecat si pâcă imbraţasiâza, pentru acest’a 
lucru scire sa le fâcem, si vii cunoâsce, ca căle de mine grăite 
nu numai din drâgoste, câră colra dînsii am, ce mai verlos 
dupo voi’a adeverului s’au grăit; inse pace aciasl’a intr’aciast’a a 
starul trebuiâsce, câ de acmu inainte Vidrii împotriva si lor in- 
tr’agiutoriu sa fii. 

In pugine cuvinte toata istorii’a sa cupriuţj, o priiâune, pentru 
poft'a, legatur’a si isprăviră păcii s’au grăit, s’au respuns, s’au 
trimăs, s’au intors si toâte cele trebuitoâre la mijloc puindu-se, 
prin chipuri de credîntia s’au isprăvit, si cu mâri giuramenturi 
si blastemuri dintr’ambe părţile ţâre s’au legat; [«Ce la vicliân 
« pârol’a dumnedieiâsca si bâsn’a poeticiâsca tot o cinste au»] ; 
in câre chip si Corbul, in vreme ce giuramenturile cele strâşnice 
se facă, atunce toâte maestriile viclesiugului prin toâte locurile 
isi inllndă, si cu mâri giuruintie de multe jirtfe pre la bozi si 
pre la vrăjitori ispiti'iâ, câ pre o păşire, a carii’a si numele si 
trâiul, si locâsiul impulit si scarnâv ii este, epitrop monârhiii 
dobitoâcelor sa fâca s'iliiâ. Poţi sci si numele păşirii, o priiâtine, 
ca Pupaz’a erâ, din tiâr’a gemenarii născută si in sâtul furcai 
crescută, si acmu mai mai in curţile funelor betranâtiele ş’ar 
fi inchis, de nu ş’ar fi fost asiă de timpuriu puturos duhul slo- 
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bodit ; ce de aciast’a agiunge si la cuvenlul nostru sa ne 
întoarcem. 

Corbului nici jirtfele i s’au priimit, nici vrăjitorii dupo plăcere 
i-au vrăjit; de câre lucru socotel’a intr’alt chip de reutâte a’si 
mută, i-au cautât, adeca pre proâsta jigânii’a Strutocâmil’a in 
taina luând, cu multe maguliluri si inveluituri o ispiti. Chipul, 
stâtul, faptul, amblâtul si cautâtul in multe ritoricesci tropuri 
laudandu-i, si precum fire spre velfa stăpânirii sa o fie făcut di- 
cendu-i, s’au insielât, au crediut, si asiâ si ea s’au cunoscut, 
sarâc’a! precum la intrebâre ei frumos s’au pomenit, unde Corbul 
cu syloghismul de vrednica adeverind’o, coarnele Boului, coâd’a 
Păunului si cu panele lui indatorind’o, epitrop Leului si stapa- 
nitoriu dobitoacelor au pus’o; unde si pene asladi, cu minune a 
toâta lume stapanesce; [«Ca de multe ori cel greşit nemerit, si 
« cel nemerit greşit iâse»]. 

Asie dâra Corbul, o priiâline, orgânul reutatii, iâra nu reu- 
tât6, nici pizm’a ş’au shimbât, chipul neprietiniii, iâra nu vrâj- 
b’a spre pâce ş’au mutât; de vrâme ce la ace aJunâre, cârâ an¬ 
tei la cetâtâ Deliii s’au făcut, nu dupo cum cuveni cu giura- 
ment ave dat, nici drepţilor moşneni agiutoriu au fost; (coci pre¬ 
cum sciut iti este, Filul anco acolo agiunsâse si cu tine împreu¬ 
nare avusese, cotra cârile singur tu mâre priinti’a Corbului are- 
tâsesi, câre mai pre urma căptuşită au esit); ce cu lot mijlocul 
inimile ale altor jiganii, dupo poft’a sâ se le intoârca, cu fâliu 
de fel de meştersiuguri au silit, pre unele cu infricosieri, pre 
altele cu sparieri, pre unele cu ingroziri si spaimentari, pre al¬ 
tele cu giuruintie si cu dări, syloghismul, ce pentru Strutocâ- 
mila la mijloc sa pue vre, a priimi vrend nevrend li-au silit, si 
a invoi li-au făcut; câre lucru, dupo cum scii, ispravindu-1, anco 
mai cumplita si mai vrajmâsia goâna asupr’a dreptăţii au scor¬ 
nit, câre si pene astadi, precum vedi, se traganiâza; [«Iâra a 
« tot lucrul sfersitul la ce iâse, vrâmâ arâla si norocul in- 
« vâtia »] 


Digitized by t^ooQle 



PARTEA VI. 


245 


Aceste dâra, o priiâtine, au fost pricinele si începăturile, si 
aeesl’a au fost pricinitoriui si incepatoriul vrajbilor, răscoalelor 
goanelor si razboâelor, cârile intre monarhii’a dobitoâcelor si pene 
in diu'a de astadi se lucreza. Ce acmu sfersit voroâvii puind, pof¬ 
tim câ nu alt’a a giuru: si alt’a a dărui sa ne fii cunoscut, de 
vreme ce in proimiul voroâvii scurtime cuventului fagaduiâm, iâra 
acmu oâre-cum toâta lungimi istoriii prin cate-va ciâsuri am 
Lraganat; inse ertaciunâ acestii asuprele a dobendî pre lesne ne 
vom nedejdui, de vreme ce [«A lucrurilor sciintia nu din părere, 
«ce din chiâr’a aretare se nâsce, care, dupo materii’a ce âre, 
«potrivire formii intieletirii *) ciârca»J; [«Ca voroâv’a lâconesca 
«la meştersiug este laudâta, iâra materii’a adeverul cu indelun- 
« gata si chiâra voroâva a se tâlcui, a celor neminciunosi si la 
« voroâva izvorîtori lucru este»]. 

Sioimul, de aceste pre amenuntul bine intielegend, precum de 
dulce voroâv’a Inorogului, asie de insciintiâre adeverului, mult 
se minunâ, si intr’acest’a chip cotra Inorog dise : — Vechiu 
si adeverât cuvent intre toti se graiâsce, [«Ca dreptâle toâte 
«biruiâsce, si adeverul de cat toâte mai tare este»]; asijdere 
[«Strîmbatâte si lucratoriul ei purure viptul caii sâle mananca 
«si beutur’a toâpsecului seu be»]; ce dâra intre strîmb si intre 
drept, intre adever si intre minciuna ar fi,* de nu pemintenii, 
cerescii vor giudecâ si vor alâge; ce acmu lucrul rernane, 
câ dintr’aciasta a noâstra dorita si nesatioâsa împreunare ve¬ 
chile incepaturi a reutatii sa se surpe, si noâe temeliile bună¬ 
tăţii sa se arunce; [«Ca mutare mintii, schimbâre socotelii si 
»nestâr£ cuventului, numai atunci sint laudâte, cat **) din reu 
«spre bine si din vrâjba spre drâgoste se in torc»]. 

Inorogul dise : — [«începăturile bune, o priiâtîne, din inim’a 
«buna si neprepusa izvoresc, iâra amintrile indointi’a inimii 
«stand, indoite, intreite si iu multe noduri impleticite si căptuşite 

*) Credemu co trebuia indreptatu : intideptirii. 

**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : când • 
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«din rost cuvintele es»], de câre lucru a me insciintiâ a’si 
pofti: Aceste incepaturi bune, cârile dici la mijloc sa punem, 
singur din tine vii sa le pui, au a le apune de la alţii porunca 
si pozvolenie ai ? 

Sioimul respunse : — Intr’adever âsle, ca eu porunca câ aciasl’a 
si aeve pozvolenie de la mai mării miei nu am, inse inim’a a 
toâtei noâstre monârhii spre ce staruiâsce foârte bine cunosc, 
adeca, câ cu ori ce mijloc s’ar pute, lucrurile sppe o asiediâre 
si Uneşte sa se aduca poftesc ; si de vreme ce adeverul de grăit 
6ste, ca de nu de lot cu totii a goni s’au obosii, inse nici 
unul intre noi odihnit n’au remis, si mai mult grije din toite 
dilele, de cal goân’a din toate locurile, sudori de singe ne 
picuriâza; [«Ca osleninli’a clatiri, sudori pe trup umediesce, 
«iâra grije neincetâla vlâg’a inimii topesce»]; anco cotra aceste 
âste si alta pricina, câre spre ispit’a lucrului aceslui’a me indemna, 
adeca credînli’a, câre Corbul in mine si in cuvintele mele ire- 
Cotra cârile eu tot adeverul lucrului, precum este, aretand, fora 
nici un prepus dm gândul, cârile pene acmu asupr’a tâ âre, 
parasîndu-se, reutâle spre bunatâle isi vâ pleca. 

Inorogul dise : — Lucrul acest’a, o priiâlîne, oâre-cum necre- 
diut si peste putîntia mi se pâre, ca precum din betrani seim, 
[«Corbul puii albi isi scoâte, iira fire in negrime lor ii intoârce»j; 
deci si Corbul betran in alb de s’ar vapsi, cu o ploâe sau si 
cu o roâa sa se spele poate, si ce supt albiciune, din fire ima- 
ciune au avut, in curenda vreme isi vă aretâ; [«Ca reman 
«fiintiele precum au incepul, de s’ar si lemplarile in toate ciâ- 
« şurile schimbă»]. Asijdere de am dice, ca Corbul la pene pre 
din-afâra a se albi poâte, inse inim’a pre din luntru fora prepus, 
tot niâgra ii vâ remane; ce pentru câ sa nu se dica, ca ininra 
mâ de cuventul bun s’au impietrosiet, sau de numele păcii s’au 
ingretiosiet, iâta in tot adeverul si in curata inima dic, ca 
precum hotârale neprietesiugului, asie a prielesiugului a le păzi 
gât’a sint; si pre acâste pre amendoâe aeve si nezugravite a le 
purtă sciu; [«Ca precum chipul frumos si icoân’a ghizdâva 
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ochiul veselâsce, pre atat’a viclesiugul ascuns si drâgoste schiz- 
«muita sufletul intristeza »]; asijdere [«Precum boâl’a ascunsa 
« pre doftori si pre doftorii batgiocuresce, asie viclesiugul si pre 
«cel ce viclenesce si pre cel ce se viclenesce la scădere aduce, 
« si anco mai vertos pre viclenitoriu, de cat pre viclenit, spre 
« groznica razsîpa pohârnesco, precum si reul tăinuit pre doftori 
«magulesce numai, iâra pre cel ei suppus, antei din sanetâte, 
« apoi si din viâtia il izgonesce »]. 

Sioimul [respunse; — Adeverât aceste, precum le dici, asie 
sint, inse [«De multe ori boâl’a nenedejduita pre 16c ş’au dât»J, 
si precum un cuvent se dice, [«Morţii numai ldc intre muritori 
«nu s'au aflât, iâra amintrile viâti’a stand si bun’a socotela 
« slujind, tuturor tămăduire si vindicâre se nedejduiâsce »]; in 
câre chip si eu acmii dic : intr’aciasta dâta si cu mine lucrul 
ispitesce si vii cunoâsce, ca macâr ca la pene iusior, inse la 
cuvent greu si stătătoriu sint, si precum in aer a zbură, asie 
pre copâci a stă si pre stânca nemutât a me asiediâ pociu. 

Inorogul dise : — Cu buna sâma cuvintele aceste poftitoriu 
binelui sa Iii te arata, si dreptăţii iubitoriu si de cuvinte ade- 
verâte graitoriu sa fii te sfltesc, inse giuruitele aceste la fâpta 
a aduce, precum socotesc, un lucru a te opri poate, adeca, coci 
supt porunca si supt ascultâre suppus eşti. Prâvil’a dâra stăpâ¬ 
nilor asupra suppusilor ce mai de temeiu este: Asie voiu, asie 
poruncesc, asie sa se făca; deci ori unde sen lent ii’a aciast’a 
putere deseversila âre, acolo cuventul adeverit si sfătui cu câle 
loc nu âre; ce precum vor unii sa dica, [«Ispit’a pene in de 
«trii ori este a intieleptilor, iârasi aceiaşi neparasit a ispiti', a 
«nebunilor»], de câre lucru odâta, de dâ-ori, sau si de trii ori 
si tu ispitesce si vedi de vor esi poftele strîmbe dupo disele 
drepte, si de este ureche destupata spre ascultare cuventului 
drept cunoâsce; [«Ca ureche astupâta lecu ii este, câ cu ce 
«ar fi astupâta [sa se scoâtia, iâra carii’a orgânul audirii este 
betejit si de tot surdu, nici lecui pre lesne, nici trăsnetul tu- 
«nului, nici bubnetul dobelor spre simţire a o aduce pot»]. 
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Dupo aciast’a a sci ti se câde, o priiâtine! ca ispit’a intielep- 
tiâsca este si se face, când oâre-care nedâjde inainte mergatoâre 
si une semne de esirâ ispitii aretatoâre se afla, iara amintrile 
când cinevâ ispit’a peste toata nedejde începe, ispita se diee, 
inse nu intieleptiâsca, ce nebunâsca; ca cu ce socotela cineva 
cele peste ceriu, sau câle in chentrul pamentului locuitoare a 
cunoâsce ar ispiti, si ce nedejde, precum va pute cunoâsce, i 
s’ar dâ, unde simţire a agiunge si socotâl’a a incapâ nu poâte; 
ca precum axiom’a filosofâsca sciuta iti este : toata cunoscinti’a 
si toâta sciinti’a din inainte mergatoâre simţire purcede ; deci 
de ai povâtia ca aciast’a barbatâsce pasa, iâra de nu, [«Fora 
« povâtia la ostroavele fericiţilor a merge parasesce-te»]. 

Sioimul dise : — Foarte adeverit sa fii, ca inirn’a buna ne. 
dâjde im arata, si anco ue de-mult adeveiâte semne spre 
aciâsia călătorie am cunoscut, ce numai acmu atat’a poftesc, ce 
Li-ar fi poftele sa sciu, si cu ce chip pătimirile, cârile peste toâta 
dreptate ai trâs, a le uită ai pute sa cunosc; si cotra aciâst’a 
pucina vreme de ingaduintia avend, pentru că de cele trebui¬ 
toare scire a dâ si respuns a luă sa pociu. 

Inorogul dise : — Poftele mele si puc.ine si precum mi se pâre 
drepte sint; pucino dic, coci numai doae; drepte dic, coci ale 
noâstre, iâra nu streine poftim. Antei dâra este : Filului driâpt’a 
si parintiâsc’a moştenire sa nu i se opriâsca ; sau Corbul de la 
Strutocâmila aripile luandu-si, noi pentru a noâstra dreptate 
ori ce a fâce vom pute, de nu agiutoriu, ancâi impotrivnic sa 
nu ne fie. A do’a 6ste : trâiul si loeâsiul mieu, veri in vervul 
munţilor, veri in fundul văilor, veri in câmp, veri in pădure, 
sau ori unde aiure poft’a inimii mâle ar fi, din toâta grije vi- 
clesiugului neprietinesc afâra sa fi’. 

Acâste doâe facendu-se, poâte fi, incepaturile prietesiugului 
sa se pue, si mai cu vreme drâgoste adeverâta sa se intemeiâza; 
cu vreme dic, coci cu vreme si neprietesiugul in multe au 
crescut; [« Ca c61e din potriva tot o mesura si tot un numer au»]; 
iâra amintrile cine ar dice, ca cu toata inim’a din urâciune 
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indâta spre ce deseversita drâgoste a se intoârce poâte, acei’a 
inima viclena si minciunoâsa 6ste; ca precum intrârâ asie esirâ 
patimilor se socotesce; sr mai vertos obiceiul iuvechit âste de¬ 
prindere cu nevoe a se uită, pre cârile precum meştersiugul, 
asie fire pre lesne a’l lipsi, sau a’l tăgădui nu poâte; iâra de 
si s’ar aflâ nas de ciâra si inima de argint viu câ acâi’a, me 
crede, ca acel feliu de prietesiug pururâ indoit si cu prepus ar 
fi; [«Ga sufletul, cârile pre lesne din ura in drâgoste a se mută 
«scie, acela urmâza, câ anco mai pre lesne si din foârte mica 
«pricina, din drâgoste in ura a se schimbă sa poâta»]; de care 
lucru [«Pierdere vremii cinstiia este* când intru alegere priiâtî- 
« nilor si pentru nepierdere priiâtinilor se cheltuiâsce »]. 

Iâra pentru vrernâ darii si luării respunsului, dupo a locului 
departâre, socotesc ca 1500 de minute nu numai de agiuns, ce 
anco si de prisosit sint ; deci ori ce scii si poţi, fora zabâva fa, 
câ nice prielesiugul, nici neprietesiugul prin multa vrâme in 
prepus sa remae. 
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Aceste intr’acest’a chip prin cate-vâ a nopţii ciâsuri Inorogul 
cu Sioimul voroâva facend, Hameleon, precum mai sus s’au po¬ 
menit, la locâsiul seu ducendu-se, in vâsul uluirii vetrilele 
gândurilor deschidă. prin mără relelor socolăle innotand, spre 
toăte venturile holburilor funele chiflelor inlîude. Asie el in 
vălurile viclesiugurilor tavelindu-se, (poâte fi re u tată indoit si 
intriit sa lucrăze fortun’a slobodind), somn fora somn, si odihna 
fora odihna il chinuia, atat’a cat cu ochii deschişi somnâ si cu 
toâta fantâzi’a deşteptâta visă, in care vis părere chipuri că a- 
cestă inchipuindu-i ii zugraviiâ : 

Hameleonului, cu aer a se pâsce si cu veul a se hrăni lire fiin- 
du-i, precum pre mârgine unii âpe ambla, i se pare ; unde nisce 
hingiuri dese si inghimpoâse, si nisce copaci frundiosi si um¬ 
broşi eră, alat’a cat de desime si grosime umbrelor ce ave, 
precum de tot soarele le lipsăsce si preste tot intunerecul ii 
captusiăsce, i se pară. 

Asiă dâra el ambland si prin intunecoâsa ciâti’a acei’a orbe¬ 
căind, depârte inainte precum o zare de foc vede i se parii, 
spre câră cu toata nevointi’a năzuind si la dîns’a apropiindu-se, 
vediu, ca atat’a de mâre eră focul, cârile cu măre vapâe arde, 
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cat cu vervul pârai nuorii ceriului petrundâ, unde stihii’a focu¬ 
lui cu âp’a nuorului mări si groznice trăsnete si plesnete face, 
(precum aceste doâe trupuri de stihii goâle unul pre altul a nu 
prii ml, si vrajmasiesce un’a pre alfa a strică si a impraştiiâ o- 
biciuite siot); iâra in mijlocul focului o jigânie groznica vediu, 
câre la chip că sioperi’a, inse cu multul mai mâre si mai groăsa 
a fi i se pare. Aciast’a in toate părţile prin pâra prinblandu-se, 
fora saţiu jarâtecul pasce si de măre lăcomie si spuz’a inghitiiă, 
□emica cevasi de atat’a infocâla vapâe betejindu-se. 

Hameleonul asie de cu dulce mancâre Sulimendritii vedind 
(coci asie se numiiâ jigânii’a acei’a), lucru cârile nici odaneoâra 
stomâbul ei il simţise, foâme in mâtia i se scorni; [«Ga din 
« multe pofl'a sufletului neclatita ar fi, de n’ar fi simţirile pre 
«din afâra iscoditoare si apoi indeuiBatoâre»]. Foame dâra in- 
cepend, manuntaile i se intorce si stomâhul ţâre il chinuiâ, 
cârile de toata sciinti'a a simţire că acei’a gol, cu de moârte 
tipete : Vâi mătiele! văi manuntaile! vâi pântecele! vii vintrile 
mele! a se vaetâ si a se vaerâ începu, si lecui aceii necunoscute 
hoâle ce ar fî si unde s’ar află nu sciiâ. 

Asie el intr’acel chip misielos chinuindu-se, Salamandr'a din 
mijlocul focului : — 0 sarâce l-strigand, dise,- ce poate fi acest 
chin, cârile asie de fora mila lî-au apucât, si ce aciasta lâcoma 
caulâre si nesatioâsa mancâre spre bucâtele mele! 

Hameleonul, fora: vâi si vâi ! alta nu dice, si fora: moriu si 
uioriu! alta nu respunde; ce mai pre urma cu langed glâs dise: 
— Simţire nesimţita simt, si pătimire nepalîmita pât, o domnul 
mieu si imperâtul focului, (ca Hameleonului, precum Salaman- 
dr’a bozul focului sa lie, i se parii). 

Hameleonul la toate amagitoriu, iâra la aciasfa se amagi, coci 
in hrana si in mancâre deosebire a fâce nesciind, i se parii ca 
jarâtecul, fora primejdie, si focul, fora nevoe, a inghiti si a 
mistui vă pute; ce reul reu pate, ca in locul foâmei, sâtiul cu 
arsura si nesufferite durerile i se înmulţiră. 
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Salamandra dise : — O tlcaloâse! au nu scii ca foâmetei hra- 
n’a si sâtei beutur’a ii âste lâcul; inse nu tot stomâhul toâta 
bucât’a misluâsce, nici lot gutiejul toata beutur’a priimesce, 
nici alta jigânie, fora de mine, foc a pâsce poâte ; [«Ca cine, 
« pentru desfrenât’a pofta, orânduiâl’a firiâsca coversiăsce, acel’a 
«in focul lacomiii sâle (câ line acmii) se pedepsâsce; a carui’a 
« stingere si potolire foârte cu greu si mai nici cu greu se ga- 
«sesce»]; ce tu acmii, mai multa zabâva nefacend, cum mai cu- 
rend aliârga, ciârca si unde oââlo siârpelui vii află, neza ticnit le 
be; coci dupo mancâre câ aciast’a, beulura că acei’a trebue; ca 
numai acăle doâra vapâi’a, care in droburile tâle s’au atitiât, a 
stinge vor pute. 

Hameleonul, de lec câ acesl’a de la Sulimendritia intielegeuil, 
macâr ca nu fora mâri slăbiciuni si lesinaturi, inse indâla priu 
toate mâlurile a cercâ, toti câmpii si dâlurile a cutreeră 
si toâte boitele copâcilor , găurile tiermurilor si crepaturile 
pamenlului a scociorî incepii; [«Ca la cel bolnâv sanetâte 
«de mare preţ este, pentru câre toâte in cumpena puind, mai 
«iusioâre a fi le socotesce»]. Deci dupo multa si cu multe du¬ 
reri truda si oslenintia, oââle sierpelui, cârile Oliendr’a se chiâ- 
ma, intr’un loc a află i se templâ, pre cările de nţâre arsura 
mâtielor indâta si fora de nici o ingaimâla le sorbi. 

Asie dâra de cu grâba, dâca oââle beii, precum arsur’a mâlic- 
lor, ce ave, i s’au potolit i se parii; inse dupo fire doftorul, 
dupo doftor lăcul si dupo 16c câ acel’a tămăduire, câr6 i se cuvi- 
niiâ ii vini, de vr6me ce nu chipul boâlei in chipul sanetatii, ce 
form’a reului intr’alla forma mai re si mai cumplita s’au mu¬ 
tat; coci oââle Ohendrii, in călduros pântecele Hameleonului co- 
borîndu-se, nu spre mistuire, ce spre zămislire clal'ire a fâce în¬ 
cepură ; si acmii embrionâti puii Ohendrii, dupo a lor fire, pân¬ 
tecele ii fărâmă, si pentru câ in lumina sa iâsa, vintrele ii spin¬ 
tecă; [«Ca cine cu lăcomie âcul cosStoriului inghite, acel’a cu 
«mâre misielie fierul aratoriului borâsce »], si asie sarâcul Ha¬ 
meleonul iârasi spre moarte se bale, iârasi munci si dureri 
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de nâscere ii cuprinde, in locul lecului otrâv’a si in locul sane- 

tatii moârte cunosce, dâra ce sa fâca si de ce sa se apuce, nici 

sciiâ, nici se pricepe. 

Puii Ohendrii, din pantece-i esind, peste trup i se impleteeiiâ, 
de grumâzi i se colaciiâ, il pişcă, il muşcă si nu lâptele, cârile 
nu ave, ce singele, cârile de prin toâte vinele i se scure, ii 
suge. Intr’acesl'a chip puii Ohendrii si născuţii lui si atat’a de 
cumplit din toâte părţile de viâlia desiertandu-1 si cu toâpsSc si 
venin implendu-1, in dureri asie mari si chinuri asie nesuferite 
indâta o teşi re in minte nu ’i veniiâ ; ce mai tardiu de măre si 
minunâla putere cornului Inorogului asupr’a a toâta otrâv’a a- 
minte isi aduse, (coci si de alta dâta, de otrăvită a vezduhului 
putregiune mantuindu-1, cu sanetâte vieţii il dăruise), si asie 

din pădure la munte intr’un suflet alergă, că doâra pre Inorog 

de binele seu facatoriu undeva a află vă pute ; pre cârile intr’un 
munte pre inâlt si loc pre aspru si fora suiş aflandu-1, i se pare 
ca pre o slînca inâlta, in simceo’a muntelui siede ; iâra din 
toâte părţile prapaşti', hartoâpe si pohârnituri groznice erâ, atal’a 
cat căutării ametiâla aduce ; iâra din vezduh si peste vervul 
munţilor ii parii, ca o pâsire niâgra, cu mâre vâjiîturi viind, pre 
luminos si lunecos cornul Inorogului vre sa se pue. 

Inorogul cu câpul clătind si cornul cutremurând, pâsire cu pi* 
'cioârele de neted si luciu cornul lui a se lipi nu pute ; ca ta-vă 
vreme pâsire sa se pue, Inorogul sa o surpe si razboiu râ 
acest’a facend, odâta se templâ că Inorogul, in curmeziş cu cor* 
nul lovind, cate-vâ pene din arfp’a ce drepla a pâsîrii sa rumpa, 
de câre lucru pâsire slabindu-se si de multa lupta ameţind si 
obosindu-se, in miesielos chip, giumatâle zburând, iâra giuma- 
tâte pravelindu-se, in prapâste de de-supt se coborî; [«Ca 
«inaltiâre inflâtilor cu minte, câ penele in aripi, iâra sfersitul 
«lor câ pâsire zmulta remane»]. 

Hameleonul intr’atatâ durori ce se află, frumoâsa privâl’a aceii 
monomâhii durerile a’si uită il făcuse; [« Ca când putere sufle¬ 
tului chiâra in privâl’a intielăgerii se inflge, atunce toâte 
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«simţirile trupului din afara amurtiesc »]; ce a luplli privâla 
seversindu-se, boldurile si stremurarile pătimii la simţire dureri¬ 
lor il întoarseră; ce precum s’au dis, unde Inorogul siede nici 
loc, nici nedejde de suit Hameleonul avend, de depârte cu măre 
umilintia pâllm’a isi povesti'iă, si : — Milost'ivesce-te, milostî- 
vesce-te asupr’a llcalosiii mele,-strigă. 

Inorogul dise : — Ce fel de pâlîma este, câre te chinuiâsce ? 

Hameleonul respunse : — Antei f'oâme langedind, apoi focul 
m’au perjoiit, iâra mai pre urma puii, carii am născut, m’au 
prăpădit; si iâta, ca de nu mai curend milostivire tâ asupr’a 
slabiciunei mele vă agiunge, perit si prăpădit sint, coci alta ne- 
dejde si nezuire vieţii mele n’au remăs. — Si iârasi din todta ini- 
m’a : Agiutoriu, agiutoriu !- strigă,- si cornul plecandu-ti din 
otrâv’a ce me putredesce, mantuiâsce-me,- se rugă. 

Inorogul respunse : — L6cul si putere lacului cornului mieu 
spre otrâv’a, câre din afâra vine, slujesce, iâra nu spre veninul, 
cârile din lur-tru se nâsce; [«Ca reutâte boâlii doftorii o tama- 
«duesc, iâra boal a sufletului locurile apotecârilor nu scie»]; ce 
pre cat a socoti pociu, recet’a lacului teu aciast’a este : Cornul 
camilii, coâmV siârpelui, ochiul guziului orb si unghile pescelui 
luând, in lâptele aspidei le fierbe, pene din diece ocă diece drâ- 
muri vor remane, cârile in chipul alefiiului facendu-se, când 
soârele că lun’a vă scade, cu o parte pre la râne te unge; iâra 
cu alta pârte la sfersitul soarelui, âpa din farmusiuri de mâr- 
mure si din pilituri de aur storcend, o amesteca si in chipul 
sierbetului facend’o, o be; si asie lecui iti vii află. 

Hameleonul, chipul locurilor audind si precum in batjocura a*i 
dice socotind : — Vâi de mine, vâi de mine, dâra unde si cine 
poâte lucruri nevediute, neaudite că aceste sa afle!—si cu strigâre 
de odâta se deşteptă. 

Din somn si din vis că acesl’a, Hameleonul trezindu-se. tot 
chipul videniii că intr’un punct a socotelii culegend, ni spre bine, 
ni spre reu il luă; de cârile tot de odâta ni se bucură, ni se 
intristâ, ce precum se dice [«Tot ce cu măre pofta iubim, acâi'a 
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«cu mâre lesnire credem »]: in care chip si Hameleouul, toâte 
cele din potriva din gând izgonind, dupo placâră si poft’a sâ 
visul intr’acest’a chip talcuiâ : 

Apa căra cura , pre a carii'a mărgine el se primbla : nesta- 
tatoăre vreme si amestecate dilele ei sint. 

Pădure desa si cd intunerecul umbrodsa, prin căre cu măre 
nevoe amblă : mulţime gloatelor tulburate, iâra negur'a, căre 
lumin'a soarelui oprită .• inveluire lucrurilor a caror’a sfersit cu 
ochiul intielăgerii a se vide si a se cunoâsce nu se pute. 

Antei de departe zare focului vediuta : mici începăturile pof¬ 
tei lierbinti; iâra de aproape pâra inălla : mărime poftei si a lu¬ 
crului din nemica pene intr’atat’a ingrosiăt si crescut, cat preste 
toata lume veste i-au esit. 

Sulimendriti'a, rare in jerdtecul focului se pască : stalul â 
toâla adunâre, cârile cu nestinsa pofta spre izbendtre inimilor 
se hraniiâ si cu măre nevointia pentru poft’a sâ tot greul si ne- 
voi’aa sufieri nu se tagaduiâ. 

Asijdere Salamandra de foc precum nebelejita asie nesatu- 
răta : stâtul lucrului început pentru seversire neparasît se si- 
lăsce, nici cinevâ din cei impotrivnici in cevâ a’l betejl vâ pută 
si poft’a atat’a de folos ii vâ fi, cat de binele, cârile vâ urmă, 
neindestuliti vâ fi, coci in mdre mârime si lucrul si lâud’a lui 
vâ cresce. 

Iâra războiul dpii nuorilor cu vervul parai focului si tros¬ 
netele si plesnetele , cările intre dînsele se face : precum ace¬ 
stor doâe monarhii minunate fapte si veste lucrului, ce se vâ 
intre dînsele isprăvi, peste nuori vâ trăce, si preste toâte tierele 
şi olâturile vâ merge. 

Foame , cară dm mâncări Salamandrii i s'au scornit: pofl’a, 
cu cârd el spre acel’a lucru (cu cârile vre un amestec nu avă) 
a se amestecă l’au indemnât. 

In chipul ei jcrdtec a mancă : pentru agonisiră lâudii de la 
monârhii’a păşirilor (coci pâr’a, păşirilor zburatoâre, iâra ap’a 
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nuârilor, dobitoacelor la pament tragetoâre a fi talcuiâ) io poft’a 
a tot stâtul lor au iotrâl. 

Arsur'a , cdre in pântece i s'au scornit : greuime si nevoi’a 
lucrului. 

Lecui, pre cările Salamandra l'au invelidt, adeca odăle sier- 
pelui sa be : mijlocite, cările din socotela si din intielepciune 
se nasc, (coci sterpele intielepciune, iâra oââle aflările si mijlo- 
cele, pre cârile intielepciune le da, talcuiâ) aretandu-i, li-au aflât, 
li-au beut; si in pântece puii sicrpelui s’au zămislit : socotel’a 
in gând si in inima au bagât, apoi câ cum li-ar li zămislit, la 
cale lor spre ducere seversitului, li-au pus. Prin pântece cu 
mări dureri i-au născut : adeca preste uedejde sâ si de undo 
nici sau gandît, fâpt’a cu mâre bucurie au seversit (coci dure¬ 
rile, împotriva talcuind, veselie si bucurie a fi socotite). lăra 
lecui, cările impotrie'a durerii de la Inorog poflliă : prin bui- 
guire fantâziii visul aevâ si durere adeverâta socotind, stricare 
aceii bucurii de la nebiruita putere nepriiâtinului prin necunoscin- 
tia cercă. Ce Inorogul lec, cările in fire nu se da, nici unde-vă 
se află, spuindu-i , precum lucrul început nici cum a se strică 
nu vâ pute, nici asupr’a aceii bucurii, pre cârd făptui intielep. 
ti§sc au adus’o, vre o intristâre impotrivnica vâ pute stă. 

Aceste asie toâte dupo a sâ voe Hameleonul talcuind, visul in 
nespusa bucurie si in lucrul aev6 intorcd; ce un lucru aciasta 
înfipta socotela oâre-cum din temelie i’ clatîiâ, coci dupo voe 
talcul a potrivi nu pute; adeca : pre cornul Inorogului pas'ir e - 
ce negra a se pune nepulend, cu penele aripilor frânte de rîpă 
'mai mult prevalita de cat lasăta, s'au dăt; asijdere ca el la lo¬ 
cul, unde Inorogul stă, a se urcă si loc a se sui n’au aflat; ce 
pene mai pre urma macâr ca cu indoit si prepus gând, inse 
iâfasi pre cat mai aproâpe de poft’a sâ a’l aduce au putut, si pre 
acest’a intr’acest’a chip l’au talcuit : Adeca pre nepriiâlln 
moarte de nu’l si vâ de tot stapani, ea intr'o pdrte, spre rîpa, 
adeca spre vreme necunoscuta lasîodu-se, viiâti’a strîmpta si 
nenorocita ii vâ lasâ; câ cdre altul nici mai de nainte, nici mai 
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pre urma de dinsuUa vietiui nu s’au vediut, sau in loc strâmt 
si reu că acpl’a vidti’a isi vâ petrece, de unde nici el la altul, 
nici altul la dinsul sa mârga vâ pută. 

Asiâ dâra Hameleonul, vâsel dupo vis si voios dupo talcuirâ 
lui, din locu-si sari si cum de la Sioim, pentru vinirâ Inoro¬ 
gului, cevâ-3i scire nu i s’au dâl se miră (coci cu Sioimul 
cuvent pusese, câ când Inorogul ar vini, indâta scire sa’i fâca); 
apoi iârasi singur raangaindu-se in sine dice : Viclesiugul, cârile 
in inima port, nici piiâlâ de pre mine nu’l simpte, necum 
aceste in prepus câ acest’a sa fie intrât, si mai vârtos ca, precum 
in toâta credinti’a me au, bine i-am cunoscut. Ce poâle fi 
Inorogul de covâ s’au impiedecât si la locul prundisiului nu s’au 
coborit; coci amintrile si el la cuvenlul dât statatoriu si Sioimul 
de. viclesiug nesciutoriu este;—si asiâ iârasi in strâtu-si culcan- 
du-se, diu’a a se lumină cu întunecos gând aşteptă. 

Deci Inorogul si cu Sioimul, dupo ce prin multa vrâme a 
nopţii ce li-ar fi fost voroâvele sfersira, unul cu altul sarutan- 
du-se si in brâge prielinesci cuprindindu-se, sâr’a buna isi dâdera 
si unul de la altul despartindu-se, cine-si la ale sâle se intur- 
nâra; [«Ca la impreundre poft’a hirisia, iâra la despărţire voi’a 
«de impreun’a trebue»]. 

Iâra când man’a câ de aur, cu degetele de trandafir, din 
vervurile munţilor flori culâge si manunchele nâgre din câle albe 
alege, Hameleonul, dupo obicâiu, la ispitele reutalilor scoâj’a 
vrajbilor si cercelâre strajilor de grdba purciâsa, pre cârile inlr’un 
suflet cutreerand si cevâ nou din câlâ ce reu nedejduiâ neafland, 
precum cu buna sâma Inorogul din munte la locul impreunari* 
sa nu se fie coborît singur siie isi dovedi; [«Ca viclenul când 
« pe altul in lucru sa amagiâsca nu âre, atunce singur pe sine in 
« socotela se viclenâsce si cuvintele, din sin furandu-si, in punga 
«le pune»]; si asie precum vremâ clevetii si ciâsul zâvisliii sa 
fie nemerit socotind, cum mai de grâba la Sioim se duse; colra 
cârile dârâ bunii dimineţi de giumatâte curmând, si cadiut’a 
incbinaciune anco bine nesfersind, cu câpul viperii se închină, 
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cu ochii vulpei cautâ, cu trupul dulăului se clatină si câ cum de 
dub reu tulburat ar li fost, cu fălcile cascâte, cu buzele lasâle 
si cu bălele aspumâte, cuvinte cu stropi si stropi cu cuvinde 
amestecâle, înlr’acest’a chip a impraşliiâ incepu : — Vediut’ati, 
• dice,- lucru la cuvent asid de nestatatoriu si câ frundi’â de tot 
ventul in toâte părţile clalitoriu? Yediut’ati cucosiul invetiatoriul 
ventului in verful turnului ? Eu anco de multa vrdme la trup 
cate drâmuri si la minte cate grauntie cumpendsce, sa ti’l cân¬ 
tăresc si de toâte pre amenuntul sa ti’l perigrâpsesc, vrdm ; la 
chip cum si la obicde, ce fel dste, sa ti’l aret poftîiâm si precum 
din gur’a lui vre odâta adeverul nu iâse a ti’l dovedi me 
ispifiiâm; inse spre impreunârd lui cu atat’a sete incins, si cu 
atat’a pofta spre viddre lui aprins vedindu-te, a ti’l povesti me 
sîiâm; iâra acmu iâta singur iusiurime mintii, nestârd cuventului 
si toâta prostime firii bine i-ai vediut, si precum socotesc, 
precum si cat dste, de pre ungbe Leul si de pre pâr te tot ţir- 
calâmul vii fi cunoscut; coci eu ticălosul, pentru a md prostime, 
câ nu candâi in prepusul de zâvistnic si indointi’a de clevetnic 
sa câdiu, adeverul a’ti grai me temdm, si toâta fiinti’a lucrului 
a’ti descoperi me feriiâm; [« Ca pre cat de uracioâsa âste min- 
«ciun’a la urechile drept auditoâre, pre atat’a de primejdioâsa 
«este adeverinti’a la audird srtrîmb ascultatoâre»]; ce acmu 
iâta el la locul insemnât si dupo' cuventul dâl n’au vinii; iâta 
giaramenturile in loc de bâsna, si cuvintele si rugaminlele in 
chip de batjocura li-au luât; de câre lucru indrazniâl’a adeveru- 
lui luând, din curâta inim’a aş dice, ,câ de aciasta prielîniâsca 
impreunâre parasîndu-te, cu chipul, cârile priiâlînul si prietesiu- 
gul ce sa fie n’au invetiât, deplinul neprietesiug si vrednicul 
nepriidlin, cum si cat sa fie, a cunoâsce sa’l fâci; câ alte feliuri 
de curse si de lâtie intîndindu-i si intr’însele venandu-1 sa 
priciâpa, [«Ca precum toâte obrâzele unul cu altul nu se asâ- 
« mena, si stelele un’a cu alt’a in lumina nu se potrivesc, asid 
« de cat vieldnul mai vicliân si de cat meşterul altul mai meşter 
«si mai isteţ se afla»]. 
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Sioimul, de odâta si intr’acest’a chip oâre de cine graiâsce, 
mult se mirâ, apoi aciasta puturoâsa hula de unde si asupr’a 
acui o scornâsce ? cu lin glâs il intrebâ. 

Hameleonul dise : — Dâra domnul mieu bine scie, cine in lume 
si singur intre toti muritorii de toâta hul’a si ocâr’a vrednic este, 
a carui’a si a numelui pomenire grelioâsa si aiidiului scaranda- 
voâsa este. 

Sioimul dise : — H6le, pentru aciâst’a si mai ales a intielege 
aş vre. 

El dise : — Au nu amageul si sifâriul acel’a atate crunte su¬ 
dori mi-au versât ? Au nu viclenul si insielatoriul acel’a de atate 
ori si intr’atate de moarte cumpene si de viâlia primejdii m’au 
bagât, mai vertos ca cu a lui pricina si rob la mân’a Crocodi¬ 
lului am cadiut; unde si pene astadi cu greu preţ a me rescum- 
parâ si cu mulţi chizesi, pretiul sa’m plătesc, legât sîntj dâra 
de vreme ce el toâle ostenintele in zadâr, si toâte slujbele in 
dâr a fi mi-au aretât, lâsa ca anco puţintel si visul, cârile am 
visat, dupo talcuire il voi plini; coci visele pre mine vr’odâta 
macâra nu me amagesc, ca precum a viselor talcuire, asiâ a 
vrajilor alcătuire de la tâta-mieu foârte bine am invetiât, ca 
tâta-mieu , Apâriul, prin multa vreme la Hersonisul Crivetiului 
cu corabierii’a ambland, de la bâbele Schythilor toâte meş- 
tersiugurile gheomând'iii, hiromândîii si a necromândi'ii deplin 
invetiâse, pre cârile prin adese parâdos'in supt pecete pomeni¬ 
rii ţâre li-am insemnât, din cârile siuvaitoriul si a multe că¬ 
rări sciutoriul acel’a nu’m vâ scapâ. 

Sioimul intielegend ca toâte acâstâ versaturi asupr’a curatienii 
Inorogului le borâsce : — Stergeti gur’a,- dise,- o priiâtine, si de 
âste cu putintia, şliupitur’a iârasi iti inghiti si borîtur’a iârasi iti 
sorbi, coci Inorogul si la cuventul dât au statut, si la locul 
impreunarii asâra, dupo cum au dis, au vinit, de la cârile de 
intreg’a voroâva saturandu-me si de inâlta intielepciune mult 
mirandu-me, adeverit sint, ca aceste toâte spre ispita sau prin 
zavist'ie veche le graesci, si acmu din pricin’a sau a nesciintii 
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sau a reutatii (coci amendoâe jiganii rele si cu multe eâpete 
sînt), in vreme fora vreme cu ce erâi incarcât a te descarcă, si 
in locul, ce nu ti s’au cadiut a le aruncă ai silit; ce de ai făcut 
ispita, o priiâtîna, [«Antei pre line de bun, apoi pre altul de 
« reu ispitesce»]; iâra de te-ai din zavistîi’a veche clevet’a noâa 
a fâce pornit, sa scii [«Ca sâbii’a zâvistîii manunc nu âre si 
«ori-cine a-mana ar apucâ-o, jîneranit si nebetejit sa remae~nu 
«poâte»]. 

Hameleonul de o pârte cu obrâzul (ciirile nu de ruşine, ce 
de viclesiuguri a se mută. scie) in multe fdce se schimbă si 
pentru ca acmii Sioimul din minciunele si clevetele, cârile din 
spurcât’a lui gura audise, sa nu cumvă veca-i pizma sa cunoâsca 
si mai cu ded'ins viclesiugurile sa nu-i cumvă cârce si aflandu-le 
sa nu-i cumva amintrile visul talcuiâsca, se temă; iâra de alta 
parte cum minciun’a in hâin’a adeverului si viclesiugul in camâsiâ 
dreptăţii si’ar imbracâ, si acmu de curend calcâtele-si de vulpe 
viclena urme, cum si’ar astupă, cu gândul obrazniciii in câm¬ 
pul neruşinării, că un câl s'iriâp si desfrenât alergă. 

Asijdere aceste, cu a cuventului meştersiug a le şicul, a le 
căptuşi si a le zugravi de nu l’a c,umvâ putâ, de toâta nedejde 
ce mai de nainte luase, scapât se simtiiă; inse [«Aflătoare 
«de meştersiuguri fire in nevoi»], si ales a lui, câr6 orgânul 
reutatii a’si află si reutâte mintii a'si acoperi indâta in pomenire 
ii aduse, singur in inim’a să că aceste scornind : Oâre, cei ce a 
meştersiugului cuventului invetiatori slut, ce alta giuruintia cotra 
ucinicii sei dâu, fora cat, precum adeverul minciuna si min¬ 
ciun’a adeverul sa fâca, ii vă fâce, si de vreme ce cu ce de 
obşte socotela lucrul si meştersiugul acest’a asie se crede, iâta 
ca urmâza, că si eu aciast’a a isprăvi sa pociu, de vreme ce nu 
puţin unt-de-lemn intr’aciast’a invetiatura am cheltuit, si mai 
vertos ca prin multa vreme alâlte lighioi scâunul aceslii scoâle 
am tinut, si cu scrisorile a cărţilor amagitoâre deprindere din 
toâte dile am avui. 
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Si asie făge dupo fege si chipuri dupo chipuri in fâca schim- 
bandu-si, colra Sioim voroâv'a intr'acest’a chip incepu : — 
[«Drâgoste pre măre si liubovul, cârile peste hotâr trece, de pră 
«mica pricina mâri prepusuri isi fâce»], precum mâicele cotra 
fiii sei aevă dovâda sint, cârele ori de Sete ce mica a orânduiâlii 
sanetatii mutare, grăle si primejdîoâse boăle cuconilor sei prepun, 
si de călă ce sa nu le cumvâ vie sa tem, acele precum sa le 
fie vinit de frica socotesc, de unde cuventul a se dice s’au apu- 
câl; [«Sa nu vie in câpul copilului ce-i menesce mâiea-sâ»]; 
asemeni drâgostele Afrod'itei, când la stepen’a hirisiii sâle sosesc, 
pre tot ochiul vicliân si tot piciorul strîmb socotesc si in toâte 
si pentru toâte pentru cel siie iubit negandîte prepusuri si zelo- 
typii isi scornăsce, si pentru câ dragostele sa’si poftorăsca si 
iubostele sa’si innoiâsca tot prepusul fantâstic, in locul adeveru- 
lui apucand, o hula dragasloâsa si o mânie mangaioâsa scornăsce 
dicend : 

Bine cunosc si din multe împotriva sâmne adeverit si'nt, ca 
reul mieu noroc cu curăţa inim’a me reu se slujesce si de no- 
sufferit râne in toâte dilele prin man’a tâ intr’anema im trimăte, 
de vreme ce tu acmu pre altul sau pre cutârile (anume dicend) 
a iubi ai inceput, iâra pre mine ticălosul, din dragâstosii tei ochi 
departandu-me, cu toâta inim’a din adeverât’a drâgoste m’ai 
lepadât si m’ai urgisit. Bine anco din ceput inim’a im spună, ce 
drâgostâ, cu cârâ io zadâr ardem, adeverul a cunoâsce me opriiâ, 
ca drâgostelor zugravitoâre si inimii mele amagitoâre eşti; de vră- 
me ce acmu iâta aăve si la aretâre au esit, ca asiăş din tei cotra 
mine numai cugur’a si cu cuventul erâi, iăra cotra ciud’a lumii 
acel’a cu toâta inim’a si cu tot sufletul te dâi, ce buna nedâjde am, 
ca in curenda vrâme de lânce, câre eu m’am rănit si de veninul, 
cu cârile eu m’am otrăvit, si el neranit si neotravit sa nu seâpe, 
si peste pugine dile, precum eu acmu, asiâ el atunce deplin vă 
cunoâsce, ca nici odane-oâra cu cinevâ dreptâte a tină si cura- 
tii’a inimii nebetejita si neimâta a feri nu te-ai invetiăt; ce 
purure colra toti la cuvend nestatatoâre si cu inim’a c k vălurile 


Digitized by ^.ooQle 



istohi’a iekoglyfica 


marii in toâte marginile lovitoâre ai fost si eşti; de câre lucru 
precum liniştei marii, asie drâgostelor tâle de crediut si in cu¬ 
vintele tăie de sprijenit n’au fost, nici poâte fi; coci din nemica 
in inâlte de urâciune văluri te inâlti si fora nici o pricina 
lineştă in tulburâre si furtuni de mânie câ acâste iii intorci, cat 
ticălosul inimii vâs, in ocheân fora fund si mâre fora mârgine 
câ aciâst’a, undevâ limân de nazuintia si Uneşte de mantuinlia 
a află nu poâte; ce de vrâme ce nemilostiv’a-ti inima si sufletul 
intoârcere spre caiâla nu ’ti scie, iâta ca de astadi si inainte 
mabnita fâţ’a mă nu vii mai vide, si slăbănog piciorul mieu 
inâlt si neagiuns prâgul teu nu vă mai calcă. 

Fa’ti voi’a, plinesce-ti poft’a, negur’a din vervul munţilor s’au 
rîdi'cât, nuori de pe fâcj’a soârelui s’au mulât, tot spinul si 
piiâdec’a din câle-li s’au luât si fora de nice o siiâla slrînge, 
imbraţesiâza, dulci sarutaturi si a trapului incaldituri, cu acest 
acmix de curend si proâspet iubovnic ve impartiti. 

Eu m’am vechit, m’am veştedit si câ florile de bruma m’am 
ovilit, soârele m’au lovit, caldur’a m’au pălit, venturile m’au 
negrit, drumurile m’au ostenit, dilele m’au vechit, aii m’au im- 
belranit, nopţile m’au schimosit si, de cat toâte mai cumplit, 
norocul m’au urgisit si din drâgostele tâle m’au izgonit; iâra 
acest’a nou, vios, vlagos, ghizdâv si frumos, câ soârele de lu¬ 
minos, câ lun’a de aretos si ca omătul de albicios este; ochii 
sioimului, pieptul leului, fâg’a trandafirului, frunte iâsiminului, 
gur’a bujorului, dinţii lăcrămioarelor, grumâzii păunului, spran- 
cânele corbului, perul sobolului, manule câ aripile, dâgetele câ 
râdiele, 'mijlocul pardosului, stâtul chiparosului, peliti’a câcu- 
mului, unghele inorogului, glasul bobocului si vertute colunu- 
lui âre. 

Lucru câ acesl’a ti-ai agonisit? Pâsce’l, poârta’l si in multe 
dile cu fericire hranesce’l si ingrâsie’l ; iâra mie aciast’a im re- 
mane, pe blastematu lumii noroc plangend, dreptâle mă cotra 
tine si strtmbatâte tâ cotra mine in veci cotra loti si neparas'it 
peliutinderije sa povestesc. 
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Acest6 si altele câ aceste jdte inimii a grai gasdsce, si zeloty- 
pii’a asupr’a iubitului seu, sau de fâţa, sau cotra alt chip sa je- 
luiâsce, pene când respunsul, cel siie dorit, din dulce rostul 
iubitei sâle slobodit, respuns spre a să nemangaiâta mangaiâre a 
audi se invrednicdsce. CAre in curăţa inima stăruită trăind si 
dela iubitul ei in prepusuri că aceste tiindu-se, intr’acest’a chip 
ii respunde : — Norocul mieu cel nenorocit, o dulcele mieu ! 
pene intr’atat’a necredincios si prepuitoriu te fAce, ca din sinul 
mâicei si de la titiele mAicii de când am esit, de cat line mai 
frumos si mai drăgăstos, nici a trupului ochi mi-au vediut, nici 
a sufletului a vide mi-au poftit; ca intre toti duranedieii de si 
6ste SoArele mai frumos, inse eclipsîs il intunecâza si noâpte il 
departeza; de dsle Lun’a intre boAze si Vinere intre stele mai 
ghizdâva, inse lips’a luminii, acoperire nuorilor si minunâta nâ- 
scerd corniţelor le astupa si le acopere; singure numai, de cat 
toate frumsdtiele, mai frumoase frumsdtiele tăie diu’a lumindza, 
nuoâpte stralumindza, de departe mangaesc si de aproape su¬ 
fletul veselesc, a caror’a lumina apus nu scie, si privAl’a sătiu 
nu âre. 

0 blastemât ciâsul acel’a, in cârile lacremos ochiul mieu nu 
te vede ! si nenorocita diu’a, in cârd de privâl’a tâ deparlâta 
stâu ! Soârele nu resâe, stelele nu lumindze si diu’a sa nu* se 
ardte nopţii acei’a, in cArd brâcele mele nu te imbracesiâza ! si 
titiele mdle la tâlpele tăie nu se alaturiâza ! Vulturul ceresc a- 
scunsele inimilor si tâinele sufletelor scie, pre cârile neininciunos 
si credincios mârtur puiu, ca in ciâsul, in cârile cu lips’a nespu¬ 
selor tâle lumini me os'indesc, indâta fontanele Nilului din ochi 
neincetAt im izvoresc, si suspinele infocâte din inima de cat 
pâr’a Tartârului mai inâlle si de cat scânteile Ethnii mai infocâte 
im izbucnesc ; din line ales, o iubitul mieu ! toâte trupurile 
ciunguri de copâci perjoliti si toâte chipurile tăciuni in tina 
potoliţi ochilor miei se ved si sufletului mieu se pâr ; ah pustie 
si de cat cu moArte mai omorîta eu, când neinfranla voi’a ta 
asupr’a me mahnita voiu cunoAsce ! 
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Nu sufletul sufletului mieu, nu lumin’a ochilor, nu viâti’a si 
flinti’a me, nu prepune pe tiern’a tâlpelor tâle gând, câ cârile 
nici dupo moarte, ne-cuin pen la moârte in inim’a m6 va intri ; 
o mie de sufletele, dumn8diău de mi-ar fi dât, in primejdîi’a 
perului capului teu pro fiete cârile de o mie de ori jirtfa si 
giunghdre spre plecâre mâniii dumnedieului li-asi aduce; ca 
de este in lume vre o fericire, acei’a privâl’a ti este, si de iste 
dupo lume vre o fericire, in cârd mie privâl’a ti sa’mi lipsâsca, 
si ea sa lipsâsca, ca toâla munc'a Tartârului mie alfa nu poate 
fi, fora numai minut’a ciâsului despărţirii tâle; ca numai cu 
lîne fericire adeverâta, âra fora tine, ori cum si ori unde 
ar fi, minciunoâsa 6ste. 

Câ acdste respunsuri plăcute iubitul de la inbit’a sâ (o domnul 
mieu, Sioâime) luând, inim’a din dogorel’a prepusurilor isi reco- 
râsce si oâre-cum drâgoste innoindu-si liubovul si iboslele isi 
adever6sce. Inlr’acest’a chip si câ cu aciasfa drâgoste cotra in 
vâci de iubitul Inorog aflandu-me, pentru obrâznic’a, inse din 
adeverât’a drâgoste pornil’a ispita ertâre sa aib, me rog, coci 
ce âste adeverul a mărturisi se cade, ca in toate prepusurile 
din potriva cu o oarba purcâdere am cadiut, câ nu cumvâ el, 
dupo dâlul cuvent neviind, cevâ maeştrii neprietinesci sa fie 
slmtit, am prepus, si pentru câ adeverul a pricepe sa poţi, cele 
ce nu âre ii graiiâm, si cele ce nu ’i poftesc ii dicâm ; iâra 
acmii dintr’ambe părţile cunoscend si insciintiandu-me, ca nu ce 
dineoâre propunem, ce ce din ceput sciiâm si nedejduiâm au esit, 
inspaimentâfa-m inima ace deplin veselie au luât si toâta indo- 
inti’a din potriva de pe suflet mi s’au rîdicât. 

Adeverit dâra, domnul mieu, ca precum dici, Inorogul precum 
la cuvent statatoriu, asie la lucruri staruitoriu si la minte necla- 
t'itoriu este, ca el minciun'a nu numai coci nu o graiâsce, ce 
macâr a o audi nu o priimesce, si precum cu limb’a despre 
voroâvele desierte postesce, asie urechile despre cuvintele fora 
fiintia isi opresce. Adeverit dâra sa fii, ca pre cat din voroâv'a 
lui te-ai insciinliât, cu mii de mii de cri mai cu multul din fâp- 
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tele lui vii cunoâsce, ca in toâta vrednicii’a straluminât si in 
toâta bunatăte curât 9e vâ afla. Inâllie dâra cerescii cornul sla¬ 
vii lui, si dintr’a mele dile scurtând, dilele lui inmultiâsca si 
nenumerâti aii ii adâoga ; ca ce sint, dupo pricin’a dintei, a lui 
si de la dînsul sint, ca odaneoâra putere cornului lui cu anti¬ 
dotul cel nepretiuit si in de-bine-faceri neperigrapsit, asupr’a slă¬ 
biciunii cum mai curend de n’ar fi agiuns, anco de mult viâti’a 
mi s’ar fi curmât si tiern’a cu prâvul mi s’ar fi amestecât; ce 
acmu pentru coci la vrdmâ împreunării neaflandu-me, si de acmu 
a lui nesatioâsa privâla lipsîndu-me, inim’a-m cu pâra inalliâta 
si cu vapâe nestemperâta im ârde ; ce poâte fi, fortun’a siegi 
necredinţe si glume nesufferite că aceste arelandu-mi, cu întris¬ 
tările si mâhnirile mele giucandu-se, se zabavâsce; de câre 
lucru pentru a lui de a do’a venire fora sciintia sa nu fiu, c^ 
pagub’a si pedeps’a, cârâ acmu sufletul mi-au sîmtit, a'm res- 
cumparâ si a’m mangaiâ sa pociu ; si de nu cu sarutârâ tâlpe- 
lor, macâr cu privâl’a ochilor sa me iuvrednicesc ; cârd un’a si 
singura toâta intristaciune si mahniciune a’m rîdicâ, si toâta 
durâre inimii a'm vindîcâ destula si de prisosit este. 

Sioimul, la inima curat, viclâaelor a Hameleonului cuvinte 
incrcdîntiandu-se, precum iârasi dupo cate-vâ dile sint sa se 
impreune, ii spuse. 

Hameleonul indâta : — Dâra eu sciu,-dice,- ca visele inele 
pe mine sa me amagiâsca cu puti'ntia nu este. 

Sioimul: — Ce vis âste acel’a, rogu-te, ca si denioârâ pome¬ 
nind, precum asupr’a lui il vii izbendi, diciâi. 

Hameleonul din ceput pre amenuntul incepu a il povesti, 
precum mai sus s’au dis. 

Sioimul de odâta aduncime visului, cu sigât’a socotelii petrun- 
dind, talcul ce i-ar fl mult se mirâ, si cotra Hameleon : — Dâra 
tu acest’a cum l’ai tal cui t?- dise. 

Hameleonul, nu numai in cuvintele aâvâ vicliân, ce anco si 
in vise fantâsllce duşman, acmu inainte Sioimului visul spre 
bine talcuiâ, si pre scurt, minte a i căptuşi s'iliiâ, dicend : 
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Pădure c6 desa si umbroasa : grije, câre pentru pogorîre 
Inorogului purtâm, eră, si indoinli’a vinirii lui la impreunâre 
insemnâ. 

Salamandra, care in pdr'a focului se pasce : vechiul ne- 
prietesiug, cârile in reutati au crescut si s’au hrănit. 

Foamete, cdrâ in pântece mi s'au scornit ; jâle, cârâ pentru 
acest neprietesiug mi-au vinit, si de greu pentru priiâtîni inim’a 
mi s’au rănit. 

Lecui odâlor sierpelui, cdrile mai mare dureri mi-au făcut : 
viniră Inorogului, pentru a carii’a nesciintia oâre-ce in prepusuri 
am intrât, si ispit’a că de dîneoâră am făcut. 

Zămislire si nascere puilor prin pântece : ne dej de vinirii lui 
si minunâta isprăviră lucrului prietesiugului ce vâ sa se fâca. 

Pdsirc ce n&gra , care , de cornul Inorogului neputendu-se 
lipi, cu cdpul in gios au cadiut : vestă si numele cel reu, cârile 
pre napâste asupr’a cinstii Inorogului il pune, adeverul cuno- 
scendu-se, de pre câpul lui se vâ ridică si in prapâsle uitării se 
vâ lepădă. 

Lecui cel peste putinti’a firii Inorogul ii aretă, si intr’ace data 
sfersitul visului urmă : precum veselii’a si bucurii’a, câre din 
isprâv’a lucrului vâ luă, in lume impotrivnic sau in cevâ bete- 
jitoriu a i se află nu vâ pută, si asie tot seversitul lucrului in 
bucurie si inima buna vâ remanâ. 

Asiâ Hameleonul in grâba, la unele prindindu-se, la altele ne- 
prindindu-se, izbend'iră visului nadiad si cârpind, in scurte cuvinte 
lungi si lâte viclesiuguri acoperiiâ; ce Sioiraul, macâr-ca visul 
in multe parti luă, inse de odâta in camâr’a tăceri il incue, si 
sfersitul lucrului talcuiră visului sa are te aştăptâ; [«Ca vrăjitorii 
« minciunosi si credietorii părerilor nopţii de nu frâti, iâra veri 
«primări isi slnt; cel’a din minciuni adeverul, cest’a din fan- 
«tâzie chipul a scoâte silăsce»]. 

Dupo acăstâ Hameleonul, de la Sioim esind, si cum venâtul 
au pierdut si Inorogul au scapât cu mâre jâle si a inimii durere 
gândind, de mâre necaz buzele isi muscă si manule isi frânge 
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si asiâ cum mai de grâba la Dulăi si la Ogâri alergând, cu fâg’a 
posomorita si cu inim’a infranta iu trist chip si jâlnica închi¬ 
puire li se aretâ; [«Ca a amageilor câ mai de frunte invetiatura 
«[si mai de trâba schimosîtura âsle, câ in inima pe câcodemo- 
«nul, iâra in fâga evdemonul sa poârte»]; pre cârile ei intr’a- 
ciast’a forma si aretâre vedindu-1: — Ce poâte fi aciast’a, o pri- 
iâline, -diseraca chipul urgie si fâg’a bezcisnicie iti arâta, si 
lucru peste voe sa ti se fle templat, mâhnite căutăturile si fier¬ 
binţi oftaturile iti mărturisesc. Au spre chezi rei vrajile cevâ 
ti-au menit? Au spre poft’a inimii noâstre de cevâ împotriva 
si nâgra veste ai simţii ? Sau de nu tie cevâ reu ti-au vinit, 
altui’a vre un bine a se fâce ai cunoscut; [«Ca zâvistnicul 
«mahnirâ indoita poârta, un’a când lui cevâ reu, alt’a când 
«altui’a cevâ bine sa nu cumvâ vie se târne»]. 

Noi pene acmii inlr’atat’a tacâre înfundat a te vidâ nu ni 
s’au templat! Limb’a câ câ clopotul cine ti-au legât? Gura ce câ 
dob’a ce ti-au astupat? Voroâv’a ce câ poho&ele ploilor cine 
ti-au inghetiât? Glâsul cel câ tunul fulgerului ce ti-au amurtit? 
Mulţime cuvintelor, câle câ pacur’a izvorîtoâre si câ naboiul pe 
toâte siesurile clevelelor nabusitoâre, cine ti-au oprit ? Fora nici 
o zabâva si cum mai curend spune-ne, câ sau mâhnirii îm¬ 
preuna partâsi, sau de vâ fi cu putîntia mangaetori si gonâsi sa 
ne fâcem; [«Ca cuventul mangaios la intristâre âste câ numele 
«doftorului la zacâre»]; cârile macâr-ca indâta toâla intristârâ 
n’ar rîd'icâ, inse o indointia oâre-câre chilâlelor aduce; [«lâra 
« unde indointia, acolâ si nedâjdâ, si unde nedâjdâ, acolâ' si ince- 
«patur’a mangaiârii âste»]; precum si doftorul mâcâr-ca nu 
intr’acâ dâta toata boâl’a scoâte, nici numele lui fâce minuni, ce 
nedâjdâ bolnâvului ridicând, socotesce ca cel ce locurile da de 
fâţa âste, asiâ precum si lâcul ii vâ aflâ nedejduiâsce, câre ne- 
dejduire oâre-câre chip de otesire ii aduce. 

Ilameleonul, din nari pufnind, pieptul izbind, din cdp tremu¬ 
rând, din mani aruncând, cu picioârele, câ dulăii turbâti, tiârn’a 
împrăştiind, din gura aspumand si toata icuân’a vrajmasiii de la 
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inima in fâca-si zugrăvind : — O frâlilor si priiâtinilor, in măre 
a inimii strîmloâre me aflu, - dise,- alat’a cat, precum se dice 
dicetoâre, ca de oi grai oi muri, de oi tacâ oi plesni, si din 
doâe reutati cârd de mai buna se aleg, mintâ nu-m poâte ne- 
meri; sa incep tremur, sa nu incep de necâz me cutremur; sa 
dic me tem, sa nu dic putâre a rabdă nu mi-au remâs; câ fata- 
toârele la ciâs am sosit; sa fet ? durerile si chinurile me in- 
spaimenli'âza ; sa nu fet? pântecele im crăpa si cuvintele câ puii 
Ohendrii printreci’ im este*); sa stric doâe? tocmesc unâ; sa 
tocmesc doâe? stric o mie; pentru câre lucru mai de nainte. 
pene cuventul a ve deschide, prietînesc sfât sa’m dâti si cu man’a 
fratiâsca sa me indemanâti ve poftesc; adeca antei sa stric doâe 
si sa tocmesc un'a? Au antei tocmind un’a sa stric doâe? La a- 
ciast’a intrebâre de voi vide ca si voi dupo a me socotela me 
sfătui li, atuncâ gur’a de voi inchide, pântecele sa’m câsce, si pre 
spinâre plesnind povâstâ printreci’ sa izbucnesca si călcâiul in 
locul rostului sa graiâsca voi lasâ 
Dulăii cata-vâ vreme in gânduri stand si la intrebâre, fora bâere 
câ acei’a, ce sa’i respundia socotind, mai lardiu intr’acest’a chip 
îi disera : — La toâta incepatur’a a tot lucrul doâe seversituri 
a unii pricini se socotesc, cârile pentru un seversit dintr’acâle 
doâe se incâpe, adeca un seversit este, pentru câ ori cum ar 
fi lucrul acel’a âste sa se fâca ; iâra altul âste, pentru câ bine 
sau reu, ţâre sau slâb, trâinic sau nelrâinic si altele asemânâ a- 
ceslor’a sa se fâca câuta; deci când cel de pre urma si mai cu 
anevoe nu se socotâsce, cel mai dini ei si mai de pre lesne se 
apuca ; asijderâ [« Ori ce mai cu lesne la seversitul poftit a se 
« duce s’ar putâ, acâiâsi mai cu greu si mai cu nevoe a se fâce 
« nebunie este»]; deci pentru câre seversit pricin’a incâperii ti-ar 
fi socotind, spre acel’a lucrul iti asiâdia; iâra amintrile seim, 
ca precum din fire, asiâ din meştersiug tot lucrul, de cat 
a se fâce, a se stricâ mai pre lesne dste; ca un copâciu in 
40 de ani la câ deplin versta si hirisia mărime a vini, iâra a 
*) Credemu cp autorulu a voitu sa scrie : esse- 
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se uscâ in 40 dile poâtd; asijderd vidd ca cdle in meşter- 
siug a se tocmi, de cat a se fâce, mai lesne si de cat amendoâe 
mai lesne stricârd, ca piramidele Egygtului, colosul Rodosului, 
râiul Vavylonului, câpiştd Efesului, cârd prin vremd a..;..*) de ani 
de-abiiâ si cu lucrârd a toâta putînti’a As'iii cu mâre nevoe a se 
isprăvi s’au putut ; si altele asemend acestor’a cu cata nevoe si 
cu cata ostenintia s’au făcut, cine poâte povesti? Cârile cat de 
cu lesne si cat de cu iusior in nimica s’au intors, a toti muri* 
torilor minune aduce ; [« Ca a tot muritoriul tot lucrul muritoriu 
«si pucin statatoriu este»]. Asijderd altele precum pre lesne a 
se fâce, asid mai pre lesne a se strică, iâra a se tocmi toâta 
isteciund meşterilor gondsce ; [« Ca un copil mititel, cu un be- 

«tisior suptirel, o mie de oale si dieci de mii de sticle a 

« sfărâmă poâte; iâra o mie de olâri o oâla spârta a carpi, si 
«dieci de mii de steclâri o stecla franţa a tocmi nu pot»]; si 

precum se dice cuventul: [«Un nebun o pielricd in fundul 

«marii arunca, pre cârd o mie de intielepti sa o scoâta vrddnici 
«nu sint»], câre parâdîgma lesnird fâcerii si nevoi’a desfacerii 
arăta. Acmu dâra cbipul fâcerii, tocmdlii si stricării in sine so¬ 
cotind, dupo cârd ai pofti', sfătui nostru alcatuiâsce si de cârd 
antei sa te apuci alege. 

Hameleonul respunse : — Adeverât (dice) ca priet'iniâsca sfa- 
luilura si intieleptiâsca invetiatura mi-ati dât, si acmu cunoscu 
[«Ca sufletele priiât'inilor adeverâti cu puldrd symbâthiii, cârd 
« intre sine au, unul gândul altui’a oâre-cum nemerdsce, si unul 
«altui’a proroc se fâce»]. Dupo povestd dâra, cârd au trecut, si 
dupo sfâtul, cârile de la voi am audit, urmâza, că antei doâe 
stricând, apoi pre unul sa tocmesc, cârile mai pre urma a mul- 
tor’a de tocmird vieţii pricina poâte fi. 

Veţi sci dâra, o frâtilor, ca perird a doâe câpete dste viâti’a a 
câpului al triild, adeca cu moârtd Inorogului, si acmu si al 
Sioimului, viâti’a Corbului se vă starul, prin cârile toâta a pă¬ 
şirilor si a dobiloâcelor monârhie se vâ intari si despre razsîp’a, 

*) In manuscriptu locu albu. 
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cârâ i se gatăsce, se vă sprijenl; iâra inlr’alt chip nici pulîn- 
tia, nici vre o de putîntia nedăjde au remâs, precum mai pre urma 
poveste viti intielăge. 

Dulăii, din gur’a Hameleonului pentru numele Sioimului au* 
dind, nu puţin se tulburâra, coci si fric’a ii avă si cinste ii 
purtă; inse pentru că dintradune lucrul mai la ivâla sa scoâ- 
tia, cu tot dedinsul pe Hameleon a intrebă incepura, si cum 
curg lucrurile si ce ar fi poveste sa ie spue il poftiră. 

Hameleonul dise : — Lucrurile toâte după pofta si dupo lal- 
cuiră visului ce dinlei purcesăse si pene in seversit asie ar fi 
mers; iâra aemu viclesiugul, cârile Sioimul colra slapanul seu 
au aretâl, si lucrurile spre măre si groznic reu au mutât si 
talcuiră visului mieu spre cumplita si strâşnica izbendire au 
sebimbât. 

Dulăii, inveluite cuvintele lui nepricepend, precum de âerul 
ferbinle imbetât, sau aemu la schimbâre lunii fiind, de boâ- 
l'a ce avă turbâl si tulburât sa fie socolîiâ, ales de numele 
visului (in cârile toâla voroâv’a intemeiâta se vidă) audind, 
[«Din vis vis si din noâpte intunerec sa iâsa socotiiâ»]; inse 
macâr si vis sa fie, [»A tot lucrului sciinti’a de cat nesciin- 
«ti’a mai buna si mai de folos a fi, dică»] ; si asiă pentru 
temeiul voroâvii si ceinti’a poveştii vertos a’l iscodi apucâra. 

Hameleonul dise: — Sioimul spre amendoââ monarhiile aeve 
nepriiâtin si si cumplit vrajmâş a fl s’au aretât, si pre mine de 
atat’a vrăme in rîs si batgiocura tiindu-me, toâte si mai ne- 
numerâtele mele slujbe in prâv si in pulbere li-au venturat; 
de vrâme ce, precum bine sciţi, ca cu totii sfătui la un loc 
pusâsem, câ doâra vre un mijloc a se află s’ar pută, cu cârile 
pre Inorog la prundiş sa’l coborîm, si pre nepriiâtinul obştii la 
strîmptul lui si la lârgul nostru sa’l aducem; la câre lucru 
cu totii câ intr’o desime de pădure umbroâsa si câ intr’o noâpte 
nudroâsa si intunecoâsa, cu gândurile ratecind si cu socotel’a 
orbecăind amblâm ; [« Ca intunecârâ mintii, de cat a nopţii mai 
«grâ, si piârdere socotelii de cat a cai mai primejdioasa âste »]; 
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si acmu mai toâta nedâjdd peDtru isprăviră lucrului se curmă, ce 
eu cu multe ostenintie si cu fierbinţi sudori versâte, iu mijlocul 
primejdiilor, că o Sulimendritia in mijlocul focului ma’m aruncât 
si acmu mijlocul lesnirii si chipul ispravirii afland, atat’a nevointi’a 
mi se indemnâse si poft’a slujbei atitiâse, cat că cum cu totului 
iu foc asi arde mi se pare si acmu plinire slujbei, lecui arsurii 
tiind, pojârul cările menuntaile im topiiâ, precum sa ’1 potolâsca 
socotîiăm ; coci cu multe meştersiuguri acoperite si cu fel de feliuri 
de giuramenturi zugrăvite, pre Inorog la slrîmptul lui si la lârgul 
nostru scosesem, si in mârgină prundîsiului il coborîsem; si 
acmu că cum in nedezlegâte legaturi sciindu-1, din ciâs in ciâs, 
si asupr’a nepriiâtînului izbend'ire , si ce dorita a visului mieu 
talcuire sa audiu, aşteptăm; si toâta noâpte in gânduri tave- 
lindu-me, in pât că pescele pe uscât me izbiiăm; [«Ca precum 
« păscele afâra din âpa cu âer se innâca, asie poft’a peste me- 
« sura toâte vălurile gândurilor asupra-si incârca »]. 

Iâra dupo ce astadi soârele zorile si’au reversât, si de diuâ 
s’au luminât (oh ! cu multul noâpte morţii, de cat diuâ ca aciast’a 
mai fericita si mai plăcută mi-ar A fost!) si curmâre nedejdii 
câre fora de nedejde mi s’au templât, intielegend, pentru 
că minciunoâse ispitele Inorogului sa aret, la Sioim m’am dus, 
nici cum de vinirâ si de slobodire lui in gând puind (coci de 
ar A vinit, precum si eu si voi scire am fi avut socotîiăm), cotra 
cările eu pentru chiâra fir6 Inorogului si pentru nestatatoâre 
cuvintele lui a povesti si de-fir-a-per a le tâlcul incepend, Sioi" 
mul cu măre mânie a me probozi, si cu amâre cuvinte a me 
ocart au inceput. Asijderă cu nespuse lâude pre Inorog a laudă, 
si preste ceriu lâud’a a’i ridică se s'iliiâ, si anco cu putintia 
de-ar fi fost, toâte tropurile ipervolicesci unul peste altul grămă¬ 
dind, scâun de cat a lui Zefs mai inâlt, preste ceriuri i-ar fi 
asiediât. De ciiă precum Inorogul la impreunâre sa fie vinit si 
in minte lui adânca intielepciune sa fie găsit, si toâta reutâte s 1 
strtmbaiâte la noi, iâra toâta bunatâte si dreptâte la dtnsul sa 
fie aflât, dice. 
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Cotra acâstâ mâre cinste pomenirii numelui adaogă, si pre¬ 
cum cu jigâuie câ aciast’a prietiaie, iâra nu nepriet'inie a fâce 
si a păzi trebue ; nici slrîmba goân’a noâstra (cirâ impotriv’a 
a tuturor cerescilor âste), cârâ asupr’a blandâtielor si lineştîi 
lui am scornit, fora izbenda de sus si fora plâta din ceriu a 
remanâ poite. 

Dupo aceste si pre mine cu tot dâdinsul ţâre me indemnâ , câ 
de acmu innainte, tot neprietesiugul din inima scotind , cat 
prin mâna mi-ar vini, spre folosul, iâra nu inal’-giosul lui sa 
silesc ; de vrâme ce si el de astadi inainte intr’aciasta inima 
curât, si dintr’aciasta socotela nemutât remane ; ce naboiul cu¬ 
vintelor sa’m abât, [«Coci la inima dosed'ita meştersiugul 
« voroâvii neinvetiât se afla, si mâterii’a cuventului nu se sfer- 
« siâsce »], si intr’un cuvent toâta incbeetur’a voroâvii sa cuprind, 
cata nepriintia si vrăjmăşie asupr’a Inorogului de la Sioim ne- 
dejduiâm, atat’a si anco si mai multa priintia si frăţie intre 
dinsii am cunoscut. 

Eu dâra, o frâtilor ! otrăvite câ acâsle de la Sioim cuvinte 
audind, câ cum cu oââ de năpârcă m’ar fi ospelât, si cu venin 
de vipere m’ar fi adapât, mi s’au părut; cârile cu mâri 
dureri de intristari in mâtie-m zămislindu-se de măre necâz 
pântecele crepindu-mi, cotra voi le nâsc, si visul in izbendîre 
anco puţin au remâs, si mai vertos lâudele si clalîrile câle de 
câp, cu cârile cu urgie im porunciiâ, pentru câ despre voi cu- 
ventul tăinuit sa tiiu, acâlâ toâta clalirâ otrăvii si a melanholij 
in fîcâti mi-au scornit, cat, precum me videti , de tulburât 
inainte ve stâu. Ce cerescii de s’ar milostivi si cu atat’a pohâr- 
nire fâptei de s’ar opri, anco tot de viâtia nedejde asi trige; 
iâra cursul izbendîrii visului tot pre aciasta câle de vâ mârge, 
Inorogul de toâta primejdîi’a scapât si mântuit este ; coci pâsirâ 
câ nâgra, cârd de corn nu i s’au putut lipi, tot cuventul si lu¬ 
crul impolriva impotriv’a lui biruintia sa nu aiba vâ sa talcuiâsca, 
si lâcurile câle peste fire dâte, sau de tot tăgăduite, rân’a si 
boâi’a poftei mâle asiâsi de tot neistielila vi sa remae ; [« Ca 
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« râira poftii (le cat a flerului mai obrinlitoâre, si do pricin’a 
«cat de mica mai burziluitoâre este»]. 

Dulăii, amestecatur’a visului cu impraşililur’a alli'i voroâve 
ameslecâla audiud, voroâvii ce sa respundia nu pută, si visul 
cum ar talcui nu sciiă, de care lucru iârasi pre Hameleon, din- 
tr’acâste ce s’ar intielege ? intrebă, si visul ce s’ar talcui ? 
cercetă. 

El dise : — A visului izbend'ire intr’acest’a chip Dumnedieu 
sa o depărteze, iâra cei’a, cârd eu mai de nainte am talcuit, de 
izbend'ire sa o apropiiâze ; si mai mult pentru vis inzadâr cu 
gândurile indesiert nu ve purtâti, ce pentru povestâ deşleptâta 
lucrul a păzi nu ve ingaimâti, si de ce antei si mai cu temeiu 
viti apucă, fora zabâva ve gata ti ; ca nu pre atat’a Inorogul, 
pre cat Sioimul lucrurilor nodstre se imponcisiâza ; [« Ga cine 
« priidsce nepriiâlînului, acel’a nu priiâsce priiâl'inului»] ; si in- 
Ir’aciasta dăta ori cine viâli’a Inorogului poftâsce, acel’a cinai 
spre moârte Corbului gatesce. Iâra cat despre pârtd me âste, 
bine sciţi ca anco de de-mult ambletele Sioimului nu’m place si 
precum pentru viclesiugurile in prepus sa intram eră, mută re 
sfâtului celui diatei il aretâ, precum v’am si mai povestit ; iâra 
acmu iâta prepusurile mele la adeverela, si viclesiugurile lui la 
ivâla au esit; [«Ga spre porunc’a stapaniâsca ce viclesiug mai 
«măre a fi poâte, de cat prietesiug si fraiie a legă cu nepriidt'f- 
«nul cel de moârte»], precum si Sioimul a face acmu s’au 
vediut, cârile pre vrajmâsi că acest’a la mâna avend, nu numai 
coci in toata pâee l’au slobod!t, ce anco si depârte tiindu-1 spre 
a lui priintia si a viclesiugului partasiie pre alţii a’i intoârce 
s'ilesce; inse precum bine Salamandr’a me mustră, ca nu Sete 
cui este dăt jarâtec a mancă, [«Nici fiete cui de lucruri aspre 
«si grăle a se apucă se câde, ales când pricin’a asupritoâre 
«lipsesce »]; dâra de vreme ce eu ticălosul jerâtecul am mancât, 
in mâtie nestemperât pojar că acest’a mi s’au atitiât; oââle 
ohendrii am beut, puii sidrpelui am zâmislit si acmu iâta ca 
i*am si născut; pre loti cerescii milostivi cu plecăciune rog, că 

i* 
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aciast’a numai, iâra nu alt’a izbendîrâ visului sa fle; ca pene 
aicâ fortun’a piciorul a calcă, de ’si vă opri, tot oâre-ce nedâjde 
remâne, câ lucrul inceput la seversit sa se duca, inse nevointia* 
din inima si sîlintia din suflet de se vă pune; [«Ca nevointi’a 
«sufferdla ciârca, iâra suffer6l’a toâte răbda, iâra răbdări cu 
«vrâme mai mult izbendesce»]. 

Dulăii disera : — Dâra acmii adeverât peste sciinli’a noâstra 
Inorogul cu Sioimul impreunâre sa fie avut ? si fora prepus 
cuvinte necadiule câ acâste cotra tine impolriv’a stăpânului 
nostru sa fie grăit * 

— Cu buna sâma,-respunse Hameleonul,- si asie sa aib’ pârte 
de copiii, pre cârii acmii prin pântece i-am născut, (ca bine 
sciţi ca intr’alt chip nâscerâ copiilor firâ mi-au tăgăduit), si 
asid roâd’a sadîturii, cârd am sădit si zmicdo’a, odrâsl’a hultuoă- 
nei, cârd am hultuit sa’m cresca, cat este minciuna, sau alt 
chip de blojeritura in voroâv’a me. 

Deci mai mult cevâ de acestd a ve prepune ve părăsiţi si 
cum mai curend , pentru lucrurile Inorogului si pentru strîmbe 
ambletele Sioimului, Corbului scire sa dâli; ca amintrild [« Rdn’a 
« obrinlindu-se si pâtîm’a invechindu-se, a se vindicâ cu nevoe 
« vâ fi»]; [«Coci'pene a nu flamendl hrân’a a cercă a socolâ- 
«nilor, iâra flamend pe la usiele altor’a a se imprumutâ, a ld- 
« nesilor lucru este»]; si cotra acestd lucrul anco mai dintr’a- 
dunc a cunoâsce de viti vrd, a scl vi se câde, ca a Sioimului 
fâpte spurcâte nu numai cu atat’a se inchde, ce anco si de alte 
ale lui venturoâse fantâzii bine m’am adeverit, pentru cârile 
fora nici un prepus adeverit sint. 

Dulăii acdi’a ce poâte fi intrebandu-1, si de vâ fi cevâ de le- 
meiu, pdntru câ tot de o dâta monârhiilor scire sa fâca dicen- 
du-i, Hameleonul respunse : — Eri, când soarele frunte căilor 
spre apus si cârul spre coâd’a ursului celui mic isi intoârce 
pre mârgind prundîsiului in coace si in cold, pentru câ meliân- 
hoiii’a sa’m reşchir, primblandu-me si pentru lucrurile asupra-ne 
staruitoâre in multe gânduri inveluindu-me, Molii’a, cârd blânele 
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strica, in t'impinâre im esi. Eu, macâr ca du de foârae, ce pentru 
zabâv’a, pre vervul limbii luaud’o, ea sarâca de icoân’a morţii, 
cârâ acmu dinainte-i slâ, ţâre inspaimendu-se cu mâre umi- 
lintia a mi se rugă incepu, si: — Crutia-mi viâti’a, domnul 
mieu,- dice,- spre moâle si molâtec trupsiorul mieu aspru si 
nedomolit nu te aretâ, ce antei doâe, trii jelnice a mele, cu cele 
mai de pre urma trâse duburi, alcătuite stihuri si olicaite cân¬ 
tece ascultând, vei cunoâsce ca Musele, pre cei ce de la inima 
le iubâsc, cu dârul protilîii ii împodobesc ; câre cântec bine 
intieles si mie si tie, si pre lunga noi anco multor’a viâtia 
a dâ, iâra amintrilâ neaudit si neintieles a multor’a âg’a vieţii 
a curmă poate. 

Eu ii diş’ : — [« De moârte nu le teme si de viâti’a nu fii cu 
«grija»]; ce cântecul, ce scii, cum mai curend si cum mai bine 
scii mi’l canta, pentru cârile impreuna cu viâti’a si alte multe si 
scumpe de la mine dâruri vii luă, cârile dupo giuruinti’a cuven- 
tului indâta si cu plinâl’a lucrului vor urmă. 

Ea dâra intr’acest’a chip cântecul incepu : 


Cu pânele Sioimului ventul despicând, 

Cu Bbtlânul negru cuventul puind, 
Corbul din ceput cu reu tirauâsce, 

Nici din hereghie pre drept stapanâsce; 

Ce ’n cuibul altor’a oââle ce-au scos, 

Ţâre lâb’a Sioimului le vă dâ-le gios. 
Cel cu un corn, iute, mai iute la minte, 

Ale sâle câre cu svinte cuvinte. 

In curenda vreme, dupo fulger, tunul 

Reu ii vâ detună, din mulţi pen’ la unul. 


Asijderâ vii scl, domnul mieu,- dise Molii’a,- eu ticaloâs’a, si 
a me nâsce si a me hrăni din pieile jigăniilor obiciuita fiind, 
cu amagiâla, blâne socotind a fi, in nisce pene am fost intrât, 
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de la cârile si cântecul acest’a acmu de curend am invetiât. 
Panele dâra, precum se vide, eră de Sioim cu de B6tlân 
amestecâte, cârile, dupo sfersitul cântecului, intre sîne o vo- 
roâva dulce si iscusita că aciast’a a siopt'i incepura; si antei 
pânele Bâtlânului cuventul apucand, dicâ : — Pre stapanul mieu 
acmu de curend Corbul l’au trimis, pentru că impreuna cu stapanul 
vostru, Sioimul, de pâza prin munţi si prin gârlele âpelor sa fie 
si nu seim, anco pentru alt oâre-cine (a carui’a nume l’am uitât) 
aminte sa le fie li-au poruncit, că doâra a’l prinde putend, nu 
seim ce reutâte mâre sa’i fâca se gătesc; inse ce vor putâ is¬ 
prăvi nu putem scl, de vrâme ce, precum intielâgein, nu pre 
iusior acest’a lucru a isprăvi nedejduesc. 

Iâra pânele Sioimului disera : Voi puturoâselor, cale cuvinte 
aii grăit, pre toâte cu : nu seim, nu seim, li-ati amcslecât; ce 
noi seim, ca stapanul nostru nici nebun, nici luât de minte 6ste, 
câ orgân reutatii si cleştele fâurului sa se fâca, si seim ca tot 
sfâlul din reu spre bine si din minciunos spre adeverât l’au 
mutât; [« Ca precum alocmirâ raadulârelor la frumsâtid trupului, 
«asiâ atocmirâ sfâturilor la podoâb’a intielepciunii slujâsce»]; 
adeca de strîmba veîiâre Inorogului parasindu-se, ei pre cel’a ce 
i-au trimis sa venâze, si pre noi din pestritie sa ne fâca nâgre, 
iâra pe voi din negre sa ve fâca pestritie; câre lucru acmu, cu 
mijlocul celor ce sciu vapsi acâstâ, âste gât’a, si precum dupo 
fulger indâta tunul urmâza, asiâ dupo sfât, cuventul in lucrul se 
vâ plini. 

Acâste, o fraţilor, de la ligliioâi’a, câre afâra din toâta patîm’a 
noâstra âste, am audit, si precum pentru incepeturi, asie pentru 

sfersitu, vre o scire sa aiba in cevâ a prepune nu âste; de 

câre lucru aeve âste, ca probaziturile, cârile in obrâz mi le 
aruncă si lâudele, cu cârile pre Inorog preste nuori ridică, cu 
a Moliii cuvinte foârte bine se potrivesc si de cat lumin’a soâre- 
lui mai ţâre se adeveresc. Acâste, pre cat a mâ proâsta socotâla 
agiunge, cu un ciâs mai inainte la o câle de nu se vor pune, 

me tem ca sa nu cumvâ iâsa precum pânele dicâ, si noi pre 
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alţii a venă ambland, sa du ne cumva veneze alţii pe noi; 
[«Ca ce âste dupo pârâte ochiul muritoriu a vidâ, si ce se vi 
«nâsce mâne sufletul iu muritoriu, a cunoasce nu poâte»]; pen¬ 
tru câre lucru [«Tot cuventul ascultât, tot sfatul de intrebât 
«si tot prepusul de chibzuita socolâla, cercât si scuturât 
« trebue»]. 

Dulăii, de aceşti cu informuile dovedele a Hameleonului ţâre 
deverindu se si cuvintelor lui vertos incredîntindu-se, indâla 
pentru toâte Corbului scira făcură; [«Ca precum dulăii fricoşi 
«de frundi'a clătită lâlra, si Coteii minciunosi de pe urm’a sioâ* 
«recelui ci dupo a epurelui cehnesc, asii iusiorul la minte de 
«toâte se lime si pentru adever minciun’a pre lesne cride»]. 
Ce Hameleonul, meştersiugul ritoricai in poetica mutând, o sen- 
tentiie viche, spre mai mâre reul nou, intr’acest’a chip le pro¬ 
ci ti' : 

Ou xaXov d> cpîXe, icavta Xoyov tcou tsxtova «pot r?}v 
MyjSsti xdvc’ dXXou yps bysptsv aXXa jxat autoc 
Te/vââ-ac ouptŢ^a, rcsXec §s tot sopapsc epyov, 

Adecă : 

Nn iste bine, o priiâliQe, pentru fletece pricina la meşter a mirge, 
Nici la toâte altul sa’ti trebuiâsca, ce si tu 
Fa fluerul, coci iti iste pre lesne lucrul. 

Acei vechi a lucrurilor cunoscători nu in zadâr invetiaturi ci 
aceste supt slovele nemuririi au legât, ce pentru ci dintru 
ale sale următorii domirindu-se, spre folosul si procopsâl’a sâ 
cuvintele la fâpla sa aduca; de câre lucru noi macâr-ca scire 
Corbului fâcem si invetiâtura de la dînsul aşteptam , inse 
dupo sfânl’a aciast’a sententiie si de la noi vre o clali're a 
se fâce trebue, pentru ci doâe lucruri a dobendT sa pu¬ 
tem: un’a, coci nevoi’a lucrului ce ne sta asupra poâte sa nu 
aştepte invetiatur’a de acolo ; alfa, ca ce din minte noâstra a 
isprăvi vom putâ, acâi’a numai hirisia a noâstra cinste se vi 
chemi; iâra amintrile noi tot dâ-un’a ucinici si alţii meşteri vor 
remane , nici loâta nedejdc curmând in toâte ciâsurile, ci pui* 
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golâsi, cu gur’a cascâta ghrân’a da la alţii sa aşteptam, ce buna 
inima facend barbatesce de isprăviră lucrului sa ne apucam, ca 
precum am si mai dis, ca de vâ remanâ a visului talcuire nu¬ 
mai pene aice, alâlta talcuire toâla nelucratoâre vâ remanâ , si 
doritul seversit odâta cu bucurie tot vom vide, pentru cârile 
buna nedâjde mi-au remâs, de vreme ce Sioimul, in mine deplin 
credînti’a avend, precum idrasi la acelaşi loc cu Inorogul este sa 
se mai impreune, mi-au aretât; câre vr6me foârte in minte tiin- 
d’o, alta dâta somnul nu vise, ce trezvii’a lucruri deplin im vă 
arelâ, si asie socotesc ca de ldtiurile ce i-am intins, tot nu vâ 
scapâ. 

Deci Dulăii carte in chip câ acest’a scrisa, cotra Corb trimd- 
sera : 

Monarhiii monarhiilor si Domnului Domnilor, stăpânului nostru 
milostiv, noi credincioasele slugi si plecâlii robi, Ogârîi, Dulăii, 
Coteii si Rîsul, cu multa plecăciune la prâvul prâgului puterni¬ 
cului nostru stapan nevrednicile noâstre obrdze ştergend, de la 
toâte cerescile puteri buBa pâza si fericita viâtia rugând, biru- 
intia a toata impotrivire si suppunere a tot nepriiâfinul poftim, 

Cotra aciast’a in scire facem, ca precum cerescul Vultur ma* 
mult cuvintelor si cunoscatoriu inimilor ne 6ste, ca nu de vre 
o zâvistie porniţi, nici de vre o pizma clatîti, ce de adeverite 
templâte lucrurile pârtilor acestor’a (adeca la Grumâzii Boului, 
unde impotriv’a nepriiâtînului de obşte si pentru venatoâr£ vraj- 
mâsiului Inorog trimişi s'intem) insemnam si insciintiam. 

Vâ scl dâra Domnul nostru milostiv, ca in ceste dile cu oste- 
ninti’a a unor priiâlini credincioşi si prin multe crunte ale noâstre 
sudori cat si tâlpele, prin aspre si ascuţite stinci caicand, ni s’au 
besicât, si prin d6se si ghimpoâse hinciuri scociorînd, perul ni 
s’au jepuit si piiâle ni s’au despoiat, si asiâ dupo multe privegbiq 
si alergări, pre acel de câp nepriiâlîn la măre slrîmtoâre l’a co- 
borît si in man’a Sioimului câ in nerupte si nedezlegâte legaturi 
l'am lasât, cu totii huna nedejde avend câ si ostenintiele nod- 
tre in desiert sa nu iâsa, si acel cumplit nepriiâtîn sfersit 
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reutatilor sa’si pue; ce Sioimul (pre cârile pentru mâi mâre 
credînti’a si mai buna nedâjde l’am fost trimSs), dupo ce cu din- 
sul fâţa la fâţa au vinit, nu seim cu ochii, că Yulpâ pe cocoş’, 
l’au farmecât, au cu cuvintele , câ Syrenile cu cântecele, l’au 
aţipii si l’au amagil ? Atat’a seim, ca nu numai coci nu l’au 
prins, nu numai coci nepipait l’au slobodit, ce anco si un’a cu 
dînsul intr’un prielesiug si intr’o inima legandu-se, mâre drâgoste 
intre dînsii se arâta, atat’a cat nu numai coci despre goân’a lui 
ne opresce,ce anco si pre noi, câ viclesiugului lui partâş’ sa ne 
facem, ţâre ne sîlâsce. 

Asijdere Botlânul, (cârile mai pre urma pentru pâz’a gârlelor 
s’au trimis), in parte lor dandu-se, toâte tâinele si toâte siltiele 
cotra Inorog ne descopere, cal un per de pe noi de ni-ar naperli, 
presto sciiDti’a nepriiâtînului sa fie cu putînlia nu este, 

Cotra acâstâ foârte bine si din chipuri de credîntia vrednice 
ţâre ni-am adeverit, adeca Sioimul penele schimbandu-si din 
pestritie in negre, iâra a Bâtlanului din negre pestritie sa le 
fâca; de care lucru acâstâ nu in puţin a se luâ trebue, [« Coci 
«bucatieo’a aluâtului la toata covât’a destul 6ste, si din scânteia 
«mica, mâre pojâr a se atitiâ poâte»]; la câre proâst’a noâstra 
minte alt lec a află, nu poâte, fora numai Sioimul si Botlânul, 
dintr’aciasta slujba scotindu-se, la monarhie sa se cheme, câ 
pentru viclesiugul, cârile au făcut, dovedîndu-se, cu câi’a ce li se 
câde pedâpsa sa li se platâsca. 

Cârte acestor’a de cat cerniâl’a mai cu negre pîri plina si 
intr’acest’a chip impodobita erâ. 

Iâra Sioimul, precum mai sus s’au pomenit, daca de la irn- 
preunâre Inorogului s’au despărţit, dupo cuventul cârile ii dedâse 
si el, cârte câ aciast’a alcătuind, cotra Corb au trimis : 

După titul: 

Bine scie Domnul miou milostiv, ca dupo porunc’a, câre mi 
s’au dât, la Grumâzii Boului viind. împreuna cu toti Dulăii in 
tot chipul de nevoinlia spre a Inorogului venatoâre am silit si 
am nevoit atat’a, cat nici o piâtra neclatita si nici un unghiu 
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nescociorît si nici un meştersiug neispitît n’am lasât; [«Ce cel6 
«ce norocul nu sloboade, nevointi’a batgiocuresc»]; si nici cum cu 
de-sîl’a la mana sa’l aducem n’am putut; ce iârasi dupo porunca, 
câr6 am avut, cu mijlocul Hameleonului cuvinte de pâce si semn 
de prietesiug i-am trimis, socotind [« Câ ce cu reu a isprăvi n’arn 
«putut, cu bine a isprăvi sa ispitim»]. Câiile antei cuvintelor, 
apoi giuramenturilor mele incredintiandu-se. la un loc ni-am 
impreunât si tot feliul de voroâva cu dînsul am scuturat, ce 
cale prin multa vreme am vorovit, toâte a se scrie si multe sînt 
si nu toâte urechile a le sufferi pot; iâra toâta incheetur’a cu¬ 
vintelor este aciast'a : 

Pace si Uneşte cu toâta inim’a poflesce, inse a se incredînlik 
prâ cu anevoe a fi arâla, de vreme ce de multe ori si prin 
multe chipuri aciasl’a s’au ispitit, si tot de-un’a si in cuvinte si 
in fâpte amagit si viclenit s'au aflât, câre lucru eu, tare tagadu- 
indu-1, cu multe chipuri de voroâve fora fiintia dreplâtâ a ’i 
astupk me siliiâm ; [«Ga cei ce a păcii asiediatori sini, pentru câ 
«cele cu cuviintia si spre impacâre inimilor sini sa asiedie si 
«minciuni a grai slobodienie au , câ capetele ridicând si 
«inallind, mijlocele a linâ sa poala»]; ce el cu multe si mâri 
argumenturi si nebiruite dovede si mai vertos cu scrisorile , 
cârilo a-mana ave dreptâtâ, lui si amagiâl’a noâstra aretâ, 
atat’a cat ce sa’i respund nam mai avut; de câre lucru toâte 
cuvintele lui cu socotea si toâte jâlobele lui cu dreptâte a ii 
mi s’au părut; si intr’aciast’a, Domnul mieu milostiv adeverit 
sa fie, ca amesteeatorii de reu tatii si a păcii nepriiâtini in- 
tr’alt chip il zugraviiâ, iâra eu la dînsul alt chip am cunoscut. 
Daci, ce priinli’a adeverâtîi mâle slujbe me indemna si ade- 
verul poftâsce, dic ca j’gânii’a aciast’a nu de neprietesiug, ce 
de prietesiug vrednica este, coci intr’amba man’a gâl’a si ne¬ 
ferit 6ste. 

Pentru aceste dâra cu indrazniâl’a si voi’a veghiâta, cârâ la 
lumin’a negrimei tăie neaparât am, me rog, ck ce pofta.si voi’a 
domnului mieu milostiv ar fi, cum mai curend chiar respuns 
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sa aib’, coci pene in vrâme a 1500 <le minute soroc respunsul*) 
puind, pene la acâi’a vrâme goân’a nepriet'inâs'a in odihn’a prie- 
tenesca, precum vâ stă, cuvent i am dat. 

Corbul dâra, asiâ din doâe parti doâe feliuri de scrisori luând, 
cu doi ochi doâe cârti citiâ si cu doâe urechi doâe poveşti îm¬ 
potriva audiiâ; ce ochiul cel drept cu ureche drâpta pe cârlâ 
Dulăilor fu, si minciunoâse cuvintele si clevetele lor ascultă ; iâra 
ochiul stâng si urâche slanga pe slovele curâte si cuvintele 
adeverâte inlorcend, toate disele indărept si tot adeverul in 
minciuna luă; [«Coci minciun’a dupo voe, de cat adeverul 
«împotriva, la cei stapanitori mai mâre incapâre âre»]. Deci 
Dulăilor respuns dâde, precum pre Sioim si Bollân de acolo 
ridicând, câi’a ce li se câde isi vor luâ plâta, iâra ei in tot 
chipul silind, lucrul in slab sa nu lâsa, si ori in ce fel s’ar putâ, 
numai la mana nepniâtinul sa vie sa nevoiâsca, pentru câre 
mâre multiemita si de aeei’a slujba, vrâdnice dâruri vor luâ; 
iara, din pricin’a lencvirii lor, lucrul intr’alt chip do vâ fi, fora 
gre, gre cerlâre si fora a cinstei scădere sa scâpe nu vor 
pute. 

Iâra Sioimului intr’acest’a chip respuns trimâse : Gârle lâ am 
luât si intr'ins’a cuvintele inimii Inorogului am citit; deci iâta 
ca 'ti dic : Nu se poâte, nu se fâce, nu se afla; cotra mine 
alta data a scrie te parasâsce; iâra Inorogului cuvent de pâce 
supt giuramenl cat de ţâre da. si numele cerescului Vultur la 
mijloc puind, pre nepriiâlîn a amagi nu to s'n; [«Coci la noi 
«doftori sînt, carii dâruri hune vedind, boâl’a pecâtelor cat de gre 
«a tămădui pot»]; (<b Zeu xat •frsot! muiitorii a nemuritorilor 
voe â'amagi cum pot ispiti ?); ce ori in ce chip ar fi anco odât 1 
la locul prundîsiului a’l coborî sîlesce, de unde alta dâla, câ de 
alta, sa nu cumvâ mai scâpe, nici fric’a giurâmentului de la in- 
drazniâl'a izbendii a te opri pricina sa pui; [«Ca pre nepriiâli'n 
«a’l birui numai voi’a noâstra ciârca; iâra tot fâliul de meşter- 


*) Credemu co auloriilii a voit» sa scrie : respunsului 
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«siuguri si de viclesiuguri a fâce, prâvil’a locului nostru sloboâde»]; 
ca in monârhii’a ooâstra, vestita si de la toti adeverită axioma 
dste : [« Cu mortul de cat cu viul giudecâta a avd mai lesne, 
«si de pecâtul nevediut, de cat de nepriiâtînul vediut a te curaţi 
«mai pre iusior este»]; ca când jigânii’a acei’a dintre vii vâ 
lipsi, atunce numai noi precum adeverât intre vii ne odihnim 
ne vom pute numi. 

Deci cum mai curend, dupo porunc’a noâstra, sau isprăvind 
sau neispravind lucrul, pre Bdtlân Împreuna cu tine luând, aice 
sa vii, coci alte lucruri si alte trebe intr’alte parti a imperaliii 
noastre s’au templât, la cările, pentru câ cu mân’a IA, sa se 
ispravâsca, s'inlem sa te trimetem; iâra pentru acâi’a slujba 
intr’ace pârte, iâta ca pre frâtele fratelui, verul verului si nepotul 
nepotului, Uleul, trimdtera, cârile indăta acolo ce vâ sosi, tu 
fora alta zabâva sculandu-te sa vii; inlr’alt chip sa nu faci; 
Acest’a-ti scriem. 
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Amenduror pârtilor respunsurile intr’acest’a chip viind, Dulăii 
cotra Hameleon a Corbului soeotela indâta descoperiră si pentru 
venire Inorogului la impreunAre foârte aminte sa’i fie, cu multe 
giuruintie il rugâra; [«Ce pietrii rotunde din vervul dîâlulu 
«puţina urnire ii trebue»], coci el alta triâba nu avd, fora 
numai ce diu’a impreunarii lor paziiâ. 

lAra Sioimul, vedind ca dupo fagaduinti’a, cAr6 cotra Inorog 
făcuse, respunsul nu’i vinise, nici inim’a Corbului spre poft’a a- 
deverului se plecâse, ce supt numele credintii, anco mai mâri 3i 
mai fora i6ge viclesiuguri sa fâca i’ poruncâsce, socoti [« Ca mai 
«bine Aste intr’o di de o mie de ori a muri, de cat ochiul cel 
«ce loâte intr’ascuns v6de, odâta a amagi»], si tot «deverul cotra 
Inorog descoperind, adeverâtul prietesiug sa’i dobend6sca aldsa, 
pentru câ din viitoAr6-i primejdie norocul a’l feri de nu vâ invoi. 
ancâilA pre dînsul de ace imaciune curat si neimât sa’l cunoâsca. 
Deci Sioimul, de viclena cârtd, câr6 Dulăii cotra Corb scrisese, nici 
cum de scire avend si pentru viclesiugul Hameleonului nici cum 
prepuind, Hameleonului scire trimAse, ck cum mai curend sa vie, 
coci âre cuvent sa’i graiâsca si porunca sa’i porunciâsca. 
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Hameleoo, purură grijă vremii respunsului si a împreunării 
lor purtând, fora alia zabâva, sărind la Sioim se duse; cotra 
cârile Sioimul : — Du-te,-dice,- o priiâline, si Inorogului scire 
da, precum respunsul ce aşteplâm mi-au vinit, deci ori când vă 
pute, iârasi la locul d'intei impreunâre sa avem il poftesc, coci 
singur, de-ar fi cu pulîntia, unde se afla aş mărge, dâra multe 
pricini înainte se pun, cârile despre acă câle me impiiâdeca; 
antei, ca mergend eu acolo alâlti tovârasi poâte intr’alte prepu¬ 
suri sa intre; a do’a, ca macâr-ca pentru prepusuri venturoâse 
câ acâstâ atat’a aminte nu mi-ar fi, ce in trecutele dile, dupo 
venâră unii Poternichi mai verlos de cat s’ar fi cadiut slobodin- 
du-rae, cate-vâ pene din arip’a drăpta mi-am betejit, deci pentru 
câ sa se indrepleze, cate-vâ dile in odihna sa me aflu doftori» 
mi-au poruncii; si as^6 la inaltimă munţilor a me sui peste 
pul'inlia im ăste. 

Hameleonul, porunca lui plăcută si dorita câ aciast’a audind, 
mâre bucurie luâ si de talcuire visului seu ce diatei-iârasi ţâre 
a nedejduî apucă; câ aceste dâra in gând clocotîiâ, iar din 
cuvent cotra Sioim dise : — [«Cu indraznăla grăind si pentru 
«cuviinli’a dreptăţii pomenind, o domnul mieu, intieleptii cu- 
« viatele îndesite a sufferi obiciuiti stat»], cu câre sententiie si 
eu sprijenindu-me, pentru adeverâtul mieu priiatîn o obrăznicie 
cadiuta si o asupriâla întregilor la minte plăcută cotra line de 
voi aretâ, ertaciune sa aib’ me rog. Me rog dâra, domnul mieu 
milostiv, sa nu cumvâ osteninliele măle in zadâr sa iâsa, adeca 
impreunâre aciast’a sa nu cumvâ spre scădere cinstii Inorogului 
sa fie, ca precum bine ai cunoscut, dreptului acestui’a grele ne¬ 
cazuri si nespuse strîmbatati i s’au făcut, si anco altele mai mâri 
a i se fâce (pre cat pociu cunoâsco) urîtorii dreptăţii cu multe 
chipuri, me tem, ca nevoesc, ca precum si mai de nainte am 
dis, [«Cine adeverât iubăsee, gânduri de negandît gandăsce si 
«prepusuri de neprepus prepune»]; de câre lucru iârasi me rog 
obraznicii’a me in vina sa nu se tie, si eu iâla ca după porunc’a 
lâ, scire ii voi dâ, iâra el dupo cuventul, cârile au dât, soârele 
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indrept poâte sa se inloârca, iâra el din socotela-si sa mute 
precum peste putîntia este adeverit slut; deci el acmu viind, sa 
nu cumvâ alte meştersiuguri de viclesiuguri sa fie, si apoi toâta 
ocâr’a asupr’a m6 vâ remand si toâta lume numele vendietoriu- 
lui si porecl’a de-reu-facatoriului, inie im vâ pun6; ce nu atat’a 
pentru strîmba poreclitur’a mâ, cat pentru fora câle dosed'ilur’a 
lui m’aş pedepsi. (0 jigânii’a faţârnica, o vâs spurcât si lingura 
scarnâva, cum reulâte in inima amestecând, cu gur’a câle ce 
sciii ca’i vor vini, pentru câ, asupr’a allor’a sa câdia, câle le 
galiâza !) 

Sioimul, de spurcât viclesiugul lui asiâsi nici cum prepuind, 
de aceslâ ce’si prepune nici cum grija sa nu poârle ţâre il ade¬ 
veri, si precum [«Mai bine fora purtâre duhului de cat cu 
«purtâre ocarâi a fi socotâsce»], ii dicâ. 

Hameleonul, acmu deplin cunoscend, precum gândul Sioimului 
nici cum spre reul Inorogului nu se pleca, ce cinste cuventului 
de cat viâti’a mai scumpa tine, de acolo esind, antei la Dulăi 
se duse si toâte cate Sioimul ii poruncise, si pentru vinire Ino¬ 
rogului la impreunâre, precum preste puţine dile 6ste sa fie, le 
spuse; apoi la Crocodil alergă, cotra cârile cu mâre indrazniâla: 
—Bucura-te, domnul si stapanul mieu milosl'iv,-dise. 

Crocodilul : — Ce poâte fi aciasta a tâ lâscâva si voioâsa 
aretâre ? Oâre tie vre un bine, au altui’a vre un reu undevâ aj 
slmtit? [«Ca zâvistnicii pentru reul altor’a, de cat de binele seu» 
«mai mult se bucura»]. 

Hameleonul dise : — Amendoâe părţile întrebării, o domnul 
mieu, adeverite si precum slnt li-ai cunoscut; si cum sa nu me 
bucur ? de vreme ce prâd’a ti-am apropiiât, venâtul la strlmtori 
ti-am incuiât, mâsa intînsa ti-am deschis si bucâte satioâse ti-am 
gatât, si in scurt sa dic, toâte dupo pofta si dupo voe s’au 
templât; ca iâta in ciasta sâra Inorogul la prundiş se coboâra , 
la uşile a toâte pollcile Dulăii stâu gât’a sa pue zavoâra; toâte 
intrările si esirile lui, viteji venatorii si neosteniţi gonitorii ţâre 
le strajuesc si vertos le păzesc, (coci asie. cu Dulăii se vorovise); 
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deci alta data câle de scapâre si potîca de fuga nu’i remane, 
fora numai doâra in âpa sa se arunce, unde domnul mieu 
câte-vă ciâsuri a strajui de nu se vi leni, fora greş de biv prăda 
domnul mieu vk dobendî; eu asupr’a nepriiâl'inului voi iz- 
bendi, si pretiul indiecit si insufit im voi plaţi; la strâjă 
nopţii dîntei pogorîre la prundiş ii vi fi, pâz’a Dulăilor despre 
alte parii nu vi lipsi si asie, precum socotesc, bucâta gât’a 
in gur’a domnului mieu vi vini. 

Crocodilul aceste audind se veseli, inse cotra Hameleon 
intr’acest’a chip intrebâre vrajbii puse : — Eu pre cat din 
sunetele cuvintelor lumii am putut intielăge, tu si cu Inoro¬ 
gul măre drâgoste aveţi si odane-oâra intr’un loc nedespărţiţi 
locuiâti, atat’a cat sufletul teu de a lui lipit sa fie fost se 
par6; dâra acmu aciasla vrăjmăşia neprielinie si de moârte 
asupra-i viclenie din ce pricina sa se fie templât ? Cu dreptul 
voiu sa’m spui. 

Hameleonul de nenedejduila intrebâre ck aciast’a de odâta 
tare se ului; [«Ca minciunosii in voroâvele tocmite se dezvelesc, 
«iâra la intrebarile fora vâste că bezmeticii se uluesc »]; iăra 
mai pre urma, precum se dice cuventul, [«Minciunosul tâtal 
«minciunii, si minciun’a făt’a minciunosului este»], indăta 
minciun’a zămisli si spurcât’a bâsna născu dicend : — Aciast’a 
intrebâre pene acmu nici din priiâtini, nici din nepriiătini cine-vă 
m’au mai intrebâl, in care lucru ascunse si de nedescoperite lâine 
se cuprind, nici cotra alt chip odâta cu moărte li-aş descoperi, 
ce de vrăme ce domnul mieu acest’a lucru a me intrebâ si 
dreptăte, căre asupr’a lui aş av6, a aflk invoiâsce, pre cat mai 
pre scurt voi pute, (de vreme ce la Inorog a me duce vrâme. me 
grabăsce), a te insciinlik me voi nevoi. 

Vâ scl dâra domnul mieu milostiv, ca părintele mieu eră 
a pâriu, cârile in toâte dilele âpa de la fontanele de si'nge a aduce 
obiciuit eră; dupo ce si eu mai la versta am sosit si cofa in 
mâna a ridică, âp’a din fontana a scoâte si coromîsl’a pre umere 
a purtă a pute am incepul, cu lata-mieu impreuna adese fonta- 
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nele cele de singe, la radecinele munţilor vrajbii izvorîtoâre, 
cercetăm. MuDtii acestâ de-pârte in tiâr’a, ce se chiâma Pizm’a, 
se afla; despre pârtâ resaritului pre mârginâ ocheânului in sus 
spre CriveJ si in gios spre amiâdia-di in lung si in lât atal’a de 
mult se trâg, cat cei ce neparasit drumul, cârile pre la radeci¬ 
nele lor mârge, au linul, dic precum pene la ocheanul apusului 
ocolesc, si ci un zid in giur impregiur toâta rdtundial’a pamen- 
tului ingradesc. 

Asie noi dâra, pentru trâsul âpii adese la acei munţi mer- 
gend, si din care izvor âp’a mai crunta si fierbinte a fi ispitind, 
(coci âp’a acâi’a cu fierbintea, iâra nu cu reciâl’a sâtâ stempera), 
odâla in vervul unui munte prâ inâlt ni-am urcât, in vervul a 
carui’a un puţi’ pre adune, si mai sa dic fora fund, am aflât; 
din gur’a putiului ciutur’a cu hârzobul slobodind, dupo ce cat 
era funâ de lunga au mers, dupo ce invelitorile câpetelor si in- 
cingatoârele mijlocelor la câpete am adâos, cu mâre nevoe de 
fundul putiului agiungend, precum de o umediâla ciutur’a sa 
fim umplut am simtit; iâra dupo ce vâsul afâra scoâsem, ve- 
dium ca nu umediâla roşie, ce alba erâ, din câre gustând, pre¬ 
cum adeverat lâpte este am cunoscut, si indâta, precum mun¬ 
tele cel’a ce lâpte izvoresce sa fie, ni-am adus aminte; indâta 
ce lâptele gustâiu, din fundul putiului un tanguios glâs : — Yâi 
titisioârele mele, vâi laptisiorul mieu, cine dintre muritori te-au 
trâs? Cine din cei nemuritori vre-odâta te-au beut? Cine âste in- 
draznetiul si obrâznicul acest’a, cârile pieptul Biruintii a apipa) si 
titisioârele fiicai mâle de gurgiie a suge nu s’au temut ? 

Tâta mieu, glâsul acel asie de tangaios si asiâ de mangaios 
audind, indâta descântecul necromândiii asupr’a lâptelui a des¬ 
cântă incepu, (coci precum duhul biruintii sa fie, inlr’acest’a 
chip strigât, pricepuse). 

Lâptele dupo descântec indâta a se inchegâ si madulârele 
unul dupo altul a se lega incepura; dupo acâi’a, vinele preste 
oâse intindindu-se, toâte părţile trupului a se clăti si suptirâ 
preste dînsele pelicioâra a se lip) vedium; si asiâ indâta o fi- 
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cioâra ghizdâva si frumoasa de nainle-ne in picioâre stătu, 
cârd cu ochii sîgelâ, cu sprâncenele arcul incordâ, cu fâţ'a 
singe versâ, cu buzele inim’a spinlîcâ, cu mijlocul viâti'a curmă, 
cu stâtul morţii rîdîcâ, cu cuventul dilele in cumpena mesurâ, 
cu respunsul sufletul de la morment inturnă, iâr cu singur 
numele Biruintii toâta frumsetie biruiâ si coversiiâ. 

Pre aciast’a intr’acest’a chip, o domnul mieu, vedind’o, inddta 
in inima rână nesufferita si si boâla netamaduita sîmliiu si cotra 
părintele mieu : — O tâta, coci lucru primejdios câ acest’a a 
vidă mai născut, [« Ca de cat rân’a drâgostelor si de cat bodl’a 
«iubostelor, mai primejdîoâsa nici girulicii au vediut, nici dof- 
«torii au audit»], si de cat meştersiugul pre morii a inviiâ, mai 
bine meştersiugul pre mine a me omorî sau a nu me nâsce sa 
Iii invetiât; [«Ca in stâtul acest’a a vieţii, de dragoste patimi- 
«tcâre, moârte de cal viâti’a mai poftită ăste »] 

Tâlal mieu, in nerupt lântiuhul drâgostelor legâl si asie de 
târc infasiurât vedindu-me, dise : — Bozul drâgostei, o Ciule, 
Ciul Afroditei ăste, pre cârile nu dupo micsiorimă verstei, (coci 
purură copil ăste), ce dupo ţâre arcul ce trâge si ascuţita sî- 
giât’a, ce in flcâti infige, cei ce’l mesura, il cuuosc; ce cat spre 
aciasta a tâ de curend scornita pâlima lucrul ar pofti, Ci cu 
buna inima, ca cel*a ce cu cuventul si cu meştersiugul farme¬ 
cului necromândiii din lâpte ficioâra a fâco au putut, din fi. 

cioâra spre pofl’a nevestirii inim’a a’i plecă cu multul mai pre 
lesne vâ pute; numai atat’a coci de impotrivnic norocul teu, (cd- 
rile muritorilor nici odâta deplin nu vine), foârte reu im pâre, de 
vreme ce flcioâr’a aciast’a, din lâpte născută fiind, din fire stârpa 
a f\ firă au lasât’o, nici pântecele ei spre zămisliră simentiii lo¬ 
curi si au galât; unul i-ar 11 lecui, (pre cat adune meştersiugul 
mieu a află poâte), ce si acel’a pre cat cu anevoe ii este aflâre, 
cu atat’a mai cu nevoe ăste, aflandu-1, cu dînsul dupo voe cinevâ 
a se sluji. 

Eu co.tra tâta mieu diş: — Pentru starpie si pentru a zemiz- 

lirii lăc a cercă, lucru mai pre urma trebuitoriu ăste, ce aemu 
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de odaia lecui nesuilerelii mele fora zalmva alland alâlte lecuri 
de vor trebui mai cu vreme vom pute cerca; [«Ga intieleptii 
«aulei nevoi’a, apoi treb’a câuta»]. 

Si ce mai mult, o domnul mieu! cu voroav’a sa ocolesc? 
Tâlal mieu indâta descântecul dragoslelor in capul fleioârii des¬ 
cântă si trii peri din cositia-i zmulgendu-i, unul la grumazi, al¬ 
tul la brâce, iâra al triile la mijloc im inveletuci; cu carii pre¬ 
cum sutletul flcioarii de lot trupul mieu sa se fie legat si ini- 
m’a ei in sufletul mieu sa fie intrat ii parii; si asie ea ochii 
de la pament rîdicandu-si, ca lumin’a soarelui in stele, oglinda 
fruns^tielor ei me facil, si in mine pre sine, si in grozavii’a me 
frums6tle ei a vide i se pare; [«Ga ochii drâgostelor nu ce 
«6ste, ce precum ii plac ved»J; in scurt, pe Biruintia drago¬ 
stele o biruira, si Di&n’a Afroditis a se fâee priimî. 

Iâra a do’a di părintele miu , din somn deşteptandu-me, 
dise : — Eu in dile betran si la ani învechit siuf, o fiiule! ce 
cuvintele m6le pomenâsce : Intre a lumii jiganii Ionorogul se 
afla, cârile in vervul cornului mâre vertub 1 poarta, si impotriv’a 
a toâta pătimire putere âre ; deci vre odane-oâra cu dînsul a te 
impreunâ de ti se xh templâ, pre cat vii put6 in preetesiugul 
lui vertos a te legă siiesce, ca el numai pântecele Biruintiei, 
spre roâd’a simentiii nemului teu, a deschide poate. 

Asi6 dara părintele mieu, apariul, inveliatura dandu-mi, din¬ 
tre vii au esit; iâra eu, in multa vrârae cu Biruinli’a la un loc 
si intr’un pât vietiuind, nici cum numelui urmatoriu si nemului 
adaogatoriu de la dîns’a sa iau nu m’am învrednicit. Deci tar- 
diu mai pre urma de invetiatur’a părintelui mieu, câr6 pentru 
Inorog im dedese , aminte aducendu-mi, toate pustiile Arâviii 
a cercă, si toâte părţile Jurnii a eutreerâ nu m’am părăsit, pene 
locul si ldcâsiul Inorogului am aflat; aflandu-1, de dînsul cu 
mâre cinste m’am lipit, tovâraş iu toate caile nedespărţit, si 
sluga in toâte slujbele neostenit m’am facutu-i, nici in viati’a 
m6 alta plâta sau simbrie i-am poftit, fora numai odâta macâr 
vervul cornului lui de moâle pântecele Biruintiei mâle sa li- 
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pasca, am nedejduit; si pentru câ pologul stidirii sa se ridice si 
supt singurătate acoperementul necunoscintiii sa se arunce, de 
multe ori si mai in toâte dilele, la culcatul si la sculâtul lui, 
eu trâbe in câmp im scorniâm, iâra Biruintiei lunga dînsul sa 
se afle ii porunciâm; ce impietrita inim’a lui nici cum spre 
starpirâ pantecelui ei a sa milostivi nu s’au muiât, ce iu 
zâvistii’a nâmului si semintiii mele neclatit au statut. 

Eu intr’aciasta asprime si neinduplecâre vedindu-1, a6ve si'ra- 
brii’a slujbei si pofl’a inimii, câre im erâ, cerendu-i, cu măre 
urgie si mânie simbrie câ aciast’a a’m dâ au tăgăduit, si precum 
el Diânii iâr nu Afrodit'ii sa Ge inchinât apofasisticos mi-au 
respuns. 

Acmu dâra, o domnul mieu, ce mai mâre dreptate si ce mai 
drâpta pricina spre izbend’a lui a mi se dâ ? ? Si ce mai uscâta 
iasca spre atitiâra rezplatirii, de cat opral’a simbriii si tagad’a 
drOptei pofte, a se aflâ poâle ? Si aciast’a âste pricin’a vrajbii, 
cu câra pene la moârta ma a nu-1 intiri nu voi paraşi'; si pre¬ 
cum buna nedâjde am, astadi izbend’a ma si plât’a lui, precum 
ti-am spus, indiecit si insutit se vâ plini. 

Asia dâra Hameleonul, sfersit spurcâtei si napastuiloârei basne 
puind si toâte viclesiugurile, pre cat mai pre ascuns putu, alcă¬ 
tuind, in munte la Inorog se sui, cotra cârile cu multa plecă¬ 
ciune, plina de mâre insielaciune, inchinandu-se, dise : — Leul 
si Vulturul ceresc in veci laudât si toâte păşirile si dobitoâcele 
aeresci preste vâci slăvite sa fle, cârii fâo’a domnului mieu, c6 
de lumina slobodiloâre, si sanelâlâ lui câi’a ce’i lumii trebuitoâre 
in statul seu a vida m’ai învrednicit. 

Cotra acdsta Dumndlui Sioimul, cu plecăciune sanetâte trimi- 
tind, roâga si poflesce, câ dupo fagâd’a, cârâ ati dât, aciasta 
sâra de iznoâva dorit’a-ti impreunâre a avâ sa poâta, coci toâte 
dupo voe a’ti vesti si toate de fericire a’ti povesti âre. 

Inorogul, amenduror inchinaciunelor cala ce li se cuviniiâ de 
priimire respunsuri dând, dise : — De impreunâra Sioimului cu 
drâgoste bucuros s'int; [« Ca cu priiâtinul adeverât si de ere- 
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«dintia vrednic cineva imprenâre si voroâva trebuitoare a ave, 
«intre cele de frunte fericiri se numera »]; inse aciasta sâra, 
dupo pofta-i a face, o pricina (si aciast’a driâpta, precum mi se 
pâre), me oprâsce; de vr6me ce noi sorocul neprietesiugului si 
diu’a prieLesiugului pene in 1500 de minute pusesem, si acmii 
peste soroc respunsul trecend, urmâza câ si legatur’a dâtelor 
cuvinte sa se fie rupt, de câre lucru innoire giuramentului si in- 
tarirâ cuvintelor trebuitoâre si intr’ambe părţile folosîtoâre a fi 
socotesc, cu câre odîhnindu-no, afara din tot prepusul iârasi la 
locul sciut sa ne împreunam; ca maeâr-ca despre omenii’a si 
intregime Sioimul*) lucru impoLriva nu’m prepuiu, nici la giura- 
menturile odâta dâte cu vreme urgii’a ceriâsca a se resuflâ 
socotesc; [«Ca tot cel ce la tot cuventul necredietoriu, si la tot 
«giuramentul prepuitoriu se arata, acel’a de calcare a tot giu- 
«ramentul purure gât'a âste »]; ce de la buni priiâlini la urâche 
mi-au vinit, precum Crocodilul la liermurile apei sa fie păzind, 
de la cârile poâte ceva prin nesciintia inâl-giosul sa mi se fâca. 

Hameleonul, pentru numele Crocodilului din gur’a Inorogului 
audind, viclesiugul ascunsului inimii ţâre il tulburâ, [«Ca pre 
«cat sciinti’a buna in tulburare mangaiâre, pre atat’a sciinti’a 
«re in lineşte tulburâre aduce»], si cu grele giuramenluri si 
strâşnice blastemuri a se giurâ si a sa blastemâ incepii, precum 
aceste nighin'a nepriiâtînului între sementi’a grâului, si mugu¬ 
rul pădureţ in hultuoân’a domesnica hultuita sa fie; inse iâra- 
sile : — O domnul mieu ! de vreme ce câ aceste la ureche-ti s’au 
sfârîit (i)rs7U t ooao)(Y]v) aibi grija, [«Ca viclesiugul intieleptuluj 
«cu multul mai cumplit este de cat a nebunului»],- (O piiâle 
diâvolului supt perul dracului! cu ce fel de impletecituri urma- 
toâre ocârVsi supt numele altui’a mai de nainte a o vârî sî- 
lâsce!);- ca domnul bine scie, [«Ca fire de cat deprindere mai 
«veche este, si tot de-un’a elevatele rele strica obieeelo bune»], 
de unde poţi prepune ca dintr’aceste sunâte sa fie vre unele si 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: Sioimului- 
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adeverâle. Jâra cal despre parte me este, pre chipul nezugravit 
me giur, ca despre parte Sioimului nici in voroâva-i meştersiug 
si’n in făpturi viclesiug niacăr cevas n'am priceput;- (Căuta aice 
giuramentul viclenului supt numele dreptului acoperit):- inse eu 
spre toâta porunc’a de binelui mieu facatoriu, niacăr cum nu ine 
voi lenevi, ce iâla in pripa inapoi me voi in toarce si de acdsle 
prepusuri foarte tăre a te adeveri si a te odihni voi sYJi. 

Asie dâra Hameleonul inloreendu-se in cale, gândurile cele 
fora câle prociliiă si de pomenire strajii Crocodilului nu pugina 
intrislâre sîmtiiâ, ce că valurile tiermurii, un’a dupo all’a chile- 
lele inim’a ii i/.biiâ, socotind precum silti’a i s’au vedil si lâliul 
i s’au descoperit; apoi iărasi singur siie parigorle si mangaiăre 
facendu-si, in sine dicti : I’enlru Crocodil Sioimul cevă-si macâra 
nu scie, cările, de ar fi sciut, adeverât scire i-ar fi dăt ; Dulăii 
si Rîsul sa’i spue, de-ar fi si vrut, n’ar li putut, coci nici vre¬ 
me i-au lasât, nice slrimtorile drumurilor acestor’a câle li-au 
dât; eu singur nu lui, nu altui a sa’i spuiu, ce asiesi de aş sci 
ca piiălâ de pre mine scie cele ce zâc in mine, singur mie sâ- 
rna facendu-mi, de câre brăd in ciasta pădure 6ste mai inâlt, 
de acel’a m’asi spendiurâ; ce alta nu ăste fora numai Inorogul, 
nici o părte a primejdiii in prepusul gândului neadusa nela- 
si'nd, [« Coci intieleptul mai mult de c6le Împotriva de cat de 
«câle dupo voe chilesee»], de lucrul ce-ş prepune, precum ade¬ 
verât sa fie intieles, dice, si ce nu scie, arăta ca scie, pentru câ 
adeverul sciintii sa agonisâsca. 

Ce dupo lineşte mangaerii acestii’a iârasi furtun’a intristarii i 
se scorniiâ, dicend : — Bine ca macâr ca de Crocodil adeverită 
sciintia nu âre, dâra iâla ca de dînsul prepus ire, de ce âre 
prepus are si grija, do ce âre grija âre si pâza, si cu pâz’a buna 
din primejdîi’a ră poate sa scâpe ; de câre lucru acmu toâta 
pulârd meştersiugurilor sa’m chelluesc trebue, pentru câ din 
prepusul ce au intrat sa’l scoţ, si dupo poft’a voii mâle la locul 
prundîsiului sa’l cobor, in cârile toâta nedâjdă talcuirii visului 
mieu se sprijenâsce. 
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Acâslâ reul reu gândind si cu chitâl’a invelindu-le si dezve- 
lindu-le, la Sioim sosi, cotra cârile, dupo inchinaciune, inlr’acest’a 
chip grai : — La Inorog am fost, de cat porunca mi-ai dât pre 
amenuntul i-am spus; la lucru gât’a si la cuvent statatoriu l’am 
aflat, numai pentru vinire-i indâta o pricina afla, ce si acâi’a cu 
inlrega si intielepta^ocotdla âste, de vreme ce dice ca sorocul, 
cârile am fost pus, sa lie trecut, pentru cârile de iznoâva ade- 
verinti’a cuventului pofl^sce; mai âsle si alta pricina, care 
oâre-ce in gânduri puindu-1, nu pugin vinire-i impiiâdeca, adeca 
precum de un Crocodil sa fie inlieles, cârile sau pentru dînsul, 
sau dupo obiceiul lor trecătoarele apelor sa fie păzind, si sau cu 
sciinti’a a alLor Dulăi, sa nu cumva preste sciinti’a lâ ce nu gan- 
dbsce ol si ce nu'i poftesci tu sa i se temple, pentru cârile a’l 
ruaDgaiâ cu fel de fel de socoteli si cu multe giuratnenturi din 
prepus a’l scoate, cal am putut, am nevoit; si precum aceste 
sini sa nu le cred ia; -(lâ aminte viclena voroâv’a a vicldnii ji- 
ganii);- asijdere despre pârte tâ unele că aceste sa se lucrâze, 
lumâ de s’ar clăti, peste putintia este; nici Dulăii sau alt cinevâ 
peste sciinti’a tâ ceva nu numai a fâce, ce asiesi mai nici a 
gândi sa nu poâta, l’am adeverit, (coci eu robul teu asiâ sciu, 
asie si cregl); ce el in cuvintele inele de tot a se odihni poâte 
sa nu poâta, do câre lucru cu tot ded'msul din prepusuri câ 
acâstâ sa’l scoli trebue, câ binele cu bine facend, toâte deplin 
si cum cinstei tâle se câde sa se ispravâsca; [«Ca pSscârii reu- 
«lâtii undi'tile viclesiugului spre venâre si moarte binelui din 
«fâga pene in fundul marii necunoscintii arunca »]. 

Sioimul, despre inim’a sâ curât sciindu-se, pentru alţii lucrul, 
a cercă se apucă, si asiâ indâta pre Dulăi la sine chemând, de 
au cevâ scire pentru ambletele Crocodilului vertos ii intrebâ. 
Ei aln.lt vielesiug ascundind, pentru Crocodil intr’adever ţâre se 
giurâ, precum nu de ambletele lui sa scie, ce asiesi nici de nu- 
me-i pene acmu sa nu fie audit. Asie Dulăii in strîmbalâte pe 
dreptate se giurâ, (coci spurcât’a lighioâe pene intr’atat’a urmele 
viclesiugului siuvaise, cat si soţiile viclesiugului a’i le cunoâsce 
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deplin nu pute), si tot prepusul de la mijloc cu vertoâse blaste- 
muri rîdîcâ. 

Sioimul, in multe isteţ; si provideţ, iâra intr’aciast’a, pristavii 
sale bizuindu-se, prost si lesne credietoriu se aretâ; deci Du¬ 
lăilor credind si despre Hameleon nici cum prepus avend, supt 
reutâte altor’a dreptate si bunătate sâ pre eftln vendii, inlr’a- 
cest’a chip cu scrisoâre pre Inorog adeverind : 

Dupo Închinăciune : Gate prin Hameleon mi s’au dis, m’ara 
insciintiât; deci pentru prepusurile, edrile grije ti li-au scornit, 
adeverit sa fii, ca de nu din singura grije sint, ce altul cine- 
vâ din crieri li-au plazmuit, unul câ acel’a nici al nostru nici 
al vostru priiâtîn 6sie; fora griji dâra la împreunare de folos 
vino! si me crede, ca pre numele a nenascutului Vultur, 
pre sîngele a nevinovâtului miel si pre duhul a toâta viâti’a me 
giur, ca in inim’a me nici au fost, nici este, nici vâ fi vicle- 
siug, nici la alţii a fi am simtit, ce ori ce pentru folosul vo¬ 
stru ar fi, ac&’a silesc, nevoesc si invoesc, 

Acest’a respuns Hameleonul de la Sioim luând, indâta inâpoi 
la Inorog se intoârse, carui’a, dupo citîâl’a slovelor, de la sine 
câ aceste adaoge : — Vedi,- dice,- o domnul mieu, ca Sioimul, 
cu ale sâle drepte giuramenturi, ale m61e adeverâte mainte dise 
cuvinte adeveresce; si mai vertos eu, (cârile in dragoste tâ ne- 
merui al doile nu m’oi numera) in tot chipul si pre dînsul si 
pre Dulăi ţâre am ispitit, si dintr’alti a lor pre din-afâra, ce au 
iscoâde, cu mâre osirdîe am iscodit, ce macâr cat negrul sub 
unghe lucrul acesta asie a fi nu fam aflat. Acmii dâra alâlte in 
desiert prepusuri din seotela scotind, (si me iârta coci, din 
adeverâta dragoste pornit, cuvinte câm necioplite slobod), la pof- 
tît’a-li impreunâre il priimesce; [«Ga pentru indelungâre vremii 
«pricinele poftorite pre o parte micropsyhie, iâra pre alfa apsy- 
«lisye arăta, cârile priiâtinului reciâla , iâra nepriiâtinului 
«fierbintea scornesc]». 

Inorogul macâr-ca grije, care ave, nici din fanlâzie născută, 
nici dupo spurcata sooolel’a Ilameleoiiului, adeca minciunea gra- 
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ind adeverul sa scoâti’a, ce din adeverăle argumenturi a buni 
priiatini insciintiât eră; [«Inse proni’a dumnediăiâsca călca so- 
«eotela miritor6zsca»]; apoi dreptăţii sale lasîodu-se si megalo- 
psyhiii sprejinindu-se, precum in-de-săra la locul sciut se vâ 
coborî, cuvent d6de; [«Ca sîngele, cârile este sa cura, in vine 
«a remane cu anevoe ăste»]. 

Hameleon, plin de duhul reutatii si imflât de venlul fora- 
legii, cu mare bucurie din vervul muntelui, nu numai cu pi¬ 
cioarele vicleniii alergă, ce si cu aripile d'îavoliii zbură; coci in 
seversire reulatilor, câ furnic’a in periră să, aripi sa fie agonisit 
i se pară, câre si pre Hameleon in diu’a izberid'ii il aşteptă. 

Asie dâra el, cu atal’a agerie slobodindu-se, antei la Crocodil, 
pentru câ de viniră Inorogului intr’acâ sâra sa’l adeveriâsca , apoi 
la Dulăi alergă, caror’a buna nedejde sa aiba le vesti, coci sfer- 
situl tuturor ostenelelor s’au apropiiât, si nepriiâtînul in lavirin- 
tbul nesciintii s’au incuiâl; iâra de ciiâ înainte toata triâb’a nu 
in nevointi’a, ce in vointi’a lor remane, dică, si precum vor pofti, 
asie cu dînsul a fâce vor pute, ii adeveriiâ. 

De acolo la Sioim intorcendu-se, de fora prepus in-de-sâra 
vinirâ Inorogului il insciintiâ, asijderă din inima cumplite, iâra 
din gura zugrăvite si sicuite cuvinte aruncă, dicend : — Iâta 
acmu, o domnul mieu, ca dupo suduroâsele ostenituri si in toate 
părţile fora preget alergături, slujb’a, câră asupra-mi am luat, 
spre cel de obşte folos in ciasta sâra a se isprăvi nedejduesc; 
numai iârasi a te rugă indraznesc, [« Ca tremuratoâre ăste inim’a 
«celui’a, cârile pentru priiâtînul seu cat pentru sine se ingrijli- 
«vesce»], sa nu cumvâ preste sciinti’a tâ jigâniile fora sosoteia 
cevâ impotriv’a Inorogului sa fâca, si asie măre necinste si 
ocăra de numele tuturor, de cat pripoiul de arâma mai ţâre se 
vâ lipi; atat’a numai ca in lume eu mai pre lesne a me curat! 
voi pute, de vreme ce in adeverinti’a cuvintelor tâle nedej- 
duindu-me, cu multe ale mâle giuramenturi si câ, cum s’ar 
dice, cu cuvinte crunte l’am adeverit si la locul prund'îsiului 
l’am cobortt. 
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Sioimul oâre-cum câni cu mânie : — Lâsa, rogu-te,- dise,- ca 
destul iti sînt cuvintele desierte si sicuite, cu cârile pene acmn 
urechile mi-ai mancât, [«Ga de multe ori sufletul samaluitoriu 
«cuvinte de cat vrajile Pithiii mai nemeritoâre izbucnesce »]; ca 
ce fora-lâgo ar fi aciast’a, câ, dupo atat’a legaturi si intariluri, 
lucru impotriv’a precum a muritorilor asie a nemuritorilor sa se 
fâca; nu de dumncdieu in curâta inim’a mă imputite spurcăciuni 
câ acăste sa intre; ce du-te de te odihnesce, coci sciu ca vei 
li ostenit, si pentru acăste mai multa grija in zadâr nu umblă 
purtând, coci grijii cinstei, euventului si numelui mieu eu o 
sciu păzi. 

Hameleonul dise : — Fâca cerescii, câ toâte dupo pofta sa 
iâsa; iâra eu la odihna ducendu-me, aciast’a te poftesc, câ in 
ciâsul ce impreunâre veli ave, scire sa aibu; si aciasl’a nu pen¬ 
tru alta, ce numai de plinire cuvintelor lui insciintiandu-me, 
somn cu lineşte si noâpte fora gânduri sa petrec. 

Fi-va 1- Sioimul dicendu-i, el la bort’a lui se duse; inse nu 
mai curend in strât s’au aruncat, pene nu de ţâre strajuire 
Crocodilului s’au insciintiât; [«Ca toti viclănii in reutâte grijlivi, 
«iâra in bunatâte trandâvi sint»]. 

Iâra Inorogul, dupo datul cuvent, dâca ochiul cel de obşte ge¬ 
nele orizontului peste lumini isi sloboâde, la locul orânduit se 
coborî, unde si Sioimul indâta sosi; deci dupo ce dintr’ambe 
părţile cadiutele ceremonii se isprăviră, Sioimul voroâv’a intr’a- 
cest’a chip incepu : — Impreunârâ aciast’a acmu intre noi este a 
do’a, iâra incepatur’a a adeverâtei drâgoste din impreunâre din- 
tei in inimile noâstre s’au zămislit si pene in cel deplin a 
bunelor vreri stât au crescut; [«Ca in curata câs’a sufletului 
« pâinjin’a minciunii a se prinde loc nu âre»J; de vrâme dâra 
ce din lei de sfant’a-li drepl&te insciintiandu-me. acmu câle 
dreptăţii a calcă si urmele credintii in carâre adeverintii a pune 
voiu. 

Vâ sci dâra iubitul mieu priiatîn, ca dupo voroâv’a dintâi, 
dîntr’ambe părţile ce mai cu folos si mai de cinste ar fi, acâi’a 
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a isprăvi cu gândul, cu cuventul, cu lucrul si cu lotul in tot 
chipul am silit; [«Ce voi’a sloboda 6ste o imperalle mâre, in 
«care nici drept’a socotâla, nice slrîmb’a asuprea biruintia a avâ 
«poâte»]; iâra acmu, preste toata nedejde, respuns nenedejduit 
luând, precum cuvintele Corbului in vre un stalaloriu temeiu 
nu se asiâdia, am cunoscut; de câre lucru nici vre un lucru 
cu asiediâre sau cu adeverintia pociu nedejduî; [«Ca de pre 
« unghe Leul cu totii cunosc, iâra dupo cuveni, inim’a intieleptii 
«numai a iscodi pol»]. Iâra pricina aceştii a mele nenedejduiri 
este, ca din slovele Corbului Loâmpsecul reului i se cunoâsce, 
cârile nu intr’ambe părţile, ce numai ce, dupo a.sâvoe. siie de fo¬ 
los a fi i se pâre, acei’a prin a me nevointia lui sa se fâea sildsee, 
âdeca tiie in viâlia cădere, iâra mie in cinste scădere s'irguiâsce; 
de vreme ce dupo porunc’a, cârâ diatei de la dinsul avem, pâcâ 
si drâgoste adeverâta intielegdm, iâra acmu, de pre cărţile ce-m 
scrie, sicuita si vicliâna o cunosc; lucru cârile inimii mele foârte 
scarandavicios si dreptăţii foârte urîcios este, spre cârile in viâ- 
tia nici gur’a mi se vâ deschide, nici limb’a mi se vâ intinde, 
nici mân’a me il vâ cuprinde; inse adeverit sa fiii, o priiâfine , 
ca nici viclân stăpânului mieu me voi face, uâr nici calcatoriu 
delege, nici vendietoriu dreptului a fi voi priimi; [«Ca voi’a 
« dumnădiSiâsca, de cat porunc’a slapaniâsca, cu multul mai straş- 
«nica a fi trebue sa cunoâscem »]. 

Deci tot adeverul este, ca cele cârile despre line sa me păzesc 
im poruncesc, acâlâ ei si in ganil si in cuvent le au, caror’a 
ochiul cel ce ascunsele inimii si dilele vâcului privâsce, dupo 
fâpta in trup si’n suflet sa le resplatesca , iâra pre tine de lot 
vediutul si nevediutul priiâtin nosuporât si nebetejit sa te pa- 
zâsca; deci de acinii inainle si mai ţâre si mai buna pa'za im 
trebue, nici in cuvintele cui-vâ incredintiâre sa aibi, de vreme 
ce nu numai pre fine, ce si pro mine pentru fine cu toata 
greuime necinstei a me incarcâ au invoil, câ supt numele dof¬ 
torii, prin cinstd credînlii mele, otrâv’a sa vendia, câre in pânte¬ 
cele celor ce o vor intinde, sau nevinovatului o vor ; vinde, sa 
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vie ; iâra pre mine in câtâlogul adeverâtilor priiâtfni numeran- 
du-me, inaintb cerescului Vultur cu toata adeverinti’a inimii me 
giur, ca in viâti’a me de-bine-voitoriu sa’ti fiu, si ori când si ori 
in ce a’ti sluji voi putb, ca nu me voi lenevi, cuvent iii dâu. 

Inorogul, acbste cu fierbintel’a adeverintiei cuvinte ascultând, 
precum de necâzul, cârile vidb ca asupr’a dreptăţii vine, grâiasce, 
in scurt pricepu, si mai mult alta voroâv’a nelungind, Sioimului 
multiemila făcu, coci n’au ascuns despre dînsul tot adeverul, si 
intr’acest’a chip dupo multiemila ii grai : — Dupo giuramenturile, 
cârile spre drâgoste si prietesiugul intre noi din singura a ini¬ 
mii tâle plecâre ni făcut, de acmii inainte, frâte a te numi me 
indbmna ; deci, frăţiorul mieu, câni pre scurt o poveste sa’ti 
spuiu; cu ascultare sa nu te leneşei, te poftesc; [«Ca in trii 
«chipuri si ci cum prin trii porţi in luntrul palâturilor cuno- 
«scintii lucrurilor a intri putem, prin pildele celor trecute, prin 
«deprindere cestor de aemu si prin buna socotâl’a celor vii- 
«toâre »]; deci istoriile anco o pârte aceşlîi sententii fiind, din 
cele multe, un’a bste aciast’a : 

Odane-oâra, frâte, eri un pastoriu de rîmatori, cârile cu sîm- 
brii’a a tot satului, in cârile ldcuiâ, din di in di viâti’a isi 
sprijeniiâ; acest’a in proâsta viâtia ci aciast’a dilele petrecen- 
du-si, nici cu audiul, fora groghaitul porcilor, nici cu videre, fora 
prost'ii’a sâtului acelui’a, alta ceva invetiâse ; iâra intr’o di, cu 
altul (cârile din cetâte viind pre acolb a trbee i se templâse) in 
voroâva cădind, pentru numele cetatii in urechile porcâriului se 
sunâ; deci cetâtb ce si cum ar fi nici cum in minte lui se in- 
câpa nu putb, ce fantâzii’a, une-ori ci un cuptoriu, alte-ori că 
un cotlon, iâra alte ori câ pre o siura de dobitoâce i-o zugraviiâ, 
[« Ga fanlâzii’a la proşti, cele vediute numai a inchipui poate»]. 

Deci, cum si ce ar pulb fi cetâte, câ sa se insciintieze, cu 
poft’a aprindindu-se, rîmatorii in câmp pustii lasînd, si oâre-ce 
farmusiuri de pane, cârile cu sine ave, in gluga luând, pre 
drumul, pre cârile drumetiul vinise, vertos purciâse. Asie in- 
tr’acb di pene in sâra călătorind, unde intunerecul il apuca. 
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acol'6 popasul si mâsul isi facil; [« Ce norocul si pre porcâriu 
«si pre olâriu tot cu o orbime câuta»]. cârile pre purcâriu 
aproape de porţile cetatii si de norocire ce’l aşteptă adusâse ; 
de vreme ce imperâtul, cârile acelor olâturi stapaniiâ si intr’ace 
cetâte imperatiiâ, in diu’a ce trecuse, dintre numerul viilor esise si 
moştenitoriu din trupul seu nelasi'nd, intre domnii si senâtorii 
aceii monarhii, cine in seâun s’ar sui, măre dihonie si zârva se 
facil, [« Coci la stăpânire toii vrednicii se socotesc, iâra la sup- 
« punere nici unul de buna voe priimesce» ; in scurt nici cum 
unul altui’â al doilâ socotindu-se, cu sfătui de obşte alesera, că 
a do’a di pre poârt’a cetatii, câră spre rezsarit câuta, sa iâsa, 
si ori pre cine mai inainte, veri din streini, veri din cetatiăni, 
pre cale ar tumpinâ, pre acel’a la scâunul imperatii si la coron’a 
monarhi» sa’l ridice. 

Deci, dupo sfătui de-cu-sdra, de dîminâtia sculandu-se, (coci 
nici norocul porcâriului dormiiâ), lunga drum pre porcâriu, din 
pajişte sculandu-se si la urdurosii ochi cu manule frecandu-se, 
aflâra ; pre cârile indâta cu cinste rîdîcandu-1 si din rufoâse 
sucmâne in porfîr.i primenindu-1, in lectica imperatâsca il asie- 
diâra, si cu mâre alâiu pene la curţile imperatesci petrecendu-1, 
dupo obicâiul locului, cele ce se câde ţeromonii spre incorona're 
lui făcură ; de unde s’au luât cuventul,, cârile se dice : [« Sâr’a 
« ghigâriu, dimineti’a spatâriu »]. 

Porcâriul, une-ori vis, une-ori părere, alte-ori că o bâsna de 
poveste, lucrul cârile^aeve si adeverât se făcuse, a fi i se pare. 

Iâra unul dintre senâtori cotra alalti dise: — [«Câle ce norocul 
«fâce, nici mintă, nici socotel’a a desfâce poâle »]; inse [« Oul 
«cioârai de pieptul păunului o mie de ani de s’ar cloci, din 
«gaoâce tot de cioâra, iâra nu de păun, puiu vă esx»]; in câre 
chip si imperâtul acest’a cu vreme, nu la ce norocul l’au adus, 
ce spre ce lire l’au născut, vă aretâ; si aeiasta a me prorocie 
nu din desiârta fantazie scornita sa o socotiţi, ce aminte cuvin¬ 
tele si fâptele ii luâti; ca iâta, indâta ce la pulâre imperatiii s’au 
suit, nu de omenie, ce de porcie s'au apucat, de vreme ce pre 
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cati in sătul, in eârile porcii pasce, pentru cevă pizma avă, pre 
unii a’i omorî, pre alţii a’i izgoni si cu alte feliuri de pedepse 
a’i domoli au statut; [«Ca stapanul nou dupo pizm’a veche a 
izbendi, spurcât lucru este»]. 

Si adeverât ca imperatii’a acei’a pene mai pre urma de liranii’a 
lui la măre primejdie de pohârnire sosind si acmii, că un pojar 
in fenul uscât, reut&te-i in toăte părţile latindu*se si ijderîndu-se, 
tuturor lucru nesufferit a fi se cunoscu, si asie cu totii sculan- 
du-se in aşternutul, unde cu feliu de feliu de spurcăciuni se 
taveliiâ, atlandu-1, si dilelor si tirâniii sfersit ii puseră. 

Intr'acest’a chip, o frate, si epitropii’a Corbului arăta, ca pre¬ 
cum el Corb, asie cuvintele, disele si faptele de corb ii sini, si 
cu vrăme cu glâsul ce âre singur siie si menitoriu si chezilor 
izbenditoriu isi vă îi; iâra când si cum aciasl’a s’ar lemplâ, 
[«Izvodul norocului ochiul miriloriului vre odaia a’I citi nu 
« poâte»J. 

Asie dâra Inorogul si Sioimul, prin cata-vâ vreme a nopţii 
pilduind si vorovind, se sculâra si amendoi fratiesce imbraţesin- 
du-se si sarutandu-se, iârasi pre numele cerescului Vultur se 
giurâra, că pene la moărte priiâtini nedespărţiţi si in toăte pri¬ 
mejdiile unul altui’a popreo’a razimarii si m&na sprijenirii sa ’si 
fie si drâgoste voci ni ca si neimâta sa tiie. Si asie desparlindu-se, 
Sioimul esind la locul seu se duse, iâra Inorogul sciind, ca dupo 
coborîre lui, poticile munţilor s’au incliis, (ca cei ce in munţi 
locuia, nopţile poticile pene in reversâlul zorilor incuiâte a le 
tină obiciuiti eră), si precum inapoi a se intoirce cu puţin’ a 
nu fi socotind, peste apa cu innotâtul a trece in credînti’a vâlu- 
lor se lasă, 

O lucru jelnie si de socotel’a muritorilor neagiuns, cum proni’a 
ceriâsca pre dreptul de la vicliân a se dosedi lăsă, si cel curii 
in lâtiul spurcâtului a cade suffere ? Adeverât dâra ca la acest’a 
lucru dovidele a căderilor vechi aporii’a de n’ar dezlegă, nu cu 
puţina innadusial’a a tot sufletul filosofii’a atomislilor socotelele 
muritorilor si cu dînsele impreuna lucrurile lumesci ar stapani; 
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ce prepusul ttbv a6ro|iât(ov ridicând, necunoscuta a necunoscu¬ 
tului chivernisâla pro toate din capei, pene la sfersil alîogend, 
si pre fiete câre cădere la vreme si oranduiâl’a sâ ţâre asiedind, 
remane câ tot prostul din cele vediute pre cele nevediute cu 
ocliiul sufletului a vide sa poâta si precum [« Reul pentru diu’a 
«re se pazesce, iâra bunul, câ meiului in foc, cu nevoile se la- 
«muresce»] sa intieliâga. 

Deci Inorogul pre sdm’a a nestatatoârelor undelor âpei dan- 
c!i.-«e, (macâr-ca si aciasl’a câle for’ mâre prepus de primejdie 
nu-i erâ, precum mai pre urma s’au vediut, ca nu socolel’a lui, ce 
nemutâta orânduiâl’a norocului l'au amagil); inse [«Din multe 
«chipurile primejdîii ce mai mica si mai iusioâra a aldge 
«lucru inlieleptie.sc e$le»J, si pre uiârginâ âpei in sus spre cri- 
vâţ innotand, pradatoriul lacom la prăda, in măre strâje nopţii, 
câle trecătorii strajuind paziiâ; unde Inorogul sosind, (0 furtuna 
in âpa lina ! O faremar6 corabiii in liman ! 0 fapta nefacuta si 
poveste nepovestita si, audita, indâta de la toti ghulita ! 0 lucrul 
diavolului supt meştersiugul Hameleonului ! 0 Hameleon de cat 
diavolul mai dîâvul ! 0 jigânie spurcâta si de cat toâla Qilir’a 
mai vrajmâsia si mai selbâleca !), iâta de naprâsna Crocodilul 
in vălurile âpei sunând si vâjiind asupra’i sosi. 

Inorogul, antei luielul apei audind, apoi si chipul groznicii 
jiganii vedind, indâta viclesiugul mai de nainte gătit simţi si fora 
nici o impotrivire spre nesatioăsa venâre lui se dade. Crocodilul 
acmu fălcile, pentru câ sa'l inghitia, cascand, Inorogul, toâla 
fâţ’a viclesiugului si izbend’a vicliânului intr’un cuvent cuprin- 
dind, dise : — [«Salura-le de si'nge nevinovât, Coârbe, de cârile 
« pururâ flamend si nesaturât ai fost 1 » | 

Crocodilul, cuvent câ acest’a de la Inorog audind, lacomii’a 
fălcilor isi infrenâ, si numele Corbului la mijloc adus ce vâ sa 
fie cu dedins cercetă ; (ca spurcatul Hameleon nici Crocodilului 
tot viclesiugul descoperise). 

Inorogul de odâta nici impotriva, nici dupo voe cevâ respun- 
dind, câ mielul spre giunghere adus, mulcom tacă, si numai 
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dintr’aduncul inimii : 0 dreptâte ! O izbenda !- strigă; [«Ca in 
««nevoi fâpt’a pe facatoriu oâre-cum peste cunoscintia cunoscen- 
«du-1, câ fiiul cotra părinte, de apaşul ce âre se jeluiâsce»]; 
iâra dupo cata-vâ vreme socoti, [« Ca la vrâmă de trebuinlia, cu 
«cuventul bine a se sluji si ţâre a se nevoi lucrul intieleptilor 
«âste»]; de câre lucru cotra jigânie, voroâva că aciast’a incepu; 
— Nu socoti', o jigânie, ca doâra de groznic chipul teu in 
cevâ m’am spariiât, sau, coci acmii in putâră tâ me aflu, despre 
tine vre o grija câ acei’a port, câ câre socotâl’a intriâga vre o 
mangaiâre a află sa nu’i poâta ; ales ca bine cunosc, ca nici 
trupul mieu de stomâhul teu a se mistui, nici cornul mieu de 
gutlejul teu a se inghili poate; asijdere nici vre o intristâre 
noâa, precum sufletului mi’i fi dât, sa ti se pâra, de vrăme ce 
din lineretie, si asiesi din copilărie cu furtun’a a me giucâ si io 
tot chipul a me luptă obiciuit si deprins sint, atat’a cat nici ea 
din urgiile sâle in mine cevâ neazverlit, nici eu de la dins’a 
cevâ nesufferit sa nu fie remâs socotesc; si mai vertos cu 
aciast’a mi se pâre, ca toate sigetile din tolba sa’si fie versât, 
cu cârile sau orânduiâl’a vecînica intr’un chip sa se pliniâsca, 
sau a mă ingaduintia de acmii inainte ispitele âste sa ’i batgio- 
curesca; [«Coci pre cat primejdîi’a s’ar socoti mai mâre, pre 
«atat’a sfersitul se nedejduiâsce mai ţâre»]. 

Toţi muritorii pururâ in sia doi sorti purtam, cârii unul a 
morţii, altul a vieţii sint, si amendoi din ciâsul zămislirii îm¬ 
preuna cu noi in toâte părţile, in toâte locorile si in toâte 
vremile din fire se tovarasiesc; deci ori cârile povâtia inainte 
ni-ar mărge, vrend nevrend âste sa urmam. Nu lipsesc unii 
dintre muritori, cârii pre Sortiul morţii groâz’a că mai de pre 
urma il hotaresc; inse aciast’a la cei adeverât intielepti pururâ 
de batgiocura s’au tinut; de batgiocura dic, coci altor’a spaima, 
iâra lor socotela aduce; spâima, dic, altor’a, coci trăind, a muri 
nu se invetiâ ; socotela lor aduce, coci trăind, prin cet a muri 
, se invetiâ, si asiâ nu de spâim’a câ mai groznica se ingrozesc, 
ce ori cu ce templâre ar fi, periodul firii cutrierand, ocolesc, 
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seversiesc, si din robii’a furtunelor scapand, se mantuesc; de 
care lucru nu câ mai măre spariiâre, ce c6 de pre urma 
mangaiâre li se pâre si le 6$te. 

Deci de vrâme ce sortiul firesc la mine sciut, aşteptât si 
in sama nebagât este, cu cat mai verlos sortiul templatoriu 
(a carui’a punct neinsemnât 6ste) in sâma mai nebagât si 
mai infruntât vâ fi, pre cârile indrâptnica furtun’a aducandu-1, 
scutul sufletului vitejesc a’l sprijeni i se câde. Adeverât dâra, 
amâra intristâre inim’a mi-ar fi si'mtit, când nepriiâti'nul pen¬ 
tru a mâ leneviră sau proâsta socotela m’ar fi amagit; [« Coci 
«cu buna sâma atunce se câde cui-vâ a se intristâ, când prin 
«a sâ trufie si nebagâre in sâma singur siie scadăre si nevoe 
«isi aduce»]; iâra acmu orânduiâl’a viitoâre nebiruita si din 
toâte părţile neclalita stand, [«Nici asupr’a ventului vetrelele 
«a intinde, nici in mijlocul furtunii cdrm’a fora nedejde a 
«paraşi trebue, ca aciast’a a fricosului, iâra câi’a a nebunului 
«lucru âste»]. 

Deci furtun’a in mine urgii’a a’si plini mai de nainte puind, 
supt numele cerescilor, viclânii muritori, cu indemnâră si sun- 
horisini ale mâle indrfiptnice norociri, fălcilor tâle m’au vendut, 
si macâr ca nu a intieleptului sfetnic âste a dice: ah! coci m’am 
amagit! ah ! ca eu nu socolliâm ca vâ vini lucrul asiâ ! inse 
când la numele cerescului se suppune pemintescul, pentru a- 
magirâ ce i-ar vini, mâre mangaiâre si de izbenda nedejde ii 
remane, ca numele, pre cârile cei fora-de-lege orgân si maestrie 
reulatii lor l’au făcut, scutîtoriu in nevoi, agiutoriu in strimptori 
si izbendîtoriu in diu’a mâniii sâle sa’i fie. Deci, o jigânie, ce¬ 
reştii, de nu-se amagesc câ pemintescii, dupo fâpt’a cârâ au 
lucrât, in sfanţul, pre cârile cu mâre in sâma nebagâre l’au 
spurcât, buna si neindoila nedejde am, ca in curenda vrâme 
[«Ca la cel ce scie sufferl, toata vrâmâ scurta este»] câi’a ce li 
se cuvine plâta sa’si iâ; iâra de nu, meştersiugul fortunii a 
superâ, iâra al mieu cu buna inima toâte a rabdâ, este. 


Digitized by ^.ooQle 



3 04 


rSTORl’A IEROGI.VFICA 


Co lu acmu, o jigânie, (de este la nemul Crocodililor pome¬ 
nire binelui), adu-li aminte, ca odaue-oâra in margine a trii âpe, 
la cetate, câre cheia a doâe monarhii este, ne allâm, unde tu 
foâme cu ce sa’li domolesci neavend, eu cu hrana de biv le-am 
agiutorit si din gur’a morţii (care de cat line mai re si mai 
vrajmâsia jigânie este) le-am mântuit ; deci sau pentru de-bine- 
faccre trecuta, sau pentru nedejde viitoare, f«Ca piâlr’a din 
«zidire cu vreme iâra la zidire se pune»] indemnarilor neprie- 
tinosci nu te uită, co pene mâni de aice slobod me lăsa, ca pene 
in diuâ, veri binele, veri reul, cârile mi s’a lemplâ, supt fitului 
numelui leu vâ remane ; iâra de mâine incolâ, nici reul sa’m 
fâci, vrbdnic vei fi, nici bine a’m fâce, de vei vrâ, prin mâna iii 
vâ vini ; coci sau Dulăii gonâsi chipul furtunii im vor mutâ, 
sau eu a lor nevointia voi strămută ; [« Ca de multe ori noâple 
« fâta si diu’a tine in brâţe »]. 

Crocodilul, aceste a Inorogului vârtoâse cuvinte audind, nici 
ce voroviiâ de tot intielege, nici ce ar fâce si de câre antâi s’ar 
apucă alege ; un’a coci dinţii lui de acâ poâtna si grumâzii de 
acâ buca li e a nu fi, dupo cuventul Inorogului, bine vide ; alt’a 
ca de binele, cârile de la Inorog odane-oâra vediuse, aminte a- 
ducendu-si si ruşine ii viniiâ si mânii’a i se scorniiâ ; [«Ca la 
«cei ce binele a resplaff nu sciu, din pomenire antâi ruşine, 

«iâra din ruşine mâoie se scornesce»] ; ce pene mai pre urma 
pre binele obiceinic reulâle din Ore biruind, (ca cu nemiloşii- 
vire nemul Crocodililor vestii este), pre Inorog la bârlogul 
seu duse, unde presle ace noapte poprit il linii. 

Iâra dupo ce negur'a nopţii sa rîdicâ si seninul de diua se 
aretâ, imperâlul Crocodililor si alâlti cu totii pentru venâlul, 
cârile peste noâpte cadiuse, de veste luâra ; (coci flâra că acei’a 
vestita sa se prindia si la urechile tuturor sa nu se sune, cu 
anevoe eră); deci imperâtul Crocodililor indâla pre un credin¬ 
cios al seu la Inorog trimâse, că intr’un chip fâga de priinlia, 
iâra intr'altul de infricosiere si de spariiâre sa’i arâte, (coci im- 
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perâtul Crocodililor pentru venaloâre si vrâjb’a. cârd Corbul 
asupr’a lui scornise, scire ave). 

Deci Crocodilul, dupo porunc’a stapanu-seu mergend, cotra 
Inorog dise : — Primejdi'i’a de asta-di mâine noroc sa'ti aduca, 
si fii cu buna inima, coci Dulăii venatori, de ce nedejduesc, 
intr’aciasta dâta putere că acei’a nu au ; numai acmu intieliâ- 
sem, precum de prindere tâ de scire luând, cu totii in toti mun¬ 
ţii sa se fie reversât, că maestriile, cârile pro aiure intinse ave, 
de pre acolo sa le rîdîce si pre aice pre aprodpe sa le inti'ndia, 
câ de ciiâ intr’alta pdrte a mai scapă sa nu poţi ; deci lucrul cu 
un ciâs mai inainte iti câula si cu imperâtul nostru de preti’ 
te tocmesce, coci bine scii, ca El cu vre un’a din monarhiile 
voâstre ceva a fâce nu âre, ce numai dobend’a si folosi'nli’a 
lui isi câuta, care facendu-se, de aice slobod vii esl si fora 
nici o primejdie, in cotro vii pofti, vii merge. 

Inorogul, cuvintele de la Crocodil trimise in tot cbipul me- 
surand si in cumpen’a socotelii tragendu-le, in vreme ce mân’a 
din fâga a merge nu da, din dos a se apropiiâ mai bine a 
fi află , câ cu respundere plăcută fire jigâniii lâcoma si sirepa 
sa domoliâsca, de câre lucru cotra trimis intr’acest’a chip re- 
spunse: — Eu, precum fortun’a spre aciast’a m’au aruncat, foârte 
bine cunosc, si de la indreptnicul noroc aciast’a dosâda im 
pricep; iâra imperâtul vostru cu mine omenie de vă fâce, 
binele de la dînsul voi cunodsce ; pentru câre bine in ciasla 
dâta alta resplatire sa’i fdc nu pociu, fora numai sciind ca fire 
lui purure in âpa de sete se frige, pucin prâv de pre cornul 
mieu râs ii voi dă, cârile spre potolire arsurii lui nu putina 
putere âre. 

Aciasl’a Crocodilul audind, inapoi se intoârse, de câre imperâ- 
tului seu spuind, foâcte cu drâgoste dărui priiml; [«Ca sul’a de 
« aur, zidi'urile petrunde »]. 

Aciast’a giuruiad Inorogul si acmu si dând, unul din Croco¬ 
dili pîra drâpta câ aciast’a asupr’a lui facend, adeca precum el 
odâta pre Hameleon venand si sa’l inghitia vrend, dupo multa 
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rugăminte cu mări chizfisfi sa se fie slobodit, inse cu aciasta 
tocmâla, că alt mai măre venât sa’i aduca, sau 1000 de drâ- 
muri de pânzehri sa’i de. — Deci eri noâpte Hameleonul spre 
venâre aciasta dâra mi-au adus, pre care nu cu puţina oste- 
niâla, truda si privighere am prinS’o, si asie pretiul Haraeleo- 
nului fiind, pene pretiul Hameleonului nu’m va plaţi, a se slo¬ 
bod! nu priimesc. 

Imperâlul Crocodililor, de aciast’a poveste intielegSnd, de pf- 
r’a câre asupra-i i se fâce si de clătiră preliului Hameleonu¬ 
lui scire ii trimâse dicend, ca amintrile a’l slobod! nici cum 
nu poăte. 

Inorogul, aceste audind, alunce tot viclesiugul Hameleonului 
cunoscu, cârile si inlr’alte chitele mai adunci il bagâra, adeca 
precum singur Hameleonul spre atat’a reutâle, macâr-ca ar fi 
indraznil, inse fora agiuloriul si indemnâre allor’a pene intr’a- 
tat’a lucrul a aduce n’ar fi putut; de câre lucru socoti, ca mai 
mult cevă zabâva la oprela de vă fâce, poăte si mai aspru ceva 
fortun’a sa-i arete, si asie, precum pretiul Hameleonului vă plaţi, 
dede cuvent, si cu cuventul de odâta si lucrul isprăvind, preste 
nedejde a tuturor nepriiâtînilor, cu suptire meştersiug din ga- 
tâte si'ltiele impotrivnicilor slobod si nebetejit scapă. 

Iâra Inorogul, anco in oprei’a Crocodilului fiind, si precum in 
blastemâte viclesiugurile Hameleonului sa fie cadiut, veste prin 
urechile tuturor se împrăştie; loti munţii si codrii de făpt’a ce 
se făcuse, se rezsunâ, si toâte văile si holmurile de buetul gla¬ 
sului se cutremură., atal’a cat glâsurile rezsunarii precum că o 
muzica sa fie tocmite se pare, cArile o harmonie tangaioâsa 
la toâta ureche aduce, nici cinevă alta cevâ audiiâ, fora numai: 
-Plecâtu-s’au cornul Inorogului, impiedecâtu-s’au păşii celui iute; 
incbisu-s’au cărările cele neâmblăte, aflâtn-s’au locurile cele ne- 
calcăte; in sîltiele intînse au cadiut, puterii vrajmAsiului s’au 
vendut; surcelele i-au uscât, focul i-au atitiât, temeliile de la 
pament in nuorii i-au aruncăl; nepriiâtîn de căp Corbul, gonăsi 
neosteniţi Dulăii, iscoada neadormita Hameleonul si loti in toâta 
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viâti’a ii pândesc. De trâiul, de viâti’a si de fiinti’a iui ce nedâjde 
au mai reraâs? Nici un’a; toâle puterile i s’au curmât, toti priiâ- 
t'inii l’au lasât, in lântiuje nedezlegâte l’au legat ; toata greutâtâ 
nepriiâtinuiui in oprâl’a Inorogului au statut, iâra de acmu, in 
ceriu sa zboăre, n’â scapă, o mie de câpete de ar avă, iârba n’â 
mai mancă; unul Lupul, ce si acel’a departât, n’âre cum ii 
folosi! nu’l poâte agiutori ! de nu alta ancâile sa’l tanguiâsca ! 
ancâile sa-1 jeluiâsca! ancâi sa’l olecaiâsca. Filul macâr-ca 
intr’aciasta pârle s’ar află, inse greuime a sari nu’l lăsa, 
grosime in sine il apăsa; in strîmtori primejdioâse, in vă¬ 
luri asie holmuroâse sa se arunce nu’ndraznesee, si micsio- 
rimâ sufletului din luntru’l oprâsce; de cu săra Filul scire au 
luât, de pretiul taiât s'au insciintiăt, ce ar fl putut, sa si vâ i 
s’ar fl cadiut ce in locul mangaerii respunsul curmării se da : 
1000 de ani la oprela de-ar fi, un dram de pânzehr’ n’aş putâ 
găsi. Ce mangaiâre i-au remâs ? nici un’a ; ce sprijeniâla i-au 
remâs f nici un’a, ce priiâlîn i se arata ? nici unul ! Munţi, 
crepăti! copâci, ve despicăti! pietri, ve faremâti! asupr’a lucrului 
ce s’au făcut planga piâtr’a cu izvoâra, munţii puhoâe pogoâra. 
Ldcâsiele Inorogului, pasiunele, gradinele cerniâsca-se paliâsca- 
se, veştediâsca-se, nu infloriâsca, nu inverdiâsca, nici sa odras- 
liâsca si pre domnul lor cu jâle, pre stapanul lor negrâle 
suspinând, tanguind neincelât sa pomenesca! Ochiuri de cucoâra, 
voi limpedi izvoâra a isvorî ve părăsiţi si’n amâr ve primeniţi! 
Gliganul selbătec viiâriu, si’n livedile lui Ursul usieriu sa se 
fâca. In grădini târveleşte, in pomet batăleşte sa se prefâca. 
Glatiâsca-se ceriul, tremure pamentul, âerul trasnez, nuorii 
plesnez ; potop de holbura, intunârec de negura ventul sa aduca. 
Soârele zimţii sa’si rateze, lun’a siindu-se, sa se rusinâze; stdlele 
nu scantSiâze, nici Galatte’a sa luminâze, tot dobitocul ceresc 
glâsul sa-ş’ sloboâdia, fâpta nevediuta, plecandu-se vâdia. Cloşca 
ptiii razsîpâsca, Lebed’a lir'a sa’ş zdrobâsca, Leul racniâsca, 
Tăurul mugiâsca, Arâtele fruntâ sa’si slabâsca, Râcul in coâja 
nâgra sa se primenesca, Capricornul coărnele sa’si pldce, Pescii 
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fora ăpa sa se innece, Gemenii sa se desfratiâsca, Ficioâr’a friuu- 
sătie sa’ş grozavâsca, cos'iti’a gâlbena in negru vapsâsca, Scor- 
pii’a ascutit acul sa’si temp&sca, Streleliul, arcul frangend, tint’a 
nu lovâsca, Cumpen’a dreptate nu mai arete, Apariţii topâsca-se 
’n sete ; Marş vertule in slăbiciune sa’si primeniâsca, Mercurie 
intre plânele nu mai crainiciâsca, Zef monârhii’a in veci sa’si 
robâsca, Vineră floâre frumsetii sa’si veştediâsca, Gronos scâunul 
de sus in gios sa’si coboâra; finicul in foc de aromâle moara ; 
olldriul jirtfe nu priimâsca, paharul beutura sa nu mai mestesca ; 
Chitul*) cr6pe in âp’a Aridânului, Epurile câdia ’n gur’a Syriânu- 
lui; Musculiti’a cu j61e sa vâzâiâsca, amendoi Ursii greu se 
mormaiâsca; pletele Yerenicai sa se plesiuvâsca, coron’a fru¬ 
moasa nu le ’npodobâsca ; Pigâsos de Andromed’a sa se depăr¬ 
teze, Perseos de Casîop’a sa se ’nstrieneze; Zmeul câpul cu 
coâd’a sa’si impleliciâsca ; Chivotul lui Noe in limân sa priraej- 
duiâsca ; Porumbul, frundi’a măslinului cercând, raleciăsca, in 
drept a se ’ntoârce nu mai nemeriâsca. Acăste dâra toâte jelind 
tanguiâsca, velf’a Inorogului cu arsuri doriâsca ; singur numai 
Corbul vesel sa craggaiâsca, tuturor in lume spre chezi re> 
menăsca ; singur Câinele măre cu cel mic latrand brehâiasca, 
si de fâplul scarnâv sa se veseliâsca. Mute-se arcticul, stramu- 
te-se andârlîcul ; osii’a sferiâsca in doââ se franga; toâta 
iusiorimă in chentru sa ’mpinga. Stihiile toâte tocmiră sa’si 
piârdia, orânduiâl’a buna in văci nu mai vâdia; toâte in drăpt 
si’n stang’a sa se ’nvertejâsca, de jele sa se uluiâsca, de ciuda 
sa se amurtiâsca si dreptate Inorogului in veci poveslesca. 

Sunete jelnice, eleghii caiâlnice si trâghicesci câ acăste prin 
poticile a tuturor munţilor si prin vartopile a tuturor holmurile 
sunând, rezsunand si ratecindu-se, Hameleonul, câ cum cevâ 
scire n ar fi avut, câ cum de strein lucrul s’ar fl uluit, câ cum 
de primejdîi’a fora văste minte ş’ar fl pierdut, in coace si in 
cole cutreerand, de unul si de altul intreband, amblâ, si cotra 

*) In manuscript!! aflamu Chipul in locu de Chitul. 
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toti chip de zălod si fâţa de lovit aretâ. — Ce poâte fi aciast’a ? 
-dice,- ce poâte ii felnic sunetul acest’a ! ce poâte fi lacremoâse 
huetele acdste ? ce pot ii cernite cântecele ce audiu ! ce pot fi 
pongrite stihurile si intr’însa necrediute cuvintele, cârile la urechi 
im vin! oare, ce audiu, adeverât auţl, au demonul ispilîndu-me, 
simţirile im batgiocurâsce ? — Apoi, dupo cata-vâ vreme, câ cum 
de nesciut lucrul ar fi intieles, câ cum de pâtîm’a Inorogului 
alţii i-ar fi spus, câ cum audind, cu amaraciune s’ar fi implut 
si de voi’a râ s’ar fi otrăvit, cum se dice cuventul : cu o fâlca 
in ceriu si cu alfa in pament, la Sioim alergâ, colra cârile 
ochii intorcend, fâţ’a in divuri in chipuri mutând, voroâv'a 
amestecând, limb’a bolborasîndu-i, bâlele mergendu-i si gur’a 
aspumandu-i, scarşnetul glâsului arliculul si intielegere cuven- 
tului ii astupă; intre cele multe brehaile, ceste puţine căptuşite 
cuvinte de-abiiâ se intielegâ : — O fâpta nefacula si povâste 
neaudita! O lucru nelucrât si viclesiug spurcât! O cinste ocarîta 
si ocâra necinstita ! O Sioâime de cumplit reu facatoriu si de 
si’Dge versatoriu! ce poâte fi cârâ ai ispitit ? ce poâte fi spurcât 
lucrul cârile ai isprăvit, si in loâla lume de asladi inainle pre 
tine de viclenitoriu, iâra pre mine de priiât'in vendietoriu ai 
vedît! Unde-ti sint giuramenlurile ! ce ti-ai făcut legamenturile? 
O Zefs, O Zefs ! imaciune , câre astadi pre obrâzele noâstre au 
cadiut, cine in voci a o spală vâ mai putâ? Ce ploâi’a nuorului, 
ce ro’a seninului, ce mâre ocheânului spre curăţire acestor’a vâ 
agiuDge 1 Dâra nu gandiiâm eu, dâra nu dicâm eu, dâra nu’m 
prepunâm eu, dâra nu me temem eu de un’a câ aciasfa; dâra 
de vreme ce, o vrajmâsiule ! supt numele cerescilor viclesiuguri 
câ aceste a pune ai indrâznil, alt orgân, afâra din mine, o 
ticălosul I n’ai putut află ? [« Ce reii reutalilor lor lume partâş si 
«cu totii lovârasi a fi se nevoesc»]. 

O Hameleon licaloâse, ce floâre in chip imi vei schimbă, câ 
cinevâ sa nu te cunoâsca, când te-ar inlrebâ! câ de clevet’a 
limbilor sa scâpi, câ din gurile sîcofândîlor sa te mantuiesci; 
de acmu inainte umbrile iâdului sa te inveliâsca, intunârecul 
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văcului sa te captusiâsca, câ râd iele soârelui sa nu te mai lo- 
vâsca, câ lumin’a dilei sa nu te mai ivâsca, câ cunoscinti’a cu¬ 
noscuţilor sa nu te mai vedâsca! Unde l'i-i ascunde, sarâce, unde, 
fi-i suppune, blastemâte, unde li-i mistui, pedepsite, unde lî-i 
ivi, urgisite? Iâta munţii striga, văile rezsuna, iâta di'âl urile 
graesc, oampii mărturisesc; iâta pietrile vorovesc, lemnele pove¬ 
stesc; iâta iârb’a cu galbenirâ si florile cu veştedire aretand 
vădesc, cu mut glâs ritorisesc, cu surde sunete tuturor vestesc; 
asupr’a lucrului ce s’au lucrât, toâta flinti’a se uluiâsce si toâta 
zidire a se ciudi nu sfersiesce. Aceste dâra toâte supt numele 
teu se pun si supt t'itulul teu se scriu, macâr-ca ca de buna voe 
partâş viclesiugului nu te-ar fi aflat, macâr-ca prin nesciintia 
orgân reutâtii te-ar fi aretâl, macâr-ca de lucrul ce s’au lucrât 
inim’a câ nuc’a ti s’au despicât, ' macâr-ca in viâtia ciâti’a jelii 
aceştii’a de pre suflet nu ti se vâ mai ridică! O dâra, lucru 
spurcât la incepetura si anco mai spurcât la seversitura ! ce 
cerescii (a caror’a nume cu al mieu impreuna s’au batgiocurit) 
viclesiugul nu vor tacă, izbend’a nu vor trece si dreptâte a res- 
plal'i, nici s’â lenevi, nice vâ peşti. 

Sioimul, dupo ce prim multa vrâme nu cu puţina dosâda, bob- 
baeturi si buiguituri câ acâsl’a de la Hameleon ascultând, mai 
mult a’l mai rabdâ nu putu, ce in chip câ acest’a voroâv’a ii 
intoârse, dicând:—O Hameleon, Hameleon, jigânie spurcâta, Ha¬ 
meleon ; o puterile ceresci, câte vapsele ai pe piiâle, alate pe- 
dâpse sa’ti dă supt piiâle; o pricâz de necâz, si pâcoste pricâz- 
nica, Hameleoâne! Balâur mic si zmău in venin, Iiameleoâne ; 
domnul dîâvolului si dâscâlul cacodemonului, Hameleoâne ;fundul 
reutatilor si vervul viclesiugurilor, Hameleoâne', mrejă drâcului 
si pâinjin’a târlârului, Hameleoâne; o reutatâte reutatilor si vi¬ 
clesiugul viclesiugurilor, Hameleoâne; o duh spurcât de lulburâre 
si vivor necurât de amestecâre, Hameleoâne. Cine puslîiul reutâte 
peste reutâte si peeât peste pecât a gramadî te-au invetiât ? 
Cine reul viclesiugurilor si amagălelor sfersit, a nu face te-au 
indemnât? Au te gandesci, osinditule, ca cu cuvinte sicuite si 
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cu voroâve căptuşite, gretioâse si scarnâvele-li fâpte vii astupă? 
Au cu acest’a chip socotesci ca supt capetâiul altui’a puiul ba- 
lâurului vii ascuDde, pre cârile in viclenie l’ai zămislit si in reu- 
tâte tu Tai născut? Au nu m’am insciintiât eu, ca umbrele dia- 
voliilor tâle din diâl peste vale s’au lungii, si din zâre pene 
peste zâre s’au întins, si anco acmu chip de jâle si fâga de ne- 
mangaiâre im areti? si pentru spurcât lucrul, cârile ai inceput 
si a’l sfersl n’ai putut, te fâci ca te intristezi? a’l sfersi 
n’ai putut, dic, de vreme ce reutatile tâle nici sfersit, nici ince¬ 
put pot avă; [«Iâra veri in lucruri grele, veri in lucruri iusioâre, 
«cumpen’a dreptăţii tot vâ birul»]; cârâ si pre Inorog dintr’a- 
ciast’a nevoe fora nici o zabâva il vâ scoâte si’l vâ mântui. 
Au nu tu, viclenule, lâtiul drâcului si unditi’a demonului 
facându-te, din mâlul reutatilor pândind, de atat’a vrâme a’l 
venâ te nevoesci ? Au nu tu, spurcâtule, pentru muced trupul 
leu, pre pretiul nepretiuit Crocodilului in dâr ai vendut ? Au nu 
scii, [«Ca reutâlâ statatoâre si minciun’a picioâre n’âre»], ce 
amendoâe curend si lesne se pohârnesc ? Au nu scii, [« Ca hâina 
« viclesiugului curend se vechâsce si in toâte părţile destraman- 
«du-se, ruşine i se dezgolâsce ?»]. Ce ocâra este aciasl’a? (ocâr’a 
obrâzul, si mâiul câpul sa’ti bâta), ce diâvol, iârasi dic, spre 
aciasl’a te-au atitiât ? si ce drâc spre aciast’a te-au indemnât ? 
[«Ce adeverât ca viclenului inim’a sâ destul drâc, si sufletul seu 
«de prisosit diâvol este»]. 

Hameleonul, in tot chipul oblicit si din toâte £ ar lil 0 vădit 
sîmtindu-se, in cotro sa siovaiâsca nu mai putu, si ce alta sa 
meştersiugiâsca nu mai avu ; ce obraznicii’a calcân si nestidire 
meteriz obrâzului facend, cu mâre nerusinâre in cuvinte câ a- 
ceste rumpse: — [«Diâvulul saraciii si cacodemonul robiii aciast’a 
«a gândi, a grai si a incâpe m’au invetiât si spre tot reul a 
«ispiti m’au indemnât»], numai, pre cat socotesc, impotriv’a 
tnonârhiilor cevasi macâra n’am făcut, ce mai vârtos spre pla- 
câre si folosul lor, cat am putut, am silit; [« Ca câ chiâra a 
« viclenului hirisiie âste, câ viclesiugul vrednicie, si reutâlâ bu- 
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«natâte sa tiie»]; de câre lucru n’ar fi fost pâne intr’atat’a 
cui-vâ reu se pâra, ales celui’a, cârile drepta sluga Corbului, si 
bun priiâtin amenduror monârhiilor âste ; in ce dâra pâne in¬ 
tr’atat’a am greşit ? cat supt atate ocări si defăimări me suppui; 
pentru binele de obşte am silit, pentru prapadenii’a nepriiâtinu- 
lui amenduror monârhiilor, cat am putut, m’am nevoit; ca 
precum se dice cuvenlul adeverului : mai bine este sa piâra 
unul pentru tot norodul. Au socotesci, Sioâime, ca fiâr’a acei’a 
in veci vre odane-oâra inira’a spre adeverâlul prietesiug isi vâ 
intoârce ? Bâ, de la mine adeverit sa fii , ca cine in lume ii vâ 
.sluji, pre cal eu i-am slujit? si cine supt soâre ii vâ prii, pre 
cat eu i-am priit ? Nime, me crede; cârile pentru atate slujbe, 
de la mine aretâte, nu numai coci zdmislire Biruinliei mi-au tă¬ 
găduit (câre de-ar fi vrut si puie si vreme ave), si in loc ce ar 
fi fost cu multiemita de plătit, nu numai coci slujb’a nu mi-au 
cunoscut, ce anco si Crocodilului, in veci rob nerescumparât sa 
fiu, m’au vendut. 

Eu dâra, o Sioâime, acmu aeve si fora nici o si'iâla minte 
inimii mele mărturisesc, si ce este adeverul acei’a' graesc ; 
[«Ca viclesiugul pentru nepriiâlin, iâra slujb’a pentru priiâtin 
«si sciu si cat nu sciu a me inveliâ nevoesc »]; nici alt stapan, 
fora pre epitropii monârhiilor, cunosc; ce tot cârile acestor’a un 
luleiu a le frânge pandesce, ou acelui’a cu zdrobire câpului nu 
me indestulosc; [«Ca pentru perul priiâtinului câpul nepriiâli- 
«nului a /.mulge, vrednicii’a priiâtinului este»]; de câre lucru pre 
unul câ acel’a ori undo, ori când si ori cum, din gâzd’a vieţii in 
vâcînica câs’a morţii a’l muta a me nevoi nu voi paraşi; iâra 
amintrile visul mieu dupo talcuire de nu se vâ plini, ce precum 
tu dici de vâ esi, adeca in curenda vreme precum si din fălcile 
Crocodilului vâ scapâ, cuvintele mele pomendsce, ca viâti’a lui 
a multor’a moârte sirguiâsce, si Uneşte lui cu vreme (si in scurta 
vreme) monarhiilor de neasiediât tulburâre vâ aduce. 

Intr’acest’a chip Hameleon dupe feţe, si gândul, si cuventul, 
si lucrul neparas'it mutandu-si, câ acâsle cu nedogoril obrâz 
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cotra Sioim bortii, a caror’a griitia el a sufferî ne mai putend : 
—Piei de aici,- dise,- o jigânie spurcâta si fagârnica, ca eu mai 
mult a’ti respunde nici im trebue, nici mi se câde, de vrdme 
ce singura reutâti li destul iti respunde, si fâpl’a câre ai lucrât, 
de sâtiu in toata lume o povestesce; ca intr’adever, cel ce din 
ceput ai fost, tot acel’a eşti si tot acel’a vei fi pen-cand, ci 
capusile de .-iuge impleiidu-te, câ cârceii besicandu-te, plesnind 
vei crepi. 
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Asie dâra lume, pentru lucrul făcut burzuluindu-se si fiete- 
cârile, ce cu mintâ mai reu află, acâi’a Inorogului meniiâ; ca 
adeverât, dupo vrâjb’a nepriiâtinului ce’l goniiâ, nici nedejde de 
scapât, nici intr’alt chip furtun’a de mutat erâ; [«Ce norocul 
«de multe ori cu un ochiu rîde, cu altul plânge, cu o mana 
«trâge, iâr cu alfa impinge »]; in câre chip si cu Inorogul se 
vidâ a se giucâ, ca precum mai sus s’au pomenit, preste ne¬ 
dejde precum a priiâlînilor, asiâ a neprii&ti'ailor, cu suptire 
meştersiug din fălcile Crocodilului nebetejit si de viclesiugurile 
Hameleonului puţinei superât scapâse; cârile de odaia iârasi, la 
locurile sâle ducendu-se, din loâte părţile mai ţâre si mai buna 
pâza ave; [«Ca si dobitocul in groâp’a cârâ odâla câde, alta 
«dâta pre acolâ trecend, pe depârte o ocolesce»]; unde dupo 
ce din primejd'ii’a trecuta mintd i se asiediâ si chilel’a lucrurilor 
sâle in cumpen'a socotelii puind, loâte trecutele din cepul, câ 
pre un izvod, cate un’a, cate un’a aminte isi aducd; viclesiugu¬ 
rile cele supt ţâri si mâri giuramenturi a Hameleonului pomeniiâ, 
vecinic’a vrâjba si nemuiâfu vrăjmăşie a amenduror monârhiilor 
socot'iiâ; a priiâlinilor sei, (cârii la vreme câ acei’a de se pute 
adeverâti priiâtini numi), slăbiciune si spre agiutorintia-i sîiâla 
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vid6; coci pre unii departârâ locului ii opriiâ, iâra pre alţii 
reciâl’a dragostei la inima ii indoiiâ si pentru adeverâtul 
priiâtin, câ nisce adeverâti priiât'ini, in primejdii a se dâ sau 
nu vrâ, sau, de si vre, pentru micsiorimâ sufletului nu in- 
drazniiâ; [«Ca pre aur focul , iâra pre priiâtin primejdii’a 
«ispitesce; si dupo hotarîre filosofasca, adeca un suflet in doââ 
«trupuri a fi, de-abiiâ unul cine-vi si mai nici unul sa nu fie 
« aflât»]. 

Pre lunga acâslâ toate a vremii neindemanari, si greutate 
cumpeniiâ, (coci lucrurilor sâle foârte impotrivnica o vida); dupo 
aciast’a neplecât si neintors sortiul norocului seu cunoscd, de 
cârile, precum asupra-i mânii’a anco sa nu-si fie implut, se teme; 
ales pilda aretoâsa si oglinda luminoase in lucrurile neprielî- 
nesci priviiâ, caror’a mai mult oârb’a furtuna, de cat bun’a soco- 
tela, le slujiiâ, de câre lucru intr’alt feliu de viâtia a intră si 
intr’alt chip de feriâla a se aciuâ alidse, că mai bine in lineşte 
si in negrija sprijenit fiind, spre ce viitoâre vreme de schimba¬ 
re lucrurilor inlr’alta faţa sa nedejduiâsca; si asia de vechiu 
prietesiugul, cdrile cu Cucosiul Evropei ave, aminte isi aduse; 
mai vertos sciindu-1, ca la adunari cevâ amdstec nici au avut, 
nici a ava poâte, (coci păşirile de pre mârginile ocheanului de¬ 
spre apus la saboâra adunate n’au fost) ; asijdera il sciiâ precum 
bun strajuitoriu nopţii aste, coci atat’a de ascuţit la simţire eră, 
cat nu jiganiile venatoâre se poâta amblă, ce asiesi nici frundi’a 
din copăciu peste sciinli’a lui sa câdia, peste putintia eră. 

Deci Cucosiul acel’a locuiă intr’un munte inâlt si mare, de 
unde raspintîi a a pâtru cai a vida, si strâje in toâte parti ţâre 
a tine putâ; locâsiuri ave multe si mări, din toâte părţile bine 
intarile si cu lot făliul de copâci roditori (de supt a caror’a 
radecini ape reci curatori esiiâ) incungiurâte si infrumliasiâte eră, 
atat’a cat la buaatâte locului cate s'ar cercă, un’a macâr nu 
lipsiiâ. 

Deci Inorogul cârte câ aciâsta scriind, cotra Cucoş trimâse : 


Digitized by 


Google 



916 


tSTOfll’A IEROGLTFICA 


Vechiului si neciati'tului priiâlîn, Cucosiului evropSsc, Ino¬ 
rogul de crivfitid, sanetâte dice, 

Nevoesii’a lucrurilor templatoâre intre muritori indemanâre 
au scornit, indemanâre din cd inainte mergatoâre symbâlhie vine, 
symbathii’a flic’a asemenarii âste si din drâgoste se nâsce, dra¬ 
goste priinti’a intemeiâza si buna-vointi’a line necurmâta; [«Este 
« dâra prietesiugulul intre muritori lucru pre de minunât, de vre- 
« me ce cu chipul, cârile mai de nainte nici cunoscintia, nici de 
«dînsulvre o sciintia au avut, pre acel’a din strein al seu si hi- 
«riş il fâce; in scurt, alt el intr’allul, si alt altul in sîne’6ste, 
«traiâsce si vietiuiâsce »]; tot dâra prietesiugul, in lineşte ago¬ 
nisit, nedejde pune, câ in tulburâte si impolrivnicile templari 
de agiutorinlia si impreuna patimâş sa-i fie. 

Cu aciasl’a pricina anco de de-mult inlemeiâtului si in veci 
alcătuitului nostru prietesiug acmu roâd’a in vreme a’ş dă si 
drâgoste viptul a’ş aretâ, precum mi se pâre, s’ar cuvini si s’ar 
cade; [« Ca precum copâciul fora roâda alta nu fâce, fora numai 
foc, asie prietesiugul, fora cele siie urmatoâre, alta nu fâce, 
fora numai colâchii si lingusituri»]; de vreme ce a trupu¬ 
lui mieu micsiorime in siepte munţii copaciosi si umbroşi si 
in sidpte vai adunci pline de hinci, nici incâpe nici salâş 
a’si află poâte, si aciast’a nu dinlr’a mâ nestataloâre sau nea- 
siediâia fire, ce (precum toti cerescii mârturi neminciunosi iun 
sint) dintr’a nepriiâtinilor asupr’a ine nestemperâta vrajmasiie 
si dintr’a furtunii neplecâla urgie, câre lor neobosita povâlia 
facendu-se, potîca necalcâta, câle neamblâla, vâle necercâta, 
verv nesuil, munte necoversil, câmp necutreerât si del nein- 
cungiurât n’au lasât; [«Ca reutâte de lot desfrenâla, de cat 
« piâtr’a din ceriu aruncata, mai repede este »], asie cal a dice 
s’ar pute : In ceriu de m’aş sui, acolo sint câini, in fundul ma¬ 
rii de m’asi cobori, acolo sint Dulăi, in munţi Cotei, in de 
luri Copoi, in campi Ogâri, in stuhuri Sâmpsoni si in tot locul 
falei deschise, guri cascâte si colii rânjiţi, câ cum ar fi semenâti, 
pretiutinderâ imp£nâli stau; un corn in loc de arma impotriv’a 
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a alatie vrăjmaşi, si pâtru picioare de fuga impotriv’a a atatie 
gonâsi am; de care lucru socotind, ca alt mijloc si 16c n’au re- 
mas, fora numai lasind voia fortunii, cal si cum vil vre sa me 
dosedesca, că impotriva nemergându-i, doâra vre odane-oâra 
mai plăcută se vil in toarce, si din sine a me mai goni doâra se 
vii paraşi. 

Asie dâra pre mine, pre cârile pomenitele locuri a me incape 
n’au putut, incâpe-me largimâ meidîănului drâgostei lâle, pentru 
prietesiugul, pre cârile purure intre noi nesmintit si nebetejit 
am păzit, (coci in lâturi a me dă am socotit, pene vâ trâce 
urgii’a); deci supt acoperementul drâgostei tâle aciuandu-me, 
voi remane, câ si eu, in vreme ce fortun’a im vâ sluji, respla- 
lire precum voiu pute sa fâc, da lori u sa flu. 

Cucosiului slovele Inorogul trimitind, pre cârile el cilîndu-le, 
(coci Inorogul in glasul Cucosiului a cântă sciiâ), in grumâzii 
Inorogului frumos si alcătuit grâiul Cucosiului se miră, si indâla 
singur firâ să pomenind, in minte isi aduse, ca de glâsul lui 
Leul se spârie, si la locul, unde se afla, ochii Vulturului a stra- 
bâte nu pot, ne-cum picioârele Dulăilor, sau a Cotoilor sa incâpa, 
si asiâ indâla pre unul din Cucosii sei trimitind, prin locuri, 
tăinuite, povâlia Inorogului facendu-se, la ldcâsiurile sâle sa-1 a- 
duca ii porunci. Cârile mergend. buna-vointi'a stăpânului seu ii 
spuse si precum cu draga inima priimesce, câ in tot fâliul de 
slujba si priinlia aflandu-se, nu numai in locâsiurile sâle nea- 
perâte, câ ’ntru hirisie ale sâle, ce ori ce si alta trebuintia ar 
ave si prin mân a lui ar vini, pro cat mai deplin s’ar pute a face, 
pre atat’a se vâ nevoi. Asijderâ, precum pentru povâti’a caii sa’i 
fie, este trimSs, dicendu-i, Inorogul, dupo ce câi’a ce se cuvi- 
niiâ multiemita făcu, cu Cucosiul impreuna se sculâ si la salâ- 
siurile Cucosiului Evropii se suira ; unde cata-va vreme cu mâre 
lineşte, afâra din toâta grijâ, viâti’a iş petrecu; [«Ca in primej- 
«dYile mâri si fortunele adâse, cat de puţina rezsuflâre, cei pa- 
«tîmâsi multa si mâre lineşte a le fi socotesc»]. 
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Iâra a acestii mistuiri si a Inorogului aste de ţâre ascundere 
pricin’a au fost aciasl’a : Ca dupo ce Hameleonul au cunoscut 
precum Inorogul din fălcile Crocodilului si din toâte viclesiugu- 
rile lui nebetejit s’au mântuit, si acmu tuturor de vicliân dovedit 
si mai vertos despre Sioim ţâre probozit si măscărit vedindu-se, 
precum se dice cuventul : [«Din inirn’a râ, reu gând purcede»], 
de ciiâ aeve asupr’a Inorogului toâte reutatile isi pohârni si 
toâte viclesiugurilc, câ pre nisce dulăi turbâti, in ulilile vraj- 
masiii isi slobodl si in tota câte fora câie minte ce fora minte 
isi indreptâ ; si asie indâta sculandu-se si ducându-se, pre Dula» 
si pre Cotei si pre alâlti brehai, pre toti la un loc aflâ, cotra 
carii cu spurcât glâs inlr'acesl’a chip vorovi : — Nu anco de 
de-mult asupr’a Sioimului prepus avem, adeca ca nu cu drepta 
inima in slujb’a stăpânilor noştri se afla, precum poveste Moliii 
v’am povestit; iara acmu iâta aâve se aretâ, ca împreuna cu 
Bâtlânul sfâluri asupr’a epitropiii Corbului au făcut; pentru 
prindere Inorogului nu numai cu câpul atocm’a au linul, ce 
anco si pentru scapârâ lui, cu mân’a lui pe supt numele altor’a, 
pre cat au putut, s'au nevoit, si cu mijlocul lui nepriiâtînui, 
cârile prin a mele si a voastre nenumerâte osteninlie in butucul 
morţii cadiuse, de iznoâva in scâunul vieţii s’au urcât,- (jigâni’a 
victen’a, precum viclesiuguri a scorni, asie pre alţii dupo cuven¬ 
tul ei a domirl, invetiâta eră).- Ce mai mult aşteptâti ? ce 
mărturie mai adeverâta cercâti ? si ce mai buna vreme asupr’a 
nepriiâli’nului si acmu si soţiilor lui aşteptâti ? au dupo ce in 
nedezlegâte legaturi v’or legâ, atuncâ se ve deşteptaţi ? nu sciţi 
cuventul, cârile prosliote dice: [«Ap’a doârme, iâra nepriiâlî- 
«nul nu doârme »]? au dupo ce reul gând iş vor plini, atunce 
se ve sculâti ? dâra atunce ce folos ! Acmu dâra, cuvintelor 
mele a asculte de viti vre, de lucrurile ce s’au lucrât si de vi- 
clesiugurile Sioimului, cu ale Bâtlanului, aeve si de-ameruntul 
Corbului sa scrieţi, câ cu un ciâs mai inainte pre aceste piiâdece 
dintre noi sa rîdîce; [«Coci iscoâd’a si nepriiâlînul de câsa cu 
«glavatin’a cântâriului se asâmena, cârile, cu mica micsiorimâ 
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«lui, mâri mâmini do la pamend iu sus arunca»], si sau pre 
altul crediut in locul lor sa trimâtia, sau tot lucrul asupr’a 
voâstra sa lâsa, si asiâ facendu-se, anco odâta a lovi si anco 
cu un mijloc de maeştrii, lucrul inceput a ipist'i am ; cu cârile 
buna nedâjde am, ca sfersitul dupo pofl’a noâstra vom vidă. 

Plăcu Dulăilor borîtur’a Hameleonului si mai mult inapoi sau 
inainte necauland, dupo alui cuvinte, la Corb cârte intr’acest’a 
chip scriseră : 

Corbului, milostivului nostru stapan, Ogârîi, Coteii si toii 
mâri si mici Dulăii, plecăciune si sanetâte ! 

Mai in trecutele dile, de une sunâte ale Sioimului si a Bâtlâ- 
nului spurcâte chilele, câni pre scurt in scire făcusem, iâra 
acmii de acdliâsi, anco mai aevâ si afâra din toâta indointi’a a- 
deverindu-ne, monârhului si monârhiii in sciintia a dâ indraznim, 
precum prin multe a noâstre dureri si zbuciumari, pre cel de 
câp nepriiâtîn pene la fălcile Crocodilului il adusesem, de unde 
scapâre sau nedejde de scapare mâcar cum nu avâ ; ce preste 
a toâta lum6 socotâla Sioimul cu Bâtlânul, lui cu trup cu suflet 
alaturandu-se, noi a lui invetiatur’a si inderanâre aşteptând, el 
nu numai pentru scapâre lui, cu tot ce-au putut, s’au nevoit, 
ce anco, precum cu a noâstre meştersiuguri intr’acâi’a sîltia sa 
fie cadiut intielegend, cu grele probazaturi si de câp clătinaturi, 
de moârte si mai reu de cal de moârte ni se laudă, si câ cum 
un reu prâ mâre asupr’a monârhiii am fi făcut, toâte ocarele si 
batgiocurile lumii in obrâz ni-au ştiupit. 

Deci noi ticăloşii, câ nisce drepte si credîncioâse slugi, ce 
este adeverul dicem si mărturisim, [« Ca slugii adeverâte moârte 
«pedepsita in slujb’a stapanu-i, de cat viâti’a fericita de la ne- 
«priiâtin pricinita, mai fericita-i este»], si pre cat a cunoâsce 
putem : Sioimul si Bâtlanul mai in multa vrăme intre noi de se 
vor află, nu numai coci mâri impiedecari ne fâc, ce anco si la 
mai grele primejdii statul lucrurilor sa aduca poâte ; iâra acestâ 
lipsind, buna nedejde avem, ca dupo maestriile, cârile avem sa 
inlindem, in scurta vrâme din colţii noştri tot nu vâ scapă, si 
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iârasi voi’a si porunc’a la voi, iâra slujb’a si nevointi'a la noi 
remâne. 

De aciasl’a cârte n« puţin se tulburi Corbul, mai verlos ca 
de la alţii asemene cu aceste audise, [«Ca picalur’a adese ca- 
« diuta, piâtr’a iâra sîcofândîi’a adese facut’a, inim’a despica »], 
si asie indâta in locul Sioimului pre Uleu trimâse, Sioimului 
poruncind, ck cum mai curend inapoi sa se intoârca, coci acolo 
de alte venatori este trebuitoriu ; asijderd Bdtlânului porunci, 
ck prin gârle a mai amblâ sa se parasâsca ; iâra aminlrile fa- 
cend, Corbul când crangaiâsce, bine scie el, ce feliu de menituri 
menesce. 

Sioimul, dupo luâre poruncii aceştîi’a, cal-vk in chibzuiâlo 
stătu si nu in puţine chitele intră ; mOrge-vâ inâpoi dupo po¬ 
runca? au nu vă merge? socotind, ca de nu si toâte, cale Dulăii 
scrisese, erk adeverâte, inse dintr’însele unele fiind, prepus ave, 
(macâr ca de scrisoâre Dulăilor scire nu av6), sa nu i se cum-vk 
11 fost lucrurile descoperit, [«Ca viclesiugul când iu gând intra, 
« ck sioărecele titiiâsce, iâra când se descopere ck leul racndsce»]; 
deci, cate-vâ pricini de zabavire scornind, cârti la Brehnâce si 
la Cucunos scrise, ck pentru pricin’a asie in grâba chemării lui 
sa se insciintieze ; cârii, cevasi macara grija sa nu poârte, ră¬ 
spuns ii dedera, ca de si Corbul putere epitropiii păşirilor âre, 
inse clontiul Corbului pe ckpul Sioimului sa se pue ’nime din 
păşiri nici vk priiml, nici vă invol. 

Inlr’aceste dile si Uleul sosi, cârile cu Dulăii, cu Rîsul si cu 
Hameleonul impreunându-se, pentru ce de tot a Inorogului 
prapadenie, cum vor făce si de ce s’or apuck, la sfat statura. 
Rtsul cu Hameleonul, dupo pestriciună ce ave, mai multe reulâti 
si viclesiuguri a scorni sciiâ; deci Hameleonul indâta fumul 
spurcăciunii si duhul insielaciunii gros si intunecos slobodind : 
-Eu,- dice,- anco de la tâta-mieu, apâriul, meştersiugulu maghiii 
fokrte bine am invetiăt, in câre meştersiug deplin invetiât si 
pre alt chip, cârile acmu aice se afla, sciu, cu cârile împreuna, 
de vk vr6, o mreje sa impletlm, adeverit slnt, ca ori in ce fun- 
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chil pamentuhii Inorogul ascuns ar li, meştersiugul mrejii si 
putere vrăjii la insielaciune il vă aduce; ea Vulcânul, pe Marş 
cu Afroditi, asupr’a curviii vrend sa prindia si mreje de fier 
împletind, descântecul vrăjii in stele scris si tipărit l’au lasât, 
pre cârile meştersiugul a’l cili putend, dupo cursul stelelor si 
dupo invetiatur’a trupurilor ceresci urmând, din mreje, câre 
vom impleli, ori ce cat de iute si de ţâre ar fi, intr’îns’a a nu 
cade si nescapât a nu se tine cu puti'ntia nu este. 

lira chipul acel’a eră o jigânie dintr’alta monarhie, inse rnâre 
plâta daca i se dâ, cu vrajile lui toata reutâte a nu face nu se 
feriia. 

La ace jigâuie cu totii mergend, antei poveste ii spuseră, 
adeca precum nepriiâtin de câp pre Inorog au, si precum in 
multe chipuri ispidi'nd, nici cum la mâna sa-1 aduca n’au putut 
apoi stihurile cele de aur, pre cârile Camilopardalis de la cdpişte 
Pleonixiii le inveliâse, citîndu-i, cu mare plecăciune i se rugâra, 
ci, dupo inâlt si adune meştersiugul ei, o mreje sa le mrejâsca, 
cu câre pre acel iute si neprins nepriiâlîn a prinde sa poâla. 

Jigânii’a (ai carii’a nume din numorul 1130 se cuprinde), plă¬ 
cute stihurile lor audind, prinse bucuroâsa, si câre dintre jiga- 
nii in pârte Inorogului se tine, inlrebâ. 

Ei, precum afâra din Fii pre altul nu sciu, respunsera. 

Atunce jigânii’a, belindu-si buzele si rânjindu-si dinţii, rldind 
si cu capul clătind, dise : — Dâra Sioimul si cu Botlânul, mai in 
trecutele dile, cu numele tuturor pâsirilor viind, mi s’au rugât, 
câ sa le împletesc o mreje, cu câre sa poâta veni Corbi; au si 
Corbul impotriv’a voâstra este? (Atunce ei pentru poveste Moliii 
mai cu dedîns se adeveriră, inse de odâta cu tac6r6 o trecură); 
ce de vrâme ce Filul de Inorog, si Inorogul de Fii se tine si 
alfa inainte a ve pune am, pre câre priimind’o, si eu mrâje a 
ve impletî voiu priiini. Sa sciţi dâra ca odane-oâra Vidrii am im- 
pleti't o mreje, cu câre au prins pe Fii, ce nefacendu-mi-se 
plât’a, cârd im giuruise, de-asupr’a Filului asupr’a Vidrii am 
intors descântecul si intr’aceiâsi mrâje Vidr’a s’au prins; apoi si 
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Pilul de cuvent remaind, de-asupr’a lui vrâje mi-am luât si a- 
supr’a Cauiilii mai cu vreme au cadiut; deci acmu dătorii’a Vi- 
drii si a Filului asupra-ve de vili luă, mreje, cu câre pre Inorog 
sa prindeţi, voi implelî,- (De noroc eră Inorogul cu primejdiile 
sâle datoriile altoror a resplali; precum antei pentru Hameleon 
Crocodilului, asie acmu pentru Vidra si Fii vrajitoârii). 

Atunce Dulăii, si alâlli cu lotii de plâta ţâre se apucâra si 
spre aciast’a cu blaslemi si cu giuramenturi vertos se legâra. 

Spurcdt’a jîgânie, cuvinte din multe syllâve alcătuite din limba 
a bolborosi si din buza a sioplî incepend, descântecul vrăjii a- 
supr’a Inorogului descântă. Iâra Rîsul si cu Ilameleonul inainte-i 
ingenuncheti, ou coâdele Dulăilor spum’a de pra gura ftergend, 
că unui boz i se închină; [«Ca icoăn’a bozului si vrâje vrajito- 
« riului, precum la cei inlielepli tot o ocâr’a, asie la cei nebuni 
«tot o cinste âre»]. Deci ei mreje acmu juma tute implelita, pre 
mâne gâl’a sa o iă adeverit sciind, cu mâre veselie jigâniii mul- 
tiemita facend, la alte a strajilor intarituri sa orâuduiâsca se 
duseră. 

Iâra nu dupo mult ce ei esira, in locul lor Sioimul împreuna 
cu Bâtlânul sosiră; (ca Sioimul, limb’a jigâniii neintielegend, 
pre Bbtlân in loc de talmâoiu cu sine purtă); carii'a, de chemâre 
lui inâpoi si precum sa mârga au socotit, ii spuse si precum de 
aerau inainte asupr’a Corbului a vrăji sa se parasâsca ii di$e, 
coci lucrurile intr’alt chip s’au mutat. 

Jigânii’a vrajitoăre, sau lucrurile mai iotr’adunc nu pre soco¬ 
tind, sau socotind si vrend, pentru mreje, care asupr'a Inorogului 
au împletit, Sioimului spuse; de care lucru Sioimul inlielegend,- 
mai multa acolo zabava nu făcu, ce iudăta esind, de nevinova- 
tii’a Inorogului si de nopocaita reutâte Corbului aminte aducea - 
du-si, asijdere de giuramenturile, cârile anco nu de multa vreme 
amendoi făcuse, pomenind, indata Inorogului scire trimise, ca 
jigânii’a vrajitoăre, cu lingusiturile Dulăilor si cu gre plât’a 
Corbului, mreje cu descântec asupr'a lui au implelit, de câre 
foărte aminte sa-i fie; iâra el, de Corb chemât fiind,, .6ste intr’a-, 


Digitized by t^ooQle 



PARTEA IX. Ş2Ş 

colo, preste puţine dile, sa purciâga, si dupo cuventul dit 
văcînic priialin s.a-1 scie. 

Aceste Inorogul intielegend la locâsi urile Gucosiului se suise, 
(precum mai de nainle s’au pomenii), unde pasiune de biv, ape 
limpedi, izvoâre reci, grădini cu flori, livedi cu pomi, pomi 
cu roâda si roâda de toata dulciâti’a ave; in fel de fel de de¬ 
sfătări si in d'ivuri in chipuri de dezmierdări viâti’a isi petreci ; 
in scurt sa dicem, in toata negrije si lineşte se află, fora cat 
un’a numai lfysi'iă, adoca departâre de la locurile sale, si alfa 
pripos'iiâ, adeca stâre fericirii si nemutâre norociii nepriiâtînilor 
lui; intr’acesfa chip Inorogul nefericiră intr’un chip câni cu 
de-sîla in fericire intorcend, [«Ga de multe ori rabdâre, de fierul 
« suflerelii vasul legandu-si, pre cele neparasi'le vălurile forlunii 
«incaleeand, biruiâsce»], vreme, [«Câre dascălul si invetiatoriul 
« tuturor este»], ce câle ii vă arelâ si ce meştersiug il vă in- 
vetiă, aşteptă. 

Intr’ace vreme, un’a din jiganiile streine, (cârd nici cu o mo- 
nârhie pârte nu ave), la Inorog viind, veste c k aciasl’a ii aduse: 
— In pârtile noastre,-dice,- vrajitoâre se afla, cârâ, cu puternice 
vrajile ei, ap’a in piâtr’a si piâtr’a in apa intoârce. 

De a carii’a nume Filul audind, la dins’a au mers, câriie, cu 
atat’a a trupului mărime ce are, umilite inchinaciuni si pene la 
pament plecăciuni ii face, si cu re versate lâcrimi si indesîte 
suspinuri il rugâ, că milostiv spre dinsul arelandu-se, vrâja sa-i 
vrajâsca si o mreje sa-i impletesca, cu câre Strutocâmile a venă 
sa poâta; si aciast’a facendu-i-se, cu mări giuramenturi se legă, 
precum si că dlntei si ciasta de acmu plâta in scurta vrăme ii 
vă face, [«Ca scapâtul, la minciuni si lacomul, la giuruintie mâr, 
« pre lesne inim’a isi dau »]. 

Jigânii’a lâcoma, nu atat’a pentru umilintia, [«Ga lâcomul a 
«se milostivi n’au invetiât, si de-au si invetiât, pene a nu 
«invetiâ, au si uitat»], cat pentru grele giuruintiele Filului, 
prinse bucuroâsa, inse cu aciasl’a socotela, adeca antei de fra- 
tii’a si tovarasii’a Inorogului de se vă lepădă; la câre cârere 
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Filul, ou mâre ciudes’a si mirâre a toâta zidiri, cuvenlul isi dede, 
socotind ca, cu viclesiug, viclesiug vâ vicleni si, cu amagiâla, 
amagiâl’a vâ amagi; ce in zad&r, ca macâr-ea atunce vrajitoâre 
mreje impleli, lâtiurile in tinse si siltiele suppuse, ce sau me- 
ftersiugul ii eră minciunos, sau, de nu eră minciunos, eră 
neputincios, de vreme ce in multe chipuri voroâv’a isi schimbă, 
ca une-ori dice, ca mreje asupr’a Corbului au fost menita, alte¬ 
ori dic£, ca asupr’a Struţiului 6ste impietată, iara mai pre urma 
(lise, ca de nu se vâ slrieâ velf’a Inorogului, mreje lui cevâ sa 
veneze nu poâte, coci cu cornul Inorogului are anlîpâthi’a: 
(aciast’a si socotel’a pute dii, de vreme ce vrajile lui spre moarto 
olacariiâ, iâra cornul Inorogului, precum purtatoriu de vuitia 
este, cine vâ tăgădui ?) ; deci de va fi voia Filului, câ in 
mreje ce impletesce Struli sa se veneze, antei cu Corbul prielo- 
siug facend, de impreunarile Inorogului asiesi de tot sa se 
parasâsca; iâra amintrile nici vnlje, nici mreje in cevâ a'i sluji 
poâte. 

Filul, sarâcul, sau in prostime inimii ce ave, se amagiiâ, sau 
lacomii’a venitului, spre strîmbalâto ca aciast’a cu totul a se 
dâ, il impinge; [«Atat’a uosatioâsa pofl’a cinstei, pre cei ce o 
«doresc, orbâsce, cat pentru rîsul unui chis de astadi, plânsul 
«unui an ce vine nu socolesce»]; asie Filul nu numai cu mări 
giuramenturi, precum de multa vreme nici sa-1 lîe vediul, se 
giurâ, ce anco precum de l’ar sci.unde so afla., singur el soire 
venatorilor ar dâ; asijdere adaoge dicend, precum si el cuuoâsce, 
ca pricina a toâta tulburare, a acestor doâe monârhii, Inorogul 
âste, si pene el sufla, aceste sa rezsufle peste putîntia âste. 

Intr’acesta chip si vrăjitoare pe Fii si Filul pe vrăjitoare a 
amagi socoli'iâ; ca vrăjitoârâ gândiiâ, ca de vâ venă pre Inorog, 
fora greş pretiul mrejilor de la Dulăi isi vâ luâ; iâra Filul 
chibzuiâ, ca de vâ vena pre Strutocâmila, pre alte dobitoâce 
spre sine a le intoârce, pre lesne-i vâ fi, si atunce Corbul, vrend 
nevrend, spre pâce a plecâ ii vâ cautâ. 
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Câ acâstâ si altele câ aceste cel ce vrajiiâ, cu cel ce se vra¬ 
jiiâ, in veni aruncă si gândurile in aer isi spulberă (precum mai 
pre urma sfersitul au arelât) ; ca inlr’aceiâsi vrâme, din părţile 
ostroâvelor medilerrâne, o jigânie maro s’au rîdîcâl, ai carii’a 
mreji si vrăji atat’a de ţări si de mări oră, cat pre toâte câle 
ce de la cei-alâlle jigânie tocmite oră, indâta in desiert le 
seoâse si asiesi de tot faramandu-le le rumpse. In care vrâme 
Inorogul vedind, ca chipurile vrăjitoarelor s’au schimbât, si vra- 
jile spre alte descântece s’au mutat; asijderâ de mrejile, cârile 
intînse si aemu rupte si destinse, fora nici o grija socolindu-se, 
indâta de la locâsiurile Cucosiului coborîndu-se, la ale sâle se 
duse. 

De care lucru Rîsul, Hameleonul si alâlti Dulăi de scire lu¬ 
ând, nu in puţina frica intrâra si nu mica intristâre luâra, 
[«Ca voi’a re din dreptate mângaiâre in euratienii’a inimii pune, 
« iâra intristâre din strîmbatâte fric a resplalirii inainte aduce »] ; 
de care lucru iârasi alfa-vila din ceput a cili si buchele din capei 
a prociti incepura; sfâturile inturnâra, voroâvele resturnâra, 
gândurile lavelira, chitelele prevelira; dârmoiâra si cernura, ni- 
ghina din grâu, si bobul din mâzire sa aliâga nu putură ; gră¬ 
mădiră, vravuira, aruncâra, scuturară, spulberâra, venturâra, 
plevele din graunlie a desparţi obosindu-se se lasâra ; iâra âh ! 
iâr vâh ! iâr âi ! iar vai : — Bolnâvul se insanatosiâza, nepriiâ- 
t'inul se invertosiâza, langedul se tiapinesce, slâbul pâsii isi spri- 
jenesce ; iâta mai mortul se scoâla si pre noi pre vii mai ne 
omoâra ; osteninti’a de atat’a vreme, multimâ a atate pagube, 
sirlaile sudorilor, izvoârale lâeremilor si alâlte toate cu totul in 
vent si in desiert se duseră ; iâta Inorogul la câmp fora siâla, 
iâla-1-ei la locâsiurile sâle fora dodeiâla : iâta-l-ei toâte pre voi’a 
lui deplin a fi nodejduiâsce fora indoiâla ; vreme, lui lina, noâe 
tulbure ; vrăjitorii si mrejitorii sau neputincioşi, sau necredin¬ 
cioşi, in lucru neslaruitori, la cuveni nestatatori ; in scurt, in 
cevâ si in cineva nedejde, creJintia si adeverâta priinlia n’au 
remas. Bine ar fi dâra, de-ar fi cu putintia, monarhfii noâstre 
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alta’ chivernisâla sa se pue ; jigânii’a aciast’a cu blandâtie si’cu 
binisior, iâr nu cu indârjie si cu reu âste de domolit; iâta ve- 
nalorile ne batgiocurî, iâta mrejile in toâte părţile ne şpârcui, 
iâta toâte meştersiugurile in dâr, si toâte trudele in zadâr ne 
scoâse; iâta lui locul a se largi, iâra noââ a se strimtă au în¬ 
ceput; p6ne in ce de apoi sfersitul cum vâ vini, cine poâte scî ? 
[«Ca de multe ori in locul celui nedejduit si aşteptat sfersit, cel 
«nenedejduit si neaşteptat a vini poâte»], si aciast’a nu numai 
unul chip privât si deosabit, ce a tot trupul publicai de ne- 
mutâta primejdie vă aduce ; de câre lucru si noi nu. numai 
pizm’a si voi’a unui’a a urma, ce folosul cel de obşte a caută ni 
se cade; [«Ca intre muritori mai cinstesia si mai adeverâta lăuda 
«a se agonisi nu poâte, de cat cârâ cu folosul a toâta public’a 
« s’au caşlîgâl »J. 

. Deci pre cat socotesc (Dulăul cei betran dise), de tot adeverul 
lucrului (toâte colâchiile de la mijloc ridicând) Corbului sa spu¬ 
nem, că doâra si el socotelelor si pizmelor sale sfersit a pune 
vâ pută, [«Ca de multe ori, unde cuventul a isprăvi nu poâte, 
«ispravâsce batiul»], si doâra mai spre buna minte inimile am¬ 
bilor parii a intoârce vom pute, că intr’acest’a chip, precum 
vrajmasfii lor sfersit, asie trudelor noâstre coneţ a află sa ne 
nevrednici m. 

De aceste cuvinte Rîsul hohotîiâ, iâra Hameleonul fisiiâ, pre 
cârile unul in rfs, altul in vis le talcuiâ, si câ cum sfâturi de 
batgiocora ăr fi, le mascariiă, de vreme ce bine sciiâ, ca cele 
de multe ori amag6le si minciunoâse vapsele toâta zugravâl’a 
si chipul adeverului scarnâv au muruit, si la cel luminos chip 
si a adeverintii figura a vini preste putînti’a siârurilor a fi, 
dicâ. 

Si asid, dintr’acesto a pricii scântei, intro venatori focul gâlce¬ 
vii si a dihonii a se atitiâ incepu; do unde Dulăul ciobănesc, 
macar-ca latră, inse intr'adever a latră iutr’acest’a chip incepu : 
-L- Audi ti voi, jigânii, nu atat’a pre din-afâra, pre cat pre din 
lnnlru vapsite, agiunge-ve cat pene acmii si pene intr’atat’a mo- 
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narhfile ati amestecât si toâta si mai nestinsa iâsc’a vrajbii 
intre dînsele ati aruncât; puneli-ve hotâr si tiânchiu reutatilor 
voastre; parasiti-ve mai mult cleştele strîmbalatii in mân’a 
lacomiii a alcatui; fie-ve de sâtiu cat in vrâme a palru-dieci 
de ani, că vâlurilo liermurilor, neparasito voi monârhii’a Leului 
cu fel do fâliuri de areti si de mihânii a o izbi, si din tus^pâ- 
tru coltiurile a o scutură nu v’ati saturâl, pre câre iâta la câ 
mai dâ apoi si notamaduita razsipa ati adus’o ; au si monâr- 
hiii Vulturului aeolâsi cântec viti sa cantăti ? au si pe public’a 
păşirilor, cu acelâsi veninâte si farmacâle drojdii viti sa imbetali? 
au nu cunoâsceti, ca de vrâme ce cu routâte cevâ a se seversl 
nu se poate, sfersit si istov reutatii a pune trebue; si de nu 
spre alta nedojde câle se deschide, incâilâ vremâ a chivernisi 
si schimbările tâmplarilor a pândi, a intieleptilor lucru a fi se 
socotesce; [«Ca spre vent a ştiupi si piâtra la-dâl a pohârn), 
« aeve lucru nebunesc este»]. 

Infocât oâre-cum si anco mai cu mâre mânie atitiit si mai 
spre mâre routâte pornit de aceste cuvinte, Rîsul, si cumplita 
urgie cotra Dulău dise : — 0 câp de hârtie cu crieri de arâma, 
o sâe de metâsa si plin de fâşchie, o ferice de voi si de mo- 
nârhii’a voâstra, când nedâjde voâstra in credinti’a Inorogului 
vili asiediâ si din asiedimentul lui lineşle ve viti aşteptă ! Au 
nu Inorogul mai mult dobitoc cu pătru picioâre, de cat păşire 
cu pene si cu doâe aripi âste? Au pâsîrile pentru dobitoc mai 
chiar si mai adeverâl, de cat dobitocul, vor giudecâ? Au in 
cele streine, de cat iu câle ale sâle, cine-vâ mai mult a filotisi 
poâle? Nu orbul, ce cel cu ochi giudeca de vapsele; ochii noştri 
in trupul nostru, iâra ai voştri intr’al vostru sînt deschişi; nime 
câs’a altui’a mai mult de cat pre a să a cunoâsce poâte; noi 
sintem, carii ce mai multa viâtia cu Inorogul impreuna ni-am 
petrecut, noi sinbâtn, carii a Iui gând si fire am cunoscut, noi' 
sîntâm, carii si prin ficâtii lui am trecut, si ce idol in luntru poâr- 
ta, si ce icoâna afâra arata curat seim; de unde adeveriţi 
sintem* ca tot-de-un’a inim’a-i, gândul si de i-ar fl cu putintia 
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si fipl’a spre razsîp’a Corbului si spre prapedenii’a monârhii, 
Vulturului au stăruit; a carui’a fire din ineeput’a vrajmasiio a 
se inloârce preste toata cuprindere socotelii este, si mai verlos 
adeverul a grai de vom vre, el alale goniluri, lovituri si nelama- 
duite râne, cârile de la noi au luat, si atate de viâtia primejdui, 
in cârile l’am adus, cu ce minte socotiţi, ca din lâbl’a inimii 
sâle le vă pute şterge? In zadar dâra câ aceste gândiţi si sfat 
câ cum ar fi de nepriiâtini sfatuili; de care lucru a me senten- 
tiie Oste : de aemii inainte, f« De cat prietesiugul cu prepus si 
«ascuns, neprietesiugulul la ivâla mai de folos este; coci vrâjb’a 
«la ivâla fiind, pâz’a si strâje despre vrajmâsi mai triâza si ma> 
«deşteptată sta»]; iâra aminlrile in liâganul ingaimarii somnul 
peirii fora veste si când nici vom gândi, atunce ne vâ stropsi. 

Aceste si altele multe câ aceste Risul, spre impiedecâre asie- 
dimentului, impotriv’a Dulăului, pro cat putu, rilorisi, si mâcar-ca 
pre o parte se pare, ca cuventul adeverul atinge, (coci din- 
tr’ambe părţile incredinliâre cu greu pute ii), inse cu inima si 
cu gândul de la limânul lineşlii depârte in valurile tulburării se 
bate, de vrâme ce din gura neincredînliâre argumentuiâ, iâra 
din gând socotiiâ, ca macâr vremennica pâce intre dinsii «le se 
vâ cum-vâ asiediâ, cat de in scurta vreme," din cOlo nenumerâte 
viclesiugurile lor, multe pot sa se descopere, pre cârile Inoro¬ 
gul in catalogul seu pre amenunlul insemnâte le ave, de cârile 
Corbul insciintindu-se (coci jigâniile, din fire viclesiugului date, 
multe urgii in câpul Corbului odâla sa aduca silise) sa nu cum-vâ 
de tot despre dinsif sa se reciâsca si pene mai pre urma sa nu 
li se cum-vâ slovele indrept cilesca, (câr«3 s au si lemplât). 

Deci la cazânii’a, câre Risul impotriv’a păcii făcuse, Dulăul 
cel betran intr’acost'a chip respunse : — Rine no dici, o Ris de 
rîs, ca câpete de hârtie si criori de arâma sinlem, si in sâci do 
melâsa gunoiu scarnâv purtam , adeverâl dâra ca, precum ne 
impodobesci, asie si sinlem, ca de n’am fi fost asie, monârhul 
nostru, in lingusiturile si magulilurile voâstre implelicindu-se, nu 
s’ar fi insielât; ce precum din vreme a pâtru-dieci de ani ispi- 
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titi si probaiti ve av£m, bine si de folos ar ii fost, tot cum v’am 
soiul, asie sa ve fim sciut, si precum vum tinut, tot asie sa ve 
fim tinut; iâra acmu, eâ cei fora crieri, cu acelaşi picior lovi¬ 
turi intr’aceiasi piatra am poftorit şam intriit; [« Ga odaia si 
«de da-ori intri materie a greşi a muritorilor, iâra neparasit 
«in mijlocul netrezvirii si a neindreptarii a remane, a cidor fora 
«crieri lucru este»]; si mai mult alt ceva a dice nu avem, fora 
numai pentru alte, poale fi, a monârhiii noâstro fapte uricioâse, 
cerescii asupra-ne urgie că aciast’a ş‘au versat, care de tot minte 
ametindu-ne, soeoldPa ni-au imbetât, câ pre cei ce toâta lume 
tuturor de vicleni si de insielatori i-au cunoscut si i-au aretâl, 
noi numai in loc de adevorati priiâtini si la cuvent stătători sa-i 
ţinem si sa-i avem, pene când (care sa nu invoiâsca Dumne- 
difeu !) cu rele indemnarile si spurcâtele fâpte, prin scarnâve 
orgâoe câ voi, la ce deplin plata si c6 de soversit prapedenie 
sa ne aduca; [«Ca a faptelor rele incepetura, spre reu sfersit 
« pliâea, si tesPa, câre lovind nu tocmesce, adeverât ce au fost 
« tocmit razsipesce »]. 

Acmu dâra, o jigăniilor! agiunge-ve, agiunge-ve, dic, cu un- 
de-lemnul pizmei voâstre pojârul reutatilor in toata lumâ a aii- 
tiâ; lasâti sfâturi a ne mai dâ, cârilo cununa de spini si brăţări 
de lântiuje ne împletesc; fie crierii noştri ceşti de arama, ma- 
câr cata-vâ vreme, de ciocanele clivetiturilor voastre ne loviţi 
si neciocaniti; aveti-ve crierii cei de aur la voi, si noi ceşti de 
arama la noi, neamestecâti; voi a voastre si noi ale noastre sa 
gândim si sa chivernisim; parasiti-ve mai mult impotriv’a so¬ 
cotelii noastre bâsnele voastre cele obraznice a aruncă; ca viu 
Vulturul ceresc, ca toate nâgre petele si pestriciunele reutatilor 
voâstre in vapsâPa rosiâlii le vom întoarce ; de cârile nici Ca- 
milopardâlul a ve spală vă mai pute, mâcar-ca intre gloate se 
dice, precum el ap’a vie si ap’a moarta in tidva sa fie tiind. Deci 
de actnii inainte lucrurile monârhiii voâstre singuri voi vi le 
cautâti, ca noâe ale noâstre nevoi si asuprele (cârile mai mult 
cu pricin’a voâstra ni-au vinii) destule si de prisosit ne sint. 
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Hâmeleonul cu Rîsul, vedindu-se ca din tovarasii’a a altor 
venatori se izgonesc, si mai vârtos cunoscând, ca socotâlele lor 
spre mutâre lucrurile intr’alla fâca stârnesc, puseră sfat in doââ 
chipuri. Gel diatei era, câ Pardosului scire sa de, (cârile pre 
aCei’a vreme SLruloc&mil'a pasce si intre dobitoaco jigânie mare 
se făcuse), precum sociile din pArtâ monârhfii Vulturului pre 
alta câlo s'au abatut, si precum sâmnele arata, cu cei de obşte 
nepriiâti'ni legătură de pace vor sa fâca. Iâra cel al doilâ sfât 
orâ, câ Hâmeleonul cum mai curend la monarhii’a Vulturului sa 
se duca, câ acold cu singur Corbul impreunamlu-se, cat mai 
înalt vâ pute, lucrurile sa amestece, si ipopsiia Corbului asu¬ 
prea Sioimului mai vertos sa adâoga, adeca precum cu nepriiâ- 
tinii nn’a s’au făcut ; si Dulăii venatori, cârii acmu spre impacâre 
stârnesc, pace acei’a precum pene mai pre urma de vr’un 
folos nu vă fi, sa arete j deci cu mestecaturile si cu minciunele 
do vâ pute cevâ isprăvi, bine ; iâra de nu, de acole cum va 
pute ir.ai curend la monarhii’a Leului sa triâca, câ cum vâ 
pute mai tare sum'a sa siringa, câre in munţi pentru plât’a 
mrejilor si a vrăjitorilor cu datorie cheltuise. 

Ei dâra aceste, indâta ce le sfatuira, indâta si a le face înce¬ 
pură, si cum mai in graba cotra Pardos cârte câ aciast’a tri- 
mâsera : 

Rîsul si Hâmeleonul, Pardosului si Voveritii, iubiţilor frâti, 
sanetate ! 

In scire sa ve fie, ca lucrurile noastre nu in slâlul lineştii se 
afla, de vreme ce Ogârii, Coleii si alâlti toii Dulăii si mâri si 
mici, a monarhiii Vulturului venatori, mai mult venatoâre a de- 
lungâ mai de tot s’au părăsit, si mai vertos ca pentru tractatele 
de pâce intre dînsii cuvintele vertos au început, si sfersitul tu¬ 
turor, pre noi asiesi de tot din sfaturile si lucrurile de obşte 
ni-’au iepadat ; ce noi mai de nainte porunc’a Corbului sciind, 
cu care pro noi ne indemnâ, iâra pre dînsii ii invetiâ, câ eevasi 
macâra afara din sciinti’a noâstra sa nu fâca, de multe si de 
multe ori de 1 cele pentru folosînti’a obşlYi ii irisciintîâm, ii inve- 
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tiâm si spre cele ce se câde ii indreptAm ; iâra ei, câ nisce 
necunoscatori si de duhuri inflacioâsa purtători, ale noastre in- 
vetiaturi acmii in sâma nebagand, din câpetelo sale pre cărări 
strîmbe si siuvaile a ambii au inceput; si de vreme ce lucru¬ 
rile asie s’au templAt, caulAti de acolo lucrurile foârle bine sâ 
ve soeolîli si de este cu pulYntia monArhii’a noAstra sYngura din 
sîne sa se sliruiAsca si singuri noi in potriv’a a atatie'vrajmâsi sa 
ne luptam, de vom pute, cum mai curend sa ne insCiintiAlî i 
coci noi pre cat cu socotel’a a agiunge putem, monârhii’â Vultu¬ 
rului cu vreme nu numai cat de tot de la ^ine no vă dezlipi, 
ce anco si măre impotrivnica a ne fi fora prepus este ; [«Cao- 
w brintel’a rănii de pre mArgini se cunoAsce»] ; si fiii sanetoSl. 

Dupo trimitere cârtii aceştîi’a si Hameleonul, nu mult' zaba- 
vindu-se, spre monârhira Vulturului drumul ' apucă ; ce din- 
teiăsi dAta, precum aciasla călătorie inzadâr sa-i tio, semnele o 
aretâ, de vreme ce Sioimul, (precum mai sus s’au pomenit), lu¬ 
crurile tocmindu-si, lunga Corb se dusese, cârilâ si mai la miire 
cinste, de cat antei, încăpuse ; unde sosind Hameleonul, rid 
numai usia sa intre, nu numai gâura sa incApe, ce asirisi "nici 
crepatura cu ochiul sa privâsca, loc si vreme cevâ impotriv’a 
Sioimului sa scornesca nu allâ, si asie socolel’a de acAsa cu ce 
din terg netocmindu-so, la toâte, de nu de buna voe, de nevoe 
ii caută a tace si alte lingusiluri si chipuri de amestecături a 
scociorî se nevoi. 

Asie dâra pentru Sioim in cevâ gur’a-si a deschide neputend, 
(coci BrehnAce si Cucunozul din firo neinvointia si antYpAthie cu 
Hameleonul si cu toAta simentii'a lor vrâjba vednica ave), pre 
Inorog, pre Fii si pre alţii (carii nepriiAlîni se numerâ si eră) 
cu spurcAle sîeofAndii si viclene napaşti colra Corb ii trecu ; 
asie cat Corbul, spre mai toate cuvintele ureche inimii a plecă 
din fire obiciuit Gind, din sfatuire si indemnâre adeverâtilor lui 
priiâlini se abatu, si de iznoAva carte câ acei’a cotra venatori 
scrise, *cu cAre ţâre le porunciâ, câ de tractatele păcii nepara- 
sindu-se, supt numele asiediarii, lAliul resturnarii Inorogului se 
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intindia; numai de Fii sa se parasâsca le dici, de vrime ee voi’a 
vrăji loriului a trice nu poâte, nici vre o pricina adeverata ci 
acei’a asupr’a Filului âre, iâra de si âre, dice ca cunoâsce, ca nu 
din hirisia firi lui, ce din indemnârb altor’a, Filul in rondul ne- 
priiâlinilor s’au numerit ; deci lot lucrul in strapsire si de tot 
prapad'irb Inorogului stand, numai asupr’a lui goân’a, ori cu ce 
mijloc ar fi, sa nu parasâsca, si cu bine si cu reu vertos le 
porunciiâ. 

Aceşli’a si că aceşti Hameleonul, pre cat mai in griba putu, 
arâ, semenâ, grapa, secerâ, triera, venturâ si in jitniti’a reutatilor 
Corbului le asiediâ ; pre cârile in vremi lor sa rezsâe nedej- 
duind, pentru ci spre monârhii’a dobitoacelor sa mârga, voe 
sa-i da, se rugi. 

Corbul, cate-vi in chip mai de taina poruncindu-i si ales pen¬ 
tru slujb’a, cârd spre venâre Inorogului aretise, cu nu puţine 
dâruri daruindu-1, unde voi’a ii vă fi sa mârga, voe ii dede. 

Hameleonul, voe si diu’a buna luând, cum mai curend in 
monirhii’a dobitoâcelor trecu, unde mergend ce au luerât si ce 
au asiediil, mai pre urma, la locul seu ales se vă povesti. 
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Hameleonul daca asie de acolo spre monarhii’a dobitoacelor 
purcegend, Sioiinul inaiule Corbului lucrurile Bblldnului a asiediâ 
se apuca, pentru cit si pe Hameleon de minciunos sa dovediâsca 
si credinti’a să si a Botlânului sa intariâsca si toâta vrednicii’a 
Inorogului, precum este si precum au cuuoscul’o, sa o perigra- 
psăsca; (coci Hameleonul cotra Corb disâse, precum Bollânul 
asupr’a Corbului in prietesiug cu Filul si cu Inorogul sa se fio 
legat); deci toâta ispit’a credintii Bbtlânului intr’aciast’a pune, că 
Corbul trimitind lunga sine sa-1 cheme; deci dupo porunca in- 
ilâta de vă vini, a lui credi'ntia singura din sine se vă dovedi, 
iâra nevinind, semnul temerii viclesiugul inimii ii vâ descoperi, 
si adeverât nepriiâlin a fi il vă arelă; iâra alâlte cuvinte a Sioi- 
mului cotra Corb intr’acesl’a chip fura : 

— Lucrurile firesci (milostivul mieu si de bine facatoriu sta- 
pan), si cu un cuveni sa dic, ori cate de la ceriu pârS la 
ceriu se ved, se simt si se intieleg, cei a firii iscoditori si 
cu dddi'nsul cercatori dic, precum p&tru pricini sa li se de; 
pricin’a adeca cine, din ce, in ce chip si pentru ce; deci 
dintr’aceste pâlru, cele trii inainte mergetoâre (pre cat a me 
proâsta socoteia agiunge) adeverât fizicai slujesc, iâra c6 mai 
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de pre urma nici cum cu fizic’a a se amestecă poate, (ma- 
câr-ca grei si deplin invetiatori asii au slăvit), ce numai 
ithicai, adeca inveliaturii obiceinice, temeiul si sfersitul este; 
(ce pentru că proimiul voroâvii mile cu lungimi cevă mai 
mult supăr sa nu aduca, in scurt pre cat voiu pute si a 
proimiului cinste sa păzesc, si deschideri a alâlte voroâve, 
precum se cade, mai cliiâr sa sQtesc voi sili), fote dâra fire 
in lucruri, cari le fâce a fi ce sint, si a lucră ce au porunca 
a lucră, si aciast’a afâra din toâta socotel’a pricinii seversi- 
loâre, inse numai portfnc’a $i orânduiăl’a acelwi’a, cârile din 
ceput spre vecînica si neobosita clatîre au pornii o, care precum 
a nu se obosi, asii nici a se schimbă, nici a se mută scie. 
sau poate; neschimbată, cand.dic, iu. fere,, iâra nu in a tomuri 
trebue sa intielegi, de vreme ce toâle atomurile in toâte ferele, 
in . toâta vremi, cursul perioadelor sâle facend si seversind si 
ca’nlr’un vertej intorcendu-se, tand la nemic’a, tand la a fi a 
lucrului se intorc; adeca de o pârte nascend, iâra do alta pârte 
perind, singura schimbări atomurilor timplandu-se, fiinti’a file¬ 
lor, dupo hiresiul seu nem, intriâga si nescliimbâta se pazesce: 
[<ţ Coci nici cel firesc lucratoriu ostenela simple, nici materii’a 
« lipsesce, nici formei, dupo a să orânduiâla, firesce impiedecâre, 
«sau de tot ştergere a se dă poâte»]; .ca amintrili fiind, anco 
de de-mult vr’unul din chipurile nimurilor de tot a peri s’ar fi 
templât. 

Tot dâra, ori ce fire firesce lucreza, priciu’a se verşi tului presto 
socotel’a si simţiri ei iste; ca amintrili dobitocul numai dobitoc 
a nâsce ar fl lasat, iâra nu lupul pe oăe si sioiiuul pe porunba 
rnâncâ ar fi putut; asijderi cile firesci toâte in sfera se intorc, 
si sferâi firesce sfersit nedandu-se, iâta ca nu pentrij odiho’a 
sfârşitului, ce pentru vecinic’a clatîre, de la neclalîtul clatîtoriu 
se clatisce. Soârple, lun’a, ceriul si alâlte trupuri ceresci toâte 
din ceput neparasit si cu mâre rapegiune aliârga, inse nu cu aci-, 
i’a socotila, că doâra vre odane-oâra, la doritul Liinchiu si .sfer¬ 
sit agiungend, sa se odîhnisca, coci asii. (precum .s’ar puţi di.ce) 
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anco de de-mult ar fi cunoscut, precum firesce la sfersil sa a- 
giunga, preste putîntia ii este, si precum pene icmu, in vfe 
un punct a sferii lucrării sâle, loc de stare n’au aflâl, asie si 
de cii inainte in vecii vecilor precum nu vi mai puii, de-mult 
nedâjde i s’ar fi curmât, fora numai candâile clalîtoriul firii, (cel 
ce in clafire nehotarîta si neodihnita o tine), dupo a si sloboda 
si puternica voe, vie odaia a o clăti ar paraşi. 

A.s : e dâra toâto lucrurile firesci cu un’a si singura a soârelui 
paradigma, precum se cade, a se inlielâge se pol; ca precum 
soârele de la punctul Hacului pene la punctul Capricornului se 
sue si se pogoâra, si in tot annul, mâcar-ca toate locurile amblarii 
sâle negreşit atinge si cerceleza, inse nici curgerii sfersiţ a fâce, 
nici odihnii a se dă poâte, fora numai cat cu apropiiArâ si depar- 
târe si, de la locurile ce privesce, mutările si schimbările vre- 
milor pricinesce, si aeiasl’a afAra din toata socotâl’a si simţire 
si; iutr’acest’a chip si cursul a toâta fâpt’a, neparasit atomurjle 
schimbandu-si, toâte cele din cepul chipuri nebetejite si nepier- 
dule pazâsce; de unde aeve este, ca tiânchiul sfersitului nu, in 
socotâl’a firescilor, ce intr’a izvodîtoriului si pricinitoriului firii 
este; si asie socotel’a sfersitului, din cele firesci cu totului-tol 
rîdîcandu-se, remane câ dupo pricin’a pricinilor, in câre a do’a 
pricina, socotel’a pricinii sfersitului sa se afla ?, si afland’o sa o 
pricepem trebue. Deci precum aâve s’au aretât, de vrâme ce in 
cele firesci socolel’a pricinii sfersitului firesce nu se afla, a- 
năngheon âste, că, in eâle ilhicesci stăruită sa reinae ; asijdere 
Ithic’a nu altor fâpte, fora numai cei’a, cAre cu socotâla si cu 
inlielegere este, slujâsce; deci ori câre intre fApte in luerpri 
are socotel’a, aeeiâsi si a sfersitului socotîAla, ce, pentru ce 
fâce? a av6 poâte si acei’a numai un tiânchiu si holAr lucruri¬ 
lor sâle puind, la cârile agiungend, precum la sfersit au agiuns 
sa cunoâsca si asie de clalire ce face sa se odihnesca; ,cu ace- 
st’a mijloc mâre lumina, celor ce cu intielâgere se slujesc, a lu¬ 
mină poâte, si ascuţita săbie impotriv’a celor’a ce pre ziditoriul 
tuturor a tăgădui nebunâsce indraznesc, in mâna sa iâ; de 
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vrâme ce deosabire zidirii si a zidîtoriului dintr’aciasl’a chiâr 
a se cunoâsce poâte; coci zidi'toriul, dupo intielepciunâ si pu- 
terâ sâ, zidirâ seversind, do lucru se od'ihnâsce si câ un deplin 
in put6re slapan, odaia numai poruncind, din veci si pene in 
vâci zidire câ o slujnica dupo porunca ueparas'it aliârga. Deci 
precum toâte alâlle, cale supl ceriu zidiri se afla, din zidîloriu 
se deosabesc, coci socotel’a nu a sfersilului, ce a poruncii nu¬ 
mai au, aste un’a numai zidîtoriului seu mai aproâpe si a se 
asemenâ se diee, coci precum a poruncii firâsca socolela, aste 
a sfersilului fericirii si nefericirii, a binelui si a reului seu 
chibzuiala si adeverâta hotarîre a cunoâsce poate; si aciast’a 
macâr-ca nu din firesc’a sâ vrednicie , ce ore-cum impotriva 
si peste fire o intielegere mai mult de cat firesca si dum- 
nâdieesc si ceresc oâre-ce, (carui’a suflet inlielegatoriu ii di- 
cem), in sine stralumineza, cârile preste cele firesci hotăra ridî- 
candu-1, la cele metăfizicesci, ithicesci si llieologhicesci cuno- 
scintie il povatiuiăsce. 

Aste dăra din cele inainle pomenile a culege pulem, câ ori 
câre zidire ilhicâsce din ceputul lucrului socotel’a sfersilului ar 
avâ, acâi’a zidîtoriului seu cu pârte intielegirii sa se asemene ; 
iâra cârâ firâsce numai câle Irii pricini ar priimi. iâra socotel’a 
sfersitului nu ar avâ, ce numai dupo porunca neparasît si peste 
simţire ar alergii, aeei’a zidîtoriului nici cum in cevâ sa nu se 
asâmene, ce un’a din cele multe si mai nenumerâte in perio- 
dele sâle pururâ alergatoăre si câ cele mai proâste celui mai 
de cinste slujitoâre si indemanatoâre sa fie. 

Acmu dăra la cuventul, ce vrem sa dicem, intorcendu-me dic: 
Sa nu cum-vâ gândesci, ca socolel’a mâ au fost, noââ si neaudita 
filosofic sa-mî ven<J, nici in zadar (precum mi se pâre) cui si in 
ce socotel’a pricinii sfersitului slujâsce, in tot chipul chiâr a’ti 
arelâ m’am nevoit, ce mai vârtos de stepSn’a fiintii tâle aminte 
aducendu-mi, in stâlul, in cârile le afli, cu ce pârle din fire si 
cu ce pârte mai mult de cal din fire eşti alcătuit si stăruit sa 
cunosci, si cunoscând ambe pârtilor ale sâle si câlâ ce li se cu- 
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vin slujbe sa orânduesci, eâ fie le câre pre câle si orânduiâl’a 
sâ sa mârga ; [«Ca cdrm’a la eoribie, zabâl’a la câl, socotâl’a la 
« intielegatori, synonime s'int »]. 

Deci trebue sa scii, o Coârbe ! ca pre o pârte (precum mai 
sus am dis) din fire, de cat un atom din cele multe, alta cevâ 
mai mult nu eşti; iâra pre alta pârte, cu socotela slujindu-te, 
lucrurilor tale un tienchiu si loc insemnât si hotarft sa pui, câ 
la acel’a vre odane-oâra agiungend, spre od'ihnire sa te asiedi, 
si nu. numai cu atat’a, ce asiâsi cu tot chipul sa nevoesci tre¬ 
bue, câ nu la altul, fora numai la cel bun si fericit sfersit sa 
nemeresci; [«Ca precum socotel’a re la cel reu, asie c6 buna 
«la cel bun, sfersit fora greş duce»]. 

Acmii dâra iâ aminte si pune in socotela a atate rascoâle si 
tulburări, (caror’a cu ce socotela inceputur’a li-ai făcut nu sciu), 
sfersitul cârile vi sa fie ? si de 6ste vre unul, când si cum vi 
sa fie ? lata amendoââ monarhiile din pâtru parti s’au scuturat, 
iâta lucrurile publicai noastre spre groznica razsipa s’au plecat ; 
rtdl'care aşteptând, cad6r6 ne sosesce, unele altor’a s’au ameste- 
cât si toâte in tot chipul s’au strămutat, si pene acmu (pre cat 
a m6 socotela a cunoâsce poâte) macâr cu prepusul vre un chip 
de seversit chitel’a nu da ; toii nisce atomori putredietoâre sin- 
lem, toti din nemica in fiintia si din fiintia in putregiune pre o 
parte calatori si trecători ne aflam ; un'a numai remaitoâre si 
in vâci slatatoâre se tine si este, adeca sfersitul, cârile in bu¬ 
nătate se plinesce, coci din ce vie si vecinica adeverâta socotela 
incepalur’a incepaturilor si sfersitul sfersilurilor purcede, nici alt 
sfersit bun si fericit a se numi, sau a fl poâte, fora numai 
cârile de la dînsul incepe, cu dînsul mijlociâza si intr’însul se 
odîhnesce. Vulturi ni-am tinut, Liliiâcii mai in trecutele dile 
ni-au batgiocurit; Lei ni-am numit, tintiârii si musitiele ni-au 
obosit si de toâta ocâr’a vrednici a fi ni-au aretât; celor mici 
si slâbi atocmâ sa ne punem neputend, cu jigâniile mai mari si 
mai tdri de lupta ni-am apucât ? pre Inorog gonim, pre Fii iz¬ 
gonim, Lupului (ircalâmuri, din cârile sa nu cum-vâ i&sa, i’am 
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siruit; pre Ciacăl in numerul jigăniilor nu-1 numim, pre Capri- 
oâr’a selbâteea, câ cum duh vietiuitoriu n’ar ave, o socotim. 
Au nu sînt aceste toâte mai mull de cal Liliiăcii ? au nu sini 
mai vrednice de cat muscele ? [«Ce ochiul mendriii, pe leu 
«sioârece vedind, mai pre urma pe sioârece leu simple»]. 

De este dâra la cine-vâ inceputul cu socotel’a sfersitului, si 
sfersitul cu chitei’» începutului impreunâta, dinlr’acdste mai sus 
pomenite culiâga, me rog, lucrurilor noâslre ce sfersit este sa 
urmeze ? precum reu si pre reu este sa urmeze, si cel cat de 
temp la socotela vâ pute pricepe. 

Deci de-1 cunosci, o Coârbe, si de pizma numai intr’acesl’a 
chip il poftesci, (coci voi’a sloboda putere câ aciast’a are, câ 
vedind si cunoscând cdle mai bune, cele mai rele sa urmeze), 
impotriv’a celui’a, ce [’au dăruit socotel’a le pui; coci el spre 
binele teu dandu-ţ’o, tu cu aceiâsi spre reul teu te slujesci, si 
asie sau marturisesce, ca fora socotela incepend, spre reu se- 
versiesci, sau precum singur prie tine din buna voi’a tâ altor 
proâste si lepadâte fâpte te asemeni; si de la ce mai de-fire si 
mai evghenichl te dezsâmeni; de unde a6ve urmâza, câ syllo- 
ghizmul , cârile ai alcătuit în barbara , acmu se inchee : 
crâ, crâ, crâ; si nu numai dupo istorii’a ierogliflciâsca, cu 
numele Corb, ce asiesi cu trup, cu suflet si cu toiului tot ace- 
lâ-si si adeverât asie sa fii te areti; do câre lucru, câ cei’a ce 
adeverât priiâtîn si drepta sluga iti sint, (si mai ales ca Corbul 
cu alâlte pâsiri rumpatoâre oâre-câre rudenie avend, intre noi 
nu puţina symbâthie se nâsce), cele ce cu ochii de fâţa am 
vediut, cu urechile fora prepus am audit, cu manule fora greş 
am pipăit si precum in radecin’a adeverului si'nt li-am priceput, 
a ti le povesti si cu curata indraznela a ti le grai nu me voi 
sil; [«Ca adeverul, de si tardiu, inse indesiert si nedovedît a 
«romane nu poâte»]. 

Copâciul pizmei, cârile anco de de-mult slrîmbe si cohâioâse 
radecini, lungi si lâte crangi au aruncât, din livâd’a inimii tâle 
de tot a’l dezradecinâ si peste prilâzul îngrăditurii afâra a'l le* 
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padâ ti se cade; ca monârhiile aceste, precum din betranii 
noştri am audit, si istoriile, că. cu glâsurile repaosâtilor nepara- 
sit ne povestesc si in toâte ciâsurile in urechi, că dobeie si că 
clopotele, ne rezsuna, ca nici odane-oâra intr’o omonie legâte 
si un’a cu alfa intr’o inima incleştâte multa vrâme a trai 
n’au putut; ce de s’au si templâl vre odâta intre dînsele 
părinte cu fiiu, sau frâte cu frâte tot de odâta slujb’a epitropiii 
a tine, inse precum toâte ale muritorilor de zâvistii si de îm¬ 
potriviri pline sînt, [«Aţ’a dragostei de cutitul zavistiii netaiâta 
«si legatur’a rudeniii de suvâcul sicofândiii nedezlegâta, prin 
« multa vreme a rabdă n’au putut»], cârile nu numai cinste si 
legamenlul prietîniii, ce si hotârâle rudeniii si evlâvii’a sîmentiii 
a calcă si la pament a le stropsî nu s’au sfii; de câre lucru 
urmâza, că si acmu [« Ga cel intr'un’a ispitit, acel’a si in multe 
«ispitit se crâde »], alcatuirâ sylloghismului aretatoriu se inchee 
insielatoriu si sentenliile fllosofesci, in bolbaeturi sofistfcesci sa 
se prefâca. Cotra aciast’a cu buna inima indraznesc a dice, ca 
sciint’ia Gziognomâsca, (cârâ in feţele a unor jigânii for de foc 
si singe alta nu arăta), si mai vertos ispit’a politiciâsca proroc 
a me fâce, for a minciunii primejdie, me indămna, si precum 
cefe de pre urma mai râie, de cat câle dfntei, sa iâsa. 

Fardosul, Rîsul, Hameleonul, Veveriti’a si alâlta a apâriului 
sfmentiie toâta, cârii intr’aciasta dâta pentru epitropii’a Struto- 
câmilii a stâ si cu gurile priiâtini a se aretâ se ved, in ce văche 
si nemutâta a lor fire, buna nedejde am, ca nice pre mine reu 
chititoriu, nici prorociile mele ceste de acmu minciunoâse sa 
iâsa, vor lasă, ce peste puţine dile sau cu scrisoâre, (coci cu 
gur’a intre dînsii anco de-mult a le sfârâî au inceput), sau cu 
fâpt’a advă si de adeverâte sa le arete, si pre cel din mosiie si 
pre căp giurât neprietesiug in theâtrul a toâta lume, cu dobe 
si cu surle, sa-1 scoâtia. Au nu sint aceste, cârii de la toâte 
stervurile cu hâraeturi si cu clantiaeturi ne probozesc ? Au nu 
s'int acesfe, cârii ar pofti, nu numai unghi, plisc, ce asiesi nici 
pâne, nici tufee sa nu ne remae ? [«Ga tot impotrivnicul pâgu- 
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«b’a nepriiât'inului dobenda, si toâta scădere lui, adâogere să 
« socotesce »]. 

Nici nemul Dulăilor, de cat aceste, in reulâte mai gios sînt, 
mâcar-ca intr’aciasta vreme mai mult partâsi si priilori monârhiii 
noâstre, de cat jigăniilor celor siie de asemene, s’ar pare; ce 
adeverul este, ca toti aceste folosul privât căuta, si dobend’a 
chiverniselii hirisie ciârca, cârile cu ori ce mijloc a le vini ar 
cunoâsce, cu acel’a a se sluji nu se indoesc. Pentru Inorog cele 
ce nu sînt si dupo plăcere scriu si graesc, (poâle fi si pentru 
mine, pre cârile, despre adeverâla dragoste tă, nici ceriul, nici 
pamentul a me departă vă pute), si căle ce spre atitiăre si hrâ- 
n’a vrajbii sînt, scornesc. Pentru Fii cele ce nu aud, dic ca li-au 
vediut, si cele ce n’au vediut, dic ca li-au apipait; in scurt 
toâta socotel’a intr’aciast’a li se sprijenesce, ca'nehind venatoâre. 
Dulăii de ce treba sînt? si in desiert prin păduri si munţi de 
nu vor latră, pit’a ce mănâncă si ciolanele ce ling, in zadâr a 
fi sa nu se dica, se tem; (O! de ce se tem, pene mai pre urma 
de n’ar scapă !); [«Coci Dulăii pentru faramusiuri si ciolâne, 
«precum prietesiugul a strică si loâle de-bine-facerile intr’un 
«ciăsa uită obiciuiti sînt»], in căre chip aceste cu neparas'ile 
socolîntiele lor, vrajbile a atitiâ si goănele in veci a le de- 
lungă se nevoesc, asie cat in toăta viăti’a de nu s'ar curmă, 
alor viătia fericita si norocita ş’ar socoti. 

Aceste dâra asie precum sînt intielegendu-le, cu re socolel’a, 
câre odăta in minte fai pus, nu te amagi; cu cără a dice obi- 
ciuit erâi, ca sylloghismul, cârile asupr’a Strutocâmilei ai alcă¬ 
tuit, intarindu-se, de nu alt folos, incâîle intre dobitoâce pururâ 
neunire si din neunire slăbiciune le vă vini, si asie cu slăbi¬ 
ciune lor putâr6 noâstra vă cresce ; coci nici aciast’a este buna 
socotela, nici dreptâte aciast’a poftesce, de vreme ce [«Mai mult 
«lucrurile împotriva templatoâre socotite, reu a nu se templâ 
« socotei’a buna le fâce»]; asijdere [«De multe ori pre durere 
« măre alfa mai măre o tamaduiâsce ; si ce mehlemul nu vin- 
« dica, vindîca herul, si ce herul nu tamaduiâsce, cu mai măre 
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«usturime tamaduiâsce focul»]; in câre chip de socotit âste, 
câ nu cum-vâ si dobitoacele, ce in durerile sufferite nu suntiiâ, 
acei’a in cele nesufferile sa sîmtia, si atunce de si nu alta ţmt'intia 
vor ave, inse cu buna sâma, nu numai cotra cel pemintesc, ce 
si cotra cel ceresc Vultur, lacremi de si'nge versînd, cu suspi- 
nuri de foc vor strigă; a carii dosâda respratîre dreptâte a o tacâ 
si cu milosul ei ochiu a o trece nu vă pute ; [« Coci dreptăţii 
«i dreptate a nu fâce peste puti'ntia ăste »]; a căror suspini preţ’, 
pare-mi-se, ca pre scump si asiesi mai nepretiSluit vâ cade. 
Pentru aciast’a dâra, de-ţi âste vrdjb’a cu aceste dobiloâce din 
necunoscintia, şterge-ti, rogu-te, ochii de prâvul zâvistîii, si pa- 
injig’a pizmei de pre fâţa ii ridica, si inim’a asupr’a reutatii si 
a vrajmasiii, impietrita privindu-ti, cunoâsce, si dupo aciasl’a un 
soroc drumurilor si ambletelor poftelor tâle pune-ti ; iâra de-ti 
este neparasire venatorilor, vrăjitorilor si a mrejitorilor, coci cu 
lot adeverul socolesce, adeca precum de aceste a nu te paraşi 
dreptâte ai, asculta puţinele, te poftesc, de la mine, cârile pen¬ 
tru adeverâla drâgoste, care cotra line am, si mai cu dădins, 
pentru curâta iubire, care cotra adeverintia tiiu, afâra din tot 
circalâmul lingusiturilor, si precum regul’a adeverului poftesce 
a ti le povesti, si cum sint a ti le dovedi, me voi nevoi. 

Cate dâra sint lucrurile, cârile de Fii s’ar atinge, in sciinti’a 
me puţine sint, coci numai odâta, la cetâte Deliii, cu dînsul 
impreunâre am avut; ce atunce a me slujba spre aciasl’a in- 
semnâta si orânduita neQind, de lucrurile lui puţin in minte 
mi-au fost; de câre lucru trecutele intre dînsul si intre tine cu 
dedinsul a scutură si a cercă nu m’am pus ; ce si pentru acia¬ 
sl’a atunce, pare-mi-se, sa-ti fiu scris, ca lucrurile adunării 
acei’a, mai bine ar fi fost, supt fitului numelui teu sa nu 
gioâce; ce sau ca minte, in ce ţ’au stăruit, (dupo amagita so- 
cotbl’a unor dobitoâce), cum mai curend a isprăvi ai grăbit, 
sau ca strîmptoâre vremii, mai mult slovele mele a citi si sfâ- 
lul in mai bine a socoti nu te-au lasât ; cu câre pricina anco 
de atuncâ, in locul temeliilor bune, (cârile intr’adever s’ar fi 
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putut aruncă), temelii rele s’au pus, nu intr’alt chip, ce că cum 
stelpii de mârmure, iâra tălpile de trestie ar fi fost, ce ori-cum 
acele aluncă s’ar fi templât, precum am dis, de aceste pre pu¬ 
ţin in sciinlia avend, mai multe cuvinte a face nu pociu. 

Iâra cat âste despre pârte Inorogului, (io cârile loâta greu- 
tâlă lucrului a stă se vede), dupo porunc’a, câre de la tine avu¬ 
sesem, in tot chipul am ispitit, pentru că doâra cu dînsul 
impreunâre avend, cele ce pentru asiedimentul păcii mi se po¬ 
runcise, a i le obşti sa pociu ; la câră cu mijlocul Hameleonului, 
(o, bâta-1 urgii’a Vulturului ceresc !), in nuraerul voitorilor de 
bine, dupo socotel’a lâ, socotlndu-l, scire i-am făcut, precum 
cuvinte de pace a’i propozui am; [«Ce inim’a, la tot binele ple- 
« câta, nu cu anevoe la numele păcii s’au plecât »]; cârile indâta 
cu drâgoste si cu liubov, precum aciasta impreunâre pof- 
tesce, mi-au respuns, si fora multa zabâva la locul insemnăt 
coborindu-se, (precum si mai de naiute iti scrisesem), acole 
impreunâre am avut; antei dâra socotel’a me au fost, pentru 
că inlr’acui mâna sta dreptâle sa me pociu adeveri, si asie cârile 
sa fie mai ţâre sa pociu giudecâ ; [« Ca un drâm a dreptăţii mii 
«de mii de cântâre a strimbatatii a ridică poâle»]; anteiâsi 
dâta, pentru ce di'ntei a vrajbii pricina, voroâv’a inainte i-am 
pus, dicendu-i, si pricin’a asupr’a lui aruncând, precum de la 
tine me insciintiâsem. 

Iâra ol intr’acest’a chip mi-au respuns: — De pe ce cunosci, 
-dice,- precum eu antei pricin’a a vrajbii acestîi’a sa flu fost? 
coci pricin’a alt a nu este, fora numai incepatur’a lucrului, (de 
vrâme ce precum la cele fizicesci, asio la căle ithicesci, pricin’a 
cu incepatur’a synonime sint), apoi pricin’a trebue că nu a chi- 
lelii, ce a lucrului fiintia sa fie; deci pricina hirisia că aciasta 
asupr’a me a află de vii pute, voi mărturisi gresiâl’a si se vă 
şterge pecâtul; [«Ca ertaciune, gresiâl’a, iâr pftce, vrâjb’a mai de 
« nainte ridica »J. 

Cotra acâslâ i-am respuns : — Spre incepatur’a lucrului alta 
dovâda mai tare si mai adeverâta a se dâ nu poâte, fora de cat 
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pricin’a, cârd pre alta pricina mai de nainte de cat dîns’a nu 
âre; câ câre pricina, o priiâli'ne, cu hirogrâful , cârile asupr’a 
Corbului scriind, intre jiganiile si vrăjitorii asieticesci l’aidât; si 
Corbul pre acei’a vreme cu toâta inim’a in cel adeverât prie- 
tesiug se aflâ; de câre incepatura si pricina de viclesiug el in- 
tielegend n’au pricinit, ce au păzit vrâjb’a, cârd si pene in ciâ- 
sul acest’a traiâsce. 

La acdstd m’au intrebât, de mai am si alta cevâ a’i aretâ, pen¬ 
tru că pricin’a vrâjbii dînlei asupr’a lui sa dovedesc? 

I-am respuns : Bâ, si ce alta mai multa si mai buna dovâda 
trebue? i-am dis; au precum hirogrâful acel’a (pre cârile acmu 
Corbul in mân’a sâ il are) altul sa nu fie a tăgădui vii pute ? 

Cotra acdstd asie mi-au respuns : — Pomenesce,- dice,- o 
priiâline, cuventul, cârile acmii acmu il disesi, ca pricin’a alunce 
pricina dintei este, când alt’a mai de nainte de cat dîns’a nu 
seda, ca aminlrile lucrul pricinit, iâra nu pricin’a lucrului ar fi; 
deci când alta pricina, mai de nainte de cat pricin’a, cârd ai a- 
retât, a află si a o dovedi o aş putd, atuncd ce vii giudecâ? 

— Ce poftdsce dreptâte;- i-am respuns. 

— Câ acdi’a pricina,- dice,- o priiâtine, asupr’a Corbului vred¬ 
nic siot a aretâ; inse cu ureche inimii cuventul dreptăţii a 
ascultă de vii sufferi. 

Iâra dâca-i diş, ca cu drâga inima cuventul adeverului a 
audi si giudetiul dreptăţii a dâ gât’a sind, intr’acest’a chip dise: 
— Hirogrâful acel’a, o priiâtino, adeverât al mieu este si pre¬ 
cum slovele, cârile intr’însul sini, asie cuvintele ale mele si'nt; 
ce anco dupo hirogrâf mai sînt si altele, de cat hirogrâful anco 
mai ţâri si anco mai mâri, pentrh cârile pene acmii, poâte fi, 
anco insciintiâre nu aveţi, ce socotel’a pentru incepaturi fiindu- 
ne, pricinile a do’asi mijlocitoâre in zadâr nu vom mai pomeni, 
si de vreme ce toâta gresiâl’a intr’acel’a este, cârile pricin’a 
vrajbii dintei ar fi dât, noi pre un’a câ acei’a asupr’a Corbului 
aretand’o si cu neindoite ar’tari dovedind’o, precum de supt 
vin’a gresidlii, asie de supt pricin’a incepaturii vom esi. 
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De vreme dâra ce pentru iucepaturile pricinelor cuventul ne 
este, a sci ti se câde,- dice,- o priiâlîne, ia vreme ce asupr’a 
tuturor dîhâniilor Monocheroleopardâlis minunât stapaniiă, si 
precum unui vrednic stapanitoriu se câde, ţâre si fora preget 
grije alor soi suppusi purtând, pene intr’atat’a summ’a lu¬ 
crurilor adusese, cat pliscul Vulturului si clonliul Corbului de- 
abiiâ vre odâta, si mai nici odăta, ciolân proâspet ciocniiâ, sau 
sînge câld gustă, si pentru că întru tot adeverul sa graesc, nu 
numai ca sînge câld nu gustă, ce asiâsi sterv impulit macâra a 
află, sau pântecele a’si satură pute, pentru câre lucru anteiâsi dâta 
in reutâte Corbului scantei’a zavistiii a se atitiă au inceput. 

(Aceste, cum si in ce chip au fost, pre lârg la locul seu s'au 
pomenit; iâra acmu pentru mai chiâra aretâre a pricinii diatei, 
precum pentru alţii voroâva am fâce in fâg’a a trii’a, pre scurt 
si cal numai noima sa se intieliâga, iârasi a le pomeni ne 
vom nevoi). 

Deci dupo cata-vâ vreme, cu dâtorii’a firii, Monocheroleopar¬ 
dâlis de pre pament spre cele ceresci s’au luât, Inorodul dupo 
lege moşlenitoriu stăpânirii părintelui seu remaind. Inorogul, la 
acei’a stepSna suindu-se, vrut’au că adeverâtul megiesiesc prie- 
tesiug sa imbragesieze, adeca cu monarhii’a păşirilor in lineşle 
si in pâce sa vietiuiâsca, de câre lucru indâta precum de se- 
versire părintelui seu, asiâ pentru curât gândul si buna inim’a 
să prin scrisori pre Corb au insciintiât, si că de ar fi fost cu 
părintele seu nescâre-vâ de reciâla pricini sa le uite si sa le 
iârte il pofti'iâ; [«Ca prietesiugul a moşteni a intieleptilor, iâra 
«vrâjb’a parintiâsca in fii a cercă, a nebunilor lucru este»]. 

Corbul din scanlei’a alitiâta' aâvâ nu, ce cu viclesiug pre as¬ 
cuns pojârul preste tot a aprinde nici s’au slid'it, nici s’au le¬ 
nevit, si asiâ mai de grozâv si spurcât pecât s’au apucai, de 
vreme ce precum prietesiugul poftâsce si pre numele cerescului 
Vultur se giura, precum ori in ce si cat vă pute spre intarirâ 
stăpânirii lui pre la locurile, ce se cade, se vă nevoi, i-au re- 
spuns , că aceste in slove si in cuvinte cotra Inorog inapoi tri- 
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mitind, iâra din inim’a viclâna altele, coci indâta Dulăilor, pre 
cârii in munţi trimişi ave, porunca dâde, că cu lătrăturile si 
brehaiturile lor, toâte locurile implend, pre alâlte dobitoâce si 
jiganii spaimentand sa le impraştîe si in toâte părţile sa le 
gonesca. 

Dulăii porunc’a cu fâpt’a plinind, tîealoâsele dobitoâce, de spai- 
moâse si de moârte menitoâre glâsuri câ acelâ, audind de 
pregiui Inorod a lipsi si fiete-cârâ grije vieţii sâle a cercă au 
inceput. 

Corbul, atunce vrâme afland, pre jigânii’a in nem cu prepus, 
adeca pe Vidr’a, tiranâsce asupr’a moştenirii Inorogului au pus. 

Asie Vidr’a, apucand lîrannii’a, Inorogul in munţi, unde si Filul 
eră, se duse ; dupo cârii Corbul prin munţi, Vidr’a prin gârle, 
prin multe vreme, fel de feliu de goâne si incungiuraluri de 
moârte amblâ; ce dreptâtâ sfânta lucru gretios câ acest’a nu 
multa vreme rabdandu-1, Inorogul, afland mijlocul, pre Vidra 
din tiranie au lepadât si pre Fii in locul moştenirii mai drep¬ 
te au asiediât; (coci siie sau norocul din tmeretie ii zâvistuiâ, 
sau spre altele mai mari sau mai grele il crutiâ). 

Corbul acâstâ vedind, mâcar-ca dreptâte cu manule apipaiâ, 
inse reutâtâ din bun reu si din Corb orb il face, de vrâme ce, 
cu multe maeştrii si vrăji, de iznoâva pecâtul innoind si pre 
Fii din raosii’a si moştenire sâ scoţind, iârasi pre ti'rânul Vidr’a 
in locul seu au bagdt. 

Vidrii tîranii’a poftorindu-i-se, au socotit, câ si reutâte ti'raniii 
sa indoiâsca, [«Ca ti'rânii câle ce dînteiâsi dâta, dupo nesatioâsa 
«voi’a lor, cu reutâte a plini nu pot, de a do’a oâra vreme 
«afland, mai cu asupra a plini obiciuiti sînt»]; in care chip si 
Vidr’a (mai mult cu a Corbului îndemnare) facend, dobitoacele, 
săracele, iârasi in toâte părţile, cu mare tulburare, a se impra- 
ştiiâ Ji-au cautât; din cârile unele, precum se dice dicatoâre, 
capul in poale luandu-si, in mtmârhii’a pâsirilor au pribegit, 
unde cu multe si fierbinţi lâcremi necâzurile, cârile despre 
Vidra trag, cotra Corb aretand, de cârile Corbul, oâre-cum pre- 
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cum i se fâce mila aretandu-se, (ca aminlrile neschimbata fire 
Corbului a- fi mai toti muritorii ispitita o au), precum vreun Ide 
slăbiciunii si pătimirii lor vă cercă si, in ce vâ pute, le vâ agiu- 
lori, se giuruiâ. 

Intr’acdiâsi vreme si de la Botlân veste la Corb sosi aevo, 
iâra de la Breb pre ascuns, (coci aceste amendoi pre acdi’a vre¬ 
me partâsi tainelor Vidrii eră), precum Vidr’a cu tot dedînsul 
le poruncdsce, că prin munţi mreji intindind, pre la vrăjitori 
vrăji asupr’a Corbului sa vrajâsca. 

Corbul, dintr’ambe părţile pentru pizm’a smintit si greşit ve- 
dindu-se, pre o pâr te se vide, ca de pâtim’a dobitoâcelor reu 
ii pâre si cu lot chipul (coci aemu si de dînsul ţâre se atinsese) 
din epitropie sa o arunce ar fi silit; [«Coci tot li'rânul precum 
«pentru priiâtin asie pentru nepriiâlin tot cu un suflet se 
«poârla»]; iâra pre o pârte pizm’a veche, cu cârd pre Inorog 
si pre Fii goniiâ, pentru că dupo rugăminte sa fâca si intr’ade- 
ver de pâtim’a lor sa se milostivdsca nu-1 lasă; ce amendoââ 
gândurile lainuind in sine le avd; pene mai pre urma pre sarâ- 
cele dobiloâce, cârile la dînsul nazuise, in tot feliurile de ver- 
teje si de hârzoâbe invertendu-le si intorcendu-le, le dise, ca 
binele lor ar vrd si manluinli’a de supt tirânii’a Vidrii li-ar pofti, 
numai Inorodul si Filul sini pricin’a, care dupo pofta fâpl’a a 
seversi nu-1 lâsa; (coci Corbul cunosce, precum dobitoâcele 
iârasi pre unul dintre dinsii la stăpânire ar pofti) si pricin’a este, 
died, ca acdle doâd jigânii cu dînsul veche vrajba avend, precum 
spre vre o adeverâta pâce se vor intoârce, a se incredintiâ 
nu se poâte. 

Dintr’acdle jiganii, precum scii, o priiâtine! Lupul eră, cârile 
asupr’a acestui’a !ucru mai cu fierbintdla eră, si acest’a cu mâre 
chizesfe se apucâ. precum Filul si Inorodul pâcd vor priimi si 
priimind’o nesmii.tîta o vor tind; numai inlr’adever sa cunoâsca 
precum si Corbul cu inima adeverâta aciasl'a poftdsce. 

Corbul, dupo hiresiul seu si firescul viclesiug, precum aciast’a 
cu tot dddînsul invoiâsce aretandu-se, indâta la mai mârele 
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Ogarilor, (cârile cu alt nume istoriogrâful Afrodîtei se chiâma), 
edrte scriind, ii porunciiâ, câ cu descantatoriul de la lâcul drâ- 
cilor vecin lucrul pentru pace sa ispitesca. 

Si ce mai mult voroâv’a sa lungesc, o priiâtîne ! in anul 72940, 
noev. 104, in munţii de la Grumâzii Boului cu mări giuramen- 
turi si dintr’ambe părţile legamenturi, cu chipul cârile scii, 
tractatele de pâco s’au incheiât, a căror tractâte corona eră, 
că, Corbul in tot chipul nevoiloriu sa fie, pre tiranul Vidr’a din 
epitropie sa scoâtia. Sfersitul tuturor, intr’acelaş an, oct. 230, 
pomenitul istoriograf a Afrodilîi, de la cetate Deltii (coci vrăji¬ 
torii acold eră) cotra vecinul celor de la Iacul drâcilor o carte 
inlr’acest’a chip scriiâ : 

Istoriograful Afrodi'seu, descanlaloriului de la lâcul drâcilor, 
sanetâte ! 

Pentru vinire noâstra vii sci, ca cu sanetâte la cetâld Deltii 
am sosit, unde toâte nevointiele noâslre, cârile pentru alcaluird 
păcii am cheltuit, in vent aruncâte si in zadâr luâte li-am afl&t; 
de vreme ce Dumnd-lui Corbul, in vrdme ce noi giuramenturile 
cu iscălituri si cu peceli inlariiâm, atunce el cu mijlocul vrajilo- 
riului despre Crivetiu la vrăjitorii cei mai de la Delt’a un bâer 
trimisese, a carui’a descântec se cuprinde, câ vrăjitorii cu totii, 
pentru primendl’a Vidrii invoind, asupr’a unii jigânii streine 
(cârd din tiâr’a ingemenâta este) a dobitoacelor epitropie sa a- 
runce. Vedind aceste, impotriv’a sfintelor giuramenturi, a Corbu¬ 
lui fâpte, (a caror’a de proaspete, precum sa dice, anco singele 
le pica), pre cat am putut, cu multe mijloce am silit si de odâta 
minld vrăjitorilor intr’alta pârte am întors. Cotra acestd nu pu¬ 
ţine, si cble ce se cad, cotra Corb am scris ; nedejduesc ca si 
pre dînsul din rătăcită câle, cârd tine, a-1 indreptâ sa-1 poci ; 
iâra do nu, cum mai curond pentru tot adeverul scire viti avd. 

Cotra aceste, o priiâtîne Sioâime,- dice,- alfa si mai minu¬ 
nata si in pagânatâte anco mai mai afundâta Corbul ispili'iâ ; ca 
pre aceiâsi vrdme, foarte pre ascuns, pre Aspid’a de Palestîn’a 
la Vidra trimisese, pentru câ, cu tari giuramenturi insieland’o 
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vechiul prietesiug sa inoiâsca, dicâ ; si iârasi intr’acâ dâta epi- 
tropii’a dobitoâcelor cu mijlocul vrăjitorilor asupr'a jiganiii de la 
liâr’a ingemenâta, a isprăvi siliiâ. 

Deci acmii socotesce, o priiâtine, cate impletecite viclesiuguri, 
si cate spurcâte de giuramenturi călcaturi, Corbul tot de odaia 
cotra trii chipuri facâ ! Ce poâte fi dumnedieiâsc’a parahorisîs 
slobodind, că cu vreme reutâtâ mai cu asupra sa pliniâsca; 
atunci cevâ dupo pofta a isprăvi neputend, cata-vâ vrâme lu¬ 
crurile in tăcere au statut. 

Aceste ale Corbului viclesiuguri un hirogrâf a firehnâcii le in- 
tariiâ, (carilo la Grumazii Boului in mân’a Inorogului cadiuse), in 
câre se cuprinde, ca in curenda vreme toâta monarhii’a păşirilor 
măre razsîp’a si prapadenii’a Filului si a Inorodului aştepta. 

Acâstâ si că aceste ei bine adeverite avendu-le, ce. câ cutn nu 
li-ar fi cunoscut ascundindu-le, [«Ca arelâre neprietesiugului 
«fora folos, corabiiârilor se asâmena. carii in vreme fortunii chi- 
« vernisâl’a corabiii lasind, coci din liman au esit, unii pre alţii 
« vin’a arunca, si pre sine a vremilor cunoscători, iâr pre alţi 
« necunoscatori arata »], la ce forlun’a si vreme li-ar sluji pa- 
zindu-se aşteptă. 

Intr’ace vreme, din părţile Mesopotâmiii, un vrajitoriu prâ 
măre a vini se tâmplă, (ca părţile Persîii cu vrajile si mâghiile 
vestite sînt), intr’acarui’a tîmpinâre Filul cu Inorogul esind si 
vrâje oâre-ce ispitind, aflâra precum voi’a vrajiloriului spre buna 
voe se plâca, de vreme ce ce fel de mreje sa le impletesca ar 
pofti intrebandu-i, ei, pre Corb in nemica atingând, mreje asu- 
pr’a Vidrii sa le impletesca respunsera ; la câre vrajitoriul dise, 
precum in câle fiind, cinii de mreje câ aeei’a a implelî gât’a 
nu-i sint, iâra la cetate Deliii mergând, fora greş precum cerere 
li-a plini se giurui. 

Deci dupo porunc’a vrijitoriului Filul cu Inorogul, la celâle 
Deliii mergând si acole antei cu istoricul Afrodîseu impreunan- 
du-se, toate viclesiugurile cele mai de nainle, câ cum nu li-ar 
fi simtit se aretâ, si aciast’a nu cu proâsta socolela, [«Ce unde 
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«norocul pizmuiâsce, loâta socotâl’a buna se smintâsce»], de 
vrâme ce socotîiâ, ca vedind Corbul ca vrajitoriul le priiâsce, si 
precum mrâje asupr’a Vidrii a le impleti vremâ si ciâsul pandâ- 
sce, candâîlâ de tot de reutâte si de pizma se vă, paraşi, si ce 
tind zugrăvit, candâild ar intoârce in adeverit; ce vrajmasii’a, Cor¬ 
bului cd nedomolita nici pene intr’atat’a a se opri au putut ; ca 
acmu in strîmptori vedindu-se (ca lârgul altor’a strîmtoârâ lui 
tind), la alt chip de viclesiug alergă, si pe bietele jigânii, cârile 
lunga dinsul erâ fugite, in taina chemând, brâncele in loc de 
peceti sa-ş’ pue si un hirogrâf cu rugăminte la vrajitoâre cd 
mare sa trimâtia ii indemnă, câ milostivindu-se, de supt lirânii'a 
Vidrii sa-i scoâtia. 

Jiganiile, sarâcele, incredintiandu-se si dupo un-de-lemnuâse 
cuvintele lui muindu-se, ce iu hirogrâf s’ar fi scris nu sciiâ, 
(ca hirogrâful pre limb’a vrij itoriul ui scris fiind, jigâniile nu o 
intielege, ce numai ce plazmuil le talmaciiâ, acei’a sciiâ); iâra in- 
tr’adever mai măre jâloba asupr’a Filului, de cat asupr’a Vidrii 
se cuprindd, si precum unii’a dintre dînsele epitropii’a sa ispra- 
vâsca se rugâ. Asijderd Corbul, despre pârld sâ, nu pucine ca- 
pusi pline de singe proâspet trimâse, (coci nemul vrăjitorilor 
din fire carnurilor si sîngiurilor cu mâre lăcomie dste dat). 

Deci Filul cu Inorogul, puţinele dile la cetâte Deliii zabovin- 
du-so, de pre semne incepura a cunoâsce, ca mintd vrajitoriu- 
lui, de o parte de lăcomie, iâr de alia pârte pentru a sâ becis¬ 
nicie, este lovita, de vreme (ce, precum nepulinti’a acoperindu-si, 
asid vrdme din di in di urnind, dice ; — Eu rnrejâ fora prepus 
voi impleti, numai nisce stele, foarte trebuitoare, stau câni de¬ 
parte, cârile peste pucine dile apropiindu-se, lucrul dupo poft’a 
voâstra se vâ se verşi. 

Filul oâre-cum flulurâte cuvintelor vrajitoriului a se incredîn- 
tiâ incepuse; (coci el mai avâ nisce vrăjitori mai mici, cârii, 
pentru câ sa-1 imbuneze, precum vrâje spre bine merge, ii 
dicâ); iâra Inorogul, mai cu dâdins ambland si pricina zabavii 
mai din radecina cercând, pentru hirogrâful si mit’a, cârele Cor- 
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bul la vrajiloriu trimisese, scire luâ, si asiâsi in mâni incapen- 
du-i, preste tot il citi, (ca Inorogul slovele, ce eră pre limb’a 
vrajitoriului, pute citi) si indâta mergend, pre Fii de povâstâ 
hirogrâfului, ce vediuse, insciintiâ. 

Nu puţin de aciasl’a Filul se tulburâ si cotra Inorog dise: 
— Eu mai am, frâte, un vrajitoriu, cârile, precum socotesc, 
in vraja nu me amagâsce, la cârile in ciasla sâra mergend, voiu 
inlrebâ, de poâte hirogrâful, cârile au trimis Corbul, vre o tre¬ 
cere a avâsi asia Filul la acel vrajitoriu mergend, (cârile 
in lâpte de oâe si in spât’a câprii a cautâ foârle bine sciiâ) 
si de lucrurile ce audise intrebandu-1, el respunse : — Asu- 
pr’a tâ,-dice,- vrâjâ reu nu arâta, iâra asupr’a Inorogului mai 
vârtos in ciasta sâra din singura gur’a vrâjitoriului celui 
mâre m’am insciinliât, precum Corbul cu mâri sume de giuru- 
intie, toâta vrâje spre reu i-au intors. pre cârile pene mâni 
(precum astrolâviul mieu arâta) sau in izgnânie il vor trimete, 
sau si alta cevâ mai reu ii vor fâce. 

Inorogul, mâcar-ca acmu aâvâ in viclesiugurile Corbului cadiut 
se sîmtiiâ, inse duhurile barbatesci nici cum gios lasi'nd, cotra 
Fii dise : — Eu, frâte, pene intr’aciast’a vrâme duhurile inadu- 
sindu-mi si toâte viclesiugurile Corbului, cum se dice, cu 
coâd’a ochiului cauland, pentru voi’a tâ li-am tăcut, pentru câ 
nu cum-vâ vre o pricina de impiedecâre lucrului teu sa dâu ; 
iâra acmu iâta singuri toâta inim’a Corbului, câre cotra noi âre, 
poţi cunoâsce; de câre lucru de acmu inainte, dupo atate dove¬ 
dite ispite, de mai âste cu putintia a ingadui, si dupo atate 
călcaturi de giuramenturi, de fric’a pecâtului, de mai âste cu 
câle cine-vâ a se feri, socotesce si ce cunosci fratiâsce me sfa- 
tuiâsce. 

La cârd Filul respunse : — De acmu inainte pecâtul acest’a 
in sufletul mieu sa fie, si de ciiâ ce poli a lucrâ nu te lenevi, 
[«Ca drâptele giuramenturi a tind a evseviii, iâra de câle slrim- 
«be a se târne a disldemoniii fâpta âste»]. 
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Inorogul acmu din doâe parti se amagiiâ, in dreptâtd lui spri- 
jenindu-se, de o pârte, coci cu mâre ingaduintia viclesiugurile 
Corbului tacend si câ doâra s’ar paraşi aşteptând, cu m&n’a la- 
comiii mai mai la câ de seversit primejdie il adusese; iâra de 
alta pârte viclesiugurile Fitului anco mai mâri primejdii ii aşterni; 
ca vedind Filul, ca cu all mijloc covâ a se isprăvi nu se poâte, 
cu inbunatori cotra Corb si cu vendiaturile Inorogului, priinti’a 
a’i venă, a se ispiti' incepii, de vreme ce la toâte sfaturile nedes¬ 
părţiţi si in frăţie sprijeniti fiind, cu mijlocul Caprioârii de Arâ- 
vii’a, de toâte epihirimâtele lui pre Dulăi si pre alâlti gonâsi 
insciintiâ; ce aceste atunce ascunse si nesciute cotra Inorog fiind, 
iâra mai pre urma, cu mâre ruşine Filului, la ivâl’a a toâla lu¬ 
me au esit. 

Asie dâra Inorogul, intr’un chip fora de nedejde, sau izbend’a, 
sau ce de tot peire aşteptandu-si, (coci mai mult pentru chiver- 
nisâl’a lucrurilor a chiti strîmptoâre vremii nu-l laşi), indâta la 
vrajitoriul cel mâre ducendu-se, de toâto viclesiugurile, cârile 
cu mit’a Corbului si cu lacomii’a a altor vrăjitori i se gătesc, ii 
povesti, si precum cu totii, pre din-afâra cu mâzd’a otraviti 
fiind, sfât impreuna au făcut, c& cu descântecele si cu fârmecele 
rugamintelor sa-1’ le ademeniâsca, c& mreje asupr’a lui sa im- 
pletesca. 

— Eu dâra (dice Inorogul) cu indemnâre si porunc’a cuven- 
tului teu, din munţii cei inâlti coborîndu-me, aice la cetâte Del- 
tii am vinit si precum singur bine scii, ca nu pentru alta, ce 
numai pentru câ mreje asupr’a Vidrii sa ne impletesci; iâra Cor¬ 
bul socotind, ca la noi cinste epitropiii de vâ remane, toâte reu- 
tatile si viclesiugurile lui, cârile cotra loâta putere voâstra are, 
se vor descoperi, cu toâta nevointi’a pre la toii vrăjitorii s'i- 
lesce, câ ce reu ar fi mai mâre, acel’a la câp sa-mi aduca. Iâta 
acmu precum viâti’a, asie moârte m6 in mân’a tâ au remâs, 
cu câre, dupo cinste numelui teu si sau dupo cum vii vre, 
asie fa. 
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Vrajitoriul macâr ca pentru delungâr6 vremii asupr’a mrejii 
Vidrii si scire ave si vointia, inse pentru ca vre un’ nâl-giosul 
Inorogului sa se fâca, nice sciiâ, nici poftîiâ; de câre lucru 
cotra Inorog intr’acesl’a chip grai : — Credi,- dice,- câ intr’acia- 
sta dâta si alt vrajitoriu sa se poâta află,, cârile mreji, de cările 
te temi, sa poâta impleti ? 

Inorogul dise : —Bă sciu,- dice,- ca altul, mreje câ aciast'a sa 
impletesca, puternic nu este; numai me tem, ca cu ademenitu¬ 
rile altor mai mici vrăjitori sa nu te buiguesci si singur tu 
mreje sa nu impletesci. 

Vrajitoriul dise : — De acest’a lucru, pene eu pre aceste lo¬ 
curi me aflu, frica nu ave, nici ca pentru lacomii’a cinste da- 
tului, cuvent im voi vinde, grija sa porţi. Asijdere adeverii sa fii, 
ca cursul stelelor si vertijire ţircalâmurilor ceresci de-m vor agiu- 
tâ, in curenda vreme mreje asupr’a Corbului voiu" impleti, si ari 
pile lui cu semnul cel de biruintia in mân’a tâ il voi dă; inse 
antei plât’a ce-m vâ fi? de la tine trebue sa sciu. 

Inorogul, aceste de la vrajitoriu audind, macâr ca peste toâta 
indemanâre vremilor giuruinli’a peste putlntia a se plini cu- 
nosce, [« Ce cele ce se iubesc si pre lesne se cred si mai ţâre 
se nedejduesc »], inse de cat prietesiugul cu viclesiug ascuns, 
neprieteşiugul adve cu Corbul a line mai de folos a fi socoti 
si asie hirogrâful (de cârile am pomenit) in mân’a vrajitoriulu 
au dât. 

Acest’a hirogrâf, o iubite priiâlîne, im dice, cu vreme la mân’a 
Corbului au vinit, in cârile toâta putere argumenturilor fai pus, 
cu cârile pricin’a vrajbii dintei asupr’a me a fi sa dovedesci, si 
precum eu calcatoriul giuramenlului si vendieloriul prietesiugu- 
lui sa fiu fost, sa adeveresci ; ce acmu, precum vedi, lucrurile 
adeverintii intr’alt chip se au, [« Ca podoâb’a si chizmire min- 
«ciunii in chitel’a scornita si in voroâv’a tocmita sta ; iâra fiin- 
«ti’a adeverului in singurile lucruri, precum este, singura se 
«adeveresce »]. 
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Atunci eu, (dice Sioimul cotra Corb) că aceste, că cum necre- 
diute cuvinte ar fi, din gur’a Inorogului audind, i-am dis: 
— Adeverât aretoâse socotele adusesi, o pretine, si cu împodo¬ 
bita voroâva in zugrâval’a chipului adeverului le aretâsi; inse 
me tem, ca dupo apoftbengm’a, câre singur mai pomenişi, fiin- 
ti’a adeverului in lucruri a aretâ, precum sa poci, a cr6de 
nici-cum pociu. 

El mi-au respuns:—Toâte lucrurile intre muritori, cârile pen¬ 
tru adever sau pentru minciuna prepus aduc, izvoditorii legilor 
supt doâe dovdde li-au suppus ; un’a este, câre prin mărturisiră 
a chipuri vrednice de cred'intia se fâce; alt’a, cârd, prin hirisile 
scrisori si hirogrâfuri, disele tăgăduite adeverdsce ; deci cat pen¬ 
tru lucruri că acâste, cârile intre noi s’au lucrai, s’ar socoti', 
poţi cunoâsce, ca alte chipuri streine, pentru trebuinti’a mărtu¬ 
risirii, la mijloc a se pune nici cu câle, nici cu putintia au fost, 
(coci toâte, pre cat mai cu tâina se pute, se lucră), de unde 
adve este, ca toâta putînti’a dovedirii in scrisori si hirogrâfuri 
remane ; deci de-ti voi arelă, o priiâti'ne, a Brehnâcii si a po¬ 
menitului istoriogrâf scrisori, cârile ale mele dise sa intariâsca, 
atunce ce vii giudecâ ? 

Eu, de acdstd nici cum macâr nedejduindu-me, precum ce vă 
pofti adeverul acei’a vor giudecâ, i-am dis. 

La aciast’a el mi-au respuns : — Sa nu cum-vă in prepus 
intri, o fârtâte, ca doâra, mutând vrdme dovedirii, mutârd sen- 
tentiii voiu sa fâc, ce intr’adever sa scii, ca eu acestd scrisori 
intr’aciasta dâta, precum asie de triâba sa-m fie in minte nepu- 
ind, lunga mine nu le am; iâra la a do’a impreunâre for greş 
de fâ$a vor fi. 

Asie dâra acâste de odâta pene intr’atat’a scuturandu-se, vo- 
rodva spre incepatur’a paciuilirii am întors, dicându-i: — Aceste 
cum au fost au fost, [«Ga intre galceviti price pentru dreptâte 
«si pentru strimbâtâte de-ar lipsi', cu adeverât in lume nici 
« galciâva, nici galcevitori ar fi»]; iâra de acmu inainte in drâ- 
goste si in prietesiug a intră, de vei pofti ? 

ÎS 
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Dupo câre pofta, el priimind, cele ce cotra tine cat de cuvi- 
intia am scris si cat de fora cuviintia respunsuri am luat, singur 
tu bine sciindu-le, in zadâr nu le voi mai pomeni. Iâra când 
i-am dât scire, precum respuusurile de la tine rni-au vinit si la 
a do’a impreunâre l’am poftit, (ce blastemâl chilsul chemării 
acei’a, ca atuncâ ocâr’a, câre Hameleonul ni-au făcut, vii fi tiind 
minte); cârile dupo datul cuvent indâta viind, indâta hiro- 
grâfurile, cârile tine in mâna, im aretâ, din cârile unul eră cu 
scrisoare Uleului si cu iscălitur’a Brehnâcii, iâra altul preste 
tot hirisia a istoricului Afroditei mâna si scrisoare se vide. 

Acdste eu vedind, o Coârbe, si bine precum erâ cunoscendu-le, 
ce mai mult sa-i respunţj’, nici am avut, nici am putut, inse 
precum se dice cuventul, soarele cu degetul a astupâ nevoindu- 
me, ii dicem : — Poate fi nepriiâti'nii de obşte pene inlr’atat’a 
lucrurile au amestecat, cat unul altui’a cuvintele si poftele a ve 
cunoâsee sa nu puteti; iâra acrnu, cu mijlocul nevointii mele, 
buna nedejde am, câ loâto aceste ştergendu-se sa se uite si la 
c6 cinstita si laudâta drâgoste sa ve intoârceli 

Atuncâ dâra tii minte, o Coârbe! ca vârtos im scriiâi, câ de 
nu intr’alt chip, macâr cu giurament de vâ pute fi, numai in 
sîltia sa-1 putem bagâ; prâvil’a locului nostru pomenindu-mi, 
cârd invâtia, [«Ca spre biruinli’a nepriiâtînului, organul de sfânt 
«si de spurcât nu se ciârea »], ce canonul acesl’a mâcar-ca a- 
deverât din topiciâsca prâvil’a noâstra este si tot nemul nostru 
cu dîns’a foârte se slujesce, inse cat despre pârte me este, ce 
este cu dreptul sa spuiu, inlr’aciasta dâta sufletul mieu a o sufl'eri 
n’au putul’o, ce intr’adever siliiâm, câ lucrurile aceste la co-i 
cu cinste si cu dreptâte sa vie. A lucruri dâra sllnte câ aceste eu 
incepatura facend, Hameleonul, spurcâlul cu Dulăii, in sama 
nebagatorii, cate viclesiuguri si cate scarnâve maeştrii i-au pus 
pene in fălcile Crocodilului (precum bine poveste scii) l’au dât, 
din câre primejdie sfânt’a lui dreptâte a nu-1 mântui, macâr 
apusul soârelui a aşteptâ n’au putut. 
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Aceste dâra si altele câ acâste, la numer nenumerâte si in 
reutâte nemesurâte viclesiuguri si de cap primejdii, tu si ai tej 
asupra-i neparasît aducendu-i, cum Inorogul, o Coârbe, drep- 
tâte n’au avut, câ ori ce mai ren ar fi putut, acei’a sa-ti fie si 
făcut ? Ce nu atat’a a lui nevointia este de vinuit, pre cat a tâ 
mâre norocire de fericit; ca nu socotela tâ ce drepta, ce noro¬ 
cul lui cel impotrivnic si strîmb, pene astadi lucrurile in noro¬ 
cire fau aretât; ce nu pene intr’atat’a 6ste de crediut fortun’a 
norocului, o Goârbe, cârâ, precum din betrani am audit, numai 
aripi sâ fie avend dic, iâra nu si picioare, si pe de-asupr’a câpu- 
lui zburând, dupo cel norocit urmâza, iâr de tot pe dînsul a 
se pune nici vâ, nici de ar vre in ce sa se sprijenesca are, 
[«Ca cine cu aripile norocului a zbură, i se pâre, când in piâtr’a 
«staruiâlii a se sprijeni vâ, aluncd precum nici picioâre necla- 
«file sa nu fie avend cunoâsce»j. 

lâta acmii Hameleonul cate-vâ dile lfinga tine au fost, deci 
cat asupr’a tuturor vâ fi amestecât, si cat asupr’a Inorogului 
fiiârd iti vâ fi tulburât, singur vii fi sciind; trecut’au si in mo- 
nârliii’a dobiloâcelor, ce acolo ce vâ lucrâ vreme dupo aciast’a 
frumos ne vâ invatiâ. Iâra eu, adeverâtul si nezugravitul teu 
priiâlîn, atal’a sciu, ca de-gi este socotdl’a câ lucrurile la vre 
un sfersil bun sa le aduci, anteiâsi dâta scrie Ia Bdtlân aicd 
sa vie, de la cârile pentru acestâ si mai mult a te adeveri vii 
pute; apoi pizm’a veche părăsind, pre Inorog la prietesiug po- 
ftesce, ca cu acest’a chip lucrurilor monârhiii noastre mâre folos, 
iâra tie nespusa odihna si inteineiâre, precum se vâ născe, ade¬ 
verit sa fiii; ca amintrile, tot pre aciasta raloeita câle lucrurile 
mergend, in ce mai de-apoi mâre si cumplita primejdie, pre 
toti pre noi a ne asteplâ sa scii. 

Aciast’a dâra, o Coârbe, 6sle sciinli’a me pentru Inorog, si 
aciast’a âste sfatuire mâ c6 prielîniâsca, pentru câre pre numele 
cerescului Vultur me giur, ca in tot adeverul ce am cunoscut 
si am vediut, acei’a fam povestit, si ce mai de folosul obştii 
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am socotit, acdi’a te-am sfătuit; iâra de ciiâ inainte tu iârasi, 
precum vii, asie fa.— 

Corbul, acesta de la Sioim prin cata-vâ vrdme cu rabdâre as¬ 
cultând, [«Ca cuventul adeverului, de multe ori si peste sîm- 
«tire inimile domolind, urechile spre ascultâre pleca»], pre o 
pârte, de rusind viclesiugurilor infruntâte, se facd, precum nu 
atal’a la inima il ating, iâra pre alta pârte vedind ca cuvin¬ 
tele Sioimului si adeverâte si prietenesci si’nt, asijderd in a- 
scunsul inimii sâle, pentru aceste singur siie dovâda si martuna 
fiind, [«Ca marturii’a hirisiei si ascunsei sciinlie, de cat toâte do- 
« vddele mai doveditoare dste »], indâta la Botlân trimâse si cum 
mai curend la dînsul sa vie il chemâ. Cârile, dupo porunca, de la 
gârle sculandu-se (coci pre aed vrdrae anco acolo se aflâ) si la 
impreunârd Corbului mprgend, Corbul in tot chipul pentru po- 
lit'ii’a si socotdlele Inorogului il intrebâ si-1 cercetă; in cârele 
nu mai puţina adeveriutia de cal la Sioim află, de vrdme ce nu 
numai cat cuvintele Sioimului adeveri, ce anco si toâte ameste¬ 
căturile Hameleonului de minciunoâse le scoâse, si de batgio- 
cura le aretâ. 

Cu acestor’a cuvinte si mărturii domirit si domolit, Corbul 
la Dulăii venatori, cârii in munţi se află, porunci, câ de vor 
vidă ca intr’alt chip Inorogul in maestriile lor a cadă cu pu- 
ti'ntia nu dste, (coci aprins’a vrajmasiie cuvent apofassistîcos 
sa de nu-1 lasă), cu tot chipul sa se nevoiâsca, câ spre pâce si 
prietesiug a-’l intoârce sa poâta, si cum mai curend respuns 
sa aiba. 
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Pre acAi’a vrAme intre Dulăii, cârii in munţi se afla, un’a din 
pâsiri (câre din cAle suppuse stepAn’a cA mai de sus tinA), foârte 
credincioâsa Corbului, si a toâta monârhii’a păşirilor drApta 
sluga eră. Aciast’a, porunc’a Corbului vedind, mai mult intr’alte 
socotele a stă nu se zabavi, (coci pâcA Inorogului tnturor do¬ 
rita erâ), ce indâta sculandu-se, la un bun vrajitoriu si vechiu 
priiâlin al lor se duse, pentru că vrâjA sa ispitAsca, de Aste cu 
putintia, de atatA cumplite râne, inim’a Inorogului a se vindecă? 
si de se poâte cu vre un chip spre prietesiug a se intoârce ? 

(Acest’a eră vrajitoriul, cârile la cetâtA Delt'ii Filului spusese, 
precum peste doăe dile Inorogului o sâma vor jâce); pre acest’a 
dâra intr'acest’a chip pâsire acA’ia (precum mi se pâre LebSd’a 
eră, coci aproâpe de moârte cântecul cel mai frumos au cantât) 
intrebandu-1, vrajitoriul ii respunse: —Tu scii, ca acmii vrâje 
mA nu trAce, precum trecA odane-oâra, nici alt vrajitoriu intre 
noi au remâs, cârile asupr’a jiganiii acest'ii’a mrAje a impleti sa 
poâta; de câre lucru prielînAsce ve dic, ca nici a mA, nici a 
altui’a vrâja trebue sa mai cercâti, ce de acmu lucrul cu Uneşte 
si cu blandAtie este sa ispitiţi ; deci templâre dupo poft’a voâ- 
stra de vă esi, fericiţi sînteti, iâra de nu cu furtun’a nu trebue 
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a ve luptă-, ce dupo undele âpelor ve dste a ve lasă; coci amin- 
trile todte vrajile minciunoâse sînt si când viti nedejduî, ca 
rnrâje asupr’a nepriiâlînului se irnpletâsce, atunce voi intr’îns’a 
inveletuciti si impleticiti ve viti aflâ, mai vertos acmu (precum 
foarte bine inseiintidt sînt) ca toata usie vrajitoriâsca înainte 
Inorogului deschisa este, si anco precum si buni chezi sa i se 
fie aretât adeveriţi sa li ti. 

Lebed’a, respuns si invetialura că aciast’a de la vrajitoriu lu¬ 
ând, se duse- 

Iâra Inorogul intr’ace ddla sciind, precum acelui vrajitoriu 
bobii nu-i pre ambla si teele ii sînt câni împleticite, socoti câ 
in vreme slăbiciunii lui, cu dînsul prietesiug si cunoscintia sa 
fâca, că nu candăî cu vreme vrâje slujindu-i, impotriv’a lui sa se 
« afle, [« Ca in slrîmtori lăţime prielesiugului se agonisesce, iăra 
«in lăţime, strîmtoâre neprielînii se gatesce»] ; la cârile pre 
un Dulaoâş’, cârile cu dînsul cunoscintia avâ, trimd.se, (ţincsiorul 
acest’a născut, crescut si asieş incaruntit la oi eră, ce si la be- 
tranetie de minte tot (inc eră), cârile la vrajitoriu mergend 
dise : — Inorogul împreunare tâ a ave poflesce, nu ca doâra vre 
o vrâja de la tine cere, ce numai pentru cele viitoâre templari 
asie i-au nastavit, că cu tine cunoscintia si prietesiug sa lege. 

Vrajitoriul, de aciasl’a audind, indâta de sfâlul, ce-i ceruse 
Lebed’a, in minte isi aduse si buna vreme pentru ispit’a lucru¬ 
lui sa fie aflat socotind, cotra Jincul cel betran dise : — De 
impreundre Inorogului foârte bine im pâre, ca si eu, pen¬ 
tru une pricini, voroâve prietînesci a ave anco de-mult poftiiâm, 
si for de nici o zabâva numai sa vie. 

Ţincsiorul dise : — Tu bine scii, ca mulţi s'int gonâsii lui, 
cârii in toâte poticile il păzesc, cu care pricina asie adve si când 
voi’a i-ar fi a vini nu poâte, ce numai când man'a ii vâ dâ, 
atunce precum vâ vini adeverit sa fii. 

Vrajitoriul dise : — Ori când voi’a ii vâ fi, la mine, fora nici 
o grija, sa vie si cu aciasl’a pricina de i se vâ tâmpla vre-o 
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primejdie c& acei'a, in sufletul mieu sa fle ; — si cotra acăste 
pre toti bobii si teele sâle giurament adaogă. 

Asie {incul cel belran respuns ck acest’a aducend, Inorogul, 
macâr-ca multe împotriva socotîiâ, [«Ca pre cel’a ce-1 muşca 
«sterpele, si de sioperla se ferâsce»], inse marimei sufletului 
biruinti’a dând si fora nici o grija sculandu-se, la locâsiul vra- 
jiloriului so duse; cu cârile impreunandu-se, dupo cele multe si 
in feliu de feliu zbătute voroâve, vrăji toriul voroâv’a pentru 
pâce cu Corbul inainte ii puse, dicend, precum vrâje ii arâta, ca 
acest’a lucru la seversit vâ pute esi. 

Inorogul respunse : — Precum pene acmu, o priiâtine, ipim’â 
me spre pârte ce mai buna plecâta au fost, asie si acmu tot 
spre aceiaşi staruiâsce; numai a me impotrivnica fortuna, (câre, 
precum se dice, anco din fAsia in toAte si pentru toâte a nu 
me dosedî nu parasesce), nici voi’a inimii mele altor’a, precum 
este, a o ivi me lăsa, nici spre Irebuintia câ aciast’a nescâre-vâ 
chipuri vrednice de credintia a-m aretâ au invoit, ce precum se 
dice cuventul, [«GlAsul cucului din glâsul pupazii nedeosabind»], 
tot de-un’a urechile sdle cotra cuvintele mele surde si de tot 
astupAle ş’au tinut. 

Cotra aceste Inorogul pentru toate cele la mijloc trecute cotra 
vrajitoriu povestiiâ, adeca cum li-au fost incepatur’a vrajbii, mij- 
locile delungarii si de multe ori ispit’a păcii, câre in cate-vâ 
rânduri acmu lucrul isprăvit tiindu-se, mai pre urma tot amagil 
si despre Corb viclenit s au deşteptat. 

De aceste vrajitoriul pre amenuntul insciintiandu-se, toâta 
dreptâte Inorogului dâ, [«Ca ipocrisîi’a dreptăţii la nemul vrăji¬ 
torilor foarte obiciuita este»]; in scurt sa dicem, vrajitoriul 
dintr’ambe părţile atat’a de cu osirdîe s’au nevoit, cat s’ar pute 
dice, ca focul cu ap’a ar fî adunAl si ceriul cu pamentul ar fi 
impreunât; de vreme ce intr’aceiâsi di pre Lebăda si pre Dulăii 
venatori acole aducend, cu Inorogul a se vide si prin cata-vâ 
vreme a se vorovi i-au făcut. 
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Ge-i incoâce si incoie, tractâlele pentru pâce Ja mijloc puind, 
unii tragă, alţii împingă, iâra cevâ de adever si de folos nu se 
alegă; deci cu lotii lucrurile asie impletecite si incurcâte 
vedind, [« Ca când cinevâ adeverului a se înduplecă nu vâ, in- 
«curcatur’a minciunilor nu cu lesne de dezlegât se inoâda»], 
soroc vrâjbei 25 de ani puseră, pentru câ de acest’a lucru pre 
Corb insciintind, la ce mai adeverât s’ar plecă sa cunoâsca. 

Intr’aciasta vreme de armist'itiie, vrâjă vrajitoriului mijlocito- 
riu asiesi de tot se inchise; iâra poveste pricinii eră, ca vraji- 
toriul cel mâre, cu farmecele sâle, atat’a putere agonisita, cat 
pre tpâte vrajile mute inlorcend, singur el numai, când, ce si 
cui vră, vrajiiâ; (acest’a eră pe vrăm6 când munţii cei mări 
pre copâcii de la Delt’a suppusăse si in robii’a celor siepte Voe- 
vodi ii adusese, precum istorii’a la locul seu s’au pomenit), ce 
nici lui in multa vreme tripodul nu i s’au stăruit, inse ori-cum 
ar fi fost, in vrem6 acestui'a vedind Dulăii, ca vrâjâ cevâ cui-vâ 
adeverât sa vrajâsca nu poâte, sorocul armistitiii a-1 lungi si cu 
chip câni nepriceput, din di in di, a-1 rnutâ incepura. 

Inorogul acdstâ, nu ca doâra nu le cunoscd, ce coci vreme 
macâr cum nu-i slujiiâ, cu cunoscinti’a a le tr6ce se face. 

Iâra nu pre multa vreme la mijloc trecu si preste nedejde 
tuturor, câ ciupSrc’a din gunoiu, asie in mijlocul tuturor un 
vrajitoriu atal’a de mâre rezsari, cat de naprâsna esirâ lui cu 
totii se cutremurară. De acest’a Corbul de scire luând, indâta 
pre Uleu trimâse, câ in munţi suindu-se, acolo ce se lucrâza 
sa cunoâsca, si Inorogul de ce se apucă, sa ispitîâsca; si acmu 
pentru implel'ir6 mrejii asupr’a lui toâta nedejde curmandu-i-se, 
tare porunca ii dâde, câ de pâce, pre câre Lebedd o incepuse, 
cu toâta nevointi’a sa se apuce, si câ cum numai pentru acăi’a 
trăba ar fi fost trimăs, colra Inorog si cotra alâlti sa arăte. 

Asie Uleul la munţi sosind, Lebed’a, sarâc’a, (acmu diu’a ce 
mai de pre urma apropiindu-se) la cuibu-si s’au inturnât, unde 
nu preste multe dile, versiurile incheindu-si, cântecul ş’au se- 
versit. 
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Iq dilele acestui vrajitoriu, Filul si Inorogul mâre intrâre si 
esire aflâra, de cârd nepriiât'inii măcar cum scire a luă nu pu¬ 
tură ; ce Filul, puţin oâre-ce lacomii suppus fiind, intr’am- 
be mânule a sîgetâ se ispitnâ, (ca de-amintrile si Filul nu 
prost sigetatoriu eră), de vrâme ce ni asupr’a Corbului, ni 
asupr’a Strutocâmilii mrâje a impleti se nevoii; iira Inoro¬ 
gul un'a numai si acâiâsi in gând avend, sau vre odâta pe 
piâtra, sau vre odâta supt piâtra a fi socotîii, si precum se 
dice cuventul, sau fericiră pe câp, sau Corbul pe sterv sa i se 
pue, aşteptă ; de care lucru intr’alte parti nici cum ingaiman- 
du-se, vrâjâ numai asupr’a Corbului ispitîii, si acmu vrâjâ spre 
bine incepuse a i se sfitî, de vreme ce si mrâjâ incepuse a se 
impleti, ce, poâte fi, toâte vrâmâ lor au, sau cum se dice 
(icâoa e|ix6âtov Stoc x,aXbv), toata impiedecârâ pentru bine, 
mrâjâ asupr’a Strutocâmilii mai pre iusior fiind a se impleti, 
(mâear-ca pre amendoâe de odâta vrajitoriul le incepuse), acmu 
gât’a Filului sa o de, pre vrajitoriu indemnâ. 

Filul luând mrejă peDe in diâce dile pre Strutocâmila venâ. 

Rîsul, cârile in munţi pazitoriul Strutocâmilii eră, pentru 
mrâjâ ce se impletîse macar cum scire neluand, fora de nici 
o grija la bârlogu-si se află ; iâra Uleul, de impletiră mre- 
jii intielegend, cum mai curend Corbului in scire făcu, cârile 
mâcar-ca de lucrul peste nedâjdâ lui templât nu puţin se* tul¬ 
bură, inse nici moâle se purtâ, de vrâme ce pene a nu agiunge 
mrâjâ la locul intînsorii, cu doâe dile mai inainte de la Corb la 
Pârdos si la alâlte jiganii rumpatoâre vâstâ mrejii agiunse; 
atuncâ Pardosul, Hameleonul, Vâveriti’a* Guziul cel orb si a- 
lâlti pre lunga dînsii, toti in toâte părţile se impraştîiâra, asie 
cat pre toti de odâta mrâjâ a-i cuprinde nu putu. Iâra Strutocâ- 
mil’a sarâc’a in mrâjâ, ce-i aruncâse asupra, cu coârnele, cârile 
odâta ii adaosâse, incurcandu-se, atuncâ de greu gemând : 
— Vedeţi coârnele de ce trâba mi-au fost,- dise;- cu mări bla- 
stemuri si sudâlme pe Pardos si pe Corb incarcand. 
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Iâra Hameleonul, din monârhii’a păşirilor in mooârhii’a dobi¬ 
toacelor trecând, (precum mai sus s’au pomenit), dupo a să fire 
cevasi macăr neclatît si neamestecât nu lasă, ce toâte, cu min¬ 
ciunele lui, framentă si in tot chipul le tulbură ; mai vertos 
Pardosului de veche vrajmasiie a păşirilor pomenind, cu totului 
tot spre viclesiugul Corbului il atitiâ, precum din scrisorile, câ- 
rile la Rîs trimisese, toâta vrajmasii’a asupr’a lor aâvă isi aretâ, 
cărer cârti la mân’a Inorogului cădind, dupo pâce, cârâ cu Corbul 
făcuse, Uleului li-au arelât si pene mai pre urma la mân’a 
Brehnâcii au agiuns; iâra cădere scrisorilor acelor’a la man'a 
Inorogului intr’acest’a chip se templâse. 

Pe vrăme ce mreje asupr’a Strutocâmilii in munţi se iruplet'ise 
si anco la locul infinsorii nu agiunsese , Pardosul cotra Rîs 
cărţile trimisese; cârile pene a’ giunge la munţi, unde Rîsul se 
află, Filul acmii epitropii’a dobitoacelor de la vrajitoriu luâse; 
deci jigânii’a, câre cărţile aduce, pre Rîs neafland, (coci acmu 
el in nisce gâuri de stînca se ascunsese), in mân’a Inorogului 
li-au dât, pre cârile deschidindu-le, cu singura mân’a Pardosu¬ 
lui in chip câ acest’a eră scrise : 

Risului, frâtelui, sanelâte ! Cărţile, ce mi-ai trimis, li-am luat; 
pentru Uleu cate im (ne) scrii intieles’am, pentru cârile eu anco 
si mai de nainte iii scrisesem, ca credintia n’are, si precum co- 
moăr’a minciunilor si izvorul amestecăturilor sa fie, li-) peri- 
grapsisem; pre acest’a mai vertos Camilopardâlul l’au nebunit, 
de vrăme ce i-au dis ca sâmena tatâne-seu, Brehnâcii, păşirii ceii 
uimite, care sâmena celui cu ochi negri mascarâ. Vrut’au Dum- 
nă-lor cu lotului tot asupr’a dobitoacelor sa stapaniâsca, precum 
si asupr’a păşirilor domnesc, si aciast’a nu pentru alta, ce numai 
pentru câ sa-si scoâtia in fâla, ca ei fâc si pot toâte, precum se 
lăuda ca si epitropii’a Strutocâmilii ei au ispravit’o si mrejă a- 
supr’a Vidrii ei au impletil’o. Iâra pentru ce-’m scrii, ca pof- 
tăsce Corbul sa te vâdia, atat’a sa-i de pliscul de sterv, cat iti 
poftăsce el binele teu; ce sa scii, ca nu âste alta cevâ in soco- 
tăl’a lui, fora numai cat mergend tu la dînsul, si alâlte pâ- 
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sl'ri si dobitoâce de mergere tâ audind, sa dica : — O măre 
putâre are Corbul, de vreme ce jiganii ci acâlâ ii merg la pi- 
ciodre; deci iâta ca-ti scriu, frate, Uleul odâta si de dâ-ori de 
vâ vini la line sa ti se inchine, atunce si tu sa mergi la dinsul 
odâta; iilra pentru aciast’a de vâ scrie ceva la Corb impotriv’a 
tâ, pentru câ sa ne sperie cu ceva, lăsa sa scrie, ca noi ii vom 
sci dâ respunsul; iâra de se vor ispiti' si alta cevâ, mai mult de 
aciast’a grija nu purtă, coci avem noi ac de cojocul lor. 

.Pre lunga aceste mai eră si alte scrisori, a caror’a coprin- 
dere alte pricini incuiâ, de a caror’a talcuire pene acmu a altu- 
i’a insciintiâre, fora numai a Inorogului, n’au dât. 

Aceste asie, iâra Corbul pre o pdrle, precum mai sus s’au po¬ 
menit, pentru impraştiiâre jigăniilor ţâre s’au nevoit, iâra pre 
alta pârte scrisori vertoâse la Uleu si la Camilopârdal scriiâ, in 
tot chipul rugandu-se, câ ori cu ce mijloc ar putâ fi, pâce cu 
Filul si cu Inorogul sa-i fiica. 

Filul cu ambe manule pâcâ priimii’a, de vreme ce nu alta, 
fora numai a sâ odihna socoti'iâ; anco si pene intr’atat’a cuven- 
tul cotra Aspida isi dedese, cat Inorogul pâce cu Corbul de 
nu vâ fiice, el fora nici o impiedecâre vâ fâce, si pentru 
a Corbului prietesiug, de toâta fratii’a Inorogului se vâ desparţi; 
[« Ce giuruinti’a pre pre lesne si nesocotită mai multa indointia 
aduce, de cat credintia »J; pentru câre lucru si Filului respun- 
sera, ca fora Inorog, a. lui numai pdco nici o cred, nici o prii- 
mesc ; deci pre o pârte Filul pre Inorog rugâ, pre alta pârte 
Camilopârdalul lilre il indemnâ, Uleul neparasît si cu măre 
blandetie si cucirituri il cercetă si pentru câ cuventul păcii 
sa-si de in tot chipul il poflîiâ; care cum s’au legât si in 
ce chip s’au seversit, la locul seu mai pre urma se vâ dice, 
iâra acmu la cuventul nostru de unde am esit, sa ne in- 
toârcem. 

Dupo ce Strutocâmil’a in mreje se prinse, la Grumazii Boului 
o adusera; iâra Lupul, Ciacâlul si alâlti, carii pârtâ Filului tine, 
pene la vinire Filului, lucrurile mon&rhiii dobitoâcelor a chiver- 
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nis'i începură, si pe jigauiile, cârile se impraşliiâse, pene la 
vinire Filului iârasi la locul seu le adunase, fora numai Guziul 
orb si Hameleonul in fug’a lor remaind, câ cum sementi’a reu- 
latilor si tulburărilor, intr’altii de-ar peri, intr’aceste sa se pa- 
zâsca. Iâra inturnâre Pardosului la locul seu asie pre lesne n’ar 
fi fost, de nu Tar fi impuns la inima cărţile, cârile impotriv’a 
Corbului si a brehnâcii scrisese; coci si Pardosul de pe socotel’a 
vremii bine cunosce, ca cărţile acele in mân’a Filului sau a 
Inorogului or Fi cadiut, si acmii el de odâta in monârhii’a păşi¬ 
rilor capul aciuandu-si, nu fora fric’a vieţii acole se zabaviiâ, 
de câre lucru, de cat supt pliscul Corbului, supt hortumul 
Filului a trai mai bine a fi socoti, si asie nu mult acole zaba- 
vindu-se, prin incred'intiâre Lupului iârasi la locu-si se intoârse, 

Iâra descoperire cărţilor Pardosului cotra Uleu intr’acest’a chip 
au fost : Filul, cu toâta nevointi’a prietesiugul Corbului a do- 
bend'i nevoindu-se si pentru câ cu descoperire viclesiugului 
Pardosului si a Hameleonului mai ţâre spre ur’a lor sa-1 porniâsca, 
pre Inorog pofi'i, câ chemând pre Uleu, sa-i le arete. 

Cotra cârile Inorogul dise : — Nu este, frâte, lucru de cinste 
asie indâta sa ne aretam, ca când mân’a ne da, macâr cevaş 
reul a fâce nu pesti'm; ce mai cu câle socotesc a fi, antei de 
la alţii pentru aceste scire luând si ei antei rugandu-ne, apoi 
noi poft’a sa le facem. 

Si nu mult, una din Molii, la Uleu mergend, precum nisce 
carii câ acele la mân’a Inorogului se afla, ii spuse, 

Uleul, de lucru câ acest’a scire luând, indâta cu mâri lin¬ 
guşi turi si cu câpul pâne la pament plecât, cotra Inorog vini, 
i se rugă, dintr’aduncul inimii geme si cariile sa vâdia il 
poftîiâ. 

Inorogul ancosile nu puoin intrei si inpalri ceremoniile, ce 
pene mai pre urma, de multe rugăminte biruit fiind, sa le ci- 
tesca in mâna i le dede. 

Uleu!, cârte deschidind o slova ciliiâ si de necâz odâta pre 
pari pufniiâ, un rând seversiiâ si de mâre reu la pament piu- 
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ind se tranliiâ; ce sa dica, de mânie du sciiâ, ce sa respundia, 
de dosâda nu putâ ; sughitiul pieptul ii astupâ, flegm’a in gru- 
mâzi il iBnecâ ; in locul cuventului oftâre, si in locul voroâvii 
suspinâre-i esiiâ. Uleul acâslâ vedind de prorocii’a Sioimului, 
câre mai de nainte vreme cotra Corb disese, aminte isi aduse ; 
in scurt sa dicem, dupo multe a Uleului rugăminte, Inorogul 
cărţile in mân’a Brehnâcii le trimâse; ce Brehnâcâ, câ cel’a ce 
in multa tacâre erâ invetiâta, cu totului tot (precum mi se 
pâre), acâste cârti despre Corb pene astadi tăinuite le tine ; 
poate fi in vremâ lor, anagnostîs a le cili', filosof a le talcul si 
therapevfis slujb’a a le plini, se vâ află, [« Ca precum dreptâtâ 
«in vâci astupâta, asie viclesiugul pâoe mai pre urma fora 
« plâta sa remae nu poâte »], 

Asiâ dâra, dupo venârâ Strutocâmilii, syloghismul Corbului in 
Barbara, cârile odâta esise in Crâ! crâ I crâ ! acmu aâv6 pre lim- 
b’a Strutocâmilii se intielegâ racova, câre stihii, pre amenuntul 
dupo meştersiugul Cabaliştilor talmancindu-se, vă sa dica : Reu ! 
Ai! Câpul! Oh ! Vai ! Ah ! si adeverât dâra ca ascunsa a nume¬ 
lui acestu’a tâina cu lucrurile mai de pre urma foârte bine ş’au 
respuns ; de vreme ce, in mreje incurcâla, pe grumâzii Boului 
calâre puind’o, mult reu i-au dâl de câp si nespus ah si vah 
din focât’a-i inima esiiâ, unde viâti’a in vremi si giumatâte de 
vreme sa-si petriâca o lasâra. 

Iâra Hameleonul, (pre cârile cu ce nume sa-1 impodobesc si 
cu ce fitul sa-1 slăvesc mult me mir , poâte fi mai adeverât 
sementi’a viclesiugului si simburile minciunii sa-1 numesc; 
ca adeverât viclesiugul si minciun’a câ alâlte odraslitoâre se- 
mentia de ar avâ, si in toâta dihânii’a sementi’a si simbu¬ 
rile de i s’ar uscâ, cu buna sâma numai in singur Hameleonul 
pururâ vie si neveştedita ar remane, din cârile in toâta zidire 
a se impraşliiâ si mai mult de cat dîntei pre la toti a se ijdarî 
destula si de prisosit ar fi), acesl’a, iârasi dic, sementi’a vicle¬ 
siugului, radecin’a reulatii, odrâsl’a spurcăciunii, crâng’a scâr¬ 
năvii, iasc’a sicofandiiii, izvodul epiorchiii , pilda obrazniciii 
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si vapsâl'a polipiehilii, Hameleonul, dupo ce cu cate-vâ ji- 
ganii cu fuga in părţile nopţii, in tiâr’a munţilor, scapâse si nu 
multa vr6me intr’acolo zabavindu-se, prin monârhii’a păşirilor 
trecând, iârasi la locul prundîsiului vini, unde indâta ce sosi, 
Inorogului scire trimâse, (O doâmne, ce obrâz si ce fâliu de 
pelitia peste obrâz!) si câ gresiâlele, cârile cu a altor’a in- 
demnâre, iâra nu din reutâte lui i-au făcut, sa i le iârte, se 
rugit si iârasi câ diatei rob neschimbat si sluga fora prihâna 
sa-i fie, dic6. Cotra aceste mai cu dedîns se rugă, câ de vâ sci 
vre un 16c asupr’a muşcăturii Crocodilului, sa-1 invetie, coci 
indâta ce la locul prundîsiului au sosit, Crocodilul sa-1 fie prins 
dic6, cârile de odâla macâr-ca de tot nu l’au inghitit, inse foârte 
de greu sa-1 fie incoltit se jeluiâ. 

Inorogul, a firii, iâra nu a pizmei urme calcand, cotra Plotu- 
nul, (coci acest’a erâ trimisul de la Hameleon), ce vinise, respuns 
câ acest’a dede: — Gresielele viclesiugurilor acestor’a, o Plotune, 
de mi-ar fi vinit de la un chip câ acel’a, cârile in reutati sa 
nu fie fost ispitit, adeverât ca oâre-ce, sau poâte fi si mult, 
voi’a mi s’ar fi betejit, iâra de vreme ce ori ce impotriva mi s’ar 
fi templât si cu viclesiugurile Hameleonului mi s’ar fi pricinit, 
spune-i ca orgânul reutatii obiciuiteli-i sâle au ispitit si au lu- 
crât; iâra primejdiile, cârile am trâs, voii norocului mieu le 
dâu, cârile pene impotriva im vâ mârge, anco mulţi Hameleoni 
se vor izvodi; iâra el acmu sa scie, ca aceste toâte câ cum nu 
mi li-ar fi pricinii, asie li-am luât, si câ cum nu mi li-ar fi 
făcut, asie li-am uitât. K1 cu trup cu suflet viclesiug, si cu stâl 
cu fâpt reutâte âsle; deci in câre pârte me voi uitâ? si carii’a 
ertaciune sau izbenda sa dâu, sau sa iâu ? Agiunge-i lui, o Plo- 
lâne, singur site si lucratoriu si izbendîloriu sa-si fie, [«Ca cu 
«vr6me cele ce din singure fâptele rele ochiul dreptăţii izben- 
« desce si resplatâsce, nici voi’a impotrivnica, nici mân’a vrăj¬ 
it masiâsca mai cu asupra a află poâte»]. 

Iâra pentru 16cul, ce me intriâba, ii vii spune, ca alta cevâ 
mai mult nu sciu, fora numai visul, cârile odane-oâra dic sa 
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fie visât, precum este si precum adeverâtilor onirocriti se câde, 
sa-1 talcuiâsca, [«Ca cine spune minciun’a, antei obrâzuljisi ru- 
«sineza, iâra mai pre urma sufletul isi ucide»]; iâra cel’a ce oââ 
de vipere be, puii prin pântece, cu mări chinuri, nâsce; pre¬ 
cum si el giuramenturile inghitind, pântecele sufletului despi- 
candu-i, pre unde nici se gandesce, pre acolo in ocâr’a a toata 
lumâ vor sa-1 scoâlia ; asijdere a Sulemendritii inveliaturi, câre 
spre înghiţire oââlor viperii li-au indreptât, poft’a reutatilor spre 
viclesiugul si calcare dreptăţii aduceudu-1, cele de-apoi mai 
râie de cat câle din tei i-au aretât, ca când prin spinii si dâsa 
padurâ visului amblâ, umbr’a necunoscintii il acoporiiâ, si soa¬ 
rele adeverului nu-1 vidâ; coci intre doâe impotrivnice chipuri 
cu cuvinte împleticite amblâ, umbr’a minciunilor precum lumi- 
u’a dreptăţii, va astupi i se pare; iâra când lunga pâr’a focului 
se apropiâ, atunce la ivâl’a viclesiugurilor sosind, de la pament 
pene la nuiiri, adeca preste toâta lumâ, cu mâre sunete, 
vâsle reutalii lui au esit. Inorogul precum in munte inâlt siâde, 
prin vis i se pâre, iâra aemu in, buna nedâjde stăruit, unde 
viclesiugurile lui a agiunge nu pot, cu Uneşte viâti’a isi pe¬ 
trece. Pâs'ire niâgra, (câre Corbul este) cu neprielinii’a in câp 
a i se pune neputend, din mendrii’a sâ gios cădind, la pâce 
se plâca. Iâra Hameleonul in groâp’a, eârâ singur au săpât, in- 
tr’aceiâsi singur au cadiut; precum odane-oâra pre mine făl¬ 
cilor Crocodilului nevinovât me venduse, asie acmu acela¬ 
şi Crocodil, in falei tiindu-1, nu-l’ ingliite, ce-1 suge; nu-1 
amâsteca, ce-1 incoltiesce; dupo aciast’a sfersitul si izbend’a 
dreptăţii in curend se aştepta, câ ce au semenât, acei’a sa sâ- 
cere, si ce ş’au aşternut, pre acei’a sa se culce; iâra dupo a- 
ciasl’a viâtia fiii reutatilor, pre cârii preste fire si impotriv’a a 
lot binele i-au prăsit, spurcât il vor moşteni, de vrâme ce amin- 
trilâ fire câ o intielâpta stâlciu sterp si for de roâda a fi l’au 
aretât. 

Pentru acestâ dâra acmâ agiunge si la cuvântul nostru sa 
ne intoârcem. 
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Filul, dupo ce mreje dupo voe isi luâ, dupo cate-vâ dile din 
munţi sculandu-se, in monârhii’a dobitoacelor, la locul epitro- 
piii sâle, se duse, in slrâje munţilor si a gârlelor numai pre 
Caprioâra lasînd, (fâca cerescii lucrul spre bine si incepaturile 
proâsle spre sfersit bun sa le intoârca); [«Ca de cat un mu- 
«ritoriu degetul in apa a’si bagă, cel nemuritoriu loâta umediâl’a 
«marii in clipâl’a ochiului a uscâ mai pre lesne este»]. 

Aceste asid cu totii, cinesi cum putură, un chip mai ales lu¬ 
crurilor sâle puseră si ciaesi la ale sâle intornandu-se, se 
asiediâra; iâra toâta greutâle lucrului in Inorog si in Corb re- 
mâse; amendoi unul de altul a se infrange, nu numai cu 
lucrul, ce asiesi nici cu gândul nu priimiâ. Corbul in intemeiârâ 
sâ ce vecini ca se chibzuiâ, Inorogul in dreptâte sâ ce neclalita 
se sprijeniiâ, si mai vertos ca acmu de atat’a vreme cu ispit’a 
si deprindere din toâte dilele impotriv’a a toâte vrajile si fârme- 
cele Corbului lecuri câ acele invetiâse, cat toâte nevointiele in 
zadâr si toâte ostenintiele in dâr ii intorce, si anco in vreme 
vrajitoriului acelui’a nu puţina nedâjde av6, ca de nu vâ impleti 
cumvâ mreje asupr’a Corbului, asupr’a lui asiesi nici cum nu o 
vâ impleti; de un’a amendoi se temâ si acâi’a amendoi ţâre o 
ascunde, adeca fora veste unul altui’a fârmecele sa nu cumvâ 
fâca, ca "amintrile de scire luând energhfile a le opri, meşter- 
siugurile a’si batgiocuri si fora primejdie a se păzi pute. 

Aceste si câ ac6ste ei in inimile lor tavelindu-le si prevelin- 
du-le, Uleul, cu mâri rugăminte (cu porunc’a Corbului poâte fi), 
la Camilopârdos mergend, (dupo cum si Corbul i’ scrisâse) pen¬ 
tru pâce intre dînsii mijlocitoriu sa se pue, il poftliâ, câ doâra 
prin buni chezi, lucrul, cârile mulţi l’au ispitit si a-1 seversi nu 
l’au putut, el la bun si cuvios sfersit l’ar aduce; ca amintrile 
vrâjb’a aciast’a, asie de vâ remane, fora nici un prepus aâve 
este, dice, ca asupr’a amenduror monarhiilor c6 de seversit peire 
si prapadenie staruiâsce. 

Aceste Uleul dicând, Camilopârdalul, de ispravire lucrului sa 
se apuce, se giurui si cu socotei’a, câre mai gios se vâ arelâ. 
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incepu; ce acmii puţintel zabavindu-ne, puţintele cârile pentru 
6r6 si viâti’a aceştii jiganii seim sa dicem. 

Aciasta jigănie la trup cat Camil’a dste de măre, piiâld câ cum 
cu soldi ar fi in fâliu de feliu pestritia si picâta ii este, de unde 
si numele poâte-fi Camila-pârdos i s’au alcătuit; pârte de na- 
poi cu pântecele in sus este ridicata, câ cum ar fi a leului; 
iâra armurile si picioarele de nainte, cu piept cu lot de cat 
cum mesur’a trupului ar pofti mai sus sint rîdicâte; grumâzii ii 
sint sulegedi si gingâsi, si din trupul cel gros si maminos, de 
ce merg spre câp, gutiejul i se suptfe; câpul cu a Camilii se 
asâmena si de mâre, câ cum ar ft de dâ-ori cat a Strulocâmilii 
de Lyvi’a ; ochii mierîi in giur impregiur câ cum ar fi cu sîur- 
me vaps'iti si pre lunga albusiuri roşii, intorcendu-i incoâce si 
incole groznic cânta ; ambletul ii este de tot schimbat si asiesi 
tuturor dîhâniilor, precum celor de uscat,, asie celor de apa im- 
potriva, ca nu-si muta pre rând picioarele, nici unul dupo altul 
le duce. ce din pârte ce drepta pe amendoâe odâta si deosa- 
bite, iâra din pârte stânga, cate unul si impreunâte, cu ambe 
părţile tot-de-odâta clatindu-se, din loc in loc se muta; inse la 
mărs lesne si sprintîna este. 

Aciasta jigânie mâcar-ca dintr’amendoâe monârhiile afâra 
6ste, inse intr’ambe părţile la mâre cinste si frica se tind, 
[«■Ca fric’a mai pe de asupr’â si dragoste deplin, din radecini 
«oâre-cum despărţite esind, la acelaş verv a evlâvii agiung»]; 
si aciasl’a pentru doâe pricini, un’a coci cu toti vrăjitorii mâre 
si de multa vreme cunoscintia avend, la multe farmece a o 
amestecă obiciuiti erâ, (pr#cum din invetiaturile si talcuirile 
hrismosurilor lor se cunoâsce); a do’a, coci anco de de-mult erâ 
asiediâta, câ hrân’a ei pre an dintr’acdste monârhii sa se orăn- 
duiâsca; hrân’a nu atat’a de multa, cat erâ de scumpa, coci nu 
cârne, iârba, sau alta mâterie satioâsa. ce sau argint, sau aur, 
de multe ori si dîamânturi erâ, (coci intre coate jiganiile nu¬ 
mai' aciast’a, faramaturile diiamantului si alte pietri scumpe a 
amistul poâte); de câre lucru si ea foârte aminte lua, câ nu 
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cum-vâ mai mult aceste monarhii stropsindu-se si cu adese 
stropsiturile mai mult slăbind si saracindu-se, obrocul ei cel 
din toâte dilele sa seâdia. 

Despre tâta, nemul dinlr’un ostrov se trage, unde nisce copâci 
se nâsc, cârii intr’alt loc in toâta lume unde-vâ nu se mai aQa; 
poâm’a copâciului acelui’a nu din flori se liâga, ce din coâja 
cura; mai toâte jiganiile o manunca, inse nu o inghit, ce o 
amesteca; sementia n’are, coâja câ alâlte poâme n’are, ce mie- 
diul, sîmburile si peliti’a tot intr’o forma ii sini. Aciast’a asie 
hirisia dintr’acest ostrov fiind, cu ruşine ostrovân, iâra cu cin¬ 
ste muntân a se numi si a se tine priimiiâ; spre alte multe 
numere ce avâ, singura din sine 6 sx c<bv /pospitov mai hiriş 
sa-i fie, ş’au ales. 

Iâra despre mâica dice, ca din nemul păşirilor este, ce lucrul 
intr’adever nu asie se ave; ca odane-oâra unul din Corbi, vrend 
pre mâica-sâ sa iâ, numai cu impreunâre unii nopţi, iârasi la 
părinţii sei o inturnâse, pentru lips’a viderilor vinuind’o ; care 
semn de hereghie intre si'mentii’a lui si pene astadi traiâsce, ca 
precum Camilopârdalul, asie fiii lui asiesi in tineretie putere 
viderilor slâba le 6ste, si asie din Corbi scoli'nd xainca, reman 
hirisi orbi; ce pentru fire ei acmu destul, la cuvenlul nostru 
sa ne intoârcem. 

Aciast’a dâra, treb’a aciast’a a-mana luând, intre Inorog si 
intre Uleu si intre alâlli Dulăi, cârii acolâ se află, soroc puse 
câ la di la salâsiurile ei adunandu-so si dintr’ambe părţile ce 
li-ar fi cuvintele ascultând, lucrurile in cotro s’ar plecâ sa poâ- 
ta intielege, (ca amintrile jigânii’a aaâasl’a in alcătuirile pacilor 
vestita erâ), si ce mai cu cuviintia si mai pe drept i s’ar pare, 
acâi’a sa aliâga; [«Ce coâd’a lacomiii, de scâiul fagarniciii oescur- 
« câta si curâta a fi, lucru peste puti'ntia 6ste»]. 

Deci dupo cuvenlul dât si diu’a sorocita, cu totii la un loc 
se impreunâra, unde Camilopârdalul dintr’ambe părţile toâte 
pre amenuntul dâca intrebâ, si toâte pricinele vrajbilor dâca 
intieliâse, neseversita pizm’a Corbului si neinduplecâta fir6 Ino- 
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rogului cunoscu; [«Pizm’a si neinduplecâre intr’aciast’a se 
«deosabesc, ca pizm’a merge inainte, iâra neinduplecâre ur- 
«mâza»]. Din cele multe, Camilopârdalul un cuvent alegând, 
dise : — Corbul de pizma parasîndu-se si Inorogul voii mele 
induplecandu-se, precum lucrul acest’a vre o esire vâ află so¬ 
cotesc ; deci cuvent că acest’a cu hirogrâf intarit la m&na de-ra’ 
viti dă, de inceperâ lucrului acestui’a me voiu apucă. 

La aciast’a Uleul cu ochii a clipi si din grumâzi a adu incepu. 
Dulăii coăd’a intre picioâre si urechile pe spinare a-ş ciuli se 
apucâra. Dupo cata-vâ tăcere, cu ochii unul cotra alţii, că cei in 
furtusiâg prinşi cautandu-si, precum de la epitropul păşirilor 
pozvolenie că aciast’a sa nu fie avend, respunsera. 

Iâra Inorogul, apucand cuventul, dise : — A lucrului mieu, 
singur eu slapan ii s'int, si cuventul mieu din singura voi’a mâ 
sa tine, pre cârile sau a-1 dă, sau a nu-1 dă, in singura soco- 
tel’a me remane; de care lucru dic ca ori ce Camilopârdalul 
intre noi drept ar giudecâ, spre acâi’a invoitoriu si priimitoriu 
sînt; dâra voi ce diceti, o priiâtinilor ? Au iârasi tavelituri de 
cuvinte a ispiti si dupo vechiul vostru obicâiu cu siuvaituri 
vreme a venă pofiili ? de aveţi cevâ cu socetela a grai si cuvent 
vrednic de ascultâre a povesti', acmu in fâţ’a adunării acest'ii’a, 
diceti. 

Iâr ei alta cevâ a dice nu putură, fora numai diuâ sa se pue 
poftiră, pentru că minte Corbului cercând, de le vâ dă pozvole¬ 
nie că aciast’a sa intrăbe. 

De aciasta pofta a lor, fire Camilopârdosului oâre-cum se tul- 
burâ si: — Ce poâte fi respunsul si poft’a aciast’a ?- dise,- au 
nu-m scrie Corbul aăve ? ca cu mijlocul vostru ori ce vom a- 
l6ge, acâi’a sa fie ? si precum toâte a asiediâ si a alcatui 
in voi’a voâstra au lasât, prin cate-vâ cârti ne insemnâza ? 
Dâra acmu ce cuvinte brudii sînt acâste ? si ce respuns di¬ 
ceti sa mai aveţi si anco de acmu inainte minte Corbului 
sa cercâti ? Noi in lucruri că aceste am imbetranit, caro- 
r’a ce r&nd si ce or&nduiâla li-ar trebui, foârte am invetiât; 
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ce de pre cuvintele voăstre, veche dicatoâre se adeverâsce, [«Ca 
«cine nu vă sa fremente-, toâta diu’a cerne»] ; ce si eu fire-asi 
fl vrut, ca belranetiele in copilărie sa mi se intoărca si asie 
cuvinte copilaresci că aceste a ascultă si la lucruri brudiesci a 
me uită. sa pociu ; iâra acmu in versta, câre me aflam, du 
numai a grai, ce nici a ascultă cuvinte bulbaitoâre nu priimâsc. 

Aceste cuvinte ale Carailopardâlului, mâcar-ca ţâre nu numai 
urechile, ce si inimile le petrunde, inse ei, saltatoâre si nestem- 
perâta inim’a Corbului sciind, cotra chip că acel’a, cuveni apo- 
fassistîcos sa de nu indrazniiâ; inse iărasi aciast’a fâca a scoâte 
măre frica ave, in ascunsul inimii aciasl’a tiind. că de s’ar 
templă cum-vâ lucrul deplin si laudât a nu se isprăvi, nu in 
Corb, ce intr’allul pricin’a sa poala mută; si aciasl’a eră pricin’a, 
câre cu acest feliu de siuvaituri, cuvintele a’si rumegă ii face. 

Aceste Inorogul mai mult a se scarşnî neputend sutferi, dise : 
— O priiâllne Camilopârdale, tusaroâse si sugbitioâse respunsu- 
rile jigăniilor acestor’a in diva nu prinde, coci doâe pricini s'int, 
cările, uscacene cuventului scornindu-le, umediâl’a tusei si izvo- 
rîră flegmei le inmultiesce, [« Ca tot dobitocul un muget ce scie 
«lirăsce il fâce, iâra dobitocul intielegatoriu, iutielâgere pierdind, 
«sau tusa, sau gămere, sau alt chip de glâs dobitocesc scor- 
«nesce»], un’a fire, iâra alfa asuprel’a firii; fire dic, coci deo- 
sabi de Uleu, alâlti toti Dulăi sînt, la cârii, fora latrâtul in gutlej 
si muşcătul in gura, alta nu se alia, de câre lucru când vor 
cevă dupo intieldgere sa graiâsca, artîculul glâsului intr’alta ce- 
vă, fora numai in lătrătură si brehaitura, sa deosabâsca nu pot; 
asijderă alfa asuprel'a firii dic, coci nemul Dulăilor, când cevă 
ne< âz, asuprela, sau alta oâre-câre pâti'mire peste voe li se tâm¬ 
pla, atum-e nu numai cuventul tocmit, ce si latrâtul nealcatuit 
uitând, de scancitura se apuca si de schilalaitura; [«Ca ce suspi- 
« nul cu lâcremile la cei in doââ picioâre si fora pene, (adeca la 
«dobitoâcele platonicesci), ac6i’a scancetur’a si schilalaitur’a la 
« Dulăi este »]. Cotra aceste a trii’a si alta pricina a se adâoge 
s’ar pute, carii’a singur eu mârtur neminciunos a’i fi a dice 
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voi indrazni, câre in doâe parii se impârte; un’a in sta- 
pao, iâr alfa io stapaoit; in stapan dic, ca singuri din si¬ 
ne stapani lucrului de-ar fi, ori spre ce mai de folos si ma 1 
bine ar alege, spre aceia voi’a si cuventul ş’ar dă; in stapanit 
dic, ca ei supt a allor’a stăpânire si voe suppusi fiind, nu ce 
lor, ce ce, celui ce-i stapanăsce, plâce, acdi’a le căuta a dice si 
a face, [« Ga când sufla stapanul, atunce rezsufla stapanitul, si 
«in cuvintele slugii, duhul domnului lucrăza»]; de câre lucru 
socotesc, ca precum ce multa vreme cu acest feliu de ingaimele 
au trecut si spre toâte rabdăre neclatita am avut, asie si de 
ucmii inainte anco puţina ingaduinlia sa avem, că o di puin- 
du-si, si aceste aporii a’si dezlega sa poâta si cu acesfa chip 
toâla lătrătură si scancilur’a sfersitul sa-si iâ. 

Dupo acăste a Inorogului cuvinte, Camilopârdalul oâre-ce mâ* 
nii’a potolindu-si, (cârâ atuncă de nu si eră zugrăvită, iâra mai 
pre urma in zugrăvită sa se fie intors vreme au dovedîl’o), soroc 
in 20 ani puseră, că chiârul respuns de la Corb luând, ade- 
verâtul cuvent a’si dă sa poâta. 

Asie dâra intr’ace dâta, cu atat’a voroâv'a incheindu-se si cu 
totii împreuna esind, cinesi la ale sâle se duseră. 
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lâra dupo ce cinesi la locurile sâle se intoărsera, Dulăii cotra 
Corb cârte intr’acesl’a chip scriseră : 

Uleul si toii Dulăii, Corbului, stăpânului milostiv, cu pleci te 
câpete, sanetâte! 

Dupo ce anco de de-mult, dupo a domnului nostru porunca, 
in tot chipul am nevoit, câ doâra pre vrajmiisiul Inorog dupo a 
noAstra voe a aduce am fi putut, (carii nevointie si ceriul si pa- 
mentul mârturi ne sint); numai de vreme ce vrajile nu ni-au 
slujit, mrejile nu l’au linut, lătiurile nu l’au oprit, seciurile nu 
l’au încuiat si tot feliul de maeştrii a-1 domoli nu l’au putut, de 
mâre nevoe, nu ce am vrut, ce ce am putut, ni-au caulat a 
fAce; si mai vertos de la trimisul Uleu insciintiandu-ne, precum 
spre aciast’a si voi’a domnului nostru sa se fie plecât; [«Ga 
«păşirile rumpatoâre, când carne proâspela a caştîgâ nu pot, 
«prin stervuri si prin imputiciuni foame a’si domoli obiciuile 
«s'int»]; de câre lucru noi vedind, ca din di in di a norocului 
nostru căldură se recdsce si oâre-cum a impotrivnicului se in- 
caldiesce, am socotit, ci sa nu aşteptam pene de tot reciâl’a ei 
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ne va cuprinde si toâte mădularele ne amurgi*), ce cu un ciâs 
mai inainte cu blandetie priimind’o, impotriva sa nu-i stăm, 
[«Ga norocul plecâre, iâra nu asprime priimesce»j; asijdere de 
multe ori s’au vediut, [«Ga trest'ii’a, dupo vent plecandu-se, se 
«indoiâsce si iârasi se scoâla, iâra bradul, impotriva puindu-se, 
« din radecina se preveldsce, cu acarui’a restumâre cele de prin 
« pregiur mladitie si zmicele stropsindu-se, cu pamentul se a- 
« mesteca»]; de câre lucru cu tot sfătui impreuna pre Camilo- 
pârdalul am rugât, că in mijlocul nostru puindu-se, ce dorita 
pace, intre domnul nostru si intre vrajmăsiul Inorog sa alcatu- 
iâsca; ce Camilopârdalul, mâcar-ca ostenel’a aciast’a a priimi s’au 
arelăt, inse de la noi hirogrâf că acel’a au cersiut, cările alegeră 
lui, ori cum ar fi, sa intariâsca si sa adeveriâsca, ce noi pozvo- 
lenie că aciăst’a de la domnul nostru neavend, alta cevă mai 
mult a’i respunde n’am avut, fora numai cat soroc am cersiut, 
că pentru aceste domnului nostru in scire sa făcem. Deci acmii 
iâta pene in 20 ani soroc avem, in cării dupo poft’a si placărfe 
domnului nostru aăve respuns sa avem ne rugam ; iâra noi in 
toăta slujb’a gât’a si neobosiţi vom fi. 

La aciast'a a Dulăilor scrisoâre, Corbul intr’acest’a chip re- 
spunse : 

Cu mil’a a cerescului Vultur, Corbul, mai mârele epitrop a 
monârhiii tuturor păşirilor, Uleului si Dulăilor, cârii in munţi 
se afla, sanetâte ! 

Cârte, câre ni-ati scris, am luât’o ; cele ce ne scrieţi intiele- 
s’am; la cările mai mult alta cevă a ve respunde nu avem, 
fora cat, iâta ca avend aice lunga noi pre Biholul de Cin’a, cum 
mai curend intr’ace pârte il trimâsem, carui’a toâta pliniră 
puterii i-am dât, că si el impreuna cu priiâtinul nostru Cami¬ 
lopârdalul, ori ce mai de folosul nostru ar cunoâsce, acei'a 
sa făca. 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : amurt'i . 
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(Biholul de Gin’a la trup este negru, la câp alb, la picio&re 
pag, la coâma comos câ caii de Sehithii’a, la isficiune din vulpe 
nu remane, iâra hirisii’a ce mai chitiră ii este tot de-un’a a răgi 
si neparasit a mugi). 

Deci dupo sosire Biholului, la ldcâsiul Camilopardâlului, iârasi 
de iznoâva adunare mare se facii; unde Gamilopardălul un pro¬ 
log că acest’a fam : — Duhurile a toâta jigânie, o priiât'inilor, 
in doâe chipuri fac clati're lor; un’a iute si netocmita, câre 
nâsce vrâjb’a si mânii’a; iâra alt’a moale si tocmita, câre lineşte 
incepend, drâgoste intre dinsele-si scornesce, inmultiesce si 
netulburâta o pâzesee; asijdere de multe ori dintr’ace iute si 
netocmita a duhurilor rapegiuue muritorii răpiţi fiind, din cârile 
câ dintr’o ametiâla trezindu-se si că dintr’un spariiât si tulbu¬ 
rat vis deşteptandu-se, spre odihna si lineşte a se intoârce se 
nevoesc, câ celor obosite si oâre-cum innadusile duhuri odihna 
si rapâos sa de; de câre lucru in clatiri câ acds'.e mai cu de- 
dîns doâe sini de socotit; un’a ca tiânchiul odihnii, cârile, unde 
si când vâ sa fie mai de nainte si asicsi din inceputul clatirii 
sa-1 insemneze; alt’a ca pene la insemnâtui tienchiu vâ sosi, ma- 
câr-cum cevâsi lenevirii loc sa nu de, ce toâle mijlocele si im- 
pregiur-slarile foarte cu mâre osird'ie sa se pazâsca si dintr’am- 
be părţile sa se pazâsca; ca duhurile muritorilor asdmene sînt 
venturilor clătitului aer, cârile si plăcut si împotriva a suflă 
pot; inimile corăbii pre nestatatoâre lucrurile templarilor câ 
pre umerile marilor plutesc; sfersitul lucrurilor limân, intrare 
la limân aflâre lineşt'ii si scapâre din furtuna este; deci precum 
adese s’au vediut, ca cu nepâz’a cormâciului si cu lenevire cora- 
biiârilor acmu in sinul limânului inlrâli fiind, acei’a pât, de 
câre intre groznice undele vâlurilor au scapât; intr’acest’a chip 
si lucrurile voâstre, câ un vâs de multe văluri si din multe 
parti izbit si stranciunât, acmu la limânul adapostirii si la lineşte 
odihnirii sa fie agiuns socotesc; ce mai multa primejdie, precum 
se vede, au trecut, remâs’au acmu câ in adapost, pentru pâz’a 
vivorului fierul sa se arunce, pendiele sa se inveliâsca, ’funele 
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sa se-intariâsca si vâsul, cu nerupte odgoâne la mârgine legan- 
du-se, sa se sprijenesca, câ nu candâile despre uscât vivorul 
duhurilor fora veste scornindu-se, iârasi marile odâta călătorite 
si vălurile mai de nainte trecute a le poftori sa silesca; unde 
de nu ce de tot prapedenie, inse ce mai re de cat ce di'ntei 
primejdie poâte sa se tâmple. 

lata de o pârte Inorogul singur cormâciu, singur vâsul voii 
sâle, incotro ar pofti, a-1 porni scie si poâte; cârile in limân 
intrând, cu ce odgon si la ce stanca vâsul s’ar legă, singur din 
sine voii si alegerii noastre au lasât; deci despre aciast’a pârte 
fora prepus sînt, ca in adăpostul odihnii, vâsul inimii sâle fora 
nici o primejdie cu groâse odgoâne, cu ţâri funi si la credin- 
cioâse locuri se vâ legă, unde neclatit remaind, vivor cat de 
râpede, furtuna cat de măre si holbura cat de naprâsna a-1 mai 
urni nu vâ pute; [«Ga mai pre lesne este ventului o mie de 
« odgoâne a rumpe si o mie de fiiâre a zmulge, de cat sufletului 
«cinstei purtatoriu din cuventul dât a se intoârce»]. Acmu 
dâra lucrul remane, ca de vrâme ce vâsul Corbului prin epitropie 
este sa se chivernisâsca, cârile dintre voi ar f: acel’a, cârile voe 
sloboda si toâta putere sa aiba, câ la locu.1, ce vom cunoâsce 
uoi ca-i mai de credîntia, cu fund, câre vom dice ca-i mai ţâre 
si cu flerul, cârile vom pricâpe ca-i mai de nedâjde, acolo si 
eu acelâ sa se lege si sa se priponiâsca ; deci cârile epitropii’a 
navârhului ar ave sa mi se arete, câ cu acel’a, cuvintele obştin- 
ilu-m, cele ce spre sfersitul lucrului ar caută, sa vorovescu. 

La aceste a Camilopardâlului cuvinte Uleul aretâ, precum lui 
nu numai piiâdecele in picioare, ce si gârliti’a in grumâzi i s’au 
pus, de vreme ce Corbul scrie, precum tot lucrul pre sâm’a 
biholului au lasât. 

Dulăii acmu nici latră, nici scanciiâ, ce câ cei ce muşca pe 
furiş numai din semne se cuciriiâ; sa muşee, locul mân’a nu 
le dâ; sa lâtre, iârasi socotiiâ, ca adese si de multe ori latrand, 
acmu a tuturor urechile de lătrăturile lor sa se fie deprins, 
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[«Ca minciun’a addse grăită si adeverul grăit, in minciuna il 
« prefâce »]. 

Aceşte tacend, Biholul intr’acest’a chip a răgi incepu : — Intre 
noi cineva, o Camilopardâle! hiriş si cu deplina pulâre epitrop 
Corbului nu este, nici cine-vâ pozvolenie că acei’a âre, cârile ce 
ar legă sa fie legat si ce ar dezlegă sa fie dezlegât, fora nu¬ 
mai a ambe pârtilor pofte ascultând, cuvintelor giudecatori, dre¬ 
ptăţii alegatori si asupra celui de obşte folos sfătuitori si in- 
demnatori sa fim; nici asi socoti cu câle a fi, lucrul acest’a supt 
syllogbismurile aristolelesci si sententiiie plalonicesci sa câdia; 
nici pene intr’atal’a de adune scociorît ar trebui, ce numai ini¬ 
mile acmii plecâte cu un chip mai iusior sa le alcătuim; [«Ca 
u funele socotelii mai mult de cat ce vreme poftesce intindin- 
«du-se si destîndindu-se, din socotdla socotela nâsce si din cu- 
« vent cuvent izbucnesce si asie cele vechi trecend, altele noâe 
«câ in roâta se inlorc»]; ce de este lucrul vrajbii in pâce sa 
se seversiâsca, ei in de eii voroâvele si poftele sa-si ardte, iâra 
noi cele cu cuviintia din cele cu necuviintia alegend, dupo 
dreptâte sa giudecam, spre cârâ de vor vr£ a se odihni, bine, 
iâra de nu, voi’a lor in mân’a lor este si precum le vă fi poft’a 
asie fâca. 

Camilopârdalul, cunoscend ca socotel’a Biholului spulberat, 
iâra nu intemeiât lucru este sa fâca, (coci reutâte Corbului 
pocaintia nu scie), foârle se mânie si intr’acest’a chip respunse: 
— De vreme ce socotel’a lor au fost, o priiâfine, pentru câ nu¬ 
mai intre dînsii sa se vorovâsca, alt loc de impreunâre sa-si 
fie caulât; iâra de au fost (precum Corbul scriindu-ne se roâga) 
lucrul acest’a cu mijlocii’a noâslra sa se caute, chipul al triilâ, 
adeca adeverât epitropul Corbului de fâca a fi ar ii trebuit, cârile 
noi ce vom giudecă, câ cum singur Corbul ar fi, sau astadi prii- 
mitoriu, sau astadi nepriimitoriu giudecatii noâstre sa se arete; 
ce aemu aeve este, ca si aceste ispite si'nt si apa in piâ bă¬ 
tută, inse ispita ca aciast’a printr’alt chip lor asemene, iar nu 
prin mine sa o fâca, coci nu mai puţin pentru a altor’a de cal 
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pentru a mâ cinste port grija, si inim’a, cârâ voi'a in m&n'a 
me ş’au pus, precum pentru a mâ, asie pentru a lui a stâ mi 
se câde; —si asie Catnilopârdalul, de mânie aprins, sculandu-se, 
dintre dfnsii esi. 

lâra dupo esiro Camilopârdalului din adunâre, cu totii tulbu- 
râta fire-i vedind, intr’o intristâre cu tăcere amestecata intrâra 
si mai vârtos Inorogul cunoscând, ca din toâte părţile si in vo- 
roâva si in fâpta viclesiugul nu lipsiiâ ; ales ca Corbul macâr 
ca toâta pozvolenii’a Biholului dedese, inse Biholul, nestatatoâre 
socotel’a Corbului sciind, supt dâre cuventului sa se lege nu vre. 

Dulăii asiesi din ceput spre ispravire lucrului câ piâtr’a la-dâl 
siliiâ, de vreme ce toâta cinstâ si agonisit’a lor in venatori si 
vrajituri câ acele se sprijeniiâ. 

Uleul, macâr-ca intr’adever spre seversirâ lucrului tare nazuiâ, 
inse slujb’a aciast’a supt fitului numelui lui plinel’a sa iâ pof- 
tîiâ, cârâ lucru vedind ca Corbul Biholului l’au orânduit, oâre- 
cum caldur’a cu reciâla amestecă si precum la dînsul vre o 
putâre nu este dicend, tot lucrul asupr’a Biholului aruncâ. 

Catnilopârdalul, asijdere singur numai schiptrul giudecatoriii 
nedejduind, apoi pre Bihol giudecatoriu, iar nu epitrop a se 
numi audind, pricini, mâcar-ca adeverite, iBîe nu . fora venin 
amostecâte, aruncâ si lucrul oâre-cum mai greu, de cat eră, a-* 
aretâ siliiâ. 

Inorogul, a tuturor precum cuvintele, asie chipurile bine soco¬ 
tind, de pre semnele, ce la ivAla vide, adeveral cunosce, ca 
toata greuime lucrului nu atat’a in sine, pre cat in lacomii’a 
tîtulului giudecatoriii remasese ; de câre lucru intr’acest’a chip 
Ie vorovi : — Aciasta a noâslra vrâjba nu proâspela, ce, precum 
am dice, de veche actnii imputita este, pre cârc anco de la pă¬ 
rinţi, câ dâtorii’a, re moştenire presto voo si câ cu mânule ciunte , 
am apucat’o; aciast’a dara atate radecini in toâte părţile, in lat, 
lung si adune aruncate avend, nu este cu diva de se arăta asie 
de cu greu a se dezradecinâ; [«Ca vrAjb’a nepriefiniii, câ piâtr’a 
«cu vâr lucrata, pene in 40 de ani tot fliârbe»]; ce cat despre 
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a mâ pârte ar fi, precum pururâ si in rabdâre si in aşteptâre 
gât’a am fost, si de acrnii inainte anco cata-vâ vreme loc inga- 
duintii a dă nu rae voi feri, si pentru că pricin’a remanerii 
vrajbii eu a Ti sa nu me aret, anco un sfât am a ve sfătui, 
pre cârile audindu-1, de vâ fi plăcut, noi in de noi lucrul la se- 
versit a duce sa putem socotesc, iâra de nu, flete-câril6 la 
punctul seu cel di'ntei a se intoârce cu voi’a sâ se slujesce. 

Sfatul mieu dâra este acest’a : Anteiâsi data Camilcpardâlului 
pentru osteninti’a, câre pene acmu in treb’a noâstra au făcut, 
precum se câde, multiemita prietinesce sa-i fâcem ; dupo acia- 
st’a, la alt loc unde-vâ de iznoâva sa ne impreunam, unde ce 
cu nevoe si ce pre lesne in lucrurile noâstre ar fi sa intielegem; 
deciiâ cârile mai aspre ar remane, de acâlâ pre Camilopârdos 
sa insciintiam, că cu mijlocire si soeotel’a lui si acele asiedin- 
du-se, câ pre un mârtur si intaritoriu asiedimenturilor noâstre 
sa-1 punem. 

Sfătui acest’a Uleului plăcu, Biholul nu-1 lepadâ, Dulăii anco, 
pentru bunatâte sfatului cu câpetele plecând, semnul priimirii 
arelâra. Ce nice sfătui Inorogului de ingemenâre gândului lipsii 
eră ; antei, ca vedind Inorogul pre Camilopărdal precum asupr’a 
celor-alâlti oâre-cum s’au mâniiât, câ si mai mult asupra-le sa-l 
pornesca si'liiâ, câ doâra pentru mânii’a ar uitâ lacomii’a si in 
fierbintei’a sîngelui cuventul dreptăţii ar grai ; (ca nu puţin pre¬ 
pus erâ, câ nu cum-vâ cu aciast’a pricina obrocul Camilopardâlu¬ 
lui de la Corb sa se fie adaos; care lucru s’au si templat, precum 
mai gios se vâ dice); a do’a, câ doâra ar pute cunoâsce, la ce se- 
versit bâte a lor socotela, ce ar ave de la dînsul sa ciâra, si in 
ce feliu ar pofti sa se asiedie ace neincaldita intre dînsii reciâla. 

Asid dâra cu totii impreuna sculandu-se, a do’a di intr’alt loc 
se impreunâra, unde antei Uleul intr’acest’a chip voroâva făcu: 
— Eu, o priiâtînilor, unde nedejduiâm, ca mai mult folos si 
agiutorintia, spre a lucrului ispravire, vom avâ, acole sâmne im- 
potrivnice si cuvinte cu zgrabunti de ghiâtia amestecâte vediuiu; 
(inse pentru aciast’a intr’aciasta dâta mai mult voroâva a fâce 
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nu pociu); de câre lucru, dupo a Inorogului intriâga sfatuire, 
ale altor’a in chip de prorocii paradigmate intr’o pâr te lasind, 
acmu intre noi cu line suflete si impacâte inimi, ce greu si ce 
iusior inainte ni-ar esi, cu os'irdîe sa cercam, câ asie dupo a 
lucrului Lrebuintia, intr’o pârte las'indu-ne, spre ce cinsteş si cu 
cuviint'a ar fl, sa ne alcătuim. 

Atunce Inorogul, vedind ca boldurile Uleului in piiâlâ Camilo- 
pardâiului anpung, dise : — Eu anco, o priiâtine, mult m’am 
mierât, ca chipul pre cârile singuri voi de cinstit si de drept 
l’ali ales, a -t*la acmii intre miiâre amesteca fiiâre, si foârte reu 
im pâre, coci pricin’a mai dintr’adunc a cunoâsce nu pociu; 
[«Ga pricin’a cunoscuta fiind, ori cat de aspra ar fl, vre un lec 
«spre netedire ei sa nu se afle nu poate»]. 

Biholul dise : — [« Ucenicii Epithiiniii supt dascălul Pleonexiii 
«se suppun»], ce acmii vreme acestor provlimate nefiind, la ale 
noastre enthimemate sa ne intoârcem; Inorogul intr’o pârte, 
Corbul intr’alta trage, iâra dreptâle pre câle să vă merge; ce 
acmu antei trebue sa seim, poft’a Inorogului de la Corb ce si 
cârâ ar fi ? 

Inorogul dise : — Eu, o priiâtinilor, cevâ greu si fora câle de 
la Corb nu poftesc, fora numai, el singur in sine socotindu-se, 
ce vâ află slrîmb sa indreptâze si ce drepţi te poftâsce, sa pof- 
lesca si sa invoiâsca; acmu dâra asâmene si eu a sci asi pofti, 
de la mine Corbul ce ar câre ? 

Uleul dise : — Corbul de la tine alta cevâ nu poftâsce, fora 
numai prietesiug si dragoste adeverâta. 

Inorogul respunse : — De vreme ce el prietesiug si drâgoste 
adeverâta poftesce, iâta ca si lui că acele-si a ne dl i se câde, 
[«Ca toâta poft’a buna, cu binele cotra altul a se obşti poftâsce»]; 
inse de pre ce vom intr’adeverât a cunoâsce pute, ca unul 
cotra altul acâiâsi cerere si dâre plinâsce ? [«Ca voile de bine 
«voitoâre, din cuvent incep si fora zabâva in fâpta sfersiesc»]; 
deci cat despre a me pârte ar fi, părăsind vrajmasii’a neprieti- 
niii, indâta toâta giuruinti’a si plinesc, (ca nici mai mult cevi 
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Corbul de la mine are a pofti), care lucru Corbului deplin a sluji 
nu poâte, de vreme ce eu deosabi de aciâsl'a asupr’a lui si alt 
feliu de dreptate precum sa fiu avend, in toâta lume sciut este; de 
câre lucru atunce numai se vâ dovedi, precum adeverât din vrăj¬ 
măşie intorcendu-se, spre drâgoste sa Qe purces, când, strîmba- 
tâte lasînd, dreptate a lucră vâ incepe; asijdere impotriva lucrul 
este de socotit, ca Corbului despre mine pâce dandu-i-se, indâta 
toâta odîhn’a isi agonisesee; câre la mine nu este asie, coci 
sînt si altele, cârile neodihn’a im pricinesc, si acele toâte de 
nu se vor spre odihna alcatui, nici eu de tot a me asiediâ 
si a me odehni pociu; [«Ca prietesiugul adeverât este de buna 
«voi’a incbisoâre sufletului in trupul strein, si pătimirile streine 
«câ pre ale sâle a le sufleri»J; inse nici cu socotel’a intrega 
se poâte numi acel’a, cârile, focul atitind, cu ocbii in fum sa 
ste, ca mâcar-ca focul spre trebuintia se atitia, inse mai de na- 
inte a socoti trebue, câ fumului loc de rezsuflâre dandu-se, ce- 
lui’a ce-l aprinde inadusiâla sa nu fâca; deci de ve este so¬ 
cotel’a, câ aciasl’a drâgoste deplin si adeverâta sa se fâca, antei 
toâte peristâsele sa se cerce, si aflandu-se, precum se câde sa 
se asiedie, si asiedindu-se, cinsteş sa se pazâsca. 

Biholul dise: — Ce si cârile pot fi acdle «jircunstântii ? 

Inorogul dise : — Dupo a me socotela sînt aceste : 

Antei. Imputite rânele vrajmasiii, cu mehlemul adeverâtei drâ¬ 
goste ungendu-se,sa se tamaduiâsca, si toâte asuprelele dintr'ambe 
părţile, câ cum nici ş’ar fi fost, sa nu se mai pomenesca, [«Ca 
« pomenire asuprelelor innoesc si ijdaresc neprietîoii’a »]. 

A do’a. Pentru cele viitoâre lovituri buna pâza, câ de vor si 
vini, a lovi sa nu poâta, iâra de vor si lovi, a răni putere sa 
nu aiba, [«Ca ce s|au templât odâta, se poâte templâ si de alta 
« dâta »]. 

A trii’a. Vrajmasii’a nu numai din gura sa se parasâsca, ce 
de odâta cu cuventul si ciniile reutatii din mân 1 sa se lepede, 
ispitele sa se parasâsca, uşile si ferestrile simţirilor, despre tot 
aburul si ventul tulburării astupandu-se, ţâre sa se pazâsca, câ 
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nu candâi nepriimitorii bunului aceslui’a lucru, vreme si loc 
afland, in câs’a linestîi oâspele tulburării sa poâta bagi , 
[«Ca ventul reutatii si a viclesiugului atat’a de suptire este, 
« cat nu numai prin gaurice urechii deslupâta, ce si prin ini- 
« m’a, supt lacât’a socotelii incuiâta, a rezbâte poale»]. 

A pâtr’a si ce mai de treba este, câ toâta dreptâte sa 
se plindsca, pentru că nu cura-vâ, unul despre altul in pâguba 
remaind, mosorîtur’a aceii lovitori durerile vechi in minte sa 
aduca, [« Ca pâguba avutiii la muritori din radecin’a sufletului 
«a fi se socotesce, pentru acei’a, precum avăre din suflet sa 
«fie, se dice, si la cei mai mulţi aste se crede »]; deci cu buna 
osîrdie sa căutăm trebue, câ, cine supt pâguba este si cârile pri- 
cin’a aceii paguburi sa fie fost sa aflam, de ciiâ cu cumpen’a 
dreptăţii cumpenindu-se, fiete carui’a parte ce i s’ar cadâ drâpta 
imparţiala sa i se fâca, nici dic, o priiâtînilor ! pâgube că acălâ 
sa se pomeniâsca, cârile unul in pizm’a altui a pre la vrăjitori 
si pre la venatori ar fi pierdut, ce că câte, cârile tiranesce strei¬ 
nele pradand, câ cum ale sâle ar fi le tine si fora nici o prâ- 
vila a dreptăţii le stapanesce. 

Uleul dise : — Adeverât, ca precum in multe dreptâte ai, si 
noâe si altor’a sciut este, inse am pofti, câ si acmu de la tine 
sa audim, ce ar fi ac6 dreptate si cum s’ar pute plini ? 

Inorogul dise : 

Antei. Bârlogul, cârile de moşie ne este si pene acmu de 
cate-vâ ori Corbul tiranesce cu sylloghismurile sâle unur’a si 
altor’a l’au dât, de acmu inainte aciast’a sa nu mai adâoga 
a fâce. 

A do’a. In monârhii’a dobitoâcelor păşirile amestec sa nu 
aiba, nici pliscul Corbului de piiâlă Boului sa se mai atinga. 

A trii’a. Toâte cuiburile Corbului, cârile mai de nainte de 
acest’a epitrop pâsirilor au fost, Corbul de acmu intr’insele nici 
sa se oââ, nici pui sa scoâtia, nici altor păşiri sa le de, ce 
dupo dreptâte puilor Corbului, cârii sărăcii de părinte au remâs. 
inâpoi sa se intoârca. 
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A pâtr’a. Penele, aripile si toti fulgii si tuldele Cobului trecut, 
Corbul de acmii intre panele sâle sa nu le amestece, ce moşte¬ 
nitorilor inâpoi sa le de ; coci penele Corbului trecut dintr'ace- 
stui de acmb foârte bine se cunosc, coci a celui’a sint cu doâe 
feţe, pe de o pârte negre, câ a Corbului, iâra pe alfa pestritie 
câ de pâjora si sure câ de Vultur. 

Aceste dâra Corbul cu fâpt’a plinind, o priiâlînilor, precum 
spre adeverâfa drâgoste s’au intors, vei pute cunoâsce, iâra 
amintrile mâcar-cum a me incredîntiâ nu voi pute, [« Ca giuru- 
«intieie cuvintelor fora plinel’a lucrurilor câ oââle fora plod si 
«câ semintiele fora roâda sint»]. 

Biholul, mâcar-ca toâta putere si pozvolenii’a epitropiii ave, 
inse pentru neincredintiâre in lesne a se mută socotel’a Corbu¬ 
lui, din sine asupr’a lucrului apofâsîn sa fâca nu indrazniiâ, de 
câre lucru, vreme cumperand, (ca Biholul precum la căldură, 
asie la frig din fire nesufferitoriu este), intr’acest’a chip re- 
spunse : — Toate poftele tâle drepte si pe câle sint si asie s’ar 
cade, câ toâta dreptâte sa se pliniâsca, inse pentru luleile Cor¬ 
bului trecut din gur’a Corbului acestui’a, cu giurament asupr’a 
numelui Vulturului ceresc, am audit, precum nici vre odâta sa 
nu le fie luât, nici aerau la dînsul sa se afle ; de câre mâcar-ca 
cu totii bine seim ca adeverul nu graiâsce, inse noi, câ priiâ- 
tinii a arabe pârtilor, nevoitori vom fi câ nici el de minciuna 
sa se ruşineze, nici dreptâte tâ acoperita si calcâta sa remae, si 
de vrâme ce poftele ce sint aemu cum se câde am intieles, si 
lucrul pene la atat’a au sosit, anco pucina vreme ingaduitoriu 
sa fii, cu totii te poftim, si aceste toâle de nu se vor fâce, 
anco mai cu multul de cat ai poftit, atunce amatiei’a*) despre 
mine sa o tii. 

Asie dâra cu atat’a, cuvintele si voroâvele intre dînsii puin- 
du-se si cu lucrul a le seversi remaind, cinesi la ale sâle se 


*) Credemu co autorulu a vrutu sa scrie : amagila 
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duseră. Iâra Biholul cotra Corb cârte intr’acest'a chip scrise : 

Biholul Cinei, Corbului Dâlulilor, sanelâte ! 

Pentru pricin’a intre tine si intre Inorog, pre caro câ sa o 
cânt si sa o isprăvesc ţâre m’ai rugat si ori in ce chip o voi 
alege, asiâ sa ’si fac, voe sloboda mi-ai dat, iâta cu puţine cu¬ 
vinte vei sci, ca lucrul la aciast’a au vinii : Ori din tuldele Cor¬ 
bului trecut, ori dintr’ale tale, in lot anul Inorogului pâiru mii 

de lulee sa dai, adeca in toâte trii lunele cate o mie, si tulâele 
sa nu fie negre de pe spâle, ce albe de pre supt pântece zmul- 
te. Din toâte cuiburile, cate Corbul trecut au avut si acmu in 
monârhii’a păşirilor se afla, a trii’a pdrte in putere si oblăduire 
Inorogului sa se de, coci acestor’a adeverit si drept moştenito- 
riu a fi se cade. Apoi pre piiâle Boului, clontiul teu sa nu mai 
amble, nici in monârhii’a dobitoacelor sa te mai amesteci. 

Aceste noi am ales (mâcar-ca cu totii seim, ca mai multa si 
mai mare pârte dreptate lui ar pofti) ; aciast’a de folosul 
obştii si de od'ihn’a tâ a fi sfătuim; deci intr’acesl’a chip cu 

dînsul prietesiugul a legă de vii vre, chiar si adeverât spre in- 

taritur’a asiedimentului respuns sa ne dâi, câ impreuna cu Ca- 
milopardâlul si cu alţi ai tei, cârii aicâ se afla, cuveni statatoriu 
sa dam si sa luâm, si alta mai mult lucrul a cercă si a zbâte 
nu mai ispiti; [«Ca lânesiul mai mult alidrga si scumpul mai 
* mult pagubesce »]. 

Corbul, de acestâ intielegend, cum mai curend inapoi respuns 
câ acest’a trimâse : 

Pentru cate mi-ai scris foârte bine am intieles ; deci vii sci 
ca acâste toâte, cu toâta inim’a priimindu-le, le intaresc si le 
adeveresc si dupo al vostru asiediment cu fâpt’a a le plenl ne¬ 
voitori vom fi, numai si eu aciasl’a deosabit poftesc, câ tuleele, 
cârile pre an voi dâ, nu supt numele dariii, ce supt chipul da¬ 
rului sa fie; pentru cuiburi asijdere vre o scrisoâre la mijloc 
sa nu se fâca, pentru câ sa nu se intieliâga, ca doâra vre oda- 
ne-oâra supt mân’a noâstra fiind, acmu de supt mân’a noâstra 
au esit. 

*6 
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Câ aceste Corbul si cotra Camilopârdal scrise si pre amendoi 
lâre ii rugi, ci fodrte nevoitori fiind, sa nu cum-vâ lucrul neis¬ 
prăvit sa remae. pentru cârc, hâr si mire prietesiug de la dîn- 
sii vi cunoâsee. a carui’a multiemita si resplati're fora zabâva 
si pre lârg o vi face. 

Respuns ci acosta Biholul luând, impreuna cu Uleul la Cami- 
lopârdal se duseră, pre cari le in multe feliuri rugandu-1, (coci 
precum mai sus s’au pomenit, la adunâre dintei mâniindu-se, 
de lucru mai se părăsise) il poftite, ci pre Inorog sa noftâsca 
si sa-1 indemne, ci cele ce la mijloc se pun sa priimâsca. 

Deci Camilopârdalul, de o pârle adâogere obrocului vedind. 
(coci aciast’a anco de de mult i se giuruisa), iâra de alta pârle 
plecAta rugăminte lor induplecandu-1, pre Inorog la sine che¬ 
mând, antei pro taina, iar apoi si la ivâla, cu multe chipuri si 
tropuri ritoricesci pace lauda, iâra vrâjb'a huli, [« Ca ritorii mai 
« multa materie de dis, de cat in lâud’a păcii si in hul’a vrajbii 
«a afli nu pot»]; apoi inim’a Inorogului cu alte feliuri de dulci 
voroâve si giuruintie a domoli incepu, pene mai pre urma la 
deschidere cuventului viind, Corbul din mfindrii’a lui la cat s’au 
lasât ii spune si precum atat’a dâre pre an sa de priimesce, ii 
dice ; asijdere, crescend drâgoste, precum si dârurile vor cresce 
ii giuruii.— De ciii, de socotesci (dice) ca-ci s'int priiâtin, cu- 
ventul si sfiitul priiâl'inului teu ascultând, aceste de aciasla dâta 
de la Corb priimesce; aceste facend, pâre-mi-se, ca nu vii 
greşi. 

A.sie dâra de o pârle Camilo-pardâlul, de all’a Biholul si cu 
Uleul il rugâ; Inorogul, anco pre o pârle de viâtia primejdi'oâsa 
superât si saturât fiind, iâr pre alta pârle indemnâre si poft’a 
priiâlinilor a calcâ neputend, pre pomenitele condiţii asiedimen- 
tnl păcii priimi. 

Dupo acei’a cu totii de acole sculandu-sc, iârasi la ldcâsiul 
Bivolului se duseră, unde toti Dulăii, Ogârîi, Coteii impreuna cu 
Uleul adunandu-se, pre cinste numelui si pre credi'nti’a cuventu- 
ui legamentul păcii asiediâra, (coci pre numele Vulturului ce- 
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resc a se legă amendoi nu priimira), [« De vreme ce cine a să 
«cinste nu pazgsce, a celor ceresci de-abiiâ vă. cunodsce»]; 
apoi cu totii sculandu-se, cu câpetele plecâte, copitele Inorogu¬ 
lui sărută. Inorogul ancosi imbracesindu-i, precum i-ar sărută 
si semn de pâce li-ar aretâ, cu cinste ii priimiiă; si asie inlr’a- 
cest’a chip vrâjb'a de 1700 de ani intre Corb si intre Inorogor, 
sfersitul isi hui. 

Iâra toâta cuprindere istoriii acestii’a aciast’a este: Ca Vultu¬ 
rul si Leul de puternici imperâti vrend sa se slaviâsca, muscele 
ii batgiocurira; Vidr’a cu nesciinti’a in fericire petrecend, cu 
sfătui fora vreme, cine sa fie o pricepură si dintr’amendoâe mo¬ 
narhiile o izgoniră; pre jigâniile si păşirile viclene Liliiâcul le 
batgiocuri; Catnil’a coarne corcaud ş’au pierdut si urechile; Cor¬ 
bul, in doâe monarhii sa stapaniâsca vrend, supt ce pro an dâre 
uiai micului seu s’au legal; si precum toate sfersitul seu au, 
asio si dreptate vreme, locul, putero si biruinti’a sâ isi ăfla. 


« 
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Aminte, cinsti'tule, im aduc, ca in radecin’a cârtii, am fost giu- 
ruit, precum scâr’a a numerelor si cuvintelor streine lalcuiloâre 
la sfersit, iâra a numerelor păşirilor si dobitoacele si alâlle supt 
alte numere suppusa dezvelitoâre, la inceput vom pune; ce du- 
po gresiâla, mutând socotel’a, (ca si de peaciasl’a semnul slăbiciu¬ 
nii noâslre vii pute cuuoâsce), mutât’am si scările si pre un’a 
in locul altii’a am asiediăt. Gotra aciast’a, in acar ca dezvelire 
numerelor aevă giuruim, inse de betejire inimilor foirle ferin- 
du-ne, dezvelind le acoperim si acoperindu-le le dezvelim, pre¬ 
cum semnele arithmeli'cai destul te vor invetiâ, in cârile puţin 
ostenindu-te, ce vii cercă, vii află, si a noâstra pene intr’atat’a 
feriâla de nu vii laudă, ancâile nu vii de tot defaimă, pentru 
câr6 toâta buna vrere in mesurât’a-ti inlielepciune lasam. 


Iă aminte, ca. scdr'a aciast’a nu dupo rândul az-buchelor, 
ce dupo numerul fecelor ambla. 
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a numerelor si cuvintelor ierogliflcesci talcuitoAre. *). 


Pag- 

Zidire Vavilonului . . începătur ă reutatilor.25 

Semirâmis .... Poft a izbendirii strîmbe. 

Raiul spendiural. . . Fericire nestaruitoâre. 

Evfrdthul.Nesatiul lacomiii. 

Leul.Parte Moldo veniâsca. 

Vulturul.Parte munteniâsca. 

Jigânie.Tot nernul moldovenesc.26 

Pardosul.to. 800. 100. 3. 1. 20. 8. 2. 70. 100. 50. 20. 400. 30. 

(lorgachi Vornicul I p r A K H fi o j> u K 8 a) 

Ursul. 2. 1. 200. 8. 30. 10. 6. 2. 70. 100. 50. 8. 20. 400. 30. 

(Vasilie Vornicul Bac h a i £ B o j> H h k 8 a) 

Lupul. 2. 70. 3. 4. 1. 50. 600. 1. 300. 40. 1. 50. 400. 30. 

(Bogdan Hatmanul E o r jţ i H X A T M a ii 8 a) 

Vulpe. 10. 30. 10. 5. 200. 300. 2. 30. 50. 8. 20. 400. 30. 

(llie Stolnicul 1 a i e G t r a ii h k 8 a) 

Ciacâlul. 40. 1. 20. 200. 400. 300. 400. 200. 5. 100. 

(Macsutu /Serdarul /Hakc 8 T 8 G 6 p) 

Mâti’a selbâteca. . .10. 30. 10. 6. 20. 1. 300. 1. 20. 400. 7. 8. 50. 70. 

(llie Cantacuzino Ia i e K a t a k 8 £mno) 


*) In acesta scara, spre a înlesni explicarea testului, amu adaosu intre paren- 
these, sub fia-care d’in numirile de animale si passeri. care sunt explicate prin 
ciffre arabe, litterile cyrillice care. corespundiend cu acelle ciffre, intocmescunumele 
personnei insemnate; £r sub însasi denumirea animalului seu a passeri, amu tran- 
scrisu, cu littere latine italice, acelle nume, implinindu, cu littere drepte, lacunele 
si errorile intSmplatore d’intr insele 
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Pâsire.Tot nemul muntenesc.26 

Brehnâce. 20. 800. 200.300.1. 50. 300. 8. 50. 200. 300. 70 30. 

(Costantin Stol- K «' t tanthnGtoa- 

50. 8. 20. 400. 30. 
nicul h H K 8 a) 

Sioimul. 9. 70. 40. 1. 80. 70. 200.300. 5. 30. 50. 8. 20. 400 30. 

( Thoma Postelnicul <0* o M a II o t t e a n m k 8 a) 

Uleul. 200. 300. 5. 500.1.50.80. 1.600.1.100.50.8.20.400.30. 

(Ştefan Paharnicul G t t <J> a h IT a \" a p li m k 8 a) 

Cucunoz. 40. 8. 600. 1. 8. 200. 80. 1. 300 1. 100. 

(Mihai Spaiar <H h a ii 0 hat a p) 

Coruiul. 100. 1. 4. 400. 20. 1. 50. 400. 30. 

(Raducanul P A ( \ 8 K A li 8 a) 

Hârgtiul. 100. 1. 4 400. 30. 3. 70. 30. 5. 200. 20. 400. 30. 

(Radul Golescul P a 8 A T o A i t k 8 a) 

Balabănul. 200.5.100. 2.1 50.20.1. 300.1. 20.400.7.8. 50.70. 

(Sierban Cant acuzi no G £ p k a n K a tak 8 £Hiic> 

Blendgul. 200.5 100.2.1.50. 30.70.3. 70.500. 5. 300 tOO. 30. 

(Sierban Logofetul G t Pkah <1 o r o (|)£t 8 a) 

Monarhie.Tiara, Publica. 

Cânii. 20 . 1 . 80 . 8 20 5. 600 . 1 . 50 30. 5 . 

(Capichehaile K A li li k £ \’ AH a e) 

Ogâri. 20. 1. 30. 1. 100. 1. 200. 8, 

(Calurasi Kaaa p A ch) 

Cotei. 8. 200 . 20. 800 1. 4. 5. 

(Iscodde H t k a t) 

Bursuc.. 30. 400. 80. 400. 30. 2. 70. 100. 50. 8. 20. 

(Lupul Vornic <18 n 8 a 6 o pmhk) 

Nevastuic’a . . . . 500 . 1 . 300 . 1 . 4. 5. 4 . 400. 30 . 400 . 8. 

(Fat'a Deduhu 4> A t a A e 8 a 8 11 ) 

Guziul orb . . . . 4 . 5 . 4. 400. 30. 

(Dedul A £ A 8 a) 

Sioârece. 400 . 100 . 200 . 5. 20 . 5. 30. 

(Ursechel ® f> C 6 K € a) 
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Corbul. 2. 1. 200. 1. 100 . 1. 2. 1. 2. 70. 4. 1. 26 

( Basamba - Vodă R A c \ p \ k a fi o a 

Alalte numere de pasîri sau de dobitoace. eârile se pomenesc, 
sau nici vre o semn ire nu au. sau câre esle sa aiba inseimiAre 
la locul se va pomeni. 

Păşire rumpatoare . . Rudenii a si boerime celor mari a Muntenilor, 

.ligânie rumpatoare. . Boerime si cei mai mari a Moldovenilor 
.ligAnie venatoare si de 

vendt.Boerime mai de gios a Moldovenilor. 

Păşire venatoâre si de 

venal . 

Dobitoc suppus . . 

I Yisire suppusa . . . 

(laprioar a .... 

( Cara%mtii 

f iebSd'a. 

(Corn eseul Banul 
Adunâre soborului din- 

tei. 

In sâbor a se obşti*. . 

Kpitrop. 

Liliâc.^0 1.100 20.70.700. 5 2.4 70.40 80.5.10.7 l r 4. 5. 28 

(Marco Vmnlo-Behăite A p k o V £ R o M n £ i X, \ A 0 

Vidra.ao.SoO^OO.^W.l .OO.miO.SO.ă.TO.4.1.4 400.20.1. 33 

(Costantin Vodă Duca K U’ c t a H t i ii R o A a ^ 8 k a) 

Bot lanul.4. 8. -io. 1. 20. 8.34 

(Dimachi A " « a k m) 

Brebul. . . . . . 40.80.400 100. 50.1.7.80. 70.200.300.5 30.50 8.20 36 

(B urnaz Postelnic <H li 8 fi li U 11 o ( T 6 A H M k) 

Monarhii’a celor de apa Tiarigradenii.38 

Năvoadele .... Lucrurile 300. 400. 100. 300. 7. 5. 200. 300. 8. 
(Lucrurile turceşti T 8 p T ţ £ c T h) 

Camil’a. 40. 8. 600.1. 30.1. 20.8.100.1.20. . 2.8 300 7.1. 40 

(Mihalachi Racovitza dl H \ aaakh P a k • b h t ^ a) 


Boerime mai de gios a Muntenilor. 

Tieranime. prostime Moldovenilor. 

Tieranime. prostime Muntenilor. 

20. 1 100. 1. 300. 7. 8. 5. 2(H). 300. 8. 8. . . 27 

K A p A T § II £ t T li li) 

20. 70. 100. 50. 5. 200. 20. 400. 30. 2. 1. 50. 400 30. 

K 0 f> II £ C K 8 A K A II 8 a) 

Domnii’u lui Constau. Vod. din Ici 
Cu totii intr'un sfat a fi 
Domn a liete-carii tieri. 
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Strutocâmil’a. . . . 

( Mihai-Voda 
Marginile gârlelor . . 

Caprioâr’a de Arâvi’a . 

(Dimitrasco Carage 
Epitrop Vulturului . . 

(Domn tierâi munteneşti 

Sylloghismul.... 
(mazilie unui’a si domnie 
altui a 

Câ asîn’a despre maica 

Cotiofâna. 

(gramaticul muntenesc 
Cornul cel de putere . 
Povâti’a Leului . . . 

Brâul ars . . . . . 

Cădere la gramatica . 

Moimâti’a. 

(Chipul voroavii mun¬ 
teneşti- 

Coşcodânul .... 
(Vacarescul Aga 

Papagâi’a. 

(Papi Comneno 
PrivighitoârA. . . . 

(Cacavela 

Cinci glâsuri a lui Por- 

firie. 

Scoâl’alui Dioghenis . 

Părintele Planetelor . 
Coârne câ a Boului. . 

Hîsul. 

(i Mihalachi Boset 
Pestriciune si picaturi 


40. 8. 600. 1. 8. 2. 70. 4. 1. 40 

rit H x A 0 A ^ 

Fanâriul Tiârigrâdului. 

4. 8. 40. 8. 800.100. 1. 200.20.70.20.1.100.1.300.7. 5. 
AhMII T j> A C K 0 K A j> A T ţt) 
Domn tierâi 40. 400.50.300.5.50.5.200. 300.8. . 41 
Al 8 H T £ H I C T li) 

40. t. 7. 8 30,10.5. unui’a si 4 70.40.50,10.5. altui'a. 

M A X, II A i 6 A 0 M N i e) 

Viti’â buna, cârâ se trâge despre inâica . 43 
3.100.1.40.1.300.8.20 400.30. muntenesc. . 55 
r p A M A T II K 8 a) 

Pecete domniii mold.56 

J6le si trâgere nemului mold. 

Este meidenul pe ceriu de la Zodiacul ra¬ 
cului pene la al capricornului. ... 59 

Slovenesce padej, lat in esc‘e casus . . . 60 

Chipul voroâvii 40.400.50.300.5.50. 5.200.300.8. 61 
MSNT£N£C T«) 

2.1.20.1. 100. 5. 200.20. 400. 30.1. 3.1. 
fi A K A j> £ C K 8 aAta) 

80. 1. 80. 8. 20. 70. 40. 50. 5 50. 70 . . . . 62 
II A ii II K 0 M H £ H o) 

20. 1. 20. 1. 2. 5. 30. 1.. 63 

K A K A B £ A a) 

Temeiul loghicai, n6mul, chipul, deosabire, 

hiris si tOmplâre.64 

Se chemă filosofi’a caniâsca, cârii toâte lu¬ 
crurile firesci diee ca n’au ruşine. . . 67 

Soârele. 7S 

Luare domniii, adâogere puterii ... 93 

40. 8. 600. 1. 30. 1. 20. 8. 100. 800. 200. 5. 300 . 95 

( H H P u K H f W t « t) 

Meştersiuguri si viclesiuguri .... 96 
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Stâbl’a finicului a apucă Cinste numelui a câştigă.97 

Din Cămilă in păşire 

a mută.Din Moldovăn Munten a face .... 101 

Alegere dintr'alălta mo¬ 
narhie .Pribegii’a din tiar a să. 

Din dobitoc păşire . . Hin Moldovăn Muntîăn.102 


De la păşiri aripi, iăr de ^ela Munteni agiutoriu, iâr de la Moldo- 
la dobitoace coarne. veni domnie, buor. 

Cercând coărne s’au 

pierdut urechile . . Poftind domnie si-au pierdut mosiTa 

Cercând păşire a fi, nici Vrend a fi cu Muntenii au esit si din Mol- 
dobitoc numai poăte fi doveni 

Hameleoil. . 200.20.1,100.30.1.300 1.20.8.100.70.200.5 300. 104 

(Scarlatachi Rosei C K A f a * t A k h P o c € t) 

Veveriti'a . 40 1. 50.70. 30. 1. 20. 8. 100 . 70 . 200. o. 300. 

(Manolachi Rosei ' M * H 0 A * K h P o c e t) 

Coracopardalis, Pardos 

făcut Corb. . . . 50.5.20 400.30.18 ficiorul lui 10.800.100.3.120.8. 105 

(Neculai ficiorul lui H € K 8 A AM I W f r A K h) 

Iorgachi. 

Capusi pline de sînge Pungi pline de bani 

Vremă foâmetii . . . Domniră 4.400,20 10.8.2.70.4.1 celui betrân. 

(Domnii'a Duchii - Vodă A 8 K i h fi o ^ a) 

Cacarâza Camilii , . Banii ce ar strînge 40. 8. 600. 1. 8, 2. 70, 4. 1. 

(Banii ce ar strînge M H A M fi 0 a) 

Mihai - Vodă . 

Din-afâra de grâjd . . Afâra din trebele tierei, curţii. 

Gândacii.Datornicii de la Tiârigrad. 

Pestriciune Risului pe 

supt pântece . iâra Acest'a la nume om bun, iâra la fâpt intr’a- 
spinâretotinlr’unper. scuns vicliăn si reu. 

Săc de nuci .... Voe sloboda, făla desiârta. 

Harâriu de hgmeiu. . Ocn'a de sâre. camarasie de ocna. 

Coâd’a, mai de nainte 

taiâta, sa-i pue . . Boerii’a. din câre eră mazil. sa-i de. 

* 
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Florile, vapsâlele Hame- Voe sloboda minciuni, viclesiuguri a fâce 


leonului dăruite . . si a scrie. 106 

De poânva Helgii mulţi 

dinţii isi ascutiiâ . . De nunt’a ei mulţi nedejduiu. 

Finicul in focul seu mu- GeFa, ce in necazul seu se pedepsesce 

rind. si se mangae.107 

Tintiâri, grieri, albine. Cantareti de nunta, fete si neveste, cârile 
fornicile, musitiele . poarta dântiul. 108 


Broâscele si broâteci . Ţiganii alautâri si cobzari, aceşte lticuesc 

in Brosceni. 

Evfrâthul Evropii . . Dunăre. 

Din cele cu soldi. . . Din Galaţi, unde este bisiugul pescelui. 
Nevasta (icioâra, (icioara Pene a nu se maritâ erâ nevâsta. iâra 

nevâsta. maritandu-se au esit fâta. 

Peste siese vremi roa- El sterp fiind, ea peste siese ani sa pur- 
d’a sa-i coboara . . ciâdia gre. 

Pâtul nevapsît . . . Semnele ficioriii neaflăte. nearetate. 

Dilele de fier in vecul 

de aur.Vreme turburata in fericire intoarsa. . no 


Laconâsce.Pre scurt si deplin ar grai ce ar trebui. . 111 

De pre unghe Leul . . Din pugin mult. de pre mic mare a cu- 

noâsce.114 

Semnul biruintii intre 

coâmele Taurului . Semnul crucii intre coârnele Buorului. . 120 

Bârlogul.Casa, locâsiul, sătul de moşie. ... 121 

Irod, Inorog, Monoclie- 

ros el .(elinesce) . . 4. 8. 40. 8. 300. 100. 1. 200. 20. 70. 2. 70. 4. l. 122 


(. DimUrasco-Voda A h m ti t p a c k o 6 o A *) 

Filai. Elefandul, el. . l. 50 aoo. io «oo. coo. 8 2. 70. 4. 1. 

(Antiohi- Vodă ll h t i w pi R « j|d) 

Cetâtâ Delti’i .... Udriul, zidiul cetatii in chipul delfii . . 123 
Începutul a, sfersitul s. 14. îoo. io. 1 . 50. 70. 80. 70. 30. 8 200 
(Adrianopolis d A P iANonoAHc) 
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Ap’a lui Jf, ap’a lui A, 


ap’a lui T. . . . 40.1.100.8.200.1., 1.100.300.1.,300.400.50.300.7,5. 123 

( Maris > a,Art' , a f Tunge . A, A p t A, T 8 HT^e) 

Vulturul ceresc . . . DumnSdiSu părintele. 124 

T&urul ceresc . . . DumngdiSu fiiul. 

Câpişte Epiorchiii . . 2. 30. 1. 600.200. 1. 100. 1. 10. 

(Vlah Sarai A A X G A p Ai) 

Munţii.Casele, porţile Turcilor celor mari. 

Codrii.Câsele, porţile mai mici. 

Camilopardalul ... 1- 30- ®00. 200. 1. 50. 4. 100. 4. 200. 40. 1. 


(Alehsandros Ma- ^ A£ X f A H A P A c Ma 


2. 100. 70. 20. 70. 100. 4. 1. 300. 

vrocordat n „ „ „ . . \ 

Bp 0 K 0 p^AT/ 

Hrysmos.Gândul, invetiatur a si avanii'a Porţii. 

Poveste Gamilopardâlu- 

lui pentru ap a Nilu- Minunâta lacomii’a Porţii si viniturile im- 

lui. peratiii turceşti.126 

Gapişte Pleonexiii . . hiipera-tii’a. 300.400.100.20.400.30.400.8. 

(Imperativa Turcului . T 8 p K 8 a 8 m) 

Cetâte Epithimiii . . Inim a, omul licorn, său lume. . . . 126 

730 stâlpi.Dilele si nopţile intr’un an.127 

24 de mile .... Lunele de di si de noâpte. 

Pâtru ulitie .... Pâtru parii a anului. 

Nu moharhie, ce publica. Neasiediamentul stăpânirilor .... 128 

Chipurile bozilor . . Mulţime strîmbatatilor. 

Pleonexi'a.Lacomii a, la care muritorii se inchina. . 129 

Venatoâre Filului cu 

harbuzul .... Meştersiugul Porţii spre lucrare lacomiii. . 130 
Siepte trule despre resa- 
rit si siepte despre 

a P us .Siepte dile si siepte nopţi a septemânii . 131 

Trul’a ce mare din mij- 

l° c .Poârt'a Veziriului, hâznâo’a 
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Soârele de unde rezsa- 
riiâin trula loviiâ . 
Aretâre ciâsurilor 

in trule. 

Camâr’a cu siepte stelpi 
Drumul planetelor . . 

Lebfida betrana. . . 
(Panaiotachi Ter- 

gimanul 

Voia voilor, putere pu¬ 
terilor . 

Nilul ap’a. 

Cuventul cuvintelor. . 
începutul inceputurilor. 
Sfersitul sfersiturilor . 
Chipul bozului a privi. 

Jirtfa. 

Mân’a strîmpta . . . 

Iâra in mine c.evâ lucru 
de materie nu am, 
fora numai duhul, 
cârile me poârta. . 
Lut galben .... 
Scâun de foc. . . . 

Suptpiciodre cuptorâşde 
arâma plin de jerâtec. 
Făclii si pâra de foc . 
Chip veşted .... 
Boâl’a imperatesca. . 

Cumpen’a. 

Ahortatos, anevsplah- 
nos. 


Aurul, avutii’a de pretiutmderirâ acolo 

se strînge . . .. 131 

In toâta vreme neparasîta poft’a si strîn- 
soâre avutiii. 132 


Cetate, tergul Tiârigrâdului pe siepte munţi 
Ulitile cetatii si giudetiele. 

80. 1. 50. 1. 10. 70. 300. 1. 20. 8. 300. 5. 100. 
n A II A i 0 T A K it T I ţr 
300. 7. 8. 40. 1. 50. 400. 30. 

T ţ H M A N 8 a) 

Voi a, putere dumngdi&iâsca .... 133 
Adunâre si impraştiiâre lacomiii. 

Dumngdiău fiiut. 1,34 

Pumngdi&u părintele. 

DumnSdrâu duhul sfânt. 

La slujb a Porţii, Ia lăcomie a intra. 

Mita, mâzda, daruri. 

Sărăcie, slăbiciune averii. 

Camilopardâlul sufletul de materie si mu¬ 
ritorii! a fi crede. 

Aur, galbeni. 

Asiediamentul, viâti'a poftîii si pedeps a 
lacomiii.135 

Sprijiniâra lacomiii in avutii'a Irecatoâre. 
Poft’a lacomiii nestâmperâla, 

Lacomii a de râvn’a tuturor bolesce. 
Galbenâre. 

Giudecât’a socotelii, dreptăţii. 

Pentru mit’a nesaturâta si nemilos- 
tîva. 
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Leic'a.. 

închidere ochilor boâ- 

zai. 

Punere urechii spre 
ascultâre .... 
Filohrysos .... 

Gur a Tartarului . . 

Caramid a roşie . . . 

Fontânele Nilului . . 

Lutul galben pentru 
diu'a niâgra . . 

Fiiul mieu te numesce 


Punga sâu voia lâcomului.135 

Lâcomii se fâc a nu vid6 si a nu priimi 
dârurile. 

Vor sa audia cat si ce li se da. 

Bobul, iubitoriul aurului si mijlocitorii 

pentiu aducere mâzdii..136 

Nesâtiul lacomiii. 

Aram a si alte daruri mai proâste. 
începătură si invetiatur a lacomiii. 

Banii la nevoe . 137 

Lacomii'a pe Oamilopardal fiiu de suflet 


fau luat. 

Nebusire apei . . . Adaogere, înmulţire vinitului .... 138 

Getâte pre stelpi iniilti 

ridicata.... Lacomii’a imbogatindu-se se mendresce . 140 

Sorbitur’a Nilului supt Furtusiâgurile, oârile fâc lâcomii in vini- 


pament .... turi. 

Lacul, balt a Medr’a . Cheltuial a Vezirilor. 

Tiâr’a Nigritilor. . . Ciât a hadambilor.141 

Gomvuz si Gvinea . . Sârâiul imperatesc. si haremul, câsele mu- 

eresci 

Mare despre apus . . CheltuiâJ’a fora socotela pierduta. 

Catarrâctele Nilului . Zati'cniâra, oprel’a vinitului. 

Trii filosofi .... Trii veziri a vremii aceştîi'a. 

Pescdrii.Strîngatorii dajdilor, cefterdâri, birâri. 

Filosoful ap’a Nigris din 

Nil a se desparţi au Un vezir cele ce fora isprava din vinitul im- 
aflat. peratesc se chelluesc au aflat . . . 142 


Talcuire hrysmosului . Invetiatur’a ce si cui sa se de mita. 

Tiftrna tipărită . . . Banii, ori de ce fel ar fi. 

Alb si galben intrun loc 

tecsît.Lei cu gâlbeni intrun loc amestecaţi. . 143 
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Chip de om cu chip de 
om a venă. . . . 

Ochii intunecati cu Iu- 
min’a gâlbena se des¬ 
chid. 

Cuvintele scumpe si 
sfinte. 

Slove menunte, tablitie 
rfitunde .... 

Piei de jder cu tigrna 
alba. 

Jirtra giuruita in alb cu 
negru muruita . . 

Picaturile negre. . . 

Vrăjitorii. 

Luna si soare . . . 

Muntele si copâciul cel 
mai mâre.... 

Holbur'a in munţi . . 

Coad a Păunului . . 

Coamele Boului. . . 

Leul ceresc .... 

Bort’a in mâlul staneai. 

(.Ascundere in cas’a 
Muftiului. 

Intunecâre Soârelui 

Vetrelile corăbii si fu- 
nele. 

Poveste corabiiâriului 
cu Dulful .... 

Esir6 Liliâcului din ve¬ 
trele. 

Monocheroleopardâlis . 
(Cantemir-Voda . . 


Voi’a cui-vâ cu bâni a plini, a intoârce . 143 


Gâlbenii deschid ochii lâcomului. 

Lucrarile grele si dupo plăcere. 

Moned’a, bânii de tot fâliul. 

Blâne de sobol si pungi cu lei. 

Pentru mit a giuruita zâpis au cerut. 

Pecetile zâpisului. 

Cei ce au putere la Poârta, cei ce isprăvesc. 
Argint si aur. iu 

Chipul, cârile este mai putincios. 

Zorbalîcul, razmiritia in Tiârigrad. 

Cuca, câre pun Domnii in câp. 

Caftânul de la iniperâtul de domnie. 

Is. Hs. Mantuitoriul lumii. t46 

Ascundere in cas’a 40.400.500.300.8.400 30.400 8. 155 
M 8 pTH8A8o) 

Lips a bânilor, pentru care pâsîrile au 
prins pe Liliac 

Temniti’a robilor de la Catârga; Tersanâo a 

unde au pus pe Liliac.I» 6 

Pâtîm’a avutului mendru dupo cuventul 
cel bun a sarâcului. 

Seapâre lui de la Catârga. W 

20. 1. 50. 300. 5. 40. 8. 100. 2. 70. 4. 1. . • 182 

Kah t c m ii p fi o a a) 
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Albinele.Tierânii de dâjde, birnicii.164 

Trântorii.Scutelnicii. 

Mâtc’a albinelor. . . Orânduiâla, obiceiul, prâvil’a tierâi. 

Muscele.Ciocoime, slujile boeresci.166 

Tăunii.Curtenii, Aprodii si alâlti asâmenS acestor’a. 

Viespile.Siimenii, darabanii si alâlti lîufegii. 

Tiâr’a campilor. . . Craii’a lesiâsca 166 

Ostrovul Critului. . . Undejigâniefarmatoâre dic ca nu se afla. 167 

Ogrâda incungiurâta cu 

apa lata .... Ostrov de măre.. . 168 

Molira din blane . . 1.9.1.50.1.200 10.5.80.1.80.1.7.800 400 30.400. 

(Athanaste Papazoulu A & A n a c i € II a ii Aţ w y A 8) 

Cursa, lâtiuri. . . . Ciausi, miubâsir, armâsi.169 

Mr£ja.Fermân, porunca stapaniâsca. 

HorbuFa, vivorul . . Rascoâl’a, sculâr6 asupr’a imperâtului. 

l)*ialuri si munţi. . . Norodul Tiârigrâdului.170 

Stanei si copâci. . Norodul Udriiului. 

Siepte Hatmâni . . . Stepte munţi a Tiârigrâdului. 

Movilitie.Norodul de pre lunga Tiârigrâd, de afâra. 171 

Robii’a dobitoacelor . Vinire Moldovenilor la Tiârigrâd ... 172 

Grumâzii Boului. . . Numele Bogâzului de la Tiârigrâd. 

Pretiul robiii. . . . CheltuiâFa, câre li sau adâos la Tiârigrâd. 173 

Gârlele apelor . . . Sâtele pre din-afâra Tiârigrâdului. 

Coâd’a Păunului cotra Cuc’a dela imperât cotra Caftânul ce 
coârnele Boului . . luase. 

Penele roşii .... Cabâniti’a de domnie.174 

De vapsâTa galbena de¬ 
getele a se vapsi . Mân a a se imple de mita. 

Siopron.Curţile, scaunul domnilor mold. 

Giungherile , meserni- 

tiele in dobitoace . Prada, jacul boiârilor in cei suppusi. 

Reu, ah, câpul, oh, vâi, Mosii’a Strutocâmilii, de unde numele i fee 

ai. trâge.175 

lelcovân.Calarasiu, olacâr de Tiârigrâd ... 180 
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Boul. 

(Donict Logofetul . . 

4. 70.50. 8. 90.30.400. 3. 400.500. 5. 300.400.30 . 
A 0 NHH/ 18 r 8 (J>fT 8 l\) 

182 

LebSd’a. 

40.80. 1.50 400.30 20.70.100.50.5.200 20.400.30. 


(B anul Cornescul . . 

Avend de nu vâ ave, 

<V1 ti A H 8 A K 0 j> H e t K 8 a) 


neavend de vâ ave . 

El sterp fiind, ea copii de-i vâ nâsce. 


Stihiile. 

Tierele. 

183 

Vezduhul, a păşirilor . 
Pamentul. a dobitoâ- 

Munteniâsca. 


celor. 

Moldoveniâsca. 


Războiul lighioilor mici 

Poharnire prostimei asupra celor mări, ce 

cu cele mări . . . 

făcuse unire. 

185 

Poveste Brehnâcii co- 



tra tot theâtrul . . 

Pilda cotra disa: Cine face, fâci-i-se. . 

190 

S'imcâo’a muntelui, cur- 



te de om mare, cârâ 
nu se poâte calcă . 

Curte de om mâre,câr6 nu se poâte calcâ. 

*202 

Prundîş. 

Câsele de pre margine Boâzului din-afâra 



de cetâte.• . . . . 

203 

Gur’a poticai.... 

Poârt’a cetatii, câpetul ulitii. 

204 

Crocodil .... 

Hâsechl, pristavii Bostângiilor .... 

205 

Nilul poâte fi. . . . 

Bogâzul, limânul, cârile merge pene la Via- 



hern’a. 


Fălcile Crocodilului. . 

Hirisia istorii’a Hamele- 

Inchisoâre la Bostangii, Caichanâ. 


onului. 

Câre precum este jigânie arata. . . . 

207 

Incleitur’a muscai asu- 

Napaştile, cârile scornâsce asupr’a patiniâ- 


pr’a limbii.... 

silor. 


Hrân’a. 

Agonisita drâpta. 


Vezduhul, aerul stricât. 
In floârâ ce-i sta de 

Câmata, dobend’a bânilor. 

208 

nainte, intr’acâi a se 

Cu câre vicliân setumpina, cu acela păr¬ 


muta. 

taş se fâce. 


Felele a’si schimbă 

Viclesiugurile a’si muta. 
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Hirisia talcuiri schim¬ 
bării f&jelor hirisiu- 
lui Hameleon. . . 

Groâz’a dâtului cuvent. 

Innotitul apii. . . . 

Sâm aerul, dâtorii’a si 
saracii’a Hameleonu- 
lui. 

Intoârcere la vi&tia, im- 
bogatirâ. 

Munţi de aur cu pietri 
de anthrax. . . . 

Remâsul barbâtului cu 
trant'itur’a muerilor. 
Pild’a aciast’a vâ sa 
se intieliâga, ca ori 
cum lucrul s ar tem- 
plâ, tot pe voe iste 
sa fie. 

Diâlogul Inorogului cu 
Sioimul. 

Povâstâ nâscerii, crâ- 
scerii, suirii . . . 

Din părinţii oâe. . . 

Arâte vârtos .... 

Lupt’a cu Lupul. . . 

Mutâri in Lup . . . 

(Numele ce i a’au schim¬ 
bat Cantemir. 

Răzleţii prin munţi. . 

(Capichehae la Tiarigrad 

Lupt’a cu Pardosii. . 

Biruinti’a Leului. . . 


Ce din fire aretdre, câre talc n’are. . . 20 

Chizâsii’a pentru dâtorie. 

Trâcerâ cu caicul ..209 


Datorii’a si saracii’a Hameleonului. 

îmbogăţiri, avut a-1 fâce.210 

Adecă giuruintia, câre nu iste de dat. 

Este povâste, ca vrend doââ mueri sa se 
trantesca, dice, ori câri s’a birui sa 
fâca voi’a barbâtului; barbâtul indâta 
a se gat'i incepend, ile dice : Ce te 
gatesci? El respunse : Ori asii, ori 
asii, eu tot voi sa dobendesc ... 218 


Incepatur’a Istoriii.229 

La stăpânire a părintelui Inorogului . . 232 


Din oâmeni buni, proşti; din stepân’a mai 
de gios. 

Bun vitîâz. 

Razboâele, cârile au avut cu Tatarîi. 

Numele ce i s’au schimbat 20.1.60.300.5.40.8.100. 

Han t e m m p) 

20.1.80.8.20.5.600.1.6.30 1.300.7.1.100.8.3.100.1.4. 233 

Ka(ihk£ x aeaaTşa p HrpA^) 
Razboâele cu Şfedii, in tiâr’a lesiâsca. 
Stepân’a domniii a dobendî, câp peste 

toâte dobitoacele a fi .234 

26 
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Cu intielepciune dobi- 

toâcele a giudecă . Cu dreptate si cu cinste domnii’a a tine . 234 

SigicLt’a lutului . . . Slăbiciune firii.235 

Templarile tiSrnii . . Zavistii a oâmenilor. 

Câtra căle de sus Idea- Din viâti'a trecătoare in ce vâcînica a se 
sie a se mută. . . mută. 

Leu intre stele . . . Sfânt in ceriu. 

Lacomii’a din fire . . Poft a sciintii si a cinstei numelui ... 236 

Mr6n ' a .Fat’a lui 2.1.200.1100.1.2.1.2.70.4.1. 

(Fata lui Jiasaraba-Voda- KftC A p AKAfio ^a) 

Pre talhâriul chelâr a 

face.Pre nepriiâfm ruda si de-câsa a fâce. 

Mergere Inorogului la 
munţ ii Grumazii Bou¬ 
lui .Mergere lui din tiâra-si la Tiârigrâd . . 237 

Singeroâse, pungi de 
bani din sudorile să¬ 
răcitor .Pungi de bâni din sudorile sărăcitor . . 238 

Descântecul buiguirii . Cuventul si lucrul făcut pe tâina si peste 

sciinti’a -altor'a..• . 239 

Lindîni, păduchi, lipi¬ 
tori, cârcei . . . Streinii si carii nu sînt de tiâra. 

Cuiul bătut .... Lucrul isprăvit, domnii’a lui 20.800.200.300.1.50. 
{Domnii'a lui Costam- ^ u c T A H ‘ 

300. 8. 50. 2. 70. 4. 1. 

Un- Vodă. T m h B o ,\ a) 

.lirtfe singeroâse. . . Mita, mâzda data din spâtele altor’a 

Pâz’a Bâtlanului la 

gârle. 20. 80. 8. 20. 5. 600. 1. 5. 30. 8. 20. 400. 30. lui 

(C&pichehaelicul lui K n ii k E \ A e A it K 8 a 

4. 8. 40. 1. 20. 8 . . •.241 

Dimachi. ^ it \\ A K u) 

In lumina ponegrit . . In adever si in dreptâte necunoscatoriu . 
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Boii, vâcile, herghelii’a 
cu fier si cu foc a 


ârde. 2 . 1. 20. 1. 100. 8. 300. 400. 30 . 241 

( Vaearitul. fi a K A f> ii T 8 a)* 

Soldii pescelui a râde . Băni captusiti, minciunosi o fâce 

Pupaz’a. 2. 5. 100. 3. 1.. . 243 

(Verga. fi t p r a)- 

Tiâr’a gemenarii . . 300. 7. 1. 300. 1. 30. 300, 7. l. 

(Ciatalgiă. T z, a t A \ t * a) 

Curţile funii, sătul fur- 

cai.Spendiuratorile. 


Fora povâtia la ostroâ- 

vele fericiţilor a nterge Fora sciintia locul adeverului a afla . . 24*8 


Bozul focului. . . . Slâv’a lumii..251 

Focul, jerâtecul . . . Binele si desfătările lumii. 

Oââ de sterpe . . . Minciunile scornite.252 


Arsur’a mâtielor. . . Pedâps’a a sciintii rele intrascunsul inimii. 

Esiră puilor prin pân¬ 
tece .Viptul minciunilor, ocăra, câră peste voe 

vine. 

Pâsnte niâgra ... 20. 70. 100. 2. 400. 30. 263 

(Corbul. K o p e 8 a) 

Penele cadiute . . . Scădere puterii. 

De sus in prapâste ca- 

dâre.Din mendrie trâcere in ocăra, 

Recet’a tecului boâlei 

Hameleonului. . . Neputi'ntfa intoârcerii firii spre bine . . 254 

Mâna de aur. . . . Soârele. 257 

Dâgete de trandafir. . Râdiele soârelui roşii de dîminiâtia. 

Culăgeră florilor din Când râdiele soârelui in vervurile munti- 

munti. lor lovâsee. 

Manunchele albe din 

cele nâgre a alege . Când se ingâna diua cu noâpte. 
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Cucosiul in vervul tur¬ 
nului , cârile dupo Cel’a ce dupo vreme isi muta vor a si prie- 


vent se intoârce . . tesiugul. .258 

Apâriul. 20. 400. 80. 1. 100. 400. 30. cel betran . 259 

(Cupdrul . . . . K 8 n a p 8 a) 

Hersonisul CrivStiului Crîmul tătăresc. 

Scoâl’a, scâunul ritori- 


cai a tine .... Grammatîc, scriitoriu de cârti a fi . . .'260 

Dragostele Af'roditii. . Iubostele spurcâte, curvesci.261 

Dumngdigii .... Dupo obiciuita voroâv’a poetîciâsca. tru¬ 
purile ceresci insemniâza .... 263 

Vineri.St6o’a ciobânului, cârâ antâi resâre, 

Lips’a nespuselor lu¬ 
mini.Lips’a privelii frumoşilor ochi. 

Fontanele Nilului din 

ochi.Izvoârale lâcremilor neparasi'te. 

Evdemonul in fâga, Cd- La aretdre priiâtîn, iâr intr’ascuns ne- 

codeinonul in inima. priiâtin.267 

Caii soârelui cu frunte 
spre apus si cârul 

spre ursul cel mic a Adecă dupo noâS ciâsuri de di, pin 


intoârce .... Chindie.274 

Penele Sioimului si a 

Botlânului.... Slugile lor.276 


Vaps'itorii penelor . . Schimbătorii stepenelor. 

PoterniehS . ... 500. 1 . 300. 1 . 200. 300. 1. 40. 10. 8. ... 284 
(Făta Stârnii. . . «*» a t a G t a m i h) 

Ocheânul apusului . . Moarte.287 

Rbtundiâl’a pamentului Inim’a omului. 

Muntele ce izvoresce 

lâpte.Gâlat’a Tiârigrâdului. 

Gustări laptelui. . . Logodna spre nunta. 

Biruinti’a. 2. 8. 300. 70. 100. 10. 1. 

(Vitoria . . . . « h t o p i a) 
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Din lâpte ficioâra . . Făta galat'iânca.288 

Nighin’a intre grâu . . Minciunile intre adever.292 

Mugurul paduretiu in 

hultuoâna.... Cuventul reu in inim a buna. 


Chipul nezugravit . . Sfânt a nafrâma.291 

Brâd in pădure . . . Câsa in cetate. 

Nenascutul Vultur, ne- 
vinovâtul miel, viâ- 

ti’a a tot duhul . . Sfânt'a Troitia.294 

Pripoiul de arama • . Lipitur a ocarâi la nume.295 

Cuvinte crunte . . . Legaturi cu giurament. 


Ghigâriu.Purcâriu, cel’a ce pâsce dobitoâcele . . 299 

Poti'cile pene in diuâ 

inchise. ... Porţile cetatii nopţile incuiâte . * . . 300 


Châi’a a doâe monar¬ 
hii .Cetâte Beligrâdul .304 

Imperâtul Crocodililor. Bostangi Basi, mai mârele gradinârilor. 

Padzerh.Băni pentru datorie drepta.306 

Cucosiul Evropii. 200 70 30.400.30.500.100.1.50.300.7.400. 

(Solul frantiu- 6 4 ‘ f 4H u f 

7. 5. 200. 20. . . .. 315 

zesc . ^ e c k) 


Respinfii’a a patru cai. 
In glasul Cucosiului a 

cântă. 

(Limb'a latinascaasci 
O jigânie dintr’alta mo¬ 
narhie . 

(Mehtned Tzelepi. . 
Jigânie măre din os¬ 
troavele mediterrâne. 
(Calaili .... 


Slavrodromis la Galât a. 

Limb a 30. 1. 300. 8. 50. 1. 200. 20. 1. a scl. 
A A T H H A C K a) 

40. 5. 600. 40. 5. 4. 300. 7. 5. 30, 5. 80. 8 . 

AL t X M ®AT*€J'«fiH) 

20. 1. 30. 1. 8. 30. 8. 

K A A A H A m) 


317 


321 


325 
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Dulăul cel betran . . 

(Caramanli Pos¬ 
telnic . 

Petele negre in vapsâ- 
l'a roşie a întoarce . 
Ap'avie si ap a moarta. 
Strutocâmila a pâsce . 
Vultur pemintesc . . 

(hnperătnl turcesc . 
Partâş târnelor . . . 

Istoriogrâful Afroditii . 

(Ianachi Capichehaia . 
Vecinul de la lâcul drâ- 
cului . t . . . 

(Aproape de Lachede- 
moni'a Menexeli. 
Lâcul drâcilor . . . 

Vrajitoriul despre Cri- 

vgţCk. 

(Serascherul . . . 

Bâer ...... 

Aspid’a de Palestîn’a . 

(Hrisanthos . . . 

Vrajitoriul din părţile 
Mesopotamii . . . 

(Daltahan .... 

Vrajitoriul, cârile in lap¬ 
tele si in spât’a oi căuta 
(Masap-basi . . . 

Dulaoâş la oi crescut 
in betran^tie tino. 
(Hurmuz CclepuL , 


330 

341 

346 

347 


20. 1. 100. 1. 40. 1. 50. 30. 8. 80. 70. 200. 

K A p A M A N A M II 0 C- 

300. 5. 30. 50. 8. 20. 326 

T e A H H k) 

Viclesiugurile de ruşine a scoate • . . 329 

Puterea fâce bine si reu. 

Lucrurile ei a chivernisi'. 

Imperatul 300. 400. 100. 300. 7. 5. 200. 20 
T 8 P T * e c k) 

Partâsi reutatilor si pecatelor . . . 

10.1.50.1,20.8.20.1.80.8.20.5.600.1.8.1 . , 

iAHAKHKdriHKe X A ha ) 

Aproape de Lachedemonia 40.5 50.5,20.200 5.30.8 

iH 6 H 6 K CEA h) 

Tiar a Lachedemoniii. 

200.5.100.1.200.20.5.100.400.30. 

G € p A C K 6 p 8 a) : 

Carte de jâloba, de rugăminte. 

600. 100. 8. 200. 1. 50. 9. 70. 200. 

X p II C AH AC c) 


4. 1. 30. 300. 1. 40. 80 1. 50 . 34# 

A A T A M n A li) 

40. 1 2<X). 1. 80, 40. 80.1. 200. 8 . 350 

dl A C A II A\ I1AC II.) 

600.400,100.40 400.7.300 7.5.30.5.80 400.30 . . 35 $ 

X 8 p X\ 8 £ T * E A E n 8 a) 
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Vrajitoriul câ ciuperc’a 
din gunoiu. . • • 

(Mehmed-Pasia . ■ 

Sfersitul cântecului Le- 

bedîi. 

Locul intînsorii mrejii 

(Iaşii . 

Mascara cu ochi negri. 
Un’a din Molii . , • 

(Zaharia . . . • 

Tiâr’a munţilor . . • 

Plotunul. 

(,Scarlato Carage. . 
Hirisia perigrafîi’a Ca- 
milopardâlului 

Farmece. 

Amistuire dîamântului 
Ostrovul, carii nâsce 
cop&ci, câ cârii aiure 
in lume nu se afla 

(Ghios . 

Munt'iân. 

Poâm’a mancâta si ne- 
inghitita . . • • 

(Sachizul . . . . 

Unul din Corbi . . . 

(Unul din domnii 

muntenesci. ■ ■ • 


40. o. 600. 40. 5. 4. 80. 1. 200. 1 . 360 

/He x m e a n a t a) 

Moarte ei. 

10 . 1. 200. 10. 8 ... ..361 

l A c i h) 

Caraghioz, papusia de mascara vestita . 362 

7. 1. 600. 1. 100. 10. 1 . 364 

B A X * f Ia) 

Ardiâlul, craii’a unguresca.366 

200,20.1.100.30.1.300.70.20.1.100.1.300.7 5. 

C K A p AATOKApAT^e) 

N are talcuire.369 

Lucrurile Porţii 
Nespusa lăcomie. 


600. 10. 70. 20U. 

X i o c) 

Cetatian de Tiârigrdd. 

200. 1. 20. 8. 7. 400 30. 

C A K HZ, 8 a) 

Unul din 4.70 40,50 10,8 40.400.50.300 5. 
A o A\ H i M /M 8 M T 6- 
50.5.200.300.8. 

II 6 C T ll) 


Dobitoc platonicesc. 
Bibol de Cin a . . 

(Patniarchul Ieru¬ 
salimului . . • 


Omul dobiioc in do,ic picioare .... 872 

80.1.300.100,10 1.100.600 400.30.10.5.100 100. 

n A T p i A (I X 8 A L t p 8- 

200.1.30.8.40.400 . 375 

t A A H A\ 8 ) 
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Trup negru .... 100.1.2001. portul . 376 

(Rasa. P a c &) 

Picioâre pâge , . . Cu caltiuni peste mestii. 

Câp alb.Betran. 

Cuiburile.Sâtele. . . . 383 

Corbul mai de nainte 
de acest’a. . . . 200.6.100 2.150.2.7041. 

(Sierban-Voda . . G e p ban fio \a) 

Puii.Ficiorii, născuţii. 

P6nele, aripile, fulgii . Bânii si alâlta avuţie. 384 

Tul6e.Lei batuti, băni, 120. 

Clontiul Corbului . . Bantuiâl’a, zâvistîi’a lui. 385 

Piiâl6 Boului. . . . Sufîer6l’a dobitoacelor. 

Copit’a, . ... Mâna.< . 387 
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IN COMPENDIOLO 
UNIVERS,® LOGICES 1NSTITUTI0NIS 

PROCEMIOLUM 

Quid quaeso ? generis simul ac peccati noştri progenitor Adam ? 
socia quam tibi Deus dederat te fefellit ? Quid rogo, prolis si- 
mulque ruin* eiusdem Parens Heva? serpeDS te decepit? o quâm 
obscura sobolis utrumque humanse exordium statim post pa- 
tratum peccalum obtinuit ignorantia obvolvitque ! nec se poe- 
nitentes, aut deplorantes veniam petunt, sed proprias repellen- 
tes conscientias Deum omniscium talis nefandi criminis causam 
fuisse ostendere conabantur. Quid precor erat illud quod vos de- 
cipiens ad tăiem lapsum compulit, subduxilque? defacto vestra 
propria dementissima maliţia, impudibundaque inobedientia, vos 
rebelliosissime Deos fieri impudentissime desiderastis, quid plus ? 
cognoscere boDum, et malum, O misera perceptibilitas! 6 infse- 
lix bumana deitas! quo casu non tantum sine deitate sed etiam 
sine humanitate facti estis, et illud vobis divinitus infusum inex- 
tinguibile lumen criminis caliginisque eius obscuritate repulistis. 
Quid ulterius? ecce malevolus desiderium obtinuit suum, gratu- 
laturque pro sibi acquisitis sociis. proh intolerabilis dolor! dia- 
bolo obedistis. Domini autem ac Dei vestri praecepta concul- 
cantes falsificastis. quid post boc? mortifero, lethalique vulnere 
transflxa anima est vestra. Verum enim vero Deus, ac later cle- 
mentissimus non secundum opera vestra, sed secundum immen- 
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sam , infinitamque misericordiam suam, istius vestri venefici 
morbi medicamen, non pro vestra dignitate, sed pro sua ae- 
terna charitate exhibuit, donavitque. ad hoc ut misellum iu den- 
sissimarum tenebrarum abyssum labefactum intellectum revo- 
cetis vestrum, animaeque vestrae reluminentur oculi et hoc quo 
pacto ? quippe qui condidit vos creaturse misertus est suae, tola- 
lemque k vobis graliam non abstraxit suam, qu& a ductoris 
atque seductoris obstrictissimis vinculis (si velitis) evadere 
possitis. 

Itaque facultatem inveniendae, el obtinendae veritatis, atque 
remedium concessit, vestrum scilicet naturale lumen, illoque 
utentes k minoribus ad majora, ab inferioribus ad superiora, et 
& terrestribus ad coelestia, usque etiam ad ipsam verce sapien- 
tiae cognitionem perveniatis. Ergo indubitanter non sine divino 
concursu, methodus haec, nempâ Logica, (quam Clavem Philo- 
sophise munitissimarum apellabo portarum) quae â gravibus sa- 
pientibusque viris inventa, successorum in manus tradiderunt, 
recommendaruntque, quae Sophiae, ipsiusque conclavis immen- 
surabilium, atque inaestimabilium thesaurorum apertrix est atque 
manifestatrix, per quam omnes, sine qua nullus, vel aliquo modo 
introduci, aut ad eorum fruitionem ingredi potest. cuius introitus 
istis maxime delectalur, qu&m aliis, amore nempe et labore, sine 
quibus non. 
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AD LECTOREM HUMANISSIMUM 

Parva dicere, magna discere sapientum nobilissimam esse ar- 
tem recusabisne charissime Lector? cum parva sapientum vel 
dictis, vel scriptis omnia prolixitatis superent montium cacu- 
mina, nam infima quasi ab aliis audiri altissima autem ab ipsis 
detonare erumpunt fulmina. parva quidem eorum dici patiuntur 
ea qu$ tâm speculativ®, quâm practic® magnitudinis sub se 
congregatam continent quantitatem, et ad qute grandia, vel omnia 
supplicantur ingentia. Quos et ipse ut pot6 sectator (nondum 
actu, sed potentia) imitatus, qu®que ex particula actu, en tibi 
univers® Logic® compendiolum dedicatum profero, pauca enim 
plurima, particul®que totum comprehendentes (ni fallor) te in 
ipso repirire existimo, eoque hilariter suscepto, ab antiquilate 
traditarum thesauri disciplinarum, brevi te (si incessanter compo- 
tem esse infallibiliter sperato, et vale : — Devotissimus ac be- 
nevolus Ioannes Demetrius G. K. V. P. Terrarum Moldavi®. 
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COMPENDIOLUM 


UNIVERS! LOGIGES INSTITOTIONIS 


LIBER PRIMUS 

TRACTATUS PRIMUS 

Caput I : De De/înitione Logices. 

Logica est ars instrumentalis philosopbiae, quae versatur circa 
voces rerum signiflcativas, per conceptus, cuius regulis instru- 
ctis rationalibus instrumentis distinctionem inter veritatem, et 
falsum facimus. 

Caput II : De Nomine propositse speculationis. 

Nominum cognitionem Pithagoricus Timeus mensuram in- 
cognitaB naturae, Stagirita autem facem, vel lucem rerum essentiae 
appellavit. 
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p. * Item 4 graeca voce Xdyoc, Logica, et îtaXâŢeoai Dialectica 
nomen habet. Latine autem oratio rationalis, vel dicursiva 
sonat, quanquam de istius denominatione, mulţi, multa dis- 
serunt, sed tandem in unum concurrunt, quoniam et Aristo- 
teles in peripato disputare solentes, aliquando logicos, aliquando 
autem dialecticos nominabat. 

4 

Caput 111 : De Definitione huius speculationis. 

Cum omnes rerum essentiae, ita et Logica 4 suis operalionibus 
agnoscitur, ilaque magis in tribus consist! t operationibus, et 
quoad primam operationem Ar tem arlium, quoad secundam, 
scientilîcum, et totale argumenlum, quoad 3-tiam, speculativam, 
vel practicam nominamus cognitionem. 

CaputIV : De Divisione Logica;. 

Logica dividitur in naturalem (quae â nostra dependit natura) 
et artificialem, quam magis ab Arisio: tradilam habemus. Ean- 
dem iu tres libros dividit, vg: in Necessarium, qui categorias 
comprehendit. Ambiguum, quem itepl âppnjviac i. e. de inter* 
p. » pretatione appellat. et in Sopbisticum Elencbum, qui Sopbismata 
refutat. 


Caput V : De fine, et subiecto Logices. 

De fine, et subiecto Logices, Peripatetici, et alii mulţi, multa 
dicunt altercantes. quia quidam universalem Syllogismum, alii 
totalem argumentalionem, tres mentis operationes alii, alii 5 
voces Porphi: omnes res alii, alii nullum babere subiectum, et 
tandem alii omnia entia, quatenus conceptibus subiiciuntur, et 
arti scientificaB subiec: Logic: falentur, cui opinioni ut poţi 
verissimae assentimur. 


Digitized by t^ooQle 



LOGICBS ÎNSTITUTIONIS 


417 


Caput VI: De tribus intellectus operationibus. 

Intellectus noster Ires habet operationes, prima est simplex, 
ut pote quae simpliciter, et abstracte, vel inaterialia , vel imma- 
terialia, vel qum ă composilis abstrahuntur concipit, vg : De- 
um, hominem. 2-da, est compositio, vel divisio, vg : Deas est 
infinitus, iiomo est animal raţionale. 3-tia tandem est oratio in- 
lellectiva, vg: ergo est indednibilis. ita. homo, ergo est intelli- 
gentitf», et scientiae capax. 


Caput VII : De Etymologia, et Divisinne totaliter 
accepţi termini. 

Terminus Logicalis per metaphoram â camporum terminis p. 4 
nomen traxit, -et in multas dividitur partes, sed hoc tanlum col- 
ligendum, omnes dictiones, nomina, verba etc : ex quibus com- 
ponitur propositio, haec omnia termini Logicales vocantur, et 
tandem unumquenque propositionis finem Logica terminum de- 
nominat suum. 


Caput VIII: De Natura, et Divisione termini Logicalis. 

Logica (quemadmodum naturalia omnia, et artificialia) ex quibus 
constat terminis, in osdem resolvitur. Terminus autem eius in 
tres dividitur vg: In mentalem, quatenus concipitur. verbalem, 
oretenus. In scriptum, per literas. 

Caput IX : De Termina mentali. 

Mentalis terminus aliquando vocatur phantasia, aliquando sim¬ 
plex inlentio, et tandem aliquando tâea, quaj rei representat 
essentiam, hic unam partem habet ultimam, quae est composita, 
aliain mediam circă ultimam, quae est distinste accepta, et una 
in alia quiescil. et ultima est intellectus tâea in quam mentalis »s 
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propositio solvitur. At sciendum Demn, et Angelos non dicurrere, 
i. e. nec componere, nec dividere terminos, quoniam eorunj 
cognitio non solum circa simplicia, sed eliam circa composita 
simplex est, et ornnia simpliciter intelligunt. discurrere autem 
solum homini necesse est. 


Capilt X : De Termina verbali. 

Istms termini vâri® sunt significativ® species. una est inarli- 
culala, ut animalium, et hominum ut e. risus, gemitus, et 
simil: Alia est articulata et significativa hominis, ut Deus, alia 
articulata nil significans, ut blilri.. Ex istis, quaedam sunt secun- 
dum instinctum natur®, vg: gaudii, aut tristitiae signa. aii® vero 
ex instituto, vg: singul® gentes suas confecerunt linguas secun- 
dum proprias signiflcationes, et ad suum placitum. 


Caput XI : De Divisione Termini verbalis. 

Iste dividitur in categorimaticum, et syncategoriuiaticum. et 
syncategorimaticus in duo dividitur, scilicet, in 4, appellatos mo- 
dos, et in 4 descriptiones, et ornnia adiectiva, qu® res subse- 
« quuntur. de quibus suis in locis. Gategorimaticus autem terminus 
dividitur in Complexum, et in Incomplexum. et incomplexus 
terminus, voi est ex abstractione et universalis, vel individuus 
et particularis. el individui, et particularis alius est indeterminatus, 
alius determinatus. Termini autem qui est ex abstractione, alius 
est indeterminatus et transcendens, alius determinatus. Item ca- 
legorimaticus terminus vel est aequivocus, vel univocus, vel analo- 
gus, vel denominativus, vel multivocus, de quibus suis locis 
Item Gategorimatici termini alius est primse intentionis, alius 
secundse. iile secund® intentionis dividitur in 5 voces Porphi: 
iile autem prim® in decern categorias vide in propriis. 
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Capnt XII : De Categorimatico , et Syncategorimatico termino. 

Terminus categorimaticus, est vox articulata ex instituto per 
se rerum essentias signiQcans, vg : Deus, houio. 

Syncategorimaticus autem terminus est vox conjuncta cum 
categorimatico termino, vg: omnis, nullus, aliquis, non aliquis. p. 7 
Ex işti 4 modis mens humana, duos, vg : omnis, nullus, rerum 
omneitati, vel negando, vel affirmando coaptat. duos autem, vg: 
aliquis, non aliquis, particularitati, vel negando, vel affirmando 
attribuil. Caetera vero res subsequuntur, ut est bonum, verum 
et simil: 

At ne dicas casus obliquos nominum esse terminum categori- 
maticum, nam non perfecte, sed semisigniQcativi sunt. 


Caput XIII : De Termino cum, et absque complexione. 

Terminus complexus est, cuius prim* constitutiv* partes se¬ 
parat* aliquid significant, vg: homo, albuş. Incomplexura au¬ 
tem terminum illum dicimus, cuius partes ab invicem separat* 
nil significant, vg: de, us, ho, mo. 

At ne dicas nomina composita, i. e. Aristoteles, Philippus etc : 
aliquid seorsim significare, quippâ non lantum Syllabarum, sed- 
etiam nominum compositorum seiunctione, quoad primarium 
sensum nil significant, vg: a, ri, sto, te, Ies, seorsim nil, sed 
ariston, et telos, gr*ca ex voce aliquid significant, nulla tenus p> * 
autem Aristotelem, quoniam tales complexos terminos suis in 
propositionibus Logica incomplexos denominat, ot simplicissimos. 


Caput XIV : De Termino abstracto, et individuo. 

Terminus abstraclus, est denominatio, qu* nominal terminum 
individuum. albedo enim denominat album. Individuus autem 
terminus duo complectilur, i. e. subiectum, et denominationem, 
h. e. papyrum, et albedinem. 
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Capot XV : De Termino univers, et porticul: 

Terminus universalis est, qui multa complectitur, et de iJlis 
praedicalur, homo enim, complectitur Socratem, Platonem, etc. 
Terminus autem particularis est, qui unum solum particulare 
i. e. atomum, nominat, et de illo praedicatur, vg: Plato, etc. 

Iste dividilur in indelerminatum, i. e. quidam homo, et de- 
terminatum, i. e. Plato. 


Caput XVI : De Termino transcendentali, xquivorn, 
analogo et univoco. 

Transcendenlalis terminus est, qui in omnibus est, et de 
p.o omnibus praedicalur, vg: ens, res, quid bonum, et cariera similia. 

Aequivocus terminus dicilur iile, cuius nomen commune est, 
ratio vero essenliae alia, vg: homo vivus, et pictus. Istius multa 
sunt significata, vg: â sorte, â memoria, â. spe fulurorum, â 
similitudine, â causa activa, et & fine. 

Analogus est, cuius nomen unum quidem est, ratio vero 
partim eadem, partim diversa, ut est, pedes scamni, et animalis. 

Univocus dicitur iile, cuius et nomen, et ratio essentiae est 
eadem, ut animal circa particularia animal: 


Caput XVII : De Pronuntiatione. 

Omnia quotquot dicuntur, et sunt, quaedam quoad pronuntia- 
tionem sunt simplicia, quoad significationem vero composita, vg: 
curro, significat enim et essentiam, et operalionem eius. Quaedam 
autem e contra, vg: definitionem alicuius rei dicentes, voces 
quidem compositas, rem autem simplicem definimus. Quaedam 
autem quoad utramque partem composita sunt, vg: Paulus 
perorat. Quaedam vero e contra, et baec, quae absque ulla com- 
p. io positione dicit, necessario unam ex 10 Categoriis significa 
vide interius. 
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Caput XVIII: De decern Categoriis. 

Pbilosophus cum se scientificum esse desiderasset, attamen de 
una quaque essentia particulariter discurrere immensurabililatis 
impossibilitas diim miserum intellectum obcoecasset suum (per 
successivam generationem et corruptionem entium) â mutabilibus, 
et delebilibus, id est, â particularibus, ad immutabilia, et inde- 
lebilia, b. e. ad universalia transmigravit, hsec enim semper 
eodem modo se habent. Itaque non sine maximo labore omnia 
quotquot in istius mundi compagine a Creatore condita sunt, 
universalilor Aristoteles in decern collegit categoriis, nec aliquid 
dări, aut in veniri potest, quod istis non comprehendatur, qua; 
sunt ist®. Essentia, Quantilas, Qualitas, Ad aliquid, Ubi, Quando. 
Aclio, Passio, Situs, et Habitus ; et de unaquaque vide suo in 
loco. 


Caput XIX: De V vuciljus Porjdiirii. 

Ist® sic nominantur. vg: Genus, Species, Dilîerentia, Proprium 
et Accidens. Dilferunt h® â Categoriis, quoniam Categori® de p .u 
rebus dicuntur, naturasque earum denolant, quod 5 voces non 
faciunt, ist® enim sunt tantum pr®dicabiles, quod simpliciter 
aliquid signilicent, et solum rationes sunt qu®dam prmdicamen- 
torum, ideoque rationes Logicales vocantur, quoniam in una 
qu®que Categoria omnes ist® quinque voces inveniuntur. 
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Capnt 1: De Nomine. 

Nomen est vox significativa ex instituto, et absque lempore, 
cuius partes separat® nil significant. diftert haec ab inarticulata, 
vel articulata nil signiflcante voce, vel îi quibusdam, naturalibus, 
quae non sunt ex instituto, ut diximus, Trac. I. G. 10. Item 
diflert & verbo, quoniam praeteritum, aut futurum tenapus non 
signiQcat. 

Nec dicas qu&dam nomina tempora signilicantia, tempus de¬ 
terminare, ut e. hodie, hora, annus, etc. ista enim secundum 
Arist: dicuntur esse absque actione, qua nomen caret. Idem 
intelligendum de quibusdam, qua* et tempus, et aclionem signi- 
p. u ficare videntur, ut e. coena, prandium, etc : quippe ista sunt 
indeterminala. Item de verberare, amare, quae in nominum 
ordine accipiuntur, et actionem, et tempus significant, sciendum 
quod et ista non noruinibus connumerentur, sed sunt verbalia 
infinita, quae mediam incedunt viam, at nullatenus tempus de- 
terminatum significant. 


Capnt II: De Verbo. 

Verbum est illud, quod praenotat tempus , cuius partes 
seorsim nil significant, et est semper signum eorum, quae 
dicuntur de alio. Istud in duo dividitur, vg: in Subslantivum, el 
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Adiectivum. Substantivum â philosophis copula vocatur, praedi- 
cati scilicet, et subiecţi. 

Nec dicas verbum in propositionibus necessariis tempus non 
signiflcare, quoniam secundum noslram intentionem, debilis ho- 
manus intellectus aeternitatem ul tempus concipit. 


Caput III: De indelcnninalo numim el verb. 

Negatio aliquando cum participio, aliquando autem cum verbo 
fit, vg: non est videns, et non videt. Aristo: illam cum verbo 
vocat indeterminatam, cum participio autem determinatam. 

Nec dicas obliqua verba esse in hac speculalione, quoniam 
ista cum essent obliqua tanlum secundum quid actionem osten- 
dunt, vel passionem. 

Sciendum quod vox, dictio, terminus communia sint, vox est 
signiGcativa proprietatis rei, dictio est pars negationis, aut affir- 
mationis. Terminus est pars propositionis. 

Item sciendum quod in propositione verbum aliquando dicitur 
nomen, et nomen verbum, omne enim subiectum propositionis 
vocatur nomen, praîdicatum vero verbum. 


CaputIV : De Devisione oralionis. 


Ista materialia, immaterialia, species figurarăm, et collectionem 
dictionum siguificat. Oralionis diclionum una est vocativa, o 
Domine! alia interogativa, unde? Tertia optativa, tial Domine ! 
Ouarta enunţiativa, et haec vel est affirmativa (quam Arist: vo¬ 
cat, de aliquo), vel negativa, (quam dicit ab aliquo) fit tamen 
affirmatio aliquando vera, aliquando falsa negatio, et 6 contra. 
Gt negatio vera, affirmatio autem falsa. 
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Caput V : De pmpositione. 

Propositio constat ex subiecto, el prmdicato, filque vel vera, 
vel falsa. Subiectum est illud de quo dicilur prmdicatum, pradi- 
catum autem de quo dicitur subiectum, vg: homo est animal' 
hi. homo est subiectum, hi. animal est prmdicalum, et impossi- 
bile est, ut eadem propositio ot vera, et falsa sil, in eodem 
tempore, sed aut vera, aut falsa. 

Propositio in 4 dividitur, in Universalem, ut, omnis homo 
est risibilis, in Parlicularem, vg: aliquod animal est raţionale, _ 
in Determinatam, ut, Petrus, vel hic homo est rationalis, et in 
Indeterminatam, vg: homo este rationalis. 

Istm dividuntur in Gategorimaticam, ut, homo est ration: el 
Hypotheticam, vg: si homo est, rationalis est. Categorimatica. 
et Hypothetica propositio, aliquando est simplex, ut est qua* 
habet solum subiectum et prcedicatum, aliquando est cum aliquo 
modo, vg: homo necessario est rationalis. 

Caput VI: De Materia propositionum. 

Materim propositionum sunt termini, prmdicatum scilicet, et 
subiectum, haec in tria dividitur; vg: in Necessariam, ut poto 
quse aliter se habere impossibile est, vg: homo est animal raţio¬ 
nale. in Gontigentem, vg: Petrus est ♦Ibus. et in Impossibilem. 
vg: homo est lapis. At sciendum quod praedicatum quando nou 
recte conjungitur cum subiecto, est quidem ex necessaria mate¬ 
ria, tamen ipsa non est necessaria, vg: animal est homo. 


Caput VII : De Divisione propositionum quoad Materiam 

Omnis propositio diverso modo accipitur. Necessaria enim di¬ 
viditur in proprie, et improprie, et proprie propositio est, ut Phy- 
sica, et Metaphysica essentialis hominis deQnitio. Metaphysica 
deflnitio est, quse constat ex genere, et differentia. Physica au- 
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tem est, qu* ad illas primas, et proprie causas spectat, vg: ad ac¬ 
tivam, Qnalem, formalem, et materialem. Improprie autem ne- 
cessaria propositio est, ut subscriptio hominis, quae constat ex 
genere, et proprietatibus. Gontingens propositio in tres partes divi- p - l * 
ditur vg: ad plus, ut pluvio vere, ad minus, ut tonitrua hyeme, 
ad ungvem, ut Petrus est albuş. Impossibilis, in duo dividitur, 
in proprie, vg: horao est lapis, et improprie, vg: qui videt, 
non videt. 

At sciendum quanlitatem propositionum fieri ex illis 4 mo- 
dis, de quibus superius, qualitatem autem ex negativo adverbio. 
non. 


Caput VIU : De Contrarietate propositionum. 


Contrarietas est pugna duarum propositionum, universalitate 
aut particularitate, vg: omnis homo est rationalis, aliquis homo 
est idem. Item quoad quantitatem, et qualitatem, vg: omnis, 
nulius. 

Contrarietas in 4 dividitur, vg: in contrariam, oppositam, 
subalternam, et contradictoriam. Contraria utramque propositio- 
nem universalem habet, attarnen, unam aflirmativam, aliam 
negativam, opposita, e contra. Subalterna habet unam propositio- 
nem universalem affirmativam, aliam particularem affirinativam, 
et e contra. Contradictioria unam habet universalem affirmati- 
vam, aliam particularem negativam, p. n 

Advertendum est, (ut et superius diximus) impossibile esse 
veritalem, et falsitatera in una propositione simul conveniri, sed 
(juando affirmativa est vera, necessario negativa erit falsa. At- 
tamen in contingenti materia, et subalternis contingit aflîrmati- 
vas, veras, vel falsas esse, e contra, de quibus in Syllogismo 
patebit. 
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Capăt IX : De Oppositis. 

Oppositio late, et minus proprie est aegatio duorum ab in- 
vicem, sive realis, quando est inter duo entia, sive formalis, 
quando est solum inter duas eiusdem rei formalitates. 

Negationis alia est exclusiva, et incompossibilis, ut calor, et 
frigus in gradu intenso, quse oppositio proprie dicitur. Alia est 
abstrahens, et compossibilis, ut est calor, et siccitas in igne. 
Ex Aristo: quadruplex esse istarum gonus dicitur, et probatur ex 
generalibus repugnandi modis. qui inter duo entia positive, vel 
inter ens, et non ens negative, aut privative, vel contradictorie 
reperiuntur. 

p. îs Advertendum, ex contrariis alia sibi opponi inmediate, alque 
indivisibiliter, unde immediata vocari solent. quia nullum inter 
se habent medium, ut, e. par, et impar, assensus, et dissensus. 

Alia sunt mediata, ut niger, et albuş, qui medium habent 
viridem, vel per negationem utriusque extremi, ut e. bonura, 
et malum, qute medium habent neque bonum, neque malum. 
Alia dicuntur opponi secundum intensionem, et divisibililer, ut 
calor, et frigus in remissis tantum gradibus simul sunt, neque se 
expellunt, nisi in gradu intenso. Alia sunt moralia, ut e. actus 
meritorius, el demeritorius, alia naturalia, ut e. calor, et frigus. 

Oppositio autem privativa fit, inter privationem et rem, et 
habitum. Privatio definitur. Privatio est carentia formae, seu 
habitus in subiecto apto ad tăiem formam, cuius carentia si 
non fuerit in subiecto, non vocaretur privatio, sed negatio. De 
privatione vulgd aiunt, a privatione ad habitum non dări re- 
p- ia gressum, saltem naturaliter, cum praeternaluraliter non obstet. 

De conlradictoriis sciendum, quod sit oppositio eorum quorum 
alterum negationem alterius exprimit, vg: homo, non homo, vo- 
caturque simplex contradictio, est enim alia composita, vg: homo 
est animal, homo non est animal. 

Igitur contradictio est opposilionum maxima, quod nullum 
admittal medium inter sua extrema, ac necessario patefacto uno 
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destruitur aliud, nam quidguid-est, vel dicitur homo, vel non 
bomo, suntque prorsus impossibilia etiam ab ipso omnipotente 
Deo. Nam Deus omnipotens dicitur, ex eo quod possit ea, quae 
nullam involvunt contradictionem. aeque vero ulla est potentia 
ad id, quod supponitur impossibile. neque intelligendum non 
posse Deum ex defectu ’potentiae, sed propter repugnationem 
quam babent res ad esse in se. 
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Caput I: De Subieclo formali ar tis Logica ?. 

i» *o Ut ia quaestionibus procemialibus videbitur, sequilur enini 
intellectum ipsum obiectam Logic® esse, non per primam, seJ 
per secundam, et tertiam mentis operationem eius, ipsa enim 
Logica intellectuin dirigit, ne in operando aberret. Consequenter, 
notabis, Intellectum non tantum inhsesionis artis Logices, sed 
etiam et directionis esse subiectum. Intellectum autem et â se 
ipso dirigi dicitur, quatenus dutn actu operatur, reflectit enim 
se ad idem, ut rei faciend* se se formet, ad rectas operationes 
exercendas. ita ut et ipsae rect® operationes sint adxqualum ob- 
ieclum artis Logices. probaturque ex ipsius deflnitione, vg: 
Illud est obiectam adaequatum cuiuscunque artis, quo acquisito 
quiescit, nec ulterius progreditur. a pari. Ita Logica acquisito 
intellectu recte operante per secundam, et tertiam operationem 
mentis, quiescit, ergo Intellectus recte operans per dictas ope¬ 
rationes quietus, est obiectum adaequatum Logices. Prob: rain: 
veritas nascitur tantum ab intellectu rectft operante, sed sic est, 
p it quod veritas sit finis recte oporationis, ergo Logica acquisito 
intellectu recte operante, per 2*dam, et 3-liaui, mentis opera¬ 
tionem quiescit, ideoque talis intellectus est Logices obiectum 
adaequatum. 

De contrariorum obieclionibus sutiicienter in caeteris nostris 
habetur scriptis. Altamen restat scire, quod intellectus recte o- 
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perans, quando etiam per secundam tantum mentis operationem 
(excepta prima, qu® nunquam fallit) concluditur, obiectum Lo- 
gices dicitur. 

Item ipsam directionem, qu® certis ex pr®ceptis exiştit, obie¬ 
ctum formale Logic® esse non negamus. 

Igilur illud pro obiecto Logices assignari debet, quod est illius 
specificativum, illoque differt â qualibet alia facultate, verum 
enim de facto, alia pr®ter istam non datur facultas, unde bon® 
argumentationes, et c®tera pr®cepta existent ad noştri intellectus 
directionem. Consequenter, ut superius. 

Sciendum, Syllogismum, vel obiectum formale Logic® unum 
esse vocalem per accidens, cuius vis in vocali repr®sentatur, 
alium autem per se, qui solum intellectus noştri opus internum 
spectat. 


Caput II : De Xecessitale cirtis Logicse. 


p. ÎS 


Sciendum artem Logieam non esse absolute, aut simpliciter 
neeessariam ad quem-libet actum. quia, in forma evidenţi cum 
nulla existat diQlcultas, non est opus habitu Logicae, nam ita 
forel inutilis, in propositionibus enim per se notis sufficit 
lumen naturale, vg: si dixeris, impossibile est eamdem rem 
simul esse, ac non esse, aut ex eo quod videat lucem sola- 
rem, îliam illiteratissimus, ad judicandum de consequenliie bo¬ 
nitate, et infallibiliter inferre potest, ergo sol est ortus. de ob- 
iectionibus contrariis nil dicendum cum per se sint nota;, de 
quibus abunde diximus in scriptis. 

Hoc tantum sciendum, artem Logieam neeessariam esse, ad 
scientias totaliter perfecte acquirendas, pută ad universalem 
pbysicam, aut metaphysicam, non autem ad unumquenque 
actum cognitionis scienlificse. 
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Capăt III : De Cognitione, in quo et speciatim de experientia, 

arte, et scientia. 

Coguitio vel est absque, vel cum ratione, vel particularis, vel 
universalis. Et cognitio absque ratione, et particularis est, vg: 
quando per experientiam, medicina unum tanlum auxilium cog- 
noscit, universalis autem est, vg: ut videtur in medicis qui 
Empirici vocantur, işti enim multa auxilia sciunt, causam autem 
ignorant. 

Experientia autem, est memoria, et observatio absque ratione, 
eorum, qum mulloties, et eodem modo observata sunt. 

Cognitio autem cum ratione, et particul: partem aliquam artis 
aut scientise facit. Cognitio autem cum ratione, et univer: per¬ 
fectam artem, aut scientiam habet. Ars deiînitur. Ars est cog¬ 
nitio universalium cum ralioue, habens subiecta mutabilia. Vel 
ars est collectio observationum usitatarum ad finem quemdam 
utilem humanse vitae. 

Scientia definitur. Scientia est cognitio universalium absque 
errore, et immutabilis, ea enim quae cognoscit, absque errore 
cognoscit. igitur inter artem, et scientiam haec est ditferentia, 
quod ars habeat subiecta mutabilia et delebilia, scientia verb 
immutabilia, et indelibilia De facultatibus autem animae cogno- 
scitiviis, in suo căpiţe. 


Caput IV : De Divisione. 


Omne, quod dividilur vel per se dividitur, vel per accidens. 
Per se, ut a genere in species, vel, a speciebus in aloma, vel 
ab omnibus in partes, vel ab uno ad unum, vel & voce sequi- 
voca, quae dividitur in diversa significata. 

Per accidens autem dl divisio, vel ab essentia in accidentia, 
vel ab accidentibus in essentiam, vel ab accidenlibus, in acci- 
denlia. 
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Capnt V : De Intentione. 

Duplex est intentio, et una est primăria, et per se dicta, vg: 
quae separat ea, quae â natura conjuncta sunt, pută animam, 
et corpus seorsim concipiens, etiam priiis antequam ipsa a se 
dislinguantur, vel ut est corpus, et color corporis, ele. 

Alia autem dicitur separata, aut pura intentio, quae est âclio 
humanae mentis, fingit enira quae nullatenus in rerum dantur 
natura , vg: conflictum exercitus per aerem equitantis, aut in 
pelagi profundo urbes nobilissimas condilas. Differt ista 4 phan- p. ts 
tasia, ea enim entia repraesentat quae transaclis temporibus sen- 
sus teligit. pura autem intentio, ut superius. cuius generatio 
memoria, oblivio autem, totalis corruptio est. 


Capnt Vi : De Prxdicabilibus inquo et de esse in aliquo, 
prxdicamenta quoque tangit. 

Omnis categoria vel aequaiis est, vel ad plus ad minus au- 
lem nunquam. Ad plus, vg: omnis homo est animal, neque e- 
nim converti potes, vg: omne animal est homo, genus enim u- 
niversalius est specie, et non tantum raţionale, sed et irrationale 
comprehendit, aequaiis autem Categoria fit quemadmodum in 
speciebus, propriis, et definitionibus patet, quae convertibilia, 
et invicem praedicabilia sunt, vg: omnis homo est animal raţio¬ 
nale, risibile, mortale, intelligenliae, el scientiae capax, et omne 
animal raţionale, risibile, mortale, intelligenliae, et scientiae ca¬ 
pax est homo. 

Sciendum quod duplex sit categoria, vg: de subiecto, essen- 
tialiter, et in subiecto, accidentaliter, itaque quotquot dicunlur, p ze 
de praedicato essentialiter et realiter, et de subiecto dicenlur, 
quando scilicet univoce et praedicata, et subiecla ad unum, et 
idem commune genus referuntur, ad essenliam puia, vel ad 
aliud, 10 categoriarum generalissimum genus, vg: homo essen¬ 
tialiter praedicatur de Petro, et de horaine animal, utrumque 
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enim sub una categoria sunt essentialiter. ergo et animai, de 
Petro. 

In subieeto autem categoria fit accidentaliter, quae converti 
non potest, quando scilicet praedicatum non refertur ad unum, 
et idem commune genus, vg: de cygno accidentaliter praedi- 
catur album, de albo autem essentialiter color , attamen cygnus 
sub essentia, album autem, et color sub qualilate consideratur, 
ideoque color non potest dici de cygno. 

Igitur, sicuti in categoria de subieeto semper apparet synoni- 
mum, ita in categoria in subieeto nunquam, nisi solitm aequi- 
vocum, vel denominativum, aut analogum. 
p « Hinc nota, quod esse in aliquo dicatur undecim modis, vg: 
genus in specie, i. e. animal, in homine. ut species in genere, 
vg: homo in animali, ut Totum in partibus, vg: Socrates'in 
suis partibus. Ut Pars in loto, vg: manus, et pes in Socrate. Ut 
species in materia, vg: species stătuse in marmore. Ut in 
Tempore, vg: Noe tempore diluvii. Ut in loco, vg: sacer- 
dos in templo. Ut in Vase, vg: aqua in calyce. Ut in causa 
finali, vg: lectus in requie hominis. Ut in causa activa, vg: 
omnia in Deo. Ut in subieeto, vg: in essentia accidens. 

Caput VII: De Utn), eodem, et de Alio, in quo et 
de Hypostasi. 

Tripliciter dicitur unum, et idem, vel genere, et facit, ea quae 
eiusdem sunt generis, vg: homo, equus. vel specie et facit, ea 
quae eiusdem sunt speciei, i. e. Petrus, Panlus. vel numero, et 
facit atomum per se divisum ; vg: Socrates, Plato, ele. particu- 
lares homines. 

Item tripliciter dicitur et aliud. vel specie, et facit, quae alte- 
rius speciei, vg: equus, bos. vel genere, et facit, quae alterius 
P îs sunt generis, vg: animal, scientia. vel numero, et facit, quae 
concursu accidentium, atoma proprietates suae hypostaseos se- 
jungunt. Haecque alterius dicuntur, hypostaseos, hâc enim parte 
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differunt, ab ipsis, qute du;e natura* in una hypostasi uniuntur, 
ul corpus, et anima. 

Sciendurn, quod oînnia, qua; dicuntur eiusdem speciei, neces- 
sario et eiusdem generis, at non omnia quae eiusdem sunt 
generis necessario erunt, et eiusdem speciei, hoc pacto et de 
atio, intelligendum. 

Ilem omnia quse sunt alterius generis, et differenti* aliae sunt 
quoad speciem, turn constituvae, turn divisiva.*. In subalternis / 
autem non easdem habent ditferentias. Corpus enim animatum, 
et inanimatum, non dividitur iterum in animatum, et inani- 
matum, sed in sensitivum, et insensilivum. itaque iste in raţio¬ 
nale, et irrationale. ita enim communes diff'erentiai animalis 
fiunt, rationalitas, el irrationalitas. 

De istis autem onmibus in prioribus nostris scriptis latius, 
atque manifestius tractatum est. 


18 
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LIBER SECUNDUS 

TRACTATUS PRIMUS 

Caput'I : De prima el optima Categoria i. est de Essentia, 

vel Substantia. 

Essentia est res per se existens, non egens alterius ad sui 
constitutionern, diifert ha;c ab enle, ut ex ipsius deflnitione pa¬ 
iet, vg: Ens vel est res per se existens, nec egens alterius ad 
sui constitutionern, vel Ens est, quod per se non potest esse, 
sed habens in alio existentiam, et quamquam omnes categoria; 
ab enle dividantur, atlamen (ut polo qua; sunt genera genera- 
lissinaa, quarum unaquaque et species specialissiuias, et genera 
subalterna habet), ens non est eorum genus, genus enim suis 
speciebus non tanlum nomen, sed et deflnitionem communicat, 
quâ facultate ens caret, ergo non est categoriarum genus. ideo 
essentia quatenus per se est, non est egens alterius ad sui 
constitutionern, reliquae autem gategoria; (sic) quatenus per se 
non possunt esse, sunt accidens, ideoque reliquam definilionis 
partem enlis sortiuntur. 

Sciendum, quod ubi est accidens, necessarid debet esse et es¬ 
sentia, essentia autem et absque accidente considerări potest. 
Igilur subiectum duo signiflcat, essentiam, i, e. subiectum om- 
nium accidentium quoad existentiam, et praedicamentum, ad 
quod subiiciuntur atoma propriis speciebus, et generibus, el 
species generibus usque ad generalissimum genus. 
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Substantia, qute propria, maxime, et primum dicitur est illa, 
qua; neque in subiecto aliquo est neque de subiecto aliquo di¬ 
citur. vg: quidam homo, quidam equus. Secundae autem sub- 
slantiae dicuntur species in quibus insunt substantiae, vg: homo, 
animal, ilaque qu* dicuntur de subiecto, necesse est, et nomen, 
et definitionem attribuere subiecto, vg: homo dicitur de subiecto, 
i. e. de aliquo homine, lotum id quod est hominis, ipsi attri- 
buendum est, i. e. et nomen, et definitionem hominis. simil: et 
de cajter: In accidentibus vero non ita , quoniam deflni'tio 
albedinis (quae est accidens) corpori (quod est essenlia) attribui 
impossibile est. sunt qumdam accidentia, qute solum nomen su¬ 
biecţi sortiuntur, alia autem, neque nomen , neque definitionem 
subiecţi participare possunt. boc tantum observandum, quod si 
non fuissent prima: substantia:, nulla rerum potuisset esse. 
Sciendum, quod in secundis substanliis species sit magis sub¬ 
stantia, quâm genus, species eniin, i. e. homo, proprius est pri¬ 
mam subslantiam quâm animal, i. e. genus, et sicuti prima: 
substantia: omnibus accidentibus, ita species generibus subii- 
ciuntur. Igitur post primas substantias inter alias res, soite spe¬ 
cies, et genera prim* substanti* dicuntur, cum solum h*c 
declarent primam substantiam. 

Observandum quod, maxime, et propriuin substantia: dicun¬ 
tur esse, cum unum, et idem sint numero contraria suscipere 
posse, vg: homo potest esse calidus, et frigidus, album enim 
cum non sit substantia, non potest simul nigrum et album 
esse. 

Sciendum est, illud quod de subiecto dicitur, et non esse 
in subiecto. universaliorem essenliam, quod autem neque de 
subiecto dicitur, neque in subiecto esse particularem essentiam 
esse, et individuam, quod de subiecto vero dicitur, et in subiecto 
sit universale accidens, quod tandem non dicitur de subiecto, 
et in subiecto sit particulare, et individuum accidens. His ita 
distinclis, ens quod non est in subiecto, et est per se facit 
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essentiam, ens autem quod non est per se, et est in subieeto 
faeit accidens, quod in alias dividitur categorias. 

Differt autem essenlia, et essentiale, accidens et accidentale. 
Essentia enim est, ut in definitione diximus, essentiale autem 
repraesentat proprium et germanum rei existentis ad rem cui 
inest. 

Accidens, autem, et accidentale in proprio suo căpiţe expe- 
dite oslendetur. 

p- »» Plato autem quinque enLia tanluui nolavil, vg: Essentiam, 
ut simplicem existentiam rei. Identitatem, ut, communicationem 
cum alio ente. Aleitatem, ut differentiam. Motum, ut operalio- 
nem, et Quielem, ut cessationem a tali motu, dum ergo ista in 
enlibus inveniantur, propterea et genera entium ea nominavit, 
ut naturis competentia. 


Caput II : De Quanlitale. 

Ens, quod non est in subieeto (ut superius diximus) facit 
essentiam. quod autem est in subieeto, si est per se et divisibile 
facit quantitatem, quae rerum aut multitudinea!, aut magnitudi- 
nem specificat. Igitur quantitatis quoddam est continuum, quod- 
dam autem determinatum (discretum). Continuum est, quod 
partes suas ad aliquem communem terminum conjungit, Deter¬ 
minatum autem non. Determinata! quantitates sunt, Numerus, 
et Oratio, quae vocantur multitudo. Numerum autem non 
simpliciler accipiendum, sed illum, qui divisive â sensibilibus 
participatur, i. e. quae non quatenus materiae, sed qualenus 
p i4 numerabilia sunt numerantur. Orationem autem, quae per vocem 
operatur, et cum numerus, et oratio invicem distinctas suas 
habeat partes, quantitates determinata! dicuntur. 

Quantitates autem continuae, sunt Corpus, Superficies, Linea, 
Locus et Tempus, quae vocantur magnitudo, quorum partes 
potentiâ tanlum, non autem acliî dividi possunt; aclu enim ma- 
gis indivisibiles, el sempd conjuncta sunt Quippe corporis 
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partes superficie, superficiei lineâ, Lineae signo, vel puncto, el 
Loci invicem lineâ conjunguntur. Item Locus, est quaedam su¬ 
perficies, quae est finis continentis, quatenus continet contontum. 

Sciendum tria esse et partium, et quanlilatis expertia, attamen 
conjunctiva sunt partium. vg: Nune, in lempore. Punctum, in 
linea. et tJnitas, in nutnero. Ex his numerum, soliim unitas 
adauget, ciim eius sit constitutiva. Niinc autem et punctum nil 
adaugent partibus suis, eo quod non sint earum constitutiva. 
Similiter linea superficiem, et superficies corpus non adauget. 

Item sciendum, quod corpus non quatenus essentia, sed qua- p- 55 
tenus triurn mensurabile dicitur, quantum. Gontinuationis et 
determinationis exemplum universum terrarum habemus orbem, 
vg: quoad continuationem est natura, quse dicitur magniludo. 
quoad determinationem verb, quae vocatur multitudo sequilur 
quantitas, et partes continuarum quantitatum; de quibus supe- 
rius diximus. ex quibus solum tempus quamquam sit continuum 
quid, mansione partium caret, quippe quod praelerivit, jam trans- 
actum est, quod autem futurura, adhiic non est, attamen subin- 
telligitur motum ipsius numerare partes. In numero autem non 
ita videre est, iste enim et mansionem partium habet, el conli- 
nuatione caret. Item ex his qua'.dam partium proportionem 
habent, v. e. Corpus, Superficies, Linea, et Locus. quiedatn 
autem non, v. e. Numerus, Oratio, et Tempus. 


Caput 111: De Quaiitale, et Quali. 

Ens, quod est in subiecto, si est per se, et divisibile (ut diximus) 
facit Quantitatem. Nune autem dicimus, Ens quod est in subiecto 
si est per se, et indivisibile facit Qualitatem. Igitur Qualitas est v’- ** 
secundum quam qua'.dam dicuntur qualia. quale dicitur et ipsa 
qualitas, el illud quod recipit, i. e. res qualificata. Qualitas in 
quatuor species dividitur, vg: in Habitum et Dispositionem, in 
Virtutem et Debilitatem, in Passionem et passivam qualitatem. 
et in Figuram et Formam. Habitus est dispositiio constans, diu- 
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turna, et moveri difficilis. Dispositio est habitus inconstans, 
brevis, et moveri facilis. Habitus duplicem habet qualitatem, vg: 
perfeclivam, ut est, & scientia virtus, et corruptivam, ut, e. â 
morbo fabris hectica. 

Dispositio autem est qusedam via ad habitum, ut est, calor 
et frigus acquisitum, vel ut sanitas, et morbus inconstans. Se¬ 
cunda species qualitatis, i. e. virtus, et debilitas. virlutem dico 
non communem dexteritatem, sed illam aptitudinem ingenii, 
quae proprio inest unicuique ad hoc quid, et naturaliter esse 
dicitur. Etenim et ipsum temperamentum, quod particularis na¬ 
tura dicitur, secundum quam virtutem quosdam salubres, quos- 
dam autem morbosos dicimus. Tertia species qualitatis (quae 
est passio, et passiva qualitas) difl'erunt, et ista invicem, et 
eamdem comparationem habent quâm et habitus cum dispo- 
silione habent. Passiva enim qualitas est perfecta qualitas, 
et in facto esse, passio autem est via ad qualitatem, et in fieri 
esse. Qualitas passiva tripliciter consideratur, vg: ă passione non 
facta, ut e caliditas ignis, qu;c noliis passionem infert. â passione 
facta, qu;e nobis passionis fit causa, v. e. dulcedo. quae et alte- 
ratio vocatur. et tândem â passione facla, qua; nobis passionem 
non communicat, ut sunt varii colores in facie, a lemperamenti 
passione facti, ista sunt inanimatorum qualitates passivse. In ani- 
matis autem aliler considerantur. vel quoad corpus, vel quoad ani¬ 
mam. quoad corpus (quae naturaliter suni in subiecto) vg: nigredo, 
el albedo, etc. vel quoad animam, (qu® non naturaliter, sed per 
quacdain symplomala accidunt) vg: Ira, furor, et simil: Ex istis, 
quaedam facile, qumdam autem difficile dissolvuntur, vel to- 
taliter immobiles remanent, difficile, vel permanentes, ut ni¬ 
gredo Ethiopibus, quoad corpus, quoad animam verb, virtus 
etc. facile, quoad corpus transmutatio coloris in facie. quoad 
animam, ira, furor, etc. In inanimatis verb, facile v. e. color 
aoquisitus in aqua. difficile, ut color proprius. 

Quarta species (quam formam et figuram esse meminimus) ist® 
quoque difl'erunt invicem. nam figura est, quod ab aliquo, vel 
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ab aliquibus terminis continetur. forma autem dupliciter consi- 
doratur. formfe enim una est species specialissima (de qua nune 
sermonem non habemus) alia est illud quod apparet circă su- 
perficiem quale sigilum, i. e. Idea, et character, â quo, bona 
pulebra, mala autem deformia dicimus. Etenim forma ad natu- 
ralia, figura vero ad mathematica spectat, vg: triangulum, 
i-angulum, ă quibus Unea recta, vel obliqua dicitur. 

Qualia denominative ă qualitatibus nomen participant, vg: ab 
albedine, album etc. simil: habentque proprium contraria sus- 
cipere, et magis et minus ubi enim contrarietas, ibi et magis et 
minus invenitur. vg: simile, dissimile coloris, sequale, et inaequale p ** 
numeri, et caet: Quilia dicuntur vel denominative, vel aequivoce, 
vel analogice, vel invicem nominantur, ut in secunda specie 
qualitatis. 


Capăt IV: De Ad aliquid, i. e. Relatione. 

Ens, quod non est per se, facit relatiouem, i. e. ad aliquid. 

Ad aliquid sunt quotquot ea ipsa, qua? sunt aliorura esse dicun¬ 
tur, vel quomodocunque se habent ad aliquid. Etiam aliter 
subscribitur, vg: ad aliquid sunt quorum esse, i. e. ad aliquid 
quod non est. ideoque relatio per se fieri non potest, vg: So- 
crates per se quatenus homo philosophus dicitur, sed quatenus 
ad aliquid dicitur, magister discipuli est. Item relatio per se in- 
telligi baud potest, sed cajteris categoriis semper coexistit. et 
categoria cui se conjungil si contrarietalem habuerit, et ipsa 
habebit, si autem non, el ipsa non. 

Omnia ad aliquid aliter non dicuntur, nisi ad conversionem, 
habentque nomen posilivum, vg: homo non quatenus homo ha- 
bel servum, sed quatenus erus. et avis non quatenus avis, sed p - 40 
quatenus alata alam habet, ilaque et genera et species essen- 
liarum quoad relationem talia dicuntur, nam genus speciei est 
genus, et species generis est species. Sciendum relativa natură 
simul esse, unumque non existente alio perit, ut videre est in 
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paternitate, el filiatione. unum enim alterius est fundamentam. 
Apertius quidam relationem in decern modis explicarunt, vel in 
decern specios dividitur. vg: in Identitatem, Inaequalitatem, Ge- 
nerationem, Participationem, Minorationem, Passionem, Judi- 
cium, Positionem, Improportionabilitatem, et in Relationem ad 
genus. 


Caput V : De Agere, et Pati. 

Essentia cum qualitate generat Agere et Pati. Agere est ope¬ 
rări aliquid circă aliquid. Pati vero ab alio alterări, igitur agere 
in se ipso tantum, pati vero et in se ipso, et in alio habet cau- 
sam agendi, in so ipso, qualenus alteralur, in alio quatenus ab 
alio alteratur. 

Agere, et Pati non tantum figură, sed et re debent esso tale, 
p. «i agenţia enim figură, activo, re aulem passivo modo referuntur. 
quoniam quamplurima sunt qu® figură activo modo proferuntur, 
attamen re passionem significant, et e contra. 

Agere dividitur in actionem, et speculalionem. et speculalio 
tripliciter consideratur. Primd, ut est operatio intellectus, sim- 
pliciter, conceptibiliter, circa simplices, et conceptibiles essentias. 
Secundo, mediante sensu, et ratione sensitivas operatur essen¬ 
tias, v. e. speculatio Astronomi®. Tertid tandem, scilicet quando 
per ®quivocationem generis fit, et ea qu® adhiic nondum esse 
habuere ea ad esse conducil, hoc aulem Solo Deo competit, qui 
ex non ente, ens, et ex ente alia produxit entia. Agero eliain 
dicuntur artes, opinio, liberum arbitrium. Ex his paiet, quod 
istorum subiecta pati dicantur. 

Pati unum est Corruplivum, vg: Comburi, aliud Porfeclivutn, 
vg: Cognoscere. 

Adverle, Agere, et Pati quanquam videanlur liabere relalio- 
nem, attamen ipsa divisa sunt â relalione, et non ad relationem, 
p. « sed unumquodque ad suum referlur genus vg: Parens, quatenus 
genitor, ad paternitalem, filius, quatenus genilus ad filiationem 
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refertur, et sic de aliis. consequenter nec contrarietatem habent 
invicem, quanquam cODtrariari videantur. quoniam Calefacio, et 
calefieri secundum quid unum et idem sub duabus categoriis, 
suam per se bypostasim et relalionem, quam ad aliud ha¬ 
bent, ostendunt, ut et in quantitate, aequale, et inaequale, et 
qualitate, simile, el dissimile. 


Caput VI : De Quando, et Ubi. 

Essentia cum quantitate gignit Quando, et Ubi, Igitur Ubi lo- 
cum repraesentat, cum differenti<-e amborum eaedem sint, vg: 
sursitm, et deorsum ele. 

Quando autem temporis est repraesentativum, vg: praesens, 
praeteritum, el futurum, tempus enim et quando easdem habent 
dilîerentias. de bis autem fusiiis vide in G. de Praedicamentis. 


Caput VU : De Habilu, et Situ. 

Essentia cum Kelatione producit, habitum, el situm. Habere 
simpliciter dictum est aequivocum. complectitur enim et calego- 
riam habilus, et multa alia, v. e. babitus, dispositio, vel alia l> - 48 
qualitas, ut el qiiantitas dicitur habere magniludinem, etc. vel 
quoad corpus, vg: subuculam, vel quoad particulam corporis, vg: 
digitum, vel quoad partem corporis, vg: caput, vel quoad vas vi- 
num, vel quoad possessionem, domum. dicitur et vir habere 
mulierem, et mulier virum, inodus tamen hic nil aliud signifi- 
cat, praeter contubernium. haec autem omnia aequivoca pure 
habilus dicuntur esse. quem habitum philosophi defmientes 
dicunt. Habilus est essentiae circa essentiam circumpositio, i. e. 
quodcunque corpus acquisitum, ut aliud in alio circumjaceat, 
istud omne categoria habilus comprehendit, adeoque invicem 
distinguuntur aequivoca, et calegoriae habitus, ut ă Platone dica- 
tur, Quis liabet vestem, et non induit se ipsa acquisivisse ipsam 
dicitur, habere autem nullatenus, Quae enim ad categoriae habi- 
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tum considerantur, vel belii, vel pace habentur, et belii quidem, 
ut arma. Istorum quaedam sunt custodieutia, quaedam tenentia, 
p « quaedam pugnantia, Pace autem, istius quaedam sunt ad tegu- 
mentum, quaedam autem ad ornamentum. Ex istis quaedam 
sunt circa majorem corporis partem, quaedam autem circa par¬ 
ticulara, quaedam domestica instrumenta, ut securis, quaedam ut 
possessiones, ut aurum, argentum, quae multocies praemanibus 
habemus. debet igitur, omne quod ad proprie habitum habetur 
quod ad arbitrium habeatur, quam ob causam inanimata proprie 
quid habere dici non possunt, cum arbitrio careant. 

Item habitui privatio quaedaip opponitur, i. e. carentia supe- 
riorum dictorum habituum. 

Stare autem, şedere, decumbere, jacere communi generi, i. e. 
Situi subiiciuntur, deliniturque. situs est talis positio corporis, 
de quo abundantius vide in capile de Esse in aliquo. 
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Caput I : Communiter de V Vocibus. 

De istis 5 vocibus communiter pauca clicenda sunt nobis, 
dum de unaquaque sigillati dicendum post modum est. boc au- 
tem sciendum, quod Genus, Differeatia, et Species semper sunt p . «5 
cssentialia, Accidens vero semper post essentiam. Proprium 
autem in utraque parte, vg: el essentiale, et post essentiam in- 
venitur. 

Hae 5 voces, a categorimatica voce emanant, quoniam vox de 
quibus praedicatur vel essentialiter praedicatur, vel accidentaliter* 
Igilur quando essentialiter praedicatur si multis inest naturis 
praedicatur in quid et facit genus, vel in qualequid et facit diffe- 
rentiam. Si autem uni tantum naturae competit, et praedicatur in 
quid speciem, si in qualequid facit proprie essenlialem speciem. 
Accidentaliter autem, si uni compelat natura*,, et praedicatur in 
qualequid (in accidentibus enim in quid locum non habet) facit 
proprium essentiale, si autem multis insit naturis, facit proprie 
accidens, quod quando praedicatur in qualequid, facit accidens 
indivisibile, si autem in quomodoquid, facit accidens divisibile, 
de quibus speciatim vide in sequentibus. 
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p 46 Caput H : De Genere, et Specie, in quo et de Atomo. 

Genus tripliciter dicitur. Primd genus dicilur principiam ge- 
nerationis, â palre, et A, patria. Secundo dicitur multitudo eorum, 
quae ab uno principio, quatonus referunlur ad primum suum 
principium, et ad se ipsos, ut genus ludaîorum, i. e. Iudaeorum 
multitudo primario, et per se ab Iuda dicuntur Iudad. Tertib 
tandem genus dicilur illud cui subiicilur species, ad generatio- 
num similitudinem, şt principiam eorum, qurn sub se sunt, el 
complecţi tur et omnem multitudinem eorum, quae sub se sunt. 
Istud tertium philosophi ita deliniunt, vg: Genus est, quod prae- 
dicatur de pluribus differentibus specie in quid. Speciem autem 
detiniunt ita, vg: Species est qum ordinatur sub genere, el de 
qua praedicalur genus in quid. Ista naluraliter ad se habent 
relationem, veluti pater, et filius. 

Generum, et specierum quaedam sunt Principalissima, quaedam 
p. 47 autem subalterna, definiunturque ita. Genus geaeralissimum est, 
quod cum sit genus non est species, et supra quod aliud genus 
supertranscendens non datur. Species specialissima est, quae cum 
sit species, non est genus, et quae cum sit species in alias spe¬ 
cies non dividitur, et quae praedicalur de pluribus differentibus 
numero in quid. differt haec a specie, quâ dicimus aliquid spe- 
ciosum esse. 

Sunt et alia media, species, et genera eadem, qu« media di¬ 
cuntur genera subalterna, quatenus commune boc habent, quod 
subiiciantur. vg: Generalissimum genus est essentia. Specialis¬ 
sima species, homo. Corpus essenliae. ost species, animaţi vero 
corporis, genus. animatum autem cum sil corporis species fit 
genus sensitivi. sensilivum vero cum sit species animaţi, fit 
genus animalis, animal species sensitivi, fit genus rationa- 
lis, raţionale autem cum sit animal liomo, at, non amplius 
genus atomi, sed species animalis, et species atomi, spe¬ 
cies animalis dicitur, quia comprehenditur ab ipso, item 
p. 4 » atomorum species dicitur, quia comprehendit ea. Nec dicas ho- 
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minem esse genus atomorum, nam si sic essel, species fuis- 
sent atoma, species autem divis* eis, qu* ex se sunt et nomen, 
et definitionem communicassent. Ilaque Petrus in animam, et 
corpus divisus, essent duo petri, erg6 homo, i. e. species spe- 
cialissima non est genus, sed species, qu* in atoma dividitur. 
omnia autem atoma, et nomen et, definitionem suarum specie- 
rum indeficienter exeipiunt. apertiusque dicam. omnia subal¬ 
terna, superiorum et definitionem, et nomen suscipiunt, supe- 
riora autem inferiorum nullatenus. 

Item sciendum, quod genera generalissima, et subalterna, et 
natură, et cognitione terminantur. Species autem specialissim* 
natură quidem determinai* sunt (qualonus requievil Dens ab 
omnibus suis operationibus,) cognitione autem sunt incomprehen- 
sibiles. 

Aristo: in Physica Materiam, genus. in Logica autem decern 
categorias denominat. 

Atomum quadrupliciter dividitur, in Indivisibilitalem, vg: Pun- 
ctum, Nune, Unitas. in Divisibilitatem, vg: lapis adamas. in Spe- p- 4b 
ciem specialissimam, quatenus non dividitur in alias species, et 
in Proprie atomum, vg: Socrate, Plato, etc. Particul: homi: quod 
atomum ita difiniunt. Atomum est illud, quod constat ex pro- 
prietatibus quorum collectio nunquam in alio individuo videri 
potesl, et succinctius. Atomum est, quod est indivisum a se, et 
divisum â quocunque alio. 

Caput III : De Diff'erentia, et Accidente. 

Differentia est vel essentialis, vel accidentalis. Et essentialis 
est, ut rationalitas, et irrationalitas. quft humana species differt 
ab equina, ele. qu* propriissima vocatur, definiturque. Differen¬ 
tia propriissiina est, quâ species babet quid plus genere, vg: 
homo habet plus rationalilalis, quam animalitatis. animal enim 
potenliâ non actu raţionali ta tem, aut irrationalitalem habet, actu 
enim utrâque parte caret, istam essentialem propriissimamque 
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differentiam et aliler difiniunt, vg: differentia est, quae praedicatur 
p 10 de pluribus differentibus specie in quale quid. vg: apposite di- 
cimus hominem esse animal, differentâr autem, raţionale, 

Ista et aliam habet subscriptionem. vg: Differentia est illud 
quod dividere potest ea, quae sub eodem sunt genere, vg: in 
animali raţionali tas, et irrationalitas. Istae differentiae genera dis- 
tinguendo, species conslituunt. (ut in Căpiţe de gen: et spec: 
tradimus.) tali modo et in differentiis, quae genera subalterna 
faciunt intelligendum. 

Jtem de qualitatibus, ut differt calor, et frigus. quae non per 
se, sed in aliquo corpore considerantur, â quibus, frigidum, vel 
calidum dicitur. Ita et in reliquis qualitatibus v. e. Corporeitas, 
incorporai tas, animatio , inanimalio, sensibilitas, rationalitas. 
et e contra, â. quibus essentiae nomen participant, vg: essentia 
quae habet corpus dicitur corporea, quae autem non, vocatur in- 
corporea. et sic de aliis. Hae quidem et qualitates sunt, et diffen- 
tiae per se, (vg: Corporeitas, et in corporeitas) essentiae autem 
quae ex istis qualitatibus participant, sunt genera subalterna, 
p-si Nec dicimus essentiam bifariam esse, corpoream scilicel, et in- 
corpoream, sed essentia simplicit&r accepta in species dividi di¬ 
citur. ita subintelligendum de corpore scilicet divisum in ani- 
matum, et inanimatum. et animatum in sensitivum, et insensi- 
tivum, et sensitivum in raţionale, et irrationale, et sic de 
caeteris. ad boc ut specios, genera, et differentiae ne confundam 
tur invicem. 

De Accidente, quod accidentalis differentia est sciendum. 
ipsam duplicem esse, et una quidem est communiter accepta, 
quae est accidens divisibile, quod praedicatur in quomodo- 
quid. Alia autem proprie dicta, quae est accidens indivisibile. 
qnod praedicatur in qualequid, et proprie accidens ita deQnitur. 
Accidens est quod adest, et abest praeter subiecţi corruptionem, 
et aliter. Accidens est, quod potest idem existere, et non exi- 
stere. Divisibile autem accidens individuum et â se ipso, et ab 
alio differre facit, â se, vg: Petrus aliquando stat, aliquando 
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autem ambulat, ab alio, vg: dives ridet, pauper flel. Indivisibile 
autem accidens individuum â se ipso nou, ab alio aulem dif- p- 
ferre facit. ab alio, vg: differt c<jecus h claudo, â se ipso nou, 
vg: â ccbco coecitas dividi, impossibile est. saltem realiter, in- 
tentionaliter enim et ista possibilis est. Sed hoc tantum iu dif- 
ferentia communiter, et proprie dicta, vg: Ethiopem concipere 
album, et cygnum nigrum, sed in propriissima differentia nec 
intentionaliter accidenlia dividi possunt. quippd nullo modo ho- 
minem irrationalem concipere possumus, aut equum intelli- 
.gentise capacem. ista enim nec magis, nec minus accipiunt, quo- 
niam propriissimse differentise rem aliud quid, faciunt, proprie 
autem, et communiter rem non aliud quid, sed alienam osten- 
dunl, neque definilionem, sed subscriptionem aliquam rei partici¬ 
pant. propriissima; autem differentia: totale ni deGnitionem rei 
infallibiliter complent. banc ob causam attentissime observan- 
dum est, quoniam accidens aliquando significat proprium essen- 
liale. Colorem enim dicimus essentiam esse, quatenus in enti- 
bus ordinată est. idem est et accidens, et qualitas. boc autem 
accidens, vel essenliale proprium totaliler (ut diximus indivisi¬ 
bile est), quatenus primario, et per se est. Primario, qudd imme- i>- * 
diatâ. Per se, qudd essentialiter insit rei. Nec dieas primario, el, 
per se convertibilia esso. hi., enim per se magis est primario, vg: 
animal inest homini per se, et essentialiter, non autem prima¬ 
rio, animal enim datur etiam bomine non existente. Trium 
mensurabile autem corpore non existente non datur. est enim 
primario, et per se. quâ de causâ, definitiones proprie, primarid, 
et essentialiter debent inesse rebus, ex istis enim quse flunt, 
certas esse demonstrationes dicimus, non autem ex accidentibus, 
neque ab illis quse solbm per se non autem primarid sunt. 


Capnt IV : De Proprio, in quo et de Communi. 

Proprium dicitur quadrupliciter. vel inest speciei, at non soli, 
vg: in bomine duo pedes. quia non solus homo, sed multa ani* 
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malia duos habent pedes. vel soli compelil at non omni, vg: 
Galvicies in liomine. Solus enim homo calviciem palitur. vel 
competit omni el solo, at non semper. vg: Canilies homini tem- 
pore senectutis. vel compelit omni, soli, el semper. vg: Risibi- 
p B * lilas in homine, el hinnitus in equo. Istud quarlum proprie 
proprium dicitur. quod deflnientes dicuut. 

Proprium est, quod competit speciei omni, soli, et semper. 
Itaquo unicuique inesl aliquod proprium separalum ab alio. 
homini solummodo duo attribuunlur propria, â, parte scilicel 
irralionalitatis, risibilitatem, â parte aulem rationalitatis, intelli- 
gentise, et scientise capacitatem. et hoc proprium est animaî 
rationalis potenlia. 

Quadrupliciter dicitur et Commune, vel quod in parles divi- 
ditur, vg: Communis ager. vel quod est ad communem usum, 
vg: unus servus diversorum dominorum. Vel quod prseoccupa- 
tur, vg: locus in theatro. vel quod «eque participatur omnibus, 
vg: vox tubae omnium aures penetrativa. Ita et materia omni¬ 
bus communicatur entibus. Consequenter et species, genera, 
rationalitas, irrationalitas, etc: omnia communia suis dicuntur 
subiectis. Itaque definitur Communis est. quod in multis inspi- 
citur, vel quod praedicatur de multis. Platonici autem tripliciter 
considerabant, ab organizatione, ab operatione, k potenlia. 
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TRACTATUS PRIMUS 
Capnt I : De Syllogismo. 

Syllogismus est oratio, in qua quibusdam positis, aliud & 
positis necessarib debet sequi. Istius duplex est materia, mediala 
scilicet, et immediata. Mediata sunt termini constitutivi propo- 
sitionum. Immediata autem materia, sunt propositiones. Itaque 
in Syllogismis conQciendis tres lanlum concurrunt propositiones. 
nec plures, nec pauciores. et unaquidem vocatur maior, e6 quod 
babeat maius extremum, ideoque et antecedens. alia minor, eo 
quod habeat minus extremum, ideo et consequens. ist® et pr®- 
miss® appellari solent. Tertia tandem dicitur Gonsequentia, aut 
illatio. Totidem termiDi dantur. et unus dicitur maius extremum, p. «t 
eo, qu6d sit pr®dicatum maioris, et conclusionis. Alius vocatur 
minus extremum, ed quod sit subiectum minoris, et conclusio¬ 
nis. Tertius autem est medius terminus, qui est subiectum ma¬ 
ioris, et nunquam ingreditur conclusionem. At sciendum est, 
omnem discursum, aut argumentationem, vel ratiocinationem 
esse processum quemdam k re nota, ad ignot® rei veritalem asse* 
quendam. Itaque fit Syllogismus, vg: 

29 
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Omne immaleriale est immortale. 

Sed anima rationalis est immaterialis, ergo 
Anima rationalis est immortalis. 

Observa, hi., immaleriale, medium terminum. hi., immortale, 
maius extremum, el antecedens. hi., anima rationalis, minus ex- 
Iremum, et consequens, seu conclusionem esse, itaque inferlur 
illalio, seu conjunclio, per quam intellecto uno recle sequi ex 
alio, exprimalur illa voce, ergâ anima rationalis est immortalis. 
itaque cum dubitaretur de immortalitate anioue rationalis, pate- 
facta autem immaterialilate, quaj propriissima est animae ratio¬ 
nalis, verissime ostendit animam rationalem esse immorlalem. 

p «* Caput H : De Triplici argumcntalionis ludieio 

Nolandum, triplex in tota argumentatione fieri ludicium. et 
Primo ludicium antecedentis, quo ipsi assentimur. Secundo lu¬ 
dicium consequentis qualenus consequens est, vocaturque lu¬ 
dicium illativum, nempe per nostru tertiam menlis operalionem 
iudicantes verum esse consequens, ob connexionem quam ha- 
bent cum antecedente, ideoque in tertia mentis operatione po- 
situm esse dicitur; quamquam quidam vellint consequens ipsam 
esse consequenliam, seu conclusionem, id tamen frustrâ videlur 
esse. nam Terlium ludicium puram consequenliam palefacit, 
quod est ludicium ipsius consequentis, per quod iudicamus de 
consequenli, ila. Non potest intellectus illi consequenti (quate- 
nus consequens est) assenliri, nisi praesupposita praerequisitione 
cognitionis, el ludicii de bonitate consequentiae. quod ludicium 
praerequiritur ad ludicium illativum consequentis. 


Capăt IU : De argumentationis Natura, et Divisione. 

p Inlordum tota ipsa argumentatio, dicitur consequenlia, hoc 
sensu latius, et in communi accepta, (quam diximus esse ora- 
tionem in qua unum infertur ex alio) dividitur in pure conse- 
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quentiam, et in propie argumentalionem. Pure consequentia ca¬ 
ret medio, i. e. argumento, eisdeni assumptis verbis, ordine 
alio, vg: Nullus liomo est lapis, ergo. Nullus lapis est homo, 
vel concludendo particularem ex universali, vel inferendo unam 
lequipollentium ex alia. 

Proprie argumentatio aulem est, qu<e medium terminum, i. e. 
argumentum habet. cum quo alia duo extrema debent judicari 
habere connexionem, (quâre, in argumentatione, vel implicite, 
vel explicite tres termini reperiri debent.) cuius benelicio con- 
nexio majoris extremi, cum minori concluditur, quorum exem- 
plum in G. de Syll: dedimus. 

Hoc autem notandum, quod medius terminus juxta illud prin-, 
cipium lumine naturali notum in usu sit cum antecedente, et 
consequentia, cum comparationem habeat cum utroque extremo, 
vg: qiue sunt eadem unitertio, sunt eadem inter se. ideoque p- w 
Syllogismus ab omni argumentationis specie distinguitur, ita 
et iudicium consequentia*, et consequentis omnino distinguuntur 
invicem. Nam Iudicium consequentise ad tertiam mentis opera- 
tionem. Iudicium autem consequentis, non ad tertiam sed se¬ 
cundam mentis operationem pertinet, vg: ubi dico: si dies est, 
ergo sol est exortus, recit* quidem iudico, unum sequi ex alio, 
attamen ha*c propositio cum sil conditionalis, per secundam 
tanlum, non per tertiam mentis operationem fit. 

Itera potest consequens esse bonum, consequentia autem mala. 
vg: Paulus est homo, ergo est doctus, quanquam verum sit 
consequens attamen mala consequentia, non sequitur enim Pau- 
lum esse doctum, ex eo quod praecise sil homo. 

Item consequens distinguitur, consequentia autem non. nec uno 
sensu conceditur, alio autem negatur, est enim bona, dum con¬ 
sequens recte infertur ex anteced: ob connexionem quam ha- 
bent invicem. Bona autem consequentia vel formalis est, vel 
materialis. bona formalis, dum conclusio valet, ratione disposi- „. 71 
tionis terminorum, et prsemissarum. bona et materialis, quando 
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valet ratioae connexionis necessariae, qu® fit inter res illas, vg: 
Petms est ho mo, erg6 est animal. 

A Philosophis quatuor species admittuntur argumentationis. 
vg: Inductio, Exemplum, Enthymema, et Syllogismus. Inductio, 
post mul tas enumeratas univerversales, particularem infert pro- 
positionem. Exemplum ob paritatis rationem, aliud concludit. 
Enthymema, (quod et imperfectus Syllogismus dicilur) ex pr®- 
missa unica, altera autem in animo re ten ta infert conclusio' 
nem. Syllogismus autem, qui et proprie ratiocinalio, est oratio 
in quâ ex duabus propositionibus colligitur tertia. 

Praeter has sunt et aii® du® species, vg: Dilema, et Sorites* 
Dilema quod et Cornulum argumentum dicitur, ex eo quod sal- 
tem ex altera parte adversarium capiat. 

74 Sorites, latine autem Acervalis quod multis coacervatis propo¬ 
sitionibus, atlamen ultimum pr®dicatura de primo subiecto 
enuntiatur. Sed h®c species, magis oratoribus ulilis est. 


Capnt IV: De Natura Syllogismi. 


Syllogismum in suo Cap: definivimus sulficienter, differenlias- 
que inter c®teras argumentationes patefecimus. ergo hic restat 
scire, omnem vim Syllogisticam eo principio niti, quo refertur 
dictum de omni, vel dictum de nullo. De omni affirmativd 
quando dicimus: omne animal esse vivens, ergd et hominem di- 
cimus. de nullo autem negativi, quando dicimus: nullum animal 
est incorporeum, ergo et nullum hominem dicimus. itaque uno 
et eodem sensu intelligi debent. his ita positis sciendum, intel- 
lectum posito assensu pr®missarum, tuni posita reflexione ad 
connexionem consequentis cum anteced: neeessarid pr®bere as. 
sensum conclusioni, nec aliquo modo in operando impediri posse 
nisi indirecta, qualenus tune alteri subiecto applicuerit, ratio est. 
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quia intellectus cum sit polentia naturalis, et necessaria, impos- p. 73 
sibile est ipsi nou operări, assensus enim praemissarum, seu 
iudicium an tec: delerminatum inlellectum, ac veluti lumine quo- 
dam iii ustra turn ad inferendam conclusionem po ten tem reddit, 
per modum cuiusdam caus* formalis. Igilur discursus, seu 
ratiocinatio, quando praecisse pro tertia mentis operatione su- 
mitur, quae operatio formaliter simplex est; complexa autem per 
proporlionem ex secunda mentis operatione, ideo enim vulgo 
dicitur, Discursum esse processum quemdam k iudicio antec: 
ad iudicium consequentis. ex liis patet discursus praecise pro 
tertia mentis operatio: sumptus, nil aliud esse, quâm iudicium 
illalivum consequentis, ex antecedente. 


Capnt V : De Legibus Sgllogismi. 


In omni syllogismo debent esse tres termini, nec plures, n6c 
pauciores, qui neque aequivocâ, necque multiplici significatione, 
sed semper eandem suppositionem debent habere, aliter enim 
foret parologismus, de quo posterius. 

Medius terminus in altera saltem praemissarum debet distribui p 7 « 
adaequatd, seu universaliter, ut servetur diclum de omni, dietum 
enim de omni, lantum ubi aflicitur aliquo signo universali dis- 
tribuilur, ad boc ut ratione illius extendatur ad omuia sua sig- 
nificata. quoniam si forte conjungalur signo particulari non 
distribuit subiectum. Dietum autem de nullo, tam subieclum 
quâm praedicatum distribuit. 

Item, nullus terminus non distribulus in anteced: distribui 
potest in conseq; sic enim foret consequenlia k parte ad lotum, 
et nbn valet. 

Item non valet consequentia â parte ad partem, quando Qt 
ex puris particularibus. ratio est, quia extrema non habent in 
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anteceden: connexionem cum aliquo tertio. hoc autem fit iu svl- 
logismo expositorio, sed negatur pari tas, quouiam iu expositorio 
syllogismo sufficientâr connexio cum utroque extremo habetur. 

Item ex puris negativis nil fit, quia dictum de nullo nou ser- 
vatur, nisi medius terminus per afQrmationem coniungatur sal tem 
p. 75 cum aliquo extremo in antecedenti. Item medius terminus nun- 
quam ingreditur conclusionem, quoniam idem probaretur per 
idem, et non valet. 

Item conclusio sequitur sempâr debiliorem partem anleced: 
quoad qualilatem, et quoad quantilalom, nam si in praemissis 
fueril aliquod signum particulare, aut negativum, conclusio non 
potuerit universalis, aut afirmativa esse, dicitur euim, propler 
quod unumquodque est tale, et illud magis. ergo in anteceden: 
invento defectu, â fortiori, necessario et in couclusione invenietur. 

Item ex vero antecedenti nil aliud sequitur, nisi verum. Con- 
sequentise autem natura est, ut ex falso turn falsum, tum ve¬ 
rum inferre possit. 

Sciendum, quod islis qualuor vocalibus lileris utimus in fa- 
ciendis Syllogismorum tiguris vg: A, E, I, O. et A, siguificat 
proposilionem universalem afirmaţivam. E, siguificat universalem 
negativam. I, particularem afirmalivam. O, autem parlicularem 
negativam propositionem significal. 


Caput VI : De Prima figura Syllogismi. 


Prima figura Syllogismi duas habet proprietales, el una est, 
quod medius terminus subiicialur in minori, et pnedicelur in 
maiori. Alia est, quod minorem somper habeat afirmalivam. 
maiorem autem aliquando afirmalivam, aliquando vero negativam- 
Ista Qualuor babei modos, vg: 
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PRIMUS MODUS : 


bar Omnis homo est animal , 
ba Omne risibile est ho mo, 
ra ergd Omne risibile est animal. 

SECUNDUS MODUS î 

ce Nullus homo est lapis , 
la Omne raţionale est homo, 
rent ergo Nullum raţionale est lapis. 

TERTIUS MODUS : 


da Omnis homo est essentia, 
ri Petrus est homo , 
i ergo Petrus est essentia . 

quartus modus : 

fe Nullus homo est lapis , 
ri Georgius est homo, 
o. erg& Georgius non est lapis . 

• Primo enim ex minori negativa nil sequitur, directe saltem, 

Omne animal est vivens , p 77 

Nulla planta est animal , ergo 
Nulla planta est vivens, 

non valet, quia, vivens distribuitur in conciusione, non autem 
in antecedente. Item eandem ob causam non valet, vg: 

Omne animal raţionale est substanlia, 

Atqui Solus homo est animal raţionale, 

Ergo Solus homo est substantia. 
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Minor enim est exclusiva, et consequenter sequivalens negati¬ 
va?. Modus his vaiere dicitur in modis indirectis, ut in Pareso, vide 
inferius. 

Secundo ex maiori particulari nil concluditur. vg: 

Aliquod animal est homo, 

Sed omne brulum est animal , ergo 
Aliquod brulum est homo. 

Non valet, quia medius terminus, vg: hi., animal, in antecedente 
non distribuilur, et consequenter nec serva tur in eo dictum 
de omni. 


Capnt VII : De Secunda figura Syllogismi. 


Secunda figura tres habet proprietates, et prima est, qu6d 
p. 78 medius terminus praedicetur et in maiori, et in minori. Secunda 
est, quod maior, et minor nunquam simul sint affirmativae. 
Tertia est, qu6d conclusionem semper habeat negativam. Ista 

m 

quoque 4 habet modos. 


primus modus : 


ce Nullus homo est lapis , 

lan Omne adamas est lapis , 

tes ergo Nullus homo est adamas. 

SECUNDUS MODUS : 

ca Omnis adamas est lapis , 
mes Nullus homo est lapis, 
tl*es ergo Nullus homo est adamas. 
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TERTIUS MODUS I 

fe Nullus homo est lapis, 
sti Agates est lapis, 
no ergo Agates non est homo . 

QUARTUS MODUS : 

ba Omnis aclamas est lapis, 
ro Socrates non est lapis, 
co. ergo, Socrates non est adamas. 

Primo enim ex puris affirmativis nihil concludit haec figura, vg: 

Omnis homo est animal , 

Sed omnis equus est animal, 

Ergo Omnis equus est homo. 

Ratio est, quia medius terminus non distribuitur ut satis patet. P . 79 
Secundb in hac figura ex maiori particulari nil sequitur, vg: 

Aliquod animal non est raţionale, 

Atqui omnis homo est rationalis , 

Erg6 aliquis homo non est animal, 

non valet, quia in maiori animal non distribuitur cum tamen 
distribuatur in hac conclusione negativa 


$ 

o» 


«5 

a 

U 


Capnt VIII: De Tertia figura Syllogismi. 

Tertia tandem figura Syllogismi tres habet proprietates. 

' Prima, qu6d medius terminus,subiiciatur, et in maiori, et in minori. 

Secunda proprietas est, quod minorem semper habeat affirma- 
tivam, sicuti et prima figura habet. 

Tertia proprietas est, quod huius figurae conclusio sit semper 
parthularis. 4 

Ista sex habet modos, vg: p to 
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PRIMUS MODU8: 


da Omnis homo est animal , 

ra Omnis ho mo est rationalis , 

pti ergo, Aliquod raţionale est animal . 

SECUNDUS MODUS: 

fe JSullus komo est lapis , 

la Omnis homo est rationalis , 

pton ergo, Aliquod raţionale non' est lapis . 

TERTIUS MODUS: 


di Aliqws homo est animal , 

sa Omnis homo est rationalis, 

mis erg6, Aliquod raţionale est animal. 


QUARTUS MODUS: 

da Omnis homo est rationalis , 

ti Aliquis homo est animal , 

si. ergo, Aliquod animal est raţionale . 


QUINTUS MODUS: 

bo Aliquis homo non est lapis , 
car Omnis homo est rationalis , 
do erg6 Aliquod raţionale non est lapis . 


SBXTUS MODUS: 

fe Nullus homo est lapis , 

ri homo est rationalis , 

son ergo, Aliquid rationalie non est lapis. 
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Primo enim in hac figura ex minori negativa nil sequitur* vg: 

Omnis homo est sentiens ţ P . «i 

Aliquis homo , nun est equus, 

Ergo, Aliquis equus nan est sentiens , 

Ratio est eadem, quse modo in secunda figura aliata est. 
Unde etiam non valeat, vg: 

^4/iima/ est ens , 

Sed animal formaliter non est raţionale , 

Ergo, formaliter raţionale non est ens . 

Secundd universalis conclusio non valet, vg: 

Omnis homo est rationalis, 

Omnis homo est animal , 

Ergd, omne animal est raţionale. 
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Capăt I : De Syllogismo demonstrative). 

Syllogismi ratione formse esseatialiter turn varias in figuras, 
luni sub illis figuris varios in modos dividuntur, vg: In Hypo- 
theticus, seu Conditionales, in Absolutos, in Modales, in Compo- 
sitos, et Simplices, etc: simil: Maior aulem difficultas in parle 
p. 8» ratione materiae posita est. Guius Syllogismus in Tres dividitur, 
vg: in Demonstrativum, Probabilem, et Sophisticum. De Proba¬ 
bili, et Sophistico suis in locis videbitur; et primo quidem Syl¬ 
logismus Demonstrantivus nititur medio evidenţi, et necessario, 
ideoque vocari solei, Damonstratio, generatque scientiam, quarn 
definientes aiunt. Demonstratio, est Syllogismus ex prsemissis 
certis, evidentibus, et necessariis, qui differt ab aliis Syllogis- 
morum generibus et turn in practica, turn in speculativa materia 
invenitur. 

Sciendum, demonstrationem aliam vocari ad sensum, quaj 
procedit ab experientia rei cert®, et evidentis. Aliam autem 
vocat posterioristicam, (sic ab Arist: in lib: Posteri: appellata), 
quae tolalem Syllogismi de&nitionem excipit, generatque scien¬ 
tiam stricte sumptam. 

Item ex Aristo: demonstrationem duplicem esse legi mus, et 
alteram vocat demonstrationem Propter quid, qu® procedit â 
Causa proxima, alteram autem demonstrationem Quui, qu& pro- 
p. 83 cedit ab effectu, aut Causa remola. igilur 
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Demonstra tio Propter quid est Syllogismus constans ex prse- 
missis veris, primis, immediatis, notioribus, prioribus causis 
conclusionis. 

Dicimus veras, quia conclusio quando flt vi materise, et formae, 
ex veris praemissis nil sequitur nisi verum, quanquam superius 
diximus, vi formae ex falso inferri verum. Sed praeterea de- 
monstratio postulat, ut conclusio ex praemissis saequatur etiam 
vi materiae, quâ ratione verum non sequitur, nisi ex vero. 

Dicimus veras, vel primo veras, quia propositiones debent 
esse per se notae, ita ut veritas ex ipsis terminis pateat, nec 
probationi indigeant. ideo et immediatae, et indemoustrabiles. 

Cuius modi prima principia sunt, vg: rem aliquam non posse 
simul esse, ac non esse. quanquam demonslrationis praemissae 
si non sint formaliter, satis est ut sint virtualiter primae, et 
immediatae, demonstrataeque per alias priores, et immediatas. 
alioquin scientiam non generassent. 

Dicimus causas conclusionis necessarias, et non modo in cog- p 
noscendo, sed etiam in essendo. quia effectus infertur per cau- 
sam proximam, aut proprietates per essentiam quam continent, 
unde apertissime patet, demonstrationem esse de obiecto ne- 
cessario, et quod aliter se habere non possit. Exemplum istius 
doctrinae , infallibiliter in illis quatuor primis causis declaratur, 
quae medium sunt demonstrationis. vg: Per causam efficientem 
demonstratur lunaris eclipsis, scilicet per interpositionem terrae 
inter solem, et lunam. Per causam flnalem demonstratur homi- 
nibus illa tenenda virtutis via, quia crealus est propter coeles- 
tem beatitudinem. Per causam materialem probant hominem esse 
animal corruptibile, eo quod constet ex 4 elementis. Ac denique 
forma, et essentia, seu definitio, medium huius modi demon¬ 
strationis est, ubi proprietatem subiecţi alicuius ostendit, ut si 
probes hominem admirativum, aut risibilem esse, quia est animal 
raţionale. Itaque istius scientise effectus demonstrationis, chm p 85 
sit cognitio per causam proximam, ornnmd causa formalU non 
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requiritur. SufScit eoim illa virtualis. ut quaodo probamus 
Deum esse ®ternum, quiâ est immutabilis. sic de aliis. 

Demonstratio autem, quia est syllogismus cerlus, evidens, ab 
effectu, vel a causa remota. et ab effectu probamus lunam esse 
rotundam, quia circulariter, et paulalim illuminatur. & causa re¬ 
mota autem, probamus lapidem non respirare, quia non est ani¬ 
mal, per causam autem proximam (de qua superius dicebamus) 
probaretur non respirare, quia non habet pulmones. 
se Item demonstratio, Propter quid , vulgo dicitur, â Priori , cum 
fiat per causam. Demonstratio autem, quia, cum procedat ab 
effectu dici solet ă posteriori. 

Sciendum demonstrationem ă priori, ex suo genere perfectio- 
rem esse quâm ă Posteriori, ideo et Potissima vocatur, quan- 
quam interdum demonstratio a* Posteriori perfectior videatur, 
vg: in demonstratione Divina? Existenţi®, qu® non ă Priori, 
sed â Posteriori & misero humano inlellectu perei pi polest, qu® 
etiam vocatur demonstratio a signo. 

Sciendum, omnem doctrinam, omnemque disciplinam, (ut 
ipse Arisl: tradit) fieri ex pr®cedenti cognitione, ut, quando 
dispulamus de homine, prius scire debemus, quid sit illud no- 
men hominis, item pr®cognoscere, an sit actu, aut potentiam ? 
frustra enim quis res fals® proprietatem deraonstrando disputaret 
de blitri. E contra, quando passio, aut proprietas cuiusdam su¬ 
biecţi inquiritur, absurdissime laboraret quis pr®cognoscere, an 
sit? quod non aliter, nisi per demonstrationem indagatur. 


Caput II : De Syllogismo Probabili. 


Hic constat, concluditque ex pr®missis probabilibus, Probabile 
autem dicitur, quod babet similitudinem cum vero, et evidenţi 
probaturque aut quorundam, aut plerorumque Sapientum, aut 
omnium consensu. 
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Probabilitatis varii sunt gradus. alia enim sunt de se, et pri¬ 
mo, quibus unusquisque statim assentitur, alia autem proba- 
tione indigent. 

Item Syllogismi probabilis natura ex eius effeclu explicatur, p- m 
parit enim quandam opinionem, qu® fomidini (sîc) cuidam con- 
iungilur, dubitaturque de opposilo. 

Işti persimilis est svllogismus dialecticus, mos enim est Dia- 
leclieorum de qualibet re probiliter disserere. 

Idem et Topicus vocatur, â locis quibusdam quos Graeci t6icoc 
vocant, eliam Arist: artem topicain et libros topicos appellant. 
itaque metaphorice singula argumentorum genera loci, aut sedes 
qu®dam nominantur. Gx quibus locis alii dicunlur extrinseci, ut, 
Prajiudicia, Fama, Testes, TabuUe, Iusiurandum, alii autem intrin¬ 
seci, ut ă Definitione rei, & Partium enumeralione, â Contrariis, 
ab Adiunclis, seu Circumstanliis, ab Antecedentibus, Consequen- 
tibus, â Repugnanlibus, â Causis, ab EtTectibus, a Comparatione 
maiorum, aut minorum, aut parium aliisque id genus. 


Caput 111 : De Sophismate, seu Syllogismo Sophistico. 


Is est qui concludit ex propositiouibus salte ni apparenter veris, p ss 
aut probabilibus, quae tamen non sunt tales; sed vel concessa 
negando, vel totaliter falsa admiltendo, ita uta ut respondens ad 
metam non loqui dictam perductus, quasi suspensus haereat, 
mentisque confusionem patiatur. 

Scias igitur multiplex esse fallaciarum genus. aliae enim in 
verbis, aliae autem in rebus positae sunt. Ex verborum prima 
dicitur, fallacia aequivocationis, vg: 

Quaecunque expediunt sunt bona , 

Atqui i)\terdum mala expediunt, 

Ergd mala interdum sunt bona. 
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Secunda autem est Amphibologiae, quse oritur ex oratione 
vario in sensu accepta, vg: 

Qui est liber Aristotelis, possidetur ab Arislo: 
Atqui iste est liber Aristotelis, 

Ergd possidetur ab Aristolele. 

Tertia est Compositionis, aut Divisionis, quando in sensu corn* 
posito sit vera, in diviso autem falsa, et e con: vg: ex 
Evangelio. 

Coeci vident, 

Sed qui sunt cceci carent visu, 

Ergd qui carent visu vident. 

p 89 Divisione autem fallitur ita, vg: 

Qui bonus est philosophus est bonus, 

Sed Averroiis est bonus philosophus, 

Ergd AverroSs est bonus. Item 

Habes quod non amisisti , 

Sed thesaurum non amisisti, 

Ergd thesaurum habes. 

Quarta est, ubi res variae significati per similes voces eodem 
sumuntur modo. vg: 

Comedisti quod emisii , 

Sed carnes crudas emisii, 

Ergd carnes crudas comedisti. 

Ex fallaciis quse in rebus positae sunt, primo fallacia accidentis 
occurrit, scilicet quando attribuitur subiecţi quod est acciden¬ 
tis, vg: 


Petrus est homo, 

Sed homo est tertia declinătionis, 
Ergd, Petrus est tertia declinătionis. 
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Item ex fallaciis quae ia rebus positae sunt, est ignoratio 
Elenchi, (haec apud Latin os saepe redditur pro argumento So- 
phistico, vel cavillatorio,) quando colligitur id, quod est tantum p- 90 
apparenter Gontradictorium propositionis concessae. 

Item est fallacia principii, quando idem probatur per idem. 

Et fallaria Gonsequentis, in qua ex consequente infertur antece- 
dens, vel ex opposito antecedentis, oppositum consequentis. vg: 

Si homo est , animal est, 

Ergo, si non est homo non est animal. 

Est et fallacia non causae, ut causae, vg: Quando falsitas con- 
clusionis ex una praemissa proveniens, tribuitur al teri praemissae, 
quae vera est. 

Item fallacia fit in propositionibus, quae nullum afSxum aut 
particularitatis, aut universalitatis signum. vg: 

Homo est animal, 

A sinus est animal , 

Ergo, homo est asinus 

In istius refutatione supponendum est, vg: Omnia quae sunt 
in necessaria materia semper ad universales, quae autem in 
contingenti materia ad particulares revocări, el ita fient verae. p. 91 
et succinctius dicam, omnem sophisticum Elenchum solvi vel 
jungendo quod dividit, vel dividendo quod conjungit, vel obscu- 
rum explicando sensum, ita enim per voracissimum Logicae Ig- 
nem omnia re purga ta, exortoque Iustitiae sole obscurissima falla- 
ciae, aut mendacii Caligo delebilur, ita ut vellimus nollimus, 
etiam occlusis oculis, non solem ipsiusque in&nitam, infallibi- 
lemque, Iustitiam ab oriente progredi fateamur, Guius beneGcio 
vivimus, movemur, sentimus, intelligimus, et sumus. Guius 
fainosissimum nomen sit benedictum, ntmc, et semper, et in 
saecula saeculorum. Amen. 

80 
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p De Quinque Indirectis modis , qui ad primam figuram pertinent. 
Hi indirecte concludunt, non enim maius extremum de minori, 
sed minus de maiori praedicatur, hoc vero fit propter mutatio- 
. nem Propositionum. 

gra Omnis homo est animal , 
ma Omne animal est essentia , 
si ergo aliqua essentia est homo. 
ce Nullus homo est lapis, 
la Omnis lapis est insensibilis, 
re erg6 Nullum insensibile est homo. 
a Omnis homo est animal , 

mis Aliquod animal est raţionale , 

ti ergo aliquod raţionale est homo . 

pa Omnis homo est rationalis, 
re Nullus rationalis est lapis , 
so ergd aliquod lapis non est homo. 
li Aliquod animal est raţionale , 

me Nullum irrationale est inanimaturr , 

nos ergd aliquod inanimatum non est animal. 

FINIS 
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ENCOMIUM 

IN AUTHOREM, ET VIRTDTEM DOCTRINA EIUS. 

MOLDAVO 1DIOMATE 1NTERPRETATUM. 

Ecce et Iile alter Veritatis Praeco Ioannes Baptista Van-hel- 
mont. Resipiscimini Iile in deserto clamabat; Hic autem, similem 
poenitentiam tam pre Urbes clarissimas, qu&m per extrema ler- 
rarum Glimata, vocifera tur. Iile, ecce Agnus- Dei (Iudasis Iesum 
indicando) affirmabat; Hic, Eundem Sopbiam, Veritatem, viam, 
atque vitam esse Universi, tum ethnicis, turn singulis mortalibus 
propalam facit. Iile inquam Scribis, Pharisaeis, et Sadducaeis 
Regnum appropinquâsse Dei, praedicabal; Hic, Peripateticis, 
Academicis, oranibusque Philosophorum sectis, intellectualibus 
eorum obccecatis oculis eos neglexisse, arroganter praeteriisse, 

KX T pX ’Hş'BOAHTOp», IU H KXTpX fi A p T 8 T A 
’.^BXqXTSpÎH A8H. 

HtX, uni HEAAAAAT A ’i!,\EBXp8A8li KfiÂHHHft ’lu'AH GaII'TMCMHC. 

’îIheaa jp nSc’riio noKxuqHsx, c'Tpnrâ; tâpx ahecta ka ama^uim no- 
KXHNipR, npEKSM npHH CT'pXASAAHNATE WpAUlE, Alll'fe npllH ^AE MAH 
,\E ^EnApTE AAE (IXM(XMT8 a8h KAHAA8pH TAAC8A .fUI flWAp'TX. il'IEAA, 
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Iâta si cel-alâlt a adeverului crâinic, loan Baptismis; acel'a in 
pustiiu, pocăi ti-ve, strigă,; iâra acest’a c& aciâesi pocaintia, pre¬ 
cum prin strai u mi nâte orâsie, asie prin cdle mai de depârte ale 
pamentului climuri, glâsul iş poârla , Acel’a iâta mielul lui 
Duminedieu (pe Iisus Iudeilor aretand) adeveriiâ; acest’a pre 
acela-si, intielepciune, adeverul, câli’a si viiâti’a a totului a fi, 
precum limbilor, asie tuturor muritorilor, aiâve fâce. Acel’a, iâ- 
rasi dic, carturârilor, fariseilor, sadducheilor, precum imperatii’a 
lui DumnSdiSu sa se Qe appropiiât, propovăduit; acesl’a Peripa- 
tecilor, Academicilor si tuturor filosofescilor erese, precum su- 

lÂTX AAÎEA 8 A A 8 H ^ 8 AAHX 0 X 8 (nE IhCSC lă^EHAOp ApXTAÂH/\) AAEBEpÎA J 
’f^ECTA npE aNeAAUJH, J^lţEAEn'IlOH'k, A^EKZp8A, KAAA, UJH BilALţA A 
T 0 T 8 A 8 H A (|>H, npEK 8 A\ AHWKHAOp, ÂlU'fe T 8 T 8 pop MSpHTOpHAOp AAB'k 
^AME. ’flMEAA JĂpXUJH SHK, KxpT 8 p ApHAOp, (ţ)ApllCEHAOp, (ÎAAASKEMAOp, 
npEKSM .jiuxpxipA a 8 h ^ 8 ,mhx 0 x 8 cx cx (|)ie AnnponiAT, nponoBEA 8 Â. 
’fÎMECTA IlEpiinATEHHAOp, flKA^EAAHHHAOp, UJH T 8 T 8 p 0 p <ţ>HA 0 C 0 <j)EipHA 0 p 
’Sp&E, fl'pEJtâAA C 8 (j)AETEipifi OKHH U'p'EHH^SAHCE, npE AftEBXpATA 
^IţEAEn'JlOJJE K 8 MAtt’ApÎE HECOKOTHHAO CX W (ţ)IE TpEKST, UJH (f)XpX 
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et impudenter veram despexisse Sapientiam, indigilat. Iile, de- 
Biqae pie Herodem, pro in matrimonium accepta fratris muliere, 
arguebat; Hic religiose dedecere Scholas adolescenlibus adulteras 
connubere doctrinas, atque Iuventutis se ta tem ethnicorum inqui- 
namentis, violare, conspurcare, atque depravare, pro virtutis 
praemio accipere. Admonetque clamendo. 


Attendile mecum (quaeso) Scholae, nec faciem vestram â do- 
cumentis avertite meis; priusque, pellegite, ac deinde (si fas 
erit) injuriis, me afficite vestris, vel mecum veritatem fatendo, 
vos prae ipsamet vestra pudeat ignorantia, et ferinas vestras 
permutate naturas. Attendite mecum Philosophorum tam ante- 
riores, quâm recentiores. expergimini, et sobrij estote, atque ab 
imanissima obscurissimi erroris saevitia confugite (quae ab uno, 
et viginti seculo crudeliter in vos grassabatur) Veritatis Trami- 
tem igredimini, et k via perditionis, quae ad Stullitiae barathrum 
deducit, declinando, resistite. Hoe pacto Noster Vanhelmont 
Gentilitatis machinis subversas, restaurare, ac constituere inten- 
dit Scholas (quamquam ponderosa dessuetudo, periculosior ta- 
men consuetudo, quae jam â tot seculis, in litore fluvij perversi- 

pKlUHME J|î CAAVX CX 1)8 W (f>ÎE KXrAT, AE ApATX. ’flNEAA AUJIUK^Ep'k 
G\ArONEtTH84ipE npE ’lpOft, IIENTpS KXNH npE (|>EM/Vk (|)pZ LţHHECAh’ 
AAH.ApE A8ACE, AA8C l, rpÂ; ’flMECTA, KpEqiHHtqiE, npEK8M KX UlKWAAEAOp, 
lipi THNEpii ;\8nx KSpRE qkRXqXTSpH AH qîc8pÂ H8 CX KA^E, Ulii BXpCTA 
THtlEpi(l(EAOp, K8 A yil'AlBHAOp HMXNIONH A WBHAH , A CnSpKA, UJH A 
UKXp,Y\ AOK ( \E A BpE^HHMÎHH I1AATX CX N8 gÎE, UIH A°' KE,,HH A 

c Tpiirx. 

GoKOTHgH K8 MHNE (p6r8Bx) W IIIkWAAE, HHNH (jlAgA BWACŢPX f,t 
AA A MisAE qiBXqXT8pH qYTWApNELţH, NE AAAH qÎTAYH ,\t ll'AHH NHTHlţH, 
IIIH A E ' | i* (,\ e BA lJ>M K8 KAAE) K8 C8,\AAMEAE BWAC'TpE MX nc- 
^En'CHqîi , CA8 ,]inpE8HX K8 AAIINE fl^EBXpHA AAXpTS’pHCHHA, CHHr8pE 
BOU, ,\E A BOACTpX HEKh’HAAIgEpE CX BX pSlUHNAlJH, Ulî IKHrXHiEIJJHAE 
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Qetescii ochii orbindu-li-se, pre adeverât’a intielepciune, cu mân¬ 
drie nesocotînd’o, sa o Se trecut si fora ruşine in sâma sa nu 
o fie bagât, le arata. Acel’a asijderi blagocestîvesce pre Irod, 
pentru coci pre femiâi fratine-seu muiâre luâse, npustrâ; acest’a 
creştînisce, precum ca Scoâlelor, pre tineri dupo curve invetia- 
turi a-i insurâ nu se câde, si virst’a tineritielor cu a limbilor 
imaciuni a ovili, a spurci si a ocări in loc de a vredniciii plâta 
sa nu ti©, si dojenind striga: 

Socotiţi cu mine (rogu-ve), o Scoâle, nici fâQ’a voâstra de la 
a mile invetiaturi intoârceti, ce mai antei deplin citîti si de ciiâ 
(de vâ fi cu câle) cu sudâlmele voâstre me pedepsiţi, sau îm¬ 
preuna cu mine adeverul mărturisind, singure voi de a voâstra 
necunoâscere se ve rusinâti si jiganiescile voâstre ve schimbâli 
firi. Luâti sâma cu mine, macâr cei mai vechi, macâr cei mai 
de curend, o filosofilor, deşteptati-ve si trezviti-ve si de cum- 
plit’a a intunecacioâsei gresiile vrăjmăşie fugiţi; câri, de doâe- 
dieci si unul de viei incoâce, vrajmasiisce asupra-ve cadiuse; 
pre drumul adeverului intrâti si din câli peririi, câri in pra- 
pâsl'i’a nebuniii duce, imbetandu-ve, ve opriţi. Intracest’a chip 
al nostru Van-Helmont, pre Scoâlele, cile cu maestrfile pagani- 
mii resturnâte, a innoi si a in tari silisce, (macar-ca greiuciodsa 

BWACTpE BX C'KHMKAipi dSAgfi CAMA K8 AMINE, MAKAp NEH MAM 

BEKH, MAKAp MEM AMH A 6 K8pffiHA W <J)HAOC6<ţ)HAOp. ^EljlEn'TÂpilBX, IUN 
TpEŞ'BHipiBX, UJH A E k8MIIAHTA A •fTSNEKX'JWACEH rpEUT&VE BpXJRMXUJÎE 
4>8gHtţî<; KAp'k ae AoâftexNH, ujh ov'n8a a e b^mh ^koane, BpxavMxm^gjE 
Acgnpx bx Kxsgcx. IIpE aP^’mBa a’aebxp8a8h ^TpAgii, tmi ,\uh K^vk 
nEpMpÎH, KAp'k Jţ. (IpXfJACTA NEE8HÎHH ^ she ^bxt,xn ( \8bx BX OnpHipt- 
’^TpAHECTA KHn AA NOCTpS fÎANXEA'MONT, (lpE UI'KWAAEAE, T&\E K» A\XE- 
C'TpÎHAE IIxr<XNHMÎH pXCTSpNATE, A JJÎnOH, UJH A jjlTXpH CHAtiJIE. (a\A- 
KAp KX rpEIOHWAC,X ACTE A EC ^EflpIIN^Ep'k, jjtfX A\AH JlpHAJEffiA HÎ\>'a<VX 
,\EnpilN(\Ep'k, KAp'k AKM8 A e A’Tx'lfk B'&Hi, Jf. lţXpA\8pHAE ÂnÎH ^ÎApxn'r- 
NH'HOHÎH ^îpXAX'JHNATX, A”» pXAX'IHHX, A E A^ŞP^A^HHAT ACTE. Ka 
AHACT'k, aN^A A ; îl,\EBXp8A8H TpAiMKHpA» K<XHTX. HhMH ACTE A 6 
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tatis radicata, rădici tus extirpanda est) Talia illa AXirj^stac cănit 
tuba. Nec mirum, si divina illa, aeternaque Sapientia, su® Im- 
mens® Clemenţi® in tale Obiectual radios vibrârit suos, quo talia 
operaretur admirabilia. Nam minimus in Regno Ccelorum major 
est Ioanne, et Spiritus ubi etquando vuit spirat. (profecto namque, 
veritas absque divina inspiratione, bumana labili methodo, aut 
fragili mortali um arte, in veniri, aut adipisci baud potest). Quo 
casu, Novus iste, el CbristiaDus, (non iile etbnicus, et gravissi- 
m® ignoranţi® Servituti obnoxius) Aristoteles, Naturam non Acte, 
sed reveră; non flctitijs, aut futilibus, sed vere subsisteutibus, 
rerumque constitutivis principijs, eandem declarat, manifestatque. 
Non elementa qu®dam nusquam existentia; non eorundem com- 
mistiones, et Ihimosin ; non odia, et contrarietates; non rixas, 
et confusiones; non dissidia, et victorias. (nam viderat Deus et 
eccd qu®cunque fecerat, erant bona). Sed conquietudinem, sim- 
plicitatem, consensual, pacem, cooperationemque, secundum man- 
datum Pacifici, Veri, Optimi, Patroni natur®, Conditoris crealur®, 
atque Universitatis Dei, singula singulos observare terminos, 
docet. Denique non meritricum more, illum, non entis, id est, 
Materiei appetitum, non histriouum instar formarum metamor- 
pbosin; sed Iussum Dei, omnia creare, formare, perficere; et 

ftHBX. ’fbrft B^HNIIK*, ^SMNXSXIACK* .flJEAEn'MIONE pASEAE A HE A1X- 
CSpATEH CAAE MHAOCTHBHpfi, ţ AOK npiHAAHTOplO KA ANECTA ^EUJ BA (|)H 
TpHMHC, K8 KApHAE AAMHSNATE KA AHtc'T-b t X ASKp^eE. KxNH NEA Al AH 
AIHK jţ ^nXpXqÎA NEptOASfi £E K*T IwAH Al AH AlApE ACTE : UIh ^8X Sa 
O yHftE UIH KAHA BA, C8(ţ)‘AX. (Hi A^EBXpAT ftApZ, ’lIftEBipSA*, (j)ZpZ 
^8AlHX«XmCKA C8(J)AApE , K8 ASNEKOACA WAIENIAC'KA AAXEC'TpÎE, CA8 K8 
(Jl'pAyE^ 1 Â AlSpHTOpHAOpX A\ElJJEp‘lU8r, Ă CX A(|>AA, ca8 ă ck &oe*hah, 
H8 CX nWATE. K8 KAP'k ^ApX TttAMAApE, NCSA ANECTA, UIH Kp‘EI|IH- 
h8a (nS aneaa llxr,XH8A, uni ,\e a iip-k rp-&viii iiEK8HoqiHiuţ& poBîe 
C8n‘ll8c) îlphCTOTEA. llpE (|>MpE, Il8 K8 MIINHIONli, ME J|lTp8 A^EBXp : 
H8 K8 AIHNMIOHIVACE, tUH ()>XpX ftE HClipAB*, ME K8 K8HX CA Al* C8|IT 
C'TZTXTOApE, UIH ftE A8Kp8pli A (j)H (jlXKXTOApE .pEMXTSpH, W Ap ATS, 
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este desdeprinder£, inse mai primejd'iioâsa deprinderi, câr6 acmu 
de atatie vâci, in tiermurile apii indreptniciunii inradecinâta, din 
radecina de dezradecinât este). Câ aciaste acei’a a adeverului 
trambitia canta. Nici este de diva, ac6 v^cînica dumnâdidiâsca 
intielepciune, râdiele a nemesurâtei sâle milostiviri, in loc prii- 
mitoriu că acesl’a de-ş va fî trimis, cu cârile minunâte că acâstâ 
sa lucreze; coci cel mai mic in imperatii’a ceriului de cat Ioan 
mai măre 6ste; si duhul, unde si când vă, sufla, (ca adeverât 
dâra adeverul, fora dumnădiSiâsc’a suflâre, cu lunecoâs’a ome- 
niasc’a maestrie, sâu cu frâged a muritoriioru meştersiug, a se 
află, sau a se dobend’i nu se poâte), cu cârâ dâra templâre noul 
acest’a si creştinul (nu acel’a paganul si de a pr6 grâlii necuno- 
scintia robie suppus) Aristotel, pre flre, nu cu minciuni, ce intru 
adever; nu cu minciunoâse si fora de isprâva, ce cu buna sâma 
supt statatoâre si de lucruri a fi facatoâre incepaturi, o arâta 
si la ivâla o scoâte; nu une eleraenluri, cârile unde-vâ nu se 
afla, nu al’ lor amestecături si manie, nu urâciuni si imponci- 
sieri, nu gâlcevi si tulburări, nu zârve si biruintie, (coci vediuse 
Dumnădiău, si iâta cate făcuse eră bune), ce impreuna asiediment, 
hirisfie, intr’o-gand'ire, pâce si impreuna-lucrâre, dupo porunc’a 
de-pâce-făcători ului, a adeverâtului, prâ-bunului, a stăpânului Urii, 

UIH AA HBAAA W C‘K0ATE. Hs OyHE ’&AEMENTSpă, KApilAE OyHftE BA 
H8 CX d<ţ)'AX. H8 Aa’ AOp AAAECTEKXTSpfi, UIH M/XHÎE t N8 OypiKNWNH, 
UIH jriONNHUIEpH : M8 r^ANEBH, UJli T8AE8pXpH; N8 ŞApBE, UIH eh- 
pSHHlţE, (KXNH BX08CE ^8mNX«x8, UIH IÂTX K*TE <j)XK8CE EpÂ E8HE) 
NE JftlpESNZ AlUEţHM<KNT, yHpHUiÎE, ^TpOr<XH/\HpE, IIaNE, UIH ^npE8M,X 
ASKpipe ; A8nx fl0p8NKA ftE IIANE <j)ZKXT0pl0A8iî, a’ A/VEBXpÂT8A8H, 
Ilp4 E8H8a8H, A G l TZriÂH8A8ă <{>Hpîfi, a’ ţH^HTOplOASti <{>ÂNEpÎM, UIH a’ 
TOTHMlH ^8AAHX«X8, (ţlÎETE KAp'b UE <|)ÎETE KApE AA CXS )(0TAp Â nxţn 
•ţBAlţZ. 'îllUH/K^Ep'b H8 KÂ KSpBEAE, npE AN'ls NE H8 ACTE, AftEEZ Â AAA- 
TEpi'HH H0(J)'TiX. 118 Jf. KHH8A ThABUIHAOP A (J)OpAAEAOp n'pEWE'pA/KENlE, 
NE nOpBH'KA A8fi ^8a\HX0X§ TOATE & IIAXŞAASh, A <(>0pAA8M, UIH A CX- 
B.XpUII, ElIHEKSB.XNTAp'k A8H Il'pE TOATE t flAHHH, A ^E ATOKMApE, 
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Benedictionem eius cuncla adimplere, adsequare, atque conservare. 
Ileroque omne datum boaum, et omne donum perfectam, & 
Patre descendore luminum, affirraat. atque verificat. Non primum, 
el immobilem motorem, (â quo omni naluraliter moveantur), ut 
pole nullibi in rerum natura existentem ; sed Orthodoxe, Illum 
Supernataralem, (cui aucilla natura ad nutum praestat), Incom- 
prehensibilem, Omnium Gubernalorem, atque Rectorem, Lumi¬ 
num Patrem, a, et a>, lubeater admiltit, conceditque. In quo 
omnia moventur, vivunt, et sunt. Non labili, dubio, phantasti- 
coque utitur Syllogismo; sed invict® fidei innitilur basi. Non ex 
nihilo, nihil; sed per Verbum divinum, Universum, ex nihilo, 
procreatum fuisse, testatur. Non inanibus, impetuosisque Plato- 
nicis grandiloquijs, primam altolit materiam; neque eandem di¬ 
vina) Voluntali suppeditâsse, aut Omnipotenţi adjutricem fuisse, 
quacum, vel ex qua Universum procreasse, Graecanicis deliriis 
mendose, aut Paganicis male malis assuefactionibus garruliter 
fabulatur; sed ad Veritatis normam, atque tenorem, Universa 
Sextidui spatio producta, atque perfecta fuisse, divine philoso- 
phatur. 


UJH A AE nzşil, IUH lÂpXUJH TOATX ^Apt E8N/K, UJH TOT ftApSA ^âCX- 
BAplUHT , AEAA nxpHHTEAE ASMHHHAOp A* CX norop* Â(\EBEp^qiE, UJH 
J|JTZp^l|JE. H8 npE NEA AHN TAW UJH NEKAZTHT KAZTHTOplO , (^EA* 

KApHAE TOATE <j)Hp^l|JE CX CX K'AZTIACKx) KÂ npE 8N A8K‘p8, KApHAE Jf> 
AAE AHK'pSpHAOp <j)HpE NE N8 CX A(J)AZ; NE IIpABOCAAB k HHN^I)JE HpE ANEA 
npECTE (|)HpE, («XpBA pOABAH <[>HpE ftHH CZMH C ( A8iR I t:iJJE), NEK8- 
npiINCSA a’ T8T8pop WTKtfpMtfHTOplOA, UJH ^H^pEnTXTOpiOA IlzpHHTEAE 
/ISAUlHHAOp, « IUH <«>, K8 A'pArOCTE npÎHM'lcipE, UJH ^BOAIjJE, J|l KApHAE 
TOATE CX KAZTECK 1 , TpXECK, UJH CHHT. K8 J^'ţHHAT, K8 n‘pEll8C, 

UJH nXp^AHHK CyAAOrHŞM, CX CASAŢIE, NE ftE A HEEHpSHTEH RpE^HHIţE 
TEAAE& CX C'npHfntlH^qjE. ahh’hemhkx, NEMHKX, Ni npHH’ k8b<xht8a 
^SAANZSZECK, T0T8A A hh HEAAHKX CX <|)ÎE 4>ZK8t AAXpT8pHc4qiE. h8 
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a ziditori ului fâcerii si a lolimii Dumnâdieu, fiete-cârd pe fiete- 
câre al seu hotâr a păzi invâlia; asijdere nu câ curvele pre ace, 
ce nu dste, adeca a materiii pofta; nu in chipul ghidtisilor a 
formelor preobrâjenie, ce porunc’a lui DumnSdiSu toâte a plaz- 
mui, a formui si a seversl; binecuventârd lui pre toâte a plini, 
a de-atocmâre, si a le păzi, si iârasi toâta dâre buna si tot dârul 
deseversit de la părintele luminilor a se pogor! adeveresce si 
intaresce; nu pre cel d'intei si neclatît clalîtoriu, (de la cârile 
toâte firdsce sa se clal'iâsca), câ pre un lucru, cârile in alo lu¬ 
crurilor fire, ce nu se afla, ce pravoslavnicdsce pre acel preste 
fire, (carui’a roâb’a-i fire din semn îi slujdsce), necuprinsul, a 
tuturor otc&rmuitoriul si indreplaloriul, Părintele luminilor, 
<£ si d>, cu drâgoste priimdsce si invoiâsce, in cârile toâte se 
clătesc, traesc si si'nt. Nu cu intinât cu prepus si părelnic syl- 
loghizm se slujesce, ce de a nebiruitei cred'intie temeiu se spri- 
jindsce; nu din nemica, nemica, ce prin cuventul dumnedieesc, 
totul din nemica sa fie făcut marturisesce; nu cu desierte si 
venturoâse Platonicesci voroâve mâri, pre malerii’a din lei 
inâltia, nici aceiâsi dumnddieescii voi indemana sa fie făcut, sau 
a-tot-puternicului agiutoâre sa fie fost, cu cârd, sau din cârd 
totul sa fie plazmuit, nici cu ellinescile buiguiri, câ misciunosii, 
sau cu paganescile rreu rrdle deprinderi bolborosind basnuiâsce, 
ce dupo indreptâriul si orânduiâl’a a adeverului toâte in vrdmi’a 
a siese dile făcute, de iznoâva plazmuite dumnddieerdsce, câ un 
filosof graiâsce. 

K8 AEIu4p'TE, U1H BAHTSpOACE II‘AAT0NiHElJJH BOpU’ABE MApM, n'pE AM- 
TEpîA A«H TJKH ^îlAALţx; HHHH AH'tjAIUH ^S-'MHXaXEipÎH BOM •^ I \XM<XHX 
CX (jiÎE 4>ZK8 t; CA8 ’fl TOT ll8T'fepNHK8A8H, ÂpSTWApE CX <ţ)ÎE (|)0CT, 
Ktî HĂpt, CA8 AHH KAp*k T0T8A ca <|>ÎE nAZŞAASMT, HH'lii K8 ’SaAH- 
HEipHAE B8nr8HpH, KÂ MUCNIOHOIUIH, CA8 K8 IIxrftHEIJJHAE ppX8 ppiiAE 
AEIlpHHAEpft, BOAROpOCHHA EXC'NSAIJIE , ME ft8nZ .ţî,\‘pEn‘TApiOA , UJI 
\Âp*HA8lAAA Â ’fJAEBXpSASfi, TOATE .f Bp^MA Â Ul^CE 8HAE, <|>ZK8TE, 
AE HŞ'MOABZ flAXJMSHTE, A 8MH ’shEp^lJJE, KA 8«’ (|)HA0C0(j) fpZA'lJIE- 
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Accedite ergo nune, quotquot animi desiderio ad divinam spec- 
tandi Maiestatem con'flagratis j En vobis, io Petra Mosaica foramen 
patet apertum; per quod Posteriora Dei Intellectuali oculo, unus- 
quisque possit intueri vestrum. Concurrite, quotquot ad Monlem 
ascendere Domini, divino obtinemini zelo; En vobis scala Iacob, 
quse Coelestibus annititur Portis; per quam Veri ta tis Ostium in- 
gredi făcui ta tem potiri valeatis. Convenite, quotquot immundilia, 
et paganismi turpitudine, polluti estis; En vobis Aqua vitae da- 
trix, quâ corda abluatis, intellectum purificetis, ut in Monlem 
Domini scandere, ibique permanere queatis. (Nam Quis ascedet 
in montem Domini? aut quis stabit in loco sancto eius? inno- 
cens manibus, et mundus corde. [Psal. 23]). Congregamini, quotquot 
mendacii abominando pallio obtecti, ac circunvoluti, et facis Veri- 
tatis, illuminatione, detectâ vestrâ nuditate, pudore affecti estis; 
En vobis purpurea chlamys illa Regalis, ipsam induite, quâ ad 
Domini nuptias, Sapientiaeque convivium accedere polleatis. Sed 
quid plus ultra? nisi in compendio, breviterque dicam! abiecta 
animarum vestrarum ebrietate, (quâ â Paganismi delirio, haud 
dissimili Circaeo veneno, scbolae inebriatae, dedecoratse, atque pe- 
nitus dementatae erant), Sobrietatem suscipite, veram Sapientiam 
unanimilor syncereque diligendo complectimini, et hanc ab ae- 

/lHnHlţHB& Aapx AKM8, Wpfi K*lţH, KS n<5({)Ta HNHMÎH C'npE ft8M- 
HXexi&CKA MxpupE Â npHBH ApAEgH. 0TXBX, J|î MATpA MoyCÎMCK*, 
TA8p* CX B^A* ftEUJKHCX, npHH KApt A hh A x P xnTS PHAE a 8H ^‘MH'8X§, 
K ^qEAE^EpECKSA WKK», (j)ÎETE KApHAE AHN BWH A RHA'k CX (10ATX. 

’flAEprAqfi, wpfi K*qfi, netiTpS ka aâ mShteae ^omu8a8h cx bx cSmjft, 

AE A 8MHxex mCKA pABH* CHNTElţfi K8n‘pHHUjfi. 0TXBX C'KApÂ A8H 
IaKOB, KApt AE VEpEqiMAE CX ATHNţfE flOpUfi, fl'pE KApA npHH Oyint 
A a’aEBXP8a8H Â ţTpA nOŞBOAEHÎE CX AOEAHAMgâ. ’ ă A8HAgHBX, Wpfi 
KAtţft AE HEKSpXgU, U1H A nxr*NXTXqîfi Cn‘8p‘KXMI0HE jpTHHAqH CHH- 
TElţfi, 0TZBX An* AE Bmq* A xtx ™ a P e , K8 KÂpt mhhmhae cx bx 
C'nXAAgH, ^’uEAEVHAE CX BX KSpXI^Hqfi, KĂ J|î MSHTEAE ^0AAN8a8h A BX 
C8Î, UiII A 5 K0A0 a’ pXAUXHis CX BX ^BpEAHHMHgH. (KxHfi MMHE CX BA 
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Lipili-ve dâra aerau, ori cati, cu poft’a inimii spre dumnedie- 
iâsc a mărire a privi ardeţi, iâta-ve, in piâtr'a MoysTiâsca gâura 
se vâde deschisa, prin care din dgrâpturile lui DumnediSu, cu 
intielegerescul ochiu, flete-cârile din voi a vide sa podla. Aler- 
gâli, ori cati, pentru că la muntele domnului se ve suiţi, de 
dumnedigiâsc’a râvna sînteli cuprinşi, iâta-ve scâr’a lui Iacov, 
câre de cerescile se atinge porţi, pre câri’a prin usie a adeveru- 
lui a intră pozvolenie sa dobendili. Adunâti-ve, ori cati de ne- 
curatii’a si a paganatatii spurcăciune inlinâli sinteti; iâta-ve apa 
de viâtia datatoâre, cu cârg inimile sa ve spalâli, intielegile sâ ve 
curăţiţi, că in muntele domnului a ve sui si acolo a remang sa 
ve învredniciţi; (coci cine se vă sul in muntele domnului ? sau 
cine vă stă iu locul cel svint a lui ? Nevinovâtul cu manule si cura¬ 
tul cu inim’a [Psal. 23J). Strîngeti-ve, ori cati cu ce de gretialuit 
a minciunii hâina sinteti acoperiţi si inveliti, si cu slralucirg a 
faccliii adeverului a voâstra dezvelindu-se goliciune v’ati rusinât; 
iâta-ve cabâniti’a de purpura, acg imperatiâsca, cu dîns’a ve im- 
bracâti, cu câr’a la a domnului nunta si la a inlielepciunii veselie 
a ve lipi putgre luâti. Dâra ce alta mai mult; fora numai strîns si 
in scurt voi dice, a sufletelor voâstre beţie (cu cârg de buiguiâl’a 
paganatatii, nu neasgmenia cu vinul Qirţialii scoâlele inbetâte, 

c8h Jţ. mSnteae ^omiisaSh ? CA8 NlllIE BA C‘'rÂ J|i aok8a nea cbht a 
a8h î MebnnobatSa k8 m<xn8ae , mit k8pat8a k 8 îi niiau [4"aa. kt]) 

CTpAAH^EI^HBK, WpH KAUţH, K8 N-fc A E r'pEqXASlIT A AUINHWIIÎIÎ 
CHHTElţfi AKOnEplUţg, lllli J^BXAHgH, Ulii K8 CT'pXAS'Mp'b A (ţ)8KKAÎHH 
A’AEBXpSASH Â BOACTpx ^EŞBXAIIH^SCX rOAHNIONE, BALţli p8UJHHAT, IATXBX 
KABAHHlţA frt nSpflSpAi, AN'l’î .ţUIXpXTIACKA,, K8 A^HCA BX .pKpXKAipi, K8 
KApA AA a’ ^0A\H8a8h H8H‘T,X, Ulii AA A .ţU(E AEIl H (0HÎM BECEAÎE t\ BX Alinii 
llST^pE CX A8AI4II. ^ApX NE AATX AAAfi m 8ATJ <|)XpX h8MAÎI CTp/XIIC, 
Ulii jjl CK8pT BOU CHNE. ’H C 8 «|>AETEA 0 p BA'AC'TpE BElţÎE AEIIX^AMIA (k8 
KAp'b ae KSiirSrAAA nxrxHXTxqîn, H8 iie acUmena k8 bhii8a UppiţAAîft 

UIKOAAEAE JJIHBXTATE. AAXCKXpilTE, Ulii A E T0T HEKSNHTE EpÂ) TpEŞBÎA 
lipîllMH4H, a’aEB^PATA .ţUţEAEnNWHE J|ÎTp8N C8<ţ)AET, Uli K8 KpEAMNgX, 
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terno Veritatem fuisso conlilemini; non enim in concinDis, syllo- 
gismis, fastuosisque altiloquiis, sed in simplicitate, alque divini 
Spirilus infusione, eandem consistere, visibilia, el invisibilia eun- 
cta proflieri non desinunt. Verumenim vero, venerandum illud 
eaput Nostor Vanhelmonl, non inconsideralo, aut preter fl-eiav 
Inspiralionem, boc de se edidil vaticinium : Sune sciu ine veri¬ 
tatem docere eumpulsum, ideoijue huius libri doclrinam, et si 
dierum numero , siderit, perntensurom tamenin murali /incut usi/ue. 
Nec enim prout Geplilis doctrina in charlis dunlaxat, aut in seneis 
tabulis, verumtamen in quolibet pio, Cbrislianoque peclore de- 
pictam alque sigillalam. Nec dubilandum, dum (permiltenle Deo) 
fulguris in modum, ab Occidente,, in Orientem usque, omnium 
tactorum, aut ictorum viscera, ipsissimasque penetravit medullas. 
Verumenim, quia in veritatis conspectu, paganica- eloquentes, 
vel polius loquaces, obmulescunl lingvaj. dispargnntur caligines, 
illustranlur tenebra), fugam sibi consulii, capitque mendacium 
Huit Pylbij fabularum autbor, iile famosissiinus Tripus. Şese in 
capul malevolus precipitat draco. Intolerabili pavore, Gentilitatis 
ignavia imbutee, graviterquo obrulae Scbolarum conlremiscunl con- 
scientiie. Grecismi fcelidae, abominandseque absterguntur impuri¬ 
tatea. Sordium plena, et Cbrislianismo (dolo) preparata, evertuutur 

wkiiii^o w qÎAVKpxqxuikqfi, mii npe a^acta, iipekSav X b^r ă- 
( \EBXp8A Că <|>ÎE W MApT^pilOlgH. KxMH Nb’ qiTOKAMIT ClfAAOrHCAA CAS 
Tp8«|>AUIE qkHAATE BOpOABE*, HE qk X M P ,IIU ' A > Ulii A ^8XbA8H ASAUIXOZECK 
Cbnp'ARZpCApE, AHEAAIU' Â CTA, BXC8TEAE , Ulii NEBXŞSTEAE TOATE, A 
MXp'TbpHCH, Il8 IIXpXCECR. ’.'^CX qOITpS A^EBZpAT > a’hEAA Bpt^- 

HHK8A ftE A CĂ MIIIICTHp'k KA11 BaHXEA*A\ 0NA8A NOCTpH, H8 (ftXpX COKO- 
TtAAX, CA8 <ţ)XpZ A e ^AUlZSZtACKA C8(|)AApE, AMAC'TA ftE CHIIE, A8 AXCAT 
llpOpOHiE. ’ilKAlg IJJÎ8 a\K qk ( \ E A\ N A T CĂ (J> î 8 , A ^ E R E p H H‘q A 
A’ qk B X lţ Â , IU II II E H T p 8 A M A C T A , qî B X g X T 8 p A A N E IJI î M 

Kxpqfi, p,t cx râ uiii k8 a e i a e a o p h8mxp lUE^epin a a; 

HE jjkCX nxnx AA A A 8 M î H CXRXplUHT pZMAilITOApE BA <|>H. 
IUh HH'iii aA px npERSM nxrA.niACKA qkBXiţXTSpA», qi c'rhtome hsauh 
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măscărite si de tot nebunite eră) trezvii’a priimiti, adeverât’a in- 
tielepciune, intr’un suflet si cu credlntia iubind’o, o imbraţe- 
siâti si pre aciast’a, precum ea din vâc adeverul sa fie, o măr¬ 
turisiţi; coci nu întocmit sylloghism, sau trufasie inalte voroâve, 
ce in hirisii’a si a duhului dumnedieesc supraversâre, acela-si a 
stă, vediutele si nevediutele toâle a mărturisi, nu părăsesc; inse 
intru adeverât dâra acel’a vrednicul de a se cinstird cap, Van- 
helmondul nostru, nu fora socotela, sau fora de dumn§di§iâsc’a 
suflâre, aciast’a de sine au lasât prorocie: Acmii sciume indemnat 
sa fiu , adeverinti’a a invetki , si pentru aciast’a invetiatur’a a- 
ce$tii cârti, de se vă si cu a dilelor numer siederii dă ; ce inse 
pene la a lumii seversit remaitodre vă fi. Si nici dâra , precum 
paganiâsc’a invetiatura in sviloce numai si tâble de arama, ce 
in flete-câre curât si creştinesc piept zugrăvită si pecetluita, 
nici dste de a stâre in prepus, de vrâme ce in chipul fulgerului 
de la apus pene la rezsarit, a tuturor alinsilor sau loviţilor vin- 
tri, si asie-si pre singura meduh’a li-au petruns; coci de naintd 
feţii adeverului cdle iscusit vorovitoâre, sau mai vertos blojeri- 
toâre limbi amuliesc; negurile se imprâştie, se luminiâza intu- 
nerecul; de fuga se svatuiâsce si se apuca minciun’a; pohâr- 
nesce-se Pythiul, izvoditoriul basnelor, acel’a vestitul Tripus; 

UIM TARAE A e ApAMX, NE Jfi (JliETEKApE K8pAT, Ulii KpEl)ITHHECK IMEUT 

58rpxBirr,x, uiii iieneta8ht,x. Hiinm acte ,\e a CTÂp’fe £ npEntfc, t \e 
Bpi C ME NE, J|î KMII 8 A EpK.\ 8 l 1 , AA fJn8C, nXNX AA PxŞCXpHT, A 
T8T8p0p ATHIIUIHAOP, CA8 AOBHlţllAOp BMH'TpH, IUH ÂlU’klUli npE CHHr8pX 
ava,\8)(a nxTpgiic. Kxnîi <\e iiAtiHT'k <[)•!<iţîii Âaebxp8a8h , n-^ae 

HCKS’CHT BOpOBIITU’ApE, CA8 MAII RAlpTOC K'AOîKEpHTO ApE AIIMRH AMSlţECK. 

HErKpHAE cx .ţnpaipiE, cx aHaaiihiasx ^T8ll^pEK8A. ^E ([)8rx CX C'BX- 

T8/AipE, Ulii CX AnSKX AMINNIOHA. IloXftpN^ipECX IlyAiHA, HŞRO^IITOplOA 

rac'heaop, ixneaa becthtKa T‘pin8c. cmirHp UE ciiiiE k8 kaii8a j|i yoc 
CX ,\X ,\E px8 BOHTOplOA 5‘MX8. Ks NEC8<|>EpMTX ^i«f>*pilK01U*^pE, ( \E 
AAXŞXNU nxrAUlXTXH'lM Jf,\8llATE, Ulii rpc§ .ţîlIpECSpATE UI'KOAE- 
ipiAE AC'K8llC8pH j\E MIIHAXX CX K8TpEAA8pX. Â ’S'AAHMUAAÎH ^nSlţHTE 
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ENCOMtl'M IN AUTHOREM 


pocula. In Barbara maliţia perveterata evomuntur venena. dele" 
gunlur impostura?, impudica Peripatetica, atque Academica exe- 
cranda? nuditatis, denudalur pauperies. Ac tandem per se palei, 
ac in Aeternum Unica, ipsissimaque patebit Verilas. 



loannes Deinelrius, Constantini Kantemir P rinceps T errarum 
Moldat’jaj. 


UJH t \E C‘KXpXtl,\X6MT C'KAipHXBIH CA IJIEp'r'. ^E 5OH I1AHNEAE, IUH K‘pE- 
ipmiXTAqiH rXTATE («8 KHKAEUJSr) IIXJ^ÂpE CA pACr\l’Âp‘MX. BENH — 
Hh’pllAE J|î fîÂpKApA pxSTATE llp’k .fBEKHTE CA KOpAC'K'. A^XAEC'KSCE 
A.UAyiîAEAE. HEpXulIIHWACA llEpllllATETIIK* , ’flKA(\EAUIK,A, rpElţWACA A 
rOAHAUH CApXMÎE CA ^EŞ'rOA'kqiE. Illli livpXIUH , Cllll'rh’pA ,\ HH CHHE ci 
ApATA, LUli Jf> R'ixK, OyilA lUli II KM AII ĂM'k* CA BA a’pATÂ A’ f \E- 
BApANIOJI'k. 
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singur pre sine cu câpul ia gios se da de reu voitoriul zmdu; 
cu nesuferita infricosidre, de mazacii’a paganalatii indup&te si 
de greu impresurâle scolescile ascunsuri de inima se cutre¬ 
mura; a Elinimii imputite si de scarandavit scârnăvii sa şterg; 
de zoi plinele si creştinătăţii gatâte (cu viclesiug) pahare se 
resloărna ; veninurile, in Bârbara reutâte pre invechite, se bo- 
rdsc; desvelescu-se amagdlele; nerusinoâs’a Peripatetica, Acade¬ 
mica, gretioâs'a a golimii sărăcie se dezgolesce; si iârasi singura 
din sine se arăta si in vec un’a si numai acdi’a se vâ aretâ, 
adeveraciund. 

loan Dimilrie C. K. V. G. Z. Mold. 


Digitized by t^ooQle 



LECTORI AMICO 


S. D. 

Profectd divinum Coelesleque opus, noster aggressus est Au- 
thor. Qui non s’olurn Naluram physice, aut eius principia natu- 
raliter, sed eliam defeclus, et suslentationis fulcimenlum plane 
explicaverit : et ad unguem depinxerit, Sprelis namque Paganismi 
imposturis, lam iu principiis rerum conslitutivis, quâm eorun- 
dem resolutione, et corruptione, novam, inauditam, et nunquăm 
ab anteriorum indagalione tactam declaravit PH1LOSOPHIAM. 
Ila ut largitas illa as terme Sapienţi* admiranda ob oculos facta 
sit nostros. Qu* abvssale nihilum nostrum, in aliquid sui simile 
ordinaverit, Quod inquam nihilum, (si quanlitalive intelligamus), 
â nihilitate, in essenliam, productum, idque partim tempora- 
neum, et corruptibile, pârlim, autem immortale, et asternum, 
magni, plurimique asstimandum est; nempe ex principio nihil 
quid, ex gratia autem quales simus. quatenus inefTabilis illius 
Prototypi, et principalis luininus, luminosam obtinemus imagi- 
nem. Hoc autem, non secus atque, in Codeşti Hierarchia (proul 
S. Dionysio placet), Illustrium Spiritum inferiores, â Superioribus 
illuminari, at divini Throni assistentia mutuari. Non dissimilis 
itaque ordo, in humanis luminibus reperiri videtur. dum minus 
intelligentes, & Sapieutioribus, (qui divinam Gratiam abundantius 
potiti, amplioru se *tern* Sapienţi* pr*buere dochia), institui 
indigeant. Quique continuo, incessanterque e Summi Boni Gazo- 
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philocio donum perfectum gratis accipientes, gratis lărgiri, et in- 
eommodum proximi accomodare non fatigantur, quo Syntagmate, 
noster Vanhelmont, ebedieter concreditum sibi talentum, in 
foenore repositum, in bonum proximi, et Gloriam Greditoris Dei, 
centuplum multiplicavit. qnippe qua?, suâ intellectus acie assecu- 
tus est, in successorum protulit manus , ex quibus fuse ema- 
nantibus thesauris, Nos quae Physicis ut plurimiim necessaria, 
scilicet corporis duntaxat constitutiva Principia, eiusdemque cor- 
poris physicalis in sua prima constitutivaque, resolutionem, 
prout Physicum decet. Anima} noslne immortalitatem, et facul- 
tates eius, ut pote fidei congruum, et natura consetaneum est, 
excerpsimus. Quibus Lector bene, constanterque institutus, divinâ 
favente Clementiâ, ad excelsiora etiam Virtutis, Sapientimque 
fastigia se se erigere, atque cominus Sacro Sanctam Divina? Ma- 
iestatis Excellentiam aspicere valebit. Ergo humanissime Can- 
dide Lector, insoluta rei novitate, ne expaveas, nec nveteralae, 
profanieque consuetudinis gratiâ abomineris; sed viriliter , 
confidenter, feliciterque progreditor. Quia novitatem solum modo 
in nomine, re autem ipsâ, sanA omnium vetustatum vetustissimam 
comperies', eo quod k Principio erat Veritas et sine ipsa ml 
actum est, quod faclum est, cuius, Glementissima Philantropiâ, 
et Palerno favore, prospere, diuque tam materialiter, quam im- 
materialiter. Vale. 

IOANNES DeMETRIUS, CONSTANTINI VaYV. 
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PREFAŢĂ 


Scrierile lui Dimitrie Cantemiră, cuprinse In acestă vo- 
lumu, se publică acuma pentru întâia 6ră. La 1877 Societatea 
Academică română a căpătaţii, prin mijlocirea legaţiunil 
imperiale ruse din BucurescI, o listă a manuscriseloru 
Cantemiriane din Museulu asiatică din St. Petersburg. (1) 
In colecţiunile acestui museă se află între altele şi manu¬ 
scrisele scrieriloră Cantemiriane cari se publică acum. 

1. Biografia Iul Constantină Cantemiră Vodă celă bătrână 
(1685-1691) scrisă de fiulă săă Dimitrie în limba latină. 

Nici o scire nu avemă despre loculă şi anulă scrierii 
acestei lucrări. De asemenea nici se scie dacă mal există 
şi unde se află manuscrisulă autografă. 

Manuscrisulă după care s’a făcută acâstă publicare este 
numai o copie, făc ită însă de pe originală, ceea ce se spune 
în întâia pagină a manuscrisului «ex authographo auctoris.» 
Copia acâsta a fostă colaţionată cu originalul ă de Bayer, 
ilustru membru ală Academiei ruse, ale cărui nume râse 
corecţiunl se vădă între linii şi pe marginile textului. 

Aceste note ne arată că adese-orl era greă de cetită au- 
tografulă lui Cantemiră şi nici Bayer nu sciea cum să 
îndrepteze. Aşa sunt notele de la pag. 55, 56, 58, 61, 
79 şi altele. 

Aă rămasă totuşi cuvinte răă cetite în originală şi răă 
copiate, mal cu sâmă nume proprii de localităţi şi per- 

(1) Analele Societăţii Academice române , t. X, Secţ 1. pag 15—18. 
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s<5ne. Nu este însă nici o-dată greii de văzută ce a fostă 
în originală şi prin urmare cum trebue îndreptată. 

Manuscrisulă acestei copil a fostă adusă împreună cu 
altele la Academie şi tipărirea de faţă s’a făcută tătă până 
când manuscrisulă se afla încă aci. 

Acostă scriere a lui Cantemiră este o parte din memo¬ 
riile sale. Făcendă biografia tatălui sâă, elă povestesce cu 
deamăruntulă fapte şi întîmplărl petrecute sub ochii lui 
şi la unele din cari a luată şi elă parte. Povestirile lui 
sunt adese ori multă mal complete, multă mal amănunţite 
chiar şi ca ale lui Neculcea. 

Cu datele cuprinse în ncăstă scriere a compusă Bayer în 
latinesce şi rusesce o biografie a lui Constantină Cantemiră 
Vodă, care s’a publicată în Moscva la 1783 sub titlulă : 
HcTopia o JKH3HH h fllMaxT. MoJAaBCK&ro rocnoAapa Khasji KoHCTaH- 
thh& EaHTeunpa, coBBHeHH&a C. IIeTep6yprcKoft ABa^enia B&yra 
noEofiHUM'b npo^eccopoM-t Beepoui ci poccffiKHMt nepeBOAOMt, b e& 
npiuoaceHieH'b poAOCJOBia KHaseâ KaHTeMHpoB’B. — Bi MocKBi, bb 
yHHBepcHTeTCKofi Tanorpa^ÎB, yH. HoBHROBa 1783 roja, (in-8°, XXXII 
şi 407 pagine). 

2. A d<5ua scriere Cantemiriană coprinsă în volumulă de 
faţă, sub titlulă « Cdlleclanea orientalia », este o scurtă dar pre- 
ţiOsă autobiografie. Coprinde în sine şi mal multe note 
luate de Cantemiră în călătoriile sale în Asia. 

Manuscrisulă acestei scrieri se află de asemenea în bi¬ 
blioteca Museulul asiatică din St. Peter 3 burg, de unde a 
fostă copiată în 1878 de d-lă Gr. G. Tocilescu (1) şi după 
acăstă copie s’a făcută ediţiunea de faţă. 

(1) Analele Societăţii Academice române, T. XI, Sect» I, p. Bl. 
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Constantinus Cantemyr natus est, anno 1612 a mundi salute, mense 
Novembri 8 _va , Theodoro Cantemyr, et Maria parentibus, in patemo 
pago Silistenii dicto, in districtu Falcziensi, super fluvium Ilan sito. 
Fuit autem parens ejus Theodorus ex veteri Cantemyriorum prosa- 
pia oriundus, filius Nestoris, nepos Basilii, pronepos Ibanis ex pra- 
decessoribus Cregorio et Theodoro Cantemyr novo cognomine Silis- 
tanul, qui primus ex Cantemyriorum Crimensium, ad Christi 
vexillum sub Principe Stephano cognomento Magno, anno mundi 
6951, se convertit. Parens Constantini principis Theodorus Cantemyr 
duos habuit filios, Constantinum, et Nestorium, Nestorium ex altera 
uxore (mater enim Constantini post sex menses partus Constantini, 
est mortua) et filiam unam Constantini natu majorem; qupe virgini- 
tatem Christo vovens schema monachicum accepit et Macrina fuit 
appellata. Mortua est haec senectute confecta anno Domini 1677 et 
in monasterio paterno Urlaczii dicto, a Constantino et Nestorio fra- 
tre honorifice est sepulta in majorum suorum coemeterio. Nestorius 
ex altera matre Constantini frater, quinque annis natu minor, a De- 
metrio Cantacuzeno Moldavi» Principe ob fratris Constantini in Va- 
lachiam fugam, integrum annum in carceribus vinctus, ex diutina 
incarceratione tabem contrahens setatis anno 48, est mortuus, et in 
Ecclesia pagi Czacariorum est sepultus anno Domini 1627. Ingruen- 
tibus Crimensibus et Budzikiensibus Tartaris, commissum sibi Codri 
gubemium strenue defendens, a Soythis graviter fuit vulneratus, ex 
quo vulnere paucis post diebus est mortuus. Constantinus Princeps 
cum esset annorum quindecim, post patris obitum, possessionumque 
suarum extremam depopulationem, relicta patria, in Poloniam ad 
Regem Cazimirum se contulit.. Sub hoc tempus continuam inter Po- 
lonos Suecosque erat bellum, et assiduis conflictationibus, in quibus 
Constantinus licet adhuc juvenis sed non spernenda Polonis virtutis, 
et strenuitatis ostendit specimina. Quo factum est ut maximam 
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apud Regem, et supremum ducem, Sobieskium inveniret, nec rnulto 
post chiliarcha tum levis armatura mililise (quae ex Moldavis con- 
stabat) munus obtinuit. In hoc officio Regi Poloni;? per inle- 
gros septendecem annos fideliter, et claro nomine servivit. Quon- 
dam cum Poloni castra haberenl prope urbem Tomnam, et de hos- 
tium intentione usque nune nullam possent haltere notitiam. Dux 
Moldavis militibus jubet, ut selecta militum mânu, suburbium infes- 
tent, si forte possent aliquem capere, ex quo res hostium explorare 
possint. Seliguntur Moldavi 60, inter quos fuit et Consiantinus Can- 
temyr, tune vexillifer. Qui cum ad urben propinquassent, custodes 
de ipsorum adventu Commendati notitiam dant,, Commendans sta- 
tim duo regimina equestris ordinis adversus Moldavos ex urbe mit- 
tit. Moldavi fugam simulant, Sueci superbe persequuntur , duo Sue- 
corum officiales equos velocissimos habentes , fugienles Moldavos 
insequunlur, Constantinus Cantemyr cum videret Suecos a suis longe 
processisse, equum vertit, et unus duobus insistit, illi sclopetis ex- 
plosis intentu frustantur , Constantinus stricto gladio unum decapi¬ 
tat, alterum in fugam vertit, persequitur, et ca[)tum da suos ad- 
ducit. Officialis Suecus ad Ducem adductus , Dux supra modum 
laetatur, non solum quia linguam optimam coeperint, sed eliam quia 
vivus Suecus nondum in Polonorum manus venerat. Deinde Duce, 
a quo Moldavo fuerit. Suecus Capitaneus, (quia ordin capitaneu fue- 
rat) captus, relatus est, a Constantino Cantemyrio, tune dux Con- 
stantinum officio chiliarchae honorat. Altera vice in acie quasi ad 
monomachiam ab oficiali quodam Sueco, provocatus astantibus re- 
giminibus, Suecum de equo projicit et captum ad Ducem ducit, of¬ 
ficialis iile fuit ex familia Piperorum, qui postquam fuit ad Ducem 
adductus, die secunda ad verbum liber est demissus, cum ipse vel- 
let valedicere Duci, inter coetera rogat, ne apud suos divulgaret, 
quod tali casu captus fuerit, praelerea se maxime dolere, quod cura 
ipse esset veteranus miles, et tot prceeliis clarus, captus fuerit a Scyta 
quodam ignobili liomine, (nesciebant Sueci in castris Polonorum 
esse Moldavos, .illos Tartaros Lipianienses putantes) Ducem illi res- 
pondisse, «minime, putes» iuquit, «te a liomine ignobili et ignoto 
«captum, sed a strenuissimo, et mullis bellicis facinoribus claro, regi- 
«minis Moldavorum Chiliarcha.» Jubetque adesse Cfuilemyrium. Dum 
autem illuin Suecus gratias agit Deo et fortunae suaB, quod a tali viro 
fuerit captus, cujus captivum esse, inter milites non esset inlionestum 
Sunt et alia quam plurima Cantemyrii in his Polonicis Suecicistpie 
pugnis praclara et heroica acta, per 17, ut diximus annos continue 
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renovata, et. laudata, quae brevitatis causa omittimus. Pacatis tan¬ 
dem inter Polonos Suecosque rebus , solitisque gregariis militibus , 
Conslantinus quoque a Rege et Duce in patriam redeundi facultatem 
obtinuit, acceptisque a Rege ])assualibus, el recoinendatoriis sua* fi- 
delitalis, et virtutum exprimentibus literis, anno 1644 in patriam 
revertitur, sed cum videi patriam adhuc a Tartaricis Turcieisque ty- 
rannidibus inquielam , ad Valachie Principem Gregorium Gicam 
transiL. Cum prevenisset Bucurestium, contigil ut principem extra ur- 
bem in venatu recreantem inveniret. Sed antequam in principis 
prasentiam veniret, aut quis et unde esset, illi reierei, iiuer caneros 
venantes miscentur, casu autem lepus excitatus, ei ame principem 
fugiens, cum nullus adesset persequeus caniş, Conslantinus Cantemyr 
fugientem leporem sagitta coram ipso principe ferit occiditque, Prin¬ 
cipe quis iile tain bonus esset sagiltarius inlerroganle, referunt, ho- 
minein esse peregrinum Moldavum, coeterum nomine et faina in Po¬ 
lonia celeberrimum. Hoc a Principe audito , jubet illum ad se vocari, 
de adventu el stalu ejus liumaniter inierrogal., Conslantinus de rebus 
suis quadam breviter Principi exponit, adjioilque se a milita Regis 
Polonia dimissum, audivisse suam celsitudinem ofliciaiis militesque 
congregare, ideoque si placebit ad servitium venisse. Statim a Prin¬ 
cipe honorifioe excipilur, et hospitium, aliaque ad victum necessaria 
ordinanda magno suo Spathario, (qui Deux est apud Valachos) jubet. 
Tertia die a Principe in Palalium vocatur, et in officio Czauss Spa- 
taresk, (quod est apud illos quasi vice gerens Ducis) recipitur. Fuit 

in hoc officio usque ad annum.in expedilione ad Stabam, ubi 

(iregorius Princeps a Turcis deficiens Csesarianis anna junxerat, mu- 
nus suum egregie exereuit, el in prima acie fortiter persistens, a Turca 
ictus est sagitta a dextro latere umbilici, quo vulnere locum minime 
deseruit, sed per Ires lioras, fracta in ipso venire sagitta, prestitit tan¬ 
dem ad castra receplus a chirurgo exl racla sagitta magno cum vita? 
periculo, et diurna debilitate internorum viscerum, tamen convaluit. 
Prineeps (iregorius cum in sua intentione haberet a Turcis delicere 
et ad (iermanes adharere, volebat. explorare, quot millia Tartatorum 
illa expedilione esset (*aslra Tu reanim secutura; cum autem certam 
non pol erai. acei pere ex alionun reiat ione nolitiam, Constant inum 
consulii, an |>ossibilo essel, ex ipso Budziak aliquem Tarlarorum ca- 
pere, a quo res melius explorare possint. Cantemyr cum esset lin- 
giue Turturica* periiissimus, principi pollicel, se illi Tarlarum ex medio 
Budziak caplurum, negat Prim*eps illum ad tale periculum et reni 
quasi impossibilem destinări, permit fit tandem hoc experimentum 
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Princeps. Cantemyr acceptis secum dnobus servis, nemine alio prai- 
ter Prineipem sciente, usque ad confinia venit Moldavii, ibi servis 
quoque mânere, el post quartam diem reditum illius ad euntem lo- 
cum expectare jubet. înde noct.u in Moldaviam Şiret fluviuin trans- 
fretans, usque sol elucescat ad paternam domum ad Pagum Silesteni 
pervenit. Ubi invenit sororem Macrinam et fratrein Nestorium, sed 
illi vix cognoscunf, et vix ab illis cognoscitur. Fralres dum vident 
tam insperatum hospitem, (illius iter quorsus tendere! inscientes) 
maximo cum gaudio, qu.i* ad convivium speclant paranda accingun- 
tur. Sed Constantinus illis prohibet, ne cuiquam in pago de adventu 
illius aperiant, et convivium ad alteram diem difTe ant, se enim ha- 
bere aliud negotium illo die videre. Labuit itaque tota illa die in 
domo sua nemini nisi fratribus cognitus; post solis occasum ascenso 
equo Prut fluviuin natando transit, et inde citato cursu Budziak re- 
gionem intrat, et recta ad Pagum unius Mirzae tendit, ubi ad Pa- 
gum ante mediani noctem pervenit, fingit se ex Crimea a Chano 
missum, et mirza? se habere ex Chani mandato referre; exit ex tu- 
gurio suo mirza, et Cantemirium quid mandatum esset interrogat, 
iile «cinge» inquit «gladium, etsume arma et equum quem habuerisme- 
«liorem ascende, et sequere me, usque ad ulteriorem pagum, ubi cum 
«Begmirze convenientes quae ad vos spectant, mandata dabo». Tartarus 
nihil contrarii suspicatus, equum ascendit, et solus (sic enim illi 
Cantemyr jusserat) cum Cantemyrio versus pagum Begmirze (fuit 
hic quoque ex Cantemyriorum familia, budziak ensium myrzarum 
amplissima familia;) tendunt. Dum extra pagum ad miile passus 
exeunt, Constantinus improvise Tartarum cum clava ita ferit ut de- 
bilitetur quidem, sed non moriatur. Post de equo detrusum stricte 
ligat, et super suum equum ascendere facit; inde veloci cursu ante 
diluculum, ad Pagum suum Silisteni pervenit, et ligatum Tartarum 
in anteriori conclavi concludit. Fratribus jubet, ut clausis portis ne¬ 
mini ingressum in domum dent, dicantque per fumulos, se domi non 
esse. Rem extraneam mirantur, et metuunt fratres, sed ad jussa 
Constantini omnia faciunt. Veniente nocte fratribus valedicit, et ac- 
cepto secum ligato mirza usque ad mane Şiret fluvium remeat, ubi 
inventis suis famulis ligatum Tartarum post se ducendum tradit ? 
itaque mirabili modo quod principi pollicitus fuerat executus est. 

Anno 1646, aetatis 34, a Principe coactus primam duci! uxorem 
Anastasiam nepotem ex Patruele ipsius principis, qu* quadrage- 
simo conjugii die pestilenţi morbo extinguitur. Princeps Gregorius 
post Rabense proelium , ad Germanos deficiens acceptis magnis quos 
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possidebat thesauris, cum per Moldaviam in Poloniam et inde Vien- 
nam vellet petere, octo equos aurea moneta onusios cuidam veteri 
et. fideli suo Capitaneo vehendos commiserat., qui ex fideli in perfi- 
dum mutatus, prope urbem Soezaviam, de mane transeuntes, ne“ 
bula densissima super illos cădit. Capitaneus primum dominum pe r 
nebulam perdit, deinde malo genio et avaritia ductus, deserit, et 
cum suis quindecim militibus pecuniam depnedandam, et in Mol- 
davia ignoti remanere consilium ineunt. Sublata circa prandium ne- 
bula Princeps Gregorius cognoscit, suum fidelem Capitaneum cum 
oclo illis equis thesauro onuslis deesse, illum, ut res ^jpt, per nebu- 
am aberrasse putat, et Constantinum Cantemyrium ad exquirendum 
capitaneum per sylvas camposque illo parum gradum sistente, mit- 
tit. Circa meridiem non longe ab urbe Soczava praefatum Capitaneum 
in nemore cum suis latentem invenit, quid starent interrogat, prin* 
cipem illum exquirere et in tali loco exspectare dicit. Capitaneus pri- 
mum dicit se per nebulam dominum perdidisse, postea perfidiae 
verba commiscens, et suis Constantinum capiendum et ligandumju- 
bet. Constantinus a tam fideli principis servo nihil tale prius suspi- 
catus, equum cuidam ex militibus tenendum dederat. Cum autem 
vidisset perfidi illius intentionem, ad evitandum morlis periculum? 
fingit se illorum socielatem libentissime amplexurum, et simul cum 
illis, quorsus sors tulerit ilurum. Credit iile nefarius, et jure jurando 
societatem confirmant. Jurat quoque Cantemyr, non tamen perfido 
sed justo corde. De dividenda pecunia Capitaneus proponit, difîert 
Cantemyr, ut prius longius inde procedant, ne a missis a principe 
invenirentur, capianturque, (sciebat enim Cantemyr, Principem non 
plus quam unam alteramve horam posse illos expectare, metuebat 
enim, ne persequeretur ab insenquentibus Valachis) ita illi equos as- 
cendunt. Postquam parumper versus urbem progressi sunt, Cantemyr 
cum esset e mânu sortis, et equum haberet multo illorum velocio- 
rem, Capitaneo inquit : «perfide Dominum deseruisti, et pecuniam il- 
«lius ut pessimus latro, et alter Iuda concupisti, manebit te Dei 
<vindicta, neque manus meas evades, quousque Dominus cognoscat, 
«me non tuum socium (putas enim omnino iile nune me tuam societatem 
«suscepisse) sed osorem fuisse. Igitur nefande ego jam scio Dominum 
«nostram plus nos expectare non potuisse, sed diris nobis appreca- 
«tionibus dalis iler suum suscepisse, neque enim tu turn erit. illi, an- 
«tequam Prut et Tyratem fiuvios in Poloniam transiverit. Quando qui- 
<dem tale nefandum facinus cogilasti et perfecisli, volo ut me usque 
<ad urbem Soczavam, quie jam ob oculos apparet, sequaris, ibique 
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«Commendanti Principis pecuniara, ut post ad Principem pertinentem, 
«illsesani intact amque tradere, et me hoc crimine coram hominibus 
«Deoque purgare; quod si negaveris facere, scito, te non posse ina- 
«nurn meam vivum evadere, et morieris tu et socii tui a Moldavi» 
«Principe suspensi». His auditis pertimuit nequissimus latro, et 
volens nolens Canlemvrium usque ad urbem sequitur. Postquain 
intrant urbem ad commendantem (moldavice Pircalab dictum) Can- 
temyr rem illi exponit, fatentur latrones perfidi, catenis vincuntur? 
et una cum Cantemyrio «ad Dabizem Principem Iassios mittuntur* 
Dabiza acceptis thesauris, in quolibet bisacco, sena millia aureorum 
invenit, latrones «ad fodinas damnat, Cafitemyrium maximi honoris 
et ob fidelilatem in Dominum suum laudit (sic) habet, satis amplis 
muneribus donat, et postulat, ut vellet in servitiis illius mânere; polli- 
cetque quidem Cantemir grato animo in servitiis tanti Principis mânere 
hac tamen conditione, quousque audiverit, ubi terrarum Dominus 
suus pedem fixerit, quo audito, se debere ad Dominum suum ire, 
et de concepta suspicatione se purgare. Ita Cantemyr apud Dabi- 
zam Principem manet, paucis au tem post diebus, audit Principem 
(îregorium in Poloniam evasisse, et Leopoli sex tantum diebus quieli 
indulsisse, et inde versus Varsaviam, et inde in Germaniam iter 
suscipisse. Itaque cum intelligeret, difficillimum esse per tot regna et 
imperia Dominum suum invenire, quiescit quosque Dei providentia 
faciliorem palefaceret viam. A principe Dabiza primum prefectura 
Codri ornatur, ubi et majores suos semper prefecturam tenuisse, et 
possessiones paternas habere sciebat. Princet>s Gregorius dum per 
duas horas Canfemyrum in loco, ubi steterat, expectasset, et neque 
Cantemyrium, necjue fidel cm suum Capitaneum amplius apparere 
non videi, «fidem» inquit «fregerunt nequissimi, quos omnium fidelissi- 
«mos sperabam, Dcus illis retribuat secundum cos(?) suum.» Itaque fu- 
gam continuavit, utque quo Tyratem transiret, in transitu superve- 
nerant persequentes Valachi, sed Gregorius strenue se defendens, 
abjectis aiiquot curribus ipse cum reliquis suis thesauris Tyratem 
transit, et per Poloniam Silesiamque in Germaniam ad C«*sarem se 
contulit, ibi circilor duos «annos moratus, a Turcico Sultano, per 
amicum suum Panajotem Aul» interpretem veniam impelrat et Con- 
stantinoj)olin per Italiam et Venetias redux venit. Ilerum Valacbiae 
Principat us illi restituitur, et capitaneum perfidum ibi invenit ca- 
pitque. Quem Cantacuzeni (qui Gregorii capilalis ob necem patris 
sui Constîintini Cantacuzeni inimici erant,) nescio quomodo infidum 
illum Capitaneum a fodinis Moldavi» liberfiverant, et in gratia apud 
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illos habebat. Cantemyr dum audit Dominam suam jam in Valachiam 
rediisse, et principatam illi restilatam fuisse, a Principe Dabiza fa- 
caltatem ad Dominam saum eundi, et de concepto crimine pargari 
rogat. Princeps Dabiza jaxta promissum illi nonsolam adeandi facul- 
tatem dat, sed et ad Gregorium Principem scribit, et fidelitatem 
Cantemyri testificatar; ipsi aatem Cantemyrio dicit., qaod si vellet 
iteram in patriam saam reverti, illam officiam qaod tenebat, alteri 
non dat aram, et apad illam semper convenientem illi gratiam habi- 
taram. Cantemyr sive ob Patria* amore, sive ob infinitis, qaas in pere- 
grinationibas perpessas faerat caris, pollicetar principi, si facnltatein 
in patriam redeandi a pristino suo Domino impetraverit, et passaales 
literasqae fidilitatem saam recommendanles obtinaerit ad servitiam 
illias se reversaram. Ita Cantemyr in Valachiam ad Principem Gre¬ 
goriam adit, pablicam petit et rogat jadiciam. Capitaneas perfidas 
coram sistitar, a Cantemyrio accusalus facti perfidiae, fatetar iile, 
testificantar litera Moldavii Principis, datar sententia, at perfidas 
Capitaneas snspenderetar. Cantemyr fidelitatem et jastiliam saam 
probat , et testificantes a Principe Gregorio literas obtinet, qaa 
adhac apad filios saos servafttur. Coeterum tertia die cam Capita¬ 
neas ex carceribas ad farcas edacendas erat, ipsam mortaam inve- 
niant, qao ad Principem relato, Gregoriam respondisse, mortaus 
est at homo, sed at perfidas desert or, debet etiam mortuus sas- 
pendi, itaqae mortaam non ad sepnlehmm, sed ad patibnlnm dac- 
tam saspenderant. Constantinas aatem Cantemyr acceptis, at dictam 
est, lestificatoriis a Principe Gregorio literis, et in patriam redeandi 
facultate, ad servitiam Principis Moldavii ad possessiones, et gen- 
tem suam est reversas. Princeps Dabiza illi post reversum ex Vala- 
chia non solum Codri prafecturam commitlit, sed insuper Vorni- 
cziam Barladi adjicit; vixit. sub principatu hujus principis, turn in aula» 
cum intra barones honoratissime, omnibus dilectas et gratus. Qua?- 
libet sive publica sive principis privata negotia prompte pradenterque 
exeqaebatur, et pracipue in comitiis cam Tartaris (Ilim iis dicitar) 
totam negotiorum pondus in anico illo incumbebat. Tartaris enim 
non minus quam Moldavis justus rerum negotiorumqae arbiler ha- 
bebatur. Anno... . ex nobili Ganestiorum familia, qua? unica totius 
familiee remanserat virginem Hoxanem uxorem ducit, ex qaa omnes 
illias familiae possessiones et salis magnum sabditoram numerum ad 
suos adjunxit; vixit illa tres tantum annos, ex (jaa nata est primo¬ 
genita Roxanes ejas filia. Anno-Dabiza Princepes inortao sufficita 

Duca, qai Cantemyrium in eadem Codri pnefectara et illorum dis- 
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trictuum tributa colligenda, et confinia a novis venientibus Nogaien- 
sibus Tartaris defendenda commiitit. Sed Duca non plus quam sex 
mensibus principatum exercuit a porta depositus, in Principatum 
misssus est Elias ex veteri Alexandri Principis cognomento Lapuszne- 
nus stirpe, sed diuturno tempore illa familia Constantinopoli habi- 
tans, usum quoque Moldavi» lingua? perdiderat, ita ut ex Moldava 
in Graecam transformata videretur. Sed et Elias post octodecim menses 

depositus, iterum Duca in Moldaviam mittitur, anno.Tertiam 

ducit uxorem Annam ex veteri Moldavorum stirpe Bantassiorum, neptem 
ex matre Anastasia uxoris Principis Duca', ex qua anno sequenti na- 
tus est illi Antiochus primogenitus filius, mense Decembri 4. Secundo 
illius principatus anno, Moldavi qui trans Prut fluvium habitant, 
contra principem, excepto Cantemyrio , rebellionem excitant, ad octo 
millia rebellium congregantur improvisi Iassios adoriuntur, et prin- 
cipem in arce cingunt. Aula defendenda Cantemyrio Duca demandat, 
infestantes rebelles forliter repellit, tandem Princeps Duca rebelles 
quid vellet, mediante Cantemyro, interrogat, respondent illi, se nihil 
aliud velle prseter illius abdicationem. Facile hoc concedit Princeps, 
seque principatu abdicasse publicat, Kberum passum versus Con- 
stantinopolin petit, concedunt rebelles, Duca lassiis exiens pervenit 
Galatium, (est oppidum ad ripam Danubii situm) inde Sultanum de 
rebellibus Moldavis certiorem facit, Sultanus jubet illum a via re¬ 
verii , et cum ordinatis Tartaris, rebelles dissipare, atque omnes ad 
unum trucidare. Usus fuit Duca non solum consiliis sed et mânu 
Cantemyrii contra hostes suos; nam rebelles accepta de reversu 
Duce et Tartarorum adventu notitia, plures congregantur in campo 
Orheense. Se aut morituros, aut Ducam in Principatu non excep- 
turos jurant. Cum aliqua parte Tartarorum, a Duca mittitur Cante- 
myr, congregatos rebelles repellit, dissipat., et ad subjectionem prin¬ 
cipis suscipiendam cogit; redux Duca, Cantemyrio magnas grates 
habet, et officio magni Cluezerii (annonae praefecti) honorat. Anno 
sequenti Sultan Mehemmed copias contra Polonos adque expugnandum 
Camenicum ducit. Duca Cantemyrium călăuz , (ductorem exercitus) 
apud Imperatorenx ordinat., (linguae enim Turcie» erat peritissimus) a 
Danubio usque Cammenium in hoc tam difficili, et duro officio op¬ 
time se gerit, ad Sultani lubitum omnia prompta et parata habebat. 
In caslris Turcicis assignata erat illi mansio apud Cozazogli Rara 
Kapidzilar Kiehajasi. Sultanus qu« de parlibus regionum, de flumi- 
nibus, deque vicinorum Polonorum moribus, atque militiis, ad pla- 
citum Sultani omnia exponebat, ut pote qui per tot annos in Polonia 
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vixerat. Hsec fuit prima causa, qua Cantemyr in aula quoque -Sul 
tanea nomen dedit.. Sub Camenico deposito Duca Petreczeico suffi- 
citur, at Cantemyr in eodem penes Sultanum officio, etiam a Pe¬ 
treczeico ordinatur, post Camenici expugnationem, cum Sultanus 
vellet ad interiora Poloni* copias ducere, Charem , hoc est, mu- 
lieres concubinas, novasque selectissimas Polonas captivas quas 
Chanus aliique Paszae (qui usque Leopolim Podoliam depopulaţi 
erant), dono miserant, trans Danubium remittere vellet, suum 
Chaznadar baszi lusuf aga, tune secundus post Kizlar aga ordinat, 
et jubet ut Cantemyrium cum aliquot centenis Moldavis Charenmm 
concomitandum custodiendumque accipiat. Moldavi* Princepsad Sul¬ 
tani mandatum quinque centum milites Moldavos ordinat, Chaznados 
baszi , non plus quam centum Turcas (nihil de Polonorum copiis 
meditant.es) et hos aulicos suosque famulos acceperat. lta Sullan Me- 
hemmed Camenico versus Leopolim castra movens, Chaznadar baszi 
cum Charemo et Gantemyrio, ad Tyratem transeundum revertuntur, 
transacto Tyrate septem millia Polonorum cis Tyratem, a Duce Sa- 
liciskio missi erant, ut si possent, linguam ex postremis Turcarum 
castris arripere possent. Qui improvise, in Charemum Sultani, in 
ipsa fluminis ripa incidunt. Eunuchus tota spe perdita, quid factu 
opus esset, attonitus ignorat. Cantemyrium vocat, «ecce>, inquit, «i- 
«nimici mulli sunt, non paucissimi, quid faciendum», Cantemyr consi- 
lium dat, ut «aliquem hominem quam primum ad Sultano notifican- 
«dum et auxilium petemdum mittat; se autem cum suis militibus, cur- 
«rus in circuitu positurum, et usque ad extremum vitae proeliaturum, 
«neque illos antequam moriatur in hostium manus traditurum»; quod 
et fecit, nam contractis in circuitu curribus, solutisque equis, pedes- 
tres impetum Polonorum reprimebant, pugnavit per octo horas, % 
quousque e regione veniens auxilium a Polonis visum est, quamvis 
ab ipsis videri non poterat. Poloni videntes venientes Turcas, et per 
omnes campos palantes, re infecta aufugiunt. Itaque virtute Cante- 
myrii mulieres Sultani sunt liberat*, in auxilium venientibus, Eu¬ 
nuchus virtutem, strenuitatem et invictum Cantemyrii animum nar- 
rat, salutem suam et mulierum Sultani ab ipso cognoscere fatetur; 
inde concomitantibus aliis quoque Turcis, usque Galatium Charemum 
perduxit. Galatiis Eunuchus ad supremum Vezirium de fideli Cante¬ 
myrii servitio, dat, quibus ad Vesirium reversus, Vezirius dicit, «si 
«antequam novum Principem constituerem, de tua virtute, atque fide- 
«litate notitiam habuissem, tu fuisses princeps creandus ; sed cum jam 
«nimis recenler sit Princeps constitutus, impossibile est Sultanum mu- 
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«tare sententiam. Sed manebit te eadem for!una, si talia semper pr®- 
«stiteris servi t.ia, el fideliter aula} Otomanic® servaveris.> Hinc factum 
est , ut deinceps Cantemyr apud omnes principes suspitionis habere- 
tur, quamvis iile nunquam principatum ambieret , et omnibus prin- 
cipibus semper fideliter et immaculate serviverit. Anno sequenti ex 
sperata pace, majus Ivelii incendium contra Polonos confiatur , Sultan 
enim Muhammed cu audivisset , Rempublicam Polonam , pacta , 
qu® cum Turcis Rex fecerat, sprevisse, et promisum tribut iun dare 
negasse, magnis viribus eontra Polonos rnovet ; sed sub Ohotino 
a Polonis foede vincunl ur Turc se funganturque, quo in proelio Pe- 
treczeico quoque Moldavia* Princej)s arma sua ad Polona jungens. 
maximam Turcis intulit cladem, sed postea Petreczeico Moldavi® 
Princeps cum non posset in Moldavi® Principatu cum Polono- 
ruin protectione pedem figere , eoactus est in Poloniam secederc. 
Aula Turcica cum videret. Prinoipem Moldavi® in ipso proelli ardore 
ad hostes defecisse , et a deficientibus Moldavis Valachisque cladis 
inilium incoasse consuliius judicat, imposterum nunquam hominem 
Moldavum Prinoipem creare, sed Gr® cum qui babeal domum fami- 
liamque suam Constantinopoli, prater ca imbellcm, et rcrum belli- 
corum ignarum. Itaque Pemelrimn , (qui diminutivo nomine vulgo 
Demetrasco) Cantacuzenum, in Moldaviam mit!unt. Qui cum preve- 
nisset Galatium brumali tempori Moldaviam populatoribus Cozacis, a 
Turcis ad Moscowitas deficientibus in venit, omnes illas regiones con- 
fusionc et latrociniis plenas videi, ulterius pedem movere, harum 
rerum insuetus princeps timet. Rarones novum hominem abhorrent , 
sed ne contra Sultanem mandatum quicquam moliri videantur, ac 
si pr® timore devastantium Cozacorum Tarlaroruque ad montana 
# se retraxerint, ad principemque novum salutandum difTerunt. Reme- 
rius rerum ignarus omni consilio destitutus Galaţii h®ret. Erat au- 
tem penes illum Gr®cus quidam rerum Moldavorum peritus, qui 
Principi referet. «Quod si primum apud se Cantemyrium el Gavrilicium 
«(erat hie illotemporedeux Moldavi®) blandis et honorificis literis atque 
«pollicilalionibus non pretraxevit, nullum baronem apud illum acoes- 
«summ; omnes enim reliqui horum duorum motus, atque facta imitări 
• solent.» Cujus onsilio Demelrius ad Gavrilitium et Gantemyrium au- 
reos montes promittenles mitt.it literas. Gavrilitio quidem Rucatus 
confirmationem , Cantemyrio autem Serdarafum juvans , (est auleni 
Serdaratus gubernium tot ins Regienis Moldavi® (|u® trans fluvium 
Prut est, el ecpiestres ordines illarum partium , usque Chotinum 
Renderam et Rudziak, in confiniis ordinaţi, illi parent). His literis hi 
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duo alectati ad Prineipem Galatium venit, ubi jam quartum mensem 
agebat. Promissis princeps stat, Gavrilitium Ducem quidem creat, 
sed apud se retinet, cujus regimine et consilio uti vellet ad reliquos 
quoque Barones reducendos. Gantemyrium Serdar facit, et Moldavum 
militern, qui illum sequutus erat, adjunctis Turcis Tartarisque ali- 
quot, ad expellendos depopulatores et ubique in regno latrocinia fa- 
cientes Gozacos, aliisque congregarios diversarum nationum vasta- 
tores. Sub hoc tempus natus erat Cantemyrio secundus filius Deme¬ 
trius, mense Octobri 26. Quem Demetrius Princeps quo fortius ani- 
mum Constantini Cantemyrii sibi devinciret, neonatum filium ex sacro 
lavac.ro aecipit, et ex noinine suo Demetrium appellat, amplissima 
possessione, ex Principatus Pagis, Va 7 c Ilei dicta donat. His ita Ga¬ 
laţii ordinatis, Cantemyr acceptis licet non magnis copiis, undique 
grassatores adoritur, alios capit, alios expellit, et inlra mensis spa- 
tium omnia tuta et tranquilla reddit. Demetrius Princeps occupala 
Iassiorum sede, Barones ultra omnes eum salutatum conveniunt. 
Attamen Princeps cum notum haberet, Cantemyrii nomen et virtu- 
tem non solum inter suos, sed etiam in aula Turcica claram et 
famosam esse, juramenti et recentium fidelitate plenorum servitiorum 
oblitus, ex invidia odium concipit., et Cunlemyrium de medio tol- 
lere miile technis curat, sed sine justa causa manum injicere neque 
audet, neque potest, eo quod cognosceret, quod si aliquid vellet in 
illum tyrannice ten tare, omnes Moldavos ab illo deficere, et Cante- 
myrio adhaerere. Hujus concept! odii Cantemyr, licet per suos amicos 
gnarus esset, simulat tamen nihil tale a principe suspicari, et. ad 
omnia mandata prompto animo paret. Virtus prout semper, et in qui- 
buslibet egregiis viris viliosis fuit odiosa, ita in hoc nostro Cante¬ 
myrio a quibusdam <so\l7c^t(a6zgii<; semper convitiis aliisque injustis 
calumniis fuit persecuta et, praecipue mendaciorum ut putabat im- 
motam anchoram ejeeiebant, quod Cantemyr apud Magnates Turcas 
et Chanum plus astimaretur quam alii, imo ipso Principe , et 
quod olim sub Camenico Cara Mustafa principatum promisisset, 
eumque verisimile esse, illam promissionem non solum expecta- 
re, sed etiam afîeclare. Unde principibus cavendum, ne nimis illi 
In rebus pr^esertim ad aulam spectantibus credant, alioquin fore 
aliquando ut quemcunque princit)em de solio detrudere vellet, posse. 
His et hujusmodi variis oblatrationibus persuasus Demetrius, vitam 
Cantemyrii indefesse insidiabatur. Sed Deo protegente nunquam oc- 
casionem fuit nactus, aut in illo justam aliquam causam invenire 
potuit; quamvis negotia, et mandata aliis impossibilia continue man- 
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daret. Demetrius tamen non diu in principatum foit firmus, nam 
post sexdecim menses depositus, alter Graecus Antonius Rossetus, 
cognomento Draco, fuit in Moldaviam missus. Sub quo Gantemyr to- 
gam capiti traxit., ei sine ofiicio domi suae per biennium circiter 
mansit. Anno... post quintum connubii annum nata est filia Safta, si¬ 
ve titelari nomine Elisabetha, ex quo partu mortua est et Anna uxor 
Cantemyria, mulier inter mulieres illius secuii inprimis recensenda, 
literis optimis instructa, rei ceconomicae peritissima et prudentissima, 
(et ea que in virtute prsedita mulieri (sic) laudari debent adjicienda) 
nec multo post, e vivis decessit, et soror Cantemyrii Macrina Mo- 
nacha. Deposito Antonio Rosseto, Sultanus ex Valachia in Moldaviam 
tertio mittit Ducam (constituto in Valachia Serbano Cantacuzeno)* 
Dum Duca in Moldaviam venit, quieti et tranquillitati, lon*e ab aula 
Principum Cantemyrium dedituin, iterum ad Serdari ofiicium revo¬ 
cat. Sed non ut honore dignum hominem honoret, sed ut in illo 
aliquam causam inveniret,‘qua possit illum de medio tollerer. cum 
esset, enim iile adhuc depositus Constantinopoli vitam agens, quam 
celebre esset nomen Cantemyrii in aula Sultani, perfecte didicerat, 
unde facile hariolari poterat, tandem ad principatum quoque ventu- 
rum; cautus tamen Gantemyr in suis rebus atque ofiicio, nunquam 
ansam sibi aliquid contrarii eveniendi pr»buit. Contigit autem tertio 
Dominii Duc» anno, ut nonnulli baroniun contra Ducam conspirarent, 
quorum pracipui erarit tres, Genga Protovestiarius, Bogdanus Zik- 
niczarius, et Lupul Soldziar. Hi quamvis non sine oculto aliorum 
quoque Baronum rem incipissent, (intollerabilem enim Duce tyran- 
nidem sentiebant) tamen minus prudenter, rem gerentes, illorum fac- 
tiones detegantur. Capiuntur, rei convincuptur, et ex sententia deca- 
pitantur. Bogdani filius Lupul desponsatus erat filia? Gantemyri 
Roxanoe, et jam nuptias celebraturus, Bogdani manifestata fuit re- 
bellio, et conspiratio. Decapitate Bogdano aemuli Cantemyrii quidam, 
ansam optimam cepisse rati, principi referunt, Bogdanum filium suum 
desponsasse cum filia Cantemyri, et cum esset inter illos et pagorum 
vicinitas, et collegatio matrimonialis, impossibile esse, ut Cantemy¬ 
rium quoque sui consilii participem non fecerit, pnecipue hominem, 
quem tota regio Moldavi» transprutanam, ut supremum cognovit, et 
per tot tempus sibi se divinctos scirent. Placuenmt mendacia, prin¬ 
cipi ad inleritum, necemque justi hominis parato. Sed cum hoc a- 
perte fieri non poterat, neque a reis quicquam contra Cantemyrium 
vel verbo vel scribto dictum erat ? alio procedit modo, primum ju- 
venem Lupulum filium Bogdani (tain deciinum et septiinum annum 
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agentem) incarcerat. Fingit thesauri communis pecuniara apud pa_ 
trem secum remansisse, exigit ab illo ÎOOOO talerorum, clam autem 
per cruciatuum terrores sciscitatur, an ipse a patre suo audiverit 
Cantemyrium quoque fuisse in ejus consensu. Iuvenis dicit se neque 
datris sui conspirationem sensisse, nedum Cantemyrii. Patremque si 
hoc facinus tentaverit, juste pcenam luisse, se autem ab patris con¬ 
silii alienum, eorumque ignarum fuisse. Ita nihil Duca proficiens, 
promittit juveni, illum a summa pecunise soluturum, et aulico a- 
liquo officio ornaturum, si scripto dederit, socrum suum Cantemy- 
rum, socium conspirationis coram tribunali, dixerit. Generosus et 
magnanimus juvenis, malle se mori dicit, quam justum hominem 
injuste criminari. Desperato eventu Duca, pecuniam totam ab juvene 
per diversas incarcerationes, atque cruciatuum terricula tyrannice, et 
injuste exigit, promittit juvenis Lupul se daturum, dummodo a vin- 
culis bonis obsidibus solveretur, ut possit nimirum suas possessiones 
vendere, quorum pretio, desiderium principis ex pieret. Datur illi fa- 
cultas sub bonis obsidibus e carceribus exeundi, sed occultum manda- 
tum dat, ne aliquis baronum se vadem, aut obsidem pro illo ponat; 
rogat juvenis omnes suos cognatos, barones, aliosque paternos, quos 
putabat amicos; omnes hoc se prestare posse negant, excusantque 
se, ne pro illo obsides facti, in principis suspitionem incidant.. Can- 
teinyr cum videt, generum suum tam tyrannice vexări, et sine ulla 
misericordia a satellitibus molestări , (satellitibus enim ordinată erat 
illa pecunia) supremo Bulukbaszi dicit, ut generum solvant, se au¬ 
tem intra decern dies illam pecuniam soluturum, et dato chirogra- 
pho, generum e carceribus liberat. Hoc audito Duca, magis furore 
incenditur, et accersito Cantemyrio, «Quare,» inquit, «vadem le po- 
«suisti prO fîlio hoininis, qui nudius tertius in caput meum conspira- 
«verat, et justo judicio debitam luit pcenam, nimius tuus iste erga 
«illum amor plus est quam sponso deberetur; poteras enim tu tibi a- 
«lium sponsum invenire, cujus patres non essent tali macula aspersi. 
«Quis enim filium suum, tuse filiae desponsare» (sic)* Respondet Can- 
temyr «quod Bogdanus juste, et publico judicio decapitatus fuit om- 
«nes novimus. Quod autem filius ejus, quem secimdum ecclesias- 
«ticas institutiones s[K>nsum fiii® mese sumpseram, fuerit in eodem 
«cum parente crimine, non audivimus, neque justum esse putavi 
«Domine Princeps, quocunque modo mortuo patre , innocentis 
«juvenis desponsationem spernere, in quo conculcarentur Ecclesia- 
«stica instituia et daţi verbi honos. Quoad pecuniae solutionem non 
«plus genero meo, quam militi tuo me beneficium prsestitisse ar- 
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«bitror. Huic quidem vinculorum solutionem, illis au tem penuria m 
«ademi, et sex mensium expectationem explevi. Coeterum si tua,» 
inquit., «celsitudo jusserit, ego pecuniam militi non numerabo, et 
«nuptias illius difTeram, quousque Tuse celsitudini placebit.» Justus 
judex respondit : «Quandoquidem pecuniam militi solvendam pro de- 
«bito juvenis te chirographo obligasti, omnino ad praescriptum tempus 
«illam summam solvere debes, filium autem in caput meum conspi- 
«rantis Patris, filke tu® mari turn esse neque volo neque coneedo; ali- 
«ter si feceris, argumento erit., te potius mortuis meis inimicis favere 
«quam mihi vivo, et Domino.» Cantemyr ex ungue leonem, Principis 
malignam de se concepi ionem optime inlelligit, tacitus tamen genero 
suo omnem suam mobilem, immobilemque substantiam, (excepti, 
sedificiis, possessionibus, et subdilis) mercatoribus vendere jubel , 
ejusque pretio principi pecuniam solvat, «se autem in Deum sţ>erare 
«occasionemnacturum, qua plura illi reddat,.quamque ipse vendiderit.» 
Fecit ita juvenis, omnia bona sua magnanimiter vendebat, Canlemyr 
autem sub aliena mânu omnia hvc suo genero emebat. Qu® pos¬ 
tea majori cum emolumento illi restituit. Princeps autem Duca, cum 
videret molimina sua omnia vana esse, et quo crimine manus in 
Gantemyrium injiciat., non posset, aliud stratagema excogitat, ut il- 
lum Constantinopolim ad aulam Sultaneum Capukiehaja (Residentem) 
mittat, et si quîe mandata Sultani acciderint, aut pro aliqua pecu- 
nise quantitate mittenda, aut aliquod grave in aula negotium exe- 
quendum, illud opus, et mandatum silentio praemendum, et ad au¬ 
lam illam pecuniam, aut illud apud Capukiehajae Cantemyrio perfi- 
ciendum et mandasse, et modum quo perfici deberet, indicasse atque 
ordinasse; quod si iile non fecerit., illius et non reliquorum Molda¬ 
vi® subditorum esse culpam relaturum. ltaque in Sultani indigna- 
tionem illum injiciendum. Quod et praestit.it , nam expedito ad aulam 
Cantemyrio , diversis literis ad Vesirium scribit, post tres menses 
venturum, bairam piszkieszi, (donaria Paschatica) quorum summa 
120 bursis constat, per Gantemyrium completo numero misisse, et 
tribus ante bajrami j)ecuniam tolam Galaţii esse collectam, quam 
inde secum accipiens ad portam ducat, et ex catalogo omnibus ut 
decet. distribuat. Cantemyr lassiis proficiscitur, Galaţii neque tertiam 
pec-unife partern collectam invenit, nec non a quibusdam amicis cer- 
tior fit, hoc per principis mandatum neglectum fuisse. Galaţii ad 
principem de pecuni® deficientia binas trinasque literas scribit, res- 
ponsum nullum obtinet, praeter hoc, ut nulla interposita mora quan 
tocyus Gonstanlinopolin pei^veniat, ne urgentia in aula negotia a 
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lectore et exemtore destituantur. cîetera omnia illum secutura. Cari- 
leiviyr undique anxius. necessitale tamen duetus Panubium Iransire 
eogitur . el ad Pori am proedefinito a Principe die pervenit. Instabat 
jam bajrami dies, al peeunia? neque nomen venturse audiebatur, 
quorsum negotium tenderet providet, (liujus enim pecunise solutio, 
nullam lemporis dilalionein in aula palilur) Vesirii Kiehaja, ex Prin¬ 
cipi* literis, lolam pecuniae suini nani apud Canleniyrium paratam 
esse, eainque tempore consuelo sine dubio soluturuin sciebat, unde 
non leve Gantemyrio iimninebat periculum. Galaţii non plus quam 
20000 talerorum secum acceperat , ilaque de ventura a Principe pe- 
eunia desperans, ad suos quos non paueos habebat reeurrit amicos, 
qui in Moldavia mercaluram exereent. Tnreas, a quibus totam pe- 
ounia 1 suinmam proprio ehirograpbo acei pil, prestitutoque die Hajram- 
piszkiesz omnibus complete distribuit. neque apud Prineipein super hae 
re plus eonquerilur. nisi quod seeundum mandatum, quod ad pecu- 
ni«e eolleelores lassiis aeeeperat. peeuniam Galaţii non invenisse, 
neque |>oslea usque ad diein bajrami posl se venisse, unde arbitrari 
se, quod sua Gelsitudo aliis gravioribus distracta publiois negotiis hoe 
omisisse, aut eos, quibus mandatum erai segnius feoisse; unde ro- 
gare suam Oelsitudinem, residuam peeuniam, quam ab amicis suo 
cliirographo mutuo aecepit, et (ne Vesirius ob peenniie defieientia in 
Principem irasealur) suis loeis complete dislribuil . digneretur quan- 
tocyus iniltere, ne coram mercatoribus, ad pro|>ositum solvendîe pe- 
cunia? diem, mendax el in(*onstans appareal. Per lileras Princeps 
promitlit quidem peeuniam missurum . re au tem omnino negligit, imo 
neque debitorem esse Cantemyvium meminit, aut curat. Iamque annus 
eiroulum faeiebat . el nulla pecunia mittebatur: mereatores a Ganle- 
myrio suam peeuniam anxie repetente*, Gantemyr illis seansiales ad 
domus suaî prsefeetum dat . qui in Moldaviam venienles, singuli per 
suos (‘birographos. boves, oves, mei, bulyrum, et alia qu.T mer- 
catoribus eonducunt. a prad'eoto domus aeeipiunlet chirographa 
reddunt. Prineeps cum audivisset Gantemyrium de suo lotam pecu¬ 
nia 1 suinmam ereditorilms solvisse, novum destinat Gonstantinopolim 
Kapukiebaja. el Gantemyrium ad se venire jubet. equidem eo prce- 
texlu. quod cum a Sultano mandalum haberet. ut ad expeditionem 
eonlra Germanos se pneparet, eo vellet ad mililum oonscriptionem, 
aliasque res , ad mililiam spectanl.es ul.i, de debita aulem ţ>ecunia 
nulla Iii menlio. Ganlemyr mandato Principis parei, res aula ve- 
nienti Kapukiebaja commendat. ipse in Moldaviam revertilur, in 
praesentia a Principe honorilice exeipitur. ob fidele et egregium ser- 
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vitium regratificatur, et pecuniain ex provincialii solvi pollicetur. Sed 
haec oînnia ficta, et interno odio tecta; nani neque pecuniain solvi 
imposterum jussit, nevque ceteris promissis stetit, invietus Uunen 
haîc omilia sustinuit Cantemyr, nec multo post, anno....* inemile 
restate Princeps ad Viennensem expedilionem proficiscitur. Cantemy- 
rium, ex oflieio Serdari deponit, et castra sequi jubet. Cum autem 
Tartari per Moldaviain Valachiamque cum Turcicis castris sub Beli- 
grado unituri, transirent, Moldaviam ac si inimieam terram (excep- 
tis hominibus) vastabant, multorum baronum villas domos igne com- 
burebant, greges pecorum, jumentorumque pr.edahantur , inter quos 
etiaui Cantemyrii equorum greges plusquam 800 depra'dati fuerant. 
Duca jani in Transylvaniam penelraverat, duin principatus a Tar¬ 
taris dcvastationem audit. Scd niiusquisque de suis perditis despe- 
rans, (impossibile enim sciebant a Tartaris abrepta inveniri aut 
recipi posse), nihil curabant ; Cantemyr autem, cum sciret Chani. 
omniunique Mirzarum magnam favorem , a Principe faeultalem 
petit, ut ad Chanum discederet, resque suas a Tartaris abreptas exqui- 
reret,; re autem ipsa, intendebat, ut perfecto suo cum Chano negotio. 
in Patriam rediret, et reducem Principem in Moldavia non expectaret. 
Non potuit illi Princeps negare petitionem, et accepta redeundi fa¬ 
cultate, Chanum sub Temurcapi consequilur. Statim rigorosa illi ad 
omnes mirzas dat jarhjk (sic Tartari vocant sua mandata) et ali- 
quot officiales ordinat, ut per tota Tartaroruni castra exquirerent, 
sicubi Cantemyrii junienta vel quicquid aliud a Tartaris abreptum 
illi fuerit, recipiant, et Tartaros illos vinculis ad Chanum mitlant. 
Ra Cantemyr oînnia sua junienta et pecora a Tartaris (exceptis 40 
hinnulis) nec non multorum baronorum nomine suo recuperavit, de 
domus autem villarum combusiione inandatum impetravit, ut om- 
nes Mirze, posita pecunhe sumnia, pretium combustarum aularum 
solvant, inde ad possessiones suas reversus, Princeps cum videret 
Cantemyrum castra non secuimii, sed ad sua reversum audivisset, 
ad locum tenentes suos Iassios mandatam dat, ut Gantemyrium eap- 
tuni in vinculis ad reditum suum tenerent. Sed Cantemyr per ami- 
cos accepta hujusce modi mandati notitia, totum suum famulitium 
in pago Czeucanii, (apud fluvium Tutova situm) congregat, et dato 
cum mul tis aliis baronibus (int er quos piwcipuus erat Gavrilice su- 
premus Vomik) verbo obedientiam recusant, et filLe su® nuptias 
cum filio defuncţi Bogdani per septem dies splendide celebrat. Nup- 

* Annus siine dubio 1682. 
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tiis finitis, Locumtenentes, (qui turcico vocabulo Caimacam quoquc 
vocari solent) duocentum milites equil.es et pedestres ad oapiendum 
in suo pago Cantemyrium expediunt, sed tres ante dies accepta il- 
lorum adventus notitia, suos famulos et servos ad defendendum se 
parant. Cum milite missus erat pra?fectus Stolnicorum, Ioannes Chrv- 
soberges homo natione Craecus. Qui cum ad Cantemyrii pagum pro- 
pinquasset, inscius quod Canteinyr illius adventus haberet notitiam, 
in svlva militem in insidiis relinquit, ipse, acsi alio negotio ordina- 
tus, fingit se per citos equos, ad Faksanium transiturum, et cum 
15 tantum hominibus ad Cantemyrii pagum venit, quem Canteinyr 
statim captum, vinci jubet, reliqui audita prefecţi illorum captivitate, 
palantes sparguntur fugiuntque. Cantemyr data caeteris eonsentienti- 
bus notitia, sub Barlad oppido onines congregantur, et inde accep- 
tis suis (qiue acei pi poterant pecoris et jumentis, et occultatis aliis 
domesticis suppellectilibus), in Valaehiam iler dirigunt. Ex Barlato 
proficiscentes, Chrysobergem vinculis solvunt, qui ne videatur, ad 
mandatum segniter processisse, illos cum aliquot militibus usque ad 
flumen Şiret seqnitur, sed nihil tentare audet. Ita Cantemyr cum re- 
liquis multis Baronibus t.yrannidem Duo;c in Valaehiam efTugerimt. 
Inter Valachise, principem Serbanum, et Moldaviie Ducam, sub hoc 
tempus ob aliquas occultiores causas, (quorum hic locus non est) 
inextinguibile inimicitiie incendium excitatuin erat, multamque pecu- 
niam utrique in Aula Cara Mustafce pasz;c consumserant, utrique 
tamen fortes, et donariis pares, nihil sibi nisi bursis suis nocere po- 
tuerunt, at Serbanus cum audivisset, Cantemyrium cum multis aliis 
baronibus in Valaehiam, illius protectionem optantes a Duca defe- 
clsse, admodum Isetatus, suis locumtenentibus per expressos jubet, 
ut Moldavi Barones honorifice excipiantur, et loca illis, et pagi juxta 
suas conditiones, ad contentationem distribuantur. Post autem Vien- 
nensem cladem Principes a Mustafa Pasza ad principatus suos re- 
deundi facultatein accipiunt, at Serbanus quidem Valachie ex Hun- 
gari;e limitibus recta in Valaehiam breviori et securiori itinere rever- 
titur, Duca autem ob conceptas injer illos inimicitias, per Valaehiam 
transire, sibi neque tutum, neque securum ratus, longis itineribus 
Beligrado per Hungariam et Transsylvaniain sub initio Decembris vix 
ad Moldavii fmes pervenit.. Sed cum Rex Poloni e Duce Konieky re- 
liquas Cozacicas, et Polonieas, nec non Moldavicas, (quas Petrec- 
zeico Princeps colligere polerat) copias in Budziak per Moldaviam 
expedierat, Petreczeico jam lassios occupaverat et Budzakienzibus 
Tartaris Cozaci magnas clades inlulerant horum, velit al ioni bus impe- 
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ditus Duca lassios intrare non est ausus (nondmn enim cop! c ex 
Rudziak revers# erant) sed prope Fakszani oppiduni in pago Dom¬ 
neşti dieto illins expedilionis finem expeelandmn f'uil ooaotus. Petrec- 
zeieo Princeps postquam lassios per venerat, literas ad Canlemyrium 
scribit, nt quantocyus ad se venirel, se enim illuin exercit us ducem 
constituere decrevisse. At Cantemyr, cum Litubantes viderel res Pe- 
treezeiki neque stabilem illius Principatum sub lutela Polonomm 
cognosceret, soeios relinquere, et anteqnam Principem Sert>annm 
convenire!, boc facere non posse rescripsit. Insuper se scire Princi- 
pem Pucam. in confinia Moldavi# fuisse ingressnm. et penes illuin 
adhnc nonuullos Harones remanssise, ideo non tnlmn habere se in 
Moldaviam, vivente aut principalum tenente Duca reverii. (îenero 
tamen suo Lupulo ad Petreczeico eundi facullalem dedit. qui ad exi- 
tum usque Petreezeici ex Moldavia cum aliis Moldavis penes ipsuin 
fuit. Serbano Principe ad sedem suam Hucureslum reverso onines 
profugos Moldavos ad se vocal, proleelionem illis. el auxilium in 
aula ad det)onendmn Pucam ob inveterata inter illos odia, facile 
promittit, hac tnmen conditione si omnium consensu ab aula per su- 
plices literas sibi principem postularent. Hujus eonditionis anlea in- 
scius Cantemyr. cum ad Serbanum omnes veniunl. Cantcmyrum 
fralris. e#teros proprio nomine compellat. Miraiur Cantemyr houo- 
rem incongruum, ila ut rem sibi. aliisque meirlis Serbaui ignaris. ri- 
diculum, ac quasi delusoriam putarenl. Sed Serbanus, «non. înquil. 
«fraier, meam compellalionem sinistra? interpreleris. Deo enim ooadju- 
«vanle id omnino debel fieri, el ego te ut Moldavii* principem meum- 
«que fratrem agnosco: in (*ujus confirmalionis pignorc. filiaţii meam 
«natu secundam alIemiri lilio tuo desponsalam esse yollo.» Al Pelree- 
zeico ex Hudziak redeunle. licel magna cum suprimi jaclura, ex 
Soczavia Hajuskiuui sum nepolcm,. Lupuli Bogdani palruelem. cum 
selecta mililum mânu. ad op[>rimendum iu Domneşti Dncam expedit. 
Qui Decembris 25 ipsa die nat ivitul is Domini in pra.ndio cum suis 
eonsiliariis epulanlem improvise circumdal. Duce deeral iui Ies. pmnes 
illum desemeranl, paueissimi Harones. qui cocea m quandam tidelilalem 
illi profitebantur, aut quja roliquos Harones ob iniqua sua consilia per- 
times(*ebanf, aut quia sanguinilale aliqua ex parle uxoris cpnjnncli 
erant, penes illum perseverabanl. Ha Duca a Bajuskio Chiliarchu 
oppressus, cum suis asseclis (exceplo Hulmk Hei mau uxoris fratre 
qui arrepto equo evasit.) capii ur, el. ad regem Sobieskium Varsa- 
viam ducilur. Harones in Valaehia audilis Puc# fatis. hiemem licet 
mediam, in ver, et aeris sieviliam in tranquillitatem mutai am esse 
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Fentiunt. Uxor Duca* Principis mim esset cum suis fîliis in Braila 
Turoioo oppido ad Danubium silo. audito marili lato , Sullnnum do 
oasu, 'el falis Principis cerliorom larii, ol tiliiun suum nalu inajorem 
(lunc vix duodecimum aimmn agenlom), promissa magnn peeuniae 
suinma.postulai. Forissenl hor Tiiivj* (quia fîdelis apnd illos habc- 
halur l)m*a) nisi aoropissenl . filimn nimis juvenem esse, ol illius 
tem|>oris turbulent iam viram maturam ol renan exportam postulare 
scirenl. Suh hor lempus Demolrins (lanlaru/.enus . jam nonum an- 
num post primi prinripalus dopositiouom (lonslanîinopoli agebal. Qui 
rum audivissel Duram a Polonis răpi mu. el sedem Moldavii* vaearo, 
duplicom quja solilam porunie siimmam . pcu* (/umaeami, ('I Tef- 
terdari mamim Sullano pollirelur. si illi Moldavii 1 prinripalus dare- 
tur. Sorhauus in hor nogolio segnius quam dehueral , visus. anlo- 
quam Moldivorum Baromim suppliraliones ad aulam pervenissenl, 
Demetrium Principal um jam acoepisse a suis Kesidenlilms rerl.us Iii. 
Proul nullihi deliriiml ralunmialoros. ol a*muli, ila ol hor nogolio. 
baronos (|ui. sihi (lanlemyriuni prinripom omul. pol ilari, lirei jure 
jurando so obslrinxeranl, ne hujus oieri ionis minor ad aures Peinelrii, 
porvonirel., neque illi ruiquam hor rovolarenl. oplime onim sriobant. 
quam detestabili odio in primo suo principalii prosemlus lucrat 
C.anleinyrium equidom oh vanam quandam illius ronreplionom . al 
si nune arreperil, ol olorlum. ol a Serbano Valarhi.e Prinoi| e fra- 
from el soerum appellalum. aut in Moldaviam nmi(|uam illi redeun- 
dum. aut maximo rum vila* perimlum. ibi vivendum; ila illi jurameiUo 
oblicaţi, lude lamon aliquis nou inslar. de singulis omnibusque De- 
inelrium rortiorom tarii.. Princops dum (îalatium perveuil , primus 
omnium (laiilemyr illi obviiim fii priuripemque salutai. Domolrius 
aut quia rrrum Moldavarnm ronfusio tunr nou pormillobal, ani quia 
fie falsa delalorum relalione adhur dubilal. aul oliam quia quod in- 
loudobal perlirere nou posse rognosoobal . (laulemyrium hilari vullu 
ol honorilire excipil. Slalum illius suh dominio Dur i* eondolol (*l Duce 
lyrannid(‘m mullis verbis (oral onim eloqueus Domolrius) vila forai. 
Do r.Tl(*ro moliora imposurum illum sporaro. juhcd . ol iliiro oflicio 
Serdari ilorum bonomi . nor non posl advonlum ad sodom munus 
Duris pollieelur. (lanlemyr lirol. non sine assiduo limore o! raulione, 
lamen nihil talo meluoro simulai, ol arrepiis (qu r hrovi spalio rolli- 
gore poleral) juxla prinripis mandatam, depopulalores Polonos el 
(lozacos, qui por lolam regionem dopotmlabuudi pallabant , unieo 
quasi... oxpellil, mullos etiam răpii el Prinripom mii Iii: purgala Pro¬ 
vincia a latronibus, el Iranquillilalem per (lanlemyrii labores red- 
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dilo principalii, Pemetrius ad sedem Principalem venit. Uhi Cantemyr 
ad Prineipem reveriilor, et honorificam regratificationem, atque mul- 
las illas illius pollicitationes expectat. «Si non,» inquit, «ita viriliter 
«te in hac expcditione gessisses, omnino le căpiţe privassem; impos- 
«lerum cave, ne vanas quas concepisti auras, secutus, id quod 
«nune eflugisli, experiaris», et munus Hetmani cuidam vilissimo, et 
incerţi homini nomine Zosimo dedit. Cantemyr constanter rigidas fa- 
tui principis minationes audit , simulatque, «et se imposterum oni- 
«nibus conatibus curaturum , ut melius ipsi posset servire» res- 
pondet. Nondum transiverant tres dominii sui menses, et Rex 
Polonia? partem exercitus, in Moldaviam depopulandam (eo pra*- 
textu, quod si in Moldavia non essent habitatores, Turcam non 
posse militem in Camenico alere, cui consilio lotus contrarius erat 
Dux lablonovskius, et caeteri magnates) mitt.it. Quo a Principe audito 
novum hetmanum cum suis et aliquot Tartaris Turcisque contra illos 
ordinat, Cantemyrium in oprobrium tantum illi subordinat. Haud 
longe ah oppido Cotnar profecti in Polonos incidunt, Dux exercitus 
qui a nativitate nunquam in miliţia fuerat, neque quid sit pugna sci- 
ret, quo se vertat miserculas ignarus Cantemyrium interrogat, quid 
illi faciendum esset, ut ab apparente hoste (nondum enim Poloni ad 
pugnam processerant) liberaretur. Cantemyr respondet, «illum non 
«esse a Principe consiliarium, sed sub ordinatum tantum illi ducem 
«ideo quod a supremo Duce illi fuerit mandatum ex mandato, et 
«militari consuetudine obedire debere. Cseterum si salvum se vo- 
«luisset, aut domi deberet mânere, aut anfequam hostis irrueret, 
«clam se ex copiis subducens aufugiat:» facile consentit, miser Het- 
man, et relictis copiis suisque impedimentis fugam capit, et uno 
spiritu lassios ad Principem eo die pervenit, (Cotnar enim 12 horis 
lassiis distat) relatum est principi Zosimum exercitum ducem duobus 
saltem aut tribus (sic) fugitivus, deserlis copiis jam domum venisse. 
Quo a principe accersito, et de sibi demandatis copiis interrogato, 
«Polonorum» respondet, «magnas copias in illos incidisse, et inito 
* feroci (quod falsum erat) proelio, Polonos victores evasisse, et suos 
«cum Cantemyrio, Turcis, Tartarisque ipsum deseruisse, et solo equi 
«beneficio hostium manus efTugisse.» Accenditur ira rei ignarus Prin- 
ceps, per Cantemyrium dolum et proditionem suarum copiarum fac- 
tam fuisse clamat, mortem et quodcunque morte pejus minatur, 
dummodo ipsum vivuni caperet. Cantemyr autem post Ducis fugam 
collectis suis, (Tureas enim et Tartari Ducem fuerant secuii) et qui- 
busdam in locis posilis insidiis, cum paucissimis Polonos ^idoritur, 
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deinde fugam fingens superbos Polonos, ad persecut ionem allicit; 
dum ad insidias pervenit., dalo receptui signo, persequentes in me¬ 
dio cimundant., magna slrage alficit, plus quam 120 ex illis vivos 
capit, caeleros fugat dissipatque, erant auiem Poloni numero 500 > 
penes Cantemyr non plus quam 2(X). Tăiem victoriam naclus Can¬ 
temyr lassios ad Principem, post se magnam captivorum catervam 
trahens, revertitur; facturii omnes non satis admirări possunt, sed 
prineeps ob coneeptain iram et vetus in illum odium, spiritus lan-» 
turn interceptionem non patitur. Cieterum eoram principe positis lot 
armis hostium, captivisque, a principe non ut debebat, laude et 
graliis aspieitur, sed quare Ducem deseruerit, indignabunde interro- 
gatur, Cantemyr respondet, «se Ducem antequaiu proelium ineepe- 
«rit, vidisse quidem, in ipso autein proelio nullibi apparuisse; neque 
«prout ducem deeet, militi vel ad pugnam, vel ad receptum ordinem 
«dedisse, se autem cum videret. duce destituias et sine ordine dis- 
«persas, eas collegisse, et ingruenlem hostem adorsum fuisse, et 
«bonis Principis auspiciis illos vicisse, et occisos lotque captos et 
«vexilla ad suam Celsitudinem aduxisse.» Malebat Prineeps omnes 
milites perdidisse, et cum illis Cantemyrium periisse, quam ex tali 
illius mirabili victoria, majorem tamam apud suos, Turcas, Tarta- 
rosque concqpisse, quod maxime obstabat quin posset malignam 
suam opinionem in Cantemyrii perniciem ad praxin perducere. Eodem 
anno sub initio veris, Suleiman Pasza cognomento Ainedzi , Heras- 
kier contra Polonos ab Sultano ordinatur, qui collectis Turcicis Tar- 
tarisque copiis Danubium sub Isakcze, ponte juneium transit, cum 
venisset ad Prut fluvium, ad locum Zuzoram dicluin, Prineeps ex 
more solito illi bonis cum muneribus obviam fit, Serkierius illum ho- 
norifice primum suscipit, et si quid haberet ab illo postulandum, se 
praslandum, noa recusaturum dicit. (Scraskierius ab Serbano Vala- 
chiie Principe ad inveniendam aut excogitandam in Demetrio depo- 
sitionis culpam, magna pecunise summa data, majori pollicita ines- 
catus erai), Demetrius cum videret Seraskierium sibi maxime faven- 
tem, et servitia promittentem, bonam occasionem nactum fuisse 
ratus, de Cantemyrio graviter conqueritur, «illum nempe esse man- 
«datis illius contrarium, et totius regni disturbatorem atque prodi- 
«torem, se autem tăiem hominem de medio tollere, pnv timore 
«quorundam nequissimorum Baronum, illi consentientibus, non posse, 
«ideoque consensum Seraskierii, et mandat iun rogare, ut Cantemy- 
«rium captum, decapilel, quo e medio sublato, se obsidem esse, 
«imposterum neque Polonos deinceps MoHaviam invasuros, neque 
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«res Musulmana?, Polonis Cîeterisque hostibus revelări.* Suleiman 
Pasza praeler hoe quod cum Serbano ad deponendum Demetrium 
verbum dederal, veteres el profunda? cum («anlemyrio fovebat ami- 
citias , sed ad deludendam vanam Principi? meniem . «non potes tn>. 
inquil, «illum rebellem ita facile occidere, sed nune in hac mea 
«expeditione, illum ad caslra mea versus Poloniarn ducenda. ducto- 
«rem ordina, (eum eliam alias quoque copiarmn Sultani ductorem 
«fuisse scimus) et alia quae ex Sullani mandato nobis in ilinere a te 
«exigi debenl, ut ponlium correcliones, eonstrucliones annome alia- 
«rumque rerum necessariarum provisiones, illi demanda, ego autem 
«culpam aliquam in illo faciam deprehendi, itaque illum ul mandalo 
«non parentem, et inobedienlem ex noslri Mufli fetva, capil-e plec- 
«tam.- Ha?o quidem Pasza per se Principi suggerit, per suum aulem 
Kiehaja illi dici jubet «ul si prins a Principe ob hoe servil ium bonum 
«pecuniae suminam non aceeperit. promissa non perfecturus: accepta 
«aulem pecunia tertia die illi culpam crimenque inventurum, et ac- 
«ceplo illius capile ad principem missurum.* Demetrius Ganlacuzenus. 
ul nimis’desiderans nirnis credit, facileque Pasz<e 15000 talerorum 
pro morle Cantemyrii dat. Princeps bis cmn Pasza compositis, ac- 
ceplaque licenţia, lassios se convertii, et slatim aceersito Cantemy- 
rio , illum exerciţii? Turcarum penes Seraskierum Ductorum destinat. 
Ome illi necessaria ad illud iler essent, post illum missurus. Gante- 
mvr per Serbani Principi? lileras, licel de Seraskierii intentione no- 
tiliam haberel , cum autem sciret Suleimanum a proposito facile 
mutări, el inconslanlem hominem esse, non sine magno vita) discri- 
mine, ex principi? mandalo, ad illum accedit tamen. IHun apud Se- 
raskierimn venit, et a Principe dalis lileris, se ad servit ium sme 
Illuslrilalis missum, et si quid erit mandatam ejus, se pro viribus 
exequendum conaturum dioit. Subridens Seraskierius. semolis aliis. 
«oplimum a te, autequam te viderem babeo jam servilium. Prin- 
«ceps enim tuns mihi 15(KK) talerorum dedit . ut te occismn , capu 
«ad illum mitlam. Quod tamen niliil ineluas, neque enim Seraskie- 
«ralu a Sullano ordinali smnus, ut nebulonum hominum vana? opi- 
«niones sequamur, sed illi fidelia servil ia pnestemus, et mâlos malis, 
«bonos autem bonis affieiamus. Te autem paueos post dies (si, Dens 
«felicem nempe reditum concesserit) Moldavke principem scias: nec 
«puto meam relalionem apud Sultanum non valituram.* Ita deinceps 
Gantemyr Irampiillus in illa expeditione, (quae non ila longa fnit. 
Poloni enim nuliibia pparuerunl, illo aulem posito in Camenico mi- 
lite, et alimento ad Sakcziam est reversus) Demetrius Princeps sin- 
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gulis diebus post. datam pecuniam mortem et interitum Cantemyrii 
in castra Seraskierii audire expeclat, sed frustra: nani Seraskierius, 
postquam ad Zuzoram est reversus, Princeps ilerum cum atiis mu- 
neribus illi supplcx obviam fii, el anlequam Princeps Cantemyrii 
mentionem (acaret, ipse. prajoccupans, -intidelem hune Canlemyriiun 
«inquam, mullis in locis juxta promissmn ocoidere voi ui. sed nun- 
«quam a Cădi, quem in caslris lmbemus, illius Hodzef (morlis sen- 
«tentiam) acei pere putui; pulo inlidelem noliliam quandam hujus rei 
«olfecisse, el judicem noslrum magna pecunia corrupisse, et in fa- 
«vorem suum Iraxisse, ideo le consult uni vellem , ut huic Cădi bo- 
«num el pingue ali(|uod nmnusculuin offeras, ne libi imposterum 
«contrarius, et inimico luo favens appareal. Ego au tem juxla promis- 
*suin oînnem movebo lapidam, ut illum anlequam ad Panubium per- 
«venial, eapile privem, el tibi salis tăciuni.» His Paszm ludibriis 
^conquiescit Princeps. el medialores sibi tidos, Cadium magnis mu- 
neribus dilat, iile cum nullam rei haberet noliliam, ad tanla donaria 
obstupesoil, el quid sit)i vellel ab i|>so princeps iuterrogal. Illi rem 
ut se habet illi re vel an t, sagax Cădi, cumque Seraskierii naturalii et 
mores optime novisset , facile promittit, imposterum Hodzel, quando 
nimirum a Seraskierio postulabitur, non negalurum. lla delusus 
Princeps el laborem (‘I oleum perdidit; nani Seraskierius post quam 
ad Panubium pervenit, Canlemyrio jubet, ut misso aliquo suo fideli 
hoinine, liberos suos. celerosque consenlienles barones accipiat, et 
in Valaehiam ad Serbanum se reeipiat. (Jţuorum Iransitu in Vala- 
chiam audilo ipse quoque ad Serbanum cat, et inde omnes fugitivi 
Barones congregali, ad se Saeziam venianl . se aulem ad Sullanum 
relalurum, ut Pemetrius, uli principului indignus.. deponalur, el 
Canlemyr Princeps consliluatur. (^uod et factum esl. Nam post Cante- 
myrii in Valaehiam secessum, mulli ex primi ordiniseum secuii sunb 
el apud Serbanum se receperunl. Astulus aulem el revera Ainedzi. 
(cpiod dolusolem-dolusum-signifîeat), ad Pemelrium per eerlum ho- 
minem lileras millil, quibus illi signilical, «Carilemyrium ex manibus 
< ejiirf fuga elapsum fuisse, et apud Serbanum in Valaehia se reci- 
«pisse audivisse; se lanien nunquam remissurum, quin seinei promissa 
«exequatur, et ila faclurum ut non solum illi fugitivi vinculis. el ca- 
denis ligali ad illum remiltanlur, sed etiam Serbanus illorum proiec¬ 
tor. el (autor a principalii deponatur, modo iile quamprimum curei, 
«ut. aliquot Barones ad se et ex ore omnium Moldaviie habitalorum . 
«arzmahzar (quod est communis consensus supplieatio) ad aulam rnit- 
<lat. Se aulem probalurum non solum suam erga illum amiciliam, 
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«sed etiam se Plenipotentiarum Seraskierum a Sultanea raajestate 
«nfii.ssam, neque posse pati, ut ab infideli Ganlemyrio el illi consen- 
«tienti Serbano subsanari et nihili a*stimari.» Ha c quidem per suum 
expressum Snleimanus significabat, re ipsa autcm longe aliler et con¬ 
tra illum rem machinabatur, ut inferius patebit. His Seraskierii in- 
citamentis aecingitur Pcmetrius, et falsum Arzmahzar, falsisque 
bullis subsignatum adversus Cantemyrium reliquosque fugitivos ba- 
rones componit, illos ut mandati inobedientes, ut servitiorum Sulta- 
neorum desertores, ut proditores, et. regni disturbatores accusans. 
Cum hoc Arzmahzar plus quam 15 barones, quos sibi faventes pu- 
tabat, ad Seraskieriurn mitlit. Quo lecto ac si ira et furore accen- 
sus ad Serbanurri in Valachiam mandat iun per aliquem suum Agam 
in hoc sensu mitlit. «Relatum est ad aulam Sultaneam, quod apud 
«te conserventur, et in dies alii atque alii congregeniur nequissimi 
«homines. mandatum Snltaneum detraetantes, et ad omnia hnperato- 
«ria non solum non obedient es, sed eliam alios quoque ne id pras- 
«taret, impedientes; unde si tibi vila et Principatus necesse est, 
«praefatos (Chainos) desertores, quantocyus ad nos mittas, quorumco- 
«ram nobis ex Sultaneo mandato perspeeta causa, illis debitam luant 
«poenam, aliter si feceris, scito tibi finem infelicissimum et propin- 
«quissimum esse.» Hoc mandato ad Serbanum perveniente, mulţi ba- 
ronum diu quid faclu opus essel hasitabant, et quamvis occultis 
literis Seraskierius de sua intentione certum fecerat, et pra?cipue per 
lileras, quas ad ipsiun Cantemyrium dederat, nihilo tamen minus, 
illius fraudes et invesligabiles teclinas artesque scientes, non panun 
tăiem beneficii promissorem timeb ant, nec facile illi credendum du- 
cebant.; tandem meliora consulentes, Deo et fortun* se committen- 
tes, omnes simul ad Seraskieriurn Snkzimn cum aliquot Serbani 
principis hominibus eoncomitati eunt. Dum ad Seraskieriurn veniunt, 
primuin illos noctu ad se Cantemyrium et (îavrilicium vocat, et in¬ 
struit illos «ut mane fado publico judicio audiantur a Cădi qure illj 
«per commune Arzmahzar accusantur, deinde se barones partes De- 
«metrii interrogaturum, an hsec omnia, quai adversus fugitivos vera 
«sint, etan omnium consensu et nolitiaillud arzmahzar sit scriptum, 
«et ţ>roprio sigillio sigillatum. Quo mendacio publice patefactiun, et 
«convinctum, se facile posse Cantemyrium (eliam Sultano inscio) Prin- 
«cipem declarare, nec desiderare Sultanum illius talhisz, (Vesiriorum 
«relationum libellus) non admissurum et non confirmaturuin.* Ita hi 
instructi secunda die tam fugitivos quam accusatores ad Divan (Pu- 
blicum Judicium) convocări jubet; accusatores primi arzmahzar por- 
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rigunt, quod a Cădi alta voce, ut omnes possint. audire, reeitatur. 
Seraskierius primo intuilu fugilivos barones torve aspiciens, «quare 
«ita fecistis mandato Hultaneo el principi veslro vos inobedienles, 
«et pervicaces prsebuislis , si vera sunt haec quie contra vos 
«accusantur, per caput Domini mei Sultani, omnes ad unum 
«moriemini; sin aulem vos excusandi, et rectificandi verbum ha- 
«belis, dicitote.» Fugitivi per Cantemyrium (Turcice enim op¬ 
rime calebat) respondent, se nunquam mandala Sultanea detractasse, 
«neque alieri principi se eonlmrios ostendisse, nisi huic tyranno, 
«seque scire a Sullano principem, qui Sullanea mandala exequatur, 
«non tyrannum qui innocentes homines invidia persequitur, bona il- 
«lorum spolia tur, et pro fidelibus servitiis mortem et quodcunque ma¬ 
zilim considerări potest, minat tir; prout leslis est lotus populus Mol- 
«davus, quanta fidelia et meritoria servit ia ipse solus contra impe- 
«ratoris hosles dimicando, non multo anle monslraverit. Quae autem 
«in Arzmahzar scribuntur et falsa esse, et prater Baronum quorum 
«sigilla ficta impressa sunt, noniina atque consensu missa. Quod si 
«vellet sua Illustritas rei veritatem scrutări, sufficiet hoc ut soli accu- 
«satores, cujuslibet baronis proprium sigillum indigilcnt; quod si ve- 
«rum fuerit, non erimus (etiam si justi) rei, si non, illi semeţ ipsos 
«f'alsos accusatores declarabunt, et divina justilia fiat.» Seraskierius 
his a Cantemyrio auditis, accusatores ui sigilla ostendarit, quod cujus 
csset, al omnia (exceptis tribus aut quator, quai erant quorundam 
(ireccorum suorum domeslicorum) sigilla erant falsa, neque illi am- 
plius, falsitalem arzmahzari lueri poterant, «sed, si sigilla falsa sint, 
«an vera nos boc latet, ceri tun autem est nos arzmahzar ex mani- 
«bus principis accepisse, et quod nobis mandavit coram te dicendum 
«hoc dicimus, Seraskierius urget illos, ut veritatem clarius fateantur 
«alioquin se in Moldaviam missurum, et omnes barones quomm no- 
«mina subscribuntur, et sigilla eorum esse dicuntur, adducturum, et 
«si duorum aut triiun tanlum falsum esse sigillum invenerit, omnium 
«illorum linguam abscisurum, et super asinos per urbis plateas in- 
«versa facie verberibus laceratos tractandos jussurium. Hse Seraskerii 
conditiones et minaces jussiones coegerunt, ut accusatores faterentur 
«omnia scripla arzmahzari esse falsa, sigilla aliena, non quorum sunt 
«nomina, illos autem omnes inscios esse illius arzmahzari; prseterea 
«se scire Principem injuste Cantemyrium voluisse occidere, et multo- 
«ties hoc et miile technis hoc perficere tentasse, ideoque illum ad 
«evitandum vitse periculum ex patria aufugisse.» Ad hac excipit Se¬ 
raskierius, «mihi quoque 15000 talerorum preelium capitis Cantemy- 
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«rii rtuper dedit, et ni fallor, et dominum Cădi ab ejus muneribus 
«non fuisse vacuum:* idem Cădi faldur. «ooculta nimimin mânu, 
«hodzel in morlem Canlemyrii Demelrium per suos bomines peliisse, 
«se aulem. ut juslum decel . judieem, hor negasse, nisi morlis illius 
«certa et evidens luerit emisa.* llaque Seraskierius accusalores ad cus¬ 
todia* miitit , Canlemyrimn aulem cum oiel.eris suis soe.iis apud se 
relinet, soluto tandem divano, in inlerius cubiculum omnes intrare 
jubel, senior el dignitale superior erat (iavrilicza. cjui supremus in¬ 
feriori* Moldavi» Vornik (gubernalor) (juo ingrediente Seraskierius 
nihil proferi, cum aulem Canlemyr ini rarei, «bene venisli. iitquil . 
«princepsv (ehosz gieldun beg) el soli illi cteteris aslantibus şedere jus- 
sit: et slalim aduci o Principalii* Capbl.au, (loga) Canlemyrimn 

Prinoipem c;onslituil. anno.mense.deinde facla ad 

Pori am relalione, Principalii* conlirmalio, el insignia principal us Tug 
el Sandziak el Kukka Cantemyrio missa suni. 

Secunda die posl Canlemyrii corouationem, Seraskierius lenioria 
sua cquos turcicos alicjuot ornatus, suos salelliles, et lotam aula" 
pomt»am ad servilium Canlemyrii, donec iile suos paraverit, mittit . 
et inearceratos barone* sub custodia illi reddil. Oui ad pedes Prin¬ 
cipi* convoluli, veniam supplices roganl, se non spoule. neque ma- 
ligno animo, sed a Principe dominatore fuisse eoaelos el missos, 
equidem sub pcena morlis si mandala delraclaverinl. obslrieîos; 
adversus illum lot tantasque injusta* aoousaliones prolulisse. yuilms 
Princeps respondet : «Se soire illos eoaelos, el illius Prindpis man- 
«dato, atque forte eliam diversis mullisque pollicilationibus vietos 
«venisse, nihilo larnen minus, si inii io sui IVincipatus clemeulia pri- 
«mum in peccantes uti opus fuissel, lalem illorum excusalionem. as- 
«similasset oxousalioni Protoplasbe Adami, qui uxorein sociam culpa- 
*bal , el illa se a serpenle deceplam excusabal. Oui a Den licel <le- 
«meulissimo, lamen non sine morlis pcena evasere.» Composilis cum 
Seraskierio negoliis qua? ad Slalus Principalii* perlinent, (‘I jam ad 
sedem suam eundi faciillatom petiluro Principi. Seraskierius, ex 
nmndalo Sultani, Principem debere lilium suum, el cum sex primi 
ordini* baronmn filiis. Conslanlinopolin obsidem millere, aliler au- 
lam non posse Moldavis credere, qui nuperrime cum Polonis arma 
junxeranl, el ad (sic) Pelreezeiko a Llege Polonia 1 misso adlnvseranl. 
nec non multa. nefanda facinora adversus Budziak el suie Majeslalis 
Sultane» eopias. feceriut. Princeps nullo modo lnijus mandati reme- 
diuin invenire potest, licel diverşi mode Seraskierium lentaveril. quin 
Antiocbum tilium natu majorem lum rlecimum el quinlum annuni 
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agenlem cum nliquoi flaronum filiis (lonslanliuopolin mit l erei.. Post 
filii expedilionem, Princeps quoque accepta a Seraskierio facultate, 
versus lassios profieiscilur. Dam (ialalium pervenit, primo sub De¬ 
nie! rii Lyranuide fugilivos in Transylvaniam et in Poloniam aliasque 
bi parles dispersos Rarones el regni hn.bitat.ores . ad loca sua redu¬ 
cere (‘ural , el pmcipue illos . cjui vel aule, vel cum Pelreczeieo 
exeuntes in Polonia vitam tolerai ian I. Qui aeee|)la («antemyrii ad 
prineipatum cvectione. omnes nulla interposita mora, ad eum con¬ 
voi anini . quos princeps benigne aceeplos. quemlibet juxta suam eon- 
dilionem, offieiis. et ordinibus adaplat. Al lurbatie undique, et eom- 
molap: eranl res Moldavieie. provincia lot Tarlarorum et Polonorum , 
(lozacorum cursilalionibus penilns fere devaslala, et in deşertam re¬ 
dacta erai. lassiis exceptis monasleriis, et prineipis aula, omnes 
domus eombuslas. el cives in vicinas regiones dispersos dissipatosque 
invenil . qui inlra Irimn mensium spat imn onimis ad loca sua sunt 
reversi. el provincia veluti ex sepnlchro ad vitam revocata , liilario- 
rem vullum accepil. Deinde mililem ulriusque ordinis conscribil. or- 
dines juxta sibi nolas (ut veterane milili) regulas dislinguit. ordi- 
nalque, depopulatores fu gal . eapit. alios eliam lat rones .morlie 
plinii, ilaque stalum dominii Iranquilliorem intra paucos dies reddit. 
Al inter ba rones, qui in Polonia se oesseranl , pravipuus erat Mi¬ 
ron dosi in sub Duca magnns logotheta. hic licet ex serbis, parenli- 
hus. (qui nou mullo aule in Moldaviam veneranl ). majorilmsque 
descendens. bre vi lamen spatio lemporis. ad tanlam in Moldavia a- 
pud Principes bonorem , familia} cum aliis commislionem . pagorum 
et omnium possessionnm pervenerat. ut nemo fere inter Moldavos. 
Prada tus Miron, neque literarum erat ignarus. Patinam linguam. Po- 
lonicam Ruihenamque ealebat: primus (|ui ex Moldavis Raronilms 
tilios in extern Dominia ad scbolas inslruendus misii. ((llironogra- 
plmmque Moldavia? post ITrekien Vornieum ad lempora nsque nos¬ 
tru. sine ad morlem suam conlinuavil. equidem salisprobe. et ab adu- 
lalionibus panim tradus. Ilic inqnnm. nun (lanleniyr Princeps, a 
Duca principe insidiarelur. el morlifero odio prosequerelur. quando 
sub Vieimensi expedilione (ianlemyr a Tnrlaris . ul menlionem teci- 
mus omnibiis fere pecoritms et jumentis spolialus el depmlaUis. 
cum a Duca facnllatem peleret- retro reveriendi. et ad (‘.hainim Tar- 
tarorum enndi, conligil. ul i|>se Miron essel coram principe. cumque 
Duca jam facullalem danlemvrio dedisset, el. ad oseulum manus 
admisisset, iile, cunctis audieulibus. d'.elsissime» inquit «Princeps. haec 
«universalis quasi fuit Tarlarorum in nos devastai io, omnesque magna 
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«perpessi sumus detrimenta; .seci non omnes ita rerum nostrarum a. 
«more, atque desiderio fuimus afTecti, ut relief o Domino, et pneci- 
«pue in tali gravi ex periculosa expeditione, et ejus obsequiis, ef 
«nostra redeundi licentiam petiimus, ita enim nenio fere te concomi- 
«tatus fuisset,, quia nemo est qui non habeat a te justam causam pe- 
«tendis facultatis. Sed jam video nonnullos, (inter quos nimquam 
«Dominum Cantemyrium sperassem) te Clementissimuin Dominum tem- 
«pore turbulento et perieuloso deserentes, putantes forte te, et omnes 
«qui te sequuntur, nunquam in Patriam reversuros, etnobis pereun- 
«tibus, illos soios in suLs nostrisque possessionibus remansuros. Sed 
«Deus supremus rerum moderator, dabit forsitan nobis quidem labo- 
«ribus, et periculis nostris exemptis, et ineolumibus reversis, tecum 
«Dominii tranquillitatem atque suavitatem sentire atque gaudere, hos 
«aulem desertores faeti pudere, atque Domini suo gaudio, ut in sa- 
«cris Evangeliis habelur, privări». Horum suorum verboruin maligno 
et improbe evomitorum, memor Miron, audito Cantemyrii Principal u, 
diu in Moldaviam reverti distulit quousque nempe omnia qu® secum 
in Poloniam asportata habebat. eonsumpserat, et ad extremam re¬ 
rum penuriam pervenerit, fallebatque duorum principum in Polonia 
delensio, Duc® nimirum captivi, et Petreczeiki liberi. Duca quidem 
sperabat aut pretio aut alio modo liberationein, et secum in Patriam 
quasi domini sui fidelis servus, qui illum neque in tali infortunio non 
deseraverit, reversurum, et consequenler majores honores, et ampliores 
facultates nacturnm, Petreczeiki autem ex parte Polonorum, in Dominio 
Moldavi® confirmationem, et sic se quasi pariibus Polonicis faventeni; 
dala occasione oslensurum, sed ut proverbio habetur, Qui unico ictu duo* 
occidere vuit lei)ores, ambobus privări; nam Duca in captivitate non 
multo post mortuo, Demetrius Canlacuzenus Dominium acceperat, cujus 
tempore Miron in Moldaviam venire extimuit, post. Demetrium, ut 
suo loco diximus, Canlemyr Princeps faclus, maligni mala memoria 
dicta tenebant, unicam spem in Petreczeiki Dominio per Polones 
constituenda alebat; sed hac quoque tempestiva Petreczeiki morte 
frustratus est. Mortuo Petreczeiko, Moldavis sub signis Polonicis mi- 
litantibus primo diminuium fuit stipendium, postea totaliter cessavit, 
unde factuin est, ut Miron quoque licet Polonos semper magnifece- 
rit, ad extremam paupertatem cum tota sua familia redactus, in 
Patriam redeundi cogitationes accepit.; sed cum Cantemyrium Prin- 
cipem, (quamvis audiret, fralrem suum natu minorem apud clemen- 
tissimum Principem Hetmani officio omatum) timeret, quo se vertat 
niscius, tandem supplices literas ad principem dat, amnestiara om- 
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nium suorum dictorum faclorumque rogat. Principi facile erat do¬ 
nare, quod illius naturre el. virtuli nvigis proprimn erat, si qure 
enim virtutea in homine virtuli sjudioso requiri debent, et inveniri 
possunt, profeclo in hoc principe omnes inveniebantur, et prreeipue 
his reterne laudandus fuit, quod erga delinqnentes ita clemens fuit. 
ut mulli ejus clementia et patientia abusi visi fuerint, et nihil aliud 
magis ex memorire labula oblilerabat, quam inimicilias et inimico- 
runi in se injustas et lethales persecutiones. Imperata itaque securi¬ 
tate, Miron in Palriam rever! ilur, a Principe honorifice acceptatul*, 
omni re, et domestica suppellectile, qua deficiebat, abundantissime lo- 
cupletat, duas illius filias satis ampla cum dote măritiş collocat, fi- 
lium natu majorem Herolaum, (Nicolaum) a secretis, secundum Ser- 
dar, teri imn prrefectum Apfrjodorum, nec non filire sure Safire spon- 
sum declarat. His benefîciis. pro tot tanlisque maleficiis Clementissimus 
Princeps respondet ingrafksim) Mironi cujus acta inse inferius suam 
seriem recensebuntiir. Anno secund.) Dominii sui, qui est Domini.... 
Sullanus Turcarum contra Polonos Suleimmum Seraskierium et 
Chanum Tartarorum Selim (tierajum ordinat. Poloni vero, ductu 
trium suorum Hetmanorum, ineunle vere transacto Tigrate ad Prut 
sexaginfa circiter collectis militibus descendunt, et ad Pagum Gojan 
castra inetantur. Suleiman Seraskierius et Ghanus Tartarorum ibi- 
dem illis cum suis ordis obviam fmnt, Poloni prout srepissime con- 
sueverunt, visis ordis Turcarum, de provisione et annonre carentia, 
et e vestigio de recepta cogitare incipiunt, ac Seraskierius expecta- 
l>at Moldavire Gantemyrium et Serbanum Valachire principes ad se 
juxta Sultaneum mandatum venturos. Serbanus cui ipse odor Tur- 
cicus contrarius erat, pedein t.rahendo et in die vix horre iter fa- 
ciendo usque lassios pervenerat, ubi filius Cantemyrii natu minor 
Demeîrius, cum Hesidentibus Baronibus sub monasterio Gzetaczuia 
dicto, ab urbi Italico (? Iassf) milliari distante, obviam fit, ubi Princeps 
Serbanus de equo descedens, copiis stare signum dat., et gratioso am- 
plexu Denietrium osculatus , inter alia civilia complementa, addit et 
hoc, tribus nempe ante horis, ex castris Turcarum a Parente ejus et 
fratre suo boni nuntii literas accepisse, quibus significatur per ho- 
roicas Patris Principis virtul.es , Polonos fuisse debellatos fugatosque, 
reliquos autem qui evaserant Polonis fore ad exercitium usurnque 
juvenis Principis, in quo non minus indolis specimina, quam pa¬ 
tern® fam® spem illucescere, se observare. Addebat etiam, quod 
omnino hic iile erit getier illius, quem Parens antequam Principa- 
tum acciperet, tribus ante annis illius filiam ducendam promiserat, 
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îlis Luni politico quam Hironice dictis equum ascendit, el Demelrium 
(lieet renifenlem) a Dexlris acei pi t; ila magna cian pompa per me¬ 
diani urbem Iransiens, versus orientalem urbis partem in altissimo 
colle. sub monasterio Haroni Principis castra ponit: iude ab juvene 
Principe resalulalus, tertia die ilerum versus Valachiain copias re¬ 
verii!, metuebat enim Seraskierium, (quainvis amioum) in Turcicis 
castris salutare ; magna enim et CJiristiano Principe digna, contra 
Tnrcas meditabalnr, quae loco suo videbuntur. Sed e diverticulo ad 
viam. Eo ij>so die quo f rurcamm, Polonorumque castra in conspec- 
tum venerant, (anlemyrius^ quoque Princeps cum suis copiis quam- 
vis non mul tis, sed seleclis, supervenit. Seraskierius et Clianus. dinii 
vident Principem venientem, illico aliquem Agam miftunt, ul ordi- 
nalo castris suis loco quam tirimum ad illum venire! ; non enim 
volunt consilium sive illius consultationem decernere. J)um Princeps 
Seraskierium et Chanum convenit, illum quid faclu opus essel inler- 
rogant, hoslem ulterius procedere permitlendum. an quo possint 
modo impediendum circumdamdumve. Canlemyr «anlequann , in— 
quit, «reseiretur, qu® fierenl in castris Polonorum et qiue sit illormn 
«intentio, omnem mililarem consullationem (respecta offensionis) ex 
«fortuna polius fieri, quam ex ralione ; ideo illos debere primo de 
♦ stătu inimici nliquid rescire, et deinde ailt, ad defensionem , aut ad 
«olîensionem anin et consilia capienda.» Hoc consilio Princeps, ma- 
gis Ghrislianis quam suis Doniinis favendo, intendebat. ul Christia- 
nos pro lemporis anguslia de rebus Turcicis edere (cdocpre, aut ejus- 
modi aliud) possit, ne vana. quam conceperant opinione, perlina- 
cius resislenles, in gravi us caderenl periculum , sed lento gradu se 
reeipientes evilarent pr®senlis^inum discrimen. Quis Princeps, prius- 
quam lassiis exiissel . el anlequam Poloni cum copiis in Podoliam 
descendissent. per (*erlos suos homines pie et (Ihrisliune monuerat. 
ne limiles Moldavia? ingredereulur, sed aut Camenicum. (in quo 
debilissimum lunc erai pnesidium) obsiderent, aut super Tyralem 
venienles Turcas expeelarent . ne ingressu illorum in Moldaviam 
dupliciler enurent, et primo quidem, quod secundum Pegis univer¬ 
salul notabatur, cum expedilionem contra Chrisli el cruciş ini- 
micos propter libertalem Ghrislianorum et praecipue confinium et 
(irtfcorum suscepisse, et si in Moldaviam ingrediatur, non po- 
tius captivitalein, quam libertalem miseris incolis induduriim. 
Quia Turc® nul vieţi aut vidores, eandem a Tartaris liabita- 
toribus indubitatam devaslationem atquc caplivalionem secuturam. 
Secundo autem. quod si transacto Tyrate, et limites Moldavi® 
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inlranl.es. annona ol aliis provisionibus facile privări. Tartaros enim 
suecurrenles impediluros , herbas accensuros. et undique illos feroci- 
ter opprossuros, pneterea, quo Poloni propinquius accederinl ad 
Budziak , eo in dies eopias Turcarum. et ordas Tartarorum multi¬ 
plicări . et novo inilite , quem Silistri® Sandziako, aliisque R urnei ite 
Beglerbegatus expectabant, augeri posse. Sed rex. nescio quo infenso 
in Moldavos. aninio, Dueibus mandaverat , ut quam latius [>ossent 
Moldaviam depopularenlur. <=cx Moldavia enim dicebal , prasidium 
«Cameniciense aii. quod si deficeret. Camenicmn dudum a se captum 
^fuisse.> Principis auteni justa el inviela ralio erit, quare arma sua* 
Chrislianis unire non posset. quia filium suum cmn aliquot Raronuin 
(lonslanlinopoli obsides dederat. ideoque nullus modus dări pot erai ^ 
<{iiiu mandata Sultani facere!., in prasenli autem actione hoc solum 
ab illo in favorem Cbristianorum prestare posse . ut suas eopias a 
Turciei* Tarlaricisque longe separat as tenere. et ad pilonam non 
nisi osîeutalionis gratia educere , ne perfidii? atque defectionis ar- 
guerelur. Sed Poloni sua instiluta secuti Cozacis suis jubent, ut 
primmn castra Moldavorum invaderet . et Moldavos non aliter ac 
Tureas habcrent. occidcrent ., et debellarent. Îl a Cozacorum aliquot 
millia. cum Polonis mixta, feroci impetu in Moldavos irruunt, Prin- 
ceps ad inopinalum Polonorum invasionem , vix 1500 milites e ca¬ 
st ris eduxerat. equidem non eo animo ut Polonorum progressum 
iinpodiret, sed eos ab ipso pr®signalas illis Turcicas parles, (in quas 
iiTuere debuerant) errasse, per Cruci fera signa atque vexilla edo- 
cenduin. Sed Poloni hostili animo et mânu minus prudentei* per 
eampos palantes. Moldavos stric!is armis invadunt. Princeps dum vi¬ 
dei suos a Polonis infestări , et clara voce Busurmanos Moldavos 
increpare, suis arma eapere el hostiliter venientes, hostililer repellere 
jubet. Moldavi Principem se(*uli. inordinate venientes Polonos non 
solum facile suslinuerunt, sed ctiam facilius dissipaverunt. Turc® et 
Tartari, cum clamores prcelianlium , et adversus castra Moldavorum, 
bombardarum, sclopetorumque strepitum audiunt; in Moldavorum ve- 
niunt succursum. Ad pugnam accedenles Turc® et Tartari Polono¬ 
rum primam aciem, a Moldavis. rcpulsam jam , et dissipatam viden- 
les, Polonorum castra a dorso adoriuntur, fortiterque premunt. Sta- 
t is maxima vi cast ris, aut qu® Polonorum sil confusio, OfMX) circi Ier 
Polonorum in oculi nutu prostrantur, 5000 et plus Cozacorum tradi- 
lis armis (Tff)iunlur. J)uces eopias in cast ris reducere eonantur, sed 
frustra, nam inpedilo a Tureis recepta, castra deserere. et fuga sa- 
lutem quaerere eoguntur. Ita fugalis el viclis Polonis. inagnam lau- 
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dem a Seraskierio audit Cantemyr, el Sullano totam illam felicissi- 
marn victoriam, uno Cantemyrio Moldaviae Principi attribui posse, 
ex acto punctat im totius pugnae ludio, significat , el non per siuim 
sed per principis Tabellarium victorian nuntium transmitti concedit. 
Tabellarius dum sexta die Constantinopolin pervenit, a supremo Ve- 
sirio , recta ad Sultanum ducitur, qui et oretenus, quae ibi facla 
erant, fusius exponere possit. Sultanus lectis Seraskierii et Principis 
lileris, «quis,» inquit, «est isLe Cantemyr, modernus Moldaviie Prin- 
«ceps, nonne idem qui in Camenici expeditione atque expugnalione 
«exercit us mei ductor fuit.» Kyzlar Agasi, lusuf aga (qui sub Canie- 
nico officio Ilaznadar bassi fungebatur,\ «iile,» inquit, «est Potentissime 
«Imperalor, qui non solum ductor exercitus fuit, sed eliam (turn 700 
«suis Moldavis contra 7000 Polonos circiter seplem horis slrenue di- 
«micavit, et concubinas, quas mihi trans Danubium ducendns. man- 
«daveraf , et me ab infestante hosle liberavit. Est aulem talis 
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«Behadir strenuus heros, honio, ut vix apud Turcas talis reperiatur. 
«Condolendum lali homini, quod Giauur, et non Mislimanus sit.*» 
Tune Sultanus respondct, «sil. illi panis meus meritorius, de fide el 
«religione illius Dens judieet, ego autem jubeo illum, me Imperanle, 
«illum Principalum Moldavi» possidere,» et tabellarium toga induluni, 
ad Bogdan-seraj ad filiuin Principis mittit. Seraskierio magnis cum 
laudis propria mânu lileras rescribit, et Prineipem favori illius solns 
recommendat. Tales laudes a Sullano (Cantemyrio datas graves du¬ 
ci t. Serbanus fiicei. amicus) Valachire Princeps, et mutalo amicii isc 
animo, contraria Cantemyrio moliri cogitat, quod ullerius videbilur. 
Ab liac expeditione ad sedeni suam reversus Constantinus Cantemyr 
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Iet megim halal olsun. Halal habet contrari tun 
Hartm, licitum et illicitum. 
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Rei publieue moderamina ad prislinum suum slalum revertere aggredi- 
tur. Duci Poloni® amicas literas mittit , quibus rogat, ut pnedones 
Polonos et Cozacos al) incursionibus solitis conhiberi jubeat, alioquin 
captum militem ut lalronem suspend io afTeclurum. Dux Poloni® hoc 
aut. neglexit aut sprevit, nullum latrociftia cohibenda dat mandat uni, 
diversis in loeis nobiles , et Monasteriornm Egumenos noclurnis in- 
vasionibus opprimebant capiebanl, diversis et impiis crucial ibus tbo- 
sauros snos et divitias prodere cogobantur, ad quorum immanilatem 
extinguendam, milites in diversas regni regiones distribuit, qui im- 
provi se undique latrones adoriunlur, vincnnt pluriniosque capii , 
caplos palis affigi, decapitări, et capita pallis affigi, suspendi jubel, 
non nullos aulem, (quos nempe monasteria et sacra vasa deripuisse 
traci isquc Sanctis Imăginibus , argenlum, aurum, praciosasque gem- 
nias ab illis detraxisse compcriisset) igni coinbussit. Inter quos la- 
Irones famosissimu.? quidain crai. lalro nalione Moldavus, noinine 
Burta, congregalis ocfoginla, Polonis Cozacisque suburbanum monasle- 
rium Gzecîizujam, media nocle invadere, audet, scalis veclibusque por- 
tas frângere aggredilur. In monaslerio babilanlcs monaclii cainpanas 
pulsant, princeps militem corporis cuslodiam, slutim ad liberandum mo- 
naslerium mitlil, latrones audito mililum adventu, in sylvas fugiunt. 
Elucescenle die , majorem mililum copiam ordinal, latrones ut feras 
per monles, sylvasque persequunlur, tandem inveniunt. profligant, ca- 
piunltjue omnes cum suo duclorc, Burla, reliquos decapitare jubet, 
Burlam aulem ad se adductum, in Ier rogat , «quare iile cum Molda- 
«vus esset, noluerit stipendium sun? pairi® accipere, el pro patria 
«contra invasores militare, scd e contra lalronum alienigenarum se 
«ducem pr:cbere mnluisse.» (memorabile est. dieta latronis islius mag- 
nanimilas, et infracl.us animus). Bespondet iile, «quod buc usque fe¬ 
lcerii fuisse proprie voluntalis instinctum. quale aulem supplicii genus 
«debeat accipere. neque in sua. neque in principis polestate posilum 
«esse,* ad bec dicta admiratur Princeps. el «Ouomodo» inquil «nequis- 
«sime. ego non babeam poteslalem in le lalronem , et Ecclesiarum 
«invasorem, ut quocunque morlis durissimo genere afficere possim.» 
«Non* respondet iile, «quia Iu judieabis illa tantmn qu® scis. mea 
«nefanda sacrilegiu. Dens aulem si esset mc puniendus. longe fero- 
«cius puniissel, neque Iu poles in me lales cruciatus. et supplicia 
«excogitare poles, qu® ®quivalennt meis pessimis aclis: nani sive 
< decapita vcris. suspenderis, palo affixeris, el quod acerbius est. igni 
<(ut Eulbemium meniu collegam) combusseris. isla omnia momenta- 
«nea esse scio, et quadranlis spatio post spiritus exitus omnia cessa- 
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«tura, neque sequum existimo Deum unieo quadraide supplicii, et 
«solus vitee privationis, ad recompensationem et absolutionem om- 
«nium meorum delictorum suscepturum. Quadraginla enim monaste- 
«ria, (prseter alias meas deţjraedationes, atque homieidia) numeravi 
«quorum portas primus pulsavi, desimi, el sacra va sa primus hisce 
«sacrilegis manibus diripui. Unde considera. Domine Princeps pro tot 
«gravibus, mortalibusque pecealis, quomodo unius hora' aut diei vel 
«etiam anni supplicio, el unica morte pro lot homicidi is el sacrile- 
«giis coram Divino Lribunali sim responsurus, unde tibi nune maxime 
«incumbit mea? anim» salus; de vita enim neque precor neque dig- 
«num me existimo.» Adslabat Princeps cum loto senatu. quasi obslu- 
pefacti, et quid latroni responderent ha?sitabanl. Tandem Princeps 
illum juxta Christianorum consuetudinem ad confessarium Eccle- 
siamque mittit, pure et puro corde omnia ct his plura alia a puerile 
sua setate confitetur. Poenitentiam spiritualem perfecte agil, deinde 
iterum ad principem adductus, Princeps illius animi quoad morlem 
infractionem, et quoad anim* salulem maximum eontritionem vi- 
dens, illi aliquot morţiş genera proponit, quodounque maluerit . sus- 
cipiat, iile subridens, «video te> inquit «princeps, me solum ut la- 
«tronem puniturum, sed non etiam ut perditam animam salvaturum. 
«Tua esto voluntas, sed si mea admitlerelur voluntas, aii ud ego 
«mihi invenissem morţiş genus. quo per totam vitam singulis mo- 
«mentis, et non semel ut tu vis, inoriar.» Cui Princeps respondel , 
«elige tibi morţiş genus, el ego tibi faciam islam gratiam , ut mo- 
«riaris quomodo tu volueris.» Tune iile bilaris, salutata coram prin¬ 
cipe terra, «rogo» inquit «piissime princeps, ut jubeas tuo carnifiei, 
«ut securem animis obtusam el tentalam inveniat, ipsaque non se- 
«cando, sed frangende polius ossa inanuum a cubilu usque ad ex- 
«irema digitorum, et ossa pedum a genubus usque ad extrema digi- 
«torum, per integram hebdomadem paulalim diminuat, canibusque 
«coram me devorandas tradat neque putes me his suppliciis moriiu- 
«rum, non enim permiltant mea peccata, me tam cito debitum soli- 
«turum sed ila mutilate corpore concurrentc Deo usque Hierosolymas 
«ad perfeclionem pamitentiam agendam sum perventurus.» Ila princeps 
ad latronis petitionem ossa ejus brachia nempe et crima frangi et 
frustulatim diminui, atque obtusa securi secări jubet. Al palibuli 
locum ductus Huria hilari facie el Deo gratias agens, dexlram ma- 
num solus primo carnifiei conterendam extendit, abscisa doxlra, 
carnifiei dicit, «secunda die euin debere ad emu venire, et dex- 
«trum pedem frângere» , cum carnifex tentaret, alteram inanum , 

• 


Digitized by CjOOQle 



37 


frângere el secare, negat iile, dicens a Principe hanc gratiam obti- 
nuisse, ut per spăl imn hebdomadis sibi moriendum erit, sub longis 
continuisquc cruciatibus moriatur. Itaque impletis hebdomadis diebus 
inaiius et pedes Burlac in carnifiee , maximo eliam spectantiam do- 
lore oblruncali fuerunt, al magis mirabile erat, quod sine ullo ad- 
miniculo ( quod a Principe veţi turn erat) Chirurgi, intra spatium 30 
dierum, vulneribus sanatis, coram I > rineipe apparuerit, et «en» inquit. 
«Princeps Dens mei et praesertim peccatis meis misertus, prolon- 
«gare voluit vitae meaeeruciatos; nune rogo ut mihi Hierosolymas 
«discedendi passales dări dignaris;» facile concessit Princeps. Latro 
Burla accepţia passualibus, tam longuin iter tali mutilato corpore 
susccpit, Hierosolymas pervenit ibique per triennium est (semper pec- 
cala sua coram populo confilens) moratus. înde Constantinopolim re- 
versus, in Ecclesiis eleemosynam a Christianis petentem, et simili- 
ter peccata sua confitentem, nec non Principi Canteinyrio anim® 
sune post Demn Salvatori gratias agentem ipsi vidimus. Sed ad pro- 
positum. Kex Poloni® non multo post, ob mortes et cruciatus suo- 
rum pr®datorum in Principem infensus, octo millia selectorurn mili- 
tum ordinat, qui improvise Iassios invadat, principemque si possent 
capiant. flujus parlis ductorem ordinaverat quendam Chilliarcham 
Zaharuskium. Qui noclurnis itineribus per sylvas viasque incognitas 
cum suis copiis ad quatuor milliaria prope Iassios accesserat. Deo 
autem alio institutum regis revertente, casu accidit ut triginta Bud- 
ziakienses Tartari per illa loca versus Poloniam ad aliquid ex con- 
liniis furandum aut captivos capiendos transirent, qui inopinate in 
illas copias Polonicas inciderunt, quos Zaharouski cum suis facil- 
vicit, et omnes cepit, excepto unieo, qui velocitate equi evasit, iile 
recta Iassios ad Principem venit (erat dies 23 Aprilis quo die apud 
orthodoxos festus clivi Ceorgii celebratur) et non ut res erat, ex po¬ 
li it, sed mendatium nequissimum componit, «Tartaros ad miile numero 
«in Poloniam euntes; in trecentum 1 Glorios in tali loco, Milesin in 
ocoliş dieto, incidisse, illosque proelio vicisse, Polonos tamen dume- 
«tum aliquot sibi ut propugnaculum accepisse, indeque se sclopetis 
«defendere; ideo dignetur, «rogat,» Princeps saltem trecentum sclope- 
-(arios segbanos ipso duce iniţiere, ut illos latrones ex dumeto ex- 
<pellant.» Princeps cum sciret assidua talia Polonorum latrocinia, ali¬ 
quot Segbanos contra illos mitlit. Poloni autem cum vidissent., unum 
Tartarum aufugisse, facile intellexerunt, cum principi de adventu il- 
lorum notificaturum. Itaque laxis habenis ut antequam aliqua belii 
pr®paratio fieri posset, Tartarum versus Iassios insequuntur./oclo- 
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peiarii Principis, cum nihil tale opinarentur, vix oram Tassiis dimensi 
fuerant., ei om nes eopias Polonorum citate cursu venientes videnl. 
Habebanl hi secam el quinqiic lormenla levia nec lempus fui! illis 
se relrahendi, neque vircs ila inordinati euntes sese opponendi 
in fugam otnnes labilului’, mulli a Polonis occidiinlur, mulţi eapiun- 
tur, vix media pars sal vântur, ubi Prineeps inopinatum easuin vi¬ 
dei, ad veteres suas artes milităros refugii, Haronibus acceplis suis 
uxoribus, ei liberis ad monaslerium Czatazua? fugiant jubet, ipse 
select o milite ei aliquoi suis egregiis aulicis in Lubiiensi eampo 
persist it, cauponaribus, eauponas aperfas habere jubet , ei si quid 
ab inimicis delrimentum pas si fuerint, se recompensai urum pollicetur. 
Mercatoribus simililer jubet ui graviores merces in monasleriis re- 
ponant, leviores aulein in officinis appertis relinquant. Quo fado ve- 
nienlibus Polonis el priori victoria elatis, urbem ingrediendi tempus 
locumque dat. Gen fum t antum milites equeslris ordinis in arce (aper- 
tis porlis) in stabulis latilantos relinquit. Poloni signa principis el 
militem in campo longe ab urbe vident.es , Principem manus eorum 
evasisse inlelligunl, iiaque ad urbis depopulationem aggredientur. 
Longo iiinere defatigali Poloni, dum eauponas aperi as , el in cau- 
ponis toi dolia grandissima vini optimi, (oujus Poloni semper avidi 
suni) videnl, gregatim cauponos intrant, ei large guiture forte vinum 
in sudore hauriunt. Dum alii ad ante poriam veniunt et illas a- 
perlas, el a nemine cusioditas in veni unt, in aula niininem reman- 
sisse rali, ad predam officuiarum con veri unt ur. fia Poloni alii cau- 
ponis, alii otficinis, ei merciims dediti, Prineeps suis signum illos 
invadendi dai; primi errumpuni illi, qui in stabulis aula? latitabant. 
sequunlur ab extra alii el tribus ex partilnis Polonos ebrios, et in 
profundis cauponis potantes opprimuni, januas cauponarum super 
illos claudunt, alios per officinas dispersos trucidani .mullosque vivos 
capiunt, paucissimi, qui nondum ad fundam eauponse (sunt enim 
caupona? Moldavii in profundo terne ad 15 ei plus orgyarum) 
pervenerant. liberantur, ipse Xpharauski vulneratus evasii. Post alio- 
rum fugam, in eauponis clausos, ut pisces ex piscina edueebant, 
quos vivos ceperunt, secunda dic prineeps Polonos ei Gozaeos se- 
legit , quos postea salvos ad regem rcmisil, quos autem inter illos 
Moldavos invenit, quator in partes seisos, et quadriviis suspendi 
jussii. Post banc suorum cladem, Rex nuncpiam conlra Principem 
eopias suas millere est dignaius, el rnagis Polii icis lileris, infensum 
illius animam miligare euravit. Anno sequenli, Rex Polonia? loannes, 
Romani Papa? pecunia adjutus, mul la millia Polonorum congregai, 
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et per Moldaviam contra Turcicum Seraskierium Bujukly Mustafa 
Passâ, (Suleiinan eniin ad vesiralus munus acceptus contra Gaesa- 
rem l)ux erat ordinatus) et Ilnreddin Sultanmn copios movet; sed 
antequam in Moldaviam intrarel, siium Patroni oonfessarimn, habitu 
incognito ad Principem lileris satis politicis inslrncimn mittil, cujns 
legatio tota ad duo puncta referri poteral ; primuni, «quod si Rex 
«Principem sua arma Polonicis junei urum, in Moldaviam ut amieus, 
«et non ut hostis intrarel». Secundam, «quod si Princeps vellet pro- 
«tectionem Regis Poloni» acei pere el unanimiter contra Turoas pag¬ 
inare, debellalis Tureis expugnalaque Constant inopoli , Principem 
«haeredilarie el. Principat um successivum »ternum habilurum , om- 
«nesque leges el jura principum a Rege immobiles, immutatasque 
«conservări. Ipsumque in concilio aut comiliis universalibus primam 
«sedem honoreinque habiturum». Ad ha» adebat : «Principem debere 
«reminisci, vetustissimae Eius amiciti» et favoris cum sub suo du- 
«catu in Polonia servil ia praeslarel, eumque sibi digno honore num- 
«quam privasse et multis favoribus atque beneliciis accumulasse. Quae 
«quasi pneludia surficientissima possent. esse, ad promissionum sua- 
«rum confirmat ionem fidemquei* Ad h»c Princeps «clementiam el be- 
«nignilatem [>ii regis laudat, et pro oblatis promissionibus summas 
<agit gratias:* caeteruin respondet, «(pus iile perditissimus hominum 
«Christianorum fuisset, qui cognita reivenlur» possibilitale, et Chris- 
Gianorum communi utilitate extremam quoque sanguinis guttulam sub 
«Christi Domini vexillo tundere negassel, sed duas pracipuas se lm- 
«bere causas, qiue impraesenti armorum appertam conjun(*lionem 
«impediant, primam quod filium suiim natu majorem apud Sullanum 
«cum aliquot Raronnm filiis obsidem haberet, secunda quod exerci- 
«lum Turcicum et Tartaricum numerosissimum cum novo Seraskierio 
«contra Polonos ordinatuin, et jam Danubium Iransisse, et Tartaros 
«ad Moldavi» confinia parat os venisse. Oui si audiverint l > rincipem 
«ad Regem defecisse, nnico instanli (olum Moldavi» principatum de- 
* populai uros, et pneeipue quod Nurredin Sultanus scirel, a Sultano 
«habere tăiem faeultalem quod si vicierii Moldavi» principem ad Po- 
«lonos deficere, totum regnum igni ferroque devastare!; quod si fie- 
«rel (piis posset coram divina Majestate pro lot Christianis animabus 
«respondere. Unde sua majeslas regia dignetur veni aceuralius per- 
«pendere, ne tali modo loco Ohrislian» liberlatis, »ternam captivi- 
«latem et extrema mala inducanlur. At si Deo coadjuvanle venientem 
«hostem prolligaverit, et arma sua (llirisliana, (expulsis ex Budziak 
«Tartaris) usque ad Danubium perduxeril. se filium (pioque suuin pro 
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«Christi amore, Tureis traditurum, in pnesenîi autem se hoc- iantum 
«facturam posse pollicebalur, ui lassiis reliclo aliquo prudenţi barone, 
«oceulta mânu, quanium pnssibile fueril, provisiones, el alia ad vic- 
«tuin neoessaria parare!, el venienti Regi dârei.» Ouod ei faetum est. 
ui ulterius videbilur. His responsis («onfessarius ad Regem est re- 
versus. Ai rex aliter rem suain excqui ineditatus, oeeullas lileras ad 
Mironem (eujus menţionau cum Duca et Peirec/eico in Polonia 
fuisse, et postea in Patriam reversus toi bencficiis a Principe a noc¬ 
turn fuisse, fecimus) fratremque suum (cţui illo iempore Dgcis nni- 
nere fungebaiur) nonnulosque alios universalilor soribens literas 
inittit. ad deserendurn Principem et acceptis Moldavieis eopiis ad re- 
gem venirent, se autem illis quemcimqne illi voluerint principem 
oonstiturum, et maximis honoribus, atque graiiis excepturum. Miron 
illo tempore in districtu Putnensi , (eujus et (îuhernium babebai) 
versabatur, cum autem a Rege tales literas aceepisset, omnis bene¬ 
ficii oblitus, cum ipse a tesse non potera!, ad fratrem suum Hetma- 
num adjunctis Regis literarum eopiis scribii , ut seducto exercita 
principem desereret, vel etiam si possibile esset, excitata in castris 
rebellionc principem aut truculent, aut fugeai. Horum consilia ne- 
fanda, non diu laluere Principem, sed accepta illorum moliminum 
notiiia, Hetmanum quidem non deponit, neque se illorum fractionis 
certum esse revelat, sed jubendi facultate lan hun privat ita ut miles 
nisi per principia edictum, ex mandato Hetmani nihil agerei. Ilet- 
manus, eujus nomen Veliezka, cum videret se aperle niliil proficere. 
occulte pritnum peditem militem, ad seditionem movet, illis stipendiu 
sex mensium venturorum postulare docet, aliter se sanguinein cum 
Tureis contra Christianos effundendum, negaturos. Hos lumulluantes 
praesentia sua mitigat Princeps. et talis motionis cauzam Hetmanum 
fuisse ab iisdem audit; hoc silentio supprimit, et dato milili trium 
mensium stipendio , dum rex quatuor hori» pro pe lassios aeeessissoî. 
ipse lassiis versus Prut proficiscitur. Secunda die e piitcs cjusdem 
llelmani slralagemate contraria verba sparsim mnrmurant. Quorum 
supremo capitaneo Mitre deposito, alium constituit, ilaque illi quoque 
a tumultu eessant. Dum Princeps cum suis pervenit ad Pagum E- 
pureni in Falcziensi districtu, convocato baronum consiliu, «quid sibi 
«patrmjue magis proficuum esse exislimarent Prutum fluvium ad Se- 
«raskierium Tartarosque transeundmn, an ibi pedem sistere, el regis 
«eopias expectandum. Se aulem in la 1 i casu, non solum ul princeps. 
«sed ui a Patriotes et commilito, pro viribus conalurnm ut recliori- 
«bus consiliis opera adaplentur.» Omnes (excepto (îavrilicze et Cza- 
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bam Posfeluieo) aperto ore pe -tore pie , «Regem Polonice expectan- 
^luni poliiH, (‘I (Miriştimi anin («lirisiiuuis adjingondi, quam sponte 
«liodio se in raplivilaiem Turearum Tarlarorumque Iradendum.» Ho- 
rmn oînnimu anlosignanus, era! Veliezko de <jno superius menfio- 
nem looimus. Prineeps aulem el duo illi birones diversum senlie- 
bant; «nou esse nimirmn Imperii Turciei piîenfium turn Iovilor el 
*in<'onsidera!c spernendam, neque Polonos posse uno impelu el Tur- 
*eas el tain miillas Tarlarorum Krimensium Rudzikiensiiimque de 
«scdibus suis expellerc iln ut Moldaviam in lalilms propinqnis el 
«forlihus vieinis loialiier possinl. liberare; neque Iubim (ore liabifalo- 
*rilms suis in loeis mânere, donee Rudzikiensi sallem Tarlari Rud- 
ziaeum tenebunl. Lmo quod ob oeiilis posilum perieulum prospieien- 
*dum, Tarlarorum ordas nou longius quam qualuor horis ab illis 
«dislare, el advenlum Priueipis vidcndum, aut illius bigam ad Polonos 
«audiendmn , ut lu[)i rapaoos exportare. Quod si Prineipem in suis 
«easlris videbunl, lola auferctur ex animis illomm defeolionis Molda- 
«vormn suspilio, si aulem secus, inlra Ires dies, non solum in Epu- 
*reni talia eonsulentes, sed et mulieres et liberos illorum de monti- 
*bus sylvisque abrepturos, el tune illos serum larduinque Polonorum 
*auxiim expert uros. Unde tulius el* seeurlus illis esse ex pivesenli 
«perieulo Imn se lutn omnes habilatores sna in easlris Tureicis ap- 
«parenlia liberare, quam in ineerlis suceessibus Polonorum spem 
< ponere. Cketcrum Principem neminem ad Regem ilurum impedire, 
«se aulem rum suis illo ipso die fluvium Iransilnrum, liberos aulem 
suos , alque uxores Raronuin Pul na m missurum.» llaque Principe 
lluvium Iranseunle, major pars baronum , sed seeundi ordinis, el 
mulli ex mililibus transilum neganlos ad reveni qui adliuc lassiis 
morabalur, reversi suni. Illo die quo Prineeps fluvium transibal, Sul- 
tarms Nureddin a Tarlaris falso exorto minore delusus , Seraskerio 
referi, L > rinei[)em Cantcmvrium cum omnibus suis eopiis ad Polonos 
defeeisse , el hominem , qui illum relcoeuntcm vidissel , ostendebal , 
qui cădem cx suggestu Tarlarorum aflirmabat. Pmderea Sultanus 
dieebal, «se mandat uni Imperatoris, et Palris sui Chani habere, quo 
«jubelur, si Prineeps ad Polonos defeeeril, tot am Moldaviam ut tcr- 
<ram iniinieam depopulandam.» Ifcrsitabat Scraskiorius, quid esset 
faelurus, non enim parum liniebal . si prineeps ad liostes defecerit, 
seiebat enim eum hominem mullis proeliis elarum . et fain consilio 
quam mânu lori om . et jnm mutante miserorum ineolarum fortuna, 
senex qitidam ex (kmtemyriorum familia Re" Mir/a dielus snrgit, et 
Seraskierio. Sullanoque ita alloquitur : «Se certam habere notitiam 
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«Principem ad Prut. usque cum tolis suis copiis venisse. Pneterea se 
«obsidem pos.se dare (lantemyriorum nunquam a Turcis defecturuni' 
«equidem mullis de eausis, primo quidein, quod iile optime noverit 
«polenliam Tureamm , Tarlarorumque, inde Polonovum per mallos 
«annos habere experienliam. Gopias Polonieas nimquam |)osse Tureas 
«Tarlarosque ita profligare, ut Moldavia deinoeps seeuram ah nostris 
«incursionibus reddat , el dalta hac expedilione (quod Dens avortat) 
«victoria apud illos manserit, sub autumno neeessario ad sua reverii 
*el Moldaviam auxilio deslitutam relinquere cogentur, nonne Prineeps 
^considerabil (piid erit de sua Moldavia, el Dominio sub Polonoruin 
«prolectione suscepto. Secundo quomodo possel Prineeps el relicjn 
«barones, qui filios Constant inopoli habent. obsides, boc (acere, el 
«filios suos sponte îeterniB captivitati tradere, quod nemo morta- 
«lium etiam fatnissimiis tecisset. Tertio se soire dicebat, fidelila- 
«lem Canlemyrii mullis in locis, el multolies comprobalam fuis- 
«se , neque tăiem inconstantem el denienlein esse virum, qui nou 
«possit sibi nieliora et lutiora considere His illis adhue disoeptanti- 
bus, inissus Prineipis ad Seraskierum venit, el Principem cum suis 
copiis fluvium L*rul transiisse et posl unam aut alteram horam ad- 
futurum. Hoc ah Seraskierio audilo, Heg Mir>:am ut boimm consilia- 
rium laudit, qui si non consilia Sultani suis compescuissel, maximum 
errorem fuissent. commissuri, pro qito omnium capi ta ad purt am 
Sultaneam rcspondere non valuissenl. Sultauum aulem Nureddin 
dixisse fertur : «Inlidelis sua fidelitate sibi quidein maximum bonum 
«nobis aulem maximum maliim el detriment iun focii.» Jdeo uimirăm, 
quia advenlu illins, Tartari depopulatione Moldaviae fmstrali essent. 
At quod maxime notatu digniim erai , param quin nobis non exce¬ 
dent. Malignitatem nimirnm et in doinim un suum clementem . Ve- 
liszci Hetmani, nequissimum lenlamen. fum copia? fluvium Prut 
transirent, Prineeps spectator, in alta et pnmipta ripa (luminiş po- 
silo scabello sedebat, Veliszc^ aulem perditissimus hominem invenit, 
cui 500, Imperiales paratos ostendit, si inopinata principem de illa 
praerupta ripa in protluentem rapaeemque fluvium prolruderel. Homo 
iile primam se hoc nefandum facinus exeeuturum pollioetur, et ad 
principem inter alios tumultuanlcr transeuntes accedit, poshpiam jam 
manus extendere vellet, quasi divina quadam voce revocat us, con¬ 
cepţie malitiae pcenilel, et devolutus ad Prineipis pedes, quid illi vo- 
luisset tentare ingenue faldur, a quo inductus esset interrogatus: 
«Helmaniun sibi 500 Imperiales ostcndisse, et hoc facinus in capul 
«Prineipis faeienduin impulsum fuisse.» Pinceps jubet homini -tale 
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«quid silentio pramendum. et se non ausum fuisse rem perficere 
«tarii iun illi referat: nlioquin si audiverit, quod Veliezko aeceperit no- 
«liliam, quod illius malignii as Principi revelată fnerit , ipsmn vita 
«privalurum. sin autein resciveril, magno pnemio ilhiin honoralurum 
«esse.» Admirabilis Prineipis in nequissimuin domesiieuni inimieum 
fuit paticntia, el animi niagniludo: ila ut nunquam illi vel verbo 
exprohraverit., et per sex fere annos illius hominis malignitalem vi¬ 
rililor susţinui!, insidiasque assiduas evitavit, quosquc poeulum di- 
vin;e ine impietam in suani pernieiem ebibil , ut in loco suo enar- 
rabimus. Pcx loannes poslquain lassios pervenit, ibi Kamandi Vor- 
nieuin a Principe eum bona quantitale annona?, et mullis doliis vini 
invenil, fugilivos a Principe barones et milit.es ibidem excipil , oc- 
cupalis Iassiis, a fugilivis inlerrogal, ut rum Turcie et. Tartari aude- 
buni in cumpo apparere, et. manum eum Polonis eonserere. Ha in 
annona? almndanlia: et. vini superfluentia 14 diebus Iassiis moratur, 
longisque eonvivis et lormeuloruin explosionem Tureas Tarlarosque 
a longc lerrefacil. Sobieskius eum in suo duealu muUos penes se ha- 
beret Moldavos, el in serviliis et in miliţia nonnihil linguae usum Molda¬ 
va' habebal, ilaque in eonvivio quodam in qno Poloni eum Moldavis in 
mensa mixli eonsedebant, nonnula vorba Moldavii, baronibus Molda¬ 
vis, illis eomplaeendi gratia, loquebalur, tandem se Moldavicum eho- 
rum dueere dieit, et accersilis musieis chorum solus ducii , postea 
dicii. se eantilenam Moldova lingua eomposuisse , el musieos illam a 
se audilam cant are del>ere,* silenlibus musieis, Kex solus eantat: 

Ponslantine fud/e bine, niezi aj Casa, niczi massa, niczi draga 
«dzupiniasa.» Quod est : Constat ine fugis bene, ueque dumus habes 
«neque mensam neque eîmram dominam.t His oanlalis copias versus 
Prut. movel, et. transaclo lluvio oeeidenlali ripa versus Pmdziak pro- 
ficiscilur, at fala Iis est locus Christianis armis. Vale Strimbei, (i. e. 
vallis perversa) unde et Conicky in dissipationem abivil , et in hac, 
seeundaque expedilione ipse, el ibidem Hossiaeas copias reeeptui ca- 
nere vidimus , ubi dum eum suis easlris pervenit , Turese el ordit? 
Tariarorum castra Ibrliter cingunf, opprimunlque herbam in cireuiln 
longe lateque comburunt . pabulatum exeunles eapiunt , aquarn ve- 
nenatis herbis salis Tarlaris inliciunt. (lastra seiţuenles eum provi- 
sione eurrus diripiunt, el tam faine quam tabifico morbo Poloni el 
jumenta in dies eonsummunlur, neque progressum, nequc reeessum 
dirigere possunf. Prineeps aulem eum viderel, Kegem eum tolis suis 
copiis periclitare, ('t ad extrema fere redaelus, zelo Christiano due- 
lus, per certum hominem signilicat, «ne [>lus eo in loco moretur, 
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«plures enim Crimensinm ordas (qiue nondum per venerat) intra qua- 
«luor aut quinqne dies superventuras, el relieta orientali flmni- 
nis ripa quie usque in Polon iam lola campeslris est, relicla, 
«ad oeoidentalem Iranseat, el inde ad sylvas, montesque properel., 
«ubi Tartari non possint ilhuuun dique infestare; iUu|iie slruetis ag- 
«minibus, el. ligatis currubus, sese defendendo, salutem suani suo- 
«rumque quam primo quroeal, el bcnelicii, Clrristianique servilii 
«inemorem esse, neqne alia viee solis Polonicis eopiis, per Moldaviani 
«ad Hudziak venire audeat. Inlerim summas agit gratias pro honore, 
*quem illi Hex eomposita et coneinna cantilena exhibere dignatus 
«est. Dominam enim profedo fatorum jnssu jam duduia non habere, 
«sed domum Regi hospilium et mensam Hegi pra>paratam reliquisse, 
*si aulem in aliquo dcfceeril, id non voi un tal i, sed impotent ke et in- 
«commodiluti adseribere d ignare tur.» llis negoliis Hex a principe 
aceeplis, non difficuller salutari oonsilio obedit, et secunda die ca¬ 
stra revertit, in (luminiş transitu mul tos quidem perdidit, sed non 
cum dissipa’ione, eo quod Turcie et Tartari , de illius in alteram 
parlem transitu prins minime opinantes , quo illorum transitum im- 
pedirent non Jiabebanl. Omnes enim turn Turcicie quam Tartarice 
copite in cădem orientali ripa ditTuse castra sequebantur. Trajecto 
flumine et per Iassios transiens, rem neque regiam, neqne CJiristia- 
nam, aut fieri jussit, aut facientes non cohibuit; nani lotam urbem 
incendio dedit, et monasteria combussit, Poloni et sacra vasa siml 
depnedati, inlerim et reliquias Sandi Ioannis novi, magno cum gem- 
marmn pretiosarum aliarumque argenlearum aurearumque suppellec- 
tilimn secmn abslulil, et ipsum melropolitam impiuin militum faci- 
nus coram exprobrantem, et elementiarn pnecantem, secum captivum, 
ducere jussit. His a Principe auditis, maximo animi angore affieitur, 
li tenis deprecatorias aliquot pro redendis sal tem Ecclesiasticis rebus 
millit, sed frustra, exeusans se Hex lmjus facti non habere notitiam 
nequc in tali tumullu spoliatores. (cum ip.se sanetum, et illius The- 
saurum in suis currubus porlarct) invenire posse, caetemm in Polo- 
niam perveniens exquisilurum el juslitiam faclurum, quod nunquam 
fecit, Princeps cum nilul literis proficere videret, castra Regis cum 
suis et aliquot Tartaricis eopiis usque ad Sirelh fluvium persequitnr, 
innumeros fere capii , per sylvas et remola ut fugientem venal uni 
adoritur. Hex ad extremum periculum veniens, beneficio Tnrculeci 
Moldavi noctu desertis castris, fugam cum 300 hominibus capit, 
itaque per devia in Poloniam evadit. Duces qui cum castris relicti 
erant, submersis in quodam laeu tormentis, pârlim dissipati, pârlim 
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se se defcndenfes. mullo cum minori nmnero tandem evasere. plus 
quatn 25,000 Polon oruni in illa expcdilione capii aut ocoisi fuenml. 
Princeps lassios reversus, urbem restaurare, domus aedifieare, et Iri¬ 
gat os inoolas congregare aggredilur , nec non fugitivos ad Regem 
barones, dala venin, recipil: el lalis fuit finis illius Regis expeditio- 
nis. Post regis exdum ex Moldavia, ilorum eopiarum reliquia*, per 
totam dilionem superioris Moldavii dissipatie et dispersa? levissime 
miseros halnlalores, non solum bonis, sed eliam vila sub crudelissi- 
mis lormentis alque cruciali bus priva bani. (ul malo occursurus Prin¬ 
ceps, primum universales scribi jubel, si qui latronum vellent a la- 
Irociniis et furiis abslinere , a Principe non solum veniam impetra- 
turos, sed eliam pro suo ordine, slipendia aecepturos, alioqnin 
captos nullam misericordiam invenluros. 1 ta mulţi latronum a latro- 
ciniis abslinenles ad Principem supplices venerunt., et inler slipeu- 
diarios mililes sunt reeepli. Qui autem boc recusarunt , ordinalis 
legionibus. oppressi, debellali el vieţi captique, diversis morlis gene- 
ril)us e vivis tollebanlur, intra duos annos quatuor millia circiter 
latronum capii morte debitam pocnam luerunt. Quo fado paeatiores 
reddibc sunt res habilalorum, Rex quoque postea dignalus esl suis 
jubere ut furia et latrocinia in Moldavia amplius ne fecerinl. 

Anno sequenli a (îermanis expugnata Ruda, el Rcligrado, aliisque 
trans Danubinm oppidis usque ad oppidum Szcbirkioj, qui a Sophia 
duodecim lerre milliaribus dislal, et Poloni ilerum pecunia Sânt?!; 
Papa? adieli, cum Gzaro Moscovilarum collcgalionem faciunt. el Czar 
Pelrus per suuin Ducem Rasilium (ialiczin magnas copias contra 
Crimeam mitlil. Inlerim Serbanus Valachie Princeps. majora quam 
fieri possent moliinina conlra Turcas tenlal, nani medianie quodam 
Archimandrila Rosnensi, (qui avnnculus Suleimani sequentis anni 
Seraskierii, bujus autem et Supremi vesirii et conlra (Jermanos l)u- 
cis erai) Moscovilis arma jungere, el contra boslein communem pro 
Christo , el recuperando imperiu (traco, Urmam collegationem foce- 
rat, equidem bis condilionibus Czamm uempe non habere intentio- 
nem secum Imperium dilatandi, sed gcruis orlhodoxoruin Christiano- 
rum, et pnecipue (iracorum, ex qnormn manibus 'furca Imperium 
lyrannice extorserat. ab jugo Turcico liberandum, ceteris Clirisliauis 
arma sua junxisse, el contra Crimcam magnas copias jam expedisse. 
Quod si Dens vicloriam in hosles, et Constanlinopoleos expugnalio- 
nem concesserit, Serbannm, ut ex sanguine Impcratorio', Ganlacuze- 
nico nimirum descendenlem, Constanlinopoleos Imperalorem consti- 
luturum. His diplomalibus (ul faina ferebal con fi rina tis). Serbanus in 
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profundis Valaehiae sylvis et monlibus Transsylvania?, magnas t>ellicas 
prseparationes, oceulle facil, 35 iormenta bellica fundi curat, et 24 
millia Servorum, Sclavonorum Hervatorumque liominum bono stipen¬ 
die dato congregat. Humor hujus Serbani connnolionis, Turcas qui- 
dem et aulam Ot luminam non lalebat. Sed undique anxii el pneoi- 
pue ob expugnalum Heligradum, lotius Europei sui regni propugna- 
culuin , et ob assiduas (iermanorum in illos vidorias, Thesauriqne 
ex haustionem silebant, et simulabant, ne aliquid illis*moventibus, 
Serbanus clarius suani defeclionein, el aperta oslenderel arma, nani 
duorum annormn tribulum jam dare non ({uidem aperle negaveral, 
sed paupertatem habitalorum exeeusnns, dislulerat. Serbanus au tem 
cum scirel Canlemyrum Moldavise Principem non solum sibi inlimum 
amicum, sed et re, et nomine in rebus bellieis clarum, per cerlum 
bominem, cundem ad suam opinionem conlrahere tentat: sed (’an- 
temyrius, illi non minus gravilor quam pro modulo pncsenlis rerum 
status, prudenler respondet : «se et (ide el animo Ghrslianum esse, 
«et millies in caslris Christianorum cum C.hristianis malle mori, quam 
«Tyranno Turco serviendo lelieiler vi vere, dum modo sciret, aut sal- 
«tem opinabiliter comprehendere posset, suis armis el colligationibus. 
«primo pairi» postea reliqnis Christianis liberlatem nancisci posse. 
«Ralionem autem hujus rei cerlum el indubitalum exitum, felicem- 
«que successmn non admitlere el imprimis quidem quod Germani 
«licet seinper in Tureas vielores, et prope Sophiam, arma Christiana 
«extendissent, sed magnam esse inter illos Valachos, el Moldavos 
«distanliam, Tartaros autem Iam Oiinenses, quam Hud/iakienses ba- 
«bere vieinissimos. Si non «inquit» defedionem declaraverimus, et a- 
«perlis armis aut adversus Rudziakienses Tarlaros, aul adversus Tur- 
«eas cis Danubium in Robrudzia habitanles sumpserimus, etiamsi illa 
«expedilione (îermanos vielores fore , et nos bas partes usque ad 
«monles Hemi infestis armis subacluros, non sequi tamen eodem im- 
«petu el Tartaros ex Rudziak expelli. et Constantinopolin expugnari 
«posse; itaqne veniente hyeme quemlibet ad sua hyhernia reverii de- 
«bere, el ad venturam expedilionem se preparare. Hoc fado, hyeme 
«quid Tartari Valaehis el Moldavis malifacere non possenl, et neces- 
«sario barum provinciarum exlremam desolalionem, atque miserorum 
«subdilorum inleritum imminere. Auxilii a Hossiaco imperio speraţi, 
«cădem fere et ratio j neque enim possibile arbitrandum, Ruthenos ex 
«suis limililms, et prsesertim hyberno tempore, auxilium el suppelias 
«periclitanlibus Moldavis, et Valaehis, temporc opportuno mittere 
«posse, ideoque consultius esse dieebat, hujus quoque anni expeditio- 
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«nis fmem eonstanter expeelantum, et nullam Tureis in illos furorum 
«emittendi oceasionem praebendum, anno aulem venturo, quod si de- 
«bellaios, in Crimea ei Budziako viderint Tarlaros (quod unicum esl 
«solamen et infailibile indieium liberalionis lumini provineiaruin) el 
«Uermanos suas eopias in Beligradi regionibus ad hybernia ordinasse 
«prima sesiale totis viribus, eopias quoque suas unire, el contra com- 
«munem lioslem movere.» Talia consilia param placuere Principi 
Serbano, mafurius quam ratio el lemporis nccessilas |)oslulabat, res 
suas promovere volcns, (ţuod licel non del esl abile essei, in Principe 
Ghristiano et zelo divino impulso , sed non ita laudandum, in reni 
opt imam, tempore non apto aut inutile inehoanle. llic accessit alia 
eoneipiendte contrarielalis (*ausa. Serbanus inimieam cognoscebal fa¬ 
milialii Busselorum, (quorum tres fralres Constantinopoli, duo aulem 
in Moldavia habilabant), ob anliquas el inveleraias inter Busselos 
et Canlaeuzenos dissidias. Urnim illorum natu majorem Michaelem 
vi pecuniarum in PIlium exulem fecit , reliqui duo (lonslaniinopoli 
lalilabanl, ila volebat el illos duos, qui erani in Moldavia, aut truci- 
«dare, aul inde expellere, el prsecipue (ieorgium, cumque amicitias 
profiteretur Oanteinyrio , primo per lileras petit, ut Ueorgius Bosse- 
lus, il!i Iraderelur. Princeps cum boc neque (Ihrislianam pielatem, 
neque principalus honorem pali posse illi respondisset, se a pra 1 - 
dicto (îeorgio maximam pecuui:e summam aeeipiendam habere, el 
misso legato petiebal r s y>), aul pecuniam aut debitorem sibi dări. Oeor- 
gius licel sub fide obsedium (sic) essei liber, lamen audilo legali ad- 
ventu, fugii el Pensiuni inopolin se reeipil. Hac occasione Serbanus 
iu Canlemyriiim aperte infensus, jaetabat se banc ignominiam sine 
vindicta non reliclurum, ei oslensurum quid fidelii as, quidque peeu- 
nia in aula Tureica valeal. Ouam ob rom primo statuii, ut oeeulta 
mânu, pecuniarum vi ex parte auhe, et prsvserlim corrupto Seras- 
kierio Muslafa Pasza. Panlemyrium deponendum, el allerum ex suis 
consangtiineis aul amieis in Moldavia conslintuendum. Dum Seras- 
kierium tnagnis pollicilalionibus tentat , iile pecuniar avidus ad Por- 
tam relert, alitpias leviculas causas iu Principe Pantemyrio, (eujus 
ser\ r ilia tam recent ia quam vet era, etiam f rurcarum parvulimi de- 
eanlabant.) notare conalur. el addil, quod boc sibi reiatuin'feerii a 
fidelissimo aula 1 servo Serbano, Valachia? Principe. Aula cum certam 
haberet Serbani defectionem cogilantis ei rebellaturi noliliam, e con¬ 
tra dissidia et contrarielales inter principes, Panlemyrii fidelitatem 
atque constaliam affirmare dicebant. Ilaque Canlemyrius etiam pecuniis 
Serbani inviclus manei, et Sullanus ad Cantemyrium occulta man- 
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data dat. quod si possei Serbanum ('apere, et ad Pori am miilere. 
ipsum (juidem Valaehue fllînm autem suum, <[iii in aula obses era*. 
Moldavia> principalii honoraiurum. Omul negotium Prineeps Canle- 
myr, multis de causis suscipere rerusavil. : #se lalem praq>olen!em 
«hominem solmn eapere uon posse exeusaiis.> 11inter principes oc- 
eullis ardentibus inimiciţia' iguiculis, Serbano eonlitri! repentina, et 
insperata mors, cujus easus modum a domeslieis postea sic anr- 
pimus. 

Posbpiam Serbanus Prineeps, cum Rossiaeo Imperio res suas 
modo quo retulimus eomposuit, el qua? ad bellum contra Tureas in 
futuram leslalctn crant neeessaria, omnia abundanler paraveral. vo- 
luit aulam quoque (/«esaream, sibi taventem lmbere. ilaque tratrem 
suum Ceorgium Cnnfacuzenmu . legat um ad Ca?sarem Leopoldutn 
mitt.il, qui negoţ ia sua Iraetaret. Expediio legato, frater illius Con¬ 
stantinii*, el nepos ex sorore Constantinus Prancovanus («{ui |>ost 
Serbanum in principatmn sii(*eessii) cum videret Serbanum Princi- 
peniy ab ineeplo. desisinrum (sic), el vcntura irslate omnio bellum 
contra Tureas indieaturuin, ut iinbelles. et efiocminati bomines. pa- 
rumque de Iota republica Chrisliana sollieiti, nmllisque ntodis boe 
Principi desnadere conabanlur. et «ne ita prrecipitanter, el sine me- 
«liori consideratione rom tain diffieilem atque ardunm iuchoaret. an- 
«tequam Pulbenorum res adversus Crimeam, et Cermanorum alio- 
«rumque Principialii colierul or um in alias Tureieas parte*. ad quem 
«ţinem pervenirenl. melius prospieeret. neque sua causa tolăni Yal.i- 
«cbiam, et polius liberos uxoresque suas in infidel imn pradam da- 

< ret.» Serbanus autem illos pusillanimilatis et molitiei arguens, - se 
*Deo adjuvante, sperarc. «dicebal,^ ventura aflate arma suanon nisi 
«sub Adrianopoli sistere, cumque cerlum habeat. 200000 Pulheiio- 
«rum ei Cozacorum Porislhenem Iransiluros. el ipso duce. Danubium 

< in Thraciam iransiluros; si autem Dens Paganis, ob sua occulla ar¬ 
meana, favere malueril. sibi cum Lot principibus Cliristianis. Chrislo 
«mililantibus, mori suavius esse. quam miile annos sub Turcieo jugo 
«eliam in principatu vivere.* Frater el nepus immobilem, et iiimm- 
labilcm Prineipis menlem videntcs, illum dolo, de medio lollere de- 
ereverunt, itaque in qnodam eonvivio domeslico. veneno fuit infec- 
tus et mortmis. Morluo Serbano Conslanlinus Prancovanus. ut unicii* 
Constantini Canlaciizeui faeinoris eonscius, artibus ejusdem Constan¬ 
tini fralris defuncţi, ad principatuin eligilur, et depinedalis defuncţi 
thesauris, illis suum dominimn in aula Turciea confirmării, uxo- 
rem ejus et. liberos per annum sub firma custodia tenuil , tandem 
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Veterano Generali in Valachiam intranfe, ipsam el tofam familiam 
Serhani, de manibus ejus eripuit, et in Transylvaniam ex mandato 
Claris transport avii . Gonstantinus antem Brancovaniis qualctn finem 
dederit, et .justa Dei judicia quomodo eftugere non potuerit, in vita 
illius videbitur : at hine redeundum, unde digressi sumiis. Elapsa in 
Transsylvaniam Mana Serbani uxore. ad Prineipem Gantemyrium, 
pro eonfirmandis sponsaliţiis filise suse Cassandroe cum Demetrio fi- 
lio suo natu minore, certam quendam hominem miltit, quod Cante- 
myr non recusat quidem , sed rei impossibilitatem proponit. eam 
nempe sub protectione Gsesaria existentem, filium autem suum C,on- 
stantinopolim mittendum paratum habere. Gaeterum cum set as utrius- 
que adhuc teinpus postuleU (erai enim Denie trius lum 12 annorum 
et filia septem) Demn procuraturum, et possibilitatis quoque modus 
inveniatur. Mortuo itaqiie Serbano, Brancovanus siu*cessor, primam 
amicitise. et bono vieinitatis speciem principi Canteinyrio per mis- 
sos ase legalos mittit. «Suam electionem communi oonsensu,» (licet 
illo din hoc renitente et reousante) $ (aclam * el prsecipue boc di- 
«vina providentia ordinalum. ut sua pnesenlia, lolum genus Vala- 
chorum al) imminenli perieulo, exlremaquc pernioie liberarel. Num 
<si defunct us Serl>anus adhuc sex aut Ires menses supervixissct. a- 
* perle contra Turcas rebellnssel . el cousequcnler malum quod ne- 
«que cogilari pol est, omnibus habilatoribus inlulissel. Se nul cm ad 
«exlremam sanguinis guiţam, hulam olhmanicam baud desert unim: > 
(Proplielixando quasi rlixil miser. boc enim el eonligil : quia in ipsa 
aula exlremam quoque gullam sanguinis tvrannico gladio preludii), 
«cumque scirel. suam fra Ierni tăiem el ;efale.e! principalii seniorem, 
*nec non probata; fidelilalis aj>ud Aulam. vellel concordiler, el ami(*.e 
«tam ipsi, quam subdifi illorum virere el conservări.* Ad hnec Prin- 
ceps Gantemyr, ul moris est per suos legalos. breviler res|)ondet : 
«Defunclis quidem Dens ielernus largialur possessiones , successores 

< autem. ut suam (♦elsilutidem, in Dominio continuei, stabiliatque. 
«seque semper bonum, el quielum vicinum babilurum sciat, dum- 
«modo S. Celsil. eandem Iranquillilafem utriusque parlis conservare 
«vellent.» At non din banc promissam cuslodivil Brancovanus. pri- 
mamque inimiciţia; conllandae causam invonit. quod Georgium Bos¬ 
se! um, Gonstanlinopoli in Moldaviam reduxeril. el fralrem suum 
Eascarium Besidenlem in aula Sultanen conslilneril , «nequc illos 

< inter se * posse cerlam insuspicatamque amiciliam, quousqnc lales 
«bomines. (capilales nimirnm Gantacuzenorum el anliquissimos ini- 
«mieos). in suis servilii baberel| ideo si vellel suam potius ami- 

■{ 
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«citiam et fraternitatem, quam quodlibel. servitium illorum hominum, 
«eligere consultius sibi cogitasset, alioquin, se non posse illos ne- 
«quissimos, ubicunque et sub cujuscunque protectione fuerint, non 
«insectare, seque probe scire, quod si illis occasio daretur, omnes 
«illos in aquae guttula submergendos non dubitaturos.» 

His inconcinnis et spontaneam inimicitiam spirantibus diclis Can- 
temyrius ex more suo respondet : «Quid antehac inter Rossetos el 
«Canlacuzenos faci um aut dictum fuerit se nescire, neque illius 
«scientiam ad se pertinere, post inodum autem, siquidem Russeli ad 
«suum servil imn accessere, et protect ionem illius rogavere, nihil quic- 
«quam illos ex se inovere, aut aliquid contra suam dominalionem 
«molfri posse, quod si fecerint, ut rei el inquieti homines punien- 
«tur; praeterea hujusmodi conservând® amicitiae modum non esse a- 
«lium quam illum quo Philippus Macedo, cum populo Atheniensi 
«constituere vellet, expulsis nempe Publicam constudientibus (sic), 
«ut pastor expulsis canibus, se ut lupus gregem ovium, et slabulum 
«invadendi facilitatem, et securitatem nancisci, sed quod bonum vi- 
«cinum, et praccipue Chrislianum principi decet, esse illud. ut primo 
«suis rigurose mandet, ne in confiniis aliquas seditiones, et conlra- 
«rietates conflenl, et si qui hoc tentaverint, exquisita causa, ut ho- 
«mines populi perversores et turbatores puniat. Ita qu® in Aula 
«Sultanea gerunt.ur : Residentes nimirum uniusque principatus, fra- 
«terne, et amice se gerant, mutuis viribus se invicem adjuvent, ne- 
«que aliquid pra*ter mandatum sui principis in defectum, aut. dam- 
«nationem allerius tentare audeant; ita enim custoditis cujuscunque 
«terminis, et propriii negotiis, sperare, nunquam contrarielatis aut 
«bosiililalis ansas pra?beri posse.» Sed inquietus ad ha?o Brancovani 
animus, priinuin aliquot Barones Moldavos, inter quos primi erant 
Miron, et fraier illius Veliczko, et duo filii (îavrilici, (senex enim 
(îa\Tilici non inulto ante vita functus erat,) quibus per cerlos homi¬ 
nes informat, «quod si vellent Cantemyrium deposilum hoc a porta 
«facillime impelralurum , el quantum magnam precuni» summani 
«porta exigeret, se illam daturum. Principem autem quemcunque 
«illi voluerint eligere, idem sibi placiturum,» his fomentis Brancovani, 
stultescunt non nulii Moldavi, sed detecla per Basilium Gavrilice il- 
lorum molimina, coram fatentur, et instinctus Brancovani et omnes 
illius promissiones Principi sigillatim revelant. Hoc a .Principe au. 
dito, illis quidem veniam dat, et sub stricto juramento obligat, «ne 
«quiquam de tali re inposterum dicto, aut verbo indicent; se enim 
«res suas hostiumque suorum divino judicio permitere, neque vin- 
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«dictam sumere, aut illos debila poena aftligere velle.- Hujiis autem 
fiictionis deteclio ila aecidit. postquam Brancovanus per Mironem 
el f'ralrem ejus Veliczko, Gavrilica* filios, qualuor, (quonini nalu ma¬ 
jor Basilius erai ) eoriunque alios consanguineos, ad suam opinionem 
pelliceral, voluerunt, alios eliam Principi propinquiores seducendum 
lentare. Inter Principis consiliarios, erai Stephanus quidam natione 
Gzerkassus. offieio, magni stabularii, sed homo Deum timens, et 
cunclis principibus fideliter serviens, in conviviis aliisque conversat io- 
nibus facelus, sed moderatus, et cautus. Cum hic apud Principem 
non parvam haberet autoritatem, el continuam in aula, et mensa 
principis assislenliam, per Basilium Gavrilica conaii sunt illum quo- 
que ad suam malam partem contrahere, putantes, quod si illum 
eonsentientem habuerint, eos posse omnia principis arcana per ip- 
sum rescire, et ita caulius in sua perficienda malignitate procedere, 
hune inquam cum sciret Basilius Gavrilica, hominem Deum valde 
limentem et religiosum, die qu&dam ex aula exeuntes, ad eum con- 
versus inquit, «jam dudum Domine nos ad prandium aut coenam 
«luam non vocasli, an quia Principis favorem plus quam alii adep- 
«tus fueris, nos nune despectui habes, et flocci pendes? Minime hoe 
«fieri potest. «inquit,* sed non fui ausus vos homines, et barones 
«multis reipublic;e negotiis implicatis, meis tenuissimis, et pauperi- 
«bus excipere conviviis. sed si placebit. ine etiam in hoc prandio 
«le tuosque fratres, pro meis facultatibus, suscipere, optarem, quod 
«mihi maximus honos existimaretur. «Basilius autem, «nune,» inquit, 
«se in prandio quidem adesse non posse, ad coenam autem tertia 
«noctis hora,» (tempus enim hybernum erai) «omnino venturum.» 
Advenienle nocle, Basilius juxta datum verbum ad Stephanum coe- 
nandum, solus it, ad coenam aceumbentes. largius vinum studio bi- 
bit, palremque familia bibere cogit. Ita ad hilaritatem ducti, verba 
tenlatoria vino immiscere incipit, sed hrec a Stephano surda quasi 
aure audirentur, ac quasi non intellecla, talia dicteria in alium ser- 
monem Iransmularc copalur: post autem coenam, in }>otionem CofTe 
(juxta consuetudinem) semolis aliis, Basilius aperlius, clariusque illi 
dicit, «se verbum toii roipiihliese proficuum dicendum, illique reve- 
«landum habere, quod si jure jurando illi promisisset, se nemini 
«illud revelaturum, ipsum tale arcanum, exposuisset.» Stefanus cum 
nihil contra principem, sed aliquod alliud ad communem utilitatem 
perlinens, ab ipso audire pularet, «nunquam, «inquit,* neminique, 
«nisi ex illius permissu revelandum,» jurat. Tune Basilius «notum 
«sit, .inquit.* tibi fraier. Principem noslrum intra paucos dies,ex 
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«principalii deposilum iri, et nescio quem alium novum principem 
«a porta venturum; ideoque hoc tibi revellavi, ne iOcautus ob ni- 
«mium hujus Principis in le favorem, in novi Principis odium in- 
«nocens incidas; principem enim imposteruin in sede stabiliţi non 
«speres, magnos enim,.qui illum persequuntur inimicos habet, et 
«jam portam illius depositionem decrevisse.» Cum haec Stephanus 
Ozerkiessus a Basilio audit, «sed talia verba siquidem tibi certa 
«habentur, retuHsti ea Domino Principi, sive alieri ex suis consi- 
«liariis; hoc enim magis principi revelândum erat, quam mihi; Servi 
«enim fidi in hoc consistit fidelitas, ut non solum sibi commissum o- 
«pus fideliter exequatur, sed insuper Dominum omnibus vivibus ab 
«hostium inimicorumque moliminibus certum securumque redereî» 
Basilius cum vidisset. Stephanum, non eo quo ipse intendebat., sed 
longe alio et diverso animo verba illius accepisse, revelationis factse 
statim poenitet, et quod serio dolo declaraverat, jocato obtegere ag- 
greditur et primo se jooo illi voluisse terrorem incutere, Stephano, 
«etiam joco audita si vera sunt, quaeque ad principem pertinent . 
«omnia principi aut consiliariis referri debere, et capul enim et ho- 
«norem principis, nequc joco aliquid siniştri patiendum:* dum im- 
moturn «mimum Stephani Basilius videi, *se* inquit «principi dudiim 
hoc retulisset,» inquit, «sed cum juniores quoque illius fiatrcs. ut 
«stulti, ol a senioribus dementali, hujus factionis conscii essenl , se 
«timuisse, ne princeps sua? clemenlue el naturalis bonilatis oblii us. 
«durius aliquid in illos animadverlerel, el se trai mm traditor el oc¬ 
hişor existeret.» Stephanus, «non ila.> inquit, «Domine Basili. sed 
«Principis vila, semper fratrum et pia>serlium malornm, vila? pra*|H>- 
Mienda est, al ego libi jura vi, quia verba lua nou ad vilam el 
«honorem principis. sed ad aliud privalum publica* negolium spec- 
larc putabal, ideo neque perjii rus lit>i putandus ero. si a le audita 
-verba Principi referam.» Basilius jam imposteruin facinus celari 
non posse videns, «siquidem» inquit, ila esl, ego solus hsee Lupulo 
«Bogdano* (Principis gener liic erai el offieio lune magni Spalhari 
tungebatur) «omnia exponam. Optime, inquil Basilius, «sed velleni 
«te haec illi me pnescnle el audiente . exponas. ne me sciente el 
«silente ab alio priusquam a me talia audita esse videanlur.» Itaque 
quinla hora noctis ulrique surgenles ad hospitium Impuli Bogdani 
veninul . quem de somno experge facienles. Stephanus, «Domine.* 
inquit, «Spalhari, digneris a Domino Basilio. quanlam verba audire, 
«quse mihi in hac coena aperuil. el ut tibi cădem referat, adduxi. 
«de c:ctcro vos scilis. ✓ Auditis a Lupulo iisdem, qiue Slepbano ic- 
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Milenii, summo mane Lupul Hasilium ad } Vinei peni introduci!, el su- 
perius dii la suni , Brancovani Valachia* Principis. ex verho delexil. 

Miron, el fraier ejus Veliexko. dum alios socios ad inceplu frigi- 
diores el quasi renan inler se collocutarum obliviseenles, observant, 
ne illorum facliones aliquomodo principi paluissenl meluenles. se 
ante alios purgare volunl, el Miron (piidein ex ruina (esl nul. Palme 
districtus Valachue confinis) ad Prineipein scribii , «ac si per eerLos 
suos exploralores audivissel. Bucureştii, non nulla verba de ejus 
-depositione inler vulgus spargi, imo nomina (juorundain baronnm 
a Principe deleeluroruin. proferri, ccelerum qni sini illi barones 
«certam non potuisse aceipere nolitiain.* bi rebus suis inclioaiidis 
semper tardus, el gravissimus senex, juslseque vindicta? semper ele- 
inenLiam pncmitlere assuelus Prineeps, Myroni (juidem respondeni, 
dllum optime fecisse, quod de hisce rebus se ceri iun reddiderit, cele¬ 
bram omnein diligentiam impendat, restare, ul nomina etiam illorum 
factionis participum addiscere conetur, suam aulem depositionem. 
aul in principalii durationeni non itacurare, ut tranquillitatem 
subditorum el vicinorum suavein conversaiionem; si qui autem ha- 
«rum rerum essenl, aul esse vellent perlurbatores, esse Divinum 
oculum cuncta cerneliiem , qui cuique, lempore suo, relribuet se- 
cundum opera sui cordis. > Ihee ilaque boc modo sedata suni. 

Anno sequenli quod esl. Bex Polonia; iterum eopias in Molda- 

viam movet. Iterum principem ad conjungenda arma sua sollicitat. 
al princeps eadem, qure anno elapso responderat, respondel . imo 
se sequenlis anni exemplum recentissimuni ob oculos habere. > di- 
cil: < nam si arma sua Regi adjunxisset, lotam Moldaviam in ex- 
-Iremam perdilionem venturam fuisse, sua Serenitas certo ju¬ 
nioare potest; ideo prudentiori posset boc anno procedendum. 
ne eadem, sive pejora (quod Dens avertal) contingant.* Al Rex 
ne Papa? pecuniarii frustra delapidatam diceret, circa fi nes augusli, 
(quando nimirum lerra fructibus segetibusque abundai) Iran saci o 
Tvrate el Pruto in Moldaviam eopias ducii. Cui Seraskierius cum 
aliquot Tartaricis ordis, prope Stephanesti, occurrunt: sed Poloni 
audaeter procedenles, secundo flumine usque Zagaranexam, (qui qua- 
luor boris lassiis distat) eopias ducii; ibi ordas Tarlarorum (re- 
quenliores Tureasque copiosiores invenit: nam Cal ga Sullanus. qui 
contra Polonos erat ordinatus, ad praestitutam diem non pervenerat. 
Dum Poloni ad pugnarn se parant, Turcie et Tari ari. fugam simu¬ 
lant, et accensis in circuitu pratis et herbis. nullibi apparent. Hoc 
viso Poloni magis audaeter. et largiori passu versus Budziak eopias 
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movent. Sed dum ad prateriti anni infauslum loeum Slrinbam per- 
venit, quos fugatos putaverat, Tartaros et. Turcas in campis longe 
lateque nigricanles videi.. Tune denumi considerat se nude fecisse. 
quod liosles ullerius proseculus fuissel. Non defuit Principis bene- 
licium et Chrislianum debitum, in succuiTendo perielilantibiis eopiis; 
cum enim rex castra retro movisset, et lluvium Prut, (ut montana 
Moldaviaî, Polonis alias quoque salvifica caperet,) remeasset, Seras- 
kierius Mustapha Passa, ancipiti consilio parumper in altern fluvii 
ripa haesit, transeundum ne, tluvium et Regem usque in Poloniam 
persequendum, an Tartaris, tanium dala licenţia eum per Moldaviam 
persequendi, ipse ut victor ad sua revertatur; huic consilio sese 
opponit Princeps, dicens, «quod si Tartaris daretur facultas, per me- 
«diam Moldaviam Regem persequendi, maximum imminere subditis 
«periculum, qui enim a depopulanlibus Polonis et Cozacis, in pro- 
«fundioribus Moldaviai sylvis alque monlibus, a Tartaris depopulatos 
«iri, neque soios Tartaros, castra Polonorum, licel debilitatorum , 
^posse spargere, et extrema slrage illos afticere, ideo si proferre au- 
«deret saluberius consilium, Seraskierium ut victor. (quid enim ad 
«victoriam requiritur quam hostis aperi am fugam) non sine magna 
«proemii spe Sakcziam revertatur. Sullanus Tartarorum siquidem 
«nondum pervenit, (cui Tartari forte obedientiores essent) Tartaris 
«transitum fluvii prohibendum, sibi tamen duo tantum aut tria 
«millia Tarlarorum dări. quibus castra Polonica sequatur, et si a 
«via reda illos in aliam partem deviare viderint, inter sylvas tristes- 
«que locos , illos infestarent . ])robiberentque.> Suadetur itaque 
Seraskierius el f farlaris a Iransitu fluvii prohibilis, ipse suas copias 
vei*sus Ranubium vertit. Princeps de instituto Seraskierii Regem cer- 
tionem facit, et rogat, ne permitlat copias per lassios reverti, neque 
miseris, habitatoribus anni elapsi stragem inferri patiatur; promittit 
quidem hoc Rex sed ex parte promissis stat, ex parte non; quamvis 
enim transacto Pruth supra lassios qualuor horaium itinere, copias 
versus Cotnar traduxit, tamen depopulatores aut non prohibuit, aut 
illi magis Regince faini quam Regi obedientes, ad consueta latrocinia 
dispargantur. Hoc a Principe viso, Tartaris, quos secum habebat, illos 
prohibendi facullatem daf, in sylvis quam plurimos eapiunl, ita ut in¬ 
credibile sil audiţii, in parte aliqua, singuli Tartari septenos caepisse 
Polonos, et imuni seplem coreacea sua vincula injecisse. Certum est, in 
castris Moldavorum venienles tribus taleris unum vendebant, eo quod 
non haberent, quo cum illo nutriant, cum interogarentur, quomodo 
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nnus Tartarus septein Folonos ligare et trahere potuisset, respondebat, 
«etiam apiid nos in Budziak nnus asinus (1) septem camelos post 
«se trahit, siquidem cameli sunt mites et obedientes; ita et Poloni 
«in nostra praesentia, priino faine debilitaţi, malunt apud nos Kassa 
«vivere, quam cum armis pugnando mori.» Inter hos Polonos fuit 
captus seniculus quidam loannes Tamassauski, septuaginta quinque 
annorum, perpetuus miles, homo natione Moldavus, ex pago Tamass, 
qui cum ipso Principe, ex Moldavia ad Regem Cazimirum, ante an- 
nos 50 accesserat, et per septemdecim annos, illius vexilifer fuit. 
Quem Princeps redemptiun in Poloniam remisit, ibi enim jam in 
nobilium catalogo receptus, et pago donatus a republica erat, nec 
non filios filiasque, et satis amplam familiam habebat. Quomodo a 
Tartaris captus esset interrogatus, respondet. iile, «novisti Princeps 
«Clementissime, cum essemus in castris Polonorum sub Torone con- 
«tra Suecos, me neque quinque Suecis terga non ostendisse, et ad 
«illo tempore semper in castris et servitio fui, nunquam accidit, ut 
«cum fame sit mihi pugnandum, cum enim nulla superesset sine 
«esca vivendi spes, aliquot nos e castris exeuntes in propinquam 
«sylvam intravimus, ubi prunas et mala infinita invenientes, quilibet 
«nostrum arborem ascendit (nihil Tartaros in illis profundis sylvis 
«opinantes) cum nos gulie mitigandoe daremus operam, in trunco ar- 
«borum Tartaros sedentes, arcuş tendentes, et hastas quatientes ino¬ 
pinate vidimus, ita nos postquam ventrem pomis implevimus, 
«descendentes manus ligandas soli dedimus.» At Rex cum Cot- 
nar castra movisset, transacto Şiret fluvio , ne sine aliqua victo¬ 
rii» palma in Poloniam redire videretur, versus Niamcz castra 
movet; est autem Niamcz vetustissima et fortissima civitas. Sed 
cum tales civitates, milite et pra?sidio munire, principibus licitum 
non sit; novem tantum venatores homines in arce habitabant, (su- 
burbium enim in plano est) quam expugnanduin Rex aggreditur, 
venatores defensionem curant, port as arcis olaudunt singulis parti- 
bus civitatis, bini ordinantur, prsefecfo illorum, viriliter illis pulvcrem 
et spherulas suppcditante. Rex primo irascitur, postea tormenta, 
et bombas applicat, sed arx cum esset talis, qua? nihil deîrimenl.i 
patiatur, quatuor dies regem in obsidione detinct, 50 milites, cum 
artelerise pra?fecto perdit, tandem misso aliquo intercessore, illo salvis 
animabus, armisque egredi, et arcem tradere jubet, illi sex tantum 
remanserant, quia tres occisi, se urbem non posse tradere, sine 
principis mandato respondebant. Rex principis literas per scribas 
(1) Ainus; quid Aimus ? 
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Moldavos lingil. el quasi ex prineipis mandalo essel ini.ssiis. areem 
Regi Iradendam juhelur. Simpliees venalores venienlem liominem 
a principe missum, el lileras \'ere Prineipis esse putnnles. areem 
Iradnnl. dam in porla inferiori deseendnnl. uhi Rex sedem ad spec- 
taculum exeunlium posueral, l)ino.s vivos. singulos morluos hiiineHs 
portare videi, el prader boc. nitul , emu inlerrogarel . -al uhi essenl 
«alii mililes nrhem per lol dies delendentesy^ Pra*fecius respondet, 
«nullos alios pneler illos (pios videt uovein liomines luissc. ex qui- 
< bus prima dre Ires morluos. el illos sex nrhem delendisse. neque 
ad morlem usque Iradidissent. si non vidisseul mandalum prineipis 
<^ad illos adduclum.’ miraiur rex. el pudore quodam modo sufun- 
dilur, quia in epislolis suis ad collegas dehehal hujus urbis expug- 
nalionis mod uni. el lahorem noliiieare. ilaque illos eapile pleci i . 
prader jus gentium juhel. sed ah lahlonovskio Duce liherenlur el 
dimilunlur. Oui ad Principalii venienles, referehant se non ex se. 
«sed ex principis mandalo nrhem Iradidisse*# lunc Princeps inlelligil 
artem Regis fuisse. el miseros venalores lefelisse. Rex poslquam 
lali famosa expugnalione Niamzum oceupal. reliclo pr;csidio versus 
Suczavam proliciscilur, ihidenupie in vacuis muris pr»sidium relin- 
quil, el 1 itulo debellalorum Tarlarorum et duarum (orlissimarum ur- 
hium expugnalarum, in Poloniam reverlilur. Sed liree fuil ultima el 
poslrema Regis loannis in Moldaviam expedilio. quamvis per filiiim 
lacobum, Ducesque oslentaliores polius (1) expediliones sequenli- 
bus annis eontinuaveril. 

lnilio quanti(2) anni dominii sui, filium natn minorem Deme- 
trium, duodeeirnum annum agentem, cum aliquot baronum fiiiis 
Constantinopolim obsibem mittit, et Antiochum natu majorein ad 
se addueil. Demetrium postquam Constantinopolin pervenil, licel 
adhuc tenella adale, lamen tam publicis quam privaiis rebus sciendi 
et diseendi avidus, latinis literis et turcieis initium dat, cum oralo- 
ribus extraneis , et pnccipue cum Regis Galliarum Domino de Sa- 
t,onow(3) et Belgiarum Domino Collier assiduos habet conversaiiones. 
et per parentem suum in Europeas partes, cum oraloribus liter- 
rarum, correspondentiarumque consliluit commereium. Valebat illo 
tempore autorilas oratoris Galii», eo quod Gallos contra Caesarein 
bellum deelaraturuin promittebat, neque Turcas cum Germanis pacem 
facianl. quantum poterat, impediebat. nec incassum. nam succedente 

(1) Forte «quain,» doost. 

(2) «Quarti.» an «quinti ?» iiiuno «quarti.» 

(3) Monsieur de Chateauneuf. 
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Kioprili Muslafa Pas/.a in vesirntiim , majorau exercitus («ermanici 
parles (iallus (sic) ad Ueninn Iraxerunl, pauci ad confinia cuslodienda 
relicli, Turcis Beligradum aliaque qtia» trans Dannbium occupaverenl 
loca, reciiperandi occasionem pr.cbuernnt. Poloni sub Pucibus sub 
Pamenico, longis lormenlis. ignem fumumque ostendebanl. ol audiio 
advenlu Tnrcamin ol Tarlarorum. slalim pmdenloi* roooplui cane- 
banl : iude inlra (ros circilor annos Princeps paoalo. el trsuicjnille 
dominium exercebal. Pum juvenos Principi ulrique adliuo moraren- 
Lur. bealaî memoriul Brancovanus Vulacline Princcps. noscio quo 
impulsii, Conslanlinopoleos Paimecumum (Vosirius onim (‘I Sullanus 
AdrianoiKilim abiveranl.) per suos Besidenles lalso certificai. Panle- 
myrium defect ionem parare, el pro gemiino suo lilio liclum alium 
el, nou proprium ad aulam misisse. ideo primus unu dimillendus. 
quousque de secundo cerlior lini Sullanus. Illo lempore Islambol 
Pammaeami erai Amud/e Ogli llussein Pasza (qui puci» Parloviliensi 
Kuropeis nolus est.) cui dmn residenles lalia relerunl. nlrosque lilios 
Pantemyrii ad se adduci jubel, priorem noveral. posleriorem nondum 
vidernt, quibus adduclis. slalim ac natu minor in audilorium in¬ 
trat: «menliti sunt . * inquil, «qui milii dixerunl. illum liclum esse 
Pantemyrii filium. nani de majori forte aliquis dubitaret , si uesci- 
ret. de minore aulem ipsc leslis esse possejn. (piia cetate tanlum a 
Parenle suo difterl, nlioquin vrvam Paradis imaginem. geslat;» no- 
slris residenlibus boc a Pas/a audiio. rogarunl postea ut illis patefaee- 
ret. quis talis nebulo, lalia elîutierit verba? res|>ondil iile < Dhicarin- 
<dassi, i. e. fraier, aut ejusdem religionis cum illo, Valachiae Princeps. 
«Vos aulem scribatis Principi vestro. quod si vellet utrosque apud se 
«accipere, nos illi hanc amicitiam non negabimus, neque enim tolies 
-celebrata illius fidelilas deinceps opus habet obsidibus.» Ouod 
lamen Princeps noi uit, sed lantum natu majorau in Moldaviam ad- 
duxil, minorem aulem. ui diximus, perlriennium Constantinoi>oli mâ¬ 
nere voluit. Tolo triennio nullum in Moldavia accidit bellum. nulla* 
Polonorum invasiones, ideo non nihil Principatus. el habitatores con- 
(irmantur, et prislini Slalus florem edi tunis videtur, non tamen inquieti 
quorundam animi internis sed non apertis seditionibus, principem (coo¬ 
perante Valachi* principe) deturbare tentabant, sed re infecta iterum 
ab incepto desistebant. Anno tandem.... Muslafa Passa ad vesiralum 
acceptus, (quem Cantemvrio faventem Brancovanus sciebal) iterum 
eosdem Moldavos suis promissionibus. et inescalionibus corrmnpit et 
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cum videret Cantemyrium vi pecuni;e deponi noii posse, impium opus 
aggeri conatur. Scribii enim non ipse, sed per suorum manus, ad 
Miron, et fratrem ejus Veliczko. (quem Princeps ofîicio Heimani ex- 
authoraverat. et supremum Vornicum superioris Moldavi# consli- 
tuerat, suffecto in illius loco Llipulo Bogdano suo genero) docetque, 
«quoeunque modo possint rebellioncm excitenf Principemque et fi- 
«lios tolamque ejus familialii, nec non quosdam tideles, quorum pri- 
«nius habebalur (ieorgius Hosselus Prolovesliarius, Consiliarios tru- 
*cident, deinde omnes conspiranles in Valaehiam se recipiant, ipsuni 
«autem eliam miile bursas in aula expensurum, et eo non soluni in- 
«nocentes redditurum, sed etiam Veliczcum Principem constituturum » 
Myron natu minorem habebat filium nomine Petrascum, Principia 
supremum Camerarium, at suarum rerum prudenlior moderator prin¬ 
ceps, non civium sanguinis eflasione, sed sua clementia Principatum 
confirmare conatns, ut illorum malignitatem et inveteratam hostilita- 
tem, alio modo in bonum derivandas Iransmutandasque curat. Itaque 
tiliam suam Elisabetham, Mvronis filio Petrasko desponsat, et circa 
Domini natalitia nuptias celebrare proponit. Nequissimus auteirî My- 
ron cum suis sociis nuptias occasionem principem adoriendi et ne- 
fandum facinus perficere eligit. Quod tali modo inc-hoat : Veliczko vi- 
duus erat, et quo plus amicitise speciem testificaret, filiam Paladi 
Protovestiari, patruelem Hetmani ‘Lupuli Bogdani, uxorem ducendam 
a Principe postulat. Princeps illi facultatem nubendi eamque uxorem 
ducendum concedit; ubi in pago fratris sponsae ad nuptias celebran- 
das congregantur, equidem omnes illi, qui ejusdem nefaria? colliga- 
tionis consilii et socii erant, inter densiora pocula, Veliczcum Princi¬ 
pem nominant et sponsam Principessam; (solent enim neonymphi 
principales coronas capiii imponere) neque illos imposterum debere 
lalem habilum deponere, dicunt., se omnes ad omnia illius jussa pa- 
ratos esse; inter hos erat et quidam nobilis Ioannes Czefescul (1) qui 
autea cum non esset illorum faetionum particeps, cogunt eum quoque 
in hac eonspiratione jurare, alioquin acerrimam mortem experlurum 
pr® nimio timore jurat miser Ioannes et fit consors illorum arca- 
norum. 

Absolutis nuptiis, et cerebro a crapula liberato, Ioannes, quid in 
nuptiis et fervescenle mero coactus juraverit in sobriam memoriam 
revocat et nulla facta mora, ad principem veniens, omnia quac in nup¬ 
tiis a perfidis locuta et faciendum constituta fuerant, clare exponit. 

(1) Vide. forte Czifeseul. 
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His a principe auditis statuit primo juxta suum moreni patienti® lo- 
cum dare, forte reliqui quoque patienlia ducti, ah illa insania sese 
revocarent. G&terum loanni omnia silenlio premere jubet. Sub hoc 
tem pus completis tribus annis, a quo filium suum Oemetrium Gon- 
stantinopolin miserat, iterum Antiochum Constantinopolin mittit. iu 
cujus adventu aliud stratagema bonus Brancovanus excogitat : per 
quendam enim ignolum privatumque hominem, Principis residentem 
informat quod in adventu fralris majoris, principem quendam suum 
capitaneum cum seleclis oplimisque equis et militibus ordinasse. ut 
utrosque principes furaretur, et hoc esse evidens signum quod plus 
quam 40 equos vacuos secum dlixerit, quod verum erat, nam Capi- 
taneus, qui cum majori venerat mercandi gratia circiter 40 equos se¬ 
cum adduxerat, ut i>ostea a Pasza probatum fuit. Residens principis 
homo parum fidus, el simplex nomine Spandonio, imposteris verbis 
credit, extra urbem in pago Galpha nmltos vacuos equos aii certo 
rescit, inde concludit imjx)steris verba esse certa. Itaque solus ut stu- 
|)idus ad Gaimacaiium adiens, (Imperium enim adhuc Adrianopoli 
versabatur) oocullum se ad Gaimacanum habere verbum dicit. Ad 
audientiam privatam admissus residens, «Domine», inquit, «ego qui- 
«dem sum homo natione mea (intens, et in hac ui*be natus, sum in 
«servitiis aul®, qu® speclant ad principem Moldavi®, teneor tamen 
«Sultano majorem fidelitatem debere, quam princi[)i meo, ideo notum 
«tibi facio, principem ex consueludine iterum nalu majorem e filiis 
«Gonstantinopolim misis.se ; el nalu minorem ad se postulare, ego au- 
«tem a certis hominibus certificatus sum, principem quendam Capi- 
«taneum cum 40, et plus equis ordinasse, qui utrosque principes fu- 
«ret, et ad se ducat, unde facile conjecturari licet, eum ab Aula 
«defecturum Sultanea, quo facto ego cum sim illius in hac Constan- 
«linopolitana aula residens, ne in aliquod inexpectatum incidam pe- 
«riculum.» Hoc a Caimacano audito, quendam Agam mittit, ut vi- 
deret an alentur tales equi in illo pago. Quo abeunte, casu accL 
dit ut Gapitaneus iile equos, aliquantum ex via refertos, ad forum 
vendendos duceret, cui occurens missus a Pasza interogat, «cujus 
«sint equi, et ubi ducantur», respondet iile «esse equos vendibiles, et 
«ad forum equorum illos ducere.» Illos Aga usque forum venditionG 
sequitur, quousque omnes venditanlur, diligenter observat, tandem ad 
Paszam reversus, qu® viderit exponit. Pasza subridens, «quo modo» 
inquit, «iile nebulo tam magna et impossibilia mendacia dixit.» Et 
per suas literas de proditione sui residentis certiorem fecit. Residens 
a suo officio depositus, et stipendio privatus, malediclis Brancovanum 
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singulis dichus el omnilms in loris impcliebal, a se delusmu dieens. 
punem el lionorem suinii perdidisse. Dinu Dcmelrius C.onslanlino|H>li 
in Moldaviam ad parenlem venii. Mavro<ordalus <ţui adlnm Viemiie 
delinebal , inissis ad uxorem suain Hleris. meiiianle Michaele Hos- 
selo, a Principe polil uf Demeirimn fiii »• suie I iei Ici ie desponsarel. 
(Anlioclms enim filiaţii Principi^ I> t |t*Oouslaulinopoli . medianlibus 
Callinico Oonslanliiiepolcos. el Bosilheo llierosolymoimn Palriarchis) 
desponsaveral. (aii lYiuccps rispondel < liliuni skIIiik- inaplie oonjugio 
«alalis csse, si Deiw aulein coincsseril. Palrem liliac Alexandrinii im-o- 
«litmem doimim suain reddire se lalis hoininis liliam. filio suo s|m»ii- 
«sam iove, nou recusalumm. 

Sub boc lempus . Yalachi v quoque primeps. quo inagis IVmidrs 
suas, el malas inlenliones obtegercl. suprcmum suum Baronom C.or- 
nesenlmn Banum inullis de eausis legalisve, ad lYiucipem Canloiny- 
rium inill.it, eujus negoliis aul faHis ani fielis, poslrenm visitalione, 
ilicit *ex nmndalo sui principi.s. se debere filiuin (|uoque Principein 
«convenire»; inlerrogaliis «qi m essel eaussa tain expressi legaţi, ad 
<puerum adiium, ridibundus legalns «Principein suum. aliquot ti- 
«bas el prudenl.es el formosas Îmbete , ideo vellel lales sibi gene¬ 
ros el prudenlos el formosos invenire,» aceepla a principe licenţia 
ad hospitium juvenis Principis dedncitm*. Oui posl alia bre via eoin- 
plementa, «habeo», inquil. quid Domino meo referam, nempe Prinoi- 
pem licet juvenem, sed libris armisque circumdalmn. I’nde eonjec- 
Ourari possumus, utriquae disciplina dedilum, esse.» His caremoniis 
finitis legatus ad Dominum suum proficiscitur. Princeps Ganteinyr, jux- 
la Dominiorum illorum consuetudinem transactis decern diebus, ge- 
nerum suum Lupulum Hetmanum legationis munere, ad Brancova- 
nimi expediturus jubet illi ut aliquot nobiles Baronum filios sec.uni 
aecepiat, inler quos unum ex factionis conjuratis. Georgium fratrem 

Milra\ cogriomento. ducat. Hoc autem fecit ea de eaussa. Cum 

eniin scirel conjuralos occasionem aliquid scribendi ad Brancovanuni 
impiirere, el nun facile sine lilterarum interceptionis periculo, hoc 
invenire posse, et cum viderint unum ex sociis suis cum legato in 
Valacbiam discessiirnm. impossibile esse illos illi aut litems, aut verba 
uliqua non Iradere. yuem poslea in reversu quid in Valachise fecerit. 
examinare, (juod el seculum est. Nani illi nequissimi Georgium illius 
legalionis comitem vident, optimalii nactos occasionem rati, non 
sol ui n ad Brancovanuni, sed etiam ad alios Barones Valachos, et 
pnesertim ad Gonslanlinum Stolnicum Canlacuzenurn: dant, nilul ta- 
men in illis aperte aul male, nisi ex conjectura scribnnt, caelera om- 
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nia (îeorgio referenda committunt. Princeps legato suo jubet ut certos 
fidesque homines, qui vestigia (îeorgii post quam Bucurescium perve- 
nerit, legatum, ordinet et apud quem Valachuni intrare!, et an diu apud 
illum moratus fuerit, resciant. Quo faeto post quam Lupul Bogdan Bu- 
curescimn pervenit, apud Prineipem magna cum pompa ductus, ora- 
tionis munus dedit. Amice et politice tractatum, inlra sex dies iterum 
remisit. 1) Georgius autem conjuratorum legatus, diversam suam et 
perniciosam legationem viriliter sed sine fausto successu executus, 
cum legato reversus est. Post quam autem legatus ad prineipem ve¬ 
nit, cjuae in (îeorgio ohservaveral, omnia declarat. Ita princeps My- 
roni et fratri suo jubet, ut se ad nuptias praeparet, tempus enim 
quadragesimarum natalitiorum Domini instabat. Illi ad pagos suos fa- 
cultatem discedendi pelunt, re autem ipsa ut ad pnestitum facinus 
arma et alia neeessaria parent. Diu princeps dubi tăvii , utrum illos 
sinat in nuptiis, quando nimirum occultis armis in aula venient, an 
prins illos capiat , tandem decrevit inelius esse illos cum essent di¬ 
verşi, et in pagis suis. separaii «vipere, quam in nuptiis, nc forte a- 
liquid inter pocula et arma insporatum contingat. Ita Myron domum 
discedit, filium smim natu majorum Nieolaum secret ari uni Gonstan- 
linopolin mit li!. Veliezko emu esset ad pagum discessurus , ad ter- 
liam usque diem mânere lassiis jubet. Basilium filium Gavrilieie (qui 
supremus Vornik inferiori* Moldavii erai) ad qiuedam illius provincia; 
perplexa negol ia discul ienda dat. His ita ordinatis, quadam uocte ante 
eoenam, accersilo filio suo Demetrio, jubet illi, «si ego in ciena te in- 
< Ierrogavero, quare nemo baronum nobiseum coenare nou remanseril, 
«el praserlim Lupul eognalus tuns, c*ui ego solus remanere jussi, tu 
«mihi respondeas, ideo neminem remansisse. quia apud Stephanum 
Stabuli prad'eetnm e<enandum, el post eoenam charlis ludendum invi¬ 
diaţi sunt >. De diu autem mnndaveral Lupulo ut acceplo secum Geor- 
gium ad Stephanum eoenandum ducat, et quando vocabilur. illum se¬ 
cum in au lan i addueat. Ila Princeps post sumplam eoenam Demetrio 
«quare» inquil. fiii nullum ex baroni bus. nobiseum habemus iu coena», 
iile ut erai edoclus superiora respondet, Princeps quasi iralus, sedjo- 
cose mandalum scribi jubet, «ut quoscunque invenerinl in domo Ste- 
-phani G/.erkisIi, aut oouiantes, aut chartas ludeutes, ad prineipem 
■'iiIo momeulo adduo.mt, et a singulis denos aureos Strafl", mandalo.... 

] ). Srripseral hif Princeps Dernetrius : Sed non sine ccncni infeetione , ab ilin 
enim lejutione. harmoptisi semper lahomeif. Hhm’ dolovil ct n«l mărgineni notavit : 
Hor sui* Vrinripe Antiwho fnetv.m . 
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aceipial.» Per supremi mi camerarium niandalum mitlitur, (propre 
autem erai. hospititim Slephani ah aula principi**) eharlas ludentes in- 
venit, salntans, mandatam illis porrigil, quo lecto , «eamus.» inquit 
Lupul, «fratres, aliquis prodidil nos hie eharlas ludere, el prin- 
«eipem hac ooena locuin reliquisse», el slalim Gamerario decern au- 
reos SlrafT ipse primus dai, pro relîquLs ad cr&slinum se obsidem 
ponit. Itaque omnes quoscunque invenit camerarius ad aulain adduxil. 

Inlerim Priuceps mandat, ut somatophylaci.clausis porlis 

arcis, paraţi essent, neque intrare neque exire euiquam permittant. 
eustodibus jubet. Hoc facto barones chartarum lusores introduci ju- 
bet, primus ingreditur Lupul, sequitur Stephanus. Georgius in alio cu- 
biculo remanet, illis duobus intrantibus princeps ac si iralus, in illos 
invehitur, «et quare tu Lupule hoc fecisti, cum ego tibi in ecena me- 
«cum mânere jusserim, mandato non obediisti?» Lupul «se peccasse* 
dicit, et veniam a principe supplex rogat, Stephano autem inquit, «tu 
«non solum quod meo in favore sis, et in singulis in coenis bene no- 
«vjsti me neque musicis admodum delectări, neque longis mensis et 
* }>otalionibus esse contcntum, praterea jam duodeumus est annus a 
«quo viduus, in hoc principatu quasi vitam solitariam agerem, neque 
«habeo, quare ad cubiculum prsesertim hisce longissimis hyemalibus 
«noctibus, festinem, ideoque bene scis me nullam post coenam aliam 
«posse habere recrealionem, preeter luum colloquium, et hujus» (fi- 
lium suum Demelrium indicans) «qui ad duodecimapi usque mihi a- 
«liquando veterum hislorias voluit, et aliquando sacrum lextum ex 
«Sclavono idiomate in vernaculum interpretatul*, aut sennones sua- 
«vissimos illius beatissimi Ghrysoslonii recitat. Quare aulem hoc fe- 
«cistis, vobis singulis denos aureos supremo camerario mulclam dare 
«assignavi. C.a?lerum quis aller vobiscuin in chartarum gynmasio (ne¬ 
grit dicalis.» llli secuin unum tantum habuisse Georgium Apostolum.» 
(hic prins sororem Lupuli Hetmani uxorem habuerat, sed sine prole 
ante aliquot annos e vi vis discesseral) «ubi autem iile sil.» Princit>e 
inlerrogante, «adesse euim dixerunt. «el quidem in majori cubiculo.* 
«Intret iile quoque» princeps jubel, (|uo inlranle Princeps «coenam 
«parari» (quia nondum erai finita), «et illos assedere jubet,» |>ost bre- 
vem coenae moram, juxta morem salutare principem in inajus cubi - 
culum exeunt, ex more porlionem CafTae expeclantes: inlerim prince|)s 
Demetrio jubet, ut scriptis mandatis «vigiliarum prsefectum, cum Seg- 
«banorum militum cohorte ad Basilium Gavrilicai filium et Veliczcum 
«fratrem Myronis capiendos mi Mat.,» his ordinatis, Georgium ad se 
in cubiculum interius introduci jubet, et illi sic est locutus : «Georgi- 
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«bene novisl.i quo in honore apud me fuisii. el non solmn le sed alios 
«quoque omnis quasi filios meos palerno fuerit prosceculus atnore, 
«nune autem que fuerit tantie vestic malignitatis, el impietatis caussa, 
«quod in capul meum meorumque conspiraveritis, el neque Deum ti- 
«mentes, neque homines verentes patricidium in me parentem ve- 
«strum el dominum mali, male cogitastis? nune autem si mihi om- 
«nem verilatem sine tormentis, (qu® te expectant) dixeris, per vilam 
«Pilii mei, quem ad stare vides, te vita donabo, et crimine solvam 
«praterea qua legatione fueris apud Valachos, a tuis particibus func- 
«l.us, revelare ne procrastines, alioquin veritate ab aliis comperta, 
«Iu salvus non eris.» Georgius his a principe auditis, panico percul- 
sus terrore, perdito lingu® usu inlerceptoque spiritu, totus paralyticus 
factus, neque loqui, neque moveri de loco poterat, tandem in hac 
verba erumpil: «Princeps Clemenlissime, siquidem video clementiam 
«tuam crimina mea longe superare et ab irremisibili meo peccato 
«superabundanli tua gratia et benignilate liberam nuntias, totam 
«verilatem tibi revelare et sigillatim omnes pessimas nostras inlen- 
«tiones non negabo.» Itaque primo omnia qu® in nuptiis Veliczko 
conslituerant etjuraverant (prout et Ioannes Czifescul prius dixerat) 
enarrat, deinde quomodo a Myrone, Veliczko et Basilio, cceterisque 
sociis fuerit instructus ut Gonstantino Stolnico Cantacuzeno, et per 
illum Brancovano referet, «se nempe paratos esse, in nuptiis circa 
«nataliiia Domini per agendisin convivio armato» ingressuros, et super 
«ipsam mensam Principem, filium ejus generum Lupulum, Georgium 
«Protovestiarium, Alexandrinii Postelnicum, et Panaiotem aliosque Prin- 
«cipis consiliarios tricidaturos. Postea in Valachiam ad principem se 
«recepturos, et inde ad aulam ituros., ibique mortuos fictis literis ac- 
«cusaturos et mendacibus . testibus, eos voluisse principatum Mol- 
«davi® Regi Poloni® dedituros, ed ab Sultanea aula defecturos eosque 
«in desertores unanimiter insurexisse, et mâlos male pepdidisse. Ad 
4i®c responsum a Principe accepisse, quod si illi haec acta fecerint, 
«se ad miile usque bursas in aula Turcica expelaturum, et eos non 
«solum ab illo facinore purgaturum, sed et Veiiczkum illis principem 
«conslitulurum.» Dum h®c iile largo ore fatur, Princeps jnbet, «ut qu® 
«dixerit, omnia propria manuscriberet», dataque illi charta omnia, 
Iremebunda mânu scribii et nomina capitum conspirantium indicat 
Myronem videlicet, Basilium, Veiiczkum, loannem filium Myronis (Ne- 
colaum autem et Pelrascum hanc rem ignorare dicebat). Lupulum 
fratrem Basilii, (duos autem illius fralres Costakium eţ Salomonem 
esse consilii participes negabat) Antiochum Joram, Constantinum Ra- 
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zum, qui sororem Basilii uxorem habebat et Paulum Boujoranuin, 
ad hos adiungebal omnes cujuslibel eorum eonsanguineos el prc- 
pinqnos, sed nullius notse homines. Hujus chirographo accepto, illo 
in remolo cubiculo custndiri jusso. post illum Basilius Gavriliea; intro- 
ducitur, quo ingresso, Prineeps illi seripta Georgii legenda jubel , qui 
postquam legit, in terram procidens, «prineeps», inquit, «clemenlis- 
«sime, ego sum novus Christi, et Domini sui proditor Iuda, si est Iud<e 
«remissio erit mihi si illi non, neque mihi. Cui prineeps, «si», inquit. 
«bona illa parenti tuo Gavrilicse etiam post mortem amiciţia non esset 
«observanda, (illi enim in meis pr.roordiis seminique suo juraveram, 
«ne aliquis ex semine illius gladio meo moriatur) te ut nequissimum et 
«perditissimum hominem, hoc gladio, *> (Vladium quem penes se habe¬ 
bat evaginavit) «nune perfodissem et vitam tam crudelis, et in domi- 
«num et fautorem tam in gravi perduelis de medio viventium ab- 
«stulissem, nune autem dieo tibi, non morieris neque mânu, neque 
«meo jusso, modo fateris. utrum vero sini lire omnia quae Geor- 
«gius Apostoli seripsit, el Iu legisli. «Vera, inquit, ^illi sunt Domine 
«Clemenlissime imo el alia quam plurima suni, quai iile aut nesoi- 
«vil. aul pnelimore omisil.» Sufli ciont ia sunt et lueo quod mulam ves 
Gram intenlioneni, quibus el jusliliam et elementiam meam exer- 
cere possiin. -> dieenle principe, Basilium educi et Veliezemn introduci 
jubel , hi ambo in majori eubieulo obvianles, Veliezko. «quidesl.- 
inquit, «(Vaier, quod media noete lali modo satellilibus constipati 
«aeeersili siiiims. Basilio, se neseire dieenle. transivil Veliezko. adprin- 
eipem inlroduHo, ae si nihil laie intelligerel, aul opinarel. fausla «faxil 
< l)eus inquit «Domine prineeps, lali hora nos accersilos voluisse, an 
«aliquid novi ex eonliniis. aul aliis parlibus advenil.» * Advenil,» i*es- 
pondel Prineeps, «eu lileiw, qnas aeei|>e lege. el «juid super har* 
«re senlias dieas.* Iile aeeeplis de mensa lileris legii . sed le¬ 
gende săli vas digluliendo. Iremulis labiis, eonseienliîe real mi argue- 
bal ; finita leelione, lieel iterum a principe interrogalur an in'elligeret. 
Mpue in illa cliarln seripta essenl, el an eognoseerel eujus mânu es- 
sent seripta. > Iile. iniror audaei proferens voce, inquit.» domine 
«prineeps. qiiomodo lalia puerilis eonsenlanea audire. el seire velles. 
«cum ego pularem, aliquid publice nialum supervenlurum. a eonfiniis 
aul Tariaris Turoisque tibi nolitiealum, ideoque nos media noete vo- 
«easse, eielerum quid hie legatar, aul quis talia seripseril neque in- 
«lelligo, neque novi». Prineeps inculcai, «melius allenliusque vellet 
«porspicere, forte secunda leelione inlelligel.» 

Veliezko bis audilis quasi iralus eharlam de mânu super mensam 
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abjicit « et rem sibi ignotam, notam dieere non posse, etiam si prin- 
«reps jubeal. ^ Tune Brineeps aeoeplo snept.ro. quod super mensam 
stare solei, aliqnot illi propriii mânu, (neque tas est supremi ordinis 
barones nisi Brineipis mânu perenii) impegil. post . eum ad eareeres 
duei jubet, cum essel egressus lioet. gravilor pereussus. hilari tamen 
faeie, ad adsUinles, «pulabam* , inquit. aliquid magni momenti a 
«me prineipem inlerrogaturum. sed non audivi nisi qmedam puere- 
«lia. cl a puerilis dieta mendacia. quod maxime miror tam gravem 
<virum. ol prudentem prineipem bis aurem prsebuisse.^ faun au tem 
ridens se ad carcerem deduci, fictam illam dimittit magnanimitalem. 
et se apud prineipem verba liabero satellitibus dicit\ qui princi])i 
data notitia. Prineeps Stoi>hanum Stabulae pnefectum ad cum mit- 
til, quidque dicendum haberet illi dical jubet. Veliezeo nihil tamen 
dioit praeter, (juod diris maledietionibus Braneovanum Prineipem, el 
fratrem suum Myronem impetebat. illosque fuisse eaussam sui inleri- 
lus atque lotius familia? desolationis. pr.o ferea rogiit prineipem sut 
«cum uxore sua elementer agat, neque omnibus bonis s[)olietur, mul- 
«lam enirn el grav im alienam peouniam, eam ob expensis in nuptiis 
«faciundis deberi. neque si nat prineeps animam ejus alieno aere ag- 
«gravari, de vila aulem sua neque posse. neque debere rogare, siqui- 
«dem juslo dei judicio. punitum se seniial. quando qnidem sulVeceril 
«illi, inler primos Barones lerliam sedem oeoupasse, el apud prinei- 
«pem, plusquam alii honoris. alque aulhorilalis obiinuisse. ad hseo vo- 
«luisse, eliam ipsum prineipem de seamno delrudere. el in eaput un¬ 
icii domini manum injicereJ llis duobus in earceribus eonjeelis. el 
loanne filio nalu majore, ad supremi Camerarii eameram sub euslodi- 
Ims dalo. Armigerum ad Myronem (quem ante Ires dies domum dis- 
cessisse meminimus) cum aliqua mililum mânu mittit. ila ad alios quos 
capii conjura tos nominaveranl, alios mililes ordinat. Stal conligit, ul 
illa ipsa noclu . qua Basilii (iavrilica* domus a satellitibus oecupala ad' 
prineipem eum ducere volebant. servus quidam Lupuli (iavrilieîe ad 
fratrem eum lileris missus. domum prpperarel. al eum vidissel domum 
circumdatam el in aula domus lumullum aliormn mullorum mililum. 
ab porta domum reversus fugam per lenebras capii. (‘I Lupulum 
certum facil se oculis vidisse . mililem domum Basilii Iralris invasisse. 
praderea magnum lumullum inlus audivisse. Ouare aulem boc fadum 
Pueril . neque audire a quopiam poluisse. neque plus ibi morari 
ausum fuisse. Lupul audilis a famiilo suo bis, illico cognoseil Iraudes. 
el conspiraiiones suas principi paluisse el ideo noclu Basilium ca- 
piedum jussisse. nibil moratus. data abis eonseiis notitia, illa nocle 
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reliotis nxoribus filiisque, in Yalaehiam apud protectorem Branoova- 
num aufugiunt., ad quos, cum pervenerint missi a principe, ante 
diem illos decessisse intelligunt, itaque illi liberantur in illo casu, gra- 
viori illos manente ut ulterius videbitur. Nicolaum, quem Constan- 
tinopolin profeetum fuisse diximus, cum ex inandato palris diu in 
aliquo moraretur, !ieet rem perfecle resoiret, in Rarlad inveniunt, 
eumque lassios reduount. Oui autem ad Myronem missi fuerant, cum 
domum illius perveniunt, aliud Dei myslerium et justam vindictam 
admirantur. Nam hi mandatam habebant, ut captum sine momenli in- 
tervallo, Jassios cum addueerent. ex allera parte uxorem illius, he- 
sterna nocte mortuam, et super mensam exlensam ut Moldavis mo- 
ris est, eongregationem sacerdoturn ex vicinis pagis expectantem 
vident. In mandatis Principis nihil ad Myronem scribebatur, quam 
illo momente quo videret mandatum, citatis equis lassios veniat. Hoc 
urgentibus armigeris iile illis impietatem illorum exprobrabat, quo- 
modo nempe posset uxorem insepullam relinquere, et ad principem 
illa hora iler acei pere. (toleram filium suuin Petrascum. quem sj>on- 
sum diximus Ilelisabelha? principis filue ad Principem expedit. illum 
enim secum ad paginii acceperal el casum suum larnentahilem. 
mortem nempe uxoris insperatam, el quod secundum mandatum non 
potueril, illa ipsa hora ad principem proficisci scribii. Ctoterum eon- 
scientia compimclus, penes filium ali(ţuem fidum suum hominem tri- 
bus mutatieiis e(juis mitlit. eique jubel. quod si audiverit, aliquos 
barones. aut ca pios, aut aufugisse. <(uam eitius illi notitiam rei referat, 
ta armigeri illius lacrymis persuasi, custodia* quidem oceultas circa 
domum ponunt, ncque fugiat firmiler custodiunt. Secunda autem 
nocle Veliczeum hora noctis terlia, anle portam auto decapitări in 
plateaque projeclum cadaver suis vestimenlis eooperiri jubel. Pelras- 
cus filius Myroni et nepos Yeliczei, dum per lolam noetem citatis 
equis ante dilucnlum lassios pervenit, et cum reda ad aulam prin¬ 
cipis tenderet. supremus enim Camerarius erai, hui(* enim semper 
porta qualibet noctis hora aperiri licel, anle portam apud fontem 
cadaver aliquod videt. de equo descendit. sed cum non posset quale 
cadaver esset, oh tenebras, nondum diluculo illuslmtas, discernere, 
vestimenta tangendo porcipit esse serica, et quidem vestimenta nova 
et non viles, famulus autem Mvronis, quem a Myrone ad res ex- 
plorandas missum modo diximus diligentius palpitando . et jam 
diluculo quoque super horizontem crepante : «hic est> inquit. 
rovunculus tuns Veliczko, quid stas?» Petrasco juvenis, ut labilis 
anima* homo. obstupeseil . quorsumque se vertat inscius |K>rtam 
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aperiri, seque magnum Camerarium esse custodibus dicit, custodes 
aperiunt, iile reda ad filium principis tendit, et lacrymabundus, se 
miraculum pavendum, et insperatum vidisse, nempe cadaver avun- 
culi sui Veliczci in platea ante portam aulie jacere dicit. Demetrius 
princeps «se quid iile diceret, neque scire, neque intelligere «respon- 
det, «sed facta die, et surgente ex somno parente, posse aliquid 
«melius addisci.» Servus Myronis postquam cadaver fratris domini 
sui viderat, ad Myronem revertitur. sed cum vellet, ad illum in¬ 
trare, a custodibus capitur, «unde venerit, et ubi fuerit.» Euntem 
heri in aula Myronis parentalia procurantem vidisse aiebant. Famulus 
primo negat alicubi fuisse, postea ad sacerdotes ex vicinis pagis 
congregandos missum fuisse, tandem post aliquot verbera. ve- 
rum fatetur, quod nimirum a Mvrone fuerit cum filio suo laşsios 
missum el quod ibi ante portam aulic cadaver Veliczki vidisset, et 
Inrc domino suo referenda revertisse. Sepulta nondum erat iL\or 
Myronis. et alia mandata, per Maori Poslelnicum a principe missa 
superveniunt. quibus armigeris mandabatur, ut quocumque in loco 
illos mandata principis invenerint. Myronem illo in loco decapita- 
rent, quod illi secundum mandatum Moroni, quae ad animam quocjue 
spectant suam, (ut nimirum confessarium accerset, et audito sacro, sanc- 
tam communionem participe!) videat. Cum tale testiinonium audit Myro, 
neque artium technarumque suarmn locus, aut occasio daretur confitetui\ 
sacrum audit et communionem sacram participat, deinde ab armigeris 
calamum , et papvrum, utad principem tres (jualuor literas scribat, ro 
gat. Quo impetrato, ad pricipeni hus literas scribii.: «Glementissime et 
«patientissime princeps, agnosco me in hoc ullimo viUe articulo non 
«tuo mandalo, sed juslo Dei judicio positum esse, ideo rogo, siqui- 
«dem veniam vita obţinere non possum neque enim dignus sum, 
«salfem anim» mea? peccatum, quod in te a multo tempore peccabam, 
«miserearis, et peccatum anim# me£e in venturo seculo, coram di vino 
«tribunali ne exquirat, quod si exquisiveris, et corpore et anima 
«aeternum ])eribo ; Petrascum filium et alios meos filios hujus fac- 
«lionis inscios scias,ei miserearis illis ut innocentibus.» înde ca- 
pitato Myrone in eodem cum uxore monumento conditus fuit. Ve- 
liczko autem tertia die se|)eliendus uxori datus est. Et. lalis fuit 
finis horum duorum frai rum, quoriim malignitatem princeps sua 
longanimitate spatio sex annorum distulit, illi autem eius gratia toti- 
dem annis abusi sunt. Lupul autem Gavrilicza, Antiochus ,lora, Pau- 
lus Bozoranul, cum aliis minoris nota 1 , ut diximus, elapsi ad Bran 
covanum Valachire principem aufugiunt. «qnos iile bono animo esse 
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«jubet se aulem faelurum pro sie morte Myronis et Veliczko. vita 
«Gantemyrii et suormn oonsiliariorum redemptnrum. modo illi dietis. 
«et jussis illius per omnia obedianl.» Ila Brancovanus aperlo capi- 
talis inimicii ia? vello. fugitivos barones multa peeunia adjulos ad 
porlam Sullaneam miitit . suisque residenlilms jubet. «ut nee labori 
«nee expensis parcaut. quousqne Canlemyrius deposilus oognoseal 
<quis esset Brancovanus. quisque iile.^ Interim Arzmahzar .falsmn 
fingit, ne si ab omni Moldavi» senalu. omniumque habitatorum 
eonsensu esset seriptum. eonllal in (juo scribii: «Aliquot primi or- 
<dinis, el probat» fidelilniis barones. cum viderent Principem Can- 
«temyium eum suis mal» partis (lonsiliariis. non solum populuni 
tyra unice devexare, alios palis a digere. alios igni comburere. ei 
«aliis sexcentis diversis lyrannidis sil» modis miseros subditos cru- 
«ciari, et bonis vitaque spoliaii, * ed oceulla mânu dominium Molda- 
«vise Polonis dedicare tentantem. illi ne boc feeerit publice impedire 
«voluisse, el coram Turcis Cbristianisque molimina, et lentamina eius 
«exprobasse. Cuius rei iile impaiiens malum suum genimn consilia- 
«riorumque suorum seculus, alios baronum s»va morte (‘ vi vis sabinii!. 
«alios in profundissimis tenebris. acsi in infernalibus cruciatibus. ut 
«bonis illos spoliet, excruciat. alii qui fuga vilam salvare poiuerunl ad 
«elementiam el jusluin judicem fulgide pori.» confugisse, jusliliamque 
«a Sultano rogare, ut Cantemyrius Princeps primo deponalur. ol 
«postea inter illos qua» sil justa emisa audiatur, illo enim in prin- 
«cipalu stanic, coeleros miseros ad aulam venire cohiberi, el si qui 
«non carceribus delinentur. eius lyrannidem meluere, desperantes, 
< ne quodam modo justem illi a Sultano debitam pnenam evadens, 
«in principem eonfirmelur. itaqne illos non solum bona, el paler- 
«nas possessiones. sed cum illis el vilam perdiluros. îl idem dig- 
<netur Sullanea majestas ex vicinis sciseitari, nempe Valachi» prin- 
«cipe el Seraskiero. - (sperabal enim Braneovanus Seraskierium ad 
suas parles con veri isse) Mie rerinn Moldavarum slalus el de lyran- 
«nide. quam Cantemyr cum suis iu subditos Imperaloris immanissime 
*exercel. Sin aulem Sullanea majeslas Canlemyrum exauthorare 
nolueril. dignelur illis aliquem locum alio habilandum nbicumque 
terrarum iile loeus fuerit. illos aulem libenler ad illum locum cum 
«suis liberis alque uxoribus discessuros. modo a lyrannide Canto 
«myrii liberenlur. el quod deterius est, se omnes paralos esse ad 
-triremes condemnari. quam illo vivente in palriam rodire.^ His el 
bis acrioribus mendaeiis inslruclos Moldavos Adrianopolin. ubi tuni 
Sultanus morabalur mitlil, nec non magna pecunia a Seraskiero 
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lileras ari Supremum Yesirium impelral. quibus iile significabat. iu 
-Moldavia. uuillos Boiaros (sic. Turcie Baroncs vocaul) a principe 
-occisos, incarceratos, multasque in parles fugaIos. (loeterum cjiia* 
•sil lmiiis conl'iisioiiis causa nou dum pro certo accepisse. at accepta 
-cerliori nolilia fulgidam porlam cerliorem rorldilumm.^ 

Al Frinceps C.anlemyr accepta uoliLia Baronum fugilivorum c.\ 
Valacliii Adrian, jpolim discessisse. suos aliquof Barones inii Iii. inter 
(pios primi eranl Lupul Ifelman. Alexander Foslelnik el. (îeorgius 
Busselus Frolovestiarius. brevesque ad supremum Vesiriuin dai li- 
leras .se nempe ex Sullaneo mandalo lalrocinia furGs el. depopula- 
Inres homines ex Moldavia expellendi gratia Imeusque plus (juain 1000 
lalrouum diversis morlis generibus o ren Iradidisse. sed cum inter 
primales nonnulli essenl, quamvis nou aperle lalrones, sed lalrn- 
nilms laveules. oouseulienles hos quoque de medio tollere el prin- 

• cipalum subdilosque a lalibus quielos securosque facere, doc.re.- 
visse. illos aulem facla conspiralioue aperlis armis in ipsum i miere 

■ lenlas-c. quorum framles ('I molirnina delecla. ful fatenlur illi qui 
apud se delineulur». illorum aliquol cuqusse, duos fralres conspira- 
lionis capila, (‘I duclores decapilasse. relicpios adhuc in carcerihus 
(ol) pecuniara quam uoumillis Musilimanis dehenl), delenlos nondum 
oceidissc. alkpios aulem in Valaeliiam aufngisse, el iude (piorum im- 

• pulsa nesoirc. ad fulgidam porlam ivisst*. ibi se jnslificaturos spe¬ 
ranţei ani al» aiiis illis simililms seducti nova mala e! sediliones 
habilaloribus exHlaluros. > Lilcris Frimipis a Vesirio lectis, sla- 

lim lengiczar-Agasi jubel, ul illos lugitivos Moldavos. capiat el ad 
publicam divan adducal (erai aulem lengiczer-Agasi, Oalfaban 
Mustafa Fasza, qui paulo posl, Se.raskier contra Folonos est ordi¬ 
nalii*]. lengiczer-Agasi juxta mandatam hospitia illorum explorat, 
invenil capilque. coram Vesirio coiwtilulis supplicationes illas fictas, 
el mendaces porrignnt, ex mendacio nullam veritatem probare pos- 
sunl, ad Mu fii pro Felva releganlur. Mufti Felva dai, qui principi 
ah Imperalore. ordinate rebellat, imperalori rehellat , a? rebeiliones 
*in imperalorem. morte puniunlur, ergo hi rebelles in Frincipem 

• Moldavi morte puniendi suni,* el. suberibi! -f7« Katf. Mura- 
Ex Vesirii el Mufli sentenlia ad morlern miseri desiinantur Moldavi, 
Oeum solum adjutorium clamanl, Hrancovanum principem Valachiai 
blasphemanl, imposlorem, seductorem et. causam perniciei illorum 
*ibi aliorum aulem fratrum suorum in Moldavia fuisse,* per plaleas 
ante ligatores vociferantul*. Frincipis barones et residentes, ne talis 
infamia baronibus Moldavia, licet jitie spuniti.% fiat, per supplica- 
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tionem Vesirium rogant, «ui digneretur, illos ad principem vivos mit- 
«lere ibique coram aliis, ui exemplum habeant coeteri maligni et 
«inquieti morte punianlur.» Vix hoc* impefrarunt barones et conca- 
tenatos custodia firmissima Czauuehorum ad principem transmissi 
sunt. Quos princeps ad publicum Divan eductos, mandatum Vesirii 
coram loto Senat u legi jubet, ^ut nimirum hi inobedienles. el 
-si qui alii his incilantes, aut consenlientes fuerinl, ut Sultano ino- 
«bedienles et jussa delractanles, morte mulctentur.» 

Procidunt miseri omnes super facies, delictum fatentur, «sed non 
Gla propria ut aliena mente, seductos se dicebant a senioribus, et 
«praesertim a principe Valachue ejusque consiliario Constantino 
«Stolnico Oantacuzeno.» Princeps illos per aliquol dies in carceribus 
deţineri, (do'nec videlieel Czausios expediret) jubet. paucis tamen 
post diebus expeditis Czaussiis, ilerum publicum divan parari jubet, 
el simul cum illis qui ab aula Turcica adducli fuerant, eos qui 
ibi delinebantur, educere jubet, quo facto princeps illorum factiones 
anlequam fugerent., quolies et quolies deprehenderit certis homini- 
bus, et aliquorum literis convincit, deinde «quales injustas injurias 
«et accusationes in aula Othmana eflatierunt, per propriam quam 
«Sultano dederant supplicationem» eoeteris baronibus indicat, nbi 
autem omnes audiunl, factionis insciorum nomina ab illis falso 
inscripta fuisse, uno ore omnes, «moriantur nequissimi domini, et 
«fratrum suorum proditores», illi infelices flexis genulis per sacro 
sanctam Trinitatem jurant, < se neque scivisse qualia nomina in illa 
«supplicatione a Turca Brancovani principis fuissent scripta, coeterum 
«illos monita illius et voluisse et secutos fuisse». Tune Princeps, «ju- 
«dicet» inquit, «Deus inter me et injustos inimicos meos, qui talia 
«mala mihi cogilaverunl, ego autem non solum hos salvos remit- 
«to, sed et omnia bona quse ad fiscum accepta eratnt reddi volo et 
«jubeo.» Itaque in divan disruptis compedibus, domum dimittantur 
neque imposterum vel minimum verbum contra principem non so¬ 
lum loqui sed neque cogitare ausi sunt, et pacate tranquilleque, li- 
cet gemescente, et aliam occasionem expectante inquio animo Ita¬ 
lie memori» Brancovani, sed nimquam voti fuit compos usque ad 
mortem principis Cantemirii. 

Anno sequenti, qui est. ab aula Othmana accepto ad 

Vesiratus munus Seraskierio Mustafa P&sza, Daltabam Mustafa Pasza 
ex Iengiczeri-Agasi Seraskier contra Polonos ordinatur. homo inter 
Turcas illius secuii facile heros, multis ante, et post Seraskieratum 
contra Arabes, et Germanos in Bosnia prceliis longe clarissimus. 
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tandem sub Sultan Muslafa ex Babvlonue pradeclura ad Vesiratum 
evectus, post paucos dies, usitalum illis pnemimn. jugulalus est. 
Hic poslquam ad suain rcsidenliam Babadagy venerai, inopia an- 
nonae laboranţi Camenico succurendmn, el militein in prcesidio slan- 
teiri reeensendum primo instituit, eumque cum principe antiquam co- 
leret amicitiam, misso aliquo suo Aga. nominc Hasein-Aga totum boc 
opus principi demandal , postulans -ut pnefectum Husein-Agam, 
-suis mililibus concomitatum Camenicum secure expedirel,» timebat 
enim ne a pra?sidio Polono quod in Zvancze, duobus horis a Came¬ 
nico dissita. aut caperetur aut Camenicum intrare impedirelur. E- 
rat aulem niensis Becembris el gravissima byeine irruente. Huic 
princeps ad concomitatum ordinal suum generum Lupulum Bogda- 
num, cum 700 mililibus, qui omnes binis equis uno ad ascensum, 
allero ad duo modia ţarina? Camenicum asportanda, in itinere uli 
jussi eranl. L't aulem proficiscere vellent, Princeps Husein Agam in- 
terrogat. -an haberet equum velocissimum, qui necessitatis tempore, 
«illum vel fuga ab insequenti hoste posset. liberare», (bistoriolarn 
adduco, ut curioşi, seiant, quantum veloces et generoşi sini Molda- 
vorum equi) «illo se Arabicos nobilissimus. quos Kiohcilian vocanlur, 
«habere equos» respondenle, princeps «consulerem» inquit, «te illos 
«tuos Arabicos equos bir, a pud ine relinquere, et. equum queinego 
* libi dabo, in lali eontigendi casu ascendere, probe enim scio illum 
«tuis equis mullo velociorein esse.» Turca se a principe quodam- 
modo derideri ratus, «quomodo» inquit, «princeps potest equus Molda- 
-vus equum arabicmn equidem nobilissimmn, velocitate superare 
possit, nisi quod joco hoc velis dicere». — «Serio dico,» respondet 
princeps, «el si reni probare velles cras certamen cursus instituamus,» 
quo eoncedente secunda die ad cursum equorum probandum, extra 
urbem exeunt, sladium in distantia duarum horarum assignatur, 
equi aliquot Moldavici cum suis Arabicis emittuntur, sed ad stadii 
dimidium omnes illius equi longe retro remanent, ila Aga experien- 
tia persuasus, relictis suis equis a principe unum ex illis equis ac- 
cipit. Duin Camenicum salvi et securi perveniunl, securii vectam 
provisionem deponunt, censumque militum faci unt, quarla die a Ca¬ 
menico proticiscuntur, et transacto super glaciem Tirale, jam securi 
iter versus Iassios accipiunt. Circa versperam miîites leporem exci¬ 
tant, et suscitato clamore leporem persecunlur. Husein Aga, qui ad 
miile passus ulterius proeesserat, audito a tergo clamore, liostem po- 
steriores invasise opinatus, flagello equum a principe illi datum ex- 
cipit, et. per vestigia quae Camenicum euntes facta, laxis habenis 
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versus lassios fugam capi*, node supervenienie solus fortun«i\ lene- 
bris, el equo permit lens, ad secundam lucem spalium 2(5 hora rum 
dimelilur, el .lassios equo duce pervenil, reda ad aulam prineipis 
veniens enuneiat, lergo Holonos fuisse persecutos dl Hetmanum 
dnvasisse, se aulem rnonit.i principis memor. Ilagello exceplo equo ha- 
cbenas solvisse. el per densissimas lenebras unica nude ecce lassios 
pervenisse, de. c:deris quid aduni essd se ullro ignorare- dicebal. 
Helmanus posl leporis buius lumullum. Huseinmn ubi sil interogat. 
millibi apparel iile, illius Ires ijuos secum fiabebal servus, soisoila- 
lur. illi se illum nou vidisse-/ dieunl. Helmanus milili eo in loco 
stare jubel, el omues iu parles aliis, qui per vestigiu in nivilms im- 
pressa, qunrsum abieril eognoscal millil. sed noque vesligium appa¬ 
rel , secunda die lotigins usque ad Prul alios mililes exquirendum 
millil, sed el hi reversi. millil»i eius vestigiu apparuisse referunl. 
Helmanus nun jam Turca*. sed su i* vila; desperaius ineque enim se 
vidurum. perdilo Turca, aul aliquo modo veniam a principe impe- 
Iralurum sperabal .) ad Prul lluvium venit, inde aliquo! homines 
lassios ul quid ibi agerei explorarenl. (limebal enim curam principe 
apparere) pnemittil. qui cum aceipianl Agam lassios sohini venisse, 
beli ad Hehnanum reverlunlur. Helmanus ad principem veniens. 
gaudel prineeps supei advenlum eius. terlia jam dies. a quo Aga 
lassios venerai, el cum viderol Heliuanum nou apparere. ne(|ue a- 
liqua de eius oasu notiffia a<vipi pos-e. pulabal an emn Polonis mm 
omnibus milifilţus aul occismn aul caplum fuisse, el quid oim 
liosle ladum fuissel inlerrogal : llelman admirabundu^. Xullibi 
< nos liosles vidimus. aul ardivimus. boc lanlum quod e\ medio 
noslro Husein Agam perdid(»rimus . per omnes Icre deserlos illos 
* inler Tyraîem lYulumquc lluvios campus. hisce Iribus diebus ex- 
quisirnus (*l neque vesligium du- invenire poluinuis. ideo curam 
T. Celsiludine. quoque «apparere perlimesoebam, donee noliliam a<- 
eepi, Huseinum lassios pervenisse. > Tune aeeersilo Huseino. caehinno 
omnibus excilalo. illi joeobunde, «leporem Idiomuri cxercilum pu- 
lasse, el ila se de relidis soeiis aufugisse. Hune equum a principe 
dono accept iun, postea secuin Babyloniam duxiU ubi equos Arabieos 
illos veloxilale famosissiinos. cursa omnes superasse. postea C.on- 
slanlinopolin , reversus enarrabat. Sed ad rem. Anno sequenli 
Dallaban Mustafa Hassa Scraskierius. dum Holonos nihil monere, ni- 
hilque de educendis suis castris cogilare, ipse conlra illos arma 
movere tentat. Equidern ad Soroea* ( bsidionem faeiendam Danubium 
sub fine Iul ii Iransit. Sed illi relalmn erat Sorocam non civitalem 
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munitissimam sed monaslerium aliqitorl parvo et labili inuro ciremn- 
septam esse, ideo non plures ({nani qualuor millia pedilum, quain- 
vis plusqttam 2(XXK) Tarlarorum illmn comilabanlur el qualuor tur¬ 
menta, quorum duo majores quinque oeeas non excedebanl. el duas 
bombai seeum adduxeral. Ad hos adjieiebanlur eopiae prineipis, pe- 
dilum IT>(H) el Iria turmenta. Poslquam aulem Seraskierius Hende- 
ram pervenil, el Sullani ordine-ad principem midii, <ql aeeeplis 
suis eopiis illi sub Orliei oppido Moldavi»* obviam irel- ibiquo inilo 
(|uid Inciendmn eonsilio. se quorsum illius expedilio inlenderel.- 
(nani Sorooa*. obsidioneiu ful uram oelabat) -dicturum.- (Hie non 
omit turn jia*unda qiuedam audilo. de Hieromonaeho Hieremia Caea- 
vela praeeepfore Demelrii li Iii prineipis el Kvangelii pradioalore.) 
Dmn Seraskierius Orohemn appropinqual, dy senioria; morbo perioulose 
corripilur, eumque per lot dies mediciis Turca qnem seeum habebat, 
nihil perficerel, el in dies morbus invaleseerel. (qua j res oooasionem 
el lenipus Polon is dedil uf eivilatein fbrtius inuriirenl, el RX.) C,oza- 
eos subsidiurn novum inlro rnitferenf) ad prineipem midii, -uf Mona- 
*chum medicinii, quem apud se invenire audiveral . ad eius mor- 
-bum curândum millerel. > Caeavela lieel ex professo arieni inedioam 
non nisi ex empiriu el librorum lectura haberel, hujus au tem eura- 
lionem principi policelur. Ouem j»rineeps ad Seraskierium mii fit. hie 
parum linguam Turcieam intelligebat. dnm ad Seraskierium Caeavela 
pervenil, invenil illum iu exlremo agone posilutn, el de vila fere 
desperalum, medieus enitn illius ad exiinguendam febrim, non alio 
inediearnine ulebalur, quam polii aqiue glaeiabe. ufebafur, quaj illum 
ad lumulum eliam ante leni[»us dedueendum aeeelerabal. His a Ca- 
oavela visis ut liomo simue Philosophiie natura dedilus. sine ullo aul 
Seraskierii, aul Turcie respeelu, primo jubel ut a frigida abslinerel, 
el dietam a se pr.esoriptam servarel, cum aulem Seraskierius dice- 
ret, se sine pol ii illius frigida; non posse vi vere, - iile, < se. ho- 
mines, non bruia a mori tis ourarc soire, ideo si vilam curei, debel 
* vilie hm nana;, el non beduina; lenorem lenere. > trăsei tur Turca , 
-Inne neqnissime.' inquil < di<*is, me brulum, el besliam esse. 
— Kgo dico,' respondel Caeavela, nam <pii liomines suni , medit a- 
«mina hominibus constituia, el a veteri illo (îneco medieorum Prin¬ 
cipe llippocrate inventa suni, sumere solenl, qiiibus non observa- 
«lis, brutalilalem suam produnt inobedientes.> Ad fortiora Caeavela 4 
responsa iratus Turca milescit, et «quodoumque iile ju^eril se obe- 
«diturum» promiltif. Dum medicamem prseparaf, ad Seraskieruni 
accedens, facio cruciş signo, «in nomine patris et filii et spi- 
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«ritus sancti- <dicens medicamentam porrigit : Turca . ^tu- in¬ 
quit, rincantationibus vis me sal vum facere»; tum respondet iile. 
«non, sed in nomine Domini Jesu Ghristi, qui illuminat om- 
«nem hominem venientem in hune mundum, el qui est, vila et 
«resurrectio omnis hominis in illuin credentium.» Ad haee ridet a- 
gonizans agrotus Pasza, «quidcunque vis blaterare blatera, modo me 
«sanum facias»; sumplo ilaque medicaînine, refocillatur. el dysente- 
ria cessante intra paucos dies sanitati restituitul*. Cacavela apud illum 
aller Loeman, in Curano a Muhamede coinmendatus, maximis in ho- 
noribus habetur, ad suam mensam monachali liabitu admittilur, el 
nomine Halcim effmdi , (Domini doctoris) appellalur. Quodam autem 
inter fabulando, Seraskierius interrogat illum, «qualia essenl. medica- 
«mina illa quae ita miraculose, et feliei suecesu, tam periculosum 
«morbum, in moment o expellerint.» Cacavela, «non dedi domiue Pas- 
«za tibi alia medicamenta, pra ter pulverem creUe qui in mediiami- 
«nibus nihil valet, sed in nomine Iesu Ghristi, cuius Evangelii ego ex 
4ienedictione Constant inopolitani Palriardi» universalis professor sum, 
«et Christus dominus est qui te sanum per meas preces fecit, et si 
«velles animam quoque tuam a morte liberare, eredidisses eum imicum 
«Dei filium et mundi salvatorem esse.> Seraskierius, «o fatue,* inquit, 
«tu vis me ehristianum, et giaur facere, cum deberes tu ad fidem Mu- 
«sulmanam et veritatis lumen venire.» Cacavela, «in fide vestra et 
«in ipso vestro propheta neque lumen est, neque veri tas, sed arabica 
«quaedam fascinatio, et mentis captio, quibus iile vos miseros sedu- 
«xit et secum ad Gehennam traxit.» 

Seraskierius, «Apage,» inquit, «blasphemias talia nefanda in pro- 
«phetam, legemque illius divinam alias proferre, si enim non cognovis- 
«sem a le maximum hoc beneficium, nune te vita privassem.» Sub- 
ridens Cacavela, «o te miserum,» inquit «at quid Iu putas, quod nos 
«christiani mortem liane corporalem metuamus, cuius semper avidi 
«sumus, neque enim domino nostro in hac fallaci vita perfecte uniri 
«possumus, si enim tu me occideris, Christus in me semper vivens nm- 
«nebit, qui in universali judicio exquiret animam, et sanguinem meimi ex 
«luis manibus.» Tandem illum Seraskierius «fataum» appellans, «suf- 
«ficit,» inquit, «fatue tu enim, nunquam stultescere desines, ego au- 
«tem si te imitabor, occidam meum benefactorem, licet infidelem.» Ita- 
que satis amplis muneribus ditatum, ad principem remittit, et in e- 
pistola sua de medico quidem gratis agit, de monacho autem mini¬ 
me, «quia vellet suis fascinationibus illum ad giaurismum conver- 
«tere : ideoque se condolere, nam quousque iile monachus inter vos 
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«reperietur, nullam spem esse de salute quorundam, illum enim om¬ 
enea in Giaurismo fortiter confirmaiurum.» Post paucos dies princeps 
Seraskierio sub Orchei accepio secum filio suo Demetrio occurit. 
Honorifice a Seraskiero excipitur. Tertia die facto convivio Principem 
et filium in eadem secum mensa, barones autem in altera, sed sub 

eodem tentorio assedere jubet. Post mensam, Principem. et filium 

veste zebellina subducta et 24 barones ordinariis caftanis induit. Ter¬ 
tia die principem ad consilium vocaf, illique «Sorocam oppugnaturum» 
aperit, «cui princeps civitatem antiquis muris inunitissirnam et novis 
«fortificat am el novo pnesidio auclaui a Polonis esse,» dicit, «unde 
«majori bellico apparalu, rnajoribusque et pluribus tormentis 0 ]>us 
*esse> dicit, Seraskierius ui alium apparatum unde acciperet non ha- 
beret, ut cumque eranl, inde castra movet, et quarla die sub So- 
rocam pervenit, ubi turium instar altissimos civilatis videi muros, et 
nova quae Poloni ab exlra paraverant propugnacula observai, se ve- 
nisse maxime poenitel. ei mendaces ad aulam delalores. Erant aulern 
hi quidam Cozaci, a Polonis deficienles el in dislrictu Benderensi, a 
Sullano habilacula habentes, sub quodam Steiko. Stridentibus denli- 
bus objurgal tamen obsidionein jubet, ex boreali parte principem, ex 
meridionali Cozacos, (pios diximus, collocat, ipse cum suis Turcis, occi- 
dentăiem regionem occupat. orientalis enim parsad Tyratem spectaLet 
ex illa parte accessus non dabatur. Ita inila oppugnatione primo mag- 
num terrorem incutit defendentibus, erai Germanus quidam commen- 
dans, cum 200 dragonis, 400 Cozacis, liomo in milil iis, et praesidiis ex- 
perientissimus,) sed post quam in illi vident a tormentis nulliun detri- 
mentum muros pali, aniinantur, et noclurnis invasionibus, aggeres et 
fossas a Turcis, factas infossabant, multos Turcas occidebant, ca- 
piebantque. Seraskierius cum velut cuniculos, minasque muri sup- 
ponere, nihil proficiebat, quia locus lapidosus, et ad fondiendum 
impossibilis erat, nam fodiebaiur qitidem terra, sed tantum in su- 
p.erficiem, et accensis minis sublata superficiali terra muri illaesi, 
remanebant, cumque inter fumum pulveris pyrii a minis excitatum, 
putarent etiam muros corruisse, facto impetu ad muros integros per- 
venientes mulţi periebant, a Cozacis et dragonis fustibus, hastis et 
sclopetis transfossi. Itaque post 30 dies, tribus millibus circiter per- 
ditis, recedere, et obsidionem solvere coactus est. Post hanc Sorocen- 
sem expeditionem princeps Iassios reversus, per totam fere hyemem 
renum dolore et uringe emingendse per arenam prohibitae dificul¬ 
tate laborabat, reconvaluit tamen. Sed non diu prrcservativa, quae 
accipiebat medicamina pnevaluerunt, nam tempore quadragesimali, 
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cpue inciderant. ut initium 26 febriiarii haberenl in subfrigido aere. 
ivligionis ergo longas eeclesiastieas cieremonias, el sacra a SS. 
Palriarehis audire solebat (Ires autein oecumenici patriareh» 
qnod nuiH|uam alias in Moldaviam convenisse memorat) siinul ac 
seinei venierant, lacobus Constantinopolilanus, (îerassimus Alexan- 
drinus . el Positheus Hierosolymitanus. ad pietate et divino zelo 
famosum veneran! principi m) prima ilaque dominica quadrage- 
simîe in (ano prineipis Barnucski . ut princii>ibus eonsueludo esl. 
nocturnas el malulinas preces, per lougmn lempus palriarcharum 
pneseniia ceremonios in longum prolrahenle ansmllal. nec non eo- 
dem die sacru ni Iribus Falriarcliis -simul celebranlibus. Ieri ia pnsl 
meridiana hora sacra ollicia absolvunl. Princeps ex prMino morbo 
non perfecţie valeludini reslihilus, el nimia longa assislenlia, rnorhi 
multo acerbioris recidivam palilur. (Imn enim prandium circa horam 
pomeridianam, licel esculis jcjunalibns, sed pro larilis hospilibus exci- 
piendis sams, sumpluosum, parerelur. convoeatisque SS. palriarehis. 
ah famulis suflul tus vix debilas ceremonias, complemenlumque otfere 
v.duit. Accepta deinde a SS. Patriarchis benediclione, et benedicto 
prandio, princeps quoque assedit palriarehis. sed ingruescenle morbo fi- 
lium suum Pemetrium ir\ loco suo ad perfecte palriarcharum eon vi - 
vium eelebrandum şedere jubet, ipse invaletudine excusatus, in cu- 
biculum se recipit. Patriarchaj observante prineipis invaletudine, non 
diu convivium protraxerunl, sed posl horam alteram, facla gratiarum 
aclione ad sua hospitia more et honore consueto magnum animi 
angorem, ut revera erai, ostendentes se recipiunt. Princeps ad cu- 
biculum reversus, ut diximus leclo se graviter prosterni!, slatimque 
ca pi tis vertiginem el apoplexi® speciem lotarn sinistram corporis 
parlern maxime debilitări sensit, ita ut oculum sinistrum caliginosum 
el visiva facultate privalum diceret, prima autein noctis hora. morbo 
sicvius ingrescente Sattam Metropolitani Soczaniensem , spirilualem 
suum patrem accersiri jubet, quo illico veniente, per Ires conlinuas 
horas sacram confessionem facil, et qiue ad anim® salutem spectanl 
contulit. Post discessum Metropolitan , totam illam noctem graviter 
leclo deeumbil . el lot iun sensum corporis perdidisse lamenlahatnr 
circa diliculum sinistrum oculum lotaiiter claudit, altero vix adstantes 
lilium filiamque, celeros fainiliares dignoscere polesl cum auteni 
heatissimus vir, prudentissimus princeps, et providus pater patria* 
preeognoscerel per hune sevientissimum morbum corruptibilibus ipsi 
valedicendum, el ad incorruplihilia adspirandum esse suinmo mane 
qu« erat dies Iunie Marţii 13 Omnes Senatores el Consiliarios barone 
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convocări jubel. el pr# omnihus aliis generum siuim Lupulum Bog¬ 
dan Hermanum. et (1 orgiitm Rosseium magnuin thesaurarium turn 
illi fidelissimum nec non alteram generum Miehaelum Racovicam, lum 
magnum spalharium. poslea et principem Moldavi# faotum. quibus 
placida, et submissa voce : ^ Vos» inquil. «oharissiinos fratres et deleo- 
«tissimos sympalriotas. postremo valedicendum. et qu# de futuro re¬ 
anim stătu eonsullanda atque disponenda sunt proponere aeeersivi. 
«Noti quidem sunt vobis mei tain juventutis quam senectutis me# 
«assidui . ac indefessi pro patria patriotis labores, quseque in eom- 
«munem utilitatem sub aliorum prjedecessorum meorum regimine 
«prcesliti. aut pristanda ad sanguineos usquesudores conatus sum ? jam. 
«jam nune mouni non est reeensere, vos enim oînnes oculatos habeo 
«testes. nonnullos etiam cooperalores. et assiduos comites ideo ex 
* mul tis pauca rarioraquo, qnalenus debililalus jam meus pati potest 
«spiritns vobis in memoriam (utinam indelebilem) revocabo. In Sultani 
«Meehmedi contra Caesarom exercit us expedilione, et Vienn# ipsius 
-obsidione, seculus sum ducum principum illius temporis castra 
Misque ad Demur-capi. officio meo functus, ubi mihi ex domo triste 
«venit nunlius lartaricam colluviem ex mandato sullaneo versus Beli- 
«gradum per Moldaviam Valachiamque Iranseuntem. pagos. (quamvis 
«non sol uni meos) villas. subditos, devastalos. paternum monasterium 
«eombustum et spoliatum. domosque meas in singnlis pagis in cinerem 
«eonversas . tolamque supelleclilem pecudumque greges rapaci bar- 
«baro cessisse. et (piod vi^cera ipsa ferocilor penel rabat, liberos in 
«parles ignolas sylvasque vicinas cum pa ucis familiaribus. evasisse 
«quidem sed ab sequenlihus Tartarorum calervis conservaţi ne fue- 
«rinl. nnlla nolilia. imn unita hnmana proler divinam aderai spes. 
' Hoc nunlio acceplo. principi Duca* inexpeotatmn refero in fort uniuni, 
«dico (non militiam detraclalurns, fcuins semper alumnus fui| non 
-offieium desert uri is, sed calnmitali im pro vis# oecursurus.) rogoque. 
ut mihi facullas concederelur ut de stătu domus mea? intra Tur- 
M-as. Tarlarosque exquiram, prxdam ex manibus pnedatoium, si 
' )Hjssibile essel exlorqueam. et quod maxime meluebam, necum aliis 
«liberosque charissirnos. ut putabam. perditos. per amieos quosdam, 
■ ininio si venim falendum sanguine propinquos Mur/as perquiram , 
«dum prineipem ut verum domiuum. condolentem videre. auxi- 
«limn aliquod indubilate sperarem : Ouid.- inquil, «Canlemyri. 
-an pulas nos omnes in hac expedilione peri tu ros. el unioum le 
-patri# imo ut opinaris Principului reservalurum fieli< rumori- 
«bus iinprudenter. audacterque introduciis. speciosisque lainentalio- 
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«nibus profusis putas, sed falso nos nostramque notitiam fallere 
«falleris ipse, neque quod in nostrum detrimentum, vel potius per- 
«niciem intendis, obtinebis : at vero ne existimes nos tua molimina 
«aut nescire aut non nihili pendere en tibi facultatem damus ex nos- 
«tris castris remanere, et, quid cunque pro tuis tibique consentienti- 
«bus viribus est, perficere ne desistas, hoc enim modo et tibi et no- 
«bis magis consultum esse arbitramur. Haec quidem princeps pau- 
«cis sed furore, et indignatione plenis nos injuste excepit., sed his 
«multo graviora adstantis Myroni Logothetee (quem cuius farinre 
«fuerit homo o])time novislis, qualis nempe in morali disciplina quid 
«bonum, honestumque fuerit, sine privato etnolurnenlo nunquam 
«seivit) et lethali veneno plena audio prorumpentia verba, sine in- 
«quit eum Celsissime princeps domuin reverii, ubi si eum malum ge- 
«nium adhuc inipuleril, tolăni rempublicam pervertere si ]X)test co- 
«nelur. Suni enirn lales homines non soluin expedilioni. sed et I)eo 
«homînibusque graves, (fiii niminun ficlis querelis principes delu- 
«dere, et compatriolas fallere, solent. His consolalionibus a Principe, 
«et amico (ut putabam) acceptis, ad Tartaronim castra me confero. 
«ad Selim-Uierai Chanum supplex adeo, illi rem ut se habebat expo- 
«no, per amicos faventesque Mirzas impetro ut ubîcunque vel apud 
«quemcunque Mirzam, aut simplicem Tartarum vel unicum equum 
«aut equam, (plus enim miile abripuerat) deprehendero, omnia ah 
«illo i>er Chaninum mandatum extorcpienda. Itaque majorem parlem 
«equorura recuperata (de alia enim supellectile nihil inveniri |x>tuii) 
«domum redeo, omnia combusta, el in cineres conversa reperio, cum 
«divino favore, in mediis sylvis, liberos nonnullosque familiares salvos, 
«incolumesque invenio; dum ruinas domus reparare conor, dum disper- 
«sos ruslicos ex sylvis ad opus oedificii exlrahere nitor, ecce Prin- 
«cipissa Anastasia, ad cairnacamos sui măriţi mandatum dat, ut me 
«captum ad felicem usque reditum Principis incarceratum teneanl. 
«Hi mandato partim volentes pârlim nolentes obedientes, milites, 
«circiter trecentos, cum Iohanne Ghrysobergio Aprodorum priefecto, 
«citato et nocturno itinere, (quo magis me eius adventus sateat), 
«lassiis expediunt, sed in hoc non defuit mihi divina providentia, 
«quae per media amici cuiusdam, de imminenti periculo binis ante 
«horis me ccrtiorem facit. Nunquam eo fui animo ut majorum sper- 
«nerem mandatum, aut ea preesumptione usus, ut, licet eo tempore 
«conditione inferius positus supremum in hac republica facultalum 
«gradum, obţinere ostentarem (quod vitium semper apud me fitil 
fomniumdetestabilissimum) sed injuste accensis animis precoci consilio 
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«et honesta evitatione .justilise opponere arma et officia. Dum igitur 
«iile Chrysobergius infaustis mandatis ad villam mese residentiae pro¬ 
sperat, ego colleclis meis servis auHeisque officialibus, humaniter 
«eum excipio, lecloque eaimacaimorum mandat o, debito honore, ut 
«principis vieariorum jussa suseipio. Caderum me tam celeriter las- 
«sios proficisc-i, multas esse quae me impediant domestica** urgentes 
«necessitates respondeo (in mandalis eniin nilul aliud complecteba- 
«tur, praeter quod ob urgent ia negotia, per principis literas mandata, 
«me debeie quam primuin lassios adesse clandestine autem jussus 
«erat iile ut me eliam nolenlem firma sub custodia lassios ducat), ta" 
«men paucis post diebus ordinatis rebus domesticis, me lassios pro- 
>feeturum promillo. Iile imprudens militibus jussa Caimacamorum et 
«ipsius principissFe exequenda. meque vinculis obstrictum, post se tra- 
«liendum minaciter jubet. (luni autem milites in me aspicerent. et aut 

verii i, ut veteranum illorum prsefectum . aut metuentes quid agere 
«deberent.aut possent lucsilant. Dum a meis famulis illorum clande- 
«slin»murmurationes obaudiunlnr, arma eapiunt et licel mullo infe- 
«riores essent numero, contra illos tamen insultare neque timent ne- 
«que hsesitant. Milites relicto suo prsefecto fugam eapiunt, et se con- 
«tra me arma sumere, quamvis ex principali mandato non didicisse 
«conclamant. Quid illo tempore debebam facere, ut fiemineo potius 
«mandato quam dominieo, resistem, et vitae periculum caute evitem. 
«Praefectum Chrysobergium in interiori domo deţineri, et literas ad 
«reliquos inferiores Moldavie Barones scribi, et eos de nostro la- 

«mentabili stătu informare jubeo... sitas. illos fuisse, (iavrilicium 

«Vornicum, Carpum Spathariuin, Stephanum Czerkiesum Comesum,(l) 
«reliquosque inferiores gradus Barones ac nobiles. At cum Sultanus 
«turcicus cum esset. in illa teterrima expeditione, ne totius Molda¬ 
vi® ad Christianos defeetionem suspicaretur, aut nos aperi a arma 
«contra principem a se constitutum sumpsisse, Duca suaderet, con- 
«sultius duximus ad tempus desertis aris focisque in Valachiam 
«transireinus, cum sciremus Serbaniun Cantacuzenum non solum 
«Ducae principi infensissimum hostem, sed etiam nostrum antiquis- 
«simum amicum et benevolum itaque absolutis Ghrysobergii vincu- 
«lis, cum reliqui fugne nostrae socii circa Barladum jam para tos 
«esse accipissemus, iter versus Valachiam accipimus. înde data de 
«adventu nostro principi Canlacuzeno notitia, nobis omnibus omni- 
«modam et sufficientissimam ut bonis hospitibus sustentationem or- 

Q) An dam ol am'? iimno videtur esse, Comesuin [cotnissu] 
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«dinat. Tandem Sultan Muhainmed accepta sub Vienna clade, prin- 
«cipes ulrique ad sua dorninia dirniUiuimr. Duca cum sciret Serbam 
«Gantacuzeni animum, reclam qiue per Valachiam in Moldaviam 
‘ ducii viain evilat et per Transylvaniam, non recusanle principe 
«Apafio, iter dirigit; inde iransacfis Al[)ibus in Moldaviam descendit. 
«Cum aulem lassios a Stephano Pelreozeico occupatos, et dimidiam 
«Moldaviam pro Polonis contra Tarta ros jam mililare audivisset 
«apud pagum Domneşti, in districtu Putnensi in fine mensis novem- 
«bris discessit. Interim meministis. sub hoc lempus non solum 
«a principe Stephano. sed etiam ab regni Poloni ducibus aliquol me 
«accepisse literas. quibus in Moldaviam redire et ducalus Moldaviei 
«munus aecipiendum invitabar. adjunctis nonnullis aliis haud spernen- 
«dis promissionibus, altera ex parte Duca princeps facti poenitens di- 
<ris juramenlis omnimodo salisfaclionem promitens ad se revocabat. 
«Serbanus Cantacuzenus. ilidem nos ad tyrannidem Duca» lolendam 
ctoiis viribus apud Sullaneam portam conalurum. verbo principali 
«pollicebalur hoc unicum addens, quod si omnium consensu el legili- 
«ma eleclione, me prineipem designarenl, et a porta confirmaiionem 
«pelerenl, quo in casu quanlum esl laie gravissimum fquein postea 
«ipsa experienlia tăiem esse docuif) recusaver.... quoties consilia el 
«invitaiiones. imo et preces eollegarum respuenti vos mei eslis Ies- 
«Ies. Deo tamen qui lempore ponderal, et qua? in tem|>ore suni men- 
«surabeo lem|>ore aliter placuit. Nani Stephanus Princeps el lotus 
«polonicus Cazacicusque exercitns a Tarlaris ex expedilione vien- 
«nensi reversis. sede expulsus. ne regiaslipendia in vanum consuinp- 
«sisse videretur, Baiuskium. Serdarium suum, (qui avunculus erat ge- 
«nerî mei Bogdani) cum bona mililum Moldavorum mânu inopinate ad 
«eapiendum Prineipem Ducain mii Iii. qui de 2f> Decembris, in ipso 
«feslinalivitatis dominicas die. epulantem el nihil laie opinantem Du- 
«cam oingft, nec mura a suis prodilus polius, quam detensus (Prin- 
«cepsenimqui neminem defendere didieera! a nemine defendi exper- 
«tus esl) cum suis capilar, fuxore eius el liberis Brailam eo tempore 
«commoranlibus) el in Poloniam caplivilalem ducitur, ubi el vilatu 
»finivit. Dum bec in nostru Moldavia agunlur. 'furca Sultanus, pro¬ 
pria jam ut solei Bemetrium Cantacuzenum, in locuiri Duca» subordi¬ 
nul, et.cfuam cellerrime cum aliquol Turearum cenlenis in Moldaviam 
f expedit. Nos quidem omnes barones simuli etiam ipse princeps Ser- 
<banus Cantacuzenus nobiscum quid ullra făclii opus esset ignora- 
' mus, neque decretis porţie obsislere valenles. ueque in lam arclo 
«tempore alia remedia nostris inforluniis invenire polentes (omnes e- 
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«nimnovum principem ut tyrannum in priori suo pricipatuexpertifuera- 
«musnequespeserat corrigend® sine mitjgand® illius inexplend® avari- 
«tise, et praecipue cum eum per novennium «re alieno Constantino- 
«poli obrutum esse noverimus) his omnibus cum aliis baronibus dis- 
«eussis, et perpensis, tamen contra ventum vela pandere, et illius 
«dominium ut legitimum non agnoscere tyrannica lex vetabat. 
«Nihilotamen minus illius ad ventum extra proprios limites expec- 
«tamus, ab initio ingressus illius aliqua sequentium processionum 
«iuditia observandum, indeque aliquid sive dextro sive siniştri ha- 
«riolandum, ominanduin, itaque non communi acto consilio in Valachia 
«permanemus (licet benignas et montes aureos complecterites pro- 
«missiones per pnemissas eius ad nos aliosque habitatores iam acce- 
«perimus). Dum princeps Demetrius Cantaeuzenus (ialafium pervenit 
«neminem ibi ex baronibus iuxta consuetum morem olîendit, nemo 
«illi (excentis quibusdam inferioris condilionis, et adulationibus as- 
«suetis) obviam uf domino procedit. Equidem quia pars nobilium 
«Moldavorum, qui contra Tartaros cum Polonis arma sumpserant, 
«pars autem quia ad nostrum exemplum respicientes, inlentiones 
«suas dirigebant. Ita princeps cum videret se nomine lenus lan- 
«tum et non re ipsa principatum oblinuisse. quid ulterius agen- 
«dum illi esset inscius, ab aliquo nostrate edocetur, quod si Can- 
«timyrius+cum aliis in Valachinm profugis non accersetur, alias 
«vana illius omnia conamina evasura ad huius inslitutionem se- 
«cundas tertiasque ad nos dat literas, per deos per coelos rogat, 
«iurat, et noş penesque nos versantes seeuros tacit, et impriinis 
«(iavrilicio quidem Gubernii inferioris Moldavi® , milii autem du- 
«catum exercitus largo ore sed doloso pectore promittit (audierat 
«enim ab assentaforibus baronum et Serbani Cantacuzeni decretum 
«fuisse. ut me sibi principem eligerent, unde illi odia et semulatio- 
«nes profunde in pr®eordis radicat® implantat® fuere). Nos igitur ex 
«duobus malis melius seligent.es ad principem Patriamque revertimur- 
«Primo congressu speciosa quadam humanitate -excipimur, omnia ex 
«îiostro consilio, et sine nostro arbitrium quod melius dominis regimen 
«nihil moturum acriter iurat, dum modo noslra mânu, ci labore in 
«Poloniam profugos revocentur. et colluvies populabundorum Goza- c 
«corum, ubique Moldaviam ferro igneque devastantium. propelleretur. 
«Mihi itaque c*ommisso Moldavico, (ad nostrum enim adventum fac- 
«tam omnes se se ad prinoipis obedientiam contulerant) et Turcico 
«Tartaricoque exercitu, intra decern dies sedem principalem occupo 
«inde expeditis mililibus per totam Moldaviam latrocinantes dissipo 
«capio, et principi securum lassios ingressum annuntio. Dum princep*, 
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«lassios inerat et in principale sede ex more a Iskiennae (1) Agasi 
«collocatur, omninm tam suarum promissionum tam ineorum illi fi- 
«delium servitiorum collatorum, oblitus, pnemiis loco minas et terrores 
«in vitam meam experior. Ita inauil debes servire, alioquin inanes 
«tuas imaginationes, et maiores quam sors tua fert ambitiones seeu- 
«tus, in brevi căpiţe privaberis, hanc ego repulsam, et in digna la- 
«borum meorum premia passus, aulam subripiunt. vetustissimi ca- 
«lumniatores, fquos dixerem novistis) et indies propriis viciis corrup- 
«tum, facile suis corrumpunt principem, eousque eum pervertunt. 
«ut ne officio privatum Zisimum inertem inenemque hominem. ducis 
«officio honorat. hoc autem mihi tolerabile forte erat, sed prorsus 
«intolerabile quia iile me subordinaverat, ita ut necessario. iussis il- 
«lius ignorant issimi hominis părere cogerer. Quid plura : nain iam 
«deficio ut videtis spiritibus singulis metis momentis, et occasionibus 
«sine ulla iusta causa inporrigibilique odio prosequitur, nani ut in 
«villa privatus quiescari iubeţ, sed hoc quoque illi in quietum, iterum 
«ad se vocat, impossibilia et iinpervia quaevis exequenda mandat tan- 
«dem residentem, o stultam fauriciem (2) apud Seraskierium Soli- 
«manum Passam meum antiquissimum amicum et Patronum ordinat. 
«Quae Seraskierio ex Sultaneo mandato debebanîur, astute negligi 
«imo perfici, et fieri baronibus vetat, hoc stratagemate putans. cul- 
«pam in me innocentem eiiciendum, et alta Seraskierii gra peeunia 
«avariiia, tandem illius mânu, in me animadvertendum posse. Deus 
«autem qui solus omnia ordinat prudenter, et tangit fortiter. Seras- 
«kiei'ius dolum principis suspicatus, iniqua illius consilia, atque in- 
«iusta molimina clementei* revelat, se nimirum magnam minimum 
«summam a Principe accepisse, et maiorem promissum habere, si 
«ficta aliqua occasione caput meum ad illum mitteret ego omnia 
«mea deo ut iusto iudici committo, iile in reversu, (nam contra Po- 
«lonos copias duxerat, et reduxerat) iubeţ ne ad Principem rever- 
« tar, sed ex illius castris recta ad Serbanum Cantacuzenum in Yala- 
«chiam transeam. quo facto me secuti sunt nonnulli baronuni ut 
«novistis, iile desperatis iam rebus, iterum ad vulpinas suas adula- 
•«tiones, et lenociniis plenas convertitur technas, scribit enim se 
«poenituisse facti, quod nimirum proniissionibus non stetisset. coete- 
«rum oninia perfecturum, et ducatus munus mihi restituturum, iu- 
«reiurando frequentibus literis scribit in callum tamen. Nam Seras- 

(1) a Ishienne. 

(2) vafritiem 
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«kierius de perverso illius regimine et insaţiabili tyrannide portam 
«commone feeerat responsumque acceperat, ad poslulationem Baro- 
«num deposito Demetrio quem illi ad principatum elegerint. substi- 
«tuat. quae intercurrerunt, iongum esset singilatim recensere tan- 
«dem ante octo iam annis, accepta omnium consen.su, imo rogante 
«ad hanc sedem veni totam provinciain a Tartaris Polonis Gozacis 
«nec non a quibusdam nostratibus sibi solis student ibus de vast a- 
«tam babitatoribus deşertam, latronibus et latrociniis confertam, in 
«lamentabili nimirum et vix reparabili stătu cmnperio. Arte et 
«mărie populatores expello. iuniores placo et revoco pertinaces. et 
«poenitentiaî inscios punio castigo suspendiis, crucihus, ignibus, 
«palis ceterisque talibus nefandis lege sancita instrumentis affiei 
«iubeo, ruinatam prorsus rempublieam rest.auro, et patriam vel ut. 
«ex ipsis cineribus resuscito. Multa quidem per vos ministros. plura 
«me omni labore spernente per me ipsum video, revideo. ordino, sla- 
«bilio, continuo, et vigorose servo, servarique facio, donec tandem, 
«post tot tantisque |X)lonieis Tartarieis. aliorumque hostium etiam 
«internorum, clades, atque rapinas allatas, ad melioris feliciorisque 
«status spem, ut videtis perduxi. nee unquam patrifp et patriot is 
«sincera et indefessa prsestanda servitia destitissem. si divina vo- 
«luntas meos (ob sua nobis latent ia secreta) non prarumperet co- 
«natus, quos sigillatim aut laudandos aut vituperandos. aliis com- 
«mitto. Nune igitur mi dilecti, en non tain assiduis laboribus fa- 
«tigatus, quam provecta aetate fractus, (sexagesimum enim et sex- 
«tum duco annum) humanis csedo. vos autem monitos vellem, ut 
«me vivente sive ex meis filiis. si boni et honesti sunt, sive vo- 
«bis quemcunque habueritis meliorem, meum successorem eligatis, 
«ad quem paucas quaedam institutiones longo temporis usu, ac- 
«quisitas dirigam, hoc enim unico meam conscientiam erga vos 
«obligatam sentio, ne in ipsis quaque extremis habitibus vestri ne- 
«glexisse post discessum arguar, si meis ex filiis eligere animus 
«erit, multa quidem habebitis in illis reprehendenda et praecipue 
«aetatem, natu enim maiorem Antiochum (qui iam Constantino- 
«poli adducto suo minori fratre) secundo ad portam Turcieam 
«missum 20 annorum natu vero minorem Demetrium ecce pe- 
«nes me est septemdecim annorum iuvenes sunt, et ad tam grave 
«onus portandum, nisi vestra addita opera inidoneos iudico. quamvis 
«utrique in literis tam vernaculis quam exteris, latinis nimirum 
«Graecis, et Sclavonicis haud negligenter erudiri conatus sum. quo 
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«ad mores, et reipublic® gerend® artem, et viribus tanto grava- 
«mini pares, ne adhuc fateor, neque soire, neque indicare, pos- 
«se, hoc unicum vobis sincero et paterno ore consulo, et com- 
«mendo ut aut unum ex his, aut ex vobis meliorem eligatis.» 
Barones consolaţi principem aegrotuin et senem, et non sine fer- 
ventissimis lacrymis ex cubiculo exeuntes, ad Vistiriam, (est domus 
consiliis, et rebus publicis traciandis destinata) omnes se con¬ 
ferim t. 


La capei ulu manuscriptului se vedu transcrise urmatorele doue ad- 
notatiuni. 


«Kniga Systima iii Sostojame Muekammedanskia Religia i. e. 
«Liber Systema h. e. Descripţia (De stătu) Mahumetanoe religionis 
«excusns iussu S. Maj. Petri Magni Imp. et Autocratoros totins Russiee 
«in typogr. metropoleos S. Potrapoieos 1722 d. 22 Dec. fol.» 


♦ 

* 


* 


«Snccessere : 

* Coristantinus II. Canternirius cognomento Senex 
«Constanlinus III. Duc® filius 

«Antiochus Cantemir, qui post 5 annos loco molus 
«Constantinus III. iterum. post duos annos depositus’ 
«Miehael Racoviza 
«Nicolaus Maurocordatus 

♦ Demetrius Cantemir an 1710 Nov.» 
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* 


* 


NB. Ultim’a pagina a manuscriptului care conţine *Vita Constantini 
Cantemyri cognomento scnis , Mold . P. P.» si care p6rta paginatur’a 
181, este occupata de ua scara musicala in chiaia de sol , pe care 
sunt dispuse 16 note, incepându cu la subliniaru. 

Fia care nota isi are, pe unu r6ndu inferioru, semnulu prin care ea 
este representata in transcrierea musicale a Turciloru, precumu anco, 
pe unu rondu superioru, pe acel’a care lu caracteridia semisonulu co- 
respondietoru. 

Numirile turcesci alle suneteloru insociescu notatiunile musicali, in 
modul urmatoru : 


la . . 

. Jekgjah . 

. 

si . 

. . Huseini. 

Adzem 

si . . 

. Ascziran. 

Semitoniu 

do 

. . . Evdzi. 

Mahiir 

do . . 

. Arak. . . 

Rehavi 

re 

. . . Gjerdanie. 

SchehDaz 

re . . 

. Raft . . . 

Zingile 

mi 

. . . Mucajer. 

Sutnbule 

mi . . 

. . Dugjah. , 

Nihavend 

fa 

. . .Tiz Segjiah. 

Tiz Bozelik 

fa . . 

. Segjah . 

Boselik 

sol 

... Tiz Czarigjah . . . 

Tiz Uzzal 

sol . . 

, . Zarigjah 

Uzzal 

la . 

. . Tiz Neva. 

Tiz Bejati 

la . . 

. Neva . . 

Bejati 

si . 

. . Tiz Huseini. 
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* In manuscrisă sc află 
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citeece •' 


Commendati 

frustatur 

da 

ordin capitaneu 

oficiali 

ccetera 

prceellis 

prevenisse 

coeteros 

persequeus 

cceterum 

milita 

Deux 

prestitit 

Germanes 

euntem 

diffe ant 

nebuam 

quosque 

Coeterum 

cum 

Princepes 

sufficitu 

-Sul 

OtomanicîB 

cu 

eontra 

prcelli 

habeal 

pr®ter ea 

prevenisset 

tempori 

Sultanem 

Tartaroruque 

Demerius 

referet 

deux 

pretraxerit 

onsilio 

Regienis 

que 

datris 

Coeterun 

excepti. 


Commendanti 

frustrantur 

ad 

ordine capitaneus 

officiali 

coetera 

prceliis 

pervenisset 

eaeteros 

persequens 

cffiterum 

miliţia 

Dux 

perstitit 

Germanos 

eundem * 

differant 

nebulam 

quousque 

Coeterum 

turn 

Principe 

sufficitur 

Sul- 

Othmanicae 

cum 

contra 

praelii 

habeat 

praeterea 

pervenisset 

tempore 

Sultaneum 

Tartarorumque 

Demetrius 

refert 

dux 

pertraxerit 

consilio 

Regionis 

quae 

patris 

Coeterum 

exceptis 


adeuntem, ştersQ şi îndreptată ad euntem. 
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remansisse 

» 

29 

sum 

suum 

24 

21 

Ductorum 

Ductorem 
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31 

capu 

caput 

» 

39 

nullibia pparuerunt 

nullibi apparuerunt 

25 

21 

post quam 

postquam 

26 

26 

timeb ant 

timebant 

27 

36 

ccegerunt 

co^gerunt 

29 

20 

se cesserant 

secesserant 

30 

15 

maligno 

maligne 

» 

31 

Polones 

Polonos 

» 

40 

niscius 

inscius 

31 

8 

Imperata 

Impetrata 

» 

19 

Tigrate 

Tyrate 

» 

24 

recepta 

receptu 

> 

31 

descedens 

descendens 

» 

34-35 

horoicas 

heroicas 

33 

21 

inopinatum 

inopinatam 

35 

8—9 

improvi se 

improvise 

» 

22 

juhet 

jubet 

36 

14 

puerile 

puerili 


27 

tentatam 

dentatam 

* 

24 

frangende 

frangendo 

» 

38 

corterendam 

conterrendam 

37 

4 

spectantiam 

spectantium 

» 

19 

invadat 

invadant 

> 

26 

facili 

facile 

» 

31-32 

in colis 

incolis 

38 

16 

latitantos 

latitantes 

» 

21 

cauponos 

cauponas 

» 

23 

nirninem 

neminem 

89 

14 

adebat 

addebat 

40 

21 

fractionis 

factionis 

> 

39 

ut a Patriotes 

ut Patriotes 

41 

20 

auxiium 

auxilium 


> 

securtus 

securius 

» 

38 

tortem 

fortem 

42 

2 

Cantemiriorum 

Cantemirium 

» 

4 

maltos 

multos 

> 

6 

ah 

ab 


7 

datt a 

data 


11 

reliqu 

reliqui 


12 

filios 

filios suos Constantinopoli 

> 

14 

fatnissimus 

fatuissimus 

» 

17 

adhue 

adhue 

43 

8 

quosque 

quousque 

44 

5 

illumun dique 

illum undique 

» 

7 

qurceat 

quaerat 

45 

9 

Cut 

Cui 

» 

19 

suut 

sunt 

> 

23 

ferre 

fere 


34 

qnorum 

quorum 

46 

1 

Transsylvaniîe 

Transylvanire 

» 

8 

ex haustionem 

exhaustionem 

> 

11 

execusans 

excusans 

> 

37 

et 

est 

47 

1 

furorum 

furorem 

48 

17 

oninio 

omnino 

> 

23 

Principium 

Principum 

51 

36 

Stefanum 

Stephanum 
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52 

11 

vivibus 

viribus 

> 

12 

redere 

reddere 

53 

10 

coeterum 

caaterum 

» 

13 

respondent 

respondet 

54 

20 

proemii 

praernii 

> 

27-28 

certionem 

certiorem 

> 

33 

Reginoe 

Reginse 

56 

11 

sufunditur 

suffunditur 

» 

14 

liberentur 

liberantur 

» 

15 

dimituntur 

dimittuntur 

> 

17 

fefelisse 

fefellisse 

» 

32 

assiduos 

assiduas 

» 

37 

occupaverent 

occupaverant 

58 

31 

autea 

antea 

59 

33 

occurens 

occurrans 

» 

> 

interogat 

interrogat 

> 

37 

quo modo 

quomodo 

61 

» 

2 

9 

post quam 

postquam 

» 

19 

majorum 

majorem 

» 

38 

hceemoptisi 

h<Bmopti8i 

62 

1 

propre 

prope 

» 

40 

Georgi- 

Georgi 

63 

2 

omnis 

om nes 

» 

» 

proscecutus 

prosecutus 

64 

1 

Boujoranum 

Bouzoranum 

» 

16 

vero 

vera» 

» 

17 


iile, € 

» 

35 

eum 

cum 

65 

7 

puerelia 

puerilia 

66 

6 

icet 

licet 

69 

3 

non dum 

nondum 

> 

40 

jute spunitis 

juste punitis 

70 

19 

effatîerunt 

efîutierunt 

» 

37 

Daltabam 

Daltaban 

71 

4 

proBsidio 

praesidio 

» 

19 

nobilissimus 

nobilissimos 

» 

37 

persecuntur 

persequuntur 

» 

39 

invasise 

mvasisse 

72 

35 

veloxitate 

velocitate 

73 

7 

et 

ex 

» 

39 

medicamem 

medicamen 

74 

14 

domiue 

domine 

75 

3 

occurit 

occurrit 

» 

23 

erat 

Erat 

» 

25 

quam in illi 

quam illi 

> 

29 

fondiendum 

fodiendum 

76 

30 

Soczaniensem 

Soczaviensem 
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» 

22 
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» 
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Cazacicusque 
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> 
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Vita principis Demetrii Cantemirii. 

Princeps Demetrihs Cantemir natus est Ao. 1673, Octobr. d. 26. Patre 
Principe Moldariae Constantino; Hâtre aatem Anna, ex reteri Holdaviorum 
stirpe Bantaschioram oriunda. 

Pner traditus est Monacho cnidam Ieremi* Cacavela dicto, riro doctis- 
simo, ut literis latinis et scientiis imbueretur. 

Post mortem Patris Constantini h Populo et Baronibns Princeps consti- 
tnitnr, sed post aliquot menses instigante Principe Nicolao (*) Haurocor- 
dato (qui per Domini Yander Beckii accnsationes et D-ni Clerici defensio- 
nem satis notus est) â Principatn removetur, qnod apnd Tnrcas usitatissi- 
mum est, et Constantinopolin commigrat. Ibi per 22 annos commoratus 
lingllis Orientalibus operam dedit, et musicae turcie*; quam in ordinem 
redegit et notas illi accommodarit, id qnod Turcis hactenus deerat. 

Anno 1710, mense Novembri secunda rice ab ipso Sultano Princeps Hol- 
dari* et Ungro-Walachi» constitutus est, quod duo testantur Diplomata 
ipsa mânu Turciei Imperatoris subscripta (*), quorum unum simnl hic, 
ut adspiciatur, si placet, adjuuetum est. 

Cum autem B. Hem. Imperator Petrus H. in Holdariam venit, Âo. 1711, 
falsis (*) multis accusationibus ă privaţi» inimicis Turcie* iul* suspectus 
redditns, ad partes ejus transiit. In cqjus meriţi pr*mium pagos ipsi ali¬ 
quot in Russia majore, et alia, qu* ad familiam sustinendam sunt neces- 
saria, sapientissimus Imperator munifica mânu donavit. Nec forsan illud 


(1) La margine alta mftna: error. itno ab Alexandro. 

(2) » aceiaşi mim ca sosa: error. 

(a) De fallacibns promissionibns et mala Ante Tnrcics fîde ipse plnribns egit, in 
lncrementis et Decrem. Regni Othomanici, L. III, c. Y. §. 30, p. 525, propter qnas 
ae ad Rnthenornm partes tranaiisse, ipse declarat. 


Digitized by ^.ooQle 



4 


benificii genus pratereundum, quod Dignitatem ipsi totique ipsins familia, 
atque Titulum CB'feTJTfeHinarO KHR31I Serenissimi Principia, haredita- 
riique Moldavi® Despot® contulerit. ( b ) 

Per decenium postea nulla publica hujns Imperii negotia capessere vo- 
luit. Tandem Ao. 1721, die 22 Januarii, Senatoria atque intimi Consiliarii 
Dignitas ă Clementissimo Imperatore ipsi data est. Tandem in eipeditione 
Derbentiana morbus enm qui Diabethes vocatur, oppressit, qno etiam ex- 
tinctus est, postquam eo per annum et dimidinm laborasset, Ânno 1723, 
mens. August, d. 21. in pago suo Demetrio dicto, qui distat ă Moscovia 
420 werstis, hoc est 70. circiter milliar. germ. 

Linguas callebat prater Moldavicam, qua ipsi nativa fuit, Gracam, Tnr- 
cicam, Arabicam, Turcicam sublimiorem, qu® Farsi appellatur, et prorsus 
diversa est ă, Vulgari Turcica, Latinam, Italicam, Ruthenicam, seu potius 
Sclavonicam. 

Libros conscripsit: 

1. Synopsin Histori® Turcica, sub titulo Incrementorum et Decremento- 
rum Aula Othomanica, lingna Latina. 

2. Systema Religionis Muhamedana, quod jussu P. M. Imperatoris et 
conscriptum et in lucem editum est, Rutbeno idiomate, Ao. 1721, Petropoli. 

3. De Stătu Politico Aul® Othomanica, qui liber in mari Caspio in iti- 
nere Derbentino periit; navis enim, in qua lucubrationes ejus cum ceteris 
rebus erant, naufragium passa est. Ao. 1722. 

4. De Antiqua Dacia, Moldavo idiomate elaboratum, qui tamen nondum 
ad finem perductus est, Tomum unum. 

5. Descriptionem hodiern® Moldavi® Geographico-Politicam: idiomate 
Latino: qua Berolinum missa est cum charta topographica ejus Prînci- 
patus. 

6. Librum Graco-Moldavum Divan, sive Tribunal dictum, qui editus est 
Moldavi® cum adhuc 17 atatis sua annum ageret. 

7. Librum latinum Theologo-Physices dictum de Creatione Mundi Pbysi- 

• _ * 

(b) Nec illad immots fidei atque maximi Animi Specimen Sammi Imperatoris hic 
reticendum videtnr, quod in citati operis fine, p. 530, bisceverbis memorator: 

In hujns narrationis fine jurabit addere Heroictun magni Russorum Imperatoris Petri 
effatum, cnnctis imitandnm Principibns Cbristianis. Cum enim de sancienda pace Lega* 
tos ad Turcas apud Prnturo fluvium misisset; Vesirii primum postulatum fuerat, ut 
Gantemyrins rebellis Moldavi;» Princeps ipsi traderetnr. Hac cum ipsi Legată retulis- 
sent, multique e Proceribns suaderent, ne propter unicorn Hominem tet milites perde- 
ret, vere regio animo iile respondit, se usque ad Curskam locnm non multia milliari- 
bus ab urbe Moscna distantem. Turcia omnia cedere posse, quod eorum recnperandornm 
spem haberi, frângere autem datam fidem, et Principem, qui propter ipsum suam Di- 
tionem deseruerit, tradere neutiquam posse, quod semeţ amissi bonoris nulla detur re* 
paratio. His auditis Turcae ab ea petitione destiterunt. 
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ce et Theologice considerata, cum adhuc in. Moldavia stndiis Theologicis 
vacaret. 

8. Hicroglypbica (propter occultata nomina, ita dicta) quibus contiuctur 
Historia Domestica, idiomate Moldavo. 

9. Introductionem in Musicam Turcicam, idiomate Moldayo. 

10. Cantiones Turcicas, notis Musicis ab ipso inventis conscriptas. Plu- 
rim® aii® lucnbrationes Constautinopoli remansernnt, aii® inchoat® qui- 
dem sed non perfect® hic loci adhuc seryantur. In rebus Mathematicis non 
prorsus imperitus fuit: Histori® tamen pr® ceteris operam dedit. 

Membrum Socictatis Regi® Berolinensis factusestio. 1714, Iul. d. 11. 
Diplomatis exemplum btc additum. 


'Conjecturas quaedam. 


de Origine Famili® Cautemiriorum quod â Tartaris ortum ducat, relatas 
inveoimus in Libro commemorato, Synopsis Aliothmatic® Histori®: 

Fuit ea olim inter Tartarorum Mirzas nobilitate ex devitiis celeberrima. Ex 
magno illo Asi® Domitore Temur-leng ortum traxisse Cantemirios Tartarorum 


traditiones referunt; Ipsumque nomen confirmare videtur, 




Cantemur, h. e. sanguis Temur, aut ex sanguine Temur oriundos designat. 

Ex his unus sub Sultan .... anno .... contra Chanum ipsumque Tur- 
cicum Imperatorem rebellavit, et per plures annos cum diversis seraskieriis 
®quo Marte pugnavit, et desideratam obtinuisset libertatem nisi fictis pactio- 
nibus delusus fuisset. Turc® enim cum vidissent, se armis nihil proficere, 
pacem se cum eo inituros simulaverunt; ejusque Legibus illi Benderam cum 
viciniis, Regi Titulo et duabis caudis equiuis concesserunt. Hisce vero se- 
cnrum redditum non multo post căpiţe plexerunt. Hujus fratres Chano ite- 
rum se submiserunt, et in provinciis Ackiermanensi ex Ciliensi collocati fue- 
re. Filius Szahbaz Cantemir itidem iu gratiam rcceptus est, nomen vero 
mutavit, et quod ejus pater Beg fuit, Beg Mirza dictus est,’ quod et pos¬ 
tea iu ipsius filios et posteros transiit. 

Cum Pareus noster Moldavico Principatui pr®esset, commemoratus in His¬ 
toria hac Beg Mirza cum filiis suis, quos quinque liabebat, frequenter in 
Moldaviam veniebat, majorumque suorum historiara, uti illam traditione, 
unico Tartaricarum Genealogiarum adminiculo acceperat, recensebat. 

Addebat pr®terea, audivisse se ă majoribus suis, quod eo tempore, quo 
maxime â Chano pressi fuissent, unus ex illorum stirpe ad Moldavi® Prin- 
cipem fugerit, et Christianis Sacris initiatus fuerit, eoque nomiue Paren- 
tem nostrum consanguineum sibi esse asserebat. ( l ) 


(1) Urm^dia diplom’a de membru alia Academiei d’in Berlinu. 
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E Demetrii Cantemiri Principis Moldavise schedis 
autographis. 

In proceminm synopsis. 

Quidam vir doctus civls Andreensis, nomine Muliamed appeliatione Arabi 
Akraszi, tempore, qno religio Mahumedana in hasce partes (Derbendienses) 
dilatata fuit, (annus non notatur) et Gieraj Chanus regionem Cumacorum 
et urbem Andere (qu» est ut oculus illius regionis) occuparit, jnssus fuit, 
ut esquisitis Arabicis et Persicis bistoriis, quae antiquitates Dagistani tra- 
dunt, in puram ac claram Turcicam linguam transferat: Praenominatus scri- 
ptor, quamris temporum incommoditate, ut hocce opus aggrediatur, diutius 
fuerit retentus, nactus tamen occasionem ex mandato illius Geraj, banc his- 
toriam ex Arabico et Persico idiomate, in Turcicum transtulit, ita: 

Antiqu» historiae, quae nobis se de rebus antiquis, referunt, perhibent, 
quod famosus iile Cubad (Cyrus) parens Nuszrevani, Persarum rex diurnum 
habuit bellum cum Hacano rege Turcorum et Hyzrorum. Habebat autem 
rex Hakan 400,000 exercitum et dominabatur regno Moscoriae, regno Nu- 
krato et omni Ruthenic® genţi et omnes hae nationes erant ei tributari®. 
Cubad igitur cum hoc Hacana continua et innumera bella habuit, nulla ta* 
men pars alteri pnevalere potuit. Quod rero rideret utraque pars armis ni- 
hil proficere neque alter alteri quicquam nocere popul! prudentiores meliora 
proponentes regibus suis consilia, persuaserunt, ut positis armis mutuam 
amplexarentur amicitiam et pacem. Rex demum Hakan ut firmiori nexu pax 
confirmaretur, expediţia ad Cubadum legatis, petiit, ut Cubad rellet filiam suam 
rirginem in matrimonium ducat (sic); quoa Cubad concesso, filiam Hakani 
duxit uxorem. Init* matrimouio et confirmata pace Cubad quoque misit suos 
legatos ad Hacanum his cuta mandatis: „In limitibus' mei et tui regni mu* 
„rum condamus hac ratione, quodsiego ira accensus aut tu in me, alte- 
„rutri nocere reraleamus neque possimus bello et pugna nos impetere*. Hoc 
igitur mutuo ex pacto constituto, rex Cubad ulla absque mora ad muram 
construendum sese praparavit. Sed cum dubius esset in quo loco funda¬ 
menta muri poneret, archangelus Gabriel indicării locum, ubi antiquitus 
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Iskiender Zaul Karnein similem condiderat murum. Igitur secutus Gabrieli 
notitiam Cnbad qnoque decrevit, ut snpra antiqui illius muri fundamenta 
murtim erigat. Sed antiqni illius muri fundamenta cum essent arena (ma- 
ris Caspii) obruta, neque in terra superficie appareret, iussit ut arenam 
prius purgarent, quousqua fundamenta eruerent. In purgatione arenae et in 
restauratione unius muri (qui est a parte meridionali) impendit Cubad ani¬ 
mam integram, quo finito inchoavit alteram a mari, quem (a) traxit us- 
que ad ulteriorem partem Tibriserani (distafe yero urbs haec a Derbento 
90 agaris, qui efficiunt 450 viorsti, et in locis necessariis et opportuuis fe¬ 
rit portas ferreas (unde et nomen traiit Porta ferrea) et totum hoc opus 
spatio septem annoram ’finivit et firmissimum reddidit. Finito igitur utro- 
que urbis muro, et cum totum eius regnum postea ab invasionibus Hakani 
liberam atque quietum esset, ad modum est gavisus, siquidem ipsam muri 
sui portam si centum ex suis militibus custodirent, centum millia hostium 
urbi nocere quicquam non poterant, quare provinciae Armenia et Midia 
deinceps tranquilla manebant et absque ullo nocumento Tirebant. — Cubad 
cum limites regni sui tali modo conclusisset ac confirmasset, filiam Hakani 
una nocte tantum constupratam ad parentem remisit banc ob rationem, ne 
quandoque ex ipsa nata proles in regnum Persia ius hareditatis possideat. 
Hacan cognoscens a filia, quod yirginitatem amiserit, factam illi et filia 
iniuriam prorsus celavit, quia aperte yim yi opponere Cubad impotem se 
agnoscebat. Cubad igitur ordinatis ad singulas utriusque muri portas egre- 
giis et yirtuosis militibus tandem in Aderbeidrianiam (Mediam) et in Arak 
(Irak) est reversus. Similiter Hacan quoque ex parte sua portis expertis et 
probis [f. probatis (a. m.)] yiribus in regnum suum abirit. Obstinebat autem 
Hacan principatus inferius recensitos. 1. Deszti Capezak (b), Semender 
(qui hodie yocatur Tarcku) Indri et Belih (qui hodie est Cuderi) (c) et 
Ihran (qui bodie dicitur principatus Kialbach) et dominium Parai Murer 
(d) et magno Macrer et Czeulad, qui postea fuit appellatus Tatar Szehri 
(ta. e. urbs Tartarorum). Causa autem, quare basc urbs ita fuit appellata, 
exstitit, quia postquam depopulata et desolata fuit taaec urbs, populi, qui 
eam habitarerant omnes Cbano Crjmmensi se subdiderant, postea ad pris- 
tina reyersi loca, Tatari quoque Crimenses cos fuerunt comitati, a quibus 
et urbs Czeulad Tatar Szehri nomen accepit. Praeter istas horum principa¬ 
tus urbs, plures alias quoque habuit Hacanus. Sed praecipuus eius dux exer- 
citus residentiam suam habebat in Ibiram (haec urbs fuit ad fluvium, quod 
hodie corrapte a Ruthenis vocatur Acrabani) qui Hacan ordioayerat fodinas 
aeris, quaa sunt in limitibus Ahrani et fodinas argenti, quae sunt supra 
Tarchu, ex quarum proyentu toti eiercitui et ducibus eius, qui has 

« î~l~J <'>•*’ w <« iS'j’jL'l'>V 


Digitized by t^ooQle 



8 


partes custodiebant, stipendium solveret, fada, ut dictum est inter 
Hacanum pace, omnes reges, qui postea solium Perşi» adscenderunt, 
in hac urbe aliquid novi struxerunt et fortificarunt. At tempore,'quo 
Naszrivan Perşi» imperabat, in his limitibus plurimas urbes condidit 
et ex altera parte usque ad confinia Graecorum ubique in locis neces- 
sariis urbes erexit. Verum cum urbem hanc ab Iskiender Ziulcarnein con- 
ditam ex parte meridionali (subintelligitur septemtrionalem fuisse integram) 
ante Cubad (sed quot annis incertum) filius Behrami Giur Iezdeczrir rex 
obruta arenis purgarerat et nonnihil eam restauraverat quidem, sed postea 
Nuszrevan rex eam perfectam et fortissimam fecit. Annus huius restaura- 
tionis incidit in Âo. 6, centesimum decimum. Alia^ bistoria perhibet, quod 
Cubad et Nuszreyan postquam Derbendum fortificaverant, ex regno Persia 
in magna regni sui fortitudine, plurimos homincs eduxisse, quibuscum in his 

regionibns, plurimas urbes et Sedd f h. e. obstacula firmissima con- 

didisse, et in prinjis obstaculum Elpen (alii eundem (sic) vocaut Kilminhem) 
condidit, a quo usque ad Derbent 360 urbes (aut turres) in eodem muro eon- 
struxit. Attamem obstaculum Elpen antiquius fuerat, de novo conditus a 
quodam rege cui nomen Ilfindiar, filius Kiasztaset filius Szehrab usque ad 
mare murum illum traxerat et portam pensilem fecerat, quse vocabatur Alan. 
Perhibent, quod Nuszrevan, cum habitaret in porta Alan petiit a patre 
suo Cubado facultatem urbes condendi, a quo impetrata licenţia, pri- 
mum condidit urbem Babran, postea alteram, qu» vocabatur Kiurkiur, 
ab hac in distantia unius Agari, tertiam condidit Kiurbar in provin¬ 
cia Muskiur ab hac quartam condidit Girai et eductis ex aliis provinciis co- 
loniis, eas fecit hominibus habitatus. Hinc superius accedens h. e versus 
boream quintam condidit Behresal, tandem a Berbendo in trium Agariorum 
distantia condidit alterum obstaculum longitudinis 92 Agariorum qui res- 
pondeut 450 viorstarum Ruthenorum et in qualibet possessione (h. e. spa¬ 
tio octo horarum) construxit unam urbem, quousque perveniatur ad Ihran 
ad principatum Giulbach, ubi et residentia eius erat, quaeque summum suum 
dominum agnoscebat Hacanum: Demum ad vigesimum Agado condidit ur¬ 
bem Semender quae est Tarchu, et urbem Indii, dejiovo struxit, et omnes 
bas urbes Naszrevan condidit, ut urbem Bender ab incursionibus iufidelium 
Hizrirorum defenderet. Postea subactis et Hirriis et Cumanis in eorum quo- 
que regionibus plurimas urbes condidit, et ex eorundem familiis illis con¬ 
stituit principes et a obstaculo aut muro Elpen usque ad Ahran, qu® est 
sedes principatus Gielbah totum illud regnum in septem provincias distri¬ 
buit. Ante Nuszrevanum, his provinciis dominabat (sic) quidam rex Itsin- 
diar et principes illis populis ex eorundem familiis constituerat. 

(Plura in autographo optimi principia non extabant.) 
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III 


Ex eiusdem Demetrii Cantimiri schedis Manuscriptis. 

Rcgiones , quce db Baku circa Uttus Caspium usque ad 
Czircassos extenduntur. 

1. Regio, sive provincia Baku versus Boream est contermina, Provincia 
Batran 

2. Batran contermina est Muskiurae 

3. Muskiura Kuta disterminat 

4. Kuta collemitanea Kiure 

5. Kiure, Teter Serannm perta. 

6. Provincia Derbend 

7. Derbendo superius est Caitak quae Ismio est subiecta, sed praeest illis 
Utymgszbeg 

8. Supra Caitak est Cumuk, quae hodie est dominium Bimchali, sedes est 
Tarchu. 

9. His superius est regio Cari Tamuk, quae hodie Surcliaio subest. 

10 His superius ad occasum est (sunt) naţio (ues) Avar, Akkesse Zudakkara. 

11. Andere est caput et terminus supradictarum provinciarum Dagistani. 

Regio Szir?an incipit a flumine Cur (qui Graecis fuit Araxis) et termi- 
natur in regione Derbendi. Hinc incipit regio Dagistan et terminatur in 
principatu Czerkiessiorum, qui sunt omnium Scytharum nobilissimi. 

% 12. Supra Andre sunt diversae nationes, omnes liberae suis tantum se- 

nioribus parentes, ut, Czikiej, Giumbet, Czeczen, Jaksai. Eiusdem nominis 
est flumen, cui hodie dominatur Sultan Mahmud* praeterea Byczygysz, quae 
contermina est Czerkiessis superius dictis. 

A Baku versus orientem, secundum littus maris exstat provincia Nava- 
hy. Hanc praeccedit Bilian, hanc ulterius Salian. 

A flumine Curo, iuter provincias, quae ad mare pertingunt, et inter Gior- 
dianas provincias per totam Dagystan multae et vix notae incolis dissipan- 
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tur nationes, ut Zachur (qu® est Sultanatus) Rutub, Cura, Dvirar, Bekiu, 
Kynalyk, Achtymiskindre. Dokuspara, Beszpara, qu® ultima pertinet ad pro- 
Tinciam Bebran. 


Flumina. 


1. Cur. 

2. A Curo est Gieldigilan distat a Bamahi intinere unius diei. Hoc flu- 
men diriditur artificilialiter in plurimos'rivulos, quibus agros et hortos suos 
rigant incol®, itaque dissipatus numquom ad mare perrenit. 

3. A Curo est fluvius Eldrigian, qui ei distantibus footibus fluit, sed Ti 
fluit in Gieldigilan, sub pago Arasz, qui est contermina Akraszy in regio- 
ne Szamachi, in Arasz pr®est Sultanus regis. 

4. Guik craj fl. distat a Szamahi 5 Agadris. 

5. Girdiman fl. distat a Szamahi 4 Agadris. 

6. Aksu fl. a Schamahi 3 Agradis. 

7. Pirsahat fl. a Szamahi versus boream 1 Agadr. 

• 8. Kozly craj a Szamahi 2 Agadris. 

9. Sambur a Derbendo versus Szamahi 8 Agadris. 

10. Gjurgeri fl. a Derbendo 6 Agadris. 

11. Rubaz fl. a Derbendo 3 Agadris ubi ultimas habuimus stativas et 
hinc rediimus ad Sica. 

A Derbeudo superius. 

12. Dervak fl. a Derbendo 3 Agadris, viorst. 15. 

13. Bugam fl. a Dervak vior. 13, h®c (hic) riri potius dicenda flumina, 
quia Dervak volvitur magis, quam fluit: et latitudine 4 orgias non eice- 
dit. Bugam prope litus, ubi nos transivimus, vadum non dat. Latas est 6 
orgyis; utrique rivuli, ubi in mare se eionerant, ostio carent; qnia mare 
per suos fluctus cum pluriman eiiciat arenam, veluti aggere fluium eorum 
cohibet. Hi nibilo tamen minus aqua eorum ab arena insensibiliter imbibi- 
tur, ita, ut inter mare et fluvium Sicco pede transiri possit. Quando vero 
ventus flat orientalis, fluctuum spuma et excessus maris, inde transitum 
reddit difficilem, prout et nobis in reditu contigit, quare coacti fuimus pon- 
tes struere, atqne ita transire. 

1. Haris Caspii situatio, natura et furor describendum. 

2. Hons Bahdagy dictus, quia Nuszrevan filius Kieicubat perhibetur sibi 
in eius cacnmine hypocau3tum fecisse et non raro recreandi gratia ibi as- 
cendisse. Distat iile a Derbend versus meridiem 93. viorstis. Accepta est 
eius altitudo per quadrassum et est observata 18 viorstarum. Habetur pro 
secundo in comparatione cum Ararat monte Armeni®. Plus dimidia eius 
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para perpetuu est tecta nivibus, qnamvis et alii nonnnlli in circuitu simi- 
liter nivibus algeant: hic tamen tertia forsitan parte aliis est altior. 

3. Aeris temperies et ventorum vehementia notanda regionis fertilitaset 
caritas. 

4. Situatio urbis Derbend notanda. 

5. Ipsins urbis planura et miraculosa antiquorum eius marmorum longi- 
tudo, quam nos observavimus veraus occidentem ad septem viorst, certo ta¬ 
men constat, cum usque ad fontes fluminis Ihran (qui in limitibus sunt 
Georgi») protendi, minirum ad 450 viorst. opus totum ei quadrato et 
grandi lapide. 

6. Populi Derbendiensis natura, civilitas, et alia eius circumstantia des- 
cribenda. 

7. Structura Dzamiorum domorunque et platearum aquaductuum, Hie- 
ruansarorum etc. 

8. Signa antiqua Hieroglyphica et alia scripta Oguriana, qua in muro 
urbis et monumentis sunt observata. 

9. De Kyrchbar et filio regis Damasci. 

Notanda circa urbem. 

1. Portas habet: 1. Diarszi Capusi sub summa arce ad Septemtrionem, 

2. Kyrclar Capusi ubi perbibent iacere 40 martyres Muhamendanos a Turcis 
et Hizriis occisos. 

2. Lapides grandissimos habet sub turribus, qua mare concludunt, opus 
vii humannm: neque possum credere, esse rupes naturales, quia turn ex 
parte apparent alii minores lapides adiuncti turn quia totum maris litus 
spatio circiter 100 orgiarum est arenosus. 

3. Perhibetur, quod, cum fluctus assidua agitatione sabulum eiiciat, et 
retractis deinde undis ventos orientalis arefactam arenam facile extollit, qua 
diurno tempore paullatim accrescente, mania urbis adaquant, quod haud 
absque periculo est, ne hostis per eam urbis pârlim irruat. Qua de re et 
hoc tempore, cum timeret urbs rebelliones coacti fuere, ut magno cum la- 
bore arenam ab urbe repurgarent, quod et ipse vidi. 

4. A porta Kyrclar versus summam arcem habet et fossam, sed locus 
iile, cum esset quasi una integra rupes et durissima, excavarunt rupem in 
latum 4 orgyas in profundum 3, in longum 40. Ibi enim culmen montis 
exsurgit acuminosum, super quod stat ipsa ari. Reliqua vero urbs ad mare 
usque fossa caret. 

5. A suprema arce ad spatium 100 argyarum videtur monumentum cu- 
ius filii regis Damasci, Piridymyszky, ut villa quaedam nomine îllius regis 
et hodie ita apellatur. Extat et epitaphium eins in grandissimo lapide in- 
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scriptum. Sed cum essent litters Kiofi dictae, neque ego illas legere, po- 
tui, neque ei indigenis, qui illas legere posset inveni. 

6. Sed praterea et ab occidentali et a meridionali et septemtrionali 
urbis parte, monumenta *) numernm fere superantia, quae perhibent esse 
notionis Ogurianae, quae olim Derbent obtinuere longo tempore. Lapides ita 
sunt grandes, quod in tali fragoso et difficili loco incredibile sit, quomodo 
ac qua methodo advecti fuerint, sunt autem liuius figura 




1. In liniine portae quae vocatur Dzerdri Arabicis literis, quae vocantur 
Neschy scribitur ita 


t/f 0^0 

|t • A *\A — - ^ 

Yidetur tamen baec porta multis saeculis post primam conditionem restan- 


a) (a. m.) haec sepultura tojv sunt. 
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rata et prorsus esse opus Muhammedannm et artificis nomen Iacub et anni 
Hegira notatio. 

2. Âb hac porta in muro septemtrionaii ad decimam et primam turrim, 
versus mare descendendo, yisantur charactercs qni neqne Kiofi, neqne Ara¬ 
bici sed potius antiqnitatis quadam sigoa hieroglyphica indicantur esse: et 
quidem, qua series literarum. non ut Ârabibus aut Europais solitum est, 
ad dextram aut sinistram partem extenditur, sed ut Chinensium desuper ad 
imum demittitur. Ita ’ 



In eodem turris fundamento est basis structura ex diversis et nigrioribus 
iapidibus multo antiquius constructa, ita, ut absquedubio sit, quod fnnda- 
mentum illius turris sit prima structura urbis, quod et incola affirmabant, 
et Alexandri M. structura esse vestigia. Alia quoque loca qua in muro 
passim apparebant, idem declarabant. Extabant autem talis antiqua struc¬ 
tura, quinque lapidum series. Lapides quidem grandiores et quasi per gra- 
dus, pro Basis fulcimine superius recedentes. 

3. In decima quarta turri eiusdem septemtrionalis muri clare videban- 
tur Kiofi characteres, qua hodie tam Ârabibus, quam aliis Muhammedanis 
nationibus ignoti manent. Erant vero huiusmodi. (“) 
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4. Inter 14 et 15 turrim in mnro aperte videbantur dnae figura ani- 
maiinm Hieroglyphica forai», sed ad modum ruditer insculptoram, et nt 
coniiciebam, illi lapides erant ex antiquis ruderibus, iu recentiori structura 
adaptaţi. Erant autem figura versus occidentem' respicientes ita. 



5. Hac figura extabat ad portam Cyrclar h. e. quadragintormn, ad Sep- 
temtrionem spectans. 



6. In ornamento eiusdem port» Kyrclar dicta supra Capiselia ( 1 ), ubi 
prius videbantur, ab inferioris liminis basi fuisse columnas erectas in bune 
modum. 

(1) Alta mâna: CapiteM? 
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7. Inter qnartam et qnintam turrim a porta Kyrclar rersus mare in qua- 
dam petra videbatur talis figura, sed admodum antiqua et rix patens: ni- 
hilo tamen hanc figuram reprasentabat. 



8. Porta BabuCboib dicta, qus est tertia a porta Dmrdri miraculos» 
admodum est structura. Est enim latitudinis duarum orgjarum et altitu- 
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dinis unius orgyae, ubi snperius limen cam sit in recto angulo, absque ullo 
ferramento, grandissimi lapides stant in plano, nnlla apparente arcuş cur- 
vatura. *) 

9. In subterranea parvula portula, quam incols vocant Babul-Kyiamer 
h. e. porta extremi iudicii (fabnlantur enim illam portam fuisse aeqnalis 
cum aliis altitudinis, sed diuyno tempore aut terra obrutam, aut in terram 
immissam, et quando tota in terram, obmuri gravitatem demittetur, turn 
demum mundum exterminări et diem extremum adfuturum) revera biero- 
glyphicae adparent sculptura, quae tempore antiquo Graci ab Aegvptiis 
erant mutuati, ut in multis Romae Constantinopi in aliisque obeliscis et co- 
lumnis videre est. Erant vero illae buius figura. **) 



10. In quarta turri a mari versus occidentem in boreali muri parte al- 
tum ad duas orgias in restauratione videbatur fragmentam lapidis diverşi 
ab aliis coloris in quo videbatur in duabus seriebus littera maiusculae quasi 
Gracae, longae circiter palroum. Sed quia fragmen erat inverse positum 
littera ab inferiori parte ad superiorem ducebantur ita. 


*) Bayer, De maro Cancas. a. 428. 

**) Cenaeo Tamgas Tataricas ease. 
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12. In altero lapide litteris notabatur annus a Muhanimede 110 quod 
est 115, at curreus annus Hegyrse est 1135, ei quibus detraetis superio- 
ribus restant 1020 anni lunares a qiio inscriptus est bic annus. *) 

*) Pact» Chr. 73a. 

2 


11,118 
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13. Inter septimam et octavam tnrrim a suprema arcis tnrri appare- 
bant hac figura, quamris primi animalis pedes posteriores non apparebant, 
cum inciderent in inferiore lapidum serie. 



14. In inferiori vero lapide eiprimebantur figura talium animalium cum 
tali illegibili subscriptione.' 



15. Super has figuras tribus lapidum seriebus superius dare Iegebantur 
hae littera, quae ut ridentur sunt Grac». 

J-fTTdQţfO 

16. In arce, quae est supra montem, urbis arcem defensura prima ab 
urbe est, in pariete ad orientem spectante in uno lapide, tria hieroglyphi- 
ca yidebantur signa. 
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A summa arce, versus mare descedendo, orbia Derbenti port» sunt: 

1. Narancaala Capusi ad occidentem spectans 

2. Baid Capusi *) 

3. Orta Capusi 

4. Eugi — — — 

5. Absque nomine in parte urbis deşerta 

6. Feria Caposi **) 


Ad 8eptemtrionem versus mare. 

1. Driardizi Capusi ***) 

2. Kyrclar Caposi ****) 

3. Batoltob Caposi 

4. Absque oomine in deserto 

5. Feria Caposi. 


Imaret ad mare opus Aii Euluk 

Post conditam a Cubato orbem, anno Cbristi centessimo decimo restau- 
ratam narrant io urbis muro in lapide quodam legi a centesimum decimum 
quintum Arabicis cifris in 110 ****♦). Iterom restaurata fuit anno He- 
gir® «septingentesimo septuagesimo, qni annus est scriptus supra portam 
port» Kyrclar. 


n k 6 M; c 



*♦***) A. 770. 
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Turris in qaa conditns est hic lapis a mari septima est. 



Lapis in mnro urbis Derbendi ad plagam meridiem spectans, in qnadam 
turri, quadrata, altus ad 4 ulnas a fundamento. Longns duorum cubito- 
rum, latus unius absque Vs a mari h®c turris numeratur septima. 

H»e apparentia urbis antiqus fundamenta visebam in loco in colis Bi- 
tly Baluk dicto. A boreali parte inter rupes montium salebrosorum, frago- 
sorum in profunda Talie interfluebat rivulus, qui non longe superius rude- 
ribus ei perenni fonte effluit. Pars muri occidentalis desinebat in rupibus 
illius rivali, ubi et turricula adhuc ixstabat integra ex quadrato lapide cons- 
tructa, ut videre est in figura delineata. Âb illa turricula versps meridiem 
videbantur fundamenta in recta linea longitudinis 200 orgyarum et desi¬ 
nebat in prseruptos .et excelsos montes, qui a plaga orientali, in moqtium 
caeumine rupes ita praecise et ad perpendiculum erant prsrupt®, nt arte 
factus esse viderentur, quamvis nou manus sed natura opus esset. In ipso 
angulo recto videbautur fundamenta itidem rotund® turris: a qua deinde 
murus vertebatur versus orientem secundum montium culmen. Longitudinis 
ad 200 orgyas et ibi mons piarupebatur in ipso montis culmine, ubi rup¬ 
tura montium et transitum dabat. Similiter fundamenta rotund® turris bene 
videbantur. Is altera quoque montium regione, ubi per montium fauces iter 
transibat similiter alterius rotund® turris fundamenta, videbantur, unde co- 
niicio, quod ibi fuerit clausura aut porta, ab illa turri collis adscendebat 
in altum montem et per declivum eius fundamenta urbis apparebant usque 
ad montis cacumen in montis caeumine erat locus planus et amplis- 
simus in circuitu circiter trium verstarum, ubi videbantur fundamenta 
diversa, sed omnia quadrata, qu® ut existimo fuerant habitacula civium. 
Nam non longe bine in eodem plano cacuminis, qnam plurima extabant mo- 
numenta, in quibus tamen nulla videbatur inscripţio. Ubi vero mons deşi- 


Digitized by 


Google 



21 


nebat praceps descendebat in declivius. A cuius rădice incipiebant alii mi- 
Dores colles, qui ad Orientem, versus mare extendebantur. Super quorum 
cacumina ab altioris montis rădice usque ad mare similiter fundamenta bine 
inde in recta linea videbantur. Cnniicio hanc fnişse Ogurorum (*) ponten- 
tissim» antiquis temporibns interque Snpthas famosissim» nationis urbem, 
qu» in Turcicis annalibus yocatnr Nehre, quae fuit patria Soleiman Szahi, 
proavi Snltan Othomani primi Turcarum imperatoris. Ipse enim fuit prin- 
ceps Ogurian» gentis et ad Caspinm mare in urbes Nehre habitaverat, nnde 
facta irrnptione per Demnr Capusi transivit cum suis 5000 in Mediam aut 
Âderbedriam. Opus hoc Turcie» fuisse gentis , evincit turricula adhnc ex- 
tans in qua Turcica lingua et Turcicis characteribus duobus in capitibus 
inscribitur, in uno quidem ita, 



h. e. monumentnm herois Muhammedi, in altera yero liter® legi non po- 
tuerunt, quia cum esset in parte boreali, temporis carie et pluviis tot» fere 
delet» erant. 

Sub oppido Tarkn apparebant et alterius urbis fundamenta a montium 
radicibus usque ad mare extensa. Ubi ex mandato su» Majestatis aliquot 
lapides evertimus et invenimus cementum in lapidem fere conyersum. Opus 
yidebatur quadratum amplitudo urbis, ad orgyas 250, longitudo plusquam 
500 orgyarum, ubi tamen nihil notatu dignum potuimus observare, quod 

tamen urbis fundamenta essent lom, quoquejudicavit. 

Figura turris extantis ei quadrato lapide fabrefacta, paries ex unico la- 
pide extans. Altitudo 3-dâ orgyarum, latitud. 1 }j 3 . 

Apparebant litter» Arabic», sed lectu impossibiles, excepto, quod in uno 
lapide a dextra ianne parte in secunda lapidum serie legebantur. 




njo *) 1 
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Eabri Cahraman Uuhammed h. e. Monumentum herois Muhammedi. 
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Haec item insigoia Imam orara. 



Digitized by 



24 


(4 et 5). Duo sunt talia signa, unum fcrreum aliud aneum: in utri- 
usque medio inscripta rideutur uomina Dei Muhammedi et Aii: in superio- 
re parte tres radios habet, seneum vero est deauratnm. Portatur ab Im- 
mamo. 



1. Albnm cum Alemo deaurato, quod datsr a Schacbo Despot» Derbenti; 
habet figuram triangularem; nullam habet inscriptionem. 

2. Argenteum triangulare cum spbsra deaurata in margiuibus cni in- 
script» videntur. preces quaedam ex Corauo, at in medio eiusdem ex nna 
parte ieo, inscriptus est, cuius tergo adhseret semiluna alba cum radiis cir- 
cumcirca leonis adsunt nomina dei Muhammedi et Aii: ex altera parte in 
tnedio videtur bini mucronis talis: 



o 
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3. Album tridens cum hasta ferrea, in medio eiug leo cum luna denti- 
bus inseripta sunt nomina Dei, Machumediet Aii. 


Signum hoc ferreum est, 
longitudo eius 4 Archin. fa- 
bricatum est Ao. H, 1116 
(A. Christo nato 1704) fe- 
cit id Răgim Scbamachensis 
eius dominus vocabatur Se- 
fer: Portat hoc insignium 
unusquisque; tale signum 
portabant veteres eorum I- 
mami, eorumque exemplo, 
portant et nune in gloriam 
nominis illorum Imamorum. 
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Desoriptio templi Muhammedani in Derbend, 

quod qnando fundatum et a quo nulla notitia neque signum, restaura- 

tum tamen a Rege Pers ia.. . A. H. 770. Cuius architectus fuit 

Tadziaddin, ut supra templi fores cuius uomen Arabicis litteris in nitido 
lapide insculptum clare legitur 

e nomine notum est, cum fuiase hominem Persica nationis, nominis cui 
etymou significat Corona legis. 

2. Totum opus a fundamento usque ad fenestras est autiquissimum ei 
grandi et quadrato lapide affabre factum a fenestris rero usque ad sum¬ 
mum est ex latere cocto a restauratore adificatum. 

3. Templi longitudo est 92 cubitorum, latitudo 24, quod fulcitur snpra 
quatuor series columnarum. 

4. In qualibet serie sunt columna 20 summa ommium 60, verumta¬ 
men columna, qua sunt ad parietem excurrunt ex pariete saltem dimi- 
dia parte. 

5. Ab ianua templi in latus ad primam columnarum seriem, spatium est 
sex cubitorum, quadr. 1 dig. 3, in latum 5, c. 1 dig. 3. At his ad ter- 
tiam seriem spatiHm 9 cubit: absque 5 digitis. A tertia serie usque ad 
quartam similiter ut iu priori. 

6. Spatium inter columnas in longum 3 cubit. 2 quad, absque 2 digit. 

7. Columna omnes sunt quadrata, cuius latus 1 cub. quad. 2 dig. 4. 

8. Columna omnes sunt quadrata, cuius latus 1 cub. quad. 2 dig. 4. 

9. Ianua exterioris ingressus lata 2 cub. quad. 3 alta' 4, cub. quadr. 

1, dig. 7. 
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10. Fenestras habet 16, octo ac ana parte ianua et octo ab altera. 

11. Spatimn inter columnas, qua sunt ante purtam ingressus,-e8t in 
latum 9, absque 5 digitis in longum 5, quad. 1 dig. 8. 

12. Ei templo excurrit altare quadratnm, cuius quod libet latus est 13 
cubitorum et ex orientali ac occidentali pariete snnt duse excnrsiones. Cu- 
inslibet excnrsiones longitudo 2 cub. quad. 3 dig. 3, latitudo 4, quad. 3. 

13. In medio altaris in pariete meridionali est concavitas qnam illi vo- 
cant Mihrast, signum quod in illam partem debent adspicere cum orant. 

14. Cam . mediae columna habeant inter se maius spatium testudines 
quoque, qua fulciuntur super illis columnas sunt altiores, reliqua reliqua- 
rum columnarum depressiores, uno cubito, ut in figura: 

15. Turris, qua supra exteriorem, est parta. Alta cub. 22, lata cub. 
7, quad. 1, in cuius basi sunt ab utraque parte pedestali latitud. 1 cub. 
quad. 2 longit. cub. 3. 

16. Craticula in fenestris sunt ex latere in modum sevum memi, fanq 
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Hic loci quinque incol® Vezi de Domine inibi in mare confiuentis rivuli di- 
cebant, secnndum delineationem apparebant ubiqne in circuitu' rndera, et 
ipsa dlspositio fundamentorum ex căpiţe austero et forti: lateritium nullibi 
apparebat opus. Calx vero ita coaluerat lapidibns, ut instrumentis ferreis 
vii divelli posset et tota quasi in iapidem conrersum. Prasrupti erant colles 
undique prsecipitosi et inaccessibiles quidem nune, quia imbris (sic) et diu- 
rno tempore quasi corrosi et diruti et cum iumenta paganorum in circuitu 
assidue descenderent ad confluentem, semitas in circuit collis effecerant: 
alioquin antiquitus videtur fuisse inaccessibiles (sic). Inter duos colles prae- 
terfiuebat rirulus Vezi dictus et sub ipsis urbis fundamentis ponte iunctus. 
Pons vero erat nov® et recentissim® structur®. Âltitudo collis Gxtolleba- 
tur ad 40 circiter orgyas, sed parte, qua ad mare spectabat, protendeba- 
tur in declive. In montis cacumine videtur fuisse arx, ut est delmeatuin. 
Sex in locis apparebat muri structura. Fundamenti latitudinem ipsa sua Ma- 
jestas dimensa est, ad 4 orgyas. Muri exterioris radices montis ambientis, 
amplitudo erat circiter 400 orgyas. Arcis vero circiter 25. Murus totus ir- 
regularis erat, quia reductus erat secundum collis obliquitatem. Pars ur¬ 
bis, qu® spectabat ad orientem, distabat a mari orgyis 30. Sed ea pars 
collis videtur fuisse corrosa fluctibus maris, urbem vero ad mare usque extensam. 
Licet nune in arena nulla apparerent vestigia, nisi superius in collis ruina in 
serie muri inferioris ab una et altera parte duobus in locis adhuc videbantur. 
A parte meridionali trans rivulum erant quidt-m rupes naturales, sed multis 
in locis lapidum et ruderum vestigia indicabant super illas quoque fuisse - 
muros et cum maiori urbe prope pontem coniunctos, ita, ut rivulus per me- 
diam urbem transfluxerit. Rivulus dum descendebat infra urbem faciebat la- 
culum, latitudinis 5 orgyarum et kiuc velutr in circuitu collis nonnibil pro- 
flubns in areuis fluere, retinetur; quia aren® a fluctibus maris in collicu- 
los quasi alienat® fluentem rivulum in se absorbebant. 
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Ad Rivalum Yezy 



Ambitus circiter 300 orgyarum 
Mare Gaspiom. 
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Aii apărută şi se află de vendare *a librăria Socecu eţ Comp : 

Tomtt I. Dcscriptio Moldaviae, în limba originală latină, cu "charîa 
Moldavieî şi unii fac-simile ală autorului Edit. A* 
Papitt Ilariant. — Preţuia 4 lei. 

Tom fi II. Descrierea Mold'iwci, tradusă după textulă originalii de 
Dr. Ios. Hodcnui cu charta Moldavieî şi ună facsi¬ 
mile ală autorului. — Preţuia 4 lei . 

Tom fi III. Istoria Imperiului Otomanii , Partea L Crescerea Iul cu 
note forte instructive, tradusă după ediţiunile englesl 
francesă şi germană, de Dr. los.\Hodosm. — Prt- 

_ ţulii 8 lei. 

Tomfi IV. Istoria Imperiului Otoman#, Patdta 11. Scăderea Iul în¬ 
soţită de multe note forte instructive, tradusă de Dr 
Ios. Hodosiu. cu planulă Gqnstantinopolel, unde *e 
vădă si casele lui I) Onnlemiră. — Preţuia 10 ld. 
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Tomfi V. Partea 1. Evenimentele Cantacuzinilorft si Jirăncovemlorl 
» ÎL Divanul# lumel. Amândouă într’ună volumO. 
Publicate de G. Sion. — Preţulă H lei. 

Tomfi VI. Istoria ieroglifică (operă originală inedită, scrisă în limba 
romăneseft la 1704). — Compendiolum universae Io 
gices instilutionis. — Eneomium in 1. B. Van Helmoni 
et virtutem Physices universalis doetrinâe eius. - 
Preţuia 10 lei. 
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Tomfi VII Vita Constantini Caniemvrii cognomento Senis, Mold : 

P. P. — Colloctanea ovientalia — Principis Demetrn 
Cantemiri variae s?hedae et excerpta e autographo 
descripta. — Preţuia ă ld. 
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